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A. 


a, ab, abs; elj. -tól, -től, -tól, -től 
fogva ; von, feit; 0A, 0, ca, c, H3, no. 

Abaſiènatio, onis; nn. elidegenítés , Die 
Entwendung; xpaha, OZy3HNaBe. 

Abaliẽno; I. elidegenit ; etwenden; 0AHe- 

" TA (XpPaAOM), YyKpACTH. 

aábávus, i; hn. dédapa ; ber Urgrofivater ; 
npaaen. 

abdico ; I. lemond, leköszön (-ról, -ről), 
letesz (hivatalt) ; abbanten, entjagen ; 
OCTABHTH csyzőy, oapehH ce gera, 04- 
xasara. 

abdítus, a, um ; elrejtett, eldugott ; ver⸗ 
ſteckt, verborgen; caxpurenu, yrajenn, 
VAaMGBI. 

ábduco, xi, ctum; III. elvisz, elvezet, 
eltávolit; entfernen, entfűhren, fort: 
führen; VAAZHTH, YKAOHHTH, OABOCTH. 

ábeo, ii, (ivi), itum, ire; elmegy, eltá- 
vozik ; fortgehen, fid) entfernen; 044a- 
BETH, OTHhH, yAaaurn ce. 

áberro ; I. tévelyeg, eltéved, eltér, el- 
távozik ; irren, herumirren, ſich vers 
irren, ſich entfernen; ÓŐAYABTH , BAPATH 
ce, yJAaauru CE. 

abhinc ; ih. innét, innen, óta, val, vel; 
von hier, vonz an, vor, felt; OAABAE, o- 
AARBAC, OAOBYA, HNpe, upea. 

abhorreo, ui, —; II. irtózik, (tól, -től) ; 
verabſcheuen, ſchaudern, grauen; ruyma- 
TH, posnra Ce, I I 

ábies, ei ; nn. fenyü, fonyüfa ; die Fichte; 
AM, cupua. 

Abigo, égi, actum; III. elhajt, elũz; 
vertretben, fortjagen ; pasaruarn, pac- 
TEPATH, OTEpAarn. j 


abitus, us; hn. elmenetel, elutazás ; die 
Abreiſe; OAAABAK (Ha nyr). 

abjício, jeci, joctum; elhajt, elvet, el- 
dob ; wegwerfen; OAÓANABATH, OAÓANR- 
TH, oAMeruyrn. 

ablátivus, i; hn. határozó eset, (távo- 
lito); ber Ablativ, die ſechſte Endung; 
rBOpureaum, MECTH naaex. 

abluo, ui, ütum; III. lemos, kimos; 
abwaſchen, auswaſchen; upara, onparn, 
enpara, HCOHPATH, ncupara, HSANpATA, 
nanaaxuyrn. 

abnuo, ui, ütum ; III. megtagad; ver: 
weigern, verſagen; oapunara, oapehxg, 
OAKAZATH, HEAATB. 

áboleo, évi, Itum ; II. megsemmisit, el- 
töröl; vernichten, tilgen; yHHmTazaTrH, 
VEHIMTETH, TPOÓHTH, ECTDPOÓNTK. 

Aboleseo, évi, Itum; III. eltünik, ele- 
nyészik, elvész ; verſchminden, vergehen, 
verloren gehen; HCYO3ABATH, HCYESAYTE, 
HOCTATH, NDONAAATH, nponacrua. 

abscido, di, sum ; II. el- levág, elmetsz ; 
abhauen, ab⸗ weg⸗ herunterſchneiden; 0A- 
pyónry, oacehb, onpesarn. 

abscindo, idi, issum ; III. elszakaszt, le- 
tép ; forts (085 wegreißen, trennen, ab⸗ 
rupfen, abzupfen; OARHHEYTH, oauynarn, 
pasayanru, OACAHTH, OARHAATH. 

abscondítus, a, um ; elrejtett, alattomos ; 
verborgen, verhehlt, heimlich, heimtückiſch; 
CAKPHBEHH, yrajeun, rajm, norajuo 


AYKABH. 

abscondo, di, dítum ; III. elrejt, eldug ; 
verbergen, verhehlen, verjteden; caxpu- 
TH, SATAJHTH, CAKDPHBATB. 


1* 
a 


sens 4 Acer. 


vő; jelen nem le-j accendo, di, ensum; III. gyujt, meg-, 
ejenb; oxcyrersyjyhe,! — felgyujt ; zünben, anzünben; ynaznrm, 
Ocrojehk, OACYTHE. BANAAATE, 
a; III. elbocsát, ele- / acceptus, a, um; kedves, kellemes ; be 
staffen, fortlafjen, aber] lidőt, angenebm, ammutjig; ayórm, ua. 
H, NyCTEHTE AA OAAABE,) au, NPHÍATHH, MEZOKDBGE. 
ma. accessus, us; hn. bemenet, bejárás ; 
. önmegtartóztatás, [ der Gingang, ber Zutritt; yxoa, yaas, 
önzetlenség;  biej  yaasaz, —ã— 

Jtöfigteit, bie ůneigen · —— in történik, előadja ma- 
Babe, jsApxnocT, y-] gát; gefdjeben, fidj erelgnen, vortommen; 
"HOTOGYŐHBOCT, Ő03KO- CAYYBTA CE, NDHEGYJATH Ce, AOTOARTE 
C€, HAJASETE Ce. 
n; II. el- meg: fel- [ accipio, cépi, ceptum; III. vesz, elfo- 
tart, megtartoztatja!  gad, kap, nyer, megtud ; negmen, am 
auf: zurũchhalten, feru- [  nebmen, bekommen, erhalten, erfahren; 
Jen; SAAPHABATH, 38- HPHMETH, NPHMATATH, AOOTATH, AOÓHTB, 
ATH CE (Jxaanaru C8))  AOÉHATB, gyTH. 

accípíter, tris; hn. ölyv, sólyom; beg 
; IL. elhúz, elvon; fabidt, ber alte; jacrpeő, coroz, 
§ (koxe mTo). c0x0. 
III. eltaszit, eldug, ) accommódátus, a, um ; illő, alkalmazott, 
vetbergen, verfteden;) alkalmas ; anfiánbig, gemáf, angemanbk, 
BATH, CAEPATB, EPHTA.] — fábig; mpmcrojam, cxoanm, cpasjepma, 





ncs jelen, távol van; [  JNOTPEÓHTH, cnocobun. 
egugegen feln, abwez [ accomódo ; I. alkalmaz, illeszt; anpafjex, 
muyjyhn ŐRTE. anmefjen, fid) fügen ; "paujepETK, cpas- 


II. fölemészt, elfo-!  MjepHTH, OAATH Ce, NOKOPHTH Ce seg. 
auf⸗ verzehren, ausge⸗ aceresco, övi, ötum; III. növekedik, 
VTPOMATH, HSZATH, 48-] — megnő; mwadjjén, gunehmen, fid) ves 
ebren; paera, JMAOZHTE, JM40ZA- 
kedő, gazdag ; wodls [Bara ce. 

taum, o6gayjyhu, 60-] accúmúlo; I. fölhalmoz, halomba- ra- 

kásra gyüjt; anhaufen, aufhaufen; ro- 

, bőségesen, fölösle-[  MmaaTm, HaAromuzaTB, CEYORTE Ha jeAgy 

ín füle, überfiltőig;]  romnay. 

, HZOÓHAHO, accürátus, a, um ; gondos, pontos; forge 
kiömlik, bővelke-) fáltig, beforgítdj, pünftlid, genou ; 6pa- 
Übetftrömen, fid) er. m5EBB, TOSBE, TJETEE. 

uße haben; pasznrn ] accurro, corri, cursum; III. oda fot 

hm npexo, oonanoer, -szalad ; binlaufen; TPYATH Tauo, OTP- 





1. vara. 
"visszaélés; ber Mif- [ accasátivus, i; hn. tárgyeset; ber Mer 
261e5e. cuſativ, bie vierte Endung; BHHHTE2EK, 


III. visszaél; mif:] 6 veTBpr nazez. 

1340) ynoTpeómTE. — [acciso; I. vádol, bepanaszol; tlagen, 
H, a, AAH NAB. antlagen, einklagen; ryzxaTH ce, o6ry- 
im; III. hozzámegy, [  muETE sora. 

i, fich nähern; upu- Acec, éris ; sm. juhar, jávorfa ; ber Mor; 
PHÓAHRETH 68. jazop, xaoo. 











Acer. 
ácer, cris, ere ; hegyes, éles, kemény, 


erős ; fptpig, ſcharf, hart, ſtark, fráftig ; 
omrpu, PeBHOCHH, BATPOHEH, CHAXEH. 

ücerbítas, atis; nn. fanyarság, keserű- 
ség ; die Herbe, die Bitterkeit; onopoer, 
TODPKOCT, ropuuna. 

Acerhus, a, um; fanyar, kesernyés ; herbe; 
ONODHE, TODRE. 

Acerus, i; hn. rakás, halmaz ; ber Hau⸗ 
fen ; TouHaa. 

ácetum, i; sn. eczet; ber Eſſig; oner, 
enphe. 

acldúlus, a, am; savanyús; fűnerlid ; 
HARHCOAK. I 

acidülae, arum ; nn. (aguae) ; savanyú 
viz ; ber Sauerbrunnen; KHceza (ME- 
nepaaua) B0Za. 

ÁCIdus, a, um; savanyu; ſauer; xH- 

. CAN. 

Aclies, ői; nn. hegye- éle valaminek, 
élesség; csatarend; die Spitze, bie 
Schärfe, die Schlachtordnung; Bpx, Bp- 
max, ourpoha, OMTDHHa, peA 6xo. 

acguieso, övi, öétum ; III. megnyugszik, 
kinyugoszsza magát; ruhen, ausru⸗ 
Den ; NOUHBATH, OANOYHBATB, OANOTK- 
HYTH, OAMADPATH ce, OAMODPHTH C6. 

acquĩro, quĩsivi, guisitam ; LE. szerez, 
szert tesz (valamire); ſchaffen, ver: 
ſchaffen, erwerben; HPHRÓABBTH, naba- 
BETI. 

acriter; ih. hevesen, keményen, hata l- 
masan; hitzig, heftig, hart, mächtig, 
ſehr; apxo, Xecroxo, jaxo, Bpao. 

actio, Önis ; nn. cselekvény, tett, mű- 
ködés; die Handlung, die That; Aje- 
AABe, Ajeao, A€10. 

activus, a, um; tevékeny, cselekvő ; 
thätig; Aejareann, NPHAOXHK, PAAHBE, 
paaenn. 

actor, dris; hn. szinész; ber Schauſpie⸗ 
lex; axrep, Arpay y rearpy, KOMER- 
AHABT, raynan. 

fewtous, ci; hn. fulánk, tövis ; ber Sta⸗ 

chel, der Dorn; 6044a, ALAN, RAOKA, 


TDB. 

ácuo, ui, utum; III. élesit, hegyesit, 
fen, köszörül ; ſchärfen, ſpitzen, ſchleifen, 
wetzen; OKMTDBETR, MHARTH, 6Gpycurn, 
aomrpurn, TOURTH. 


5 Adhaereo. 


ácus, éris; en. polyva; die Sprei; 
Aona. 

£cus, us; nn. tű; die Mabel; Hraa. 

ácütus, a, um ; éles; ſcharf; omrpu, o- 
MTDPOPMHH, 

ad; elj. -hoz, -hez, -ra, -re, -nál, -nél, 
felé, tájban, körül (időröl)y; au, 
auf, bei, gegen, um; x, Ha, y, no, npe- 
MA, 3A, KOA, HPH, axo. 

Ádágium, ii; en. közmondás, példabe- 
széd; bas Sprichwort; y3peuje, no- 
CAOBEHHA, 

ádámas, ntis; hn. gyémánt; ber Diaz 
mant, ber Brillant; AHJAMABT, ÓpHAN- 
JaHT (APATH * 

addico, xi, ctum ; oda itél, neki 
itél, ajánl ; verſprechen, anbieten; 04- 
pehH, HYAHTBH, NOHYAETK. 

addictus, a, um ; köteles, ki magát va- 
lamire adta, szentelte; ergeben, verz 
pflichtet, verbunden; HNpPeAAEK, OAAAHE, 
OÓBOSAHH, OARHE HA TO. 

addisco, didici, -; III. hozzá tanúl 
(adhoz mit már tud) megtanul; 
lernen, erlernen; YUHTH, HAYUHTA. 

addo, didi, ditum; III. hozzá ad, hoz- 
zá tesz; hinzufügen, addiren; NpHAaTH, 
AOAATH, AOMOTHYTN, CAÓHparH (y 6po- 
jaby HAH pagyHany). 

adduco, xi, ctum ; III. elévezet, eléhoz, 
oda vezet, hozza vezet; vorfũhren, 
vorbringen, hinführen, zuführen; npiBe- 
CTH, OPHBOAETH, HNHDPOHBBOAHTH, 0OABO- 
CTE, AOBOAHTH. 

ádeó; ih. annyira, oly annyira, sőt, 
sőt még; Dergeftalt, dermaßen, viel⸗ 
mehr, ja jogar; TAKO, TAKO jAKO; ey- 
BHHI€, MTO BBMe. — : 

ádeo, ii, (ivi) itum, ire; oda- hozzá- 
megy, hozzálép, járul, folyamodik ; 
bhingehen, hingugehen, binzutreten, fid nűs 
hern, anſuchen, nachſuchen; Hhu xyaA, 
ÚDACTYORTR, Gα A0h4, NnNpHÓaHza- 
BATH CO, HCKATH, MOAHTH, mpocarn, 


TPAZKTE. 
ádeps, Ípis; hn. háj, ezir ; das Schmeer; 
MACT, CAO. 
adhaereo, haesi, haesum ; II. hozzá ra- 
gad, érősen függ valamin; ankleben, 


HO gegy, upa- 
teny. 


6 Adólescentulus 


zelós, vezetés; bie Bervaltung, bi 
feltung ; pupanaane, pyrorano. 


ralmaz, alkal admiaisíráton, öris; hn. igazgató, keze- 


it; anivenden, 
ynorpezasa- 


tatás, buzdí- 
4 onouxuane, 


szólit, buzdít ; 
4 ONOMRNETB 
ddigelé ; big: 
, JOT, AO aa- 
ik, vagy áll 
ninek: közelé- 
ei⸗ neben elter 
xpaj vera; ca- 


odavet; hoz- 


fingufegen, Bin ) admödum; 


TR, AOMOTRYTE, 
Ivesz ; nehmen, 
PTE, NPENETE. 
dér, megnyer; 
uruyrn, HOGTA- 
a hozzámenés, 
ez Gutritt,, ber 
Tamás. JXOM J- 
kennan; aey · 
s. IL. hozzá. 
en, Binzujegen, 
OKETAJTA . 40- 

segitő ;. ben 
ha, TOKANBT. 
B; ble Delfe⸗ 
HAN támogat, 
Hügea; noua · 
nég. támasza; 
biz Stüla;.no-  4dái 
gazgatás, ko. 





lő, vezető; ber Bermalter a ber elter; 
JOPABETOM4 pyxonareax. 

administro; I. kezel, igazgat, intéz; 
verwalten, [elteu, mezanítalten; yupar 
BAATH, PJKOBATE, PASOOAOZOBO Y9H- 


HETE. 

admirábilis, e; bámulatos, csodálatos; 
bew jewürdig; AHBEN, aocrojus 

admiratio önís; nn. csodálat, bámulat, 
csodálkozás; bie Bewunderung; Ae 
aaene, yaumieno. 

admiror;, Í. csodál, bámul; wundern, her 
wundern; TE CR; 

Aadmisceo, miscui, mixtum (mistum); 
II. hozzá- belékevar, vegyit, elegyit; 
mijdjen, hineinmiſchen, mengen, himein ⸗ 
mengen; nouemarũ, MÍEMATH, cujeia 

7 TE OC YBM 








ih. nagyon, igen gyon, 

felettéb, szerfölött ; fett, zu — 
avő, ünberít; neon JAnO, SAPARO, 087 
zeh, npeneb, xpajne, npexowjepno. 

admönev, ui, Itum ; II. emlékeztet, int 
valamire, nógat ; erinnern, ermahnen, 
antrelben, anTegen ;, ONOMEBATK. (xora 04, 
SEMY), CIOMEHATH, ONONHBATH, JÓJHE- 
BOT, J3ÓJAEBTE, NOGYARTH. 

admönitio, önis ; nn. megintés, emlékez- 
tetés ;, die Ermahnung, bas Ermahnen, 
bie Grinnerung ; ONOMHB ABB, ONOMEHA, 
naurens. 

agmöven, mövi, mötum ; II, hozzá- mel- 
ló mozdit, -tesz, -helyez, -i start, -visz; 
anrüden, anſtellen, anlegen, anjegen ; 
upuuaxayra, ners, apuuabe. w· 
rara, aouerurr: 

adnitor, nisus sum ; "TIL. fáradozik, erők 
ködik, igyekszik valamin; fid be. 
műben, íz anſtrengen, ſich beſtteben; 
ynupara ce, rpyanra Gé, yenaanara 
Ce, enaurm ce, CTAPDAFE CE, BAr 


TEZR CA, 
jdölescens, scentis ; hn. —— — 
Ialing; ynana. naaa 
—8 Fő *. novondakkor, if- 
JI die Jugend ; naaaoer, jyHocT. 
—— lus, i; hm. ifjoncz ; ber Jüng- 











Adolesco. 7 





(ng, bag. Bürſchchen; maga voBer, jy- 
HOMA, naaanß. 
— lévi, ultum;; 
aufwachſen, heranwachſen, auf⸗ 
f pxofjen ; PACTA, AOpPACTE, BAPASTT, Be- 
hu ÓHRATH, JUAOKÁBATH C 
Ador, öris; sen. tönköly; vagy abból 
"készített kioztláng ; er Spelt, bas 
Stneth das Kerninehl; Bpcra xmra 


MTHDAK, MTHPEa. 

—8 —— nn. imádás; die Anbe⸗ 
tung ; O6OZABABe, RZ8BABE. 

ádórior, ortus sum ; IV. megtámad, rá- 
tör; neki. hozzá fog; angreifen, an⸗ 
fallen, anpacken; HANACTH, nanaaarn, 
VAAPHTH HA KOTA BAK HA HTO, navern, 
HOYETH, NPEAY3OTH. 

ádöro; I. imád, könyörög ; anbeten, in. 
ftűndig flehen; OÓOZABATH, NHOTHTOZBÁTH, 
MOZETH, SAMOANTH. 

adscendo, (lásd áscendo). 

adscensus, (lásd ascensus) 

adspectus , ús; hn. ránézés, tekintet, 
rátekintés ; ber Anblick bas Anſchauen, 
die inſchauung die Betradjtung ; ; noraea, 
raexaBe, noraenaane, círá aue. 

adspicio, spexi, spectum ; III. megnéz, 

megpillant, megszemlél ; anfehen, an⸗ 

ſchauen, erblicken, vefichigen; ; raenaarn, 
noraeaarn, yraeaara, onasurn, OCMA- 
rpurs, naraeaarn. 


adsum, fui, esse; jelen van , megjele- 


nik ; — z zugegen feln, erſchei⸗ 
nen, ſich unfenen; ; Ty BAR NPH TOM 
55 NDECYTCTBOBATR , TOJABATH Ce, 


kia 


Be, Elksngáké. 
adũlator öris; a. esűszó , mászó , hi. 
tl * — ber Spaͤchel⸗ 
VAATHBAJO, Ansna. 
adülot : 8. 15 — mászit, hizeleg ; 


wieger fdihetdjéln ; ADCKATH, vaaru· 


Adpncus, a, um ; befelé görbült , hor- 
gadt, hor as ; ktumm, Hütelig ; "gyita- 
CTH, cannj HE, yúyípá cannjenn. 
re, ussi, usttni ; HI. megéget, meg- 
perzsel ; verbrennen, anbrennen, Ders, 


Aedes. — 


ab⸗ anfengen⸗ naanre, sanaanra, xe- 
hu, oxekũ. 





III. felnő; ser- ! advého, vexi, vectum; III. hoz, szállít ; 


Bringen, liefern; AOHOCHTE , aosecrt, 
NPHBeCTE, HAÓABETH. 

advend, ae; hn. jövevény; ber Fremd⸗ 
ling, der antimming ; erpanan, upu- 
MEAau. 

advẽnio, véni, vontum; IV. odajő , meg- 
érkezik ; antommen anlangen; npu- 
hu, — 2 npuenjern, MOCHJETE, CTH- 


rayra 

advento ; I. közelebb jő, mindinkább 
közeledik ; annűbern, annahen; npEy- 
—E té, ÍPDHÓAAZHTAH CB. 

adventus, us 7 hn. jövetel, eljövet, meg- 
érkezés ; bie Ankunft;  AOXOA, A0- 
Aasax. 

adverbium, ii; sn. igehatározó ; bas fe 
benwort; napjeunſe. 

adversa, öram ; sn. szerenesétlenség, ba- 
lesetek ; bas Ungtütt ; tocpek a. 


-adversárius; ils hn. ellenfél , ellenség ; 


ber Feind; Henp§jares, NYOTÉBNAK, 

advorsot ; 1 ellenkezik , éllenszögűül ; 
wiberſtreiten, ſich wiberjegen ; uporuvan 
Gurm, mporunnru CE , NOTHBOCTÁJATA. 

adversus, a, um ; ellenkező ; entgegen⸗ 
gefetzt, widrig/ gzugebkehrt; ——— 
HDÓTHBONOAOKOHE. — rsae; 
—— das — * 
a, 

adversus ; elj. szemközt, iránt, ellen, 
felé; gegenüber, gegen, wiber warts; 
npeua, uporus, cympor, HANDOTHB. 

adverto, ti, sum; III. észrevétz, ügyel, 
figyel, büntet; wahrnehmen, age hu⸗ 
ben, Hdt geben, ſtrafen; npareasarn, 
HPEMETETB, MOTDPETÉ, ABETÉ , nosop 
HMATH, xasſsunrn. 

advesperáscit, ávit; ELI. estvetedik, al- 
konyodik; Abend verben ; euptasa ce. 

advólo ; I. 0da- elérepul, elé aiet, ödv 
"siet; ; hinfliegen, haworfliegen dahin⸗ 
ellen; NDEAGTHTH, ÁOMETETE , ópso Au- 
hu, nrud Aokn. 

ae is; nn. egyház, templom ; die 
Kirche, ber Tempel; 

aedes, ium; nn. közönségés ház, lak, 
lakhely ; ; das Haus; —* nyak. 


Jáarfeigm. CS Afféro. 


sm. épület; bas Gebünde; 
a, aou, gyha. 
ípit; bauen; SHAATH, rpa- 


mama; beteg; frant; 60- 

HEJAPABB, HEMOhEH, 
ölemetlenül, kedvetlenül, 
shezen, alig;  unangenegm, 
verſtimmt, műbjelig, kaum; 
318 B05€, 320B05HO, TPJA- 


jeaBa. 

betegeskedik,  sinlődik ; 
ben; Guru 602€Z5EB, 60- 
OBATH, MOÓOBEBATE. 

am; beteg, sínlő; tant, 
Índ; 6oaeccrun, HeMohHE, 


is; nn, vetélkedés, ver- 
Welie ſern ber ZBettftreit, 
"Pf; CAPOBHOBABE, PEBHOCT, 
PEBHHBOCT. 

3; hn. vetélytárs, verseny- 
redő ; ber Rival, ber Weit⸗ 
PEBHORATO5,  PEBHOBATEZ, 


retélkedik, igyekszik, ve- 
vettelfern, ſtreben, ſtreiten; 
1, JTTHNATB 3 — * rét 
an. verseny! vi 

tars; Eiferer, — 
(EBBHOBATO5, aacaeauux, da- 


1; réz-, érezből való, cres- 
m, metalltjdj ; GAKpénE, 0A 
ag, 0A pyAe. 

1; an. rejtvény, talány; 
§ TATKA, SADOHOTEA. 
gyenlő ; gleich; npasz, jea- 


1. 
Há méltányosság ; die 
mareaaunocr, NPABEYHOCT, 
tyenlőe, fölér valakivel, 
tesz; gleldjen, (elnem Din⸗ 
madjen; PABAH ŐHTE, a0- 
a y veny) , Jpaznara, Kál 
mara, — 


e; "öle ige beönberái be 
; PABERNA, (oco6xro mopa). 
a; méltányos, igazságos, 





egyenlő, illő; billig, geredjt, gleich; 
YEN, NPABE, JEABAKE. Aeguus 

animus ; egykedvüség ; die Gleichmuth 
PABHOBAZBOCT. 

aör, acris; hn. levegő, lég; die Luft; 
BAGAJX, BOSAJX, BETAp, BjeTap. 

aerárium, ii; an. kincstár, pénztár ; die 
Schatzkammer, die Caſſe, bie gabe; xas- 
HATEjCTBO, CAHAJK 38 BOBI€, aaces 

aerúgo, Mis; nn. rézrozsda, rozsda ; ber 
Kupferroſt, ber Roſt; 6anapus pha, 
Pha, xpha. 

aerumna, ae; nn. nyomor, inség, sanya- 
rúság ; bas Drangfal, das Eiend, ber 
Kummer; HalacT, HeÓOsa, uyxa, Őjeza, 
6para, TPJAROCT. 

aos, aeris; en. érez, réz, pénz ; das Erz, 
ba8 fupfer, das elb; Pyan, Meraaa, 
Gaxap, HOBAN, HOBNE. 

aestas, átis; nn. nyár ;:ber Sommer; 


aero. 

aestimo; I. becsül; fdjügen; gennrn, 
ONCHATH, nponennin, NOYATOBATH. 

aeslũvus, a, um ; nyári ; ſommer⸗; aerun. 

nestus, us; hn. hőség ; die Éige; xap- 
xoer, — ronaora. 

detas, átis; nn. kor, életszak, életkor, 
korszak; das febenöoíter, das Beltals 
ter, ber Zeitraum; egg (ZHBOT 1OBETH 
HAH XHBOTHH), BpeM. 

aeternus, a, um; — örökkévaló ; 
ewig ʒ BJOYHH, BjEKOBJOTEK. 

aether, éris; hn. felső-, tiszta lég, lég ; 
ber Aether, die Luft; erep, ernp, Baj- 
TABH BASAJX. 

afiábilis, e; nyájas, szíves, barátságos ; 
hoͤflich, gefállig, freundlich; parazna, yaya⸗ 


ég, hangulat ; 
die v bie Greg e ; csoj- 

(CTBO, KAYOCTBO, JAnhaBe, jJAemasaBei 
afféro, attúli, allátum, afferre; idehoz, 

eléhoz, -hord, -visz, magával hoz, 
hirt visz, jelent, elénd ; Berbeibringen, 
bierherbringen, Bervorbringen, sttagen, 
mit fid) bringen, benachrichtigen, vortraz 
gen; HOCATH ÓBAMO, NPAHOCATE, A0RO- 
CHTE, NPHEETE, AOHETE, HABOZHTE, HA- 
BECTH, JABRTH, AATE HA SHABC, HOCETH 
upea KEM. 
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Afficio. 

. affele, főci, fectum; III. hat valakire, 
" bánik valakivel; wirken auf Jeman⸗ 
den, behandeln; YUHHHTH, YKAJATH, aa- 
TH, ROCTYNATH CA .... Gaudio, 
laetitia afficere aliquem; megör- 
vendeztetni valakit; Jemanden ers 
freuen ; oópaaxosaTK ; — dolore; meg- 
szomoritani; betrũben; ORAZ2OCTHTE ; 
— morte; megölni; töbten; yónTn ; 
macula ; bemocskolni ; befleken; oxa- 
anrx. — Calamitate affici; szeren- 
csötlenségbe jutni; ins Ünglüd gera⸗ 
tben, verunglũcken; nacrH y Hecpehx. 

affigo, fixi, fictum ; III. fölszegez, oda- 
szegez, ráakaszt, ráfügeszt ; aufnageln, 
annageln, aufhängen, aufhenken; HpHEO- 
BATH, NNIDHŐRTH KAHHHOHMa, obecurn, 
UDEBACHATX. I 

affinis, e; sógóros ; verſchwägert; epoann. 

affinis, is; hn. sógor; ber Schwager; 
mypa, mypax, ger, namenor, CBOJAK, 
AeBep. 


ea 


aflinítas, atis; nn. sógorság, rokonság ; [/ 


die Schwagerſchaft, die Verwandſchaft; 
CPOACTBO, CBOjJMTHHA, poGßnna, poA. 

affrmo; I. állit, erősít, vitat; behaupz 
ten, beſtätigen; morsphazarB, yrspha- 
BATH, HOTBPAHTH, J8jepHTEH. 

afflátus, a, um: fuvás, fuvallás, rálehe- 
lés, ihlet; ber Hauch, das Wehen, das 
Anhauchen, die Begeiſterung; AncaBe, 
Aynane, OAVYMeBAGCBo. 

afmieto; I. lever, nyomorgat; nieder⸗ 
ſchlagen, quälen; O6OpHTH yAaapoxm, 
OÓMAHTH, CBAAHTH, HODPASHTH, MYUHTH, 
KÖBHTH. . I 

afilictus, a, um ; levert, csüggeteg ; ent⸗ 
muthigt, verzagt; cuyhenHH, crpaman- 
BE, ynaamenn. 

amigo, flixi, fictum; IIL lever, meg- 
rongál; quälen, peinigen; MyyHTH, RH- 
BETH. 

áge! nosza! rajta! nocsak! wohlan! 
friſch darauf! los! nur zu! xo6po ! A06- 
po aaxze! aea! ajae! 

ágor, gri; hn. szántóföld, mező; ber 
Ader, das Land; Buza, noze. 

agyer, cris; hn. gát, töltés ; ber Wall; 

" HACAH, GeAen, Gacruja. 

aggrédior, gressus sum ; II. megtámad, 


Álápa. 


hozzá kezd, neki fog, vállalkozik ; 
angreifen, anfallen, unternehmen; Hana- 
CTH, HABAAKTH, IPOAJ3HMATH, "PEAYSOTKE. 

Agilis, e; fürge, serény, munkás ; flink, 
emfig, arbeitſam; A49KH, OKDETHE, npH- 
MEXAMI, MAPSHBH, PAAHHE. 

úgíto ; I. hajt, hajtogat, csóvál; treiben, 
bin und hertreiben, herumjagen, wedeln, 
bin und her bewegen; TEpaTH, repara 
TAMO AMO, HAH Haoxoao, BHBYTK (pe- 
(OM), noxperara TAMO auo. 

agmen, Ínis; sn. sereg, megindult 80- 
reg, had, hadsereg, nyáj ; die Schar, 
das Kriegsheer, die Armee, die Herde; 
vera, MAOMTBO, BOJCKA, ADMAAA, rounaa. 

agnus, i; hn. bárány ; das Lamm; jarBe. 

Ago, ögi, actum ; III. hajt, vezet, tesz ; 
treiben, fúbren, handeln; TepaTH, TOHH- 
TH, BOAHTH, AJO2ATH, PAAHTH. I 

agon, önis; hn. viadalharcz, víjáték, 

küzdés, verseny ; ber Kampf, ber Wett⸗ 
ſtreit, ber Wettkampf, bas Ringen ; 60p- 
6a, 6oj, 6opóa y o6Kaaay, ÓHTRa, 

CMDPTHA GopôßGa, CAMpTHA MYyKAa.— 

agrestis, e: erdei, vad, parasztos ; rauh, 
rob, ungebildet, bäuerlich; Mouyxan, 
HEH3OÓPAXECHH, COBAURH, NDOCTAJKK. 

agrícöla, ae; hn. töldmivelő ; ber Land⸗ 
mann, ber Ackermann; seumax, AOMO- 
POAau, BEMÉCLACAAN, Opan, COBAHHH, 
ceax, parap. 

agricultura, ae; nn. földmivelés; ber 
Ackerbau; paraperso, SEM.BOAPAECTBO. 

aheneus, a, um; rézből-, éreczből való ; 
fupfern, von Erz; 6Gaxpeun, 04 6axpa, 
0A pyAe. 

aio, ais, ait; mond, állitólag mond ; 
ſagen; pehn, xasarn. 

ála, ae; nn. szárny; ber $lügel ; xpuao. 

Alãcor, cris, cre; élénk, vidor, fürge, 
serény; lebhaft, fröhlich, luſtig, nmun- 
ter, behend, műfig ; 60apu, Becean, xB- 
BOCTHH, XATPE, OPDHBECXHE. 

Alácrítas, átiss; nn. élénkség, vidorság, 
serénység; die Lebhaftigkeit, die Mun⸗ 
terkeit. die Emſigkeit; ŐOADOCT, xuSocr, 
Beceaocr, npuaexame. 

Alapa, ae; nn. arczulcsapás, pof; die 
Ohrfeige; saymxa, hymxa. 








Alátus. 


get; KpuaarTK. 
Alauda, ae; nn. pacsirta; die Lerche; 


mona. 
albidus, a, um; fehéres, fehérlő; weiß⸗ allábor, lapsus sum; 


lich; Geannacrn. 

albus, a, um ; fehér ; weiß; 6eax. 

alces, is; nn. jávorszarvas; das Elend⸗ 
thier; 10C, (AHBOTHO). 

álea, ae; nn. koczka, koczkajáték; das 
Würfel, bas Würfelſpiel; xonxa, urpa 
C KONRAMA. 

átes, itis; nn. madár; ber Vogel; mrnua. 

Ahas, ih. máskor, egyébként, egyéb- 
iránt, máskép; zu einer andern Zeit, 
übrigens, anders; y Apyro Bpeme, Apy- 

. TB uyr, HHATE. 

álibi; ih. máshol, másutt, más helyen; 
anderswo; Ba Apyron MecCTY, Apyrae, 

álícúbi; ih. valahol; irgendwo; rABTOA. 


10 
álátus, a um ; szárnyás ; befiedert, beflũ- alius, ália, áliud; más, másik; anber; 


Alterutor. 


sok; einige, andere; jeaun-, APYTR, 


HEKH (OBAKO) aA uexu (Apyrunje). 

IN, oda csúsz, 

. efoly, -ér, -jut, -verődik ; hinkriechen, 
hinfließen, anlangen, fid anſchlagen; 
NY3BTH, (TAMO, onauo), upncujera, 406- 
njeTH, VAAPHTH ce 0 mro. 

allicio, lexi, lectum ; III. csalogat, édes- 
get; locken, anlocken; MAMHTH, HAMANH- 
TH, NDHMAMHTH, NDHMAMEBBATE. 

allido, lisi, IiIsum; III. hozzá csap, hozzá 

. üt; ſchlagen an. . . , fjleudern an . . ; 
HACHAHO VAAPHTH 0 MTO. I 

alliígo; I. köt, megkőt ; binben, knũpfen, 
fejt binden; BE3ATH, CBE3ATH, KONJATH, 
gaxonnarn. 

allium, és álium, ii; sn. foghagyma ; 
der Knoblauch; 6ean ayk. 


Alicunde; ih. akár honnan; woher im- allöguor, ilőócutus sum; ID. megszólít, 


. Met; OABJA TOA, MA OARYA. 

állénigéna, ae; hn. külföldi; ber Muss 
lünper ; Tyhoseman, nuocrpauan. 

áliénus, a, um; idegen, másé; fremd, 
auswärtig; TYhH, ryhogeunn, crpaun. 

álímentum, i; :n. táp, tápszer, élelem, 
eleség; die Nahrung, das Nahrungs⸗ 
mittel, bas Lebensmitiel; jeao, nyha, 
nnrajyho cpecrso, jecrunoò, npennra- 
reano CPEACTBO, xpana. 
Alio; ih. máshová, egyébüvé, más hely- 
re; anderwohin; Ha Apyry cipauy. 
álíguamdiu; ih. egyideig, egydarabig ; 
eine Zeit lang; 3a HEKO BpeMe, Ma- 
40 nac. I 

Aſiquanto; ih. jóval, sokkal; um vieles, 
viel ; MAOro, CBaa. 

aálíguis, Aliqua, áliguid; valaki, egy- 
valaki; jemand; BEREH, BETKO, KOR 
TOA, MA KOjK. 

aliguot; néhány, egynéhány; einige; 
HEROAHKO, HEKOAHKEH, BEKH. 

ánguötles; ih. néhányszor; einigemal; 
BOKOARKO nyTa. 

álíter; ih. máskép, másként; más mó- 
don; anders ſonſt; BHaue, Apyrunje, 
Apyrojaunje. 

állunde ; ih. egyébünnen, máshonnan ; 
anderswoher; 04 (c) Apyre crpaBe. 


valakihez szól; anreden, anfpredjen ; 
NPOTOBOPETH, NOYETH rOBOp (pey) c 
KHM, OCAOBBTH, NDOCAOBETE. 


aliuo, vi ; — II. melette foly, partjait -. 


mossa ; anfließen, beſpülen, fließend be⸗ 
rühren; reha noxpaj vera, Ha 64B3y 
npornuarn. 

alo, Alui, altum; III. táplál, nevel, nö- 
veszt ; ernähren, ziehen, wachſen laſſen; 
NHTATH, PAAHHTH, HZ3ADKABATH, XPAHETH. 

áloő, es; nn. aloe, (igen keserü nö- 
vény); bie Aloe, ber bittere Saft ber 
Aloepflanze; a10], a40a. . 

alpes, ium; nn. alpok ; die Alpen; aa- 
nucxke rope, (naaHxne). 

altáre, is, sn. oltár; ber Altar; oarap, 
npeocroa, KEPTBEHHE. 

alte ; ih. magasan ; hod) ; BHCOKO. 

alter, téra, térum; az egyik, a másik, 
(kettő közöl) ; ber, (die, ba$,) eine ober 
andere Don zweien; Apyra, a, 0. 

altercátio, önis; nn. szóvita, szóváltás, 
veszekedés; der Wortſtreit, der Bort: 
wechſel, die Zünkerei; pacupa (pesHwma), 
npenapane, npennpxa, chaha, aAnunyr, 
cBahae. 

altercor; ]. vitáz, veszekedik ; ſtreiten, 
zanken; npenyparH ce, csaharu ce. 

alteruter, alterutra, alterutrum ; egyik, 












Altitudo. 


tő közől, valamelyik; elner von 
Den, irgend elter; jeaau OA II ABO- 
MH, BA jeaau HA APJA. 
jödn, inis; nn. magasság ; die Höhe; 
CHBHA, BHC. 
8, 5, tm; magas mély ; hod, bef ; 
HROONI,, AJÓOZB 
Áre, is; sn. méhkas, köpü ; ber Bie⸗ 
æenkorb, ber Bienenſtok, xomanua, TPMBA. 
gi; hn. knó ,  medenoze., 
tzmeder, méhkas; den Trog, bie 
Rulde, das Beden, das Flußbett, der 
Blmentorb ; xOpuro, aeren, aehoB, KO- 
puro pjeke, KOMHHHA. 
s; i; ha. has; ber Bauch; Tpőy. 
ine 8; szeretetre méltó; liebens⸗ 
big ; BHYÓABH, AOCTOJHE, yoeen. 
; L elküld, eltávolit ; ; faztjójáden, 
en ; OAACAATH yYAaAn 
* szerető, szeretetteljes; lie⸗ 
hend, (iebevolt ; MyGBTeM, IPQMyGeaun. 
bárus, a, um ; " kezerű ; bitter; ropuu. 
p IV. körüljár, utána j 
ü b); umgebhen, ſich —* 
Mad kögehen, bitten, umſehen; OÓBAASZTH, 
KH (MTO), HCKATE, TPAXETH (To), 
Fapara CO, MOZHTH, npocarn. 
fus, us; hn. kö rüljárás, körzet, ke- ! am 
ület ; ber —* ber Umfreig ; ; 0- 
HET , EDIT, YBAT, OZPAHH npenea. 
5 e os mir mindkettő ; — 
6. a; 
Bla ; L sátál: ; ſpazieren, luſtwandeln; 
POXOAHTH ce, METATH CE. 
a, ae; nn. barátnő; die Freundin; 
—RX— ADJTAPHNA, 
ae; nn. barátság; die Freund⸗ 
ait; ; EPBJATOACTBO, APYZCTBO, ApyxÓa. 
am, a, um; felruházott, befedett, 
burkolt; bekleidet, auggejtattet, ge: 
k b, verhültt ; OGYhHE, NOKPETHH, 06- 

























2, um; barátságos ; freundſchaft⸗ 


i; hn. barát; ber Freund; npm- 


apyr. 
Me, misi, missum ; III. elveszít, el- 
st; vexlaſſen, verlieren ; HETJÓRTE, 


ő, — NPHATOZCKH, APY.ZEBCKK, am 


11 A n. 


amnis, is; hn. folyam ; ber Fiuß ;piexa, 
BOABHKH NOTOK. 


Amo; 1. szeret; lieben; 2zyónTH, paao 
arv. MEAOBSTB, —** 


Amoenus, a, um ; gyönyörű, bájos, kel- 
lemes ; angenehm anmuthig; DpHjATHE, 
MHAH, MHZOKPBHK, MYyGxn. 

Amor, öris; hn. szeretet; die Liebe; 
4y60B, AÆIyGasß, HAKAOHOCT, CKAOHOCT. 

Amoveo, mövi, mötum; II elmozdit, 
eltávolít; abfeken, entfernen; YRAORH- 
TH, VKARAHTH, CMETHYTH, CŐAMHTE, (ca 
3Baunja). 

amphibium, ii ; en. hüllő; das Amphibium; 
AMOHÓHja, (XHBOTBHO Koje H HA CYBY H 
y Boan XEBHTH MOX€), BOAOZJZEMAL. 

ampló ; ih. gazdagon, bőven; reichlich, 
in Fülle; OÓHAHÓ, H3OÓHAHO, 6Goraro, 
MTEApO. 

amplector, plexus sum; III. körülfog, 

tölel, átkarol; umarmen, amklammern; 
in garpauru, — * (py- 





ampliftos ; ; 1. bővít, nagyit, öregbit; 
vermehren, vergrößern; yBehaBaTH, yBe- 
harH, PACnpOCTPAHETE. 


—2 inis; * kiterjedés. nagy- 
magpaztoss g, méltóság ; bee Um: 
fang, die Größe, die Műrbe; Beanxu 
—— NpPOCTPAHCTBO, BOAKYHHA, A0- 
* ih. többé; mehr, ferner; Bume, 
a, um; bő, tágas, téres, gaz- 
pompás; velt, geräumig, reichlich, 
—* ; NPOCTPABH, AOBOZHH, BeAnο- 
ꝓennn, npenspeann. 
amussis, is; na. zsinorméték, szabály; 
5. tj fám die Verhaltungéregel; 
HHjA, 38MOBJOCT HAH Bapea- 
—* na xojoj ce KO JOPABBATA (Baaa- 
TH) HMA. § dal 
yadala, ap; nn. és amygdalum, i; 
sn. mondola, mondolaból : mondola: 
fe; die Mandel, ber Mandeltern, der 
Mandelbaum; ÓRAEM, 3DHO 02 Ó3AR: 
MA, ŐAAOMOBO APBo. 


an; vajjon? vagy? ob? ober? an? Ap 
ax? Asa? jean? jea? az 247? aa 4? 


Annon. 


annon ? vagy nem ? nemde ? nicht war? 
HAN HBje? 

anagnostes; ae; hn. olvasó; ber Leſer; 
UETATETES, TATAI, TETAON, 

anas, átis; nn. kacsa, kácsa, récze, ru- 
cza ; bie Ente; narxa, naonra. 

anceps, ĩtis; kétség es, kétes, határo- 
zatlan ; —* ungemif, unbeftimmt ; 
GYMEHBH, ABOPJMHH, HEONPCACBEHH, He- 


oapeheun. 

ancilia, ae; nn. szolgálóleány, nőcse- 
léd; das Dienſtmädchen; cayzrHma, 
CAYXABKA, CAYAHTEBHIUA. 

ancora, ae; nn. horgony; der Anker; 
KOTBÁ, ꝓexrep. 

angélús, i; hn. angyal ; ber Engel; aB- 
heo, MOCAABHAK. 

angina, ae; nn. torokgyik ; die Bräune; 
TAOGAMa. 

ango, anxi; III. aggaszt, szorongat, 
nyugtalanít; ängſtigen, beunruhigen; 
nyunnru, AABHTH, Jsueunpunarn, obes- 
HOKOJABHTE, 

angújilla, ae; nn. ángolna; ber Mal; 
jery æa. 

anguis, is; hn. kigyó; die Schlange; 
sunja, ryja. 

angulus, i; hn. szög, szeglet ; ber Win⸗ 
fel; xyr, yraa, yrao, Gyrax, homax. 

anguste ; ; ih. szorosan, szűken; fnapp, 
enge; ysxo, TECHO, 

angustiae, árum; nn. szoros, hégyszo- 
ros, szorultság; ber enge mag, die 
Bedrängniß, die Noth; rjecuan, recno 
crape, IVYXGa, norpeba. 

angustus, a. um; szük, keskeny ; knapp, 
enge, ſchmal; jann recun. 

ánima, ae; nn. lélek; die Seele, ber 
Geiſt; Ayma. 

ánimadverto, verti, vorsum; III. észre- 
vesz, fenyít, megbüntet ; bemerfen, 
wahrnehmen, bedräuen, zuchtigen, beſtra⸗ 
fen; HDHMjOYABATH, HPHMjOTHTH, xas- 
HHTH, HAKASATH, KAMNHTOBATH, ODA3ETKH, 

Animal, is; en. állat; das Thier; mH- 
BOTHO, KHBOTHHA, MEBEHYe, CKOT. 

Animantia, ium ; sn. élő lények ; lebende 
Weſen; —*r 

Animus, i; hn. lélek, ész, szív, kedv, 
bátorság, kedély ; die Seele, ber Get, 
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. [ annúlus, i ; hn. gyürű ; ber Ring; np 


2—2 —— 












Antiquiltus. 


das Gemüth, bas Herz, ber — 
AJma, AyXx, pasyu, epue, 6Goapoer, opai 
pocr, B024. 

annális, ís; hn. évkönyv ; das Zahm⸗ 
die hronik HETONKC, 

annecto, nexui, nexum ; III. hozzá e 
tol, hozzá köt; beifügen, —* 
HPHBO3ATH, AOMETHJTE, npuaarn, HP 
CAjeAHHETE. . 


annumero; I. hozzászámlál, hozzá szá 
mit; binzűblen; NpHyACzsAaBaTH, npwri 
meoaurn. 

annuo, ui, utum; III. fejhajtással in§ 
beléegyezik, ráhagy, igenel ; mit b X 
Haupte nicken, einwilligen, bejaden ; u ; 
HYTH (AATH 3HAK) TAABOM, CAHSBOZETSÓ 
OAOÓDABATH í(pebhu jecr, raxo je). " 

Annus, i; hn. év, esztendő; das Jahr 
Aero, TOARBA, k 

annuus, a, um; évig tartó, eyg évi 

einjährig; EÁBOZETEK. 

anser, ris ; han. lúd; die Gans; ryciúi 

ausorinus, a, um; lúdból való (lú 7 
zsír) ;  Bünfe-, (Günfefett) ; ; rymuunjad 
(rymanja Macr). I 

ante ; elj. előtt; ih. elébb, az előtt ; vog 
eger, früher, "ehebem ; ; nbeAx, npe, cx 
puje, HerAa. : 

antea; ih. az elött, annak elötte; 

" vor, frűher; npe, npuje, Hajnpe. 

antöcédo, cessi, cessum; III. megelő; G 
felülmúl; vorgehen, jemanben uͤbe 
fen; HanpeA HhH, NPOXxOABTH, HAAR 
AATH, npenasnhu. 

antépöno, posui, poôsitum; III. elébe 
tesz, többre becsül; vorziehen; npe új 
HOCTABATH, NPeHMyhHOCT Aarn. 

antẽquam; ih. mielött, elébb mint ; ! 
vor als; npe Hero. 

antőrior, öris ; elő; vorder; npeAHn. 

antesto, etéti, statum ; I. el 1 áll, felük 
múl, többet ér ; vorftehen, übertreffeni 
nanpea crojam, NpeTCTOJATA , 
masukn. 

antigultas, atis; nn. régiség ; das Alte 
thum; crapana, APOBHOCT, CTADOR 
PeBHOCT. 

antigultus; ih. régóta, ezelőtt, réger 
hajdan; vorzelten, ehemal, ehemat8 j 


pé 


Antiguus 
* Ap⸗ npeue, OAABHO, OA crapuna, 
8 


us, a, 
æenpr, APOBAH, CTAPOAPOBAK. 
Mus, us ; nn. vénasszony ; bie alte Frau; 
; 58 crapuita, 6a6a. 
is, a, um ; aggódó, nyugtalan ; be⸗ 
. fümmert, bejorgt, unruhig;  HECNOKOJHA 
: JAJZOM, ŐPHESHBE, neunpun. 

; távozz, lódulj, hord el magad, 
el innen ; entferne dich, pade dich, fort 
von hier; uuce rOphajce! HAH MH 
6 ounj 

— hn. vadkan ; ber Eber; Benap, 
tan Benap. 

2 , perui, pertum ; IV. kinyit, fel- 
: enyit; öffnen, aufmadjen ; OTBODATH. 
Mportus, a, um; nyilt, nyilvános, köz- 

tudomásu ; offen, offenbar; cuorpenn, 
, OKPHBEHX, janim, nosnarn. 
igex, leis; hn. hegyes föreg, magas fö- 
veg ; ſpihige, hohe Kopfbedekung; xana 
Eucexn CBONTOHEHKA, memup, BpXx. 
rium, ii; sn. méhes, méhkas, méh- 
.szin ; das Bienenhaus, der Bienentorb, 
; p Btienenftanb ; NYEeABAK, KONMRHHIA. 
is, is; nn. méh ; die Biene; nyega. 
plus, i; an. apostol; Der Apoſtel; 
anocroa, IOCAAHHK. 

átus, us; hn. készülés, készület ; 
die Rüſtung, die Verkehrung; enpenane, 
É cCrpazae, NPOAYTOTORAEBE, IPenPana. 
Áreo, ui, —; II. megjelen, mutat- 
pkozik, látszik ; ; erſcheinen, fid) zeigen, 
ſcheinen; ; jABHTR CO, nojanaru ce, uo- 
xaaara ce, BHAHTH Ce. 

Ho; I. nevez; nennen; HMeROBRATH, 


















HGZHBATH 
lo, puli, pulsum; III. oda hajt, 
ki köt, partra szál; landen, anlanden; 
NSKÁH HA cyso, NDHCTATH K OGaAB. 
pendi, pensum; III. hozzá 
2 ggeszt, hozzá told; anhungen, an⸗ 
icken; prjecurn, NPHŐABETH, x Mje- 
NM HAM BATH AOJAATH. 

9, Ívi, itum ; LII. törekszik, vágy 
alamire, szenvedélyesen kiván va- 
amit ; fid beftreben um etwas, etwas 

aſchaftich wuͤnſchen; rexarn, ruuy- 
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Arcánnus, 


TH 38 UVHM, XMEAHTH, BAXTOBATH, vesny- 
TH Ba THEM. 


um; régi; alt, ehemalig; applaudo, si, sum ; III. megtapsol; be 


fatjchen ; ILBECKATH PYEAMA, N5ECKA- 
BOOM OJZOÓPABATE 

applico; I. hozzá köt, csatlakozik ; fid 
anſchließen, ſich beigeſellen; NpHApyzó- 
TH CS, NPHACNATH CS KOMO HAN veuny. 

aAppöno ; pósui, pósítum ; III, oda tesz, 
elibe tesz ; : Binlegen, —28 vorle⸗ 
gen, auflegen; HOCTABHTH HA... , wu· 
AOZXHTH, MOTRJTH HA. 

appróbo; I. jóváhagy, " helyesel ; guts 
heißen, gutfinden; ORAOÓpaBAaTH, —*Rt* 
TH, 3AH3SBOANTH. 

appropinquo; I. közelit, közelg, közele- 
dik; nahen, ſich nahen, ſich nähern; 
NPHÓAHXABAT A 08, NPHŐAHXAKHTH Ce. 

aprilis, is; hn. tavaszhó ; ber April; 
Mecen Anpuan. 

aptus, a, um ; illő, alkalmas, (-ra, -re) ; 
pafjenb, tauglid, fábig ; CNOCOÓHH, CXOA- 
HH, 3TOAHH, YTOABHH, NDBAHUEHE. 

apád; elj. nál, nél, közel, közelében ; 
bei, nahe, unweit; upu, KOZ, y, npoa. 

Aqua, ae; nn. víz; das Waſſer; 30da. 

Aquae, arum; nn. fürdő, gyógyforrás ; 
das Bab, ble Heilquelle; Tonaune, HAH- 
We, Gana. 

Aquila, ae; nn. sas; ber Adler; opao. 

águilo, önis ; hn. északi szól ; ber Nord⸗ 
wind; CjeBepHH Berap. 

aAquorus, a, um; vizzel bővelkedő, vi- 
zes, nedves ; wäſferich naß, feucht; BO- 
AOM OÓHAHK, BOZHH, BAARHH, MOKDH. 

ára, ae; nn. oltár; ber Altar; oarap. 

áránea, ae; nn. pók ; Die Spinne; nayx. 

Aratrum, is. sn. eke; "ber Pflug; nayr. 

arbiter, tri; hn. közbíró ; ber Schids⸗ 
richter; NOMHDPHTEAHH CYAHjA, noun- 
pure æ. 

arbitrium, ii; sn. önkény, tetszés; die 
Willkühr; BOBA, CAOÓOZHA BOMAa, CAMO- 
BOJCTBO, MOBOSBHOCT. 

arbitror; I. vél, gondol; meinen, denken; 
MHHTH, MHHBATH, MECAHTH. 

arbor, dris; nn. élőfa; ber Baum; 
APBO. 

arcánus, a, om; titkos; geheimlich, heim⸗ 
lich; Tajun, noram, CAEPHBOHA, 


Arceo. 


4 


Ars. 





im; II. távol tart, tilt, 
halien, abhalten; VAAZABATE 
VEpAhaTE, oapaarmara, oa- 


itum; III. eléhi, elészólít, 
herbeirufen, hervorrufen, vor · 
BBATH, AOSBATE, ABATH xora 
toszaTE Kora — eya 

, i; hn. a ber Erz⸗ 
KHONCKON. 

ne; nn. építészet; die 
FMETHOCT (BEMTHHA) 38AA- 
"xrypa. 

; hn. építész, építő mes- 
aumeiſter, ber Architekt; au - 
nhepexn) uajerop, apxa- 


m; szűk; szoros, fecaes 
14 YSKH, rjecan, DCEJABH, 


1. kézív, kézíj; ble Arm. 
cauoerpjea. 


, hő, heves; 
frig, glübend, Bigig ; ps, 
IH, BPOAH, xapun, vpykn, 


buzgólag ; eifrig, brũnſtig; 
apxo, xecroxo. 
arsum; IL ég; brennen ; 


an. hév, hevesség ; bugga- 
tte, ber Eifer; sarpa, zap- 
ma, von aora, PEBHOCT. 

1; meredek, magas, ne- 
., súlyos; fiell, hoch, ſchwer, 
TPMN, CTPMEHATH, BECOKR, 
TOZKH, MYJHH, TETOÓHE. 

, udvar; ber Hof; ABop, 


in. homok, föveny; ber 
Az. 

am; homokos, fövenyes; 
VABE, 

III. szárad , megszárad ; 
tten; eymurn, OCYMET co. 
um; ezüstből való, ezüst ; 
JópenH, cpeópan. 





argontum, i; en. ezüst 


—* 

argi ae; nn. agyag, : 

bon, ber $egm ranus 
BASA. 

argumentum, i; en. bizon 
ség, védv ; ber ferthetbi; 
Yrgument ; SAAKEH, AOK 

arguo, ui, utam ; III. vá 
tlagen, antlagen ; noxas 
BETH, TYXETH, OÓTYXHI 

aridus, a, um ; száraz, kis 
bürre, ausgetrodnet; cyi 

Aries, ötis; hn. kos; ber 

Arista, ae; pn. kalász; b 
BaaT. § 

arma, örum ; an. fegyvet 
bie MBaffe, bie TBaffen ; 

armamentáriwm, ii; en. fe 
Zeughaus; opyaunus. 

armárlum, ii; an. szekrér 
ber Kaſten; opuan. 

ame; fölfegyverez, fölem 
Bbemaffnen, ausruͤſten; og 
KATH. 

úro; I. szánt; adem; op 

aroma, átis ; en. fűszer ; ! 
Würze; sava, (wmpuca 

arrépo, repsi, reptum; 1 
emász; bhervorjdletdjen, 
NYERTE, ÉTNYSATA, Taut 


BJA. 

arrideo, risi, risum; II. 
mosolyg ; anladjeu, anli 
CE, CMEMETR CE, OCME 
— tam 

arrípio, ripui, reptam; 
megkap, megragad, : 
mihez) kap; etgrelfen, 
TETH, ADJENAT, "CYENRT 

arrödo, rösi, rösum ; III. 
annagen, zerbeißen; sarr 
HATPUBATE, PAJrPACTA. 

arrógantia, ae; nn. elbiza 
ség, gőg; ber Uebermu 
büntel, ber Hochmuth; 
TOPAOGT, CAMOZBJÓBE, HI 
COKOJMBE, 

ars, tis; nn. müvészet, : 








Ársenicum. 


Kunft, das Gewerbe, bas Handwerk; 
BEKYCTBO, nayra, YNETHOCT, sanar. 

" arsönicum, i; sn. mireny; das Arſenik; 
MENOMOD, CH3AK. 

arficulus, i; hn. ízület, bütyök; bas 
Gelenk, der Beinknoten, ber Knöchel, der 
Gelenkknorren; BIZABAK, VACH, HAAH, 
TAAHAZ, TACAAB, 

artifex, Tcis; hn. művész, mester; ber 
Künftler, ber Meiſter; BemTaK (Xyaox- 
BEK) ; YMjETHAR, YNjOCMHEK, uajerop. 

artniciosus, a, um ; művészi, mestersé- 
ges ; künſtlich, meiſterhaft; Hexycrseny, 
ynjerno (BEMTO) HASHÍLOHH, YROMHE. 

artificium, ii; sen. kézmű, mestermű, 
remekmű ; die Handarbeit, das Meiſter⸗ 
ſtück, das Kunſtwerk; pyvsen paa (Ho- 
cao), pyxoajeanje, yujerno Ajeao (xy- 
Aoxecrno), BEMITHHA, 

artus, us; hn. ízület, tag; das Gelenk, 
bas Glied; 3rAaBAK, VAAH, aaen. 

artus, a, um ; szűk, szoros, feszes ; enge, 
tnapp; y3xH, Tjecun. 

arx, cis; nn. vár, erősség; kastély; 
die Feſtung, die Burg, das Schloß; 
TBPAHBA, TpaA, rpaanh. 

as, assis; hn. as (római rézpénz); As 
(eine römijdje Kupferműnze) ; ac (PHMCEH 
Gaxkapun HoByHh). 

. Asia, ae; nn. Azsia ; Aſien; Asnja. 

ascendo, ascendi, ascensum; III. fel- 
hág, felmegy (valamihez, vagy va- 
lamire) ; hinaufſteigen, hinaufgeheu; ne- 
BATH CE, HONETH CE, Y3HAAZATH, y- 
3uhn. 

asrensus, us; hn. felmenet , felmenés ; 
der Aufgang; ysnaasete, ysaasax. 

ásina, ae; uu. szamárkancza ; die Eſe⸗ 
lin; OCAHKA, KATADHNA. 

: ásinus, ís; hn. szamár ; ber Eſel; ocaa, 
narapan. 

" asparágus, i; hn. spárga; ber Spargel; 
mnapra, Tpapraa. 

aspectus, us; hn. (1. adspectus). 

asper, éra, eram ; érdes, zordon, dara- 
bos, csípős; rauh, holperig, ſcharf; 
PANABA, HEPABHR, crporn. 

aspernor; I. megutál, megvet; verab: 


s 


ſchenen, verſchmächen; täymarn ce ge-l. 


TA, MDPSATH, npesnpara, npespern. 


15 Assurgo. 


aspergo, rsi, rsum; III. ráfecskend, rá- 
locsol, ráhint; beſpritzen, beſprengen; 
HONPCKATH, HOMKDONTATH, HOZHYH , 90- 
eyrn. 

aspleio, (I. adspicio). 

aspis, Idis; nn. sikló, umakk ; die Mat 
ter; crpyta MAAH OTDOBHH 3MHja, 8y- 
THINA, ACNHAA. 

assentátor, őris ; hn. kegyvadász, hízel- 
gő ; der Schmeichler; Aacxarex. 

assentior, assensus sum ; IV. valaki v- 
leményére rááll, valamibe beleegyez, 
valamit helyesel ; annebmen , fid) ein: 
verſtehen, gutheißen; cnopasymjesarH ce, 
(TAjHO CATAAMABATH Ce) C KHM, 040- 
ÓpPABATK. 

asséguor, assecutus sum ; III, elér, meg- 
nyer ; erreichen, erlangen; AOCTHTHYTH, 
AOCTEhH, AOCTATH, AOÓHTD. 

asser, éris; hn. deszka; das Bret; 
AACKA. 

assideo, södi, sessum; II. mellette ül; 
fitzen (bei, neben); npB HAH KOA kora 
HAH HOrA ceanru. 

assiduitas, átis; nn. kitartó munkás- 
ság, állhatatosság, szorgalmasság ; 
ausdauernde Thätigkeit, die Beſtändig⸗ 
keit, die Betriebfamkeit, die Emſigkeit; 
AGjATCAHOCT , NOCTOJAHCTBO, CTAAHOCT, 
ajejareauocr. 

assiduus, a, um; szorgalmas, kitartó, 
állhatatos, tevékeny , szakadatlan ; 
folytonos ; ausdauernd, beſtändig, thä⸗ 
tig, fortwährend; nocrojaum, ꝓejaream, 
NPHAOZHH, npoayzasajyhy ce, Henpe- 
CTAHH. a 

assigno ; I. utalványoz; anweiſen; Ha- 
SHAVHTH, OAPCAHTH. 

assĩlio, lui, sultum; IV. oda ugrik, 
hozzá ugrik; hinſpringen; CROTHTH 
XVYA, HAH K HOMy, HAR HA MTO. 

assuefácio, féci, factum; III. azoktat, 
rászoktat; angewöhnen; HABHKABATH 
(HA MTO), HABHKHYTH (4eMy), OpHBH- 
KHYTA (7ewy). 

assurgo, surrexi, surrectum; III. fölkel; 
fölemelkedik ; aufſtehen, ſich aufrichten, 
fid) erheben; yCTATH, HNOAHTHYTH Ce, 
NDPHCTABATH ce, HOCTABHTH Ce Ha Bore. 





Astronomia. 16 Aug 
lömia, ae; nn. csillagászát; biej attingo, attígi, a 
tenfunbe ; SBESZOCAORBE. hozzá ér, megéi 
omus, i ; hn. csillagász ; ber Stern: ) taſten; aoanpuyri 


bige; SBE3A0020£. 
n, i; en. csillagzat; ber Stern, das 
tenbilb ; § 3BEBAA, casnesanje. 

a, ae; nn. ravaszság, csalárdság ; 
ft, ber Betrug ; AJRABCTBO , XHT- 
r, npesapa. 

:az. de, igen de, mégis, azonban; 
r, doch, allein, sebe; HO, nero, aan, 
4, önéT, uehyrn 

tra, trum ; sötétszinü, sötétfeke- 
buntelfarbig, dunkelſchwarz; upun, 


u. 
5, i; hn. istentagadó ; ber Gottes ⸗ 
jmer; arener. 

phaera, ae; nn. légkör; ber Luft⸗ 
8; BASAYMEH KPJT, ATMOCGEPA. 
si; nn. erény (a testek oszt- 
dan végetlen kicsiny részre); ber 
mm (untbeitbare, unenbdlidj Eleine het 
Jer Körber); arom (csaka Hepasaje- 
a CTBAP, CYHIAHH NpamAx , Hajua- 
MpBHOa npamsa CYHYAHOT), ver, 
Ax, MDBAR. 

; ksz. és; unb; B, K MTO, Aa. 

; kez. de mégis, úgy de, már pe- 
"; aber doch, aber; Ho, aam. 
entum, i; en. tenta; bie inte; 
Ta, MPHHAO, MACTHAO. 

6cis ; szörnyű, daczos, kegyetlen ; 
edíid, fürdjterütd, trogig, graufam ; 
AMAH, YRACHH, CTPAXOBETE, Cypo- 
RECTOKH. 

en; ksz. mégis, mindazáltal ; bodj, 
ig uugeachtet ; HO ouer, unai, npa 
M TOM, HHYHM MABO, AAH. 

10, tendi, tentam; III. figyel fi 
amez ; aufmerten, Mdjt  geben; na- 
§, AATH nosop, NOZOPCTBOBATH. 

a: ih. figyelmesen , szemfülesen ; 
fam,  aufmerfjam ; nosopenno, ma- 
BO, BHHMATCAHO. - 

us, a, um ; figyelmes ; achtſam, auf⸗ 
kſam; BHHMATCAHE, nosopannn, na- 


ABE. 
a trivi, tritum; III. ledörzsöl ; 


wegreiben; ornpara, OTPTH, CA- 
a. 








TH, AOTARHYTE. 
attollo ; III. fölemi 
emporheben; Amus 
uyrn, noanin. 
attraho, traxi, trac 
-húz; an fidj gib 
nyu. 
attribuo, ui, utum 
zá ad; austheil 
ABBATH, PASZABAT 
AOAATH, NPHAATR 
auctor, öris; hn. o 
beber, ber Berfafji 
HHE, CAUHHHTE2, 
auctorítas, átis; ni 
ſehen; yjraeauber, 
auctumnális, e; ősz 
auctumnus , i; hn 
jeceu. 
audácia, ae; nn. m 
belt, die Kecheit, 
aoer, APSHOBEHOCT 
audax, cis; merét 
dreiſt; eujean, ap 
BEHE. 
audeo, ausus sum ; 
wagen, fid getrau 
Ce, apsuyrn, ocuj 
audio, ivi, ĩtum; Í 
MATH, NyTH. 
auditor, öris ; hn. 1 
CaymMaTes, gaeun. 
auditus, us; hn. 1 
Cayx, NOCAyX, Ca) 
auféro, abstúli, ati 
visz, elrabol; we 
wegrauben; 0AHOCI 
aufúgio, fagi, fugit 
szalad, elszökik 
Taufen, burdjgeben, 
mo6ehu, ozóehg, ! 
augoo, auxi, auctur 
gyobbít; vermeh 
$ern ; ysehasarn, j 





HHTH, puaoxnri. 
augúrium, ii; an. 
TBajrjagen; npopzz 








AuIa. 


aula, ae; nn. udvar; ber Hof; ABop. 

aura, ae; nn. lehellet , szellő; ber 
hauch, das Lüftchen; ancane, Amcaj, 
Bjerpuh, Aanax. 

aureus, a, um ; aranyból való, arany ; 
golben, von Golb ; BZATHH, 0A B31aTa. 

aurifer, éra, éraum ; " aranytermő ; Gold 
tragend, Gold mit ſich bringend; szato 

3 cobonm BOcehn, SZATOHOCHH. 

aurifex, ficis ; hn. aranyműves ; ber Gold⸗ 
arbelter ; saaTap. 

auriga, ae; hn. kocsis ; ber Lutſcher; 
xomnam. 

auris, is; nn. fül; das Ohr; y 

aurora, ae; nn. hajnal ; bas áorgenrotb, 
Die Morgenrőthe ; 30pa. 

aurum, 1; sn. arany ; das Gold; szaro. 

ausculto ; I. hallgat, figyel, hallgatod- 
zik ; bören, horchen; caymarn, npucay- 
MEHBATH. 

auster, ri; hn, * szél ; ber Südwvind; j jy- 
ZHH Berap, j 

austrális, e; al; ; ; ſüdlich; jyaxnn. 

Austria, ae; nn. osztrákország ; das Oeſter⸗ 
reich Aj uja. 

austrincus, a, um ; jtosztrák ; öſterreichiſch; 
AYCTPHÍCKK. 

aut; ksz. vagy; oder; nau. 

autem ; ksz. pedig ; aber bodj!; Ho, aax, 
á, NHAK. . 

auxilior ; I. segit, segél; helfen; ; nouokn, 
noanounoha. 

auxilium, ii; sn. segély, segedelem ; die 
Hülfe ; nomoh. 

auxijia, örum ; sen. segédcsapatok; die 
Hülfötrnppen ; CONOMATATOAHA Bojcxa. 

ívárítia, ae; nn. kapzsiság , pénzvágy, 
bírvágy ; "bie Habfucht, bie Gier, 3 aa- 
KOMOCT, AAKOMCTBO , CKYNOCT, epeópo- 
syóxje. 

Avãarus, a, um ; fősvény, pénzszomjuzó ; ; 
geizig, habjuchtig, gierig; AAKOMH, cxymm, 
CPEÓPOLYÓHBH, TBPAH, XEMII. 

áve! Isten hozott! Isten veled! will- 
kommen! lebewohl! zoópozomax ! c Bo- 
Tom! c Borom ocraj! 

ávého, xi, otum; III. elvisz, elhord, 
elszállít ; wegfuͤhren; OABOBETA , 0A- 


BEZTE 
ávello, velli (avulsi) vulsum ; ; III le. 
Rejtényi. Iskolai zsebszótár. I. 


17 


Bajulus. 


szakaszt, elszakaszt ; abreißen , , ab: 
pflüden, 108 wegreißen; OAKHEYTH, 0A- 
UYNATE, oaaeparn, enaox OZXBONRTH, 
(oaay4uTH). 

avéna, ae; nn. zab; ber Haber, ber Ha⸗ 
fer; oBae, 306... - 

Aversor, átus sum ; I. elfordúl, megvet, 
elutasit; ſich wegwenden, verachten ab⸗ 
fortweiſen; OÓPHYTH Ce, oxpenyra CE 
0A gera, npeopern, OAGBRTMI, OAKAZATH, 
oapehu. 

averto, averti, aversum; III. elfordít ; 
elhárit, eltávolít ; abwenden, ablenken, 
entfernen, befeltigen ; ; OABpaharTH, on- 
BDATHTH, yAaauru. 

ávia, ae; nn. nagyanya ; die Großmut—⸗ 
ter ; MATODHHA MATH, Majka. 

ávicula, ae; nn, kis madár; das Bő 
eletn ; NTHHEIA. 

ávidítas, átis; nn. kiváncsiság ; die Be⸗ 
gier, die Begierde; oxora, mesa. 

ávidus, a, um; kiváncsi, sóvár, vágyó ; 
gterig ; xeaun, OXOTHH, 5YŐONHTBHB. 

ávis, is; nn. madár ; ber Vogel; nruna. 

avõeo; elhí, elvon, elidegenít ; abrufen, 
fort⸗ wegiehen, abwendig machen; 0A- 
3HBATH, OABBÁTH, OABAAUHTH, —** Aa- 
JE, OABPATHTH. 

avõlo; I. elrepül ; fortfliegen; oaaerurn. 

uncülus,i; s hn. nagybátya ; ; ber Oheim; 
MATOpHE G6par, yjak. 

ávus, i; hn. nagyapa; ber Grofvater ; ; 
aeaa, Mea, ajena. 

axis, is ; nn. tengely ; die male; 5 oca, oco- 
BHHA. 

axungia, ae; nn. szekérkenő ; die Ba: 
genjdjmiere ; CAO, KOAOMA3. 


bacca, ae; nn. bogyó , olajbogyó ; bte 
Beere, die Oelbeere; GOÓIA, uacanuxa 
ꝛoaj. 

bácúlus, i; hn. és baculum, i; en. bot ; 
der Stod, ber Stab, ber Stecken; na- 
AHHA, MTAN, ŐATHHA. . 

bajũlo; I. czepel, czipel s ſchleppen; no- 
carn (reper). 

bajúlus, i; hn. teherhordó, kordár ; ber 


2 


Balaena. 


Laſträger; reperonoean, TEPOTHHK, HO- 
enjon. 

balaena, ae; nn. czet; ber Walffiſch; xur 
(pu6a). 

balátus, i; hn. bőgés, bégetés; das 
Gebruͤl, das Geblöcke; pnrane, puxa, 
G6.M0xa, Gaenane. 

balbus, a, um; dadogó, hebegő ; ſtam⸗ 
melnd, ftotternb ; MYTABH,: uynajyha. 

balbutio ; IV. dadog, hkeheg ; ftammeln, 
ftottern ; ; uynarn, renarn, HEpASÓODHTO 
TOBODATRH. . 

" balneae, áram; nn. fürdőház , fürdő ; 
das Babehaus, das Bad; —2RR ro- 
nanna, HAHA. 

balneum, i; sn. fürdő ; das Bad; kynex, 
KyNaTHAO ; 6aBa, TODAHTA. 

balsámum, i.; en. balzsam, balssamfa ; 
ber Balſam, der Balſambaum; Gaacan 
ÓAACAMOBO Apuo. 

baptismus, i; sn. Feresztség ; die Taufe; 
KPNTOBE. 

baptizo ; keresztel ; taufen; xpernru. 

barba, ae; nn. szakál; der Bart ; ópaza. 

barbárus, a, um ; vad, nrüveleélen, ide- 
gen; wib, barboriſch, fremd; . AHBju, 
AHBABU, dapoapern. erpaun, ryhn. 

barbátus, a, um; szakállos ; bärtig; ápa- 
ARTH, ÓPRATH. . 

baro, önis; hn. báró ; 
6óa pon. 

básis, is; nn. talap, talapzat ; die Grund⸗ 
(age, has öuégeltelt ; OCHOB, TEMGM, IOM- 


noxje, — — 
Idogúl ; ; glüdfelig, glͤcklich; 


der Baron ; 


beáte ; ih. 
GaarOnoayunno, cpehHno. 

beátus, a, um ; boldog ; glüdíjelig, glüd: 
lich; cpehHH, Gaaronoaynun, Ő2Ameny. 

bellária, orum; en. csemege; das Con 
fect, ber Leckerbiſſen; Baxycke, nocaa- 
erune, najoaahu sanoraj. 

belíicösus, a, um; harczias, hadakozó ; 
kriegeriſch; wejeun, Bojuuuxn, Paro- 


a 60 Oopun. 

. bello; I. hadakozik ; kriegen, Krieg füh⸗ 
ren ; DPATOBATX : , BOJEBATT , par Bo- 
auru. 

bellua, ae; nn. nagy és otromba állat, 
állat; das Thier; MADBHETE, CROT.. 
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bellum, i; sn. had, háború ; ber ieg ſerieg; 


Bibliopola. 


BOjHa, 6oj, par. 


:béne; ih. jól; gut, wohl, recht; 100po. 
bénédico , dixi , dictum;.áld; fegnen; 


Gaarocaomurn, ÓAATOCASATK. 


benedictio, Onis; nn. áldás; Der Segen; 


Gaarocaos. 

benefácio, fẽci, factum; III. jol tesz; 
jól cselekszik ; wohlthun, gut handein; 
406po " EBHETH, " A0ópo. TBODATA. 

bénéficentia, ae; nn. jótékonyság, jóte- 
vőség ; die Wohilthatigkeit —* 
TEAHOCT, ÓZATOTBODHOCT, HOÓDOTBOD- 
HOCT. 


beénéficium, ii ; en. jótétemény ; die Wohl⸗ ! 


that ; 6aarozjejatse, AOGDOTBODCTBO, A0- 
ŐPOTARCTBO. 


bénéfitus, a, um ; jótékony ; mohlthätig; 


ŐZATOZETEZHK, AoSpovHHekH, AO06po- 
TBODHH. 
bénévőlentia, ae; nn. "kegy, kegyesség, 


jóakarat, jóindulat, szivesség; das 


Wohlwollen; Ó2ATOBOJOBEe, Gaaronanno- 
HOCT, AVÓŐpPOXOTHOCT, 

bénévőlus, a, um ; jóakaró, jöszívü, szí- 
ves; wohiwollend, gutherzig, herzkich; 
AOÓPOBOSBB, aoGpoxorun, AOÓPOAY HE, 
CPAATHH. 

bénignítas, atis; nn. jóság, szivesség, 
jótevőség ; die Wohlthätigkeit, die Herz⸗ 
lichkeit, die Gefälligkeit, die Gűte; -46- 
ópora, Gaaroer, epaasnocr, AGÓpPOTBOD- 
CYBO, JITOABOCT, HOBOJZHOCT. 

bénignus, a, um ; jóságos, jóakaró , jó: 
: tevő ; güttg, modímollenb, modlegátky ; ; 
AOGPE, ÓZATH, MHAOCTHBH, ÓAATOA jerez- 
an, AGÓpOTHHEhA. 

bestia, ao; nn. állat; das Thier; cxor, 
3Bep. 

bestióla, ae; nn. állatocska ; das Thier⸗ 
chen; —2 3B8Bepuh. 





böta, ae; nn. czókla ; ; die rothe Ruͤbe, 


die verte ÓAHTBA, . HMBOKZA. 

bötúla, ae; nn. nyirfa; die Birte ; öpe- 
Ba, Őpezoso AÁpso. 

biblia, örum; sen. szent irás s die Bibel, 
die heilige Sohrift; esero IHCMO, 6 
6anju. 

bibliopola, ae ; hn. könyváros ; ber Buch⸗ 
handler; —— — — KBHAAI. 


Bibliotheca. 


bibliothéca, ae; nn. könyvtár; die Bi 
bliothek; KELHZHHIA, KEHTOXPAHHOHHIJA, 
ŐHŐZAHOTEKA. gl s 
bibo, bibi, bibítam ; III. iszik ; trinken; 


AHTH., 

biduum, i; sn. két napi idő , két nap; 
zwei Tage; ABA AAHAa.: ; 

biennis, e; két éves; zweijährig; AB8O- 
BETHH, ABOTOAHIMESH. I 

bifrons , ntis; kéthomloku, kétarczu; 
zweiſtirnig; aza veaa nyajyhu (Janus). 

bigae, aram; kettősfogat; ber Zwei⸗ 
ſpänner; cnpera 04 J88a KOBA. 

bilis, is; nn. epe, sárviz, harag ; bie 
Galle; xyy, jea. 

bini, ae, a ; kettönkint, kétkét ; je zwei 
und zwei; cBe ABa H ABA, CBe HO ABAa. 
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Bucco. 


bőreas, ae; hn. északi szél; ber Norb⸗ 
wind; cjeBepHH Berap. . 

bos, bővis; hn. ökör; nn. tehén; ber 
Ochs, die Kuh; Boz, KpaBa. 

tötellus, i; hn. kis kolbász, kis hufka ; 
das Wuürſtchen; Maza KOŐACHNA. ROGA- 
CHUHITA. i I 

bötúlus, i; hn. kolbász, hurka; bie 
Wurſt, die Bratwurſt; koőacHna, Me- 
CcEBaqa. 

bővite, is; sn. ökör- vágy tehénol; ber 
Ochſenſtall, bev Kuhſtall; BOJOBCKH ap 
(mraza), mraaa sa Rpase (ap). 

bracae, vagy braccae, árum ; nn. hosszű 
bő nadrág, bugyogó; die Pluderho- 
fen; mipoke HK 0 Ayratke vakmupe, 
naynape. 


bípes, édis; kétlábu; zweifüßig; Aano-brächium, ii; sn. kar; ber Arm; Pxt, 


HOXHA. 
bis; ih. kétszer; zweimal; azanyr. 
bitumen, nis; sn. eföldszurok , gyanta ; 
das Bergpech, bas Erdpech, das Harz; 
ropexa CMOJA, cuoaa. 
blandior, itus sum; IV. nyájaskodik, 
hízelkedik ; zärtlich ſein, ſchmeicheln; 
JACKATH, JAATÓBATH CE, PŐBABATH CE. 
blanditia, ae; nn. hizelgés; aacxkane, 
y2arHBABe, JKMHZÁBABE. j 
biandus, a, úm ; nyájás, hizelgő ;freímbs 
lich, höflich, ſchmeichelnd; npujarmm, y- 
MHÁHH., JACKABH, JACKATOJHH, aacxa- 
. Jyhu, yjmaara. . 
ölátéro ; I. fecség, locsog, cseveg; 
ſchwatzen, plaudern, plappern; 6Gaebera- 
TH, ŐPŐÓSATÓ. . 
bölus, i; hn. falat, darab; ber Biffen, 
ber Brocken, das Stuͤck; saxycak, 3810- 
Taj, KOMAA, Aeo. I I 
bombyx, ycis; hn. selymér, selyembo- 
gár; ber Seidenwurm, die Seibenranye ; 
CBHACHA 6y6a. 
delhbyecinus, a, um ; selyembogártól va- 
. ló, selyem ; feiden ; 04 cBHne, éBHAEGHK. 
bónítás, átis; nn. jóság; die Guͤte; o- 
6pora, ÓJÁTotT. 
bonum , i: sn. jó, jószág , gazdagság ; 
vagyon; bú8 Gut, die Habe; avőpo, 
Gaaro, HMaBe. i 
bőnus, a, um; jó; gut; xoópn. : 
bőrsális, es; északi; nördlich; cjenepun. 


MHMIA. I 
branchiae , áram; nn. kopoltyűk; bie 
Kiefer, das Fiſchohr; mxpre y pube. 
brassica, ae; nn. káposzta ; das Kraut, 
ber Kohl; xynyc, Kex. 

brévi ; ih, rövid idő mulva, nem soká- 
ra; bald; cxopo, oana. 

brövio; I. megrövidít, kurtit; fűrzen, 
abkürzen; CKPÁTHTÉ, oxparurn. 

brẽvis. e; rövid ; kurz; Xparxu. 

brẽvitas, átis; nn, rövidség ; die Kürze; 
KPATKOCT, 


 brövíter ; ih. röviden ; kurz; KEpATRO. 


bübálus, i; hn. bivaly ; ber Büffel; On- 
Boa, 6Íso. 

bűbile, is; ökör-, vagy tehénol; ber 
Ochſen⸗- Kuhſtall; roßehn ap (niraza). 

bubo, örás; hn. füles bagoly; die Ohr⸗ 
eule, ber Uhu; coBa, cozyzara. 

bűbulcus, i; hn. ökörhajtó, gulyás ; ber 
Ochſentreiber, ber" Hirt einer Zugherde; 
Bonap, ronedaap. 

bűbűlus, a, um; szarvasmarhàbol való ; 
rindern, roßehu. — Caro bubnla; niár- 

. hahús; das Rinbfleiſch; roßeaurna, ro- 
vehuna. 

bifcda, ae; pofa, száj; die Backe, ber 

Mumd; aannra, o6pas, yera. 

bucco, ônis; hn. bohócz, golyhó; ber 
Harlequin, ber Hanswurſt, der Tölpel; 
AaxpAnjam, Aynax, ACAAK, BBEKAK. 


2* 


Bufo. 


büfo, önis; hn. varas béka; die Kröte, 
die dausunte; XaGa (xpacrasa). 
bulbus, i; hagyma- , vereshagyma, 








foghagyma ; ber Ziviebel, ber Som⸗ 


mergmlebelt ber Knoblauch; ayxonuua, 
upun x, 6eaun Ayxr 

bu ; 
—28 werfen, perlen, wallen, ſieden; 
KHNOHTE, BPHTN, KGYYATH. 

bullúla, ae; nn. buborékocska; bas 
Blüsden (Seifen⸗ MBafferblásdhjen) ; Me- 
ypuh (HA BOAHK HAH Apyroj KAKBOj MeY- 
—*8* 


bűris, is, vagy bűra, ae ; nn. ekeszarv ; 


die Pflugſterze; pyyuna, por. 

butyrum, i; en. vaj; die Butter; nacao 
(xpaB.be), nyrep. 

buxus, i; nn. élő puszpánfa ; ber Buchs, 
der Buchsbaum; MENNED MHMIIHPOBO 


ADPBO. 
0. 
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buborékol, buzog, forr; 


Cálumniort. 


Tödten, der Mord, baz Blutvergießen; 
ryaete, cevelbe, cjena, Kpponpoanhu, 

caedo, cecidi, caesum ; III. vág, levág, 
iedi; hauen, abhauen, ſchlagen, ſchlachten, 
niebermekeln ; ; PJÓHTH, OADPYÓHTH, 04- 
cehg, JÓRTH, KAAaTH, caxaarn, noceke 
(caAő10M). 

caelebs, ĩbis; nem házas, nőtlen ; ledig; 
HEOZEBEHK, HEYAATKH 

caeruleus, a, um ; sötétkék ; dunkelblau; 
garacuro nnanerun. 

caespes, itis; hn. kivágott gyep, pá- 
zsitdarab ; das Rajen- Waſenſtüͤck; 6y- 
ceg, Gycamre, HPABHINTE, 

cálámitas, átis; nn. baj, csapás, sze- 
rencsétlenség ; das Unglück; necpeka, 
6eAa, mrera. 

ealamus, i; hn. nádszál, gabonaszár ; 
das Rohr, ber Halm; Baar (Ha xuTy), 
CTPYE, TPCRA, caauxa. 

calcar, áris ; sn. sarkantyú ; ber Sporn; 
oerpyra, MANy3a 

calculus, í ; hn. kövecske ; das Steinchen; 
KAMHYAK. 


cáchinno ; I. kaczag, hahotál ; lautlachen; cAléfácio, feci, factum ; III melegit, 


. a CmjejaTH. ce Xecroxou. 
cáchinnus, i 
ta; das lauie Gelächter; Kecroxo euje- 


jane, rpoxor. 
oAcumeon, inis; sn. hegytető; ber Berg⸗ 
Bergíptbe ; ; px; Épmak, 


gipfel, die 
IIMAx. 

cádáver, őris; sn. holt test, dög, hul- 
la; ber Leichnam, das Mas ; MpTBO 
Tjez0, Tjó410 yupaor, MDPTBAN, CTDBH- 
HA, MDOHHA. 

cado, cecidi, casum; III. esik, elesik, 
leesik; fallen, herab⸗, herunterfallen; 
nacra, OANACTH, HACTH 40260. 

cádüceus, i; hn. hirnökpálcza; ber 
Heroldſtab; BjeCcTEBHUKH mrau, naanna 
(zuax) MHpa. 

cadũucus. a, um; hullékony, mulandó, 
veszendő ; binfállig, vergünglid ; 
AeHujy CEAOBEHE, AOMHUH, — 
npoaasehu, npornyyha, uenocrojam. 

caecitas, Atis; nn. vakság; die Blind⸗ 
heit; caenoha, OCAeN5eBe. 

caecus, a, um; vak ; blind; caemm. 


caedes, is; nn. ölés, vérontás ; das 


; hn. hangos kaczaj, haho- 


fölmelegit, fűt ; warmen, auf⸗ erwär⸗ 
men, heitzen; pearn, yrpeara, YTOH- 
aurn, rpejain, AOXETR, HAJOKHTH. 

cáhdus, a, um; meleg; warm; ronan, 
Bpyhn. 

cáligo, inis; sötétség; die Finſterniß; 
Napa, TABHOha, TABHHHA, TAMAa, MDAK. 

cálix, ieis; hn. kehely, pohár ; Der Be- 
der; nyrup, vama, Goxaa. 

callidítas, átis; nn. ravaszság ; die Schlau⸗ 
heit, die Verſchlagenhei XHTDPOCT, ayxa- 
BOCT, AJKABUITHHA, NOANY20CT. 

callídus, a, um ; ravasz ; ſchlau; XxXATpE, 
ayxasu. 

cállis, is; hn. ösvény, gyalogút; ber 
Pfad; Crasa, NYTABA, ysax NyT. 

cálor, oris; hn. melegség ; bie Wärme; 
ronaora, BpyhHHa 

cálumnia, ae ; nn. rágalom ; die Verleum⸗ 
dung, die $áfterung ; ; EZCBETABO, RAe- 
BETA, IMGTRA, OTrOBApABe. 

caivus, a, um ; kopasz ; fabl; n5emuBE, 
henasn. 

eAlumnior; I. rágalmaz; 
OKAGBOTATH, OTOBApATK, 


verleumden; 








Calx, 


calx, cis; nn. mész; sark; Der Kalk, 
bie Ferſe; xpen, nera. 

camélus, i; hn. teve; das Kameel; xa- 
unAaa (aeza). 

cámelinus pilus, i; hn. teveszőr; das 
Kameelhaur; BaaC 0A KAMHJE. 

campus, i ; hn. mező, sik ; das Feld, die 
Ebene; nose, noſana, PaBHÁHA, pas- 
HHIHA. 

cánális, ig; vizcsatorna ; der Kanal; xa- 
naa, npomn, orox. 

cancelli, Qrum; rostély, sorompó ; 
bas "Gitter, die Schranke; pemerxa, 
nperpaza, 3arpaza. 

cancer, cri; hn. rák; ber Krebs; pax. 

candéla, ae; nn. nn. "gyertya ; bie ker: 
ze; cseha. 

candíde, ih; fehérén, összintén ; weiß, 
aufrichtig; Geao, HCKpPEHO. 

candídus, a, um; tündöklő, fehér, -tisz- 
ta ; glänzend, weiß, rein; Csjeran, cjaj- 
HE, Gean, JACHH, URCTX. . 





candor, öris; hn. tündöklő fehér szin, Í. 
glaͤnzend weiße 


fehérség, "világosság; 
Farbe, * Weiße, — —8* die Helle 
6exoha, eneraoer, cjajnoer, ejeraoer 
jacnocT. 

canis, is; hn. és nn. kutya; ber fun 
die Hünbin; ; nec, HCETO,. Rep, gyuma? 
xyja, xepa. 

cannabis, ís; nn. kender; ber Hal; ; 
Xyaeæa, KORONBA 

cáne, céeini, cantuxm ; IHI. énekel, ká- 
rog, kukorikol ; fingen,. Trüdjzen, krä⸗ 
chen; HOBATH, nojarm, exenar, jesar, 
KYEypeKaTX. , . 


eanorus, a, um ; csengő, hangos, dalla. 


mos ; klingend, ſchallend, ſingend; mo- 
nein, szyuehy, őaaroraacuy, nezsajyha. 


cantálor, öris ; hn. énekes ; bet Saͤnger; 


mjenan. 

eantã trix, ĩcis; nn.. énekesnő; bie San⸗ 
gerin; mjerasnua. 

cantháris, idís ; nn. körisbogár ; bte pe 
niſche Fliege; mnaneta :NyBa. 

eantilena, ae; nn. ének; der Geſang; 
njenane, njecua. 

canto ; 
nojarn. 
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. cápella, ae; nn. kecske; 





I, énekel ; " fingen ; mera. 


Capto. 


cantor, oris; hn. éneklész, éneklő ; ber 
Saänger; ujoran njemau. 

cantrix, icis; nn. művészénekesnő ; éne- 

kesnő ; die Süngerin; mjesßaumna. 


"cantus, us: hn. ének; ber Geſang nje- 
H 


BABe, NJOBAHKA. 

cánus, a, um ; szürke, szürkefehér, Ősz; 
grau; cjean. 

cápácitas, atis; nn. téresség, tágasság ; 
die Geraumigkeit, die Tette; npocerpan- 
ermo, NpOCTPAHOCT. 

cápax, ácis ; bő, tágas, fogékony ; weit⸗ 
(űnfig, gerüumig, empfänglich; npocrpa- 
HH, CNOCDÓHH, NHMHTH (XOH MAOIO y 
ceſße HPHMHTH MOXE). 

die Ziege, die 


Geiße; roenne, MAJA KRO34, 


.cáper, pri; hn. kecskebak ; ber Ziegen⸗ 


boct; japan. 

cápesse, ĩvi, itum ; III, megrágad, meg; 
kap, miégkezőű, hozzá fog; anpaden 
ergreifen, erhaſchen, anfangen, zigreifen; 
YBATHTH, caenara, sanern, NOYETH, MA- 
MIATÉ Cé, , NPEBATHTE. 

cápillus, i ; "hn, haj; bas Haar; Baac, 
ROCÁ. 

cápio, cépi, cáptum; HI. fog, megfog, 
elvesz, elfoglal, megnyer, felfog, meg- 
ért; fangen, auffangen, wegnehmen, er⸗ 
obern, etlangen, auffaſſen, begreifen; 
" BATHTH, ynaruru, ysern, der, 40- 
Gurn, JMOM. CBATHIH, pasyner 


"] egpitális, e; főben járó, fő: ; "beint, 


criminal, haupt — — ; BATAABHH, raa- 
xonpecryum, cunprun, TAABHK . . 

capra, he; nöstény kecske; bir Blegés 
die Geiße; ; KO3a. eg 

caprea, ae; un. őz; bas Med ; CpHa. — 

capripes, pédib ; kecskelábű ; ölegenfüig, 
bockbeinig; xosonorn. 

captivitas, átis; nn. fog gság, m hódi- 
tás, bevétel, elfoglalés ; die Gefangen-, 
ſchaft, die Groberung, vie Einnahme; 
POGCTBÓ, SABAAAABE, ocBoOjone (Tpaaa), 
SJABOjÉPA BE S0M.5€. 

" [ eaptivus, i; hn. fogoly, rab ; ber Gefan⸗ 
gene, ber Arreſtani; BAPÓÓBEBBE, :poő. 

eapio; I. kapdos, kapkod, nagyon utá- 
na jár ; —7— und hergreifen, raffen, einer, 
fehr nachgehen; BATATH, CTApÁTH 


Cgpúlus 22 


Caulis. 





, C€ ARYBATH, MEGBJTE HA HHM, TAGARTB 
" csoj nocao. 

cápúlus, i; hn. fogántyu, markolat 
(fegyveren) ; ber kra baz eft; ap· 
mar, (OcoónTo Ha caósu), PETE 

cáput, ítia; an. fő, főváros; ber $opj, 
das Haust, die daubinade TIBA, raaß⸗ 
HA Bapom. 

Garbásus, i; nn. finom spányol len ; ber 

608; aan, haneg. Carbása, orum ; 

8n. vitorla; das Cegel; serpuzo, 
jeapo. 

cárho,, önis; hn. szén; die Kohle; yraen. 

cáreer, éris; hu. börtön, tömlöcz; ber 

eker, bag Gefüngnif ; BSATBOP, auc, 

TABHRNA. 

Cardo, Ínis ; hn, ajtósark; die Thüran- 
gel; sen (04 apara). 

carúús, i; hn. bogács ; die Diftel ; isa, 
—* 








arpo, : IL szükölködik " valai 
mi nélkül, nélkülöz;  9totb, Man 
" gel leiden, Barben HENATH, " ARMABATE 
Ce, oexj ajesatú; NEM, TÖOETH HYZAY. 
círítas, ál ális; na. drágaság, bocsültg; 
"tés, szeretet; die Theueruna, die Adj: 





törner, Író, mert; enymam, APAFE, 


—* 26; nn. kunyhó; die $ütte; xo- 


easses, ium ; hn. vadászhájó ; das Meg, 
— 5 Ságergam ; wpema, npeha, AOBAT- 


—8 nn. aisak; ber Helm; myeii, 
KAMKETA. 

castánca, ae; nn, gesztenye ; die Raftas 
uie, bie Marone; Kecren. 

castigo ; I. fenyit, dorgál, büntet; rű 
gen, firafen ; EJAHTH, JEOPARATH, JEO- 
DPETH, KASHETE, KAIMTBTOBATE. 

castor, dris; hn. hód; ber. Bíber, ber 
Gaftor ; 24úap, 600p (xysorjo), xagrop. 

casíra, örum; sn. tábor; ba$ ager; 
erau. aorop 

castrum, i; en. erősség, var; die Feſtung, 
bas Geftungöjvert ; TBPANIBA, TPAA, TBP- 
ha, SAMAK. 

casuárlus, ii; hn. szalagáz, kazuar ; 
ber Galant; xasyap (uruita). 

Ccásus, us; hu. esés, essmony, történet, 
eset; ber Fall, das Exeigniß, ber Bufall, 
die — naa/ uaaae, cayaaj, A0- 
rahaj, us aea. 

catalógus, i; hn. jegyzék ; bag Verzeich ⸗ 
ni; norm, CAHCAK, EATAJOT. 

catöna, aes nn. láncz, bilincs;.bie Ket · 
te, bie Feſſel; aauau, OROBB, nyro, TBOR- 
he, Gyzaraje. 

cáterva, ae; nn. sereg, csoport; die 
Sahen, bie Héerfdjar,  bie .Menge,. bere 
Haufe, bie Gruppe; :Bojona, sera- seje- 
THA, MAONMTPO, MIOZHES, YOHOP, TOMBZA 
HAH MAOZHHA XHBOTHBA. 

catorvatim; ih. csapatonként; ſchaar⸗ 
Wwelfe; Joraus, TONKÁaMA, Ag vOTOpe, HA 
TÖMBAE. 











jo) catúlys,-i; hn. kölyök, fi (állató) ; has. 


Junge (von Thieren), ber §rap; apoo 
(pa Zusaue), mreue. 

cauda, ae; nn. fark; ber Schwanz, ber 
Gdmelf, — 9Behel; pen. 


caudex, Ícis; hn. myorsfadorák, csutak 
ber Stamm (eines Baumes), her Büjdjel, , 


béli Strohwiſch; — APBETA FARBOT, 





jam (cuon) eaau 
caulió, is; hn. szár, tökocsán; káposz- 


Caupo. 


23. 


Centürio. 





tatorzaa, káposzta; der: Stängel, ber cẽdo, cessi, destum; IIL enged, kitért 


Stamm ohne Zweige, — Krauftſtängel, 
das Kraut; crabao, xopon oa ꝛynyes 


xynyec. 

caupo, önis; hn. vendéglős, kofcsmán 
ros; Der Wirth, der Sdenkvirth;  ro- 
CTHAHEE, xpumap. 

causa, ae; nn. ok, indok, alap, per; 
ber Grund, ber Bemveggrunb, ber Pro⸗ 


zeß, der Streit npuvuua, yapox, no6y- 


Anreaua punnus, oGyhenme, npenupua, 
napunna, nponec. 

causá (genitivussal) ; ért, kedveért; we⸗ 
gen, halben, halber; paaun. nopaan, sa- 
PaAB, 3a, SŐOT. 

caute; ih. vigyázva, óvakodva ; achtſam, 
behutſam; npeoaocropoxao, buasno 

cautóla, ae; nn. vigyázat, óvakodán ; 
die vorfichtigtent, die Behutſamkeit; npe- 
AOGTOPOZHOCT , onas iocr, nasene HA 


caulus, a, um; előrelátó, vigyázó; Gbva⸗ 


kodó ; adjtjam, behutfany vorſfichtig; nor 
BOPZSHBE, onasun, npeaocropoxun, eno- 
enn. 

eãvea, ae; nn. rekesz, kalitka ; néző. 
hely ; bas Fach, ber . Edjranten, ber 


gáfig, das Lauer, ber Schauplatz; 04-i . 


jeaka, NperpaAa, 3arpaza, nozopwsire, 
rearep. 

cíveo, cávi, eautum; II. őrizkedik, óva-. 
kodik; fid bhűten, auf ber Hut: feln ; 
—*; Ha ce, NJBATN ce , barn ua. 
enpegy. 

cáverna, ae ; nn. üreg, "barlang, . lyuk ; 
die Hoͤhle, "bad Loch minanus, — 
pyus. 
ernosus, a, um; üreges, sok lyuk ; ; 
9094, vieílödjerig; mynæas, nyn. nyu 

A, HYUDHKACTH, INLYUBHKABH. ... 

cáviller. I. tréfálkodik, kötekedik, in. 
gerkedik ; ſcherzen, ſpaßen/ necken, fap⸗ 
pen; —— Ce, MAJETH ce, BYDATH- 
TE Ce, HOCMEBATH "CE, — eo, 
EZNCjABATH, ADAXETH KOFA. 

cáÁvum, .i; en.. üreg, 
Hödle, bag: Loch; ynauna, 4640 


pyua 
Cávus, a, um ; üreges, öblös homorú ; 


hohl, CORCAV ; ; MYBB). YBAJÓSBORB. . . 


lyuk, dus: die 


nachgeben, weichen, ausweichen; Regy- 
TETH, YCTYNATH, YKZOHETH CE, JAaa—-- 


THCB.  . . . , 

cedo! addsza! ide vele! gib ber! Aex 
Gorara! Aaj 0BAMO, AOHOCH ! 

celéber, bris, bre; -híres, . nevezetes, 
gagybírű; berühmt, hochberühmt; csap : 
HH, XBADCHH, 3HAMENHHIX. 

célébritas, átis; nn. népesség, . számos- . 
ság, bőség; große Zahl, gruße Menge; 
MHOHTBO, NHOZHHA, MAOXRHBA. . 

célebro; I. ünnepel; feiern; npA3HOBATE, 
CSETKOBATH, TOPKEOCTBOBATKH. 

cẽler, éris, ere; gyors, sebes; ſchnell; 
6pax, KETPE, CROPR; 

celebítas, atis; nn. gyorsaság, sebesség ; ; 
die Saneiiglen G6panna, exopoer, xn- 


céláritor ; ih. gyorsan, f ſchnell; oͤpro, exo⸗ 
po, xurpo. 

cella, aes nn. rakhely, kamara, sejt ; 
die Niederlage, die Kammer, die Bienen 
zelle, die Wabe; caaraanmre, aubap, 

.  ROMODPA, nneana COÓHHA. : 

cellula, ae ;. nn. sejt, sejtlyuk ; die Bie- 

nengelle bte Bfelfe (in einer Wabe); 

naeanua coßGana, 

cẽlo; I. oltitkol, elrejt ; verheimlichen, 
verbergen; BATAJHTH, yrajura, CABDHTK. 

celaua, a, um ; magas; hod) ;. BRCOKKB. 

cöna, ae; nn. ebéd ; . das Mahl; HACT 
unp, roeros. 

céno ;. L ebodol; ſpeiſen; jeers. .: 

censeo, suj; snwasz II. m , vél; 
achten, ſchätzen, meinen; MEBHTH, npone- 
HATE, NECAHTH, MILAÁHA ÓHTH. 

censor, oris; hn. censor, erkölesbíro ; 
Cenſox, Sittenrichter; mencop, (xon ne- 

un, cyan 0 aeuy). 

cessörlus, a, um; szigorú ; ſtrenge, 
erporn. 

Centawurus, i; hn. Contaurus, (szörnye- 
teg, melynek fele ember, fele. 16) ; 
Gentaur, (ein Ungehauer, halb Menſch, 
halb Pferd); Menrayp, (ernopene, xojo 
je noaax Sorex, a ndaax KOP Gnao). 

cenkürio, onis; hn. százados, kapitány; 
ber Hauptmann, ber Rittmeiſter; COTWAKA 
CTOTHHANR ; Raueran. 


Céra 


cérásum, 1; en. cseresznye; die Rirfdje; 3 
emBa (naoa). 

cérásus, i; nn. cseresznyefa ; "ber Kirſch⸗ 
baum; Tpemsa, (ApBo). 

. cérébrum, i; sn. agy, agyvelő ; das 
Hirn, das Gehirn, uosax. 

céreus, i; hn. viaszgyertya ; die Wachd⸗ 
kerze; Bomrana cseha. 
cerno, crővi, crótum; III. lát, szemlél, 

ſeehen, anſchauen, betrachten; BEANTH, 
raeaarn, NOTACAATH, CMATPATH, raena- 
TH HA. 

certámen, Ínis ; sn. verseny, tusa, csata, 
harcz; der " Mettítreit, der Kampf, bie 
Schlacht, ber Krieg; 6opóa y oGbraany, 
JIHHABEe, ÓOpóa, 60j, ÓHTKA, BOjHa. 

certe; ih. bizonyosan, valóban, bi- 
zonyára; gewiß, zuverläßig, wahrhaft, 
wahrlich; 
NHOJYSAAHO, H3ZBjECTHO. 

certo; 1. versenyez, harczol, csatáz ; 
firelten, tümpfen ; ; ŐOPHTH Ce, ŐRT ce, 
ryhky ce. 

certus, a, um ; bizonyos, biztos -; sewiß, 
HCTHEHTH, TSBjECTHE,. NOTBABET , pr CH 
rypun. 

corvix, ĩcis; nn. nyakszirt, nyak; bas 
Genick, ber Haló ; urjs, unja, BPAT, no- 
THZAK. 


4 
töra, ae; nn. viasz; bas Wachs; BOCAK. [. 


3AHCTA, Aonera, — * 


clroa; eij körül ; um, umher, herum; 


Cireceumerro. 


lem, abrak ; bie Speiſe, "bie. Nahrung, 
bas gebenömittel, bas Sutter; nuha, xpa- 
HA, joeao, JeCTHBO, NPENHTATCAHA CDOA- 
CTBA, XPAHA MAPBEHA. 





cíbus, Í; hn. étel, élelem; die Speiſe 


die Magruug, has: Lebensmittel; jeao, 
jecrHBo, xpaxa, nuka. 

cicáda, ae; nn. tücsök, prücsök ; die 
Grille; Aupaax, SDHKABAM 

cicor, éris ; 8n. borsó ; die Erbſe; rpamar. 

cicónis, ae; nn. gólya; ber Storch; 
poaa, MTPE. 

cĩcur, üris; szelid; zahm; nuroun. 

clẽo, civi, citum; II indít, mozgásba 
hoz, gerjeszt, okoz, előidéz ; in Be 
wegung ſetzen, anregen, anreizen, verur⸗ 
ſachen, votladen; HOCTABHTH y ABEAXKOB€, 
KPEHYTH, HOKPEOHYTH, BOSBGYAHTH, y36y- 
AHTH, nobyanru, NPHUMHETH, SBATH, 
HAZBATX. 

cingo, xi, etum; III. körülövez, körül- 


vesz ; umgárteln, umgeben, umringen; 


onojacara, npenojacarm, onocarn, oxpy- 
EHTH, obxoanr. 
cinis, éris; hn. hamu ; Die Aſche; nenueo. 


Oxo, OKOZO, HROKDAO.. : 

dfirolter; ih. körülbelől, mintegy ; bet 
láufig, etwa, ungefähr; oz upnauxe, oxo, 
Oxoao. 


Cervus, 1 ; hn. "szarvas ; ber Hirſch; jezex; ciroũulus, i; hn. kör; ber. frei ; xpyr, 


cẽtẽ, sn. és cötus, i; hn. czet, czethal; 
ber Wallfiſch; KET (puoa). 


cetéri, ae, a; többiek, mások, mind a 1. 
többi ; vie Nebrigen; J oeraan, Apyrn, 


npoun. 


eẽtẽrum; ih. egyébiránt, egyébként; 


különben ; indeſſen, ubrigens, ſonſt; 


ocraaon, nehyrnu, y TO, anage, y upo- 
TEBHOM Caydajy 

chalybs, ybis; hn. aczél ; 
veanx. 

charta, ae; nn. papiros ; ; bas Vapet; 3 
uanup, apraja. 

— ae; nn., . húr ; die Saite; erpuna, 


—8 e: ; nn. olló (rákó és hasonló / . 


állatokó) ; die ſerebsſchere s paanje (pa- 
KOBe) RZEMTŐ. 
cibária, drum; en. étel, tápszer, éle- 


ber Stahl; 


oxpyr. 

—8 ih. körül, köröskörül; um, 
ringsum; oxoao, naoxoao, vuoroao 
naonpyr. 

círcumágo, egi, actum ; IH. körülvezet, 

körülmozgat ; forgat ; ; um, herums 

fűbren, drehen; . BOSHTK. THAOKOZO (7a- 

MO auo), .OKPOTATH, BPTHTH YHAOKOZRO, 

eírcumdo, dédi, datum; I. körülvesz, 
bekerit ; umgeben, umfájttefjen ; o6xpy- 
AKATH, OÓKOZNTE. 

ciroumdueo, xi, etum; III. köröskörül 
vezet, ringsherumführen; BOANTE yHA- 
oxoao (ynaonpyr), OÓBOZHTE. 

círreumeo, ĩvi, itum; IV. körülmegy. 
hörüljár ; um, herumgehen, umreifen ; 
HhH 0KOAO Vera, OÓHAAIATH, OGnKkB, ahn 
NYTOBATH y HAOKOJO. 

circumerro; Í. tévelyeg, bolyong, kóbo- 








Cireumtéro. 


rol ; herumirren, herumſtreichen; CKETATE 
ce, GAyARTE TAMO AMO TYHADPATK ce. 

circumféro, tuli, latum, ferre; körül- 
hordoz ; um⸗, herumttagen; OÓHOCETH, 
TANO AMO HOCETE. 

circumiino , flaxi, Fuxum; III. körülfoly ; 
umſtrömen, umfließen; —E— robn 

Xoao, obreku. 

crrcumfõdio, odi, ossum; III. körülás; 
umgraben; OÓKONABATT, OÓKONATH. . 

círcumlino, lévi, lítum; III. körülken, 
beken, bemázol ; ringẽherumſchmieren 
einſchmieren, anftreidjen ; ; CBYA HAOKOZO 
HAMASATH, NONABATA, naGojaaneam, HA- 
SApÓATK. 

círeumsédeo, sédi, sessum ; IL körüláll, 
ellenségesen körülvesz, bekerit, meg- 
száll; umgeben, umringen, belagern ; 
CÓRPIZETE, OŐKOZHTH, OÓCSABTB, 06- 
cecra. 


ecircums pieio, spexi, speétum; III. x-claudico; I. 


rültekint, körülnéz ; umſchauen, ug 
ſehen, herumſchauen; TACEAATH οraena- 
TH) oxo ceGe, TPAZXHTH MTO. 

circumsto; stẽti, statum; I. körüláll, 


ellenségesen körülál, körülvesz, kö- claudus, a. um ; sánta; 


rülfog ; amgeben, umringen, umfangen, 
umnetzen; OŐKDYABTH, OÓKOARTH, obrp- 


AHTRH. 
circumvõlo; I. körülrepül ; 3 umflatcern, 
herumfliegen; oGaerarn. 
cireumvolvo, volvi, volatam ; III. kö- 
rülhengerget, körülforgat ; herumwal⸗ 


sen, herumdrehen; BALATN; BPTETH; o- 


xperara, OÚPTATH, OÓDHBYTE. 

círcus, i; hn. versenytér; ber kampf: 
platz; óopamre. 

els ; elj. 
ore orpaue. 

elterior, oris ; innenső 5: diesſoid ; 080€- 


TPAHCKU. 
cito ; ih. gyorsan ; ſchnell; 6pso, xurpo. 
citra ; 
oBe crpane. HA OBOj orpann. 
civális, e; polgári; buͤrgerlich; 3. padján: 
can, IPAACKH 
civis, is; hn. polgár: ber. warger . we 
anna; OŐHTATEB, . 
civitas, átis; nn. polgárság; 
polgári jog, köztársaság, állam ; bie 


25 


polgárzat, 


Coaxo. 


Buͤrgerſchaft, das Bűrgerredjt, ber Staat: 


rpahanerno, TpahaHCKO maso, Aaꝑana. 


cládes, is; nn. eng ; bie Nieder 


lage ; NOpazeBe, 

ciam ; ih. titkon, alattomban ; heimlich, 
geheim; TAJHO, norajuo. 

clámo ; I. kiabál, lármáz, kiált ; ſchreien, 
lármen ; ; BHRATH, BARHJYTE, AGpuT, no⸗ 
Ansar, aapuarn 

clámor, oris; hn. "kiáltás, lárma; das 
Geſchrei, ber Lärm; BHEA, myn, 
Anpua. 

clandestĩnus, a, um ; titkos, alattomos ; 
geheim, heimlich; rajun, norajnm. 

clárus, a, um; tiszta, világos, hires ; 
rein, klar, berülmt ; ; JACHH, CBjETAH, BHAT- 
HE, 3HAMEHHTB. 

classis, is; nn. hajóhad, osztály; die 
Flotte, die ke glaffe; oz0ora, aahe xopere, 


PaspeaA, KAACA. 
sántit, sántikál; hinken; 

PANATH, ETYHATB 
ciaudo, si, sum ; III. zár, csuk ; ſchließen, 
ſperren; BATBODETH, B3AKBYJATH, 3A- 


npern. 
lahm, hinkend; 

xAacrn, KZRBABE, CAKATH 
clausus, a, um ; zárt ; rejtett ; verſchloſ⸗ 


ſen, verborgen; BATBOPENY, BAKÁY JAHH, 


CARPHBEBH, yrajenn. 
clávis , is; nn. kulcs ; der Schlüſſel; 
XMYI. 


clávus, i; hn. szeg; kormányevező ; . 


ber Nagel, das Steuerruder; KZHB, KAH- 
HAI, excep, KODPMAHCKO BOCI, KOPNAH. 

elémens, ntis; kegyelmes ; gnädig; uH- 
JOCTHBH, MEZOCPABK. 


-on -en innen ; biegfeitig ; c clémentia, ae 5.nn. kegyelmesség , sze- 
lidség ; die Gnade, die Sanftmuth; 


MUAOCT, HAKZOHOCT, THZOCT, Gaarocr. 
1 élípeus , ei; hn. paizs; ber Schild; 


MITET. 
elj. -on sen innen; biesfeítő; c coaleseo, alui, alitum; II. összenő ; 


zuſammenwachſen, anwachſen; —** 
HA euy, mupaern, ↄaapaeria n. 
coarguo, ui; III. bevádol , rábizonyit ; 
an⸗ verllagen, uberweiſen; TYARTH, 06- 
TYXHTH, VÓJEAHTH, ynepura. 
coaxo; I. 
xpexeraru (0 zaőama). 


- 


"Gyna, j 


kurutyol, brekeg; guaden; 


Cochlea. 26 - 


Collis. 


coehlon, ae; nn. csiga; die Schnecke; cognömen, inis; sn. melléknév ; ber Bet. Bet- 


Hy, enyx. 

. coekleár, áris; en. kanál; 
AOXHNA, KAMHEA. 

cödex, icis; hn. könyv, törvénykönyv ; 
das Bud, bas Geſetzbuch; BEKTa , 38- 
xonnx. 

cõdicilli, örum; hn. iró- számoló tá- 
blácska; die Schreibtafel; rabaa sa 

coelestis, e; égi; himmliſch; nebecxx. 


der Löffel; 


B 

coelum, i; sn. ég ; ber Himmel ; nebo. 

eoena, ae; nn. evés, evés ideje , ebéd, 
vacsora; die Mahlzeit, das mittag 
mahl, das Nacht- AÄAbendmahl; vacrT, 
—* oGjea, pynax, Bexepa. 

cqheno; ĩ ebédel, vacsorál; zu Mittag 
fpetjen, ſpeiſen, ju Nacht eſſen; pysara. 
nereparn. 

coepi, coepisse, coeptum; elkezd, hoz- 
záfog ; ; anfangen , beginnen ; ;  BATOTH, 
"HOVETH, sanoxern. 

coörceo, cui, cítum ; II. korlátol, zabo- 


láz; fékez ; Schranten ſetzen, bejdjránten, . 


zähmen, bundigen; npenpegura, nperpa- 
Anri, HHTOMHTU, ynnrounru, yxporurn, 
OGYZAATK. 

coetus, um; hn. összejövés, összegyü- 
lés ; die Zuſammenkunft die Verſamm⸗ 
iung; ; cxyn, caóop, CRynmTHHa. 


cõgitatio, onis; nn. gondolat ; der Ber 


danke, die Meinung unceao, MENMZACBE, 
"NONHCAO. —— 

cögítátum, i; en. feltét,. szandék, teyrv. ; 
das Vorhaben, ver Borfap, ber Plan; 
anauepene, HAMEDA, naas. 


cögíto ; I. gondol, gondolkozik ; ; benfen, 


nachbenten , ſimen; wueanru, mwons- 
MÆaTE, PASMHUZABATA, 
cognátus, a, um; atyafi, vérrokon , ro- 


kon ; verwandt, blutverwandt; cepoæun, 


CBOj, EPBHH, opoann. 
cogniítio, únis ; nn: ismerés, megiamerés, 


bas Renne:; 3 . SHAB8; NOZHAPABE, pac. 
NOZBABA Be. 

cognítus, a, um ; . ismert, ismeretes ; be 
fannt ; HOZHAT. 


coelítus; ih. az égből ; von Himmel; 04 
e6a. . 


nahme; IPHAGBEHO (NHpHAATO) mie, npe 
anuse. 


cognosco, növi, nitum; III. megismer, 


megért, átlát ; erfennen, begreifen, ver⸗ 
ſtehen; HOBHATH, pasyneru, PAGYNOBATH. 
cõgo, coõgi, coaetum; III, kényszerit, 
rászorit, erőltet ; wingen, nötbigen, 


antrelben ; NPEHYAHTE, HATEpATS, Npe-. . 


MODPATU, TOHAHIB, PICHAABATH, Npuny- 
hanarn. 


cohaereo, haesi, haesum ; TI. összefügg ; ; 


zuſammenhangen; — * y.cajysy (y 0Be- 
38), CBEOBAK (csonyan) Guru. 

cohibeo, ui, itum ; II. összetart, mega- 
kadályoz, zaboláz ; zuſammenhalten, 
verhindern, zähmen; ceba csapmazarn, 
mpenpeuura, HA nyr CTATH, NHITONHTH, 
VNHTOMHTH, punpura, JAPDKATH, 06y3- 
AATA. 

cohors, tis; 
Leibwache, die Schar; TjezecHa erpa- 
XA, naoxuna. 

cohortor ; I. bátorit, unszol ; ermuthigen, 


nötbigen ; PABGVARTA, mposranmm, "paz- : . 


HYAHTH, NpenbparnH. 

collaudo ; 1. dicsér, megdicsér ; loben ; 
XBAZHTH, NOXBAARTH. 

collábefácio, féci, factum ; ITI. megin- 
gat , összedönt ; erfdhüttern, wankend 
madjen, jufammenftűrzen ; HOTPOCTH, 1H- 


HHTH-AA ce KOZCÓA, KOACÓATM HORO-.. 


aeGaru, j3Apuara. 

coltéga, aaz hn. tiszttárs; ber Amtsa- 
genoß, ber College; Aapyr y SZAKNJY, 
Apyrap, kózera. . 

collido, lisi, lĩ sum; III. össeüt., ÖSssz8- 


ver; gufannnenítofjen, jujammenfdjlagen 5: 
VAAPHTH jeAHO y aApyro, CGYAApPATH, 


OABOHTH, PASAPOETY, 
colligo ; I. összeköt, összekapesol, egyes 


sit; binden, veseintgen ; 3BESATH, "BBE- : : 


SHBATH, MEIHYTE Ha aanan, caje an- 
HETE. 


collíge; légi, lectum ; TAI. gyüjt, össme : 
ismeret ; die Kenntniß, die Erfentnif, ! 


szed ; jammeln, einſammeln, leſen; 3a- 


—*R CAŐDATH, CKYIBATH, CKJEHETW. . 


collis, is; hn. halom ; ber $ügel ; ópe- 
EJZAT, : "FSBHIZONO —* ya (kon, 
KA), XOAM. 


nn. testőrsereg, empat; · die 
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coilõeo; I. állít, tesz, helyez; ſtellen, 
legen, ſetzen; CTABETK, NHOGTABRTH, HA- 
KECTETB, METHYTH, NOAOKATH. 
coliõquium, ii; sn. beszélgetés ; bie un 
ferrebung; pasroꝝop, Gecena. 
oolõquor, loculus sam; III, beszélyet, 
értekezik; discuriren, unterreden, be⸗ 
ſprechen; pPASTOBAPATK Ce, Geceanrtue 
KEM, YTOBODHTH, HADJUHTH. j 
colium, i; en. nyak; ber Haló; baja, 
MHja, BpAT, 
collastro ; I. megvílágit ; beleuchten; 0- 
CBJETSABATK, , OCBJeTAHTE. 
coto ; I. megszűr ; ſeihen, durchſeihen; ne- 
ANTE, nponeaurn. 
cõlo, colui, cultum; III. tisztel, becsül, 
mivel ; ebren, adjten; bauen, bebauen; 
NOTETOBATAH, NOMTOBATH, HECTOBATH, pa- 
AHTH, OÓAJCAA BATH, ESOÓPAZABATK, BOB- 
eaanarn. 
, cőlőnia, ae; nn. gyarmat; die Colonie; 
Me hflanzung; ; Tocenee, noceme, Ha- 
ceabuna. 
. cőlor, dris; hn. szín ; die Farbe; 6oja, 
-apóa. 
cöláber, ri; hn. és: colubra, ae; nn. 
3 kigyó ; bie Schlange; z3unja. 
cőlumba, ae; nn. galamb; die Tanbe; 
r03yő, roayonna. 
cölymbáre, is; sn. galambdúcz ; ber Tan⸗ 
benſchlag; ——æc——— 
edlumna, ae; nn. oszlop; die Säule; 


eEnyjn, CT 6 ; noanopa. 


Commóőódiítas. 


der Begleiter, der Gefährte; apyr y ay- 
(TOBAHY, CANYTBER, apyr, apyrap. 

. [ ecómétes, ae; hn. üstökös (csillag) ; ber 
Komet; penara 3BJE3AA, uera. 

cömígya, a, um ; szinját 1 ; komiſch; RO 
MBYHH, niaxnun, cujemur. 

cominus, vagy comminus ; ih, közel, kör 
zelről ; nahe, in ber Nahe —* HA- 
6ax3y, —X 

cömis, ez; nyájas, szíves, barátságos, 
leereszkedő ; freundlich, gefällig, freund⸗ 
ſchaftlich, heradiaffend; nprjareacen, 

. YrFOAHB, Apyxocxn, oaarn, npujaran, 
HYÓOBH, YMHAHH, NEZOKDBHH, cnacxo- 
AHTOAHB. 

cömitor; I. kisér ; begleiten; CcnpoBOAETE, 
uparurn. 

commémórátig, õônis; nn. megemlités ; 
big Ermahnung; HABONHHABE, cuonasn. 

commémóre; I. emlit; erwähnen; ono- 
NEHYTK. 


commendálie, önis; nn. ajánlás; die Em⸗ 


pfehlung; wenopyxa. 

commendo; I. ajánl; empfehlen, anem⸗ 
. pfeblen; mpenopyauru. 

commeo ; I. gyorsan megy, jár, jó, jár 
kel ; fedne gehen, herumgehen, ankom⸗ 
men, auf und abgehen; 6pao hI, ·xo- 
Anra, TAMO AMO A, OÓHARBETH, npua- 
hu, AOhH, OAAABBTH H Loaasura. 

comminisoor, commentus sum; ILI. kie 
gondol , kikohoal ; ausbenten, aus dich· 
ten, erbidjten ; aamcaurn, nayahu- apor 
H3HAbB, 


( cölus, 1; és us; nn. guzsaly, rokká; comminor; I. fenyeget; brogen ; rpoamu, 


ber Spinnrocken, ber dioden, pecanna. 
na ae; nn. haj; bas ag; BAACH, 


, cömátus, A, um ; hajas, szőrös ; haaricht; 
RAACATH, KOCHATH, BAACHMa NOAOÓHB. 
3 combüro, bussi, bustum; III. elég, 161- 
ég-; perbrennen, aljvenyen ; HIGPATA 
noropora. 
. cemédo, ödi, ösum ; III. megeszik, fel- 


fal, elnyel, el pusztít, elpazarok;, aus! 


eſſen, verfreſſen, verſchliugen, aufreiben, 
wverſchwenden, vergeuden; HejecrH, Hoje- 
CTH, noxaeparn, —— PAZCHOATH, 
(  BAGNETHYTE, norpomur 
: come, itia; hn. és a. kisérő, tára; 


NpeTETH (anv 

eommíinio, ui, Utum; IL kisebbit , ke- 
vesit, széttördel ; vertleinern, —* 
bern, zerbrechen, jertrúmanern ; FNAZARA- 
TH). KMAAHEH , " PABÓHTH, DPAZÓHTH HA 
GYTHO. 

commitja,. misi, . miaaum; IEI. elkövet, 
végbe ,visz,. t-sz (tilalmast), átad. 
rábin ; anſtellen, begehen, übergeben, an: 
vertrauen; yanuura, nopnuuxn (240 Ajo- 
49), ETPRIINTH, norpenarn, NOBCPABATA, 
HORAPNTH, apenopyanra. 

commódítas,. átis; nn. kényelem ; die 
Bequemlichkeit. die Gemaͤchlichkeit; yraa⸗ 
HOCT, VAOŐHOCT. 


— 


Commödum. 
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commõdum, i; en. előny , javadalom, compẽrio, péri, pertum ; IV. megtud ; 


haszon; ber Vortheil, ber Nutzen, die 


Guͤter; opuer, —8 AOÓHTAK, no23a, compes, édis ; ; nn. bilincs, 


aoópo, HMAHE, Gaaro. 

commõdus, a, um ; kényelmes ; bequem; 
JTOABH, JAOÓBE, PYACCHH. 

commónefácio, foci, factam; III. emlé- 
keztet; erinnern, ermahnen; nanoue- 
nyra, ONOMEHYTH, onounnarn. 

commõror; I. mulat, időz, késedelmez ; 
weilen, derweilen; BAADKABATH Ce; Őa- 
BETH Ce, — Ce. 

commotio, Önis; nn. mozgás ; 
gung; ABHKOBE, MHIAHBE. 

commóveo, mövi, mötum; II. mozdít, 
indit , felindit; bewegen, aufregett ; 
Y3ŐYAHTH, HOGYAHTE, ODHUHHHTA, 060- 
APETH, ABHSATH, noxperarn. 

comműünico ; I. közöl, megoszt ; mitthei-⸗ 
len, cheilen; — CAOÓMTETR. 

comműnio, onis; közösség, közös része- 
gülés ; Me Gemeinſchaft; OŐmYmOGY, 
APVZCTBO. 

communis, e; közös, közönséget ; gemein⸗ 
ſchaftlich, gemein ; obmrn, ebeoon, haz 
" jeAHHURH, APYXCTBEBK. 

commüto ; I. változtat, elváltoztat, ese- 
 rél, elcserél ; andern verandern, ab⸗ 
. ünbern, tanfdjen, vertaujdjen : ; MeBATH, 
naujenurs, menjennrm, HPOMCHHTY. 

como, psi, ptum; Term csínosit ; zieren; 
ÉPACATE, ynpaniana 

compárátiívus, 1; hn. középfök : die zwei⸗ 
te Vergleihungẽſtufe Apyra erenen. 

compáreo, ui, - ; II. megjelenik ; ; erſchei⸗ 
nen ; HAJASETH ce, VERSATK €e, noja- 
BETH ce. : 

compáro ; I. egybehásonlit, szerez, , gyüjt; 
felkészit ; ; vergleichen, erwerben, ſam⸗ 
meln, ausrüſten; ypannarn, epanunrn, 
NPHÓABATH, HAGABETH, sacayxnm, ere- 
hu, caGpara, cxynurs, onpeunru. 

compendium, ii; sn. megròvidités, rö- 
vidség ; bter Ab: Verklũtzung, die Kürze ; 
oxpahenocr, éxpaheme, xparxocv. 

competlo, pũli, pnlaum; III. hajt, kény- 
tet, kényszerit ; antreiben, nöthigen, 
atvingen ; HHTOHATH, NDHTEpATH; naré- 
paru, npemopary , upanyhabart , npr. 
HYAETH. 


die Bewe⸗ 


erfahren; yrn, HCRYCATH, AOBHATE. 

békó ; bas 
Fußeiſen, die Fefſel; OKOBY, nyro; TBOXR-: 

; Ő xarnje, Repure. 

—* ui; — III. zaboláz, fékez ; 
zähmen; YEPOTHTH, yunpurn, saysaarn, 
JOHTOMHTH, npanurounru. 

complacoo, ui; — II tetszik; gefallen; 
AONAMATH CE, AONACTH CO, MOBOBAK 
ÓHTH. I 

complector, plexus sum; III. körülfog, . 
körülkarol, felfog, megért ; ; umrin⸗ 
gen, umarmen, auffaſſen, begreifen; o⸗ 
EKDVYZETH, OŐKOAHTH, OÓFPAHTH, BATPAH- 
TH, PASYMOTH, B5YŐHTH, MHAOBATH, 0A- . 
AATH ce HA MTO. 

compleo, övi, ẽtum; II. tölt, "megtölt ; 
fúllen, anfühlen; NyENTH, nanynnen, 
AONYHHTA. 

compiűres, ium; igen sok, több; ſehr 
viel, mehr; BeOMA, BPao MAOTE, BEMEe. 

compono, sui, aitum; III. összerak, eli- 

azit, elintéz; jufammenlegen, ſchuch 
en, ausgleichen, abmachen; caarars, 
. CAOXHTH, CABBJATH, CABHTH, JPOANRTE,, : 
OROHJATH, ymnpurn, YTEMATH, JTAA0- 
. KATH, cajeannnrn, CACTABHTH. 
comporto ; I. összehord ; zuſammentragen; 
HOCATH yjeano, NDHBOCHTK. . 

compos, őtis; valamiben részes, tehe- 
tő ; betheiligt, mächtig; ynecraux, HMA- 
bő yyemhe y euy, CHAXHE. 

compósítus, a, um ; összetett ; züfamment- j 
geſetzt;  CACTABZATHB, CAOKETHH, CAA- 
TATHH, CACTABBEK. 


"1 compréhendo, hendi, hensum ; III. meg- 


fog, felfog, megért ; fangen, auffan⸗ 
gen, begreifen, verítehen ; VBATATE, Aone- 
NATH, 3ay3eTH, OGyzeTy, pasyuoru, pa- 
ByMEBATH, pasaGparn. 

comprimo, pressi, pressum; IIL össze- 
nyom ; zuſammendrücken; ETACHJTH, cAa- 
ŐHTH, CTHEYHTA, 

compröbo ; I, helyesel, bebizonyit ; gut- 
heißen, heweiſen OAoGpanarn, — *&z; 

, TH, CAHSBOAHTH, AOKAZSHBATH, AOKABSATN, 
HOCBEAOTRTE. 

compungo, punxi, punctam ; ÍlI. meg- 
szúrkál ; oft ſtechen; upoóazars, őocrgy. " ! 





Compúto. 


compũto; I. össze, vagy felszámit; zu- 
ſammenrechnen; NPOPATYHETH (cBe yje- 

.  AHO), CACTABHTH pauyn. . 

comtus, a, um ; fölcziírázott, fölpipe- 
rézett; geziert, gejdműdt; yxpameny, 
HAKKhorx, 

 concha, ae; nn. kagyló; die Muſchel; 
RRXOMRKa, AYCKa. 

conchilium, ii; en. teknős állat, kagyló ; 
das Schalthier; xoppaga. — : 

concẽdo, cessi. cessum ; III, elmegy, el- 
távozik ; megenged, megbocsát ; fort: 
gehen, ſich entfernen, zulaſſen, verzeihen; 
uhu, OTHhH, YEA2OHHTH CO, Aonyerurn, 
AOSBOZAHTH, Onpocruru. 

concido, cidi; -; III. összeesik , öseze- 
rogy ; zuſammenfallen, zuſammenſtürzen; 
nacra, CANACTK. 

concido, cidi, sum ; III. szétvág, levág ; 
zerhauen, zerhacken, abhauen, niederma⸗ 
chen; pascehn, nocehH, NOÓHTA (nenpu- 
jareza). : 


concilio; I. szerez, előteremt, megnyer ; [ 


ſchaffen, verſchaffen, herbeiſchaffen, gewin⸗ 


Tett 5 : NPHÓABHTH, HAÓABHTEH, AOCTABETE, 
AOCTAHHTH. 

eencilium, ii; sn. gyülekezet, gyülés ; 
bie Verſammlung, die Volksverſammlung; 
CEYNHITHHA, napoana CKYOMTHEA. 

concio, onis; nn. (1. conciliaum). 

eoncito; I. felindít, felizgat ;. aufregen, 
aufreitzen; HOÓYAKTH, HSÓYAKHTH, noGbGy- 
HETR. 


concláve, is; sn. szoba ; das Zimmer, bas 
Gemach; coóa, oxaja. 

concőguo, coxi, coctum ; MI. megemészt 
(ételt); verdauen; CBADHTH (y cro- 
MAXY). . ; 

eoncordia, áe; nn. egyetértés ; das Ein⸗ 
verftändniß, die Eintracht; cnopazymae- 
BC, CATAAMABABEC, CATAACJO, JOEAHHCTBO, 
CAOra. Ko, . 

coacors, cordis ; egyező,. egyetértő ; ein⸗ 
trächtig, einmũthig; JeAHOAYMHH, jeAHO- 
raacno. 

concũpiseo, pivi, pitum; III. kiván, 
ohajt, vágyik; ſehnlich wuͤnſchen, fid 
ſehnen, verlangen ; BÁTPEHO XOAHTH, sa- 
XTOBATN. 
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concurro, curri, cursum; III. összefut; 
zuſammenlaufen; er maru ce, crehx ce. 

concútio, ussi, ussum ; III. megráz, meg- 
rendít ; fdjütteln, ruͤtteln, ſchuttern, er⸗ 
ſchüttern; TDPOCTH, norpecra, Apuarn, 
Vysapuara, NOKOZCÓATKH. 

condemne ; I. elítél; aburtheilen, verur- 
theilen; ocyhunara, ocyanrn. 

condenso ; I. sűrit ; verdichten; crycrurn, 
TYCTHM PYUHHHTE. 

condítio, onis; nn. féltétel, állapot, 
helyzet; die Bedingung, ber Zuſtand, 
bie Lage; ycaon, YrTOBOD, noroaba, CTA- 
Be, NOAO0KEBE, PACHOZ2OKOBE. 

conditor, oris ; hn. épitő, alapitó; ber 
Gründer, der Stifter; OCHOBATEZ, 38- 
BOAHEK, 

cendo, didi, ditum; III. épit, alapit; 

eltesz, félretesz, összegüjt; bauen, 

gründen, ftiften, weglegen, auſbewahren, 

ſammeln; TPAAHTH, 3HAATH, OCHOBATH, 

NHOCTAHOBATH, METHYTE HA crpany, xpa- 

HUTH, UyBATH, EYVNATH , CEYILBATB, ca- 

ŐHparTH. 

condono ; I. elenged; megbocsájt; er. 
laſſen, nachlaſſen, vergeben; HNOAApETUH, 
MOKZOHETH, onpocrurn, OANYCTETB. 

condũco, duxi, ductum; III. kibérel, 
bérbefogad ; miethen, padjten ; Hajuy- 
TH, Y30TH noa HajaM (RHpEjy, apenay). 

confábúlor ; I. terécsel, megbeszél (va- 
lamit); plaudern, beſprechen; ŐPÓZATH, 
PASTOBADATH CE (AHBAHHTH, 36OpuTH) 
C KHM. 


. confercio, fersi, fertum; IV. összetöm 


-szorit ; zuſammeuſtopfen, zuſammen⸗ 
pfropfen, zuſammendrängen, einzwängen; 
HANYHEATH, HCNYEHTH (auu), ynyhn 
onaou. 

conféro, contúli, collátum, conferre ; 
összehord , valamihez (val -vel) já- 
rul ; zuſammen tragen, ⸗führen, bettreten ; 
CHETH yjeano (y ronnay), exymru, ca- 
ŐpaTH, npuocura, NPHHOTH E Yewy, 
nomohu, noanouoku. 

confessio, onis; nn. vallomás, megval- 
lás; das Bekenntniß, das Geſtändniß; 
OPHSHABC, NPHZHABABEe, HCNOBjECT, 

confestim ; ih. rögtön ; plöglid) ; aanoua- 
AA, TAKE, OAMA. 


Conffícioó. 
donficio, téci, fectum; III. elkészít, ké- 
szít, bevégez; verfertigen, beendigen; 
 HATHENÍT, HANHPABÉTH, OKOÓHYATH, CBD- 
MHTH. I 
-tonfidentia, ae; nn. bizalom; das Ver⸗ 
trauen; noys aane, NOTZAAKOCT. 
contido, fisus sum ; III. bízik ; vertrauen; 
NOBEpPOBATH, NOBEPÁTH, MOBEPHTH CE 
KOMC, NOPJ3ARÍH ce Ha KOTR. . 
confirmo; I. erősit, megerősít; verfi: 
. djern, beſtätigen, bekräftigen, beglaubigen, 
befeſtigen; yßepaßarts, norsphaparu, no- 
TBPARTH, JORAZATB, AOCTOBJEDHEM yUH- 
HHTH, yxPpjenura, OCHAXETH. 
eonfiteor, fossus sum; III. megval! ; 
geſtehen, bekennen; npuskharTH, punosna- 
.TB, HCHOBJOAEHTH, 
. confligo, flixi, füctum; harczol, ví, ve- 
rekedik ; kämpfen, fechten, ſich ſchlagen; 
G6Gopurn ce, ÓnTAH ce, ryhn ce. 


confiue, fluxi, fuxum; III. összefőly,  . 


összetódúl ; zuſammenfließen, zuſammen⸗ 
laufen; sajeano (yjoano) rehn, erunna- 
TH ce, crehH ce, vo 
confluvium. ii; an. összefolyás; ber Zu⸗ 
ſammenfluß; eraname, eregaj, crex. 
confodio, födi, fossam ; III. átszúr, át- 
döf ; durchftechen, durchſtofſen; npoóocrn, 
NPOÓATH, npobßymurn, HBPOŐYDAZATH, 
npoapera. 
eoniringo, frẽgi, fractum; III. eltör, 
széttör ; abbrechen, zerbrechen, brechen; 
npeaouuru, DACÓHTB, pasaynara, a0o- 
MBETB. 
cenfúgio, fügi, fugiítum; LII. menekül, 
folyamodik ; fid) flüchten, anſuchen, nach⸗ 
ſuchen; noóohu, npuőekH KyA, HZÓABH- 
TH Ce, HCKATH, MOZHTH, TPAXHTH (MO- 
aehn). . 
cenfato ; I. mépgezáfol ; widerlegen; onpo 
BDTABATH, onponpruyrn. 
cöngétor ; I. megfagy, befagy ; gefrteren, 
einfrieren, zufrieren; MDPOSHYTIH, CMpSHYTH 
0€, JAMP3HYTH, CMDPOABATH CE. 
congẽro, gessi, gestum ; IE. összehord ; 
zufammentragen; nocaru yjeano (y ro- 
Aæy), cuocurn, naronuarn. 
congratúlor; I. szerencsét kiván; glüd: 
wünſchen, gratulieren; gecrurarn. 
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összetalálkozik, összecsap , hafozol ; 
zuſammengehen, zuſammentreffen, :fom: 
men, tan einander gerathen, kämpfen, 
ſtreiten; zaje auo HhH, cxynnen Ce, ca- 
. GYATH CE. ŐHTH Ce, nooßnvn ce, roryhu 
Ce, ÓOPHTH ce. i 

congrégo; I. összegyüjt; zuſamuenbe⸗ 
rufen, ſammeln; 3BATH, nossarn, npu- 
3BÁTH, CA3BATH, ÓKYIIRTH, CKYŐBATÁ, ca- 
KYOLBATH. Í 

conjicio, jeoi, jectum ; III. hajt, dob, 
taszit ; sejdit, gyanit; werfen, ſtoßen, 
ahnen, muthmaßen; 6anarn, ŐXKETH, 
. TYPATH, rypurn; fOBHTH (reparn) RyA, 
CyMBATH ce, Harahatw. 

conjungo, xi, ctum ; ÍII. összeköt, egye- 
sit ; verbinden, vereinigen; tajymabaTH, 
CAjy3HTH, CAJOARHHOTH, CAOKHTÁ, 

conjürátle, onis; nn. összésküvéss; Die 
Verſchwörung; casaxaernje, -CAJRÉAET- 

CTBO, úi J 

conjuratus, i; hn. összeesküvő ; ber Ver⸗ 
ſchworene; CAZBAKJETÉNK. 

cohjúx, ügis; hn. és házástárs (férj, 
nő); ber Ehegatte, die Ehegattin; cy- 
npyr, cynpyra. 

conneeto, nexi, néxui, nexum; III. ös- 
. szeköt, egyesít, egybefoglal ; verbin⸗ 
ben, vereinigen; CBESATH, CAJGAHHATH, 
cje Aanuru, CAOXHTH. 

eonor ; I. megkísérel, igyekszik, véállal- 
kozik ; verſnchen, beſtreben, fid bemű- 
hen, unternehmen; xymaru, craparn ce, 
TPVARTH CE, HOKYIMHABATA, NPOEAYBHMATH, 
upeaysern. 


eonquẽror, queéstus sum ; III. panászol- 


kodik ; klagen, fid) beklagen; MAAHTH 
ce, TYAHTH Ce (Ha mro). . 

conqulesoo, évi, ötum; III. mégnyeg- 
szík (valamin, valamiben) nyügsíik, 
pihen ; willigen (in etwas), ſich gufriez 
den geben, ruhen, ausruhen; ITPEBORRTH 
ce (EK VÉNY); OAMADATH ce, OAWWDE- 
TH ce. I 

conscendo, scendi, sum; III. -félmegy, 
. fellép, felhág; auf⸗ hinaufgehen, "ftéts 
"gen, hinaufſteigen; nonern ce, HtethaTn 
Ce, V3HAAZETBL 


eongrédior, gressus sum ; III. összemegy, [ conscientia, ae; nn. lelkiismeret, dutu- 


J 
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dat; bas Bemußtſein, das Gewiſſen;; má; fid ſchlagen, eln Treffen liefern; 

HJCTBO, caBjecr, CBjeCT, HOZHABABE, ROÓKTE Cé, ÓOPHTH ce, noryhz ce, 
eonscindo, scidi, scissum; III. szétszag- ( esnservátor, öris; hn. és etrix, cis; nn. 

gat, széttép; zerreißen, zerfetzen; pa-⸗ megtartó, fentartó tápláló ; ber €r- 

ACpaTU, W3A€paTH, HoxeparE, noxwaa-] halter, ber Ernährer, die Crhalterin, die 

TH, PECKERYTH. Ernãhrerin; xpaunre, pamreæ, xpa- 
conscisco, scivi, itum; II. magának]  HEYezuNa, panuTreznna, 

. magára vón..; fid verurjaden . . , fich censervo ; I. megtart, megment ; erhal⸗ 
zuziehen ..; Hazecru (Hagyhn) Ha ceóel ten, retten; OÓAPZABATN, CAXDAHETE. 
MTO. consessus, us; hn. összeülés, gyűlés; 

conscius, a, um; eszmélő, emlékéző;]j die Sitzung, die Verſammlung; cezeme, 
öntudatos ; bewußt; CBOCTAH ) ceon, BACGJOAABABE, Sacjenane, CRYINIMPRHA. 
auajyhn sa mro; 3ay caBecr nuajyha. egnsídőratus, a, um; óvatos, vigyázó, 

. eonscribe, psi, ptum ; III. összeir; ki-] "meggondóló, megfontoló ; behutſam, 
választ soroz, szerkeszt; zuſammen- vorfichtig, bedachtſam, erwägend; nam- 
ſchreiben; auswählen, einteichen, ver. —5úBH, ONAJHH, HNOZOPBHBE, HDPEXOCTO- 
faſſen; ONHCATH, NONHCATM, y BOJEHHRE POZHE. 

VYNECATH, HAMNKCATH, consido, sédi, sessum; leül, letelepe- 
consecráfus, a, um ; megszentelt, szen-! — dik; fid feken, ſich niederlaſſen, ſich feg- 
tesített ; geweiht, geheiligt; OCBETHE,[ haft madjen ; CECTH, NOCAAHTH Ce, Ha- 
co —— megszentel szentesít e me.) (OMT CE, noceanrn Ce, CNYCTETE Ce. 
nse 9 1. ) ? 45 7 ĩ 
eni heiligen; OCBETETH, NOCBETHTH, 0- “ —* ear étel; 
XABaTB. Siena zs 

— mí, -; TIT. 
megvénül; alt werden, aliern; crapu- Raih, der Veſchluß, die Abſicht, das Vor⸗ 
haben, die Rathsverſammlung; casor, 
CABETOBABEe, HAMEpeBe, Hauepa, ca- 
Gop, (saAcjeaaBe) caBjera HAH CyAMAa. 

cencisto, stíti, stítumS III. áll, megáll, 
helyt áil, fennáll, valamiben, vagy 
valamiből all; ſtehen bleiben, Stand 


TH, OCTApHTH. I 
consensus, us; hn. megegyezés, Össz- 
hangzés ; die Uebereinſtimmung; caraa- 
MABABEC, caraacje, CAOXRHOCT, caora. 
consentio, sensi, sensum ; IV. megegye- 
zik, egyetért, —— uͤberein⸗ 
immen, einverſtanden ſein; caraama- 
—* ce, CATJACHTH Ce, cuopagyumjesa-] halten, beſtehen, befteht (in au8 etwas); 
TH ce (TAjHO CATARMABATH Ce) & KHM.) JOCTABBTH, JAZADEKABATH ce, CACTAJATH, 
consépio , sepsi, septum; körülkeriít:]  CAGTAJATH CE H3.. y TONY. 
consölátio, önis; nn. vigasztalás; ber 
Troſt; yrjexa, yTjemeBbe orTpaaa. 
consólátor, öris; hn, vigasztaló; ber 
Tröſter; yrjemureæ, TjJemRTEOZ. 
consölátrix, cis; un. vigasetaloné; die 
Tröſterin; TjemHTEBHHA. 
consölor ; J. vigasztal ; tröften ; rTjeerarn, 
yrjemurn. 
oons õnans, ntis; nn. (litera); nrással- 
befãen, bepflarzen; nocejars, g2acejurn,, hangzó (betű); ber Mitlaut (Bud- 
HACEejaTH, CAAATH, HACRANHTW, yes anru. ſtabe); caraacuo mgcMe (C1080). 
oonsẽto, ui, ertum; III. összehoz; zur! consors, tis; részes valamiben; theil- 
haftig (eines Dinges); yrecrgyjyán, en- 
yvecreyjyby. 


einfafſen, umringen; OKDYAHTH, ÖŐKO- 
AETEA. OTPRAKHTA. 

eonsẽquor, secutus sum ; III. syonmban 
követ, utol ér, következik , elnyer, 
hozzá jut; nachfolgen, erreichen, ein⸗ 
holen, folgen, erlangen, ju etwas kom⸗ 
men; CABOAOBATH, NOCsEeAOBATN, eruihn, 
nocr hu, Aocrnhu, noaynura, AOCÓRIH. 

consẽro, sövi, sítum, IIi. bevet, beültet ; 


ſammenbringen; ORCTABATH.. — Manus 
eenserére ;. összeverekedni , harczol- 
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consortium, ii; sn. társaság ; die Geſell⸗ 
ſchaft; APJZCTBO, ApyxGa, APYZHHAa. 

. conspectus, us; hn. látás, tekintés; das 
Sehen, der Blick, der Anblick; suheze, 
rAeCAaBe, TACA, NHOTACA. 

conspergo, rsi, rsum; III. befecskend, 
behint ; beſprengen, beſpritzen, ein⸗, be- 
ſtreuen; HONPCKATH, FOHIKPONHTH,. BOCH- 
narn, NHOCYTH. , 

conspicio, spexi, spectum ; III. valamire 
néz, tekint, meglát, észrevesz; an 
ſchauen (etwas), erblicken, anſichtig mer- 
ben, bemerken; raeaarn, noraenarn, 
VIACAATH, OHAZHTH, upuujerurn, upu- 
ujeuasarn. 

conspiícuus, a, um; látható, látszó, ki. 
tetsző, kitünő ; ausgezeichnet, ſichtbar, 
hervorragend; BHAHMH, OYCBHAHH, 04- 
AHUHH, OTMJOHH, 3HATHH, 3HAMECHHTE. 

conspiro; I. összeesküszik, czimborál ; 
ſich verſchwören; CASAKAETH CE, CA3AR- 
aernje mMehy COÓOM yununru. 

conspuo, ui, utum ; NI. lepök ; anſpeien, 
NONZGYBATH, NAZYBATH. I 

constans, tis; állandó, állhatatos, szi- 
lárd jellemű ; 
feſtens Characters; nocrojann, craaun, 
BAZHH, OZÓHAHK, pasyunn, nenpecrann. 

constantia, ae; nn. állandóság, állha- 
tatosság, szilárdság ; Die Beſtändigkeit, 
die Standhaftigkeit, die Feſtigkeit, die So— 
lidität; NOCTOJAHCTBO, CTAAHOCT, TBp- 
aocT, Tgpaoha. 

constituo, ui, ütum ; III. oda állit, fel- 

. állít, rendez, határoz, magában fel- 


tesz; hinſtellen, aufſtellen, ordnen, be⸗ 


ſtimmen, fid) vornehmen; CTABHTH, noc- 
TABHTH, y POA CTABHTH, NPHCTÓJHO ype- 
ABTH, HAMEpPHTH, HAMEpABATH. i 
consto, stíti, státum ; I. áll valamiben, 
.: v. valamiből, kerül valamibe; be- 
ſtehen in oder aus etwas, koſten, zu ſtehen 
fommen; cacrojaru ce B3, HAH y 7emy, 
CTOJATH, ŐBTH NO . . . , KOMTATKH. 
-constringo, xi, ctum; III. összekötöz, 
bilincsel ; zuſammenbinden, fefſeln; cBe- 


JATH, BOE3ATH, METHYTH HA AAHAT, OKO- / . 


- BATK. 
construo, xi, ctum ; III. összeköt, alkot, 


beſtändig, ftandhaftig, 


Contemptfus. 





en; CACTABHTH, CAJCAHHHTH, IPAAHTH, 
CATPAAHTR, CAZHAATH. — . 

consuesco, suẽvi, suétum ; III. szokik ; 
pflegen; HMaTH o6uTaj. 

consvetüdo, ĩnis; nu. szokás, megszo- 


kás; ber Gebraud,. bie Gewohncheit; 


O6HYAaj, . HABHTaj. j 
consul, ũlis, hn. consul; ber Konſul; 
KOHBYA j 
consüláris, e; consuli; konſul-; KoH- 
. BJACEK. s. j 
consúlátus, us; hn. consulság ; das Kon⸗ 
ſulat; kongyzar. 


cousúlo, ui, ultum; III. tanácsot kér," 


tanácskozik, gondoskodik, segit raj- 
ta; berathſchlagen, berathen, ſorgen, 
Sorge tragen, beiſtehen, Hüuͤlfe leiſten; 
" paszcyhaBaTH, CABjETOBATH, CABjJETOBA- 
THCEé C-KHM, ÓPHHYTH Ce, CTADATK Ce, 
Jar nomok, npurehg y nomoh. 
consulto, I. tanakodik ; fid) beratſchlagen; 
CABJETOBATH Ce, AOTOBApaTH Ce. 


consűmo, sumpsi, sumptum ; HI. meg- 
emészt, elgyengít, fogyaszt, eltölt 
(időt); verdauen, entkräften, entnerven, 
verbrauchen, verzehren, verkürzen (ſich 
die Zeit); Bapura y crouaxy, OCAAAH- 
TH, OoGescannTn, ynorpebGara, HOTPOMH- 
TH, JeCTH, Asjecru, NPOBOAHTB, NpOBe- 
CTH (Bpene). . 

consurgo , surrexi, surrectum ; III. együtt 
felkel, feláll; mit einander aufſtehen, 
aufſtehen, fid aufrichten, ſich erheben; 
gaje ano ce AHTHYTH, — ycrara, NpH- 
CTABHTH ce, NOAHIHYTH CE, ycrarn. 

centemno; psi, ptum; III. megvet, 
lenéz ; verachten; npesnpara, npesperTn. 

contemplátio, õnis; nn. szemlélés, vizs- 
: gálódás ; die Anſchauung, die Betrach- 
tung, die Unterfſuchung; TAeAaBe, nor- 
ACAABO, OMATPABE, pascuarpane. 

contemplor; I. néz, szemlél; ſchauen, 
anſchauen, betrachten; TACAATH, CMAT- 
PATH, PAZCMATDPATK. . 

contemptim ;. ih. megvetőleg, lenézőleg ; 
verächtlich; npespureann. 

contemptus, a, um; megvetett; verach- 
tet; Npe3peHH, mpespureaun. 


épit ; verbinden, errichten, bauen, erbau⸗ contemptus, us; hn. megvetés, lené- 
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HET" AATH Ce, AOhH y aeo, upa- 
HACTH. 

continuátio, onis; nn. folytatás ; die Fort 
ſetzung; UPOAYZABABE npoayxene, 
HACTABBABE, HACTABAK. 

contínuus, a, nm ; folytonos, szakadat- 
lan ; fortwährend, ununterbrochen; npo- 
ayzazsajyhu ce, Tpajyha, nenpecraun, 
HENPEKHAHE, nenpecenns. 

contio, Önis ; ; (I, concio). 

contionor ; I. népgyűlés előtt beszél; 
reden vor einer Volksverſammlung; E 
HApOAy (pea uapoaonu) rosopurn, 
6cjeay Apxaru. 

contorqueo, torsi, tortum; II. forgat, 
elcsavar; drehen, verdrehen BPTATB, 
VEPETATH, H3BDTATH, H3BPEYTKE. 

contra ; elj. általetlenben, ellen; gegen, 
über, gegen; mporus, CYNpOT, naupo- 
THB, npeua, cnpam, cnpohy 

contra ; ih. ellenben, ellenkezőleg ; bin: 
gegen, dagegen;  HANPOTAB, uanpo- 
TBB rora. 

contráho, xi, ctum ; III. összehúz, okoz, 
szerez, előhoz; zuſammen ziehen (fid) 
einziehen), verurſachen, vorbringen; cre- 
BATH, creruyra, CRYDOBATH, cxynnæu, 
HPETHEABATH, NPHUHHATH, npuysporo- 
BATH, yroroparu. — Contrahere de- 
bita; adósságba verni magat; Schul⸗ 
den madjen ; HACTH y Aye, SAAYAHTA CE. 

contrárius, a, um; ellenkező ; entgegen⸗ 
geſetzt, NPOTEBHE, NDOTKBOCAOBeh 9. 

contribuo, ui, ütum ; III. adománynyal 
hozzájárul; beitreten (mit einer Gabe) ; 
NpPEHOCATH, NPRHETZ. 

controversia, aé; nn. per, vita, vitat- 
:kozás ; Der Prozeß, ber Streit, Der Dis⸗ 
put; Npennpsa, pacupa, csaba, upe- 
nupase. 

ConírOYersOr ; I. viszálkodik ; im Streite, 

Zwietracht leben;  npenyparn nehy 

co6ox. 

contueor, uitus sum ; II. megnéz, meg- 
szemlél; anſehen, anſchauen, beſichtigen; 
—* HA HAH y uro, ocuorpurn, 

-contingít ; történik, megesik, sikerül, raeagarn, Banraeagarn, pasas nanrn. 
részül jut; ſich ereignen, geſchehen, fid contumácia, ae; nn. dacz, daczosság, 
begeben, gelingen, zu Theil werden;;  nyakasság ; der Trotz, der Trotzſinn, 
AOTOABHTH CE, CŐHTH Ce, caynurnu ce, die Halsſtarrigkeit, die Hartnäckigkeit; 
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zés; die Verachtung; ppeanpane, He- 
apene, npespepe. 

tontendo, tendi, tentum; III. feszit, 
erültet, erölködik, iparkodik, vetél- 
kedik, ví, harczol, siet valahbvá; 
fpannen, fi anjtregen, ftreben, tradjten, 
wetteifern, ftreiten, ellen, ſich ſputten; Ra- 
"TOSBATH, pacresara, HADNDPEZBATH, HATE- 
YHYTH, CTADATH CEC, CADEOBHOBATB, 60- 
pern CE, ÚHTB CE, RYpHTR Ce. 


contentio, önis; nn. megfeszités, erőte- 
tés, vetélkedés, harcz; die Anſtren⸗ 
gung. der Zwang, der Wetteifer, der 
Streit; yjenanane, Hanpesane, CApeB- 
AOBaBe, GOpGõGa, őopere. 

contentus, a, um; megelégedett, elé- 
gült; zufrieden; SAAOBOZBHK, HAMHDpEeHA. 


contéro, trivi, tritum; III szétmorzsol, 
elkoptat, elhasznál, eltölt (időt), ; 
zerbröckeln, zerbröſeln, abnützen, verbrau⸗ 
den, verkürzen (die Zeit); pasapoónTn, 
HSMDPBATH, ynorpeGura, nopymnrn, 
npoBecTH (Bpeue). 

conticesco, ticui, —; III. elnémul, el- 
hallgat, (beszéd után) ; derſtummen; 
NYTaTH, ynynarn, yhyrara. 

contignátio, önis; nn. padlás, emelet; 
ber Boden (unter dem Dache), ber Stoch 
das Stockwerk; rpeza, TaBaH, 60j, non, 
KAT, cupar. 

continens, tis; nn. szárazföld ; das fejte 
Land, Der Gontinent ; CyBO. 


contínentia, ae; nn. önmegtartóztatás ; 
die Gnthaltung ; ; JSAPKABABO, J3APAHOCT, 
jepenocr. 

-egntineo, ui, tentum; II. összetart, fé. 
kez, tartoztat, tartalmaz ; zuſammen⸗ 
halten, zäumen, bändigen, zuruchalen, 
enthalten; Apxarn sajeauo, yrumarn, 
gaysaara, BSAAPZATH, 38AADPKABATK Ce, 
BAAPXKABATBH, JV3ApitaBaTH (0A Tera), 
CAAPDKABATH y cobæ. 

"contingo, tígi, tactum; III. érint; an: 
rühren; JOAHDATH, AOTHNOATH, Aoanp- 
HYTE, AOTAKHYTE. 


Contumeélia. 


YNOpPCTBO, HENOKOPHOCT, TEPAOTAABHOCT, 
jorynermo. 
contumélia, ae; nn. gyalázat, meggya- 
lázás; Per Schmach, ber Schimpf, die 
Beſchimpfung; pyra, nopyra, rphepe, 
ABa 


TpABa. 
contundo, tüdi, tusum; III. összetör, 
. szétzúz; zerbrechen, zerſchlagen, zer⸗ 
ſchmettern; DASÓRTH, pasaynarn, yry- 
hu, eryhH (Ha CATHO), pasapysrarn, 
CAPYSTATH. I 
conturbo; I. megzavar, rendetlenségbe 
"hoz; verwirren, in Unordnung bringen; 
CMECTH, BAÓYHHTH, gaupeyra, y HepeA 
AOBECTH. 
conválesco, lui, — III. egészséges lesz, 
gyógyul, lábadoz ; geſund merben, gez 
nejen, langſam geneſen;  OZAPABHTH, 
OHODABATH ce, OCHAHTH CE, 
convého, xi, ctum ; III. összehord, össze- 
szállít ; zuſammentragen, sfübren ; yjeAHo 
(BArOMHAY) HOCHTH HAK BOBHTH, 3803H- 
TH, SBE3TH. 
convénae, árum; hn. és nn. gyülevész 
nép ; das Geſindel; Hs3mer (H3Bpr, raz) 
0A BYAK. 
convénio, véni, ventam; IV. összejő, 
fölkeres, v. meglátogat valakit; 
zuſammenkommen, ſich verſammeln, auf: 
ſuchen, beſuchen, einen Beſuch abſtatten; 
AOhH Ha jeano necro (0. MAOrHMa), 
CKYNHHTH CE, HOXOAHTH, nocjehanarn, 
NOCJECTHTH, vecro nhx. 
conventus, us; hn. összejövetel, gyülés ; 
die Zuſammenkunft, die Verſammlung; 
cxyn, CACTAHAK, CKYHMTHHA. 
converto, verti, sum ; III. fordít, meg- 
" fordít, odafordít; verwenden, anwen⸗ 
den, umdrehen, umkehren, dahinwenden; 
VJIIOTPEÓHTH, norpomara, oABpaharnH, 
OABPATHIH, OKDETATE, HNDPOOÓpDATHTE, 
npeobpasura. 
convicium, ii; en. szidás, szemrehányás, 
pirongatás ; die Schmähung, ber Bors 
wurf, ber Verweis; 1paene, TPABA, no- 
pyra, npeóaNHBaABe, npexop, yxop. 
convinco, vici, victum; III. rábizonyit, 
bebizonyit; beweiſen; HNOKASATH, ao- 
xasaru. 
oonviva, ae; hn. és nn. vendég ; ber 
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Corniculum. 


Gaſt; TOCT, yaecuux rocrôe, apyr EPE 
croay (rpnegy, pyyxy). 

convivium, ii; sn. vendégség ; das Gaft- 
33 ber Schmaus; nacr, rocrôna, HHp. 

confóco ; I. öszehí; zuſammenrufen; ca- 
BHBATH, CABBATX. 

convolvo, volvi, volutum; III. összete- 
ker, tegerget ; zuſammendrehen, zuſam⸗ 
menwinden, bin und her drehen, wickeln; 
CABHTH, CMOTATH, CBABATH, CIYIRBATH, 
TAMO AMO MOTATM. 

cooperio, perui, pertum; IV. egészen 
befed, elfed ; ganz zudecken, verdecken; 
CACBHM HNOKDHBATH, HOKDHTX. 

coorior, ortus sum; IV. feltámad, fel- 
kel, keletkezik, támad; auferſtehen, 
aufſtehen, entſtehen, entſpringen; ycra- 
TH, NOAHTHYTH Ce, NOCTATH, nponsuiun, 
NHOAKhH Ce. 

cöpla, ae; nn. bőség, nagy mennyiség, 
lehetőség, alkalom; ber Ueberfluß, 
die Quantität, die Möglichkeit, die Ge 
legenheit; oõßnayje, OÓHAHOCT, MAORHHA, 
MOTYhHOCT, nppauxa. 

cöpiae, arum; nn. sereg ; die Heerſchar; 
BOjCKa, gera Bojena. 

cöpiösus, a, um; bő, bőséges, gazdag, 
dús; reichlich, überſchwenglich, reich, 
febr reich; A0BO-BHH, OÓGHAHH, HZOÓHAHA, 
ŐOTATH, BOOMA 6Gorarn. 

cögua, ae; nn. szakácsnő; die Köchm; 
KJBApHHA, EYBApBAa. 

cõquo, xi, ctum; III. főz; kochen; xy- 

" BATH, Bapurn. 

cõquus, i; hn. szakács ; ber Koch; xyzap. 

cor, dis; en. szív; ba8 Herz; cpne. 

coram ; elj. jelenlétében, szine, szeme 
előtt ; in Gegenwart, vor; y upacyersy, 


npeA. 

corbis, is; nn. kosár; ber Korb; kom, 
Xomap, KOTAPHHa, xopua. 

cörium, ii; sn. lenyúzott bőr, kikészi- 
tett bör; die Haut, bas Leder; xoxa, 
JUHEBCHAa KOZA, Xopa. 

corneus, a, um; szaruból való, szaru-— 
féle; hörnern, hornartig; oa pora, po- 
TOBH, POXHE. 

cornicúlum, i; en. csáp, szarvacska; das 
Fühlhorn, das Hörnlein; mnun sa oce- 
bape (y nucexra), poxuh, poxuuh. 





! 


Corniger. 


corniger, éra, éram; szarvviselő, szar- 
vas; hornig; porarn. I 

cornix, icis; nn. varju; die Krűbe; 
npaua. 

oernu, us; en. szarv, szaru ; das Horn; por. 

cornűtus, a, um; szarvas; hornig; po- 
TATH. 

coröna, ae; nn. korona, koszorú; die 
Krone, ber $ranz ; xpyna, BOHAX, BjeBan. 

coróno ; I. kononáz, koszorúz; trönen, 
bekrãnzen; EPYHACATK, YBjeHYATE, BjeH- 
HEM YKDACHTKH (HAERTHTE). 

corpus, őris; 8sn. test; ber Köorper, ber 
Leib; Tjeao. 

corpuscũlum, i ; testeesko; fleiner Körper, 
⸗Leib; Maao Tjezo. 

corrigo, rexi, rectum; III. kiigazit, ki- 
javit, megjavit, rendbe hoz; ausbeſ- 
feru, verbefjern, in Ordnung bringen; 
ONPAZETH, NHONPABETH, HCNPABHTH, HC- 
NPABBZATH, JTPOAETH, y PGA HOCTABHTE. 

corripio, pui, uptam; III. megragad, 
megkap, fedd, korhol; paden, an 
paden, erfafjen, rũgen; VBATHTH, cusena- 
TH, AOYONATH, XVAHTE, EVABTB, KODK- 
TH, YEODPHTE. 

eorrõdo, si, sum; III. rág, összerág ; 
nagen, zernagen; TPH3TH, CYPESTH, H3- 
FPHSTH. 

corrumpo, rupi, ruptum; III. elront, 
megveszteget ; verderben, beſtechen; 
NHOBDCAEBTH, HNOKBADPHTE, VEHIMTETA, y- 
HDPONACTETH, NOAKJAKTH, NOAMHTHTA. 

corruo, ui, útum; III összerogy; zu⸗ 
jammen⸗, einſtüzen; CYPBATH ce, cpy- 
METH Ce, HACTH, CBAJHTH CB, PASAHTE 
CE, PAZBAAHTH ce. . 

corruptio, Onis; nn. romlottság; die 
Verdorbenheit; nogpehese, KpapeBe. 

egrtex, ĩcis; hn. fahój, kéreg ; die Baum⸗ 
rinde, die Rinde; xopa 04 APBETa, KO- 
pa, xpacra. 

corvus, i; hn. holló ; ber Rabe; razpax. 

coryza, ao; nn. nátha; ber Schnupfen; 
KEjaBHIA. 

cos, cötis ; nn. fenkő, köszörűkő ; ber 
Schleifſtein, ber Mepítein; őpyc, TorHo, 
TONHZ0. 

cöturnix, ĩcis; nu. fürj; die Wachtel; 
peneanma. 


85 


Crimemn. 


crambe, es; nn. kel, káposzta; ber 
Kohl; gynyc, Kea. 

cras ; ih. holnap ; morgenő ; cyrpa. 

orassítüdo, inis; nn. vastagság; bie 
Dicke; ACÓBHHAa, 

crassus, a, um; vastag; bid; aebean, 
H̃;laecan, TyCTB. 

crastinus, a, um; holnapi; morgend; 
CyTPaD BA. 

croator, dris; hn. teremtő ; ber Schöpfer; 
TBOPAI, CTBOPETOA. 

oreatura, ae ; nn.. teremtmény ; das Ge 
ſchöpf; crsopeme, crsap. 

eréber, bra brum ; gyakori számos, sürű ; 
häufig zahlreich, oftmalig; geern, MAO- 
TOÓDPOJHH MAOPFOEPATAM, YVOCTO GEBAjyMMI. 

erébre, — cröbro; ih. gyakran; oft, 
häufig; necro, Aocra (MAoro), nyra. 

erödibilis, e; hihető; wahrſcheinlich, glaub⸗ 
würdig; BEpOjATHH, BEDOAOCTOJHE. I 

eréde, erédidi, creditum; III. hisz, bíz, 
rábíz ; glauben, vertrauen, anvertrauen; 
BjJeEpOBATH, NHOBJepPABATE, NOBJepHTE ce 
KOMG, NOJ3AATH ce HA xora. 

crẽdũſitas, átis; nn. hiszékenység ; die 
Leichtgläubigkeit; aaxosjepmje, aaxo- 
BjepHOCcT. 

orẽdũlus, a, um; könnyen hivő, hiszé- 
keny; leichtgläubig; aaxo Bjepyjyhn, 
AaxoBjepun. 

crémo; I. megéget, eléget, éget; ver- 
brennen, abbrennen, brennen; xzehu, na- 
AHTH, CAXBZATH, caxebn. 

creo; IL teremt, választ (tisztviselőt) ; 
ſchaffen. erſchaffen, wählen; crsaparg, 
CTBODPETE, G61paru. 

crẽpida, ae; nn. saru, talp, bocskor ; 
ber Schuh, der Stiefel, die Sohle, ber 
Riemenſchuh, die Schnuͤrſohlen; nuneza, 
UH3MA, TAÓAH, BpcCTa Nnanyva, xoje Gy 
ce canHpaze. — Ne sutor ultra cre- 
pidam; varga ne tovább a kaptá- 
nál; Schuſter bleibe bet deinem Leiſten; 
HO Ipeaasu rpannne 3HABA TBOFA. 

crépuscúlum, i; en. alkony, alkonyat; 

. die Abenddämmerung, die Abendzeit; cy- 
MPAKE, GYMpAYAK. 

crescö, crövi, crétum; III. nő ; wachſen; 
pacrurn. 

crimen, inis; sn. vád, bűn, hiba; die 


Criminor. 


Klage, die Anklage, Die Sünde, bér 
Fehler; 1y262, rpex, 1prora, Hpecry- 
naene, upecryn, OKpHBBEBE, KDHBITA; 
noppeunxra; uopox. 

erlmínor ; I. vádol, panaszt emel; an: 
"Hagen, beſchuldigen, Klage über etwas 
führen; OKPHBBABATH, ORPEBHTBH, TyKGY 
Morus Kora noanka. 

erĩnis, is; bn. haj; bas: Haupthaar; 
:-BÁRCH, xoca. 

erőcődilus, i; hn. krokodilus, gyil; 
"bas Krokodill; xpoxoana. 

erõcum, 1; sn. és crõcus, i; hi. sáf- 
rány ; ber Safran; 4a0pan. 

eratalus, í; hn. csőrgökígyő ; die Klap⸗ 

perfchlange; xaeneryma (syra 3mnja). 

erüciátus, us; hn. kínzás, gyötrelem; 
die Pein, die Qual, die Marter ; myxa, 
uyuene, mehape Ha uyJVre. 

crũcio; 1. kínoz, gyötör; peinigen, mar: 
tern; MYYETH, EHBHTH. 

erüdétts, e; kegyetlen; grauſam;  CBH- 
PjeTH, 5YTHB, Xxecrorn. 

erüdélítas, átis; nn. kegyetlenség; die 
Graufauikeit; CBApPjENOCT, BIÍTHHA, xe- 
CTHHA. 

cruentus, a, um; véres, vérengző, blut⸗ 
gierig; KDBABH, EDBONDOZHTHH, KDPB0O- 
XÁeAHH, KDBOJAOUHE. 

cruor, öris; hn. vér; das Blut; xps. 

erus, ũxis; sn. czomb, lábszár ; ber Schen⸗ 
fel, ber Unterſchenkel; roaénnna, GyrH- 
Ha, ŐT. : 

crusta, ae; nn. héj, kéreg ; Schale, Rin⸗ 
" Be; xopa, xpacra. 

erux, crücis; nn. kereszt; das Kreuz; 
xper. 

erystattum, i; en. és crystallus, i; hn. 
kristály ; ber Kriſtall; kpucraa. 

erystallínus, a, um; kristályból ké- 
szült ; friftallen; EPHCTAAHEH, OA xpu- 
"erat. 

cíbite, is; nn. fekhely; öle Lagerſtätte; 
AOxe, NOCTOBA, KpPEBET. 

cúbícúlum, i; sn. hálószoba, lakszoba ; 
die Schlafkammer, bas Wohnzimmer; 
cnasaha coGa, coGa 30 OPHTABABEe, 


coba. 
cũbito; I. fekdegél ; oft liegen; aexarn, 
aexxtarn. 


— — — — — — — — —— ——— — ——— —— —— — — — — — — — — —— — 
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Canctor 


cúbítum, is; sn. rőf; die Elle; axaxat, ! 
puo, apmun. 

eubo, ui, itum; I. fekszik ; liegen; ae- 
Xarn. 

cűcülus, i; hn. Kakuk; ber Kutut; gy- 
KABHHA. Í 

cúcúmis, oris; hn. ugorka; die Gurke; 
KPACTABAT. 

cüeurbíta, ae; nn. tök; ber Kuͤrbiß; 
THKBA. 

cüdo, di, sum; ILI. ver, kalapál, ko- 
vácsol; hämmern, ſchmieden; KOBATH. 

cúlex, ieis; hn. szúnyog; die Gelſe, bite 
Műde; xouapan, MYBA, MYINIRIA. 

cúlina, ae; nn. konyha; die Rküdje; 
KyjHa. 

culmen, Ínis ; en. tető, orom ; ber Bipfel; 
BPX, BpMAK. 

culpa, ae; nn. kiba, bűnsúly, vétség ; 
die Schald; xpusBnna, norperra. 

culter, tri; hn. kés; bas Meſſer; uox. 

cultũra, áe; nn. mivelés, műveltség, 
tisztelés; Bau, Anbau, die Bildung, 
die Verehrung; oßGajeaarane, 06pa6o- 
THBABE, OGpPasSOBaBe, NOYHTABO, HOSB- 
TOBABO, HECTBOBABO. — . 

cultus, us; hn. tisztelet, mivelés, ki- 
képzés, csin, dísz; die Ehrfurcht, die 
Bildung, die Ausbildung, die Nettigkeit, 
die Zierde; CIPAZONOUHTABO, NOYHTO- 
BAERe, IOMTOBABE, OGPASOBABRE, IICTO- 
ha, yxpamene, Epacora. 

cum ; elj. val, vel; mit; c, ca, cy. 

cúméra, ae; nn. hambár ; ber körnbober; 
AUTHHOA, XATHH aubap. 

cũmĩnum, i; sn. kömény ; ber füumel ; 
KHM, EHHH., 

cúmúlo; I. halmoz, tetéz, elhalmoz ; 
hãufen, anhäufen, úbterhűufen ; Tonnza- 
TH, HATOMHAATH, nperorapura, npe- 
NyHHTH. 

cúműlus, i; hn. rakás, halom; ber Hau⸗ 
fen, Der Hügel; ronnaa, xyn, xoau, 
6PeXVAAK. 

cünábúla, õrum; sn. boleso; die Wiege; 
OMeBEa. 

cunctor; I. halogat, tétováz, késedel- 
mez; verzögern, ín die Länge ziehen, 
wanken, unſchlüßig feln, fűnmen; sare- 





Cunctus 
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. Daphne. 


BATH, SAKANIABATH, KOZLÓŐATH ce, HO- ii ér ádis ; j nn. hegye (valaminek) e 


POMHMH Gurn, OKACBATA. 

cunctus, a, um; Összes; geſammt; cas 
KOZHEH, IIEAH, YHTABH, cas, CBA, cro. 

cúgide ; ih. vágyakodva, várva; bes 
gierig; KEZ2HO, Xecroxo, AAROMO, 0- 
XOTHO. 

cũpiditas, atis; nn. kivánság, vág 
ber Wunſch, das Berlangen, die 
gierde; Xxe5A, AAKOMOCT, noxeaame, 
OXOTA. 

cúpidus, a, um; kiváncsi, vágyó; be⸗ 
gierig; ROARH, OXOTHH, A0KOMH, 

cúpio, ivi, itum; III. kiván, ohajt; 
wünſchen, XeAuTI, 3AXTOBATH. 

cũpreus, a, um; rézből való; kupfern; 
Gaxapun, ÓAKpeHE. 

cuprum, i; en. réz; das Kupfer; xmjex, 
G6axkap. 

cur; ih. miért? warum? samro. 

cüra, ae; nn. gond; die Sorge; 6pura, 
CTAPAB€. 

cüria, ae; nn. tanácsház; bag Math 
haus ; ; MATHCTDPATCKH AOM, CYA, Bapom- 
xa xyha. 

cüriösítas, átis; nn. tudvágy, kandi. 
ság; die Wißbegierde, die Neugierde; 
GYÓONATHOCT, ZYyŐONZTCTBO, PanoSna- 
aocr. 

cüriösus, a, um; tudvágyó, kandi; 
wißbegierig, neugierig; A:y6óONnunTHH, sy- 
ÁONHTEHBH, IITOMVGBBM. 

cũro; I. gondoskodik, gondot visel, 
. gondol valamivel; ſorgen, Sorge tra: 
gen, ſich kümmern um etwas; 6pauyrn 
ce, Gpary HMNMATH (HOCATB) 0 neuy, 
CTApPATH Ce. 

curricúlum, i; en. pályatér, fotópálya, 
út; bie Laufbahn, ber Lauf; rpuaan- 
mre, TPE, Tegaj (xHBOTa). 

cuwrro, cũcurri, cursum ; III. fut; laufen ; 
TPUATH. 

currus, us; hn. szekér; ber Wagen; xo- 
an, KOYHja. 

eursus, us; 
"TPTABE. 

curvátus, a, um; meggőrbitett, meg- 
hajtott ; gekrumm, gebogen; KpHBX, 
yrnyrn, CABAJEHE. 


hn. futás; ber auf; Tpx, 


€urvus, a, um; görbe; krumm; xpusm. 


árda, hajító dárda; ber 

e bie Pique, der Spieß, der Warf⸗ 
ſpieß; upuiax, MNZAK, ZAOKA, AET 
(werahe xonuæe). 

custödia, ae; nn. Grizet; die Wache; 
erpaxa. 

; euatouio- IV. őriz; hüten, bewachen, bes 
wahren; YyBATH, CIPDAXAPATH, CIDAZSJT 
ADZATH, XPAHHTR. 

custos, ödis; hn. ör, védő ; ber Waͤchter, 
ber Bertheidiger ; erpagzap cerpax, 
AyBap, Xxpanunreæ, SAMTHTOEb, 6pa- 
RIAMAB. 

cütis, is; un. bőr; die Haut; xoxa. 

cyenus, ii; és ecygnus, i; hn. hatyú; 
ber Schwann; aa674. 

eylindrus, i; hn. henger ; die Walze, dér 
Chlinder; BAMaK, NHHANHAEp, BAMEA. 

cymba, ae; nn. sajka, kis esónak ; Der 
Kahn, bas Boot; ayn, VAMAN, KAjHR. 

eymbálum, i; en. czimbalom, die Cym⸗ 
bal; numóazae, KEMŐaa (cBHpka). 

cypárissus, i; nn. cziprusfa ; die Cypreſſe; 
EHHApHC (Apb0). 

eythisus, i; nn. és cytisum, i; sa. zar 
nót; ber Bohnenbaum, der Geißklee; 
ganoBer (G6BM60), KOZAJAHA (TpaBa). 


D. 


dactylus, i; hn. ujj; datolya ; ber Finger, 
bite  Dattel; MpcT, OHHHE (H404A), 
pyua. 

daemon, őnis; hn. szellem, lélek ; ber 
Geiſt, der böſe Geiſt; AYX, 3A0 AJZ, 
Bpar. 

dáma, ae; nn. dámvad ; das Damthier; 
poa jeaens, jeaen —* Aaua. 

damno; I. elitél, kárhoztat ; " berurtbele 
len, verdbammen ; OCYhHBATH, OCYAHTH, 
NOXYAHTH, NOKYAHTB. 

damnum, i; sn. kár, veszteség; her 
Schaden, ber Verluſt; mrera, ymrpő, 
HMKOAA, TYÓHTAK, 

daphne, es; nn. babérfa, borostyányfa ; 
ber forheerbanm, ber Lorbeer; A2azpo- 
BO ADPBO, JABOD, JABOpHKa. r 


Danubius. 38 
DBánublus, ii; hn. Duna; die Donau; ] décerpo, psi, psum ; leszakaszt, letép ; 


Áynaz. 

daps, dápis; nu. étel, élelem ; die Speiſe; 
jeao, JeCTHBO, paaHa, xpana. 

dátum, i; sn. adomány ; die Gabe; aap, 

"  MHAOCTHBA. i 

de; elj. tól, től; ról, ről; von; 0, 04. 

dea, ae ; nn. istennő ; die Goͤttin boruna. 

demduio IL. sétál; ſpazieren; merara 
C8, npoxoaarn ce, npohyH ce. 

débeo, ui, ítum; II. tartozik, kötele- 
zettsége van; follen, műfjen, ſchuldig 
feln; nopar, AYAAH ÓHTH, HMATH Gaa- 
roaapurn, AYTOBATH, Ayxan (o6Besan), 
ÓHTE. 

débílis, e; gyenge, erőtlen; ſchwach, 
kraftlos; caabun, Hejakuú, HemohHB. — . 

dẽbilito; L elgyengit; entkräften, ent⸗ 
nerven; OÓSBHAHTK , OAY3ETH H2y (cHary), 
—R paseaaburu. 

döbítas, a, um; tartozott; ſchuldig; 
AYAHH, 

döbítum, i; en. tartozás, adósság ; die 
Schuldigkeit, die Schuld, ber Rückſtand; 
AYAHOCT, OÓBEZBAHOCI, ocrarax, ocra- 
HAK, pecr. 

döcödo, cessi, cessum; III. elmegy 
meghal ; ab:, fort-, b avongehen, terben ; ; 
OAAABATE OTRÁH NDECTABETH Ce, YMpeTB. 

döcem; tiz; zehn; Aecer. 

Décember, bris ; hn. december, télelő ; 
ber Dejember ; ber Chriſtmonat; necen 
Aexeunpu. 

décemplex, ĩcis; tízszeres ; zehnfach; ae- 

ceroryoꝝ. 

décennis, e; tizévi; zehnjährig; Aece- 
TOBETHA. 

décens, tis; illő, szép, csinos; anſtän⸗ 
big, ſchön, hübſch; ; NPHCTOJHH, CXOAHH, 
xpacun. 

décentia, ae; nn. illendőség ; ; die An: 
ftánbigtett ; NpPHCTOJHOCT. 

déceptio, önis ; nn. csalás; ber Betrug; 
npesapa, OÓNAHA. 

decerno, crévi, crötum; II. határoz, 
eldönt, megparancsol, harczol; be⸗ 

I ftinmen, beſchließeu, entſcheiden, anſchaf⸗ 

fen, befehlen, ſtreiten, kämpfen; Hape- 
ANTE, OAPCAHTH, BSAKGYJHTN, OACYAH- 
TH, AOCYAHTH, Gopuru Ce. 


Decurro. 


ab:, herunterreißen, abpflücken, abzupfen; 
OAKHHYTH, Y3KHHYTK, JV3AÓPATH, 0OA- 


ynarn. 

décerto ; I. harczol, küzd, viv; ſtreiten, 
kämpfen, fechten; ŐOPHTH ce, ÓHTH ce, 
TyhH Ce, PACHOHHPOM ŐODPHTK Ce, 6ex- 
TOBATH. 

dőcet, cuit; II. illik; ziemen, geziemen, 
fich ſchiden, ſich gebühren; npucrojara, 
NPHCTOJATK ce, npucrojunu ŐHTH. 

décido, cIdi, —; III. leesik; fallen, ab 
fallen; NACTH Aone, CNACTH. 

döcido, cidi, cisum III. levág ; abſchlagen. 
abhauen; oxcehyH, OAPVYÓETH, oapesarn. 


 décies; ih. tizszer; zehnmal; decer 
. NyTA. I I 
dẽcimus, a, um; tizedik; zehnte; Ae- 


CeTH. 


décipiő, cépi, ceptum ; III. elámít, meg- 


csal, rászed ; bethören, betrűgen, ans 
—* —8 oananurn, npeBa- 


PET 

dociáro ; I. nyilvánit ; offenbaren, öffent- 
lich madjen ; jABHHM YJHHEHTH, CBHMAa 
HA 3HABO AATH, pasraacurn. 

deciinátio, öniss: nn. hajlás, lehajlás, 
. meghajlás, névhajlitás, ejtegetés ; 
die Beugung, die Abänderung; carn- 
GaBe, nNperHóabe, EAMABABe. 

declino; I. eltér, elidegenedik, elfor- 
dul, elhajol, hajlit, ejteget; abwei⸗ 
den, abgenetgt-, entfremdet werden, 
fich wegwenden, ſich wegneigen, abän⸗ 
dern; oaſspakarn,  OABPATHTH, 04- 
BpaheHH ŐHTH, OABPATATH Ce, JA35A- 
BATH ce, CRZABATH. 

décörus, a, um; illő, tisztességes, dí- 
szes, ékes, szép; anſtundig, zierlich, 
wohlanſtändig, ſchön; npuerojun, Ő1aro- 
NPHCTOJHH, KDACBH, TEPAMCHH, enn. 

décresco, crévi, erétum ; fogy, 
apadoz; abnehmen, nad und nad ab: 
fallen; ONAZATH, oauacra, JMABABATN 
ce, Ha Mapak Hhx. 

décursus, us; hn. lefútás, lejárás; ber 
Lauf, bas Ablaufen, die Bollendung ; ; 
TPTABC (HA HHAO), HCTEYCBE, OROH- 


, Bpaj. 
décurro, curri, cursum ; III. lefut, lefoly, 








Décuas 


lejár; ablaufen, herabfließen, verfliegen, 
(die Zeit); 7paarn, 7puarn A04e, 
OATHHATH, TehH aAone, npohH, NWNAYTKE 
(o Bpexeny). 

dẽcus, őris; sn. dísz, ékesség; die 
Pracht, bie Zierde; yxpamerse, xpaco- 
TA, 2UKA, aenora, EHTBA, HAKHT. 

décútio, cussi, cussum ; III, leráz, leüt, 
levér ; abſchũtteln, abrütteln, herab⸗ her 
unterſchlagen; vyaapou obaanra, 060- 
PETH, CMAATHTH, OMZATHTA. 

dédécet; II. nem illik; es geziemt fid 
nicht, "e ſchickt ſich nicht, es gebührt 
nicht; HENpHCTOJH Ce, HHje npucrojno, 
BENpHCTOJHO je. 

dedécus, őris; sn. szégyen, gyalázat; 
die Schande, die Schmach; cpauora, 
6ezvacrxje, 6ezvamhe, HENOMTEBE. 

: dédisco, didici, -; III. kitanul (vala- 

,; miből; verlernen ; OAYUHTH CE, 30260- 
PABHTK. 

dédítie, őnis; nn. feladás, megadás; 
die Mebergabe ; npeaaname. 

dedi tus, a, um; magát oda adó, vala- 
min csüggő, " csak vele foglalkozó ; 
übergeben, an etwas hangen, nur hamit 
dóaítigt ; HPEAABH, OAAATHH, 382HH- 


did, didi , dítum; III. átad, felad; 
ergeben, übergeben ; ; AATH, OAAATH, npe- 
AATH, NDEAABATH. 

dédüco, duxi, ductum ; III. levezet, el- 
vezet; binabfűdren, wegführen, ablei⸗ 
ten; A01e BOAHTH, CBOAETE, OABOCTH, 


OABDATHTH. 
defátigo; I. elfáraszt; ermũden; yrpy- 
AETH, YMOPEHTE. 
defectio. ónis ; nn. elpártolás, elszaka- 
dás ; bie Abrünnigteit, ber Abfall; 04- 
—— OANAA, OAMET, H3AAja. 
, us; hn. fogyatkozás (nap, 
hold) ; die Finfterniß (der Sonne, des 
Mondes) ; ; nouparene (cyHna, mjecena) 
défendo, di, sum ; III. elfordít, elhárit, 
véd; abmenben, abkehren, verfhetbigen ; ; 
caspaharg, OABPATHATE, JAmTEhAaBATH, 
SAMTETEHTH, OAÓPABUBATH, Gpauuru. 
dẽſensio, Önis ; nn. eloszlatás, elhárítás, 
rédelmezés ; die Abwendung, die Ber 


Deformítag ér 


theidigung; 6GpPanene, samruhasaBe, o- 
ÓPAHA, 3AMTHTA. 

defensor, öris; hn. védelmező, védő ; 
ber Vertheidiger BANTETHTEOZ, Ópann- 
TEM, ÓPAHHAAK. 

defőro, tüli, látam, ferre ; átad , hírül 
ad, valahová visz; übergeben, bar: 
reichen. berichtigen, irgendwohin tragen; 
AATH, NOAHETH, OÓZHAHHTER, AATH HA 
B3HABO, HOCETH KRYA, OAHETB. 

délessus, a. um ; fáradt, elfáradt; műs 
be; YIPJDeBE, YNOPEK 

défétiscor , ſessus sum ; II. elfárad; 
műbe werden, erműben ; 5 YTPYAHTH ce, 
VNOPETH Ce. 

défício, féci, fectum; elfogy, fogy- 
hiányzani kezd, hiányzik, elpártol; 
abnehmen, ausgehen, fid mindern, man⸗ 
geln, abtrüͤnnig werden; Ha mapax uhn, 
VMABABATK Ce, ONSAATE, neaocrajarn, 
OAMETHJTH CE, OACTYOHTA. 

defigo, fixi, fizum; III. leüt, leszúr ; 
niederſchlagen, niederſtechen; OÓOPHTE 
vyAaaon, NDOŐOCTH, VŐHTE. 

döfinio ; IV. meghatároz ; megszab, ér- 
telmez ; beftimmen, feftfegen, erklären; 
OAPCARTE, VTCTAHOBHTH, HAjACHHTH, 06- 
jacuara. 

döflagro; I. el- megég; ab: verbrennen; 
Asropera, cuaaura Ce, NOrTOpeTE. 

déflecto, flexi, filexum; III. elhajt, el. 
tér, elhajol, eltérit ; forts mwegjagen, 
abweichen ſich wegneigen, abwenden; 
OATHATH, OTEpPATH, nporepars, jaanuru 
Ce, OACTYHETK, oanpabarn, OABparTATE. 

dẽfloo, flövi, fétum; II. megsirat; bes 
weinen; ONAAEHBATA, ONMZAKATH, XAAH- 
TH 32 KuM, BAH 3A JEM, 

défio; I. elfú; wegblaſen; OAayBarE. 

döflöresco, ni, - ; elvirágzik ; verblũhen; 
NemBeTATH. 

döfiuo, xi, zum; DI. aláfoly, lefoly ; 
herabrinnen, herabfließen AO20 (HAHH- 
xe) rehn. 

déformis, e; éktelen, idomtalan, rút; 
umgeftaltet, häßlich; HAIPABB, pyxun, 
nesrpannn. 

dẽformitas, atis; nn. idomtalanság, ék- 
telenség, rútság ; bte Ungeftaítbeit, die 


Defraudo. 
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Dementia. 
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Häßlichkeit; nesrpaanoer, pyroóa , na-,dẽleeto; I. gyönyörködtet; ergötzen; 


TpAHOCT, Harpaa, raanoha. 

deiraudo; I. mégcsal, rászed ; betrügen ; 
OÓMABHTH, npenapuru. 

défringo, égi, actum ; III. letör, eltör ; 
abbrechen, brechen; oaaouurn, pazÓHTE. 

aẽfungor ctus sum; III. végez, végre 
hajt ; enden, vollenden; H3BpMHTH, H3- 
BPINHBATH, OADDABBATH, CBPNHTH. — 
defunctus, a, um; megholt; entfeelt, 
gefitorben ; yupan, ymepmn. 

dégéner, éris; elfajult; ausgeartet, ent- 

artet; H3DPOA, H3MET. 

dẽgẽnẽro; elfajul ; entarten, ausarten; H3- 
poauTH ce, H3BpbH Ce, A3METHYTH CE. 

dégo, degi, -; II. eltölt, leél (időt), 
él; verkuͤrzen (die Zeit), verleben, leben ; 
BPOZHBHTH, HDOÓABHTB, XHBHTH. 

dégusto; L valamit megízel, kóstol; 
verkoſten, koſten; ozymarH, EymarH, 0- 
KYCHTB, 

déhinc; ih. innen; von hier; OAOoByA. 

déhönesto ; meggyaláz, megbec-telenit ; 
beſchimpfen, brandmarken, entehren; rp- 
AHTH, H3TDPAHTH, Gegspecrura, OCDPAMO- 
ruru. 

dejectius, a, um; levetett, alacsony, sü- 
lyedt, félre eső; herabgeworfen, nieder, 

niedrig, herabgeſunken; Cóanuzy, HH3RK. 

deéjício, eci, ectum ; III, levet, elkerget, 
kiszorit, eltávolit ; herunterwerfen, ab: 
fort: wegjagen, veríreiben, verdrängen, 
entfernen ; ÓanarTH (6anyru) a01e, cőa- 
HATH, Pa3arHaATH, paCTeparTH, OATHATX, 
OTEpPATH, yAanurni. 


deinde ; ih. azután ; hernach, nachher, bann, 


nachdem; HOTOM, B3ATHM, nocae Tora, 
Na OHAa. 

delábor, lapsus sum ; III. leesik, lecsú- 
szik, leszál; herabfallen, ab: herab⸗ 
gleiten, ſich vermindern; naaaru Aa03e 
COAAATH, ONACTH, CIACTH, noxauasnyrn, 
Ce, KMaHABATH CE. 4 a 

délátor, oris; hn. beáruló, feladó, vád- 
ló; der Angeber, Kläger; A0HOCHTES, 
TYXAHTEOZB. 

déleetátio, onis; nn. gyönyör, gyönyör- 

" ködés; die Wonne, die Entzückung, die 


Ergötzung; caaaocer, ysxuhete, Béce-l]. 


Ae; yreceaene, JAÓABA, paaocr. 


vmBeceAaBarn, PA3BOCCAHTH, BECEBE (ga- 
Gaſty, PAAOCT) npuannaru. 

délector; gyönyörködik ; ſich ergötzen; 
vBeceMasaru CE. 

déleo, évi, étam; II. elpusztít, kiirt; 
eltöről ; verwüſten, verheeren, ausrotten, 
auslöſchen, aufheben, vernichten; óny- 
CTOMABATH, ONYCTOMHTH, PAZOPHTH, HC- 
TDEÓHTH, ŐPHCATH, HZÓPHCATH, JHHMTH- 
TH, JHHINTABATH. Í 

délenio :; ÍV. enyhit, bájol, engesztel; 
beſänftigen; JŐzamHIH, YEDPOTRTH, y- 
MHEDHTU. j I 

délíbéro ; I. meggondol, megfontol, ta- 
nácskozik ; bedenken, überlegen, erwä⸗ 
gen; PA3CYANTH, pasuncaurn, HDOMH- 
CAHTH, HZMJEpETH. 

défibo ; I. megizlel; foften, verfolten ; xy- 
CATH , oxycura; — érint; berühren; 
AOAHDHYTE. 

dölícátus, a, um ; kecses, csinos, finom, 
nyalánk, kényes; reizend, bűbidb, net, 
feln, zart, najdbaft, delicat; ApaxöcrT- 
HH, KDÜCHH, AeNH. BEXHH, JAKONB, 0- 
Gaanopun, caacroyGnun. 

dẽſiciae, áram ; nn. gyönyör, gyönyö- 
rüség, nyalánkságok ; die Entzũckung, 
die Ergötzung, die Vergnügung, das Ber 
gnügen, der Leckerbiſſen, die Näſcherei; 
ysecezepe, sSaGaſa, VAIOBOMCTBO, paxocT, 
AAEOMCIBO, OÓGAANODHOCT, NHOCAACTHTAD- 
erno. 

déltetum, ís en. bűn, vétek ; die Sinde; 
das Vorgehen, die Schuld; xpunnna, 
NOTDEMKA, npecrynaene, SZOTHAG?TBO. 

délígo: I. meg- leköt ; anbinden; Besa- 
TH, HPHBEZ3ATK. 

délígo, légi, lectum; III. megválaszt, 
kiválaszt ; erműbler, auswählen; 6u- 
HAaTH, HZÓHpPATH, naaGparn. 

dẽſiro; I. eszelősködik ; rappeln ; ayao- 
BATH, AYOKACT ŐHTH, HEHMATH erapro 
aacte Y TAABH. tát 

Delphitús, i; hn. delfin, cselle; ber 
Delphin; AO2OHH (XHBOTHBA MOpP€KA). 

démens,. tis; esztelen ; unvernűnftig, thö⸗ 
richt; ŐdzYMHB, ayan. — 

dömentla, ao; un. esztelenség; die Un⸗ 





Demergo. 


vernunft, die Thorheit; Gesyunje, ay- 
aocr. 

démergo, mersi, mersum : III. lesülyeszt, 
elsülyeszt ; verſenken; NOTONHTH, yr0- 
HHTH. Í 

dẽmẽtior, mensus sum ; IV, fölmér, meg-, 
kimér ; auf: ab: ausmeſſen; MmepHTE, 
ESMEpHTE. 

döméto, messui, messum; III. learat, 
levág; abernten, abmähen; noxern, 
NOXBÉTH, XETBy CBPMHIH, NOKOCATH. 

dömígro ; I. el- kiköltözik ; ausmanbern ; 

. CEAHTH Ce, oacenurn CE, 

dẽmitto. misi, missum; III. lebocsát, 
leereszt ; niebers hinablaſſen, herunter⸗ 
lafſen; CRymTHTA, CNYINTATK. 

démo, psi, ptum; III. elvesz; nehmen, 
wegnehmen; y3erTH, oaysern. 

démölior; IV. lebont, leront, ledöônt; 
niederreißen; OGOPHTH, OÓAAHTH, Cpy- 
METH, DPA3ZPJNMETH, DPASOPETH, pa3Ba- 
AHTB. i 

dẽmonstro; I. megmutat, elbeszél, elé- 
ad, nevez; zeigen, erzählen, nennen; 
HOKAZATH, NPHNOBEAATH, npeacrasurn, 
HMEHOBATH, HAHMEHOBATH. 

démum; ih. végre, utóljára; ſchließlich, 
endlich, am Ende, zu Ende; Hanocze- 
AAK, Hajnocie, 

dens, tis; hn. fog; ber Zahn; 3y6. 

densítas, átis; nn. sűrűség, tömöttség ; 
die Didte, bas Dickicht, die Dichtig- 
keit; azpcroha, 1BpAoha, jeapuna, ry- 
crux, VECTA. 

densus, a, um ; sűrű, tömött ; dicht, ge⸗ 
drängt; 4BpPCTH, TBPAKHR, jeapu, rycri, 
vecrn. 

dentátus, a, um; fogas; gezahnt; gyóva- 
CTH (SJÓHMA cuaGbGajeßsenn). 

dénuntio ; 1. hírül ad, hirdet, nyilvá- 
nit, tudosit, értesit, parancsol; bes 
nachrichtigen, ankündigen, veröffentlichen, 
berichten, befehlen; OAJABATH, oasnann- 
TE, AATH HA 3HABC, Sauonmeanrtu, 3a- 
HOBOAATB. 

dénuo; ih. ujolag; ujbol, ujra; aufs 
neue, neuerdings, abermal, nochmals; 
HSHOBA, oner. 

deorsum; ih. lefelé, aláfelás; abwärts; 
hinab; RABEZE, : 4020. kút 
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döpeltlo, púli, pulsum ; III, elũs, elker- 


é 
Déscisco. 








gét, elhajt ; weg⸗ fortjagen, wegtreiben; 
OATHATE, HPOTHATH, oreparn, npore- 


PArTE. 

döpendeo, di; II. lefügg; herabhängen; 
BHCHTH 0 4eNY. 

dépílis, e ; szőretlen ; unbehaart, haarlos; 
Gesmaucun, henasn. 

dẽpingo, xi, ctum ; III. fest, lefest; mah⸗ 
len, abmablen ; XHBONHCATH, MOAOBATH, 
HZOÓPA3ZRTKH. 

deplöro; I. megsirat, sajnál, fájlal; be⸗ 
weinen, bedauern; ONZAAKHBATH, onaa- 
KATH, TYIKNTH, KAZHTH 3a KHM HAH sa 
ÚIHM, CAZKABCBATH, CAZAAOBATH, nOoxa- 
AUTH (Kora). 

döpöno, põsui, pösítum; III. letesz; 
niederlegen, abſetzen, entſetzen; Aone Mer- 
HJYTH, CNYCTETH, CTABHTH HA SEMBY, 
CMECTNYTH, HZÓAUHTH (H3 cayxGe). 

déposco, pöposci, -; sürgetve követel; 
forbern ; HCKATH, SAXTEBATH. 

dẽprẽcor; ". kikér; esedezik, könyö- 
rög ; ers ausbitten, flehen, inſtändig bit- 
ten; MOAHTH, Npocsru. — deprécor; 
kikérem ; bag bitte ig mir aus; no- 
mreaure ME COTHM. . 


dépréhendo, di, hensum; III. megfog, 
meglep, rajta kap ; fungen, überraſchen, 
überrumpeln, ertappen; BATATH, csena- 
TH, AOSENATH , H3HCHAAA HANACTH (39- 
rehH), VBATHTE. 

déprimo, pressi, pressum ; III. lenyom, 
elsülyeszt ; niederdruͤcken, verjenfen ; npu- 
THCHYTH, CTBEYHTH, CNYCTETH (HA AHO), 
NOTONHTH. 

déprómo, psi, ptam ; III. elővesz; vor⸗ 
nehmen; hernehmen; upeaysnuarn, npe- 
Aysern, AATHTH, MAMATH ce (vera). 

dérideo, risi, risum; II. kinevet, kigú- 
nyol; aus: verladjen, höhnen, verhöh— 
nen; HCMEjABATH, HCMEjATH KOFA, u0- 
CMEjaTH Ce, pyrarTH Ce, HACMejaTH 
kora. 

descendo, di, sum; III. leszáll, lejő ; 
abſteigen, hinab⸗ herabkommen; cuhu, 
cEAasnra, CjaTH, cjamurn. 


descisco, scivi, scitum.; III. elpártol, 
elszakad ; abfallen, abtxuͤnnig werden , 








Describo. 


ONACTH, OAMETYTH CE, OACTYNETH , H3- 
HeBepeTH. 

descrĩbo, psi, ptum ; III. leir; abſchrei- 
ben, beſchreiben, ſchildern; rpenycHBara, 
ONHCHBATH, ONHCATH (MTO), HZ3OÓPAZBTH, 
nanpraru. 

dẽôseo, cui, ctum; I. levág; abhauen, 
ab: herunterſchneiden, abhacken, füllen ; 
OAPJYÓHTH, oapesaru, oacehn, cohn, o- 
ÓAPATH E 30M5B (ApBa). 

désero, ui, tum; III. elhagy, magára 
hagy, cserben hagy; verlafjen, räu⸗ 
men, im Stiche laſſen; OCTABZATH, 0- 
CTABHTH, VRAOHHTH (HAUHHHTH Mjecra), 
OCTABHTH (H3HeBepHTH) Kora, Heroto- 
hH my. 

dösertum, i; sn. puszta ; die MBűfte; die 
Heide; nycTHBA, nycrapa, Gesnaoaua 
3eM5a, nyer npeajea. 

Aésertus, a, um; puszta, elhagyott, la- 
katlan ; wüſt, öde, unbewohnt; nyerH, 
BSANYMTEHH, HEHACEBECHK, 

döses, idis ; tétlen, henye, rést ; müßig, 
faul, träge; HOPAAHH, ACBHBH, aenn, 
TPOMK. 

désiderium, ii; sn. vágyódás, nélkülö- 
zés; das Sehnen, baz Verlangen, bie 
Entbehrung; 3AxTEBABe, XKOBA, AHMA- 
BABe, HOEHMABO, HEYKHBABE. 

désidero; I. kiván, vágyik ; nélkülöz ; 
hijával van; wünſchen, verlangen, fid 
ſehnen, entbehren; xeAHTH, 3AXTOBATH 
Barpeuo (CHAHO) xeaura, JE3HYTH (3a 
UHM), Garn Ges (AHMABATH Ce) vera, 
HO auarn. 

dẽsidia, ae; nn. henyélés , dologtalan- 
ság, tétlenség; das Faulenzen, ber 
Müußigang, die Arbeitloſigkeit; 4eHocT, 
ŐEZNOCAHTOBE , HEPAJAHOCT , Gesuocae- 
HOCT. i 

désidiósus, a, um ; tunya, rest; trűge, 
faul, nachläfſig; JEBHBH, aenn, 7po- 
MH, HOMADHE. 

désigno ; I. kimutat, kijelel; auszeich⸗ 
nen, beſtimmen; HASHAJHTÉH, osnanuru, 
BAÓCACKATE, OADOAHTH, YpPOAHTA. 

désítio, lui, ultum; IV. leugrik; ab: 

hinabſpringen; CROTHTH Aoae, OACKA- 
xara, OACKOTHTE. 
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dẽsino, sívi, situm; III, abba hagy, 


Dedectus 


felhagy vele, elhagy ; aufhören, aufs 
geben, fahren lafjen; npecrarH, ocra- 
BHTH, HZOCTABHTH, OCTABBATH, OKARYTH 
ce, NpecCTAaTH (02 vera). 

desipio, ui, -; III. bohóskodik, esztelenke- 
dik; Poſſen treiben, unvernuünftiges, 
dummes Zeug treiben; AYAOBATH, 1yAO 
(Gyaa aacro) paanru. 

désisto, stíti, stítum 5; III. eláll, felhagy 

. vele, elhagy; abſtehen, ablaſſen, auf: 
geben, fahren laſſen, verlaſſen; ozycra- 
TH OA HErTA, OCTABHTH, OKAHHTH ce 
(sera HAH Köra), OCTABBSATK. 


desperátio, önis; nn. kétségbeesés ; bie 
Verzweiflung; ovajabane, ovajape. 


.despéro; I. kétségbeesik; verzweifeln; 


OTAJABATH, oqnajarn. 

despicio, exi, ectum ; III. lenéz , meg- 
vet; herabſchauen, verachten; 1021e€ rae- 
AATH, Npe3HparTH, npezpern. i 

destino; I. meghatároz, elvégez , eltő- 
kél; beſtimmen, feſtſetzen, beſchließen; 
OAPCABHTH, onpeajeaura, BAKBYJETH, 
VMHCAHTH. 

destítuo, ui; ütum; III. elhagy, ma- 
gára hagy, cserben hagy; verlaſſen, 
im Stiche laſſen; OCTABBATH, OCTABHTH, 
OÓMABYTH, NDEBADHTE. 

destruo, xi, ctum; III. leront; nieder⸗ 
reißen, umreißen, zerſtören; OÓOPHTH, 0- 
ÓAAHTH, CPDYINHTH, PAZSBAABTH, pasopu- 
TH, paspymuru. . 

dösum, fui, esse; IV. hiányzik , segit- 
ségét mevonja, nem segit; feblen, 

. mangeln, die Hülfe entziehen, nicht Bel 
fen, fetne Hülfe leiſten, nicht beiſtehen; 
HEAOCTAJATH, HEÓHTH TV, HENPUCYMICTBO- 
BATH, nouok OAY3OTM, OCTABHTH. 6es 
HOMOKRA. 

dösűúper ; ih. felülről; von oben; 040- 
srop. 

détectus, a, um; fölfedezett; entdeckt; 
OARPHBOHA, H3ZRAhenn. 

détögo, xi, ctum ; III. leleplez, fölfedez ; 
enthuͤllen, entdecken; oazparn , n3Haha, 


mporanuakæ. 
dẽtorgeo, si, sum; III. letöröl, szárit ; 
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abwiſchen, trocknen; erpru, OTPTE, obpu- 
CATH, ocymmru. 

dẽtẽrior, ius; alábbvaló, hitványabb, 
roszabb ; niedertrãchtiger, ſchlechter; rop- 
MH, ropa, xyaujn, xphasnje. 

détermino ; I. meghatároz; beftimmen ; 
ONTDPOAJOAHTH, OAPDCABTH. 

déterreo, ui, itum; II. elijeszt ; abſchrek⸗ 
fen, verſcheuchen; BACTPAMATE, yerpamu- 
TH, nonaamurn, DA3ATHATH, pacre- 


parn. 

détíneo, tinni, tentum; II. eltart, el- 
von ; visszatart, letartoztat ; abhalten, 
zurüchhalten; VSAPMABATH, V3APRATE, 
3AAPKATH. 

détráho, xi, ctum; III. lehúz, elvon, 
elragad ; ab: herunter⸗ forts wegziehen, 
ent⸗ fortreifen; CBYhH, CBAAYATH, 04- 
pyhu, Byhú AamMe, NOBYhH, OAHETH, 0A- 


eru. 
détrimentum, i; sn. kár, veszteség; ber 
Schaden, ber Nachtheil, Der Verluſt; 
rera, KBAD, YMTDPŐ, BpeA, FYÓŐHTAE, 
dẽtrudo, si, sum ; letaszit, lelők, leszo- 
rít, lekerget; herunterſtoſſen, nieder⸗ 
drücken, herunterjagen; CTypaTH, crypu- 
TE, OATYDPETH, CATHATH, CTEpPATH, ore- 


parn. 
détrunco; I. levág, lenyes, csonkit; 
abhauen, ab: herunterſchneiden, abhacken, 
abaͤſten, ſtutzen, abſtutzen; npeceku, npe- 
pesara, npepyGnra, oaceku, oapyGurn, 
noaceha, NHOADC3ATA, oxpecru. 
Deus, i; hn. Isten; Gott; Bor. 
dévasto; I. elpusztít, feldúl ; vermwűften, 
verheeren, zerſtören; ONyCTOMABATH, 0- 
NYCTOMATH, ONYCTHTH, FKNYCTOMHTH, pa- 
sopura, pPaAspymHTE. . 
dẽvẽho, xi, ctum; III. elvisz, elszállít ; 
wegführen, fortfuhren (zu Wagen, zu 
Schiffe); OÓBECTE, OABECTH (HA KOAH- 
Wa, aahn). 7 
déverto, ti, sum ; III. elfordúl, beszáll ; 
fid wegwenden, ſich abkehren, einkehren, 
OABPATBTH CO, OAKPEHYTH, oaxpenyrn, 
(OÓpHyTB) HA crpauy, CBPATHTH CE, 


dövinco, vici, victum ; III. legyőz ; über: 
műltigen, befiegen; HAABZAAATH, HaAja- 
TATH, TOÓJOCANTH, CBARJATE. 


Díco. 

dévito ; I. ki- elkerül; ausweichen; w3- 
ÓjerABATH, yAannru Ce, Ksójehe. 

dévőco; I. lehi, elhi; herabrufen, abru⸗ 
fen; SBATH Aone, OABHBATH , OAASBATH, 

dévõlo; lerepül, elrepül, elsiet; herab⸗ 
fliegen, fortfliegen, davonfliegen, fort, 
wegeilen; aAerara Aoae, OAZJOTHTH, XH- 
TETH, XHTHO OTHhE. 

dévolvo, vi, Iutum; III. legördit, le- 
hengerget ; hinabrollen, hinabwälzen; 
BASATH AO01€ (HA mxe), CBAZATH, 
CROTYDPATH. 

dövőro; I. elnyel, lenyel; verſchlucken, 
verſchlingen; TYAATH, NDOTYAATE, rynu- 
TH, SACDATB, npoxapru. 

dexter, tra, trum, és téra, tőrum ; jobb ; 
recht; AOCHE. 

dextra, ae; nn. (manus); jobb kéz; 
die rechte Hand; aecHa pyxa. 

dextrá ; ih. jobbra, jobbfelé ; rechts; 10- 
CHO, HA ACCHO. 

dextérítas, átis; nn. ügyesség ; die Ge⸗ 
wandtheit, die Geſchicklichkeit; cuoco6- 
HOCT, BEMTHHA, TMÉMHOCT. 

dextére; ih. ügyesen ; geſchickt; cmo- 
cobuo. 

dextrorsum, v. dextrorsus; ih. jobbra ; 
jobbfelé; rechts, rechter Hand; aecHo, 
HA ACCHO, HA Aecuy pyxy. 

diadẽma, átis; en. királyi fejék, fej- 
dísz; das Diadem, ber Hauptſchmuck, 
ber Kopfputz; anjaageua, HAKEBT sa 
TAABY. 

dialectus, i; nn. tájnyelv , beszédmod ; 
die Provinzialſprache, ber Dialect; Ha- 
pjenuje, Anjanexr. 

dialõgus, i; hn. párbeszéd ; ber Dialog; 
PASTOBODp. 

diamẽtrus, is nn. átmérő; ber Durch⸗ 
meffer, Der Diameter; HOCPEAHHE, no- 
npeyHBK, Aujauerep. 

dicio, és ditio, önis: nn. uralom; die 
Herrſchaft; BAAZA, BAACT, OÓZACT, ro- 
enoaaperno. ⸗ 

dieo; I. ajánl, szentel; widmen; mo- 
CSEhHBATH, NHOCBEOTETH. 

díco, dixi, diotum ; IIL mond , kine- 


— — 


Diotátor,. 
vez ; ſagen, ernennen; pehH, xasarm, 
TOBODPBTH, HMEHOBATH, HAHMEHOBATB. 
dictátor, öris; hn. diktator ; ber Difta- 
tor; AHKTATOpP (HNOBeABTeÉ3). 

dictio, önis; nn. mondás, kimondás, 
beszélés, beszéd ; ber Spruch, ber Aus⸗ 
ſpruch, die Ausſprache, bas Reden, die 
Rede; A3pex, asSpenene, pes, H3zjacHe- 
Be, sanonjecr. 

dies, ői; hn. és nn. nappal, nap ; ber 
Tag; aan. — In dies; napról nap- 

. ra; von fage zu Tage; 04 aaua 10 


hez 
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Dílúvics 

 diféluo, xi, xum; szétfoly ; zerfließen; 
DPA3AHTH Ce, PACTONHTH CE. : 

diftúgio, fugi, fúgítum; III. szétfut; 
verlaufen, auseinander laufen ; npoaaan- 
THK, NpOTENATK, npohu, nporehn, pas- 
ŐerHyTK ce, pasbeku ce, TAMO aMO Gen 
MATH. 

diffundo, údi, üsum; IIL szerte önt 

többfelé önt ; ſtreuen, zerſtreuen, ver⸗ 

gießen; CANATH TAMO auo, pAZCHNATH, 

PASCYTH, UPOCHHNATH, NPOCYTH, PAZAHTH, 

HZAHTUH, NPOZHTN. 


aga. — Dies Domini; vasárnap; dígítus, i, hn. ujj; ber Finger; nper. 
ber Sonntag; Hezeza. — Dies lunae ; ! dignítas, átis ; nn. méltóság ; die Würde; 


hétfő; ber Montag; noneaeauux, HO- 
Hexesax. — Dies Martis; kedd ; ber 
Dinftag ; yropuux. — Dies Mercurii ; 
szerda ; die Mittwoche; epeaa. — Dies 


AOCTOJAHCTBO, MOCTOJHOCT, YACT, VELT, 
YHH. 


dignus, a, um; méltó, érdemes; mur⸗ 


big, werth; AOCTOJHH, BPOAHE. 


Jovis ; esütörtök ; ber Donnerftag ; [ dilábor, psus sum; III összeomlik ; zu⸗ 


veTBpTak. — Dies Vénéris; péntek; 
ber Freitag; nerax. — Dies Sabbati; 
szombat ; ber Samſtag, ber Sonnabend; 
cyóora. 

difforentia, ae; nn. különbség : ber Un⸗ 
terſchled; Oaanxa, pa3agka, 

differo, stũli. Iatum, diferre; elhalaszt, 
késleltet, különbözik ; verſchieben, ver⸗ 
tagen, auf: zurückhalten, abſtechen, ab⸗ 

weichen; OAJATATH, OAJOKHTH, 3AA0I- 

" HETH, OAONHHTH, OATOAHTH, saapxæa- 
BATH, 32APIKATR, PAZAHKOBATH. 

difficile, és difficulter ; ih. bajosan, ne- 
hezen, fáradsággal ; ſchwer, mit Mühe; 
TOXKO, TPVAHO, WydHO. 

difficitis, e; bajos, nehéz ; ſchwer; rex- 
KH, reperun, TErTOTHB. 

difficultas, átis ; nn. nehézség; die 
Schwierigkeit; TETOÓA , rerora, TDYA- 
HOCT. 


diffidentia, ae; nn. bizalmatlanság ; bas ; 


Mißtrauen; uenonjepeme. 

diffido, fisas sum; III. bizalmatlanko- 
dik, nem bizik (benne) kételkedik ; 
mißtrauen, zweifeln; REBjepOBATH, He- 
NOBJepABATH, HEHMATH nonjepena, cy- 
MBATH Ce. 

diffindo, idi, fsum; III. széthasit; zer⸗ 
fpalten ; pacnonnTH. 

diffiteor -; II. tagad ; läugnen, vernelnen; 
OAPHIATH, HEPPEH3HAZATH, ss. 


ſammenſtürzen; pPA3NACTH CE, PA3ARTEH 
Ce, NDOBAAHTH Ce. . 


dilácero ; I. szétszaggat, összetép; zer⸗ 


reißen: PAZSAepPATH, HOACpPATH, NOKHAATH, 
PACRHHJTE. 

dilánio ; I. szétmarczangol, szétszaggat ; 
zerfleiſchen, zerreißeu; packHaaTH, pac- 
KHHYTH, PA3APANATH, pasrprayra, pas- 
Aeparu. 

dítectus, a, um ; szeretett, kedves; lieb; 
HBYŐBEHE, AYGesSun, MBAH, Apar. 

dilígens, tis ; szorgalmas, pontos ; fleißig, 
puͤnktlich; NPEZEZHH, MAp5HBE, TOUHH. 

diligentila, ae; nn. szorgalom, gondos- 
ság, pontosság; der Fleiß, die Puͤnkt⸗ 
lichkeit; npusexabe, IPRMSEBOCT, TRYA, 
MAP5BHBOCT, ÓPHZJBHBOCT, TOUHOCT. 

dilígo, lexi, lectum; III. szeret, ked- 
vel: IHeben, gern haben ; ByóHTE, Mxgi0- 
BATH, PAAO HMATH, ROAETH. 

dilucũlum, i; sn. pitymallás, reggeli 
. szürkület ; die Morgendämmerung; CBR 
TABe, OCBHTAK, nposopje. U 

diluo, lui, lütum; III. kimos, higít, 
felereszt, erőtlenít, megczáfol; auss 
waſchen, verduͤnnen, diluiren, entlräften, 
ſchwächen, widerlegen; HCNHDPATH, HC- 
NPATH, PAZSÓAAKETH, DPA3TAAHTH, ocaa- 
ÓHTH, OÓCZCHABTB, ONDOBDTABATH, OKpPO- 
BDPTHYTA. 

dilüvies, ei; nn, és dĩ'ũvium, ii; en, 





? 


! 


Dímáno 
özönviz, árviz, vizáradás ; die Waſſer⸗ 
fluth, die Sündfluth, die Ueberſchwem⸗ 
mung:; HABOAHOBE, nonaana, NONZAABB- 
NA, noron, H3AHB, 
dimáno ; I. szétfoly ; zerfließen; pasaurn 
Ce, PACTONRTH CE. 

dimétior, mensus sum ; IV. kimér ; aus- 
meſſen; MjepATH, HZMjepHTE. . 

dimicátio, onis; nn. harcz, csata; ber 
Krieg, ber Kampf, die Schlacht; 6oj, 
Gunrxa, 6opóa. 

dimíco; harezol, viaskodik; kämpfen, 
ſtreiten; ŐOpHTH ce, ÓRTH ce, ryhn ce. 

dimidium, ii; en. fél; die Hälfte; noaa, 
TÓZOBHHA, NHOZYTRHA. 

dimidias, a, um ; fél; halb; noa, noaax. 

dimítto, misi, missum; II. ezétküld, 
elbocsát, elereszt ; felhagy vele ; aus: 
einander ſchicken, entlaſſen, fortlafjen, auf. 
geben, fahren laſſen; pasmHzarTH, 04- 
NyCTETH, pasnyerara, NyYCTHTH AA 04" 
AS3H, OCTABATH, OKRHHTH ce (Tera HAB 
Kora). 

diphtongus, i; nn. kettős- v. összetett 

6; der Doppellaut; ABpOraaeme 

(eue). 

dirígo, rexi, rectum ; III. irányoz, kor- 
mányoz ; richten, zielen, regieren, vere 
walten; ynpasnra HO VENY, naujepurn, 
JOPABBATH, BAAJATH, PYEOBATN. 

rimo, rémi, remtum ; III. elválaszt; 
teennen, ſcheiden, abſondern; pazcraBH- 
TH, OACAHTH, OABOHTH, OAAYUHTH. 

un ipio, vi, eptum ; III. pusztit, rabol; 
verheeren, verműjten, rauben, pluͤndern; 
vuyecromunra, ONYCTOMABATA, TDAÓHTH, 
NACHEHTH, PÓÓHTH, HNBZAJKATH, pa3B4a- 
UHTH, pasrpaGuru. 

dĩruo, ui, ũtum; III. leront, elpusztit ; 
niederreißen, zerſtören; PASBAAHTE, 060- 
PETH, PAsSODETH, cpymnura, paspymnrn. 

discédo, cessi, cessum ; II. elmegy, el- 
vál; forts davon⸗ weggehen, ſich ſchei⸗ 
ben, fid trennen; OA1asuTH, oruhu, pa- 
craru ce, pasubu ce. 

discepto; I. tárgyal, megvitat; handeln; 





TOBApDATH Ce, npennparH Ce. 
discerno, crẽvi, crétum; III. megkü- 
lönböztet, eldönt; unierſcheiden, ent⸗ 
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über eine Frage ftrelten, disputiren; 40- 


Díiíscrimen. 


ſcheiden; pPAZZHEOBATB, paCcTABATH, pje- 
IMHTH, OACYAERTH. 

discerpo, psi, ptum ; III. széttép; zer⸗ 
rupfen, zerfetzen, zerreißen; pacaynara, 
PA3ZBHAATH, pasaepara, NOAEDATH, H3- 
Aepara, PA3KEHYTH. 

discessus, us; hn. elmenetel, eltávo- 
zás; ber Abgang, der Fortzug, die Ab⸗ 
reiſe, das Fortgehen; OAaa3áK, pacra- 
HAE. 

discindo, scidi, scissum; III. szétvág, 
szétszaggat ; zerſchneiden, zerhacken, zer⸗ 
reißen, zerfetzen; pascehH, pacspesarn, 
pasnenara, paſsaepara, noneparn. 

dixcipuna. ae; nn. tanitás, fegyelem; 
das Lehren, ber Unterricht, die Disci⸗ 
plin, die Zucht; HACTABBEHE, HRACTA- 
BEABe, Hayxa, CTDPOTOCT, pea. 

dise pũlus, i; hn. tanitvány ; ber Schũ⸗ 
ler; ynennx, haz. — Discipula, ae; 
nn. tanitvány; die Schülerin; yre- 


HHILA. 

disco, diSei, -; III. tanul; fernen, ftus 
diren; yarra, HAJYHTH, yaura Ce, no- 
VUETH ce. 

discõlor, oris; tarka, különszinü, sok- 
szinü; bunt, buntfürbig; pasuobGojun, 
MAPCHH, pasnounjerun. 

discordo ; I. egyenetlenkedik, viszálko- 
dik ; uneinig, zwieträchtig fein, im Streite 
in Zwietracht leben ; Hecaraamasarn ce, 
HECASTATH CC, HECAOZAH ÓHTH, HEJEAAH 
ŐHTH, HE HAAHYATH. 

discors, dis; egyenetlenkedő, viszálko- 
dó ; uneinig, zwieträchtig, zänkiſch; HB8- 
CAOKBH, RECATJACHH, nejeñauaxku, pas- 
AHUHH, CBAABBBK. 

discordia, ae ; nn. egyenetlenkedég, 
meghasonlás, czivódás; die Uneinig⸗ 
felt, die Zwietracht, ber Zwieſpalt, ber 
Zwiſt, ber Zank; necaora, pasaop, pa- 
cnpa, csaha, saßaaa, npenupra. 

discrepó; I. különbözik, elválik; uns 
harmoniſch klingen, uneinig ſein, ſich ab: 
ſondern; necaarara Ce, HEjJeEAHAKH 6G- 
TH, HOCATAAMABATH Ce, HE noayaapa- 
TH CE. 

discrimen, ínis; sn. különbség, vesze- 
delem, veszély; ber Unterſchied, die 
Gefahr; oaayza, pasayxa, ONnacHOcT. 





Discurro. 


— — 


discurro, curri, cursum; III. sezétfut ; 
ſich verlaufen, auseinander laufen; pas- 
CYyTH ce, pasnhH Ce, TPHATH TAMO auo. 

diſscutio, cussi, cussum; III. szétzúz, 
széttör, szétkerget, elszéleszt , meg- 
semmisit, meghiusit; zerſchmettern, 
zerbrechen, verjagen, verſprengen, ver⸗ 

nichten, vereiteln; pasGarx, pasaynarn, 
PAZADYS3TATH, OAAGABTE, OAAYIETM, pas- 
GYTH, pacrepaTú, JHHIMTATH, YHHMTO- 
. BETH, OGYjJeTHTE. 

disertus, a, um; bőbeszédü; beredt; 
RKDACHODPJOUTHH, peyHTA. 

disjício, jéci, jectum ; III. el- v. szét- 
hany, -űz, -kerget, elszór, elpusztit, 
megsemmisit ; wegwerfen, verwerfen, 
vertreiben, verjagen, zerſtreuen, verhee⸗ 
ren, vernichten; pasbauunarna, pasGann- 
TH, PASCYIH, PA3BAJBTH, pasopurn, y- 

. — HEMTATH, NOKBADHTH. 
disjungo, xi, ctum; III. szétválaszt; 
trennen, theilen, zertheilen; OAAjeanTE, 
PACTABETH, Pa3ACAKRTH, paszfokRTn. 

dispar, áris; különböző, elütő; nem 
egyező ; verſchieden, uneinig; paszHy- 
HH, paat, HECAOXKHH, HOJCAHAKK. 

dispeilo, üli, ulsum ; III. elszéleszt, szét- 
kerget; verſprengen, auseinander trei⸗ 
ben; pacreparn, PASTOHHTH, DA3CYTH, 
pasarnarn. 

dispensátor, ôris; hn. házi gazda, pénz- 
tárnok ; ber Hauswirth, ber Caffier ; 
AOMahHE, RyheBHH rasaAa, RACHp, xa- 
sHagej. 

dispergo, si, sum; III. széthint, elszé- 
leszt; vet: zerſtreuen; pascanarn, npo- 
CHNOATH, pascyra, NpOGCYTKH. 

dispício, spexi, spectum ; III. feltekint ; 
emporblicken, aufſchauen; noraeagarmm ro- 
pe, NOAHTHYTH oun. 

dispíiceo, ui, Itum; II. nem tetszik ; 
visszatetszik ; miffallen; He Aonanara 
Ce, HE AONACTH Ce. 

dispöno, põösui, pősítum; III. rendez, 
felkészit ; ordnen, rüften, ausrüſten; Ha- 
POAHTH, y DpPeA HMOCTABBIH, pasnoao- 
XETH, NDHCTOJHO ypeaurn, cnpenaru. 

dispúto; I. vitat, tárgyal, beszél; bes 
haupten, behandeln, beſprechen; Aoxasn- 
BATH, TOBODHTH, AOTOBADPATH ce, CABO- 
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Díssuádeo. 


TOBATH ce 0 5HEMY, JrOBOPHTM, Hapy- 
YHETH, PasrOBApaTH Ce. 

disséco, cui, ctum; I. kettévág; ent- 
öve fjnetben ;pasceha, paspesaru, npe- 
cekn, 

dissensio, önis ; nn. egyenetlenség ; vi- 
szály ; bie Uneinigkeit, die Zwietracht; 
HECAOTa, pasaop, pacauka, pacupa, 
csaba. I 

dissentio, sensi, sensum; IV. egyetlen- 
kedik, nem egyez , különbözik , el- 
tér ; uneinig, zwieträchtig ſein, abwei⸗ 
chen; HECATARMABAIH CO, HOCATJACH- 
TH Ce. 

dissero, ui, rtum ; III. taglal, érteke- 
zik, tárgyal, elbeszél ; zergliedern, diſ⸗ 
ſeriren, beſprechen, erzählen; PaB12aHATE, 
pasaaennra, TOBODHTH, Geceanrn, pas- 
TOBADATH ce 0 YVEMy, yronopurn, (Hpe) 
NPHANOBJCAATH, NPHYATH. 

dissideo, södi, sessum; II. nem ért 
egyet, ellenkezik ; widerſtreiten; upo- 
THBETH C€, HPOTHBAH ŐHTH, MDPOTHBO- 
ŐOPHTH ce, ONHPATH ce, ONPETK Ce. 

dissimilis, e; nem hasonló, különböző ; 
unähnlich, verſchieden; HENOAOÓHH, He- 
jeAHARH, HEHAJHJHH, PAZAHJHH, PASHE. 

diss imiſitudo, inis; nn. különbözőség ; 
die Verſchiedenheit; HEpABHOCT, HejeA- 
HAKOCT, HEHAJHTHOCT. 


dissiműlátor, oris; hn. tettető; der 


Heuchler; Axmemjep, AHNOMEp, NPeTBO- 
puna, yrsopa. 

diss Imũlantor; ih. alattomban, tettet- 
ve; heimlich, heimtückiſch, heuchleriſch; 
TAJHO, unorajno, AHNHEMjEepHO, NPHTBOPHO. 

dissípo ; I. szétszór, elszéleszt ; zerſtreuen, 
verſprengen; pascauara, pasCYTH, pasa- 
THATH, pacrepari. 

dissolvo, solvi, solutam; III. megold, 
kiold, elbont; (öfen, aufloͤſen, aufe, 
losbinden, aufſchnuͤren, losmachen, 108 s 
fnüpfen, loötrennen ; OAPO3ATHA, oapemu- 
TH, PAZ3POMHTH, OANOTBATH, OAKONTATH, 
OACAHTH, pasaynuru. 

dissuádeo, suási? suásum; IL lebe- 
szél, ellenez; abreden, abrathen, miß⸗ 
rathen, mißbilligen, dagegen ſein; 
OArOBAaparH, oazpaharg, (ppoa HAK 


Lal 





— — — 


Disto. 


CSBETOM 0A Sera) Hé COBjeTOBATH, He 
OAOÓDPABATH, NPOTEBABH GETI. 
disto; I. külön áll, távol van ; fúr fid, 
—  sabgejonbert, sfern ſein; pasansau Guru, 
DASGAHROBATE Ce. 
distráho, xi, ctum; HI. széthúz, elvá- 
laszt ; auseinander alehen, trennen, ab: 
ſondern; paszyhuB, DASBAAIRTH, pas- 
AY 1HTH, PASTABHTH, OABOHTH, OAZYJATH. 
distribuo, ui, ütum; III. eloszt, ki- 
oszt; ab ⸗ein ⸗austheilen, ausſpenden; 
PASAJOAHTH, nonjeanra, paspenaurn, 
pasaara. 
diu; ih. sokáig, húzamosan; lange, 
anhaltend; Ayro, saayro. 
diurnus, a, um; napi, nappali; täglich, 
dívas bei Tage geſchieht); anenun, noc- 
BOACBHH, CBAKAAMHY. 
diutinus, a, um ; tartós, hosszas; dauer⸗ 
haft, beſtändig, langwierig; Ayrorpa- 
jyhH, AYTOBEHHH, Ayronpenmenr. 
dtüturnítas, atis; nn. huzamosság, tar- 
tósság; Die Langwierigkeit, die Dauer⸗ 
haftigkeit; AyxHHa Bpemena, AyrOBpeMe- 
HOCT, Ayrorpajabe. 
diütürnus, a, um; huzamos, tartós; atz 
haltend, dauerhaft; Tpajyhu, nocroja- 
HE, uenpecrann. 
diveito, velli, volsum; III. elszakaszt, 
elválaszt; trennen, los⸗, wegreißen; 
PASTDP3ATH, pacrpruyra, PACKHHYJTH, 04- 
KHHYTH, ODOKHHYTH. 
diversitas, átis; nn. különféleség, kü- 
lönbség ; die Mannigfaltigkeit, ber Un⸗ 
terſchied; paA3aHyHOCT, pasanauje, pas- 
AHKA. 
diversus, a, um; különféle, különböző ; 
mannigfaltig, verſchieden; PASAHIHE, 
pasnm, CBAKOJAKH, MAOTOCTDYJHK. 
dives, itis ; gazdag ; reich; 6orarn. 
divido, visi, visum; III. oszt.; theilen; 
ACAHTH, PASACAHTH, NOACAHTBH. 
dívinátio, onis; nn. sejtés, jóslás; Die 
Ahnung, das Wahrſagen, das Prophe⸗ 
zeien; cayreBe, cayrBa, Ipopunane, 
NpeCKA3HBABe, NPOPOYECTBO. 
dívinítas, átis; nn. istenség ; die Goti⸗ 
heit; ŐOZECTBEHOCT, ŐOKECTBO. 
diviniítus; ih. istenségtől eredten, is- 
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Dólösus 


tentől, isten által; von Gott, götts 
lich; GoocrnBeno, HpexpacHOo. 

dívinus, a, um ; isteni; göttlich; 60xKE, 
ŐOKEOCTBOHE. 

dívisio, önis; nn. felosztás, elosztás; 
die Vertheilung, die Eintheilung, die 
Zahleneintheilung, Die Diviſion; Ajeze- 
Be, pasAjezete, Pasajea, oaajezeme, 
0AAjea. 

divitilas, árum; nn. gazdagság; der 
Reichthum; 6orarcrBo. 

dívum, i; sn. szabad ég, szabad lég ; 
der freie Himmel; BeApo He6o; — Sub 
divo; szabad ég alatt; unter frelem 
Himmel; n0A BOAPHM HeŐOM. 

do, dẽdi, dátum; I. ad, tulajdonít ; 
geben, anrechnen; AATH, AABATH, yxje- 
HHTH, NODHNHHCATH. 

dóceo, ui, ctum ; II. tanit; lehren, bes 
lehren; Y4uTH, NOYJABATH, OGYHABATH, 

. HACTABBATH, HAYVATH. 

dõcilis, e; tanulékony ; gelehrig, gelehr⸗ 
ſam; NDHMUHBH, HAVU5HBH. 

docte; ih. tudósan, okosan; gelehrt, 
klug; ygeuo, BOIITO, YMEHIHO, HCKYCHO. 

doctor, öris; hn. tanito; ber Lehrer; 
YJHTO5, HACTABHHE. 

doctrina, ae; nn. oktatás, tudomány, 
tudományosság ; ber Unterricht, die 
Wifſenſchaft, die Gelehrſamkeit; Hacra- 
BAæGCBe, HACTASZABEO, HAYKAa, yaenocr, 
naynenoor, gauane. 

doctus, a, um; tudós; gelehrt; yaenm, 
naynenu, KBHACBHH, NYCMOHH., 

dogma, Atis; sn. vélemény, hitágazat; 
die Meinung, ber Lehrſatz, Der Glaubens⸗ 
artifel; MIEBOHBO, MHCAO, NPDEA10KEBE, 
AOTMAT. 

dőlee, ui, iĩtum; II. fájlal, fájdalmat 
érez, bánkódik, busong, buslakodik ; 
bedauern, Schmerz empfinden, fid bes 
trüben, fid härmen, fid grämen; 602e- 
TH, 6Ó0z OCcehaTH, CAXKAZECBATH, CAZKA- 
AOBATH, CNYTHETH Ce, ONHCJAAHTE CE. 

dölium, ii; .en. hordó; das Faß; cyaA, 


6ype. 

dõlor, öris; hn. fájdalom ; ber Schmerz; 
602, 60.59. I 

dőlösus, a, um ; csalárd, ravasz ; falſch, 
truͤgeriſch, ſchlau, verjdjmigt;  aamnu, 


v 


Dölnus. 


HEHCTBHHTB, HOODPABH, aykasſst, XHTDE, 
NOAMYKAK. 
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Duplíco. 


ſchatz; npaRemeHOo 04 HeBjecre Ózaro, 
MBEDa3. 


dölus, i; hn. csalás, álnokság, ravasz- dráco, önis ; hn. sárkány ; ber Drache; 


ság; ber Betrug, die Hinterliſt, die 
Schlauheit, die Verſchmitztheit; npenapa, 
OGuana, AYKABCTBO, aacjoaa, xurpocr, 
Ayxanoer. 
dõmesticus, a, um ; házi, családi, hazai, 
honi ; häuslich, zum Hauſe — zur Familie 
gehörig, vaterländiſch, inlündiſch; Aoua- 
bú, RKyYheBBHK, THUjhH Ce noponanne 
(GAMHAHj€), OTAJCTBOHH, 3EMAJBCKB. 
dőmícíitum, ii; en. lak, lakhely; · die 
Wohnung, Her Wohnort; oónraaumre, 
DpeÓHBA2HTE. 
dőmina, ae; nn. úrnő, die 
Gebieterin, rocnoha. 
döminátio, önis ; nn. uralkodás, uraság ; 
die Herrſchaft; BAAAA, BAACT, BAAJAOCTBO, 
TOCHOAADPCTBO, TOCIHIOAOBABE. 
dóminátus, us; hn. uralkodás; bit Herr⸗ 
ſchaft; BAAAAKE, BAAAAOOTBO, B2a4Za, 
TOCIOZADCTBO. 
döminor; 1. uralkodik; herrſchen, wal⸗ 
fejt, regieren; BAAAATH, rocnonapurn, 
ZABOBJEAATH, TOCHOAABATH, 
dömínus, i; hn. úr; der Herr; rocno- 
AHH, rocnoaap. 
dömo, ui, ítum ; I. szelidít, fékez, meg- 
: hódít. meg-, legyőz; zähmen, zäu⸗ 
men, bändigen, erobern, beſiegen, über: 
wältigen; NUTOMATH, YNATOMBTH, upu- 
NHATOMBTH, VEPOTETH, puunpura, YMH- 
PHTH, 3ABAAAATH, HABARAATU, HAAjaTa- 
: TH, HOÓCAHTH. - 
dömus, us; nn. ház; das Haus; Aowm, 
xyha. 
dönec; ksz. mig, addig míg, miglen ; 
während, fo lange, bis; A0k, Aozae, 
Aoxae FOX. 
dono; I. ajándékoz; fejenfen, verleihen, 
geben; HOKAOHHTH, AADPHBATH, nonapu- 
TH, AATH. 
donum, i; sn. ajándék; bas Gejdjent, 
Pic Gabe; noaapaxk, AAD, noxaon. 
dormio ; IV. alszik ; ſchlafen; cuaBaTn. 
dorsum, i; sn. hát ; ber Nüden, der Budel ; 
aeha. : 
dos, Ötis; nn. mennyasszonyi hozo- 
mány; das Heirathsgut, ber Brauts 


Herrin, die 


zuaj, axaaja. 

dúbíto; habozik, kétkedik; ſchwanken, 
wanken, unjdjlűtig feln, zweifeln, Beden⸗ 
ken tragen; nepemen (nenocrojau) 60- 
TH, BEH3BjJECTAH ŐHTH, CYMATBM, ABO- 

. YMHTH, NPDOMHELBATR ce, KOZCÓATM Ce. 

dúbius, a, um; kétes; zweifelhaft, hez ? 
denklich; CYMEBBHBH, ABOVTMHU, cynnnrea- 
BH, onacun. 

duco, xi, ctum; III. vezet, vezérel, tart, 
becsül ; fübren, leiten, aufübren, achten, 
ſchätzen; BOAHTH, AOBOARTH, NDEABOAB- 
TH, VOPABBATH (3ANOBOAATH BOjJCKON); 
MEHHTE, onennra, nponenarn, ysazg 
BATH. . 

ductor, öris; hn. vezér, vezető; beg 
Führer, ber Anführer; BoxA, Bolha, 
CIPOBOAHTEO5. 

ductus, us; hn. vezetés, vezérlés; das 
Ketten, das Führen, die Leitung, die 
Anführung; BOAeBe, CIPOBOAOBE, HABO- 
AeBe, pykozOoheBe, JKOPAB5AB€. 

düdum; ih. már rég, rég ; ſchon längſt, 
längſt; AABHO, OAABHO, Ayro, saayro, ! 

dulcis, e; édes ; füg, angenehm; caaaxa, 
NpPRjATHH, BYÓKH, MHAX. 

dum; ksz. miközben, mialatt, miglen, 
a meddig, csakhogy; während, fo 
lange, bis, nur, nur bag; Kaz, Aox, 
Aoxae, CAMO ARO. 

dummódo ; ksz. csakhogy ; nur daß; ca- 
MO axko. j 

dümus, i; hn. bőkor, csepőte; das Ge⸗ 
ſträuch; mymmaxk, 7pBax. 

duo, ae, o; kettő ; fert ABA, ABC, ABa. 

duõdẽcies; ih. tizenkétszer; zwölfmal; 
ABAHACCT nyra. 

duödécim ; tizenkettő ; zwölf; ABaHaecT. 

duõdẽcimus, a, uni; tizenkettedik; 
zivő:fte; ABAHACCTH. 

duõdẽni, ae, a; tizenkettő tizenket- 
tő, tizenkettenként; zwölf zwölf, zu 
zwölf; ABAHACCT ABAHACCT, no ABA- 
naecr. 

duplex, Ícis ; kétszeres, kettős; zweifach, 
doppelt; cyryon, ABOTYÓH, ABOCTDYRH. 

duplico ; 1. megkettőztet ; verdop⸗ 








Duplus. 
peln ; YABOjHTH, VABOCTDYJHTH, ycyry- 
ŐHTE 


duplus, a, um ; kétszeres, kettős; zwei⸗ 
fach, boppelt; ABOryóH, cyryoꝝn. 

dűrábilis, e; tartós, dauerhaft, haltbar; 
AyrorpajyhH, AYTOBEUHH, nocrojam. 

dürö; ib. keményen; Dart; TBpAO, 1Bp- 
CTO, xpyro. 

dürítia, ae; és düríties, ei; nn. ke- 
ménység ; die Härte; rsBpaoha. 

duro; I. keményit, edz, kitart, eltür ; 
härten, ftüblen, aushalten, ausdauern, 
erdulden, ertragen; TBPAHM YJHHETH, o- 
TBPAHTH, KAAHTH, H3JAPDKABATH, HBAPRA- 
TH, CHOCKTEH, HOAHOCHTH, TPOHTB, npe- 
TPUHTE. 

dűrus, a, um; kemény; hart; TBDpABR. 

dux, cis; hn. és nn. vezér, vezető; ber 


Führer, die Führerin; Bozxa, Bolha, 
CIPOBOJHTOS, —  CODPOBOAHTOZHRA, 
BOjJAOAA. 


E. 


e, ex; elj. -ból, -ből, -ról, -ről, -tól, 
-től, után, óta; aus, von, felt, nad ; 
H3, OA, HO, Ha. . : 

ébénus, i; hn. ébenfa; ber Ebenbaum, 
das Ebenholz; a6onoc, npun pacr, 
APBO 0A A6OHOCa, (Ipuor paora). 

ébibo, bibi, bibitum; III. kiiszik ; aus: 
trinken; HCOHTH, nenpasnura, nponurn, 
mijykn norpommri. 

ẽbriẽtas, átis; nn. mámor, részegség ; 
ber Taumel, der Rauſch, die Trunken⸗ 
heit; nujancrzo. 

ẽbrĩosus, a, um; részeges, iszákos ; 
verſoffen, dem Trunke ergeben; nyjan- 
veBy OAATH, Ongjajyhu ce, mjanan. 


ébrius, a, um; részeg; berauſcht, be⸗ 


ſoffen;  ONHTH, HANHTH, omjenn, NH- 
jam. 

ébur, őris; sn. elefántcsont; das Elfen⸗ 
bein; CAOHOBA KOCT. 

eburneus, a, um ; elefántcsontból való ; 
elfenbeinern; OA CAOHOBE KOCTH. 
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Edúcáti1o. 


échinus, i, hn. sün, tövisdisznó; ber 
Igel, Schweinigel; jez. 

éeho, us; nn. visszhang ; ber Wiederhall; 
OAjOR, OAZHB, exo. 

ecciesia, ae; nn. egyház, gyülekezet ; 
die Kirche, die Verſammlung; npesa, 
exymrana HNMPEBECHA OŐMTAHAa., 

eclipsis, is; nn. nap-, holdfogyatko- 
zás; die Sonnen⸗, Mondesfinſterniß; 
NHOMpATOBO cyma HAH Wjecena, 

ecguid? vajjon valami-e? ob? ob benn? 
ob wohl? ÁH a, aa an, aa Aa, eana- 
AH MTO? 

edácitas, átis; nn. falánkság ; die Ge- 
fräßigkeit; NDOXAPZHBOCT,  HECHTOCT, 

ddax, ácis; falánk; gefräßig, npoxap- 
ABHBH, HECHTE. 

édico, dixi, dictum; III. közzé tesz, 
rendel, parancsol; fundmadjen, orb: 
nen, befehlen; H3KAZSATH, OÓSHABHTH, 06 
HADOAOBATH, HADCABTH, ypeanru, H3- 
AATH HAJOT, BANOBJECT, SBSANOBRAKTH, 
BANOBCAATH. 

edisco, didíci, —; III. könyvnélkülöz, 
könyv nélkül megtanúl; auswendig 
erlernen ; Ha nauer (HAH3yYCT) naynurn, 
HGY THTH. 

edítio, önis; nn. kiadás; kihirdetés ; 
bite Ausgabe; die Kundmachung; H3Aa- 
BABO, H3AABO, H3AATAK, Tpomax, 06- 
jaB, oraac. 

ödo, ẽdi, ésum ; III. eszik ; effen ; jecrm. 

edo, édidi, edítum; III. kiad, előhoz, 
okoz; herausgeben, vorbringen, verur⸗ 
ſachen; HZAABATK, H3AATH, Köpehu, H3- 
TOBOPHTH, NHPDHIYHBABATH, HDHIUYHEHRTH, 
NDHY3ZDOKOBATK. 

edőceo, cui, ctum ; H. bétanit, kitanít, 
értesit ; einſtudiren, (Jemanden etwas), 
auslehren, verſtändigen, berichten, benach⸗ 
richtigen; yauru, HACTABBATH, noynana- 
TH, HOVSERTA, KAZATH KOMO MTO; NOBJOCTH- 
TH, AATH HA 3HABC, jABHTH, JAB$ATH, 
OÓJABEATA, OÓSHAHHTH. 

édőio; I ácsol, egyenesen megfarag, 
kigyalul ; zurechthauen, abhobeln, zim⸗ 
mern; recarn, HZTOCATH, OTOCATH, 0A€£- 
AHTH, OAC5ATH, OCTPJYTATH, cacrpyrarn. 


— — 


ecce; ih. ime, imhol; ſiehe; ero, eBo, ẽdũcatio, önis; nn. nevelés; die Erzie⸗ 


eHo! rae, noraea! 
Rejtonyi. Iskolai zsebszótár. I. 


hung; BOCIHTABEe, OAXDABHBABE, 
4 


Edũco. 


ödüco; J. nevel, felnevel; erziehen, auf⸗ 
erziehen; OATOJHTH (BACHHTATH), XPAHH- 
TH, OAXDPAHHTH. I 
edüco, xi, ctum; III. kivezet, kihúz; 
aus⸗, heraus⸗, hinausführen, aus⸗, her⸗ 
aus ziehen; HZBOAATH, HZBECTH, nözyhn. 
effátum, i; sn. mondat; der Spruch, 
der Ausſpruch, ber Sat, ber Grundſatz; 
Aspex, peu, OCBHOB, naueao, NpaBH1O, 
penenuna. 
effectus, us; hn. kivítel, végrehajtás, 
güker, foganat ; ber Ausgang, die Bol- 


ftredung, ber Erfolg;  HCnyEapanRe, 
HCNYBOBE, H3BPNMHBABe, H3BPNMOBe, 
CMGACTBoO. 


effero, extũli, elátum, efferre; kivisz, 
előhoz, fölemel, eltemet; hinaustra⸗ 
gen, vorbringen, aufheben, begraben ; 
HZBOCUTH, HZHETH, AOHETEH, NPOH3BOAN- 
TH, HDPOHZBECTB, AHTHYTH, noanrayrn, 
NHOTPEÓCTH, JKONATH. 

effervesco, fervi, —; III. : felforr, fel- 
buzog, forrva felpezseg; aufkochen, 
auffieden, aufwallen; YSABpPETH, ysxkunn- 
TH, NPEBPHTH, npexamen. 

efficax, ácis; — hathatós, foganatos; 
kräftig, energiſch, wirkſam, gedeihlich; 
aejareaHu, Aaejcreyjyhu, nonesun, xo- 
DPECTHH, Ipobunramun. 

efficio, fẽci, fectum; III. végre hajt, 
kieszközől, eszközöl; vollziehen, voll⸗ 
ſtrecken, bewirken, durchſetzen; nenynn- 
TH, HSBDIMHTH,  H3ZAOCTBOBATH, npu- 
VHEHTE. 

effíigies, éi; nn. képmás, hasonmás, le- 

". nyomat; das Abbild, baz Cbenbild, 
. ber Abdruck; aux, OÓGpA3, OÓAHE, npuan- 
Ka, NHOZOÓHjO, CAHKA, norper, CHHMAK, 
HAAHYHOCT. 

eflingo, finxi, fictum; III. utánozva ké- 
pez, előállít, lerajzol; nachahmend 
bilden, herſtellen, abzeichnen, abbilden; 
VHOAOBABATH ÍH30ÓDAZKABATH, HOAPAKA- 
BATH, OÓHOBHTH, ONPABHTH, NONDABHTH, 
HANMDPTABATH, HANDTATH, ISOGpasurn. 

efflágito; I. kér, követel, rimánykodva 
kér; fordern, flehend bitten; Hcxarn, 
neOoACrynno Saxrenarn. 

efiligo, xi, ctum; III. agyonver, -üt ; 
todtſchlogen; yonrn. 
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Egrögius. 


efílo; I. kilehel; ausathmen, weg⸗, vers 
hauchen; AHJATH, AHCATH, OAAHCATH, 
HZNHPATK, H3AyBarH. — Animam ef- 
flare; lelkét kiiehelni; ſeinen Geiſt 
aufgeben; 4yx H3 ce6e nenymrarn. 
effloresco, florui, —; III. felvirágzik ; 
auf-, emporblűden; NponBerarH, pas- 
. MBETATH CE. 
effiuo, xi, xum ; III. kifoly, kiömlik, ele- 
nyész ; aus⸗, herausfließen, fid) ergießen, 
verſchwinden; nereka, HCIHIATH, H3- 
AHTH CE, H3AHBATH Ce, rehH, HDOTH- 
UTATH, ODPETHOATH, onagara, HeCra- 
TH vera. 
effődio, di, fossum; III. kiás, kiváj; 
ausgraben, aushöhlen; H3ZZAYŐHTH, H3- 
KONATA, RZÓVYNMATH, HI3RBEOÓHTKH. 
effringo, frôgi, fractum; III. felver, 
feltör; szétzúz, összetör ; auf-, ers 
brechen, aufſprengen, zerſchmettern; pas- 
ÓKRTH, PAZBAJHTH, OÓHTH, CHAOM OTBO- 
PHIH, NPOÓHTH, NPDOBAJHTH, paszynarn. 
effúgio, fügi, fugítum ; XII. elfut, mene- 
kül, elkerül; weg-, davonlaufen, entz 
1 ſpringen, fid flüchten, meiden, ausmei- 
en; oabehn, nobGeka, yreka, oapuaa- 
TH, HOÓjehH, HZÓABHTH Ce, H3ŐjeraparTy, 
KAOHHTH, noxopurn ce. 
effundo, fudi, fuüsum; III. kiônt; aus⸗, 
herausgießen, ausſchuͤtten; H3AH- 
BATH, — H3AHTH,  IMIPOAHBATH, npoan- 
TH, HSACHNATH, PAZCHNATH, NPOCHNATXK, 
npocurn. 
égénus, a, um; szükölködő; dürftig, 
nothleidend; NOTPEÓHTH, OCRYAHH, CH- 
pouamun, nyxAYy Tpnehu. 
ẽgeo, ui, —; II. szükölködik, szüksé- 
ge van rá, nincs valamije; Noth⸗, 
Mangel leiden (an etwas), darben, nös 
thig haben; oexyajeſsara (anu), norpe- 
ÓOBATH, TPOUTH HYXAY. 
ẽgestas, átis; nn. szükség szegénység ; 
die Noth, der Mangel, die Armuth; 
IVXAa, TOTpeGa, OCKYAHOCT, HeAMOCTA- 
TAK, CHPOMAMTBO, CHPDOTHBA. 
ego; sz. nm. én; ich; ja. 
ögreédior, gressum sum; III. kimegy, 
kijő; au8-, hinausgehen, herauskom⸗ 
men; H3AA3ATH, HZEhH, H3CTYNHTKR. 
egrégius, a, am; válogatott, jeles, ki- 





— — 





Ejáciüúlor. 


tünő; auserlefen, ausgezeichnet, vor⸗ 
züglich, vortrefflich; H3POAHH, OTMEHH, 
HPeKpDACHU, OCOÓHTH ; HOXBAAHE. 

ejácúlor ; I. kivet; aus⸗, hinauswerfen; 
HZÓANHBATH, H3ZÓANHTH, KZTYDATH, HC- 
TEPATH (xora HanoSe). 

ejício, jéci, jectnm; III. kivet, elüz, 
kiver; auss, hinauswerfen, weg⸗, fort: 
jegen, aus-, hinausprügeln, aus⸗, hinaus⸗ 
treiben; HZÓANHBATH, HZŐADOHTH, OATHA- 
TH, npornara, OTEpPATH, nporeparn, W3- 
THATH, Asreparn. 

éjúlo ; I. jajgat, obégat, sír; jammern, 
wehklagen, weinen; ypaarn, YPAHRATE, 
JANEBATH, JAVKATH, EVKATR. 

ejusmõdi; ih. afféle, olyan ; desgleichen, 
dergleichen; HCTO TAKO, raxohep, raxo- 
BH, TARBH, a, 0. 

€lábor, lapsus sum; III. kisiklik, elil- 
lan, elenyészik ; ausſchlüpfen, entglei⸗ 
ten, entweichen, vergehen, verſchwinden; 
B3NACTH, H3MahK Ce, H3SEKAH3HITH Ce, 
6pso ysuhn, nsxahn, noójekhH, HCYeza- 
BATH, BECYEO3HYTH. 

elábőro ; I. kidolgoz ; ausarbeiten; 06- 
AjO2ABATH, OÓpaGOTaTH, H3pahHsarn, 
H3ZDAAHTH, HZNOCAOBATBH. 

ẽloctrum, i; sn. borostyánkő ; ber Bern, 
ftein ; hexpnóap, hupnóap. 

élégans, tis; jó izlésű, izletes, csinos, 
szép, finom ; geſchmackvoll, hübſch, nett, 
niedlich, ſchön, feln, zart; BRyCHH, yxy- 
CHH, ACNH, PBHH, BEXHH, ASpennn. 

ölégantia, ae; nn. izletesség, finomság, 
csinosság, szépség ; die Schmackhaftig⸗ 
feit, die Feinheit, die Zartheit, die Net⸗ 
tigkeit, die Schönheit; BRyCHOCT, npu- 
jarnoer, BEOXHOCT, KDACOTA, aenora. 

élőmentum, i; sn. kezdet, elem; ber 
Anfang, das Element; sauerax, HaYe- 
10, 3A1€10, eaenenr. 

éléphas, antis; és őléphantus, i; hn. 
elefánt ; ber Elephant; caon, E2e0AaHT. 

élício, Dcui, lcitums; III. kicsal, elő- 
csal ; heraus⸗, hervorlocken; HZ3MAMETH, 
HZMAMBHBATH, ABBAGETB. i 

ẽhdo, isi, isum ; III. kiüt, kitaszit, ki- 
üz, kiad; ausſchlagen, aus⸗, hinaus⸗ 
ſtoßen, au8-, hinaustreiben, von fid ge⸗ 
ben; HZÓHTH, HCTYPATH (HSÓADOHTH) Ha 
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Emitto. 
NHOMG, HCTEpPATH, -HBTHATNH, 0A CeŐEe HI 


. AABATKH. 

ölígo, légi, loctum; III. kiválaszt; aus: 
wählen, auserwählen; BSŐHparu, H3aő- 
PATH, OAaÓparn. 

előce; I. bérbe ad, kiad; vermietben ; 
HOA najau (KHPEJY, apesar), Aarn. 

ẽlõquentia, ae; nn. ékesszólás; die Be⸗ 
redſamkeit; xpacuopjeanje, pemoer, 
BHTHCTBO. 

ẽlueeo, luxi, —; II. kiviláglik, fény- 
lik, tündöklik; erhellen, hervorleuch⸗ 
ten, glänzen, leuchten; MpcCBjeTHTH, cu- 
jara, NpOCEjAIH ce, CBjeTARTH, crjer- 
AHTH CE. 

élüde, lusi, Iusum; III. kigúnyol, in- 
gerkedik, kijátszik, bolondjának 
tart; höhnen, verhöhnen, neden, fop⸗ 
pen, zum Beſten halten, hinhalten; py- 
TATH ce KOMO, nacujejanara, HACMOja- 
TH KOTA, APAZHTH KOra, ByhH sa HOC 
(ora). 

ömáno; I. kifoly; aus⸗, herausfließen; 
Hcrebu, HCTHHATH. 

ẽmendatlo, õ nis; nn. javitás; die Ver⸗ 
befſerung; HCUOPABZABEe, NONpPABZABE, 
NOÓOZMABE, NHONPABKA. 

émendo ; I. megjobbit, kiigazit; beffern, 
verbeffjern, ausbefſern, noboamarn, no- 
NPABETH, ONDABHTH, AOIPABITI. 


émergo, mersi, mersum; III. felmerül ; 
vorkommen; AoraharH ce, AOTOAHTK Ce, 

ẽmõtior, mesus sum; IV. kimér; aus⸗ 
mefjen; MjepHTH, H3MjOpETE. 

emico, ui, atum; I. kivillan; hervor⸗ 
blitzen; CHjATH CE, CBjeTAHTHA CE. 

émígro; I. kiköltözik, kivándorol ; aus: 
wandern; H3COAHTH CO, OACCARTH CE. 

ömíneo, ui, —; II. kiáll, kitünik ; 
vorſtehen, vorragen, hervorragen; npy- 
ZATH CE, BHDPHTH, (nouoxæeuy ŐHTH), 
HAanoæe, BHAHTH Ce. 

emínus; ih. távolról, távolban; von 
fern; As Aaugexa. 

ẽmitio. misi, missum; III. kiküld, el- 
bocsát, elereszt; aus⸗, hinausſchicken, 
ausſenden, entlafjen, fortlafſen; H3mHza- 
TH, HZACAATH, OANYCTHTH, NYCTHTK aa 
0AAA3K. 
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Em o. 


émo, emi, emptum ; III. vásárol, vesz; 
faufen; RYNOBATH, KYOHTE. 

émőlúmentum, í ; en. előny, haszon, nye- 
rese; der Vortheil, der Nutzen, der 
Gewinn, der ez Geminfi ; ; BODPHCT, Aobur, 
AOÓHTAK, N 

énarro ; elbeszél ; exzählen; npe- (npx-) 
norjeaarn, KABHBATT, NPHYATX. 
enchiridion, ii; 8sn. kézikönyv, zsebb- 
könyv; das Taſchenbuch, das Hand⸗ 
huch; pyrua EBHra, nenna BEHXH3A. 

enqomion, ii; an. díszbeszéd, v. ének ; 
die Lobrede, ber Lobſpruch; noxnaano 
CAOBO, xBaaa, noxnaas. 

€nhéco, ui, ctum ; v. ávi, átum ; I. meg- 
ől, halálra kinoz ; ermorden, umbrin- 
gen, zu Tode qualen, ·martern spetnigen ; 
JÓRTH, yuoparn, YTYhH, MYUHTH, KH- 
BETH, KGHHTHBATH C uynenen. 

énim; ksz. mert, ugyanis; bem, weil, 
nömlid ; ; jep, jepőo, GyayhH Aa; To 
jecr, To he pehx. 

énitor, nisus sum; IIL törekedik, tö- 
rekszik ; fid bemüben, ſich beſtreben; 
TPVAHTH ce, NHAMTETH CG, CTAPATH ce, 

. RYypHTA ce. 

ensis, sis; hn. kard ; das Schwert; mag, 


énúméro ; I. előszámlál, felszámit; her⸗ 
zählen, berechnen, aufzählen; 6pojnru, je 
upeGßpojara, NPeEÓpOHTH, HZÓpojaTH. 

enuncio; 1. kimond, kifejez, mond; 
ausſagen, ausdrücken, ſagen; H3TORA- 
PATH, HSTOBODPHTH, H3DOhH, H3RA3ATK. 

60 ; ih. oda, addig ; ; dahin, dorthin, bis 
dahin; rauo, Aorae, aondae. 

00, ĩri, itum, ire; megy ; gehen; xoau- 
TH, uhy, OARTE. 

oodem; ih. éppen oda, azon helyre; 
ehen⸗, gerade dorthin; 6Gam TAMO, HCTO 
TAMO, HA HCTO mecro. 

éphippium, ii; sn. lótakaró ; Die Pferde⸗ 
decke; KOBCKH HNHOKpPOBAN, vanpar, ama, 

ephörus, i; hn. ephorus, (tisztviselő a 
gpartaiaknál); Ephor (ein Beamter bel 
den Spartanern); eoop (Haz3zHparez, 
JHHOBHHE, 3BAHHUHHEK KOA CnapraHnana). 

épiggramma, átis; en. felirat; die Auf- 
ſchrift, die Juſchrift, bas Epigramm, 
HAANRC, enurpauun. 


52 


FPrüäübescoo. 


öpistőla, ae; nn. levél; ber Brief; 
NHCMO. 

építőme, es; nn. kivonat; ber Auszug; 
H3BOA (43 KEHFE). 

épúlae, árum ; nn, vendégség ; bas Gaſt⸗ 
mahl, das Schmaus vacr, —* NHp. 

öpúlor ; I. lakomáz; ſchmauſen; NYDOBA- 
TH, VACTETH CR, TOCTHTK ce. 

éguss, ítis; hn. lovas, lovag ; der dtet- 
ter; KOBHK, FOBAHHE, EABABODECT. 

eguídem ; ; ih. én ugyan; ich zwar; ja 
MTO ce unene THYE. 

éguinus, a, um; lóbol való, ló-; etwqs 
vom ferde, Pferd⸗; KOBCEK. 

éguítátus, us ; hn. lovasság; die Reite- 
rei ; jamere, jaxame, KOBAHHICTBO, KO- 
BHOA, KABAazepKja. 

ẽquĩto; I, lovagol; relten; jamaru, ja- 
xarn. 

éguus, i; hn. ló; das Pferd, bas Roß; 
ROD. 

örádico; I. gyökerestül kitép; entwur⸗ 
zeln; HCKODPOHHTH, HCEOPVÓHTH, C KO- 
PeHOM (H3 Ropena) xöazyhu;  (H3yy- 

. narTm). 

erádo, si, sum ; ki-, levakar ; aus⸗, ab: 
kratzen; HETPEŐCTE, HCTDTH, OTPTA. 

erga ; elj. iránt; gegen; npema, cupau, 
cnpohy, K. 

ergo; ir. tehát, hát, következőleg ; 
alſo, folglich, mitbin ; ; AAKZO, raxo 
Aaxae, NO 7onue, TOTA paan. 

érigo, rexi, rectum; III. felegyenesít, 
felállít; empor⸗, in die Hoͤhe richten, 
aufſtellen, aufrichlen; ; HCODABHTH, noan- 
hn, NOCTABHTA (ynpaso) —S 

ẽripio, ripui, reptum ; kiránt, ki- 
ragad; aus⸗, herausreißen, entreißen; 
Azuynara, HCKHHYTH, nerpruyra, crpa- 
ŐHTH, OTETK. 

errátícus, a, um ; bolygó ; umherirrend; 
Gayaekba, T apajyhn. 

erro; EL tévelyeg, téved, hibáz ; herum⸗ 
irren, irren, fid) irren, einen Fehler be⸗ 
gehen; 6Gayanra, TYMADPATH, ayrarn, 
rpjenrn. 

error, öris; hn. tévelygés, tévedés, hi- 
ba; ber Srrthum, ber Fehler; 6aya- 
BA, norpiecaoer, pouamaqj, norpjomta. 

õrũhoseo, bui, — ; III. elpirul ; erröthen; 
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SADYMCHETH Ce, HÖNDÖENETE, 34ACTH- 
ABTH Cé, CPAMOTHTE ce, nocpastitrr ce. 
erto ne; nn. hernyó ; die Raupe; ry- 


1. oktat, tanit, kiművel ; leh⸗ 
ren, Befebren , unterridjtett , anobilden; 
YJETH, noynasara, OGYTABATH, HACTAZB- 
BATH, HAYUHTE, HAGTABATH, oGpaso- 
BATH. 

érusápo, rüpi, ptum; I. kitör, kiro- 
han; auöbredjen, ausfallen; nannern, 
JAADPETH, HACUHYTH (H3 rpaza). 

érue, ui, útum ; III. kikapar, kiás, fel- 
kutat, fölfedez ; ausſcharren, ausgra⸗ 
ben, ausfpűrren, "iurdjítöbern, entdeden, 
enthuͤllen; Aspara, HSROHATH, TPAZHTE, 
NYBATH, HCTPAZXHBATH, NPEMETATH, H3- 
nahn, mponsnahb r. 

eses, ae; nn. étel, étek; die Speiſe; 
jeao, nuha, xpaua. 

esürio; IV. éhezik, éhes; hungern, Hun⸗ 
ger empfirben, - Hungtig feln ; 5 raaaona- 
TH, TABABB Gurn. 

ésus, us; hn. evés; baz Eſſen; jeao, 
jeaa. 

el; Xss. és; und; xx. — Et-et; mind- 
mind ; ſowohl als ; HK, KARO-TÁRO H. 

éténim ; "köz. mert, ugyanis; Benn, weil, 
nám ; ; jep, jepőo ; TO jeer, TO be 


örjam : "köz. is, még, sőt még; auch, 
nd, ja ſogar; rakohep, jonr, Hú, Hc- 
TÓ TAKO, CYRHMO, mro BHMEO. 

effanisi ; ksz. habár, ha mindjárt, bár- ! 
ha; wenngleich, végleid, wenn auch; 

aro H, H AKO, ujéúza. 

eurus, i; hn. keleti szél; bér Oſtwind; 
HCTOVHR Berap. 

évádo, vási, vasum; III. kimegy, ki- 
vergődik, menekül, valamivé lesz ; 

g⸗, hinausgehen, fid műbjam heraus 

* elten, ſich fluͤchten, werden; IRAAGÁTE 
ASE, HSÓABHTH Cé, OCZOÓOANTB ce 
H3 Tjecnore, noójehn, nocrarn. 


; I. ésápong, kicsapong; herum⸗- 
green, anaſchweifen; cxutarH ce, Ty- 
uapara TANO auo, MEDSÁTH, HeYpeA- 
HO (HEeyMjepeHo, pacuyeruo) ZREBÉTE, 
Gay ann XHBOT Iporoaurs. 


Sõverto, ti, gut ; 


erõeo; 3 








J Evőlo. 


éváwosóo, vi — ; III. eltünik, elegyéw; 
verſchwinden, vergehen neatouara, HC- 
aesnyrte, poaasara, nporytarW; nHpo- 
hu, wporehu. 

ovraagolſon, ii; SH. ôrvendedes ütenet, 
üdvirat ; ftöohliche Botſchaft, das heiltge 
Gwangeltum, bas Heilwort; npijarza 
BjÉCT, BOCOO raao, esynheaxje. 

evápöro; 1. elpárológ, elgősölög; Vers 
dunfien, verdam pfen; nenapasarn, nupy 
nymnrrarn. 

ẽvẽho, vexi, vectum ; III. kivisz, kíhoz, 
kiszállít, felvisz, felszállit, felemet ; 
hinausführen, heransbringen, ausſehen, 
ausſchiffen, ausſteigen laſſen, hinauftra⸗ 
gen; HSBOAHTH, HSBE3TH, H3HETH, H3BA- 
ABTH, aoxura, HBHETH H3 aahe, cty- 
HETI ucyso, rope HotárH, rope HOAH- 
TÉL, TOAHSATA, noxarijyTrt. 

ẽvollo, velli, vulsum ; III. kítép; duss 
reißen, auszupfen; EGYYÜATA, Etwyhn 
HCKPEBHJTH, HSTDPIHYTH 

événit; történik, megesik, beköretke- 
zik, " kiüt, era, -re, fordal; geſchehen, 
ſich einfinben, einbrechen, ausfallen, kom⸗ 
men; 7* CÉ, Aoroanmm ce, mik ce, 
ÁAOBHATH c 

eventus, us; h. kimenetel, vég, siker, 
éredmény.; ber Ausgang, ber Gtfolg, 
bag Reſuliat; maasax, CSEACÍBO, KO- 
Bart, Xpaj, CBPIHOTAK. 

eversio, Önis; nni. megdöntés, elpusz- 
títás ; der Umſturz, die Verwuftung; 
—2 OGASMnnMAB)᷑e, cBAMIBAB.e, By- 
eronsse ——— pasoꝝeme. 

HI. megdönt, elpusz- 

tit; umſtürzen, über det Hatfet werden, 

verwuſten, verheeren; Asanpruyrn, npe- 

BAJHTH, upenpuyrn, "OGOpETH, caauru, 

pasopurn, nopymurn, paspymuru. 

evto; I. elkerül, kerül; vermeiden, mei⸗ 
den, ausweichen; KAOHHTE ce, nöőjéráe 
Baru, uyőekt, VASZHTH CB, noxopu- 


TH co. 

I. eléhi, -szólit; hervoerufen, 
herbeirufen; ROHSATB, KONZBATH, ÁZBATH, 
NDESBÁTÁ, MOZSBATH, NOZBBATR, HÓSHATA 
upeaa ce. 

évőle; I. kírepül, felrepül; ausftiegen, 
auffliegen; Asaernuin, OAJETHTE. 
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õô volvo, volvi, volutum; III. kigöngyől- 
get, leleplez, előad ; herauswickeln, 
herausrollen, enthuͤllen, vortragen, dar⸗ 
Mer. ; HÖNZCCTH, pasuoram, H3EOTY- 

H, HSKHHYTH, H3JOXHTE, HGjaCHHTH. 

övömo, ui, ítum; III. kiokád; heraus- 
fpelen ; HIÓGYBATY. 

exácerbo; I. elkeserít, megharagit ; er 
bittern, zornig machen oropuanam, 
OTODSATH, HAGYTHTH, paarenurn. 

exadversum ; elj. átellenben ; gegenüber ; ; 
npeua, cnpam, cupohy. 

exámen, Ínis ; sn. raj, vizsgálat, próba ; 
ber Schwarm, die Prüfung, die Probe; 
poj, MIORHHA, TOMHAA, yMABe, HCTH- 
TABABO, HCHHT, npoóa. 

exámino; I. rajzik, megmér (mérlegen), 
megvizsgál, próbál ; ſchwärmen; wä⸗ 
gen, prüfen, verjudjen, probiren; pojn- 
TH ce, MÍEPHTH (Ha BATy), BATATH, Ry- 
MATH, HCHHATHBATHK, pascyhazarTrH 0 
yeMy. 


oxãnimis, e; és exanimus, a, um ; : ló- 


. lektelen, holt; entfeelt,. teles, tobt ; 
Gesaymun, YMPAH, MPTBU. 

exánimo ; I. megöl ; ermorden, umbringen ; 
VÓHTH, ynopura, yryba, HXHBOTA an- 
HIHTH 


exardésco, arsi, — ; HI. meggyúűl. lán- Í 


got kap; fellobban ; ſich entzünden, 
entflammen, auflodern'; ; BANAAHTH ce, 


HOBAAHTK CE, PAzKapTEK Ce, TOPOTK.. 


exáresco, ui, —; III. kiszárad, elszá- 
rad; austrocknen, ausdorren, abdorren, 
vertrocknen; HSCGYMETH 60, ocymaru Ce, 
Jeanyrn, BEHYTH, VBEHYTE, ONACTH. 

oxaro; I. szánt, ir; ackern, ſreiben; 0- 
nncarn. 

exascio:; I. bárdol, megfarag ; behauen, 
beſchniheln OTECATH, oxpecarn 

exaudia; IV. távolról hall, meghall, 
meghallgat ; von weiten bören, hören, 
vernehmen, Gehör geben, anhören, er⸗ 
hören; caymara, nocaymarn, ycayma- 
TH, npecaymarn, HONYARTH MOAŰVY. 

excaeco; 1. megvakit ; erblinden; sace- 
HHTH, SACAENHTH, 

excédo, cessi, cossum; III, kimegy, el- 
megy, felül múl; aus⸗ hinausgehen, 


Exclüdo. 


forigeben, übertreffen; H3ZAA3ETB, M3H- 


hun, (Hanose), OTHÁH, HAABAA MATH, npe- 

sasaha, 

excellens, tis; jeles, derék, kitünő, 
rendkivüli; ausgezeichnet, vorzügítd , , 
trefflich, vortrefflich, außerordentlich; 
OAAHUHH, HZPOAHH, HPOBOCXOA HEH, 1pe3- 
BHHAJHH, HZSBAHDOAHE. 

excellenter; ih. kitünőleg, jelesen; de- 
rekasan : ausgezeichnet, vorzüglich, vor- 
trefflich; OAAHYHO, HZPEAHO, HPOHZPOA- 
HO, NHPEBOCXOABHO. : 

excello, ui, —; III. kitünteti magát, 
. jeleskedik; fid auszeichnen, fid vor 
züglich benehmen, betragen; OZAHEKOBA- 
. TH Ce, maaaru ce, OÓXKOAHTH ce (0- 
(COÓHTO).. I 

excelsus, A, um; magas, magasztos ; 
erhaben ; BEAHVACTBOHH, ÓAATODOAHB.- . 

exceptio, ónis ; nn. kivétel; bie Ausnah⸗ 
me; —E—— Agjaruje, ycaoBnje.: .. 

excerpo, psi, ptum; III. kiválaszt, ki- 
válogat ; ausműblen,. auserleſen; HSŐH- 
PATH, HEBÓPATA, OAaGPaTM. 

excidium, ii; sn. elpusztitás, megsem- 
misités ; das Berműjten, die Vernichtung; 
PA3OpeBeé, JEHMTEBE, HCTPEÓ1EIBE. 


1 excido, cídi; III. kiesik, löesik ; aus⸗ 


fallen, abfallen, herunterfatlen ; H3TAZA- 
TH, HSNACTH, CNACTH, NHACTH 4016. 


"excido, ĩdi, isum; III. kivág, levág ; 


aushauen, abhauen; napyőnru, nasceku, 
aspesarn, OAPJÓHTI, oacehu, npecehu. 


excieo, civi, citum ; ÍV. felindít, feliz- 


. gat; aufregen, aufreiten; ; noöynum, 
VOÓTAHTI, noabocrn. 

excípio, cépi, ceptum ; III. kivesz, fel- 

fog, elfógad, befogad ; ; aus⸗, herans: 

nehmen, aufnehmen, annehmen, empfan⸗ 

gen; Asysera, AgBaanra, HKöByhu, npu- 

: MATH, HNDHMHTH, aonexara, yrocrara. 


 exeíto; I. felindit, gerjeszt, támaszt, 


ébreszt ; aufregen, anregen, anreizen, 
erregen, " anfmuntern ; ; YSÓVAHTH, noby- 
AHTH, BOSÓVYAHTH. 

exclamo; I. kikiált, felkiált, hinaus⸗ 
ſchreien, ausſchreien, aufſchreien; BEKATA, 
AZBHRATH, PASBHKATH, pasraac ETH, BER- 
BYTM, : HOBEKEJTH, 

exciüdo, si, sum; III. kizár, kikotol 
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kikölt; ausſperren, ausſchließen, aus⸗ 
brütten, aushecken; ACEMYIMTI (BATBODH- 
IH NPEA KHM Bpara, HENYCTHTHR Fra y 
A0M) aehn, zzaehx. 

excögíto; I. kigondol, kikohol; aus- 
benfen, erdichten; H3MHINMLBABATH, H3MH- 
. CAHTH, nonahu, nponsHahn. 

excõlo, ui, ultum ; III. mivel, megdol- 
goz, kiművel ; bauen, bebauen, bilden, 
ausbilden; HSZJEZABATH, Asgpahunarn, 


oGAjeaarn, HZOÓPAKABATH, nSob6pasarn. 


excõquo, xi, etum ; ; III. kifőz; auskochen; 
—* Aymamm. 

excresco, crẽvi, crőtum; kinő, felnő ; 
auswachſen, aufwachſen, herauwachſen; 


aspacrara, nponspacrura, pacrurn, 
HAPACTHTH, OAPACTETA. 
excrũcio; I. kínoz, gyötör; peinigen, 


quälen, martern; NYUETY, KHEHTH. . 

excũdo, di, sum; III. kiver, kiüt, ki- 
kotol ; ausſchlagen (z. B. Feuer), aus⸗ 
brűten ; B3ÓHTH, H3Kpecaru, n34ebn. 

excúsátio, dnis; nn. mentség ; die Ent⸗ 
ſchuldigung, die Ausflucht, die Ausrede; 
ASBIBABABEC,. DDAPBJABE, H3ITOBOPABE, 
HSTOBOp, 

excüso; I. menteget, ment; entſchuldi— 
gen, ſich ausreden; H3ZBHIBABATH, H3BH- 
HHTH, HDABJAATH, ONPABAATH, H3TOBA- 
parn. 

excutio, cussi, cussum; kivet, kilök, 
kiver, lever, lesujt, elüz, eltávolit ; 
aus, hinauswerfen aus⸗, hinausſtoffen, 
aus-, hinausprugeln, herunter⸗ nieder⸗ 
ſqhlagen, weg-, fortjagen, entfernen; H3- 
ÓANABATB, HZÓANEATH, HCTEDATH, HCTY- 
PATH HA nOMe, HZŐHTH, H3MAATHTH, H3- 
ACMATH, HZÓHTH, OZŐHTH, OATHATH, upo- 
THATH, OTODPATH, nporepara, VABAHTH, 
JESOBHTH, OAMARHJTE. 

exemplar, Aris; sen. példány, minta ; 
das Muſter, bas EÉremplar ; i 6pasar, 
y30p, JIACA, NPHEJAA, NPEMJ 

exemplum, i; en. példa ; ; — Weiſpiel; 
npuxaan, muvjop. 

exeo ii, (ivi), itum, ire; kimegy; 
aus⸗, hinausgehen; ; —E asnka. 

exerceo, ui, ítum ; II. gyakorol; ũben; 
mpaxnanarn, —E noyaaBarn. 


—ExXcõogĩto.. bßXOptAtus. 








korlat; die Uebung; 
HPAZBABABe, noyunanaBe. 

exercito; I. gyakurol; ũben; ynpazxzpa- 
BATH, OÓyJAaBATH, noymararn. 

exercítus, us; hn. sereg; die Schar, die 
Heerſchar; xojexa, HETA Bojena. 

exhálátio, dnis; nn. kigőzölgés; die 
Ausdünſtung; HCHAPABABO, HCNApeBe. 

exhálo; I. kigőzölög; ausdunſten, ver: 

dunſten; HCNApETH, HSZA3ATH (ú3nhu) 

Ha napy. 

exhaurio, hausi, haustum; IV. kime- 
rit; ausſchöpfen; MpOATH, neuprurn. 

exhíláro ; ; 1. felvidít; erhe itern; pasnece- 
AHTH, preceaanaru. 

exígo, egi, actum; III. kihajt, elűz, 

kerget ; hinaustreiben, weg⸗, fortja⸗ 

gen; HZTHATH, HCTEPATH, OATHATH, 0- 
TeparH. 

exiguus, a, um ; kicsiny, csekély ; fletn, 
gering; Many, xyau 

exilis, e ; szikár, csekély ; ſchmächtig, kle⸗ 
ber ; TAHKH, MPNMABH, MAJK, CAAÓH, XyALR. 

exímius, a, um; kitetsző, jeles, rend- 
kivüli; bervorragenb, ausgezeichnet, vor⸗ 

trefflich, außerordentlich; orujenn, or- 
AHUHH, npexoobßnajun, ocoßnra, H3- 
peann. 

eximo, exömi, exemptum ; III. kivesz; 
ausnehmen; HGY3ETH, HZF3HBATH. 

existímátio, önis; nn. vélemény; die 
Meinung; MBeBe, MUCAO. 

existimo ; I. vél, hisz, valaminek tart ; 
meinen, vermuthen, muthen, muthmafen, 
glauben, dafürhalten; MHUTH, MHCAHTI, 
CYAHTH, IEHEATH, MBOBA Garn. 

exitiális, e; veszélyre való, veszedel- 
mes ; gefährlich, heillos; onacsn, onaxn. 

exitium, i ii; en. veszély romlás, pusztulás ; 
die ðefahr das Verderben, die Berítö- 
. Tung; — ONACHOCT, ryGnrax, noryba, 
norabeæ, ponacr. 

exítus, us; hn. kimenetel ; ber Ausgang; 
HCXOA, H3AABAK. 

exőnéro; leszedi, v. lerakja a terhet, 
tehertől megszabadít ; ; entlaben, ab: 
laden, von ber Laſt befreien; CKHEYTH 
reper, OCAOÓOAHTH, H3ZTOBAPHTH, HC- 
NPAZBETH, pasronapurn. 


BEXGaBe, y- 


exercítátio, önis; nn. gyakorlás, gya-] exoptátus, a, um; kivánt, kedves; ers 


Exordio. 
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Exporto— 


wünſcht, lieb, beliebt; xezemu, noxe- experlor, pertus sum; IV. . tapasztal, 


ZEHH, MHAB, Aparn. 

exordior, orsus sum ; IV. elkezd, hozzá 
fog; anfangen, beginnen, vornehmen; 
zagern, NOYVETH, sanouern, peaysern. 

exordium, it sn. kezdet; ber Anfang; 
noserax, SANOYOTAK. 

exorior, ortus sum; IV. felkel, feltá- 
mad, támad, keletkezik; aufgehen, 
emporfteigen, entſtehen, entſpringen; 0- 


TPAHyTH (0 cynny), NDORSZASETH, úpo- 


HZBHhH, pPOAHTH Ce, ECTHNATH, NpOHC- 
THNATH. 


. . exorno; I. gazdagon ellát, fölkészit, 


fölszerel, ki- felékesit, -csinosít, -di- 
szít ; reichlich verſehen (mit etwas), aus⸗ 

aufſchmuͤcken, zieren, ausrüften; OÓHAHO 
CBAÓAJOTH JEM, onpenuurn, RHTHTH, Ba- 
RHTHTM, VKPACHTH, VEPAMABATH. 

expallesco, lui, -; III. elhalaványodik, 
elsápad ; erblafſen, erbleichen; nobae- 
Aurn. 

expando, di, sum ; III. kiterjeszt, kíte- 
rit; erweitern, ausbreiten, ausdehnen, 
ausſpreitzen; pastupurn, pacrernyrn, 
nporeruyra, PA3BATE, pACNDOCTPAHHTE, 
NPOAYZATH, PAZACTPTH, pasanern. 

expedio ; IV. kibont, felold, kiszaba- 
dít, kiment ; entwirten, entwideln, (08: 
binden, befteien; OABHIH, OAMOTATH, 
PA3ZBETH, OCAOÓOAHTH, OANETBATH. 

expedite ; ih. könnyen, készen, gyor- 
san; leicht, fertig, ſchnell; aaxo, 6es 
rerobe, TOTOBO, cxopo 

expedítio, önis; no. hadi kirándulás, 
rövidebb hadjárat; friegerijdder Aus⸗ 
fall, ber Feldzug; nanazxame, Bojenn 
noxoa. 

expello, púli, pulsum; kihajt, elhajt; 
hinaustreiben, hinausjagen, forts megs 
jagen; H3STHATB, HCTEDPDATH, OTEDATE, 
OAGBTE. 

expergiscor, experrectos Sum ; III föl- 
gerken, fölébred ; erwachen, aufwachen; 
HpPOÓYARTH ce, PASÓYAHTH Ce, npenyrn 
ce H3 caua. 

expérlentia, ae; nn. kisérlet, tapaszta- 
lás, tapasztalat ; die Erfahrung, bas 
Experiment; HCRyCTBO, uorymene, no- 
Xymane, noxymaj, onur, npoba. 


megvizsgál ; erfahren, verfuchen; HCxy- 
CEHTH, RYMATH, HORYIDATH, HCONATATH- 
upoourn. 

expers, tis; nem részes, hijával levő, 
valami nelkül levő, részetlen; un 
theilhaftig, keinen Theil daran haben, 
etwas nicht haben, entbehren; nenmajyku 
vaacraja y sewny, Heyvacreyjyhua , He- 
HMajyhH mra, anmenn 4era, Őe3 vera. 

expéto, ii, (ivi), itum; III. törekszik, 
kiván, vágyik ; fid beműben, fid bes 
ſtreben, wuͤnſchen, verlangen, fid ſehnen; 
TPVAHTH CG, CTADÁTH Ce, NAMTATH ce, 
Xeanra, SAXTOBATH, Barpeuo (CHAHO) 
Xeanrn. 

expleo, plẽvi, plétum; II. kitölt, be- 
tölt, bevégez ; ausfuͤllen, füllen, enden, 
beenden; HCNYHETB, HANYHATH, oanpa- 
BBATM, HSBPNMHBATH, H3BPMHTA. 

explicãtor, öris; hn. magyarázó, fejte- 
gető ; ber Erklärer, ber Ausleger; roa- 
KOBATO2, TOZKOBHHE. 

explicatrix, icis; nn. magyarazónő ; bte 
Erklärerin; TOAKOBBHNA. — . 

axplico; I. kifejt, magyaráz ; auslegen; 
erklären; HSJACHETH, HCTOJXROBATH, npo- 
TOZKOBATÁ. §i . 

explódo, si, sum ; III. kidobog, megvet, 
elvet, roszal ; auspochen, veradjten, ver: 
werfen, mißbilligen; KCTEPATH, oreparn 
xora, npesupara, npespera, oabGauurn, 
HEOAOÓDEATH, BOKYAHTE. 

explörátor, oxis; hn. kém, fürkésző ; 
ber Spion, ber Späher; ynoas, BpeAa- 
40, munnjyn. j 

oxpitóro ; I. kifürkész, kipuhatol, meg- 
viszgál; ausſpähen, ausforſchen, pru⸗ 
fen, unterſuchen; HCIHTHBATH, nerpa- 
ZABATH, HCTPAXHTH, xymaru, noxuy- 
marn. 

expöno, põsui, pösíram; III. kitesz, 
fejteget , előad; aus⸗ binauöftefien ; 
entwidelu, auslegen, vottragen; CYABATB 
ÉRETHYTH) HA HOBO; HSZOREIÍH, pas- 
AOMHTH, H3ZJACHUTH, HOTOZAROBATB, ym- 
TH, NDOAABATK. 

exporto; 1. kivisz, kikord, elszállít ; 
aus⸗ heraus⸗ hinaustragen, fortführen, 





Exposco. 


ſpediren; H3HOCETH, aAsnera, OABOCTH, 
MEZATH, NOCAATH. 

exposeo, põposei, - ; III. kér, követel, 
kiesdekel ; verlangen, forbern, erflehen; 
ECKATH, 3AXTEBATH, HCHOHDOCHTH, H3MO- 
aurꝝ. 

exprimo, pressi, pressam; III. kinyom, 
kifejez ; ans: herausprefſen, drucken, 

. ausbruden, ausdrücken; NEHETE, H3INe- 
HETH, HSTACHYTEH, NPETECBYTE , ESTBO- 
VATH, HCHCOAHTE. 

exprobro; I. szemére hány, vet, lob- 
bant; vorwerfen; npeóanHBaTH, npe- 
Ganuru, yxopurn. 

oexpugnãtio, Önis; nn. megvívás, bevé- 
tel ostrommal, meghódítás; ber Kampf, 
die Einnahme mit Sturm, die Erobe⸗ 
tung ; 6opóa, ocßnojene, gSaBaanae. 

expugno ; I. meghódit, ostrommal be- 
vesz; erobern, erfiűrzen; 3ABAGAATH, 0- 
CBOHTH, NDHCTYNON Y30TH, CHAOM 04Y- 
zern 


expurgo; I. tisztit, tisztogat; reinigen, 
ſäubern, putzen; YECTEHTH, OUHCTETH, 
npemerurn. 

; exguíro, sivi, situm; III. tadakozódik ; 
kikérdez ; fid) erkundigen, nadforjdjen, 
nachfragen, ausfragen, verhőren, vorneh⸗ 
Men; H3BJECTETH Ce, pPAZRÓDPATH, nenn- 
TEBATH, HDONRTHBATH, HCTPAXKHBATH, 
HETATH, PACHHTATH, NHTATH KOFA, 

exscribo, psi, ptum; III, leir, kiir, fee 
lir; abſchreiben, aus⸗ herausſchreiben, 
aufſchreiben; HDENHCHBATH , npemncarn, 
AsSnncara, HANECATH, SANHCATH. 

, exsculpo, psi, ptum; III. kifarag , ki- 
vés, kivakar; aushauen, ausſchnei⸗ 
ben, ausſchnitzen, ausmeißeln, aus⸗ 
kratzen, ausſchaben; H3PYÓHTH, H3Ce- 
ÁH, HSTECATH, H3ZDPO3ATH, HSACZATH, H3- 
AYŐHTE (aaerou); HCTDPTH, ocrpyrarn, 
ESTDYTATH, — 

exsecror; I. átkoz, átkozódik ; verflu- 
den, verwünjden, fluchen; npoxanmarn, 
npoxaera, KAETH. . 

exsegulae, aram ; nn. temetési kíséret; 
gyászmenet; die Leichenbegleitung, ber 
Leichenzug; enporoa, norpeő, yxon. 

exsicco ; I. kiszárit, szárit; austrocken, 
ausdörren; HSCYMETH, ocymurn. 
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exsílio, ilui (ílii) ultum ; IV. kiugrik ; 
felugrik ; aus: heraus⸗ hinausſpringen, 
auf: hinaufſpringen; HCKOJHTH, CKOJHTH, 
V3CKOVETH, CKOYEHTH rope, OACKOTATA. 

exsilium, ii; sn. számkivetés, száműzés ; 
Die Verbannung, die Achtserklärung; H3- 
THABO, npornane, sarounene. 

exsisto, stíti, - ; in előáll, támad ; fid 
ftellen, entſtehen, entſpringen; MOjABBTH 
Há NPOHSZASETH , NHPONBEÁK , NOCTATB, 
HETE. 

exsorbeo, bui, -; II. kihörpől , kiszür- 
csöl; ausſchlurfen, ausnippen; Ascpxa- 
TH, NOCDKATH, TYTATH MAJlO IO MaAl0, 
HEJYNKATH, nencarn. 

exsors , rtis;  részetlen ; untheilhaftig; 
Beysacreyjy hg. 

exspectátig, Önis; nn. várakozás; bte 
Erwartung; JEKABO, OHERHBABE. 

exspecto; I. vár, várakozik; warten, 
harren ; Jexara, OJOKHBATR. 

exspirátio, önis; nn. kigőzölgés; die 
hane (MaTEG gcoparane acuymrane 
nape (MHpuca). 

exspiro; I. kifú, kilehel, meghal ; auss 
athmen, meg: verhauchen, ſterben; AHja- 
TH, AHCATH, OAAHCATB, HCAHCATH, AYX 
H3 cebGe HCNYINITATH, yupern. 

exspöllo ; I. kirabol, kifoszt, megfoszt ; 
ausplũndern, anörauben, berauben; o⸗ 

. IBEHHTR, ONZAJTKATH, AEMATH vera, o- 
raoburn. 

oxspuo, ui, ütam ; III. kiköp ; ausſpeien; 
UGYBATH, BCILBYRATH, ÓANATH, HIÓANÁ- 
BATH. 

exstingyo, xi, netum; III kiolt, kiirt, 
megsemmisít ; löſchen, auslöjdjen, aus⸗ 
tilgen, ausrotten, vernichten; TACETH, y- 
TACHTH, HCTPOÓHTH, HCKODPCEBTH, 3ATD- 
TH, VEBEHITABATH, VEHMTETE. 

exstirpo; I. kiirt; ausrotten, ausſtocken; 
H3 xopeaa (C ROPCHON) HCYYHATH, HC- 
xopennrn, HCTPEÓHTA. 

exsto, stíti, stítam ; I. kiáll, jelen van, 
még meg van; vorſtehen, vorragen; 
gegenwärtig feln, noch beſtehen; crojaru 
Ha nOMy, BHDPDHTH Bauoæe, Ty Gurn, 
jomT nocrojarn, i . 

exstruo, xi, ctum ; III. állit, emel, épít; 
errichten, bauen, erbauen; nocrourn, 


Exsudo. 


. TPAARTB, BHAATH, CATPAAHTH, CASHAATH, 
HA3HAATKH. 
exsüdo; I. kiizzad ; ausſchwitzen; reparn 
.  (ucreparn) Ha 3HOj, Ha 3H0j 04 cebe 
ASAABaTMR. 
exsügo, xi, ctum; III. kiszí, Kiszop; 
aus⸗ herausſaugen; cucarn, usencarn. 
exsul, úlis; hn. számkivetett , szamü- 
zött; Der Verbannte, ber Geächtete; H3- 
THATHEK (H3 OTASACTBA), 3ATOUCHHK. 
oxsũlo; I. száműzve van ; rerbannt feln ; 
ÓHTH y BATOVEHHJY, ŐHIH H3THAHHKOM, 
Z3ATOTOHHKOM. . F 
exsulto; I. örömében tombol, ujjong, 
ujjongat ; jauchzen; OA DPAJAOCTH BH- 
. KATH, Y3BHEHBATH, YCBAHIABATKH. 
exsurgo, rexi, rectum ; III. felkel, fe- 
. lemelkedik, feláll; aufſtehen, ſich auf⸗ 
richten, fid) erheben; YCTATH, noanrayrn 
CO, HCNPABHTH CE. FB 
exsuscito; I. felkölt ; aufwecken, erwecken; 
ŐVAHTH H3 CHA, PAZÓYARTH, NPOGYAHTH. 
exta, orum; 8n. belrész; das , Ginger 
weide; yrpoóa, Apoó, mpeBa. 
extendo, di, sum és tum; III. kifeszit, 
kiterjeszt ; ane aufjpannen, aus⸗ auf⸗ 
ſpreitzen, erweitern, ausdehnen, ausbrei⸗ 
ten; pascrerayr, pasresara, pasmu- 
pura, HCNPEerHYIH, nporeruyra, pacre- 
3ATH, npoayxnru. 
exténuo ; I. vékonyit, kisebbit, gyengit; 
dünn machen, verdünnen, verkleinern, vers 
mindern, ſchwächen; TABHTH, NOTAHBHTE, 
VYTABHTH, JIAHUATH, JaBarn, yna- 
AHTU, OCAAÓHTH, paſscaaGurn. 
externus, a, um ; külső, külföldi ;:űufer, 
auswärtig, auslündiſch; CNOBAMEH, crpa- 
HH, mocrpauun, ryhoseuun, ryhu (43 
ryhe 30M.50). 
oxtimesco, timui, -; III. nagyon. fél, 
. megijed ; fid fürchten, erſchrecken; 60- 
jATH Ce, CTPANMETH Ce, ynaamurn Ce, 
VCTPAMETH ce, nonaamuru Ce. 
extollo, úli, - ; III. felemel ; erheben; m3- 
ARTHYTH, NOAHTHYTE. : 
extorgueo, si, tum; II. Kicsavar, kifa- 
csar ; aus⸗ losdrehen, loswinden, aus⸗ 
drücken, herauspreſſen; H3IBHATH, H3BETE, 
H3BDPTATH, CHAOM OAJBOTH, HOHYAHTH, 
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Exuviae. 








CHAOM JP3HMATH, OTHMATH, TYAHTH, T40- 
ŐHTH. 

extra ; elj. -on -en kivül, nélkül; außer, 

. auferhalb, ohne; BAH, H3BAH, OCHM, 
KpoOMje, OKDOM, 6es. i 

extráho, xi, ctum ; III. kihúz, kiragad ; 
aus⸗ herausziehen, herausreißen, ent⸗ 
reißen; HZBJAJHTH, HSBYhH , HIRHHYTX, 
OAKHHJTH, HZYYNATH, HZÓABHTK , Oocao- 
G6onurn. 


extraordinarius, a, um; rendkivüli; 


außerordentlich; BAHPCAHEH, H3BAHPCAHK, 
upesnuuajum. 

extrémus, a, um ; szélső, végső, utolsó ; 
ber, die, das äußerſte, lepte; Rpajmu, 
nocaenann. 

extrinsécus ; ih. kivülről; von außen ber, 
äußerlich; cnozá. 

extrüdo, si, sum ; III. kitaszit , kihajt, 
kiszorit; aus⸗ hinausſtoſſen, hinaus—⸗ 
treiben, hinausjagen, verdrängen, hinaus⸗ 
drängen; HCTYPATH, HCTHCHYTH, H3rHA- 
TH, HCTEPATH, orepara, OATHATH. 

extúmeo, ui, - ; II. feldagag ; aufſchwel⸗ 
len; orehu, HanyTH ce. 

extundo, tũdi, tusum; III. kiver (vala- 
mit valamivel), kikalapál ; ausjgla: 
gen, aushűmmern ; OÓZORHTH, NOCIABB- 
TH THM, H3BAJHTH, OAÓHTH, H3PAAHTH 
(aexuhexm). 

exturbo; I. kihajt, kikerget; hinaus- 
treiben, hinausjagen; HATHATH, ncrepara, 
orepara. 

exundátio, önis; nn. vizöntés, áradás ; 
die Fluth, die Ueberſchwemmung; H3AHB, 
nonaaſsa H. np. pjexe. 

oxundo; I. kiönt; überſchwemmen, über⸗ 
ſtrömen; pasanTH ce, asaurn ce, npehu 
NpekO . . . , HOTONHTH, HABOZAHHTH, no- 
NHAABHTB. 

exuo, ui, utum; III. lehuz , levet (ru- 
hát); ausziehen (ben Rock); esyku, as- 
BYhH, HSBAATATK. 

exüro, ussi, ustum ; III.kiéget, eléget ; aus⸗ 
brennen, abbrenen, verbrennen; aszehg, 
caxehH, cuaanru, yxeha, sanaaurn, 
onaaura, oxeke, 

exuviae, árum ; lehúzott bőr; abgezoge⸗ 
ne Haut; caepaua (cryseHa) Koza 04 
ZHBOTHBE. 





ln. —— —4 


Vaba. 


F. 
fába, ae; nn. bab; die Bohne; 606, 


NACy 5. 
féber, bri; hn. (fábol, kőböl, v. éréz- 
ből dolgozó) mesterember, -ÁCS, asz- 
talos, kőfaragó, kovács s több ef- 
féle; Handwerker, ber aus Holz, Stein, 
Erz ewwas verfertiget⸗ Zimmermann, 
Tiſchler, oder Schreiner, Steinmetz, 
Schmied, und andere; CBAKH BEIOTAR 
HAH pyKOACZBA, KOH 0Z IBPAR MarTe- 
PBje xao: ADPBETA, KAMEHA, pyae MTO 
H3pahyje, xao Aherun, croaap, Rar 
MEHODCBAN, KOBAN H T. A. 
fábúla, ae; monda, mege ; die Gage, das 
Märchen; cxacxa, NDHNOBOZKa, NpPHTAa. 
fábúlor ; I. "beszélget , terécsel , fecsek ; 
plaudern, ſchwatzen, "plappern ; 6pósarn, 
GaeGerara, AHBAHHTH. 
fácesso, ĩvi, itum ; csinál, készit, szerez, 
okoz; machen, bereiten , verfertigen, 
ſchaffen, verſchaffen, ſtiften, verurſachen; 
HPABHTH, HANPABHTH, VIHEHAHTA,-. paaurn, 
HPDHPAAETH, HADPAAHT3, AOÓAPATH, NpH- 
TAHHTH, NPHJZPOKOBATH, NDHTHBABATH. 
fácies, éi; nn. alak, arcz, ábrázat ; die 
Geſtalt, das Geſicht, bas Angeſicht, "bas 
Autlitz; BHA, OGpas, AHIE, obaux. 
fácile; ih. könnyen ; leicht; aaxo, aa- 
CHO, Ges Beanxor Tp 
fácilis, es könnyü; í 
HETDJAHA. 

FRcilítas, átis; nn. könnyűség ; ; die 
Leichtigkeit; aaxocr, aarauocr. 
fácínus, öris; en. tett, gaztett; die 
That die Haͤndlung, der Sáurfenftreid ; ; 
Aeao, PAZ, HOBA.5A10 A€10, 310YHHCTBO, 

AYNeMTBO. 

fácio, féci, factum; III. csinál, tesz, 
becsül; machen, fun, ſchützen; paan- 
TK, JHHATMH, NDABHTH, AJOAATH, nocao- 
BATH, HEHHTH, ONCHETH, FBAKABATH. 

factio, onis; nn. párt, felekezet; die 
Partei, ber Anhang, die Secte; APJZ- 
T30 , — erpaua (syn) ; 
CTPAKa, napraj 

factum, i; sn. cselekedet, tény, tett; 





ddt; AAKH, aacun, 
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Fámiliáris. 


1 die That, bie Handlung; Aeao, Aeao, 
AjeaaBe, AjejcTBO. 
facius, a, um; csinált, véghez vitt; 
gemacht, bemerfjtelligt, beendet; PAAHB- 
HIH, VHHEBIIH, OKOHYABIIK, OPABHBNK. 
fácultas, atis; nn. alkalom, tehetség, 
képesség ; die Gelegenheit, die —** 
keit, die Anlage, das Vermögen, die 
Maͤcht; NDPHAHKA, CHOCOÓBOCT, HPHDOA- 
Ha CIOCOÓHOCT, moh, cHaa, KpenocrT, 
HMABe, CepMuja. 
fácundia, ae ; nn. beszédben való ügyes- 
ség; die "Gelüufigteit im Reden, bie 
Berebdſamkeit; xpacnopjeanje, pennroer, 
meaepjenurocr. 
faex, cis; nn. seprő; Die Hefe, die Met- 
ge, ber Gap, das Lager (3. 3. des 
Weines); TAJOT, crexa, APOZA 
fágus. i; nn. bikkfa; die Budhe, 
Buchbaum; GyzBa (ApBo). 
falco, önis ; "hn. sólyom ; ber Falke; co- 
503, C0K0. 
faliácia, ae; nn. csalás, ármány , fon- 
korlat csel ; ber Betrug, die Intrigue, 
der Rant bie Liſt, die Hinterliſt; npe- 
Bapa, XHTDPOCT, AYKABCTBO, OoGuana. 
fallax, ácis; csalékony, csalfa ; trũge- 
riſch, betrügeriſch, ſchalkhaft; OGMau5zz- 
BH, NDEBAPBHBH, AYKABH, AAXBUBK. 
fallo, fefelli, falsum ; III. elamit, csal; 
bethören, bettügen, . prellen ; BALYARTA, 
BApPATH, npenapura, OÓMAHHETEH, caara- 
TH, OMECIH. 
falso, (false); ih. csalfán, hamisan ; 
alaptalanúl ; betrűgerijd, falſch, grund: 
103; AAZHO, BPEBADP5HBO , OÓMAHEBKHBO, 
Geganua. 
falsus, a, um; hamis, nem igaz, nem 
való ; falſch, unwahr; HpPeBApeHH, H3- 
MENLÉCHB, HÉHCTRHHTH, 292HU, OÓMAH- . 
ꝓnBB, DPCBADEHBE, AAZ.EHBE, AYEABK. 
falx, cis; nn. sarló, kasza; die Sichel, 
bie Genfe; Cpn, xoca. 
fáma, ae; nn. hir; ber Ruf; He, vacT, 
CAABA. 
fámes, is; nn. éhség ; ber Hunger; rasa. 
fámília, ae; nn. család, . háznép ; die 
Familie, die Hausleute; nopoanua, poa, 
naene, JXyhaunm. 
fámilláris, e; családi, házi, meghitt, 


ber 


J 


Fámíliarítas 
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Fávor. 





; zur Hamilies zum Hauſe gehörig, 
it, fidjer, trant; aAouakn, npnja- 
1, NOJ3AAHH, NOBEPCHH, 210esun, 


las, átis; nn. meghitt társal- 
izalmasság, 4 verttautet 
g, Vertraulichkeit, Freundſchaft; 


HAM HENPOCTANO apyrorane, no · 
BOCT, NPHJATE5CTBO. — Reg fa- 
is; háztartás, vagyon, jószág ; 
audrvejen, die Haushaltung, bas 
gen, das Gut; XOMOBOACTBO, ao- 
exonounja, HORYhCTBO, MOhE, MO- 


ler ; ih. bizalmasan, meghitten, 
lag, barátságosan; vertraulich, 
it, remblid, —S APJ- 
, BCBpeHO, APJAECEH, npEjaTe5- 
mOBjepeBeN. 

16; nn. szolgaló ; bie Dienerin ; 
agb; CAJRABKA, CAYZKHBA. 

i; hn. szolga ; ber Diener; cay- 
xurea, —E 

, a, um; ihletett, rajongó, ör- 
; begelftert, főv ,  wüs 
OAymeBseHE, öyaasnehu, oaua- 
C yua enpuyrian, Gecun, no- 
ꝑaẽjapenn. 

; templom; die Kirche; npxsa, 


is; en. alakor, liszt; ber Gpelt, 
intel, ber elntörnige Suen, baz 
, DIMEHENA, ÓPAMHO. 
wis; en, kolbász ; bte Wurſt; 
ia, ACBGHEHA. 
arsi, fartum ; IV. megtölt, tele 
füllen, am einfüllen, vollſtopfen; 
§, HANYBETE, AONYHETH, HAZOBA- 
aenyrũ, KEJKATH, HAZBYKATH. 
e; nn. liszt ; ba Mehl; 6pamno. 
öris ; hn. kolbászcsiháló; ber 
er; KOÓACNHAN. 
jog, helyes, illő, szabados; ba8 
recht, richtig, anítünbig, gegter 
erlaubt; apaso, NpECTOJHO, ao- 
be, AONJMTEBE , CNPABOAZKBOCT. 
$, íz; hn. csomagocska ; baz 
1, bad Bűnbden ; uaan sasémzaj, 
ah, cuonub. 
s; hn. kötés, nyaláb; das Bűn 














bel, das Bund; csesza, ysmna 
xuxa, CHON, CMOTAE. 
fastidio; IV. megvet, megutá 
ſchmähen, verachten, verabſcheuen 
SHPATH, aperporn, TEJMATE CE 
GpsnTa. 
fastidium, ii; sn. undor, utál 
Ctel, ber Abſcheu; raymane, 
Tposa, upsocT, oaspahaj. 
lateor, fassus sum; II, miegvall, elis- 
mer ; geſtehen, etngefteben , belennen; 
IPESHABATA, MPEZHATH. 
fátigo ; I. elfáraszt, kifáraszt ; abműben ; 
erműben; TPJAUTH, JTPJANTE, SaTpj- 
ARTH, JMOPATE. 
fátum, í; an. sors, végzet ; bas Gefdj 
bag Sájidjal, baz Berhángnif ; ey; 
eyabuna, 0Apexóa, norjmrese (or 
Aeaene) 6ozje. 
fáluus, a, um; balga, vizeszű; alb 
thörtdjt, biöbe, Tett inni; aa ayam, Gy 
ABCHE, raynn, ŐEGYMHE, CAAÓOJMHE, 
NOTAABH, TYNE, AAKOJMHE, ARKOMK( 
HE, BETpeBACTH, el 
faucss, inm; nn. nyel eldeklő , h 
rosi ber Gálund, ber enge B 
drága jang; rpao, mapezo, mjecnar 
szerencsésen; g(üdítőb; epel 
— a, um ; szerencsés, áldott; gl 
Hid), gejégnet ; cpehuu, yepehetm. 
tautor, öris; hn. pártfogó, kegyelő, 
dő; ber Bejdőger, der Bejdjitmer, 
Patton ; —— BAMTETHEK, d 


HETES, GyBaj 
fautrix, icis ; . ártfogónő , kegy 
nő, védőnő ; bie Bejdjügerin , biz 
ſchirmerin, He — NORJÓBETE 
IA, sanrrxranua, ŐPAHETÉSHTA. 
faux, cis; nn. torok; : bet SÁlmb, 
urget, bíe Sfeble, bér Madjen; rj 
Tyra, ZAPe20, 3eB, pase, er. 
faveo, 3 "kedvez, ke 
elősegit; begünftigen,  Gerzen, för 
befőrder ; NOCNETETE , NOMATATA , 
MOhE, NPHjATEBOBATH , TPARTE , 1 
BATH, BJÓHTH, HOADOMATATB, no⸗ 





wo 

fávönius, fi; hn. nyugati szél ; ber B 
Wwinb sana aun BeTap, TPOBETHE Be1 

fávor, öris; hn. kedvezés, kegy; 








Fávórabiílis. 
Begünítigung, die Gnade, die Huld; Ha- 
KAOHOCT, ŐAArTOHRAKAOHOCT, nouarane, 
HPHJATOAOBAIBO, MHZOCT, NOMHAOBABEO. 

fávörábílis, e ; kegyelt. kedvelt ; guͤnſtig, 
beliebt; MOBOZHH, NDHjJATHH, MHAK, y- 
TOABR. 

fax, ácis; nn. fáklya, szövétnek; die 
Fackel; 6yxBa, ÓVTRKTEBA, MANIAJA. 

febris, is; nn. láz; das Fieber; TposHH- 
Na, TPECABHIA. 

februárius, ii; hn. télutó; ber Februar, 
oder Hornung; ceeópyap Mecox. 

fécunditas, atis; nn. termékényeég ; die 
Fruchtbarkeit; HAOAOPDOAHOCT, HNAOAHOCT, 
HAOAOBHTOCT, 

fécusdus, a, um ; termékeny ; fruchtbar, 
ergiebig, reichhaltig; HAOAOHOCHK, 11040 - 
DPOABH, HAOAHH, NZAOAOBATH. 

fel, fellis; en. epe; die Galle; xyy, jea. 

félicitas, átis; nn. szerencse, boldog- 
ság ; bas Glück, die Glückſeligkeit; cpe- 
ha, GAAZAHCTBO, 

felicíter; ih. boldogúl, szerencsésen ; 
glücklich; epebno. 

félis, is, és feles, is; nn. macska ; bte 
fake; nauxa. 

felix, icis ; szerencsés, boldog ; glüclich; 
giüdfelig; cpehuH, Gaarzeun, Gaarono- 
ayann. 

fémina, ae; nn. asszony; das Weib; 
XCHA, ZEOHCKHHA, 

fémur, őris; czomb; ber Schenkel; 6yx. 

fénesira, ae; un. ablak; das Fenſter; 
nposop, nenmrep. 

fénicúlum, i; sn. ánizs; ber Anis; amnc, 
oHajc (ceme). i 

fénum, i; sn. széna; das Heu; ceno. 

féra, ae; nn. vad, vadállat ; das Wild, 
das Wildpret; AHBjAY, AHBJAJHHA. 

ferax, Acis; termékeny; fruchtbar, ers 
giebig ; MAOZOHOCHH, HZOAOPOABB, M10A- 
HH, NAOAOBETH. 

fercúlum, i; sn. saroglya, gyászpad, sz. 
Mihálylova; ber Schragen, die Bahre, 
die Todtenbahre, das Leichengerüft; cRe- 
4a, HOCHAA (MDTBATKA). 

férő; ih. csaknem, majdnem ; beinahe, 
bald, fajt; cxopo, POTOBO, MAJ AA HE. 

ferelrüm, i; san. saroglya, gyászpad; 
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ber Schragen, die Bahre, die Todten⸗ 
bahre; exeaa, HOCHAA (MPTBATKA). 

férjae, árum; nn. ünnepnapok, szün- 
napok ; die Feiertage, die Ferien; upas- 
HEUHH (UDASHH, CBOYAHB) AAHH, AAHB 
OAMODA, NPASHHE, CBETAK , BpjeMe 04- 
MOpa, oepuje, naxaunje. 

fério; IV. üt, ver, döf, vág, talál; 
ſchlagen, ſtechen, ſtofſen; jaapuru, Gurn, 
ÓOCTH, Typaru. 

féro, túli, látum, ferre ; visz, hord, hoz, 
eltűr ; tragen, bringen, dulden, ertragen, 
HOCHTH, AOHOCETH, AOHEOTH, upusern, 
TPŐOHTH, CHOCETH, HOAHOCHTH, H3ApPZA- 
TE. — PFerri ; futni, lebegni, repül- 
ni, lovagolni ; laufen, ſchweben, fliegen; 
reiten; 7paaru, Tehu, 1eÓAHTE, AOTHTE, 
jazaru , jamarz. — Ferunt, fertur; 
az a hire hogy, azt hírlik hogy; 
man fagt, man ſpricht, man bhört..; 
xaxe ce, FTOBOPH ce, gyje Ce. 

fẽrox, Öcis; vad, daczos; wild, trotzig; 
AHBÍH, AHBEH, HEHOKODHH, TBPAOTAABB 
vynopun. 

ferrárius, a, um; vashoz tartozó , vas; 
(ijen angehörig, elfern, von Eiſen; 3a- 
HHMajyhH ce c rsoxhem, rsoxhy npu- 
unanaexeha; — faber; kovács; ber 
Schmied; xoBaa; — metalla ; vasba- 
nya ; das Eiſenbergwerk, die Eiſengrube; 
TBO3ACHH Majjan; — officina; há- 
mor, kovacsmühely; das Hammer⸗ 
werk, die Hammerhütte, die Schmiede; 
rBOxhoajeana, KOBATHHIKA. 

ferreus, a, um; vasból való, vas; von, 
aus Eiſen, eiſern; TBOSAOHB, KEZCZHH. 

ferrum, i; sn. vas, fegyver; das Eiſen, 
die Waffe; xezeso, rsoxhe, opyxje. 

fortilis, e; termékeny, bőtermő ; frucht- 
bar, ergiebig; NAOZOHOCAH, naonopoa- 
BH, HAOAUH, HBZOÓHAR. 

fortilítas, Atis; nn. termékenység; die 
Fruchtbarkeit; NAOZAHOCT NHAOAOBHTOCT. 

férus, a, um ; vad ; mild ; AHBJH, AHBEH. 

ferventer ; ih. tüzesen, hevesen ; feurig ; 
heftig; BATPEHO, KECTOKO. 

forveo, ferbui, és fervi, -: II. forr, bu- 
zog, fő, izzómeleg, izzik, ég; fieben, 
wallen, ſprudeln, kochen, glühend heiß, 
glühen, brennen; BPETH, BDHTH, RHNA- 





Pessus. 


TH, EBYYATH, Ppasxapen ŐHTH, ro- 
pern. 

fessus, a, um; fáradt; műbe; yrpyhe- 
BH, yno pun. 
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Finitím us. 


gedű, czitera, lant; beſaitetes Inſtru⸗ 
ment, -bie Seige, bie Zither, die Laute; 
nysnxaauo opyhe ca mHunama , -ereae, 
rycae, HHTpa, TaMÓypa, nayra, (1ynmma). 





festino ; I. siet ; ellen; xHTETH, xypzrxj fido, fisus sus; II. bizik, bizakodik; 


ce, NAMTHTH Ce. 

festivus, a, um ; vidor, gyönyörködte- 
tő, vigságos, mulatságos, tréfás; 
luſtig, ſröhlich, munter, ergötzend, unter: 


trauen, vertrauen; BEPOBATH, NOBOEpHTE, 
NOBEDOBATH , NOBEPEBO aru (KOM€). 

fidücia, ae; nn. bizalom ; das Vertranen; 
NOBEPEBE, noysaane. 


haltend, ſcherzhaft; Becean , paxocrux, / fidus, a, um ; hű ; treu; Bepun. 


AOÓDO PACHOZOKEOHH, NDRJATHH, yBece- 
AHTOAHH, BAÓABHH, KDACHH, HZDEOAHK. 
festus, a, um ; ünnépelyes ; feierlich, fejt: 
lich; CBET AHH, NDASHHUHH, TODKECTBOHK. 

fiber, bri; hn. hód; ber Btber, ber Cas 
ftor; 606Pp, AabGap (xHBOTHO) Kacrop. 

fibűla, ae; nn. csat, kapocs ; die Schnal⸗ 
le, die Schließe; npehuna, neræa, 
BONTa. 

ficédula, ae; nn. billegény (figész) ; die 
Bachſtelze; NAHCEA, FOBCAADKA , TPECO- 
Ty3ka, noroumaua (NTHNA). 

ficius, a, um; költött, tettetett; er⸗ 
dichtet, verſtellt; n3smamjpenn. 

ficus, us; nn. (v. ficus, i); fügefa, vagy 
füge (gyümölcs); ber Feigenbaum, bte 
Feige; CMOKBAa (APBO), CMOKOBHNA ; CMO- 
KBa (Hn104). 

ficus, i; hn. fügefekély, kelés, kele- 
vény ; die Feigwarze, die Feigblatter; 
BEBEepHUHa ŐpajapHna. 

fidé ; ih. híven ; getreu; BjepHOo, HCKpe- 
HO, YECTHTO. 

fidélia, ae; nn. cserépedény, fazék ; tre 
denes Geſchirr, das Töpfergefäß, ber 
TOPÍ ; aonan. 

fidélis, e; hű, hívséges, becsületes ; treu, 
getreu, ehrlich; BjepHH, HCKPEHH, YACT- 
HH, uomrenn. 

fidelitas, atis; nn. hűség , lelkiismere- 
tesség ; die Treue, die Gewiſſenhaftig⸗ 
keit; BJEpHOCT, HCKDEHOCT, noysaanocr, 
CABJECTHOCT, AYIMEBHOCT. 

fidefíter, ih. (1. fide). 

fides, éi; nn. bizalom, hit, hűség , be- 
csületesség; das Bertrauen, das Zu⸗ 
trauen, der Glaube, die Treue, die Ehr⸗ 
lichkeit; HoBepeBe, nonepenocr, Bjepa, 
BEpPHOCT, Bepa, VACHOCT, NOMTEBE. 

fides, ium; nn. húros hangszer, -he- 


figo, fixi, fictum; III. bele, v. rászegez, 





akaszt, bever, megerősít; anheften, 


hűngen, ein⸗ hineinſchlagen, befeſtigen; 
TPHACHATH, npuronaarn, NYHHETH, pu- 
MHTH, NDHKOBATK, NDHÓOCTH. 

gũlus, i; hn. fazekas; ber Töpfer, ber 
Hafner; Tpuvap, aonvap. 

figúra, ae; nn. alak, idom, alkat; die 
Geſtalt, die Figur, das Gebilde; Bwa, 
OÓpa3, NPHAHKa, PHTYpa, HZIOÓPAKEBE. 

filia, ae ; nu. leány ; die Tochter; xhn, hy. 

filius, ii; hn. fiu; der Sohn; cnn. 


filix, ieis; nn. haraszt; der garn, der 


Farnkraut; nanpan, nanpar. 


filum, i; en. fonál, szál; ber Faden; 


xonan, XHIA. 

fimus, i; hn. ganéj mint trágya, trá- 
gya; ber Miſt, ber Duͤnger, ber Dung, 
ber Pferch; cuer, rHoj, hyópe, HABO3. 

findo, fidi, fissum; III. hasít; ſpalten; 
nenarn, pasuenarn. 

fingo, finxi , fictum; ID. képez, abrá- 
zol, előállít, kigondol, költ, kohol ; 
bilden, abbilden, herſtellen, ausdenken, 
dichten, aus⸗ erdichten; obpasaaru, B3- 
OÓDA3HTH, HANDABUTH, HAUHHHTH, obpa- 
BOBATH, H3MECAHTH, H3HAhH, IIDOH3- 


"Hahn. 
finlo; ÍV. végez, bevégez ; enden, been: : 


digen; OKOHYATH, CBPNMHTH, AOBPMETA, 
EK KOHNY (Kpajy) npuBecrx. 

finis, is; hn. vég czél, határ; das En⸗ 
de, das Ziel, ber Zweck, Die Grenze; 
Kpaj, xonanm, med, 5 rpanmua. — 
Finem facere scribendi; az irást be- 
fejezni ; das Schreiben beendigen; npec- 
TATH 04 NACABA. 

finitímus, a, um; határos; benachbart, 
angrenzend; GyCjeABHH, OKOZHRE, OÓZAZ- 
HH, EPAHHCKO, NOTPAHHUHE. 








Fio. 


63 


Fluo. 





fio, factus sum, fiéri; lesz, történik, 
csináltat, tétet; werden, geſchehen, 
machen lafſen; ÓHBATA, ÓHTH, nocrarn, 
AOTOAHTH ce, CŐHTH Ce, AATH JABATHR 
NDABETH, HANDABHTH, YVHHHTH, PAJATH, 
ypaanrn. 

firme, v. firmiter; ih. szilárdul ; ſtark, 
felt; KpjemHO, TBpAO, jako. 

firmitas, atis; nn. szilárdság, erősség, 
tartósság ; die Feſtigkeit, die Stärke, die 
Dauerhaftigkeit; kpjenocr, Tepaoha, ja- 
xocr, CTAJHOCT, Ayronomuocr. 

ſirmo; I. szilárdit, erôõsit, megerősit ; 
befeſtigen, ſtärken, verſtärken, beſtätigen; 
JXPjJeNHTH, VTBPABTH, OCHAHTH, ocua- 
ZHTH, HOTBDJABATH, MOTBPABTH, HOC- 
BEAOUHTA. 

firmus, a, um ; erős, szilárd ; ſtark, feft ; 
jAKH, CHAXHB, xpjemta, TBPAH, UBDCTH. 

. fistúla, ae, nn. cső ; nádsíp, pásztorsip ; 
die Röhre, die Rohrpfeife, die Őtrten- 
flöte; njes, cBHpaza, Kapaózuna, 
opyaa. 

fixus, a, um ; megerősített, szilárd, ma- 
radandó, meghatározott, változhat- 
lan ; befejtigt, bleibend, beſtändig, unab⸗ 
änderlich, umwandelbar; yrnpheun, Tsp- 
AH, NMOCTOJAHH, HEH3MEBHBH, HenpeMe- 
HH, HEH3MEHBHBH. 

flábellum, i; sn. legyező; ber Fächer; 
aenesa, MAXAJ0, 18AH10. . 

Mágello; I. ostoroz, korbácsol, ver; 
peitſchen, geißeln, karbaſchen, ſchlagen; 
ŐHTH, TYÁH (ÓHJEM HAH KAMNBJOM xop- 
őagem), yaapurn. 

fágollum, i; sn. korbács, ostor; bie 


Karbatſche, die Peitſche, die Geißel; 


6H9g, KAaMIBja, naer. . 

MNágítium, ii; sn. gaztett, gyalázatos- 
ság ; der Schurkenſtreich, die Schändlich⸗ 
keit; HEBAJAJO 4€40, AYNEMTBO, cpau- 
HOCT, CTHAHOCT, Őe3UACHOCT. 

fiagito; I. sürgetve és erősen kiván, 
követel; fordern, Anſpruch machen, 
prätendiren; HCKATH, B3AXTEBATH, ono- 
MHHATH, ONOMEHYTH KOTA HA HITO. 

fiagro; I. ég, lángol ; brennen, flammen; 
ropera, naaururn. 

flamma, ae; nn. láng; die Flamme; 
naauen. 


fiátus, us; hn. a szél fuvása, felfuval- 
kodottság; das Wehen, die Aufgebla⸗ 
ſenheit, der Hochmuth; AyBaBe, Bnjeme, 
BHCOKOJMBE, TODAOCT, NOHOCH?OCT. 

flávus, a, um; aranysárga, verhenyes, 
szőke; goldgelb, röthlich, blond; 31a- 
TOXJTH, NDBEOHKACTA, NAABK. 

fiecto, flexi, flexum; III. hajt, meghajt ; 
kruümmen, beugen, biegen, neigen; xpu- 
BETH, CABHTH, carnyrn, npurnyrm, Npek- 
AOHHTH, HCKDHBHTH, HATHBATKH. 

fieo, flévi, Aétum; II. sir, sirat; wei⸗ 
nen, beweinen; NMAAKATH, ONAAKATH, o- 
NHAAKHBATH, 

fiétus, us; hn. sirás; das Weinen; naa- 
kKalBe, aau. 

fiexilis, e; hajlékony ; biegſam, geſchmei⸗ 
Dig; THŐKH, BHTRX. 

fiexuösus, a, um; görbe, kanyargós ; 
krumm, bogig, bogenfőrmig ; KpHBH, ca- 
BHJCHH, CBEZCHH, Ha HOAOŐKHje cBOoMa. 

fiexus, us; hn. hajlás, görbűlés; der 
Bug, die Beuge, die Biege, die Biegung, 
NPHTHÓÚ, HAarTHÓ, CABHjaBe, npurnnjane; 
npuruname. 

fio; I. fú; blaſen, wehen; ayBarn, nypn- 
TH (0 Berpy). 

fioccus, i ; hn. pelyh, pehely; ber Flaum, 
die Flaumfeder, die Flocke; Mmaze, na- 
nepje, ODAM, npauen, pauevax. 

fióreo, ui, —; II. virágzik; blühen; 
nejerars. — Vinum foret; a bor 
pezseg ; ber Wein gährt; NEK ce (BHHO). 

fios, öris; hn. virág; die Blume, die 
Blüthe; MBjeTr, MBeT. 

fiuctuo, v. fluctuor; I. hullámzik, hány- 
kódik, ingadoz ; wogen, fluthen, wal⸗ 
Len, fid herumwerfen, unruhig fein, 
wanken, ſchwanken; TAZACATH, KOZLÓATA 
Ce, TAZACHMA TAMO AMO HONCH HAH 
TEPAH ÓHTB, KAHMATH, mujarn' ce, 
HYBATH CE, Hepemen (Henocrojan) 
ÓHTA. 

fluctus, us; hn. hullám, hab, hullám- 
zás; bie Woge die Melle, die Fluthen; 
Baa, TAJAC, BOABA, TAJACH. 

fiúmen, inis; sn. folyam; der Fluß, ber 
Strom; pjeka, MOTOR, BEAHKH norox. 

fiuo, fluxi, xum; III. foly; fließen, rin⸗ 
nen; rehn. 


- 


Fluviális. 


Auviális, e; folyóvizhez tartozó, folyó- 


vizi, folyami; zum Fluße gehörig, in 
Flüßen lebend, wachſend; Ha nan y 
pjeny aaoaekn ce, PjenH npraa- 
aexehu. 

fiúviátilis, e; (1. fluvialis). 

fiűvius, ii; hn. folyóviz, folyam; ber 
Fluß, ber Strom; pjexa, MOTOK. 

főcus, i; hn. tűzhely; ber Herd, die 
Feuerſtätte; OTHHMTE. 

fődio, födi, fossum; III. ás; graben ; 
KONATH. 

foederatus, a, um ; szövetséges, frigyes; 
verbündet, alliirt; cajysan, y cajysy 


crojehn. 

foedo; I. undokká, rúttá tesz, elundo- 
kit, beszenyez, megbecstelenit; vers 
gräßlichen, beſudeln, verunreinigen, ent⸗ 
ebren, beſchimpfen; HArpaAHTH, HapyzH- 
ZHTH, OCEBPHETH, OCKBPBABATH, OKA- 
HATH, OMATABHTH, OCPAMOTHTH, rp- 
Aurn. 

foedus, a, um; rút, undok, utálatos ; 
häßlich, abſcheulich, ekelig, verabſcheuungs⸗ 
würdig; pyxun, narpam, THYCHH, ran- 
HH, TEJMIABA AOCTOJHH. 

foedus, eris; an. szövetség; ber Bunb, 
das Bündniß; cojys, cBe3a, Apyxnna. 

fõlium, ii ; sn. levél (növény) ; das Blatt; 
AHCT. 

folliculus, i; hn. hüvely, héj, hernyó- 
báb; die Hülſe, die Schote, die Scha⸗ 
le, der Balg (des Obſtes), die Puppe; 
MaHHA, JBYCKA, KORYDHIA, OKOMHHA, 


KONY5HIA. 

follis, is; hn. fuyó ; ber Blaſebalg; mjex, 
MjemHa (HA AyBaBe), MEOBH, 

fömes, ítis; hn. tapló ; ber Zündſchwamm; 


TpJA. 

fons, tis; hn. forrás ; die Quelle; ussop, 
Bpeao, BHD, E5y4, BDYTAK, HCTOUHHE. 

for, fátus sum; I. mond, szól, beszél ; 
reben, ſprechen, ſagen; Rasarn, pekn, 
Geceaunra, TOBODHTH. 

fórámen ; Ínis; sn. lyuk ; das Loch; ja- 
Ma, pyna, mynænna. 

fõras, ih. kifelé, ki; auswärts, hinaus⸗ 
wärts, hinaus; BAH, nanoæe. 

főris; ih. künn, kinn; draußen; Hano- 
BY, BAH, H3BAB. 


Hi 
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főris, is; nn. (gyakrabban fores, ium); 
ajtó; die $lűgeltbűr; Bpara. 

forma, ae; nn. alak, nem, faj; bie 
Form, die Geſtalt, die Gattung, die Art ; 
BHA, AHE, OÓpa3, POA, BpCTa, crpyxa. 

formita, ae; hangya ; die Ameiſe; mpas, 
MDABAE. 

formido; I. fél, borzad, retteg; fid 
fürdjten, ſchaudern, ſchauern, grauſen, 
Angſt haben; 6ojars ce, CYMBATH CE, 
CTPAMHTH ce, yerpamurn CE. 

formido, ínis; nn. félelem, rettegés, 
szorongás; die Furcht, die Angſt, Das 
Bedrängniß; CTPAX, CTAZHBOCT, ⁊yra, 
reroGa, ŐpHra, YApPYJOBABR, yrIBe- 


rTABABe. 

formo; I. alakit, képez; formen, geſtal⸗ 
ten, bilden; OÓDASOBATH, HSIOÚDASHTE, 
HANPABHTH, HAJHHEHTH, NOPFUHHHTH, HA- 
CTABBATH. 

formósítas, atis; nn. szépség; die Schon⸗ 
heit; Kpacora, aenora. 

formósus, a, um; delitermetü, szép; 
ſtattlich, ſchön; BEAHKOZONHB, KPACHE, 
2eNH, y80puru. 

forsítan, v. főrsan; ib. lehetőleg, ta- 
lán; möglich, vielleicht; MORAA, MORO- 
ÓHTH, HETAXM. 

fortasse; ih. talán ; vielleicht; mozxe ŐHnTE, 


forte; ih. történetesen, véletlenül; zu⸗ 
fällig, ungefähr; caynanno, Hegajano, 
Asguenana, cpehoxm. 

fortis, e; vitéz, erős ; tapfer, ſtark; xpa- 
ÓPH, NMYECTBEHH, CDUABB, JYHATRH. 

fortitüdo, íÍmis; nn. vitézség, erősség ; 
die Tapferkeit, die Stärke, die Kraft; 
XDAÓDPOCT, MYECTBEHOCT, jaxoer, ja- 
UHHA, CHATA, xpjenocr. 

fortüna, ae; nn. végzet, szerencse, sors; 
das Verhängniß, das Glück, das Schick⸗ 
fal, das Geſchick; cyaóa, cyaGnua, 0A- 
peabGa, cpeha. — Fortunae, 3rum ; 
vagyon, jószág, birtok; das Bermőe 
gen, das Out, die Habſeligkeit, die Ha 
be, ber Beſitz; Auane, Aoópo, umyh- 
CTBO, MAJ, HMAOCTBO, NPHTJAKABABE. 

fortúnátus, a, um; szerencsés, boldog ; 
glücklich, giüdjelig; epehnu, Gaarono- 
Aayqun. 





B — — el. — — 





Förum. 


fórum, i; 8n. piacz; der Marktplaß; 
TpxEmre, NEjANA. 

fossa, ae; nn. árok; ber Graben; py- 
na, jaua. 

fővea, ae; nn. verem; die Grube; ja- 
a, pyna. 

főveo, fovi, fotum; II. melenget, ápol, 


kegyel, szívességel van ; wärmen, pfle⸗ 


gen, warten, herzen, begúnítigen, Befül 

ligkeit erweiſen; rpejarn, TONAHTE, y- 

rpejarn, HETOBATB, TPAHTH, MEKAOBATZ, 

NOCNJEMHTE, NOMOhH, HNPEjATOBOBATH, 
yroam-, npójaTH barn. 


frága, örum ; sn. földi eper, szamócza ; 


die Erbbrere jaroaa. 
frágifis, e ; ; töredékeny, gyarló ; zerbrech⸗ 
lich, bredjbar, gebrechlich, ſchwach; Aouxn, 


AOMHH, KDTH, NPO2OM5HBH, canón, He- [/ 


xohyn. 

irágílítas; Atis; nn. törékenység, mulan- 
dóság, gyarlóság ; bie —— 
die Zerbrechlichkeit, die —* VA 
bie ——S die Schw nrpe- 
AOMBHBOCT, AOMHOCT, —* " EPTO- 
ha, RHECTAAHOCT, HENOCTOJAHCTBO, caa- 
Gocr, Hemoh. 

írágor, öris; hn. recsegés, ropogás, 26- 
rej; das Gekrache, das Geraͤuſch; Tpe- 
cxa, mg. Ayna, 6yxa. 

frango, Írögi, fractum; III, tör, eltör ; 
brechen, zerbrechen; AOMATE, NPO2OMHTH, 
NPEÓHTH, PAZÓHTH, pasaynarn. 

exter, tris; hn. fivér ; bev Bruber; őpar. 

fráterne ; ih. atyafiságosan; brűderlid ; ; 
ÓPATCKB, ÓPATHHCKH. 

frátorfitas tis ; nn. atyafiság, rokonság ; 
die Bermanbtjdjajt; epoacrso, POAÓR- 
Ha, 

fraudo ; Ha I. " rászed, károsit , csal, elsik- 
kaszt ; anfübren , anſchmieren, Schaden 
jufügen, benachthenigen, hetven, ver⸗ 
untreuen, unterſchlagen; nperapurn, 06- 
MAHRYTH, OMTEOTATH, OTAOÓHTH, raurn, 
3ATABTN, YEDPACIH, noxpacrua. 

raus, dis; nn. csalás, rászedés; ber 
Betrug, Die Betrügeret; npesapa, 06- 
MAHA, BApABe 


fraxínus, i; nn. kőrisfa ; ber Eſchenbaum; 


jacen (Aps0). . 
rẽmitus, us ; hn. rúgás , üvöltés , zör- 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. I. 
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Fructugs. 


gés zajgás ; ; bas Saufen, das Brauſen, 
das Heulen, "bas Klirren, das Raffeln; 
das —— bas Klopfen, ber Laͤrm, bas. 
Geräuſch; uJuaane, MDMAABE, ypza- 
BO, YPAHRABEO, ryuhape, upacxane, 
AyNABe, myn, ayna, BEKA, Gyza. 

frémo, ui, itum; III. zuhog, zúg, za- 
—* raufchen, ſauſen, murren, fott und 
ort lärmien; mymrarn, upumarn, nyM- 
BATH, rynharn, BHKATH, ŐECNETE, aap- 
MATH, 

frendo, endui, esum (essum) ; III fogát 
csikorgatja ; tnirſchen; MEDHETH, mxpH- 
HATH (gyónua). 

frenum, i: en, zabola, zabla ; ber Zaum, 
das Gebiß; ysaa, ysanna. 

fréguens, tis; gyakori, számos ; künfig ; 
oftmahlig, zahlreich; vecrH, geCTOKpaT- 
HH, MAOTOKDATHH, BENEKDPATHE, MAOTO- 
ſGpojnn, -CHAHH. 

fréguento; I. járdogál, gyakran meg-. 
látogat, gyakran megkeres; oft ges 
ben, häufig beſuchen; Jecro OAARBETH 

XYA, VOCTO noxoauru, nocjehabarTn. 

frétum, i; anm. tengerszoros; die Meer⸗ 
enge; nopeys, poaop (nopexn), 

frétus, a, um; bizakodó, bizó; bie Zu⸗ 
verfich habend nerjepene x ——— 

ſrĩoo, ui, otum, catum; I. dőrgöl, 
megdörgöl ; retben , abretben ; TDTE, : 
TP.BATH, orpru. 

frigidus, a, um; hideg; folt; aaamy, : 
oryaenn. 

frigo, xi, ctum ; III. süt, pörköl; bra⸗ 
ten, baden, röften ; nehu, UPAXATH, HpH-- 
. TATH. 

frigus, őris; sn. hideg; die Kälte; aaA- 
Hoha, CTFAE, ryxa, 3HMWMA. 

frondeo, ui, -; II. zöldellik ; grünen; an-- 
erarn, BEACHATH CE. 


frons, tis; nn. homlok; die Stirn; 
9810. 
frons, dis; nn. lomb; bas Blatt (auf 


ben Baume) ; aamh e (Ha Apsehy). 
fructussus, a, um ; gyümölcsöző, jöve- 
delmes, hasznos ; Frucht bringend, ein⸗ 
träglich, nützlich; HAOAOHOCHK , uaoao- 
poana, naonaun, ——— ————— noaesun, 
KODHCTHE. 
fructus, us; hn. termény, gyümölos ; 
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Frugálítas. 
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Füm us. 


bag Product, das Obſt, die Frucht; npo- ) fúgio, i, Hum; III, fut, elfut, menekül, 


. MSBBOA, BOhe, nA0A 

fragárítas, átis; nn. "gazdálkodás, taka- 
rékosság ; das Wirtſchaften, die Wirth⸗ 
— die Sparſamkeit; Aouocrpo- 
ÍETCACTBO, AOMOBOCTBO, MTEACBE, MTO- 
A/BHBOCT, mreama. 

frúgíter, éra, éraum ; gyümölcsöző , ter- 
mékeny ; frudjtbar, ergiebig; naoaono- 
CBH, HZOAODOAHH, HAOAHH, H3AANHE, 
HZOÓHAHK, , 

frügi (nem ejteg.); beesületes , derék ; 
ehrlich, rechtichaffen, tuͤchtig, bra ; HACT- 
HH, HOMTECHR, vecra, VECTHTH, "AOÓpE, 
. CHOCOGHH, BDCTHU. 

frümenfum, i; sn. gabona ; das Getreide; 
das Korn, die Frucht; 30MHK NAOAOBH, 
XDAHA, XHTO. 

fruor, Íruitus és fructus sum;. III. él- 
vez; genießen; YXHBATH MTO. 

frustrá ; ih. hasztalanúl, sikertelenül ; 
nutzlos, vergeblich, wirkungslos; Gesno- 
AC3HO, . ŐOSNHAATOZHO , ŐAZABA, B3AZYA, 
VSaayA, Gesxopuorn, Óe3 ycrexa, (CTBOpa). 

frustror; I. meghiusít, ámit, csal, hite- 
get ; vereitelt töüufdjen, betbören, betrũ⸗ 


gen, mit Hoffnungen hinh alten ; ocyjera-⸗ 


TH, JKEHIITETH, BAPATH, HDOBADETB, 06- 
MAHYTH, BODTATH, ByhH 3a HOC (KOTa). 

frustum, i; sn. darabka ; das Stüd ; Aeo, 
RYC, KOMA. 


frútex, ícis ; hn. bokor, cserje ; ber Buſch, 
bas Gebüjdb, das Geſträuch, ber Strauch; 


Abyn, MHÓBAK, REGe- 

irux, gis; nn. gabona, termék; die 
Frucht, das Getreide, das Gewachs aaoa, 
—e— NHAOA, HTO, xpana, HNpo- 


fücus, 1; hn. festő moh, pirositó, here 
méh ; ber Blaſen⸗Tang, die Schminke, die 
Hummel ; ÓOJANHCKO paGTjeHEje xoje 
nypuypuy 6ojy aaje, PYMeBHAO , Gean- 
40, 6yu6ap. 

fúga, ae; nn. futás, szaladás ; das Lau⸗ 
. fen, das Fliehen; Tpuame, őjexae, 6€- 
BABO, Gerane. 

, acis s futó, siető, mulandó ; lau⸗ 
fenb, fűlegenb, vbergaͤngich benenn, 6ője- 
rajyhu, ópau, npozaseka, nporuyyhs, 
. HAHOCTOJA HE. 


elszökik ; laufen, davonlaufen, fid) flüͤch⸗ 
ten, entweichen, durchgehen; Tpyaru, 6je- 
TATH, Gjexara, oarpaara, nobeka, 04- 
őehH, HZÓABHTH ce, ABMI. 

fúgítívus, a, um; szökevény; flüchtig; 
őjerajybn. 

; I. megszalaszt, elüz, elkerget ; 
tn bie Slucht ſchlagen, weg⸗ fortjagen, ver. 
treiben; BJErCTBO orepari, pasrHara, 
pacreparn VAaAauri. 

fulcio, si, Itum ; IV. támaszt, támogat ; 
anſtämmen, ftűgen ; ; vuuparr, ynpera, no- 
AJIHPATE, NOZYNPOT 

fulgeo, fulsi, - " fénylik, csillámlik ; 
glänzen, lendjten, ſchimmern, blicken; cn- 
jATH, GjaTH, CBjeTAHTN, OCBJOTAHTH, CH- 
jATH ce, ŐAHCIATH Ce, CBjeTAHIK CE, 

fulgetrum, i; sn. villamlás ; das Blitzen; 
MyBba. 

fulgor, ris; hn. világító fény, fényes 
ragyogvány, fény ; das Licht, ber Glanz, 
ber Schimmer; c—jeraocr, CHjawe, cjaj- 
noer, ——,*— 6aecax. 

fulgur, ria; sn. "villámlás ; ; ber Blitz; 


uyna 

fulgúrat ; I. villámlik; es blitzt; cjesa, 
cjesajy nye. 

fúlica, ae; nn. szárcsa; das ſchwarze 
Blaßhuhn; BpCTa xoxomnjy, AHCEA. 

fullo, őnis; hn. kallós, ványolós; ber 
Walkmüller; BAMaqI, BAMAAAI. 

fulmon, inis; sen. villám, mennykő ; der 
Blitz, der Blihſtrahl der Donner, der 
Donnerkeil; MyBAa, TPOMOBHa örpeda, 
rpou, TPMSABHHA. 

fulminat ; I, villámlik és léüt, vagy le- 
csap ; "es blitzt und ſchlägt eln; cjeBa, 
VAADPETH (0 rpowy). 

fulvus, a, um; verhenyes sárga, sötét 
sárga ;. rothlich, gelb, dunkel gelb; xp- 
BOHKACTO XYIH, TABBIOXVYTI. 

fúmigo ; L füstöl, megfüstöl , füstölög, 
gőzölög ; rüudjern, berüudjen , rauchen, 
dampfen; AHMHTH, HAAHNEHTH, AHM By- 
MITATH, NYIRHTH. 

fumo; I. füstölög, gőzölög; rauchen, 
dampfen; AHMHUTH CE, DYMHTH Ce, napy 
NyIITATH, nenapasarn. 

fümus, i; hn. füst; der Rauch; Anu. 








Funda. 


funda, ae; nn. parittya; die Schleuder; 
npahxa, nyaapra. 
fundámentum, i; sn. alap; ber Grund, 
das Fundament; OCHOB, TOEMEb, GYBAR- 
. MERT, 
fundátis , öÖnis ; nn. alapitvány; die 
Stiftung; OCHOBABE, ZABOACHE, NOCTA- 
HOBMGB G. 
fundátor, oris; hn. alapitó; ber Gründer, 
ber Stifter; OCHOBATO2, 3ABOAHEK, 
fundítus ; ih. fenekestől, alapjából, egé- 
. szen, teljesen; von Grunde aus, ganz, 
gänzlich, vollkommen, vollftándig ; Hz 0- 
CHOBA, H3 TeMGCMA, HOCBO, CACBHM. 
fundo ; I. alapít ; grünben, ftiften ; ocua- 
BATH, OCHOBATH, NHOCTAHOBATH, 3ABEOCTK. 
fundo, fudi, fusum; III. önt, kitölt; 
gießen, ſchütten, aus⸗ herausgießen, aus⸗ 
herausſchuͤtten; AHTH, AHBATH , CHNATB, 
NDOCHNATH, HZAHTB, HZAHBATH, poanra, 
. HPOAHBATH, HSACHNATH, HBAGYTH, pas- 
cunara, NPOCHNATH, npocyrn. 
tundus, i; hn. fenék, alja valaminek, 
földbirtok, telek; ber Boden, bte 
Grundlage, ber Grunbbeſitz, das Grund⸗ 
ſtück; AHO, Aano, 3e€M.bA, BEMBEMTE, 
" ÍDJHA, MHBAK, 3EMAJBCKO AOGPo. 
fungor, functus sum; II. valamivel fog- 
lalkozik; valamit eligazit , elvégez, 
. teljesít ; fid) bejdhűjtígen, ſchlichten, aus⸗ 
gleichen, beendigen, erfüllen, vollſtrecken; 
BAHHMATH CE, PABHHTH, HZDABHHTH, H3- 
. j€EAHAJTETH, OKOHYATH, CBPNMHTA , AOBp- 
METH. . 
tungus, i; hn. gombá, kucsmagomba ; 
der Schwamm, die Spitzmorchel; rsHBa, 
Nneyypka, CMDTAK. i 
fűnis, is ; hn. kötél ; das Seil, ber Strick; 
ber Strang; yxze, KOHONnaN , naaauap, 
mTpanHra, I 
fűnus, eris; sn. temetés, temetési ki- 
séret ; bas Leichenbegängniß, der Leichen⸗ 
sug, die Leichenbegleitung; morpeő, cno- 
BOA, VEOI. I 
Tur, fũris; hn. és nn. tolvaj; ber Dieb; 
KPAABHBAN, AONOB, Aynex. 
furca, ae; nn. két águ villa; die zwei⸗ 
adige Gabel; ABOKDAKE BHAC, ABOKpAa- 
KA BEZGYIMEA. 
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Gallina. 


furfur, üris; sn. korpa; die Kleye; ne- 
XRBE, TPpIIIC. 

füribundus, a, um; dühöngő, lelkesült ; 
wüthend, begeiftert; Gecan, NOMAMHE, 
OAYMEBZEHH, 

fúriósus, a, um ; dühöngő, böszült, esz- 
telen ; wütbend, ergrimmt, wahnſinnig; 
ÓOCHHAOM oGßysern, ÓOCHB, NOMAMHH, 6e- 
BYMHE. 

furnus, i; hn. sütökemencze ; ber Bad: 
ofen; neh, aebua neh, cypyHa. 

fúro; I. dühöng, őrjöng; wüthen; 6e- 
CHETH, NOÓOCHHTH, ÓJAAZHHTH. 

fűüror; I. lop, elesen, elvesz; fteblen, 
wegmauſen, wegſtibitzen; EBACTH, yxpa- 
CTH, norajuo Henpuujerno ceßn NpH- 
CBOHTH, 

fűror, õris; hn. düh, őrjöngés ; die Wuth, 
die Raſerei; őecHoha, Gecunao, nona- 
MA ; AVAOBABO, HECTAMHOCT. 

furtim; ih. lopva, titkon, észrevétle- 
nűl; verſtohlen, heimlich, unbemerkt; 
KPAAOM, norajuo, HOHPHMJETHO, HeO- 
TA3B0. 

furtum, i; en. lopás; der Diebſtahl; 

. kpaba. . 

fuscina, ae; nn, háromágú villa ; drei⸗ 

. adige Gabel; Buzymra 0A TPH Rpaka. 

fuscus, a, um ; sötétbarna ; dunkelbraun; 
NPHEACTE, HNPHH, 

fustis, is; hn. dorong, husáng; ber 
Knüttel, Der Prügel, die Gerte; ÓaTHHa, 
npyr, muGxa. 

füsus, i; hn. orsó; die Spindel, die 
Spule; BpereHo, neB (3a upehy). 

fũtilo; ih. hasztalan, hiába ; vergebenő, 
umſonſt; 3a2ya, 3a1yay, 6aaapa. 

fütfilitas, atis; nn. hiábavalóság; die 
Nichtigkeit, die Eitelkeit; ReBaauocr, 
HECTAJHOCT. I 

fútürus, a, um ; jövő ; künftig; 6yaykn. 


G. 
gálea, ae; nn. sisak; der Helm, bie 
Sturmhaube; maen, KRAMEOTA, MHMAK. 
Gallia, ae; nn. Gallia; Gallien; s3emza 
Taanja. 
gallina, ae ; nn. tyúk ; die Henne; xoxom. 
5* 


Gallus. 


gallus, i; hn. kakas; ber Hahn; nerao, 
NEBAT. 

garrio; IV. fecseg, locsog; planbern ; 
Gpõꝝarn, 6GaeGerurn. 

garrũſitas, átis; nn. fecsogos; das Plau⸗ 
dern; ÓpózaBe, ŐzeÓeTABEe. 

garrulus, a, um ; fecsegő, locsogó ; plau⸗ 
derhaft, plapperhaft; ÓBÓSZABH, 6z1e6eT- 
BHBH. 

Garumna, ae; hn. Garumna folyó (ma 
Garonne); ber Fluß Garumna; pjeka 


Tapona. 

gaudeo, gavisus sum; II. örül; fich 
freuen; PAAOBATR ce, BECCAHTR de: 

gaudium, ii; en. öröm; die Freude; pa- 
AOCT, BeCe5Ee. 

gőlidus, a, um; jéghideg, nagyon hi- 
deg ; eiskalt; aagan KAO 2€A, aenenn, 
. CTYACHE. 

gẽlu, us; sp. fagy, jéghidegség ; ber 
Froſt, das Froſtwetter; upas, aaanoha, 
ceryaen, Cry. 

gémino; I. megkettőztet ; verdoppeln; 
VABOJHTH, YVABOCTDYUHTH, yeyryGßnri. 

géminus, a, um ; kettős, iker ; zweifach, 
doppelt; ABOTJÓK , ABOCTpYy KK. — Gẽ- 
mini, orum; ikrek ; die Zwillinge; 
ÓAH3AR NH, ABOHIA. 

gémítus, us; hn. sohajtás, sohaj; ber 
Seufzer, das Seufzen; y3aax, yzaHcaj, 
J3AHCABE. 

gemma, ae; nn. bímbó, drágakő ; die 
Knospe, ber Edelſtein; nynozak, APATH 
KAaMEH. 

gemmo; I. bimbózik, bogzik, drága 
kövekkel kirakott ; tnospen, mit Edel⸗ 
ſteinen beſetzt; nymrn, TEpATH HNyn0.B- 
Ke; Aparm KAMEBEM -OÓAOKHTE. 

gẽmo, ui, ítum; III. nyög, gohajt ; 
ächzen, ſtöhnen, ſeufzen; crenara, je- 
HATH, J31HCATH, V3AAHYTH. 

gẽna, ae; nn. orcza ; das Geſicht; o6pas. 

géner, éri; hn. vő; der Schwiegerſohn, 
ber Eidam; ser. 

génerátim ; ih. általán, közönségesen ; 


durchgehends, gewöhnlich; y oomre, oon- 


aajno, OÓHYHO. 
genẽross; ih. nemesen, nagylelküen, 
hősileg ; ; edel, großmüthig, tapfer ; nae- 
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Gẽro. 


MEHHTO, ÓAATODOAHO, BEAAROAVMBO, XPA- 
6po, xoponaecxo. 

genérösus, a, um; nemes vérből száre 
mazott, nemes, nagylelkü; ebelgebos 
ren, edel, großmũthig; NzAeMeHHTODOAHH, 
NAEMEHETH, BEAHKOAYBIRH, 

gẽnẽtrix (ritkán genitrix), icis; nn. 
anya ; bie Mutter; marn, DÓAHTESHHA, 

génítivus, i; hn. sajátító eset ;: die Bes 
figendung, oder Weſſenendung; ponauroa⸗ 
HE nanaex. 

gẽnitor, öris; hn. apa, atya ; ber Vater; 
OTAH, POAHTEJ5. 

génius, ii; hn. nemtő ; pártoló, jóaka- 
ró; ber Genius; der Beſchützer, ber Be⸗ 
ſchirmer, der Gönner; Ayx XDPAHHTED 
qoneuuu; HOKPDOBETO£2, ÓPAHHTO5, Ao- 
6PpoXxGAATEM, SANMTHTHHE, 

gens, tis; nn. nemzetség, nép, népség ; 
das Geſchlecht, Das Bolt, die Völterz 
ſchaft; poa, NODOAHNHA, HAGMO, KOZCHO, 
. NHOKOZEBE, Bapoa, uyx. 

génu, us; en. térd; das Knie; KOZEHO. . 

génus, éris; sn. faj, nem ; Gattung, Ge⸗ 
ſchlecht; poa Bpcra, CTPJEA , HAeMe, 
NOPOAHKA, KOACHO, HOKOZAEBEO. . 

geographia, ae; f. földrajz, földleirás ; 
die ẽrdbeſchreibung, die Geograpbie; 3e- 
MBENAC. 

Germánia, ae; nn. Germania (Német- 
ország) ; Germanien (Deutſchland); Tep- 
MAHHA, BEMAUKA 30M5A. 

germen, inis; sn. csira, sarj, bimbó; 
der Keim, ber Sproß, die Knospe; no- 
CTAHAK, H3AAHAK, orpauax, MAGAHNA, 
TPAHTHOAa, nynoꝓax. i 

germino ; T. kisarjadzik, csirázik; ente 
ſprichen, ausſproſſen, keimen; HEMATH, Ha- 
. HHIATB, nsunxnyrn, KAHIIATK. 

géro, gessi, gestum; III. hord, visel; 
tragen, führen; HOCHTH. — Bellum ge- 
rere ; háborút viselni; Krieg führen; 
BOAHTE PAT HpPOTHB Kora. — Se ge- 
rere; viselni magát; fid auffűbren,. 
ſich betragen ; BAAJATH ce, OÓXOAHTK 
ce. — Morem gerere alicui; enge- 
delmeskedni; gehorchen; JHHETH no 
BOBK KÖME. Res geéstao; viselt 
dolgok, tettek; Kriegsweſen, Kriegs⸗ 
angelegenheiten; "BOjeHA Ajeaa. 








Gesto. 


gesto; I. hord, visel; tragen; aamarn, 
HOCHTB. 

gestus , us; hn. magatartás , tagjárta- 
tás, -mozgás ; die Haltung, ber dns 
ſtand; die Geberbe ; ; HNDPECTOJHOCT, no- 
EpeTAaBe Tjez3, MENHABO DPYRAMA HAM 

Aumen, anne. 

gibber, éra, érum ; púpos; buckelig, hök⸗ 
ferig TPÓABE, TJÓBB. 

gibber, éris; hn. púp; der Buckel, ber 

SHöcker; Tpőa. 

gigas, ntis; hn. óriás; ber Rieſe; 
HBA, ropocrac, HCHOJAHH, TRIAHT. 

gigno, génui, génítum ; III. nemz, szül, 
világra hoz; zeugen, gebähren; paha- 
TH, POAHTH, nponssecru. 

gingiva, ae; nn. foghús ; das Zahnfleiſch; 
Aecun, 3yŐHO MeCO. 

glaber, bra, brum; kopasz, tar, sima ; 
kahl, glatzig, glatt ; I-bEMBER, henasn, 
roau, TAATKH. 

giácies, ei; nn. jég; das Eis; ae4. 

gladiator, öris; hn. vivó, viAdOT ; ber 
Fechter, ber Gladiator; boj AN, raann- 
jarop. 

giádius; ii; hn. kard; der Säbel, beg 
Degen, bas Sqhwert; ; ca6za, mara, 
mnaaa, HAT. 

glans, disz; nn. makk ; die Eichel; Xup. 

glaroa, 28 ; nn, kavics , békasó ; ber 
Ries, der gieſel; — E——— — — prmn) 
uecaxk, HGYHAR. 

giéba, ae; nn. göröngy, rög ; die Scholle, 
die Erdſcholie ber Erdkloß; rpyaá, TIpya- 
Ba (rpyumelse) Sene. 

gus, ĩris; hn. patkány; die Ratte, bite 
Hausrate; nauos. 

gióbo ; I. gömbölyit , kerekit ; 
rumden; EDYAHTEH, oxpyxuru. 

gióbus, i; hn. golyó, gömb ; die Kugel; 
map, Kpyraa, Kyraa, 064a. 

gtóméro; I. gombolyaggá összeteker, 

- gombolyít; knaueln, knäueln, weifen; 
haſpeln, winden; MOTATH, HAMOTATH Ha 
ynue, HABHTH jeano na ApjrO. 

glõmus. éris ; en. gombolyag ; ber Knauel, 
ber növel ; — 

gloria, ae; nn. dicsőség ; die Herrlichkeit; 
die Ehre; csaBa. 

glorior; I. dicsekszik ; prahlen, ſich rüh⸗ 


AHB, 


fugeln ; 
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Gramműficer 


men; XBAZHTH ce, BEAHYATH CO, HOHO- 
CHTH CE. 

giörlöse; ih. dicséretesen, dicsően , di- 
csekvően , kérkedve ; lobenötwűrbig, 
herrlich, prahleriſch; BEZOXBAAHBO, rop- 
AGABBO, HOHOOHTO, caanno. 

gloriosus, a, um ; dicséretes, dicső ; lo⸗ 
benswürdig, herrlich; caasna, noxnaa- 
HH, BEACSXBSARBI, TOPACSHBE, HOHO- 
CHTH, BEAHEODBOIHH, BEAHYOCTBOHA. 

giuten, ínis; sn. enyv; ber Leim; Tyr- 
xaao. 

glũutino; összeenyvez ; leimen; TYyTRAAB- 
CATH, AONUTH, Caenurn, 3AZOHHTH. 

giütio ; IV. lenyel ; ſchlucen TYTATB, 
uporyraru. 

gnárus, a, um; (valamihez) értő ; tkun- 
big, műdjtig ; ; BHajyhH, 3HABO nuajyhE. 


Graecia, ae ; nn. görögország ; das Grie⸗ 
chenland; Tpura semza. 

graecus, a, um; görög ; griechifch; rpy- 
Ku, rpevecku, — Ad calendas grae- 
cas ; soha ; nie, niemals; HHKAJAa. 

Graecus, i; hn. görög ; ber Grieche; Tpx. 

gracilis, e; keskeny, vékony, karcsu, 
súgár; ſchmal, dunn, ſchlank; TAHEE, 
RETRB, BHCOKH H TABKB, TAHaEI, Y3EH, 
Jaann. 

grácíilítas, atis; nn. karcsuság; die 
Schlankheit; BETKOCT, TAHKOCT. 

grácúlus, i; hn. csoka ; Die Dohle; Jab- 
Ka (uruua). 

yrádátim; ih. lépést, lépésenként; im 
Schritte, Schritt vor Schritt; xopax NO 
KODAK, nocreneno. 

grádior, gressus sum; III. lép, megy; 
ſchreiten, gehen; ropauarn, xopauuru, 
xoAnT*a, nhn. 

grádus, us; hn. lépés, lépeső, fok; ber 
Schritt, ber Tritt, die Stiege, die Treppe, 
ber Grad; xopax, xopauaj, erynane, 
orenenn, ŐACAKAUM, ÓACAMAR , crenen. 


yrámen, Inis; sn. pázsit, gyep; Raſen, 
ber Waſen Gycen, 304€Ha TpaBa, Tpa- 
Bnurre. 

grammátíce, es; nn. nyelvtan ; die Sprach- 
lehre; Hayna 0 jesHEy , jesHROCAOB BR, 
jeasnxoyene, TT PAMATHRA. 

grammátíce ; ih. nyelvtudományilag ; ; 
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grammatiſch; TPAMATHYEOCKB, TPAMATHI- 
HO, jO3HROCAOBHO, : . 

grammáticus, a, um; nyelvtudományi, 
. nyelvtani; grammatiſch; TPAMATHUHH. 

gránária , örum ; sn. hambár , gabona- 
tár, magtár ; ber Kornboden, das Korn: 
magazin; RHTHEHA, XHTHH amóap. 

grandinat ; I. jég esik; es hagelt; naaa 
Trysa (paa) aen, kpyna. 

grandis, e; nagy ; groß; BOZHKKH, ro- 

. MeMH. 

grando, inis; nn. jégeső; der Hagel; 
rpaAa, TYya, xpyna, 104. 

gránum, i; sn. szem, mag; ber Samen, 
das Korn, das Samenkorn; cjene, spuo, 
cjenennne. 

grãie; ih. örömmel, hálával; gern, mit 
Freuden, erfentlid) ; paao, APATOBOZHO, 
04 AoßPe BOMe, GaAaropaauo. 


grátia, ae; nn. kedvezés, kegy, köszö- 
net, hála ; die Gunſt, die Gewogenheit, 
tie Gnade, die Huld, ber Dant; Aobpo- 
XOTCTBO, HAKJOHOCT, GAAFPOBDOAGSBE, MH- 
JAOCT, ŐJATODRAAHOCT, B3AXBAAHOCT,. — 
Gratiam referre; tettel megköszön- 
ni, meghálálni; Dant abſtatten; 3a- 
CBEAOUHTH ŐzarozapsocrT. —- Gratiam 
habere; köszönettel lenni, hálada- 
tosnak lenni; dankbar, erkenntlich ſein; 
npusHaresaH őnru. -- Gratias agere; 
szóval megköszönni; dankſagen; 3a- 
xBaanTH. — Gratia ; végett; megen, 
halber; paau, nopaaun, 3apaay, sa 860r. 
— Gratis; ih. ingyen (pénz, v. fize- 
tés nélküly; umjonítma unentgeltlich; 
ÓŐCZNAATOKHO, 3AÓAAABA, Gesguaaruo. 

grátúlátio, Onis; nn. örömjelentés, sze- 
rencse kivánás; die Gratulation, ber 
Glückwunſch; HOZAPAB, JECTHTABE. 

grátúlor; örömöt nyilvánit, szerencsét 
kiván; gratuliren, Glück wünſchen; 
HOZADPDABETH (KOTA 4HM), VECTETATH. 

grátus, a, um ; kellemes, kedves, hálás ; 
anmuthig, angenehm, lieblich, dankbar, 
erkenntlich; NPHjATHH, MBAH, MHAOKDB- 
HH, BYÓKRH, Ó2arOZApHE, 

grávis, e; nehéz, súlyogy fontos, jelen- 
tékeny, erős; íidwer, wichtig, bedeu⸗ 
tend, ſtark; TemRH, TOxKE, sazxehH, re- 


Gurges. 





xehB, MAOTO SHAJEhH, SHATHH, 3HAM6- 
HHTH, BAXHH, AKK, CHAHH. 

grávitas, atis; nn. nehézség ; bie 
Schwere; Texkoha, TExHHAa. — 

grávíter ; ih. nehezen, boszusággal, kel- 
lemetlenül, " szigoruan, keményen ; 
ſchwer, ärgerlich, unangenehm, ftreng, 
derb; r7exxo, jaxo, XEOCTOKO, BAXHO, 
HENDHATHO, erporo, CHAHO, NPEZTOJHO. 

grávo; I. terhel, megterhel; belaſten, 
beſchweren; OTETOhABATH, OÓTEpPETETH, 
VTBETABATH, JIBOTATKH. 

grémium, ii; sn. kebel, öl; die Schooß; 
BEApO, BEAPpa. 

gressus, us; hp. lépés; ber Schritt; xo- 
pax, Kopagaj. I 

grex, égis; hn. nyáj, csorda; die Her⸗ 
be, die Horde; CTAAO, TOMHAA, MAOKH- 
Ha, TOp, Topa. 

grunnio ; IV. röfög ; grunzen; TPOKTATH. 

grunnitus, us ; hn. röfögés ; bas Grunzen; 
TPOKTAI€. 

grus, uis; 
XAPaa. 

gübernácúlum, i ; sn. kormánylapát ; das 
Steuerruder; KODMAHCKO BECAO, xop- 
MAH, AJMeK. 

gũbornator, oris; hn. kormányos, kor- 
mányzó ; ber Steuermann, der Befehls⸗ 
haber, ber Gouverneur; KOpMTHja, xop- 
uanom, AJYMEHOHjAÁA, YEDABEHTE5, B2a- 
ABON. " 

gúberno; I. kormányoz; ſteuern, regie⸗ 
ten, verwalten; ynpazzarH aahy, xop- 
MAHATH, VYNDABBATH, BAGMATH, pyno- 
BATH. 

gúla, ae; nn. torok, gége, nyeldeklő, 
torkosság, nyalánkság ; ber Schlund, 
die Gurgel, die keble, die Gefräßigkeit, 
die Völlerei, die Naſchhaftigkeit, die Lek⸗ 
kerhaftigkeit; rpao, xApeao, ryma, pox- 
AP5KHBOCT, HOCHTOCT, JAKOMCTBO, OGAa- 
NODBOGT, JAKOMOCT, NOTAMHOOT, 

gúlösus, a, um; torkos, nyalánk; ges 
fräͤßig, freßgierig, naſchhaft; npoxzapan- 
BH, AAKOMH, norammu. 

gummi, sn. (ragozhatlan), mézga; das 
Gummi; ryua. 

gurges, ítis; hn. örvény; der Wirbel, 


hn. daru; ber Kranich; 





Gusto, 


ber Waſſerwirbel, ber Abgrund; sup, 
BDPTAOT, BOAOBDT, ÓC3AHA. 

gusto; I. kóstol, ízel ; toſten; Kymarr, 
ORYMATH, OKYCETH. 

gustus, us; hn. izlés, íz; das Koften, 


jame (jeaa). 

gutta, ae; nn. csepp ; ber Tropfen; xan, 
KANBA. 

guttátim ; ih. cseppenként ; tropfenweiſe; 
KANZAMA, HA KANBB, KAN NO KAN 

guttur, úris; en. torok, gége, nyeldek- 
lő ; ber Schlund, ber Hala, die Gurgel; 
die Kehle; 17pae, XApeao, suja, —** 
Bpar, ryma. I 

gymnasium, ii; sn. testgyakorló iskoja, 
tanitóhely, intézet; gymnaſtiſche Schule, 
die Lehranſtalt, bas . Gymnaflum ; wje- 
ero TAH CS MAARAEX C TJOAOCHHM Yy- 
NpPAXHEHHjaMa samua, PUHAHMTO, THM- 
Easnja. 

gypsum, i; sn. gipsz; der Gips; rummc 
(BpcrTa 30M56€, HAH RAuena). 

gyrus, 1; hn. kör, lovaglóhely; ber 
Kreis, die Runde, die Reitbahn; xpyr, 
OZPJT, opyxunocr, MECTO 38 jaxame, 
jaxaomna. 


. H. 

hábéna, ae; nn. szíj, kantárszár; fék- 
szár, korbács, ostor ; ber Riemen, ber 
Zügel, die Karbatſche, die Peitſche; pe- 
MeH, xanm, JT3A8, J82HKa, ón, xau- 
myja, naer. 

höűbeo, ui, itum; II. bir, valaminek 
tart, tekint; haben, befigen, für etwas 
halten, betradjten ; HMATH, MHCAHTB, €y- 
ABTB, NjeHHTH, apꝝam, cuarparn, 10- 
VECTOBATH. 

—— e; kézszerű, könnyű, alkalmas 

tos ; leicht, pafjenb, tauglich, geſchickt; 

CKOAHH, CTOAHH, CHOCOÓHE, roaun, y- 
TOAHH, AARH. 

bűbiítatio, önis; nn. lakás, szállás, —F 

boͤr; bie Wohnung, das Omartter, bér 

Diethzins, Hauszins; oburaanmre, npe- 

ÓHSAAHMTEÉ, CTAB, xonax, naara 38" HAS 

jam, nmajau, Kuppja. I 
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ber Gejdjmad ; xymane, —* yxyo, wa- 


Hasta. 


hábítátor, oris; hn. lakó ; ber vewohner 
OGETATGM. 

hbito; I. lakik ; wohnen; obmarn, npe- 
: ÓHBATH, EHBHTE, CTAHOBATÁ. 

hábítus, us; hn. test magatartás, kül- 
BŐ alkat, ruházat; die Haltung, ber 
Anſtand, die ãußere Geftalt, "bite Klei⸗ 
dung; ; CIOBBAMHOCT, cnonanmm BEA, H 
up. Tjeza, oajeao, ozeha. 

hacténus; ih. idáig, eddig; bis hieher, 
bis jetzt; 3 aorae, AoBAe, AÚCAA, 40 aa- 
" HAC, AOJARO, AO OBOT vaca. 

naedus, i; hn. gödölye; eine junge Bie 
ge, die Hide, die aihe; MARA xosa, 
xosaub, jape. 

haereo, si, sum ; IL függ, felakad, függ- 
ve marad ; hangen, ſtecken bleiben, hän⸗ 
get bleiben; BECHTH 0 ueny, saóozer, 
NPEACBEK , " JAGHJT , JIARBBOH ÓŐNTE, 
OCTATH, HAJAAJETH ce. 

haesíto ; I. akadoz, dadog, haboz, inga- 

e doz; ftoden, ſtottern, ftammeln ; BANYA - 
TEL, (SAMETR y romopy, uyuarn, TENATH. 

halex, Íícis; hn. hering; ber Häring; 
xapHera "(px 

hálítus, us; hn. lehelet, lehelés, lélek- 
zet; bér Hand, bag Athmen, der Athem⸗ 
zug; Apcame, Anca]j, AAX, AÁX, ANXA- 
He, AHCABe, Aanyrax, GAAnbaj. 

hűlös, Öö; hn. szérü, hold v. nap ndva- 
ra ; die Tenne, der Kreis um den Mond, 
dder Sonne; xpyr, nau xoao oxo Me- 
cena, HAH CYRNA. 

háma, ae; nn. vizveder; bef Waſſer⸗ 
eimer; eApo, vaóap, xabo. 

hãmus, i; hn. horog, gamo; der Angel, 


der Haken; XRyYyxa oa vauue, ramna 
xyxa. 
hára, ae; nn, ketrecz, ól; die Steige, 


die Kaue, der Stall; KOTApA, CSBBHAN. 
harpágo ; I. rabol; Tauben; rpaourn, po- 
ÓHTH, HARUKATH. 
harpágo, ônis; hn. horog, esáklyi : "beér 
Halen, (Senerhaten, Bootshaken); Kyra. 


harpẽ, és ; nn. sarlóalaku-, görbe kard ; 


ſichelförmiger Degen; cupontaun MAT. 
háruspex, Icis:; hn. jós; bér - Waltſager; 
npopox, MDOACKAZATOB. 
hasta, ae; nn. lándzsa, gerely ; bet 
Speer, die Lanze; xonæe, xonje. 


Ha u d. 
hand ; ih, nem ; nein; He. 
haud - dum ; ih. még nem ; noch nicht; 
jomr He 


haud - guagnam ; ih. éppen nem; ganz 
und gar nidjt ; HHKAKO, HHEOJEM HATHHON. 


haurio, si, haustum ; IV. merit, iszik ; 


fddőpfen, trinlen; HPHNETH, narn. 
kaustus, us; hn. merités ; das Schöpfen; 


npnæene 
údis ; nn. hét; 


habdómas, 
HOAe5a, —* 

kébes, étis; tompa, buta ; blöde, bune ; 
TYEN, TYUOTZABB, 6egyuny, rayuw, úgye 


AAJACTRH. 
hédéra, ae; nn. repkény, borostyán ; 
die Gundelrebe, ber Ephey; 
(632e). 
Helvétia, ae; nn. Helvétország ; die 
Schweiz; IMsajnapcxa. 
hẽluatio. önis; nn. tobzódás, dőzsölés ; 
das Sqhwelgen ,das Zechen; paero 
. MAH XHBOT, DPACKOMCTBOBABO, pas, 


CHHABO, 

hẽluo. önis ; hn. tékozló, dobzódó ; ber 
—— ber Schwelger; pacroun- 

Te5, PACKOMHHE, pacnuxyha. 

hölver, 1. pazarol, tékozol, tobzódik, 
dőzsöl ; verſchwenden, vergeuden, ſchwel⸗ 
gen, zechen; PACTONHTH, pA3CHUATH, pas- 

. GYTH, DACKONHO (PACNYCTHO) XHBHTE, 
HHTH VECTO. . 

hẽmisphaerium, ii; san. félgömb ; bie 
Halbkugel; nozycsepa, HÓaygyr4aa, no- 
ayxpyr. 

herha, ae; nn. fű; das Gras; rpapa, 
geAena TpABA. . 

héréditas, atis; nn. örökség ; das Erbe; 
HACBOACTBO, HACBOACTBOHOCT, HAC- 


HEAHOCT, 
héres, edis; hn. örökös; ber Grbe; Ha- 
€5OAHUK, 
keri ; ih. tegnap: ; —3 — jysep, jyge. 
herinacous, oi; isznó, tövises 
disznó ; her — ber —e— ; ; jez. 
höros, öis ; hn. félisten, hős; ber dalba 
gott, beg Held; noayGor, xepoj, jyuax. 
hespẽrus, i; hn. esticsillag; ber Abend⸗ 
ſtern; BETEpBA 3BO3Aa, BOYEpPBAJA, 


p 
hostornus, a, um; tegnapi; geſtrig; jy-  hireus, is; hm. 


HVEPABN, jyrepaumu. 


die Mode ; 


ÓPEGAK 
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ben ! iss. oh! jaj! ap! ad ! ob! ol et! 
xen! en! 0! ox! 

hexűmöter, tri; hn. hatméretű vers; 
ber Herameter; CYEX OA IBOCT crona. 

kiátus, us; hn. nyilás, hasadék; die 
Deffnung, die Spalte, der Ritz; orsop, 
NYKOTHHA. 


Grum; su. tóli szállás ; das Win⸗ 
terlager, bas Winterquatier; SHMHO OÓH- 


TAJHEITO, SHMHWUFVO. 

kiberne, I. telel, kitelel ; ben Winter zu⸗ 
bringen, überwintern; 3HMOBATN, npezn- 
METE, 3EMY NDOBOCTK. 

köbernus, a, um; téli; minter ..; 3XMEK, 
BHMCKH. 

kic; haec, hoc; es; der, die, das; ozaj, 
OBA, OBO. 

hic ; ih. ítt; hier; osae. 

hiemális, e; téli; winter . . ; B3EHMBEK, 
BHMCKH. 

hiemo; I. a telet eltölti, telel; ben 
Winter zubringen; SHMOBATH, Hpe3K- 
MHTH. 

hiems, ẽmis; nn. tél; ber Minter ; 34ma. 

miare; ih. vidáman, jó kedvvel ; fröh⸗ 
lich, froh, luſtig, wohlgemuih; Becez0, 
PAAOCTHO, C VAOBOBCTBOMN. 

hiláris, e; vidám, jó kedvű ; luſtig, froh, 
fröhlich, munter, heiter; BECeAH, panocr- 
HH, pasnece æenmm, AOÓpe BOMCe. 

anaritas, atis; nn. vidámság, jó kedv : 
die Froͤhlichkeit, die Freudigkeit, ber 
Frohfinn; nmeceaocr, BECEEBO, paaocr, 
panonane, Aoßpa BOMa. 

hilum, i; en. csekélység, potomság, ki- 
csinység ; die Geringheit, die Geringfü⸗ 
gigkeit, die Aeinigkeit; MazozaxHocr, 
HEOBHATHOCT, MAZCHROCT, CETHHIA. 

hine; ih. innen ; von hier ; daher, hieraus: 
OAABAC, OAOBYA, OATYAAa. 

hinnio: IV. nyerit; wiehern; xpzarg. 

hitmitus, us; hn. nyerités ; bas Wiehern; 
xpaane, RECcax. 

hinnus, i; hn. öszvér; ber Mauleſel, 
das Maulthier: 3 uasrea. MAJZTOB. 

hippopotámus, is; hn. víziló; das Fluß⸗ 

ferb : BORN (pjezam) EOB. 
kecskebak ; der Geißbock, 
ber Biegebod ; japan, KOZAO. 








Hirneo. 





hirnoa, ae; nn. kancsó ; ber Humpe, ber 
Humpen; Beanxu Goraa, G6yxapa. 

hirsũtus, a, um; borzas, érdes ; zerzau⸗ 
fet, raub ; PASÓApyCHH, PAanaBH, HEOTE- 
CARH, PYBABH, PJTABX. 

hirüdo, ĩois; piócza, nadály ; ber Ggel, 
ber Blutegel; nnjanuna. 

hirundo, inis; nn. fecske ; die Schwalbe; 
aacra, AACTABHIIA. 

"Hispania, ae; nn. Spanyolország ; ; bas 
Spanien; IMnannja. 

historia, ae; nn. történet, történelem ; 


die Geſchichte nosjecrunua, Hcropngja.. 


historicus, is; hn. történetiró; ber Ges 
ſchichtſchreiber HCTODHONHCAU, 

histrio, Önis ; hn. szinész ; ber Schauſpie—⸗ 
ler; arxrep, Arpau ſarpaon) y rearpy, 
KOMCAHAHT, TAYMAI. 

hödie; ih. ma; heute; aaHac. 

höődlernus, a, um ; mal ; ; heutig; AAHAMHE. 

hoedus, i; gödölye ; elne junge Ziege, 
Zide, Kitze; maaza xosa, rosankh, jape. 

hoömicida, ae; hn. és nn embergyilkos 
(férfi v. nő) ; der Menſchenmörder, bie 
Hrenſchenmdrderin; YŐHNA, HOBOKOTÓHTA,, 
EPBHEXK. 

hõmicidium, ii; an. gyilkolás, ölés; ber 
Mord; y60j, oßexoyßnerno. 

hömo, Ínis ; hn. ember ; . ber Menſch, der 
Mann; HOBO. 

tönestas, átis; nn. becsület, tisztelet, 
becsületesség, erény; die Ehre, die 
die Achtung, die Ehrlichkeit, die Recht⸗ 
lichkeit, die Tugend; HecT, nomrene, 
HONTOBABO, nonmrane, HACTROCT, no- 
MTEHOCT. 

höneste; ih. tisztességesen, becsülete 
sen, erényesen ; ehrewoll, anftűnöig, 
ehrlich, rechtlich, tugendhaft; necrno, 
nomreno, npucrojno, Gaaronpaeroj Ho, 
Aobpoajereano. 

hönesto; I. megtisztel, tiszteletet ad, 
kitüntet ; beehren. Ehre ermetjen, auq⸗ 
zeichnen; HECTOBATE , , HACTOBATH, HO- 
IITOBATH, NOYECTOBATH, JBAXABATH, 

hönestus, a, um ; tiszteletre méltó, ille- 
delmes, erényes, erkölcsös, becsüle- 
tes; ehrwürdig, anſtändig, tugendhaft, 
rechtſchaffen; uacrn, AOCTOJHB, npuc- 
rojm, ÓZATONPACTOJHH, HECTHH, HOYOCT- 
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Horribiílis. 


. HE, HOMTOHH, SHANCHUTH, 3HATHH, BDAH? 
AoGpoAjereann. 
hőnor, oris; hn. tisztelet, méltóság, 
tisztség, méltóságos hivatal ; die Ehre, 
die Ehrfurcht, die Wuͤrde, das Amt, 
eln würdevolles Ami; aecr, HOHHTABE, 
NOUHTOBA BO, CTPAXOHOHRTABE, HOHTO- 
BABO, AOCTOJAHCTBO, YACT, BEUCOKH UúHB, 
AOCTOHHCTBO, SBAHBjE. 
hőnorárius, a, um ; , tiszteletbeli ; honos 
rär, titular; HOYOGHH, TATYAADHE. 
hőnörátus, a, um ; tisztelt, tekintélyes ; 
verebrt, anfſehnüich; . TECTOBABH, novuro- 
BAHH, yraenaun, NPHRARZHH, 
hőnöriífice; ih. tiszteletteljesen, tiszte- 
lettel; hochachtungsvoll, mit Achtung; 
HEOCTHO, NOMTEHO, YOCTHHM (HONTOHHM, 
HAGHHON. 
hönorificus, a, um; tiszteletes, becsület 
és tekintély adó ; adtbar, verehrungs⸗ 
würdig, Ehrfurcht und Anſehen erwei⸗ 
ſend; vecrun, HOYOCTHE, NOMTEHH, ao- 
CTOJHH, gecr H BHATBOCT Hpunoceku 
(upuunpapajyhn). 
hónőro ; 1. tisztel, megtisztel ; ebren, bes 
ehren; HOVHTOBATB, HMNONTOBATB, vecr 
(TAC?) OAAABATUÚ, HECTOBATH, MNOYECTO- 
:" BATH JHM. I 
hóra, ae; nn. óra; die Stunde; vac, 
caxa?. 
hordeáceus, a, um; árpából való, ár- 
pa- ; von Gerſte, gerſten⸗; jegpuenn. 
hordeum, i; en, árpa ; die Gerſte; jegawm. 
hörőlőgium, ii; sn. óra; die Uhr; vacu, 
vacoxac, caxar. 
horrendus, a, um ; irtózatos, szörnyü ; 
ſchauderhaft, ſchrecklich, fürchterlich; npu- 
vapasajyhú rposy, (jesy), yzacun, 
erpamun. 
horreo, ni, —; II. borzad, irtózik, iszo- 
nyodik, fél; ſchaudern, grauſen, grauen, 
entſetzen, fid fürchten; rposuru ce, 
ADRTATB, crpenura, TpPeJeTATH, CTpA- 
MHTH CO, VETPANHTH CE, yARACA- 
BATH Ce. 
horreum, is; sa. caũr, magtár ; die Scheuer, 
die Scheune, das Kornhaus, das Ge— 
treidehaus; EUTEHHNA, aubap. 
horribílis, e; borzasztó, rettenetes; 


ſchauderhaft, furchthar, ſchreclich npu- 


Horridus. 





Banajyhn rposy (jesy), erpamnn, y⸗ 
XKACHH, posnn. 

horridus, a, um; merev, durva, bor- 
zasztó, rettenetes, 
rob, ſchauderhaft, furchtbar, ſchrecklich; 
PANABH, MECTOKRH, CYDOBR, yxacnn, 

. TPOSHH, CTPAMHH, CTPAOBRTHR. 

horror, öris; hn. rémülés, irtózat; ber 
Schrecken, ber Schauder, ber Gräuel; 
yxac, posa, jesa, CTpax, crpaxora. 

horsum ; ih. ide; hieher; oBamo. - 

hortátor, öris; hn. bátoritó, biztató; 
der Aneiferer, der Ermahner; ONOMH- 
BaréM. 

hortor; I. biztat, bátorít, ösztönöz, nó- 
gat; aufmuntern, ermuthigen, antretben ; 
PASÓYVAHTH, HNDPOÓHAHTA , 
ONOMEHYTH, OÓOAPABATH, OÓOADPHTH, npu- 
Hy]haparTH. i 

hortus, i; hn. kert; ber Garten; caa, 
TPAAHHa, BpT, 6smta. 

hospes, iítis; hn. vendég; ber Gaſt; 
TOCT. i I 

hospítális, e; vendégszerető ; gaftfreunb- 
fdjaftlíh ;  TOCTOBGYÓŐHBH,  FOCTONDPHMs 
ABHBH. 

hospítálítas, átis; nn. vendégszeretet ; 
die Gaſtfreundſchaft; TOCTOZYÓBEe, ro- 
CTONPHMCTBO, 

hospítium, ii; sn. vendégi barátság, 
megvendéglés, vendéglő, ezálloda ; 
die Gaſtfreundſchaft, die Bewirthung, 
der Gaſthof, das Gaſthaus; rocrosyó- 
5e, yromheBe, Sacrene, TOCTAjJOHHNA, 
KpPUMA, nmeana. . 

hostia, ae; nn. áldozatra levágandó 
barom, ostya ; das Schlachtopfer, bie 
Hoſtie; AEBOTHO KOjé Ce HA XPTBy npua- 
HOCH, XpTBa, OCTHja. 

hostilis, e; ellenséges; feindlich; nenpn- 
JATOBCKH, 34OTSODCRE. 

hostiliter ; ih. ellenségesen ; feindlich; He- 
NDHATO5CKHMH HAVHOM HONDHJATO5SCKH. 

hostts, is; hn. ellenség; ber Feind; He- 
npujareæ. 

huc; ib. ide; her, hieher; omauo. 

humame; ih. emberségesen, nyájasan ; 
menſchenfreundlich, höflich; vOBeYHM Ha- 
UHHOM, Y5YAHO, AOŐpo. 

hüműnítas, Atis; nn. emberiség. mü- 
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OHOMREJTA, ] : 


Ibi. 


veltség; die Menſchheit, die Menſchen⸗ 
freundlichkeit, die Rechtſchaffencheit; 308- 
jencruBo, HEETOCT, nomrene, AOÓpOTA. 


irtóztató ; rauh, [ humanus, a, um; emberi, emberséges ; 


menſchlich, rechtſchaffen; gozjegn, vopje- 
UHH, HECTHK, NHOMTEOHH, AoGpu. 

hűmérus, i; hn. váll; die Schulter, die 
Achſel; naeke, paue. 

hümidus, a, um; nedves; naß, feucht; 
MOKDH, BAAXHH, HAKBAMECHH, 

húmilis, e; törpe, alacsony, alázatos ; 
zwerghaft, nieder, niedrig, unterthänig, 
HH3KH, noxopun, npenonnann. 

húmiílitas, atis; nn. törpeség, megalá- 

zás, alázatosság; die Niedrigkeit, die 

Demuth, die Unterthänigkeit; HHCKOCT, 

cuepuocr, nonnsnocr, NPENOKODHOCT. 

húmiílíiter ; ih. alázatosan ; untherthänig; 
HNOHE3HO, CMEDHO. : I 

húmo ; I. földdel eltakar, elás, eltemet : 
mit Erde bededen, vergruben, begraben; 
BEMBOM HOKPHTH, y 3eMBYÍ SARONATH, 
VEONATH, norpebern. 

hümor, öris; hn. nedvesség, nedv, fo- 
lyadék ; die Näße, die Feuchte, die Hlüfigs 
felt; MOKDOTA, BAAZRHOCT, BARTA, TEY- 
HOCT, Xecroxocr. : 

húűmus, ís; nn. föld szine; die Oberflä⸗ 
de, der Erde; semza. — Humi iacö- 
re; a földön feküdni; auf be Erde 
(egett; HA 3EMEH JEMATH. 

hyacinthus, i ; hn. jáczint; bie Hyacinthe; 
gymóya (usjer). 

yaena, ae; nn. hiéna; die Hyäne, das 
Grabthier; xujena, (ss8ep). 

hydra, ae; nn. vizi kigyó ; die Waffer⸗ 
ſchlange; xHApA, BOAHa 3MHja. 

hydrópicus, a, um ; vizkórságos ; waffers 
ſüchtig; B0,2eny 6ozsecr Hmajyhu. 

hydrops, őpis ; hn. vizkórság ; die Wafſer⸗ 
ſucht; BOAeHA Goaecr. 

hypőthőca, ae; nn. zálog ; das Pfand; 
saaor, 3820ra. 


I. 


ibi; ih. ott, ottan; dort; TAMO, Ty HAH 
084€. 








Ibidem. 


ibidem; ih. éppen ott, ugyanott; eben 
dort; HA HCTOM MEeCTY. 

lehneumon, önis; hn. egyiptomi pety- 
meg; das egypttjeje Frett, das Brett: 
wieſel; ErHUTCKH MHDI, aaeuna. 

ieo, ici, ietam ; III. talál, üt, vág ; treffen, 
ſtofſen, gerathen, ſchiagen, ftedjen ; ŐHTE, 
TyhE, VAAPATH, VAAPHTH, —* y6o- 
cru, eryhn, yryhu Foedus icere ; 
szövetséget kötni; einen Bund ſchließen; 
cajys YUHHHTH Gaxa yaurv). 

ietus, us; hn. ütés, csapás, lökés, vá- 

gás, ütény ; ; ber Edlag, der Streich, 

der Stoß, der Hieb, ber Takt; yaap, y- 


AApPAN, MAX, 3aMax, sauamaj, Mmepa, 
pasuepun VARD, TAKT. 
idcirco; ih. azért, annakokáért ; deß⸗ 


halb/ deßwegen; Tora paan, öor rora, 
3a70. 

ideo ; ih. azért, annakokáért; deßwegen, 
deßhalb; Tora paan, saro, vöo rora. 

idem, eadem, idem; ugyanaz ; der⸗, die⸗, 
daſſelbe; nern, HCra, HCTO. : 

identídem; ih. ismételve, ismétlőleg ; 
wiederholt HOBTODHTEOAHO, HECTO. 

idióta, ae; hn. tudatlan, járatlan em- 
ber ; ber gate, ber Idiol; uerjexa, 
HESHAJAN. 

időneus, a, um; alkalmas, képes; taugs 
lich, fühig; Bazany, CNOCOÓRK, BTOABH 
(x vewy). 

igítur; ksz. tehát, eszerint; alſo, bem. 
nad), fomit; no TONy, Aaraeé, CSOAOBa- 
reano, rora paan. 

ignárus, a, um; járatlan, tapasztalat- 
lan, tudatlan ; unbewandert, unerfah⸗ 
ren, unkundig; nenexyenm, HEBEMTH, 
Kesnajy hu. 

ignáve ; "b. tunyán, gyáván , träge, feig; 
AEBMBO, MAZOAJYHIHO, TPOMO. 

ignaávia, ae; nn. tunyaság, lombaság, 
gyávaság; die Trugheit, die Läfſigkeit, 
die Feigheit; 10BOCT, TPOMOCT, neuap- 
AEBOCT, HEMADHOCT, MazoAymje, Gojas- 
BHBOCT. 

igngvus, a, um ; tanya, lomha, gyáva ; 
träge, feige; 21€BH, Tpoun, HEMAp5EBH, 
neuapum, uanoaymnm, crpam æunn, naam- 
ZABH, ŐOJABBHBH. 

igneus, a, um ; tüzes, izzó ; heiß, feurig, 
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Illibérülisg. 


glühend; ropehH, BATpeHH, pasmapenn, 
JCBATH, OTBEOHE. 

ignis, is; hn. tűz; bas Feuer; oran, 
BATPA. 

ignivőmus, a, um; tűzokádó, tűzhányó ; 
feuerſpeiend; OTAB H3 CEE msóanyjyba, 
OTBOABINYRE, 

ignöbílis, e; ismeretlen, nem hires, ala 
csony származású, nemtelen;  unbez 
bekanut, nicht berübmt, von niederer Ab: 
kunft, unadelig; ; HESHATHH, HEOCZABBH, 
HHSKOT nopexas (nopona), —E—E————— 
HH, HENZOMEHETH. 

ignömínia, ae; nn. szégyen, gyalázat ; 
die Schande, bit Schmach; 6esuacruje, 
CpPAM, cpauora, pyra, nopyra, 

ignörantia, ae; nn. tudatlamság; ölt 
Unwiſſenheit; HE3BABO, HEBEXKECTBO, 





J ignöratio, õnis; nn. nem tudás, tudat- 


lanság, járatlanság ; die Unwiſſenheit, 
die Unerfahrenheit; HEZ3HABE, HESHAHCTBO, 
HEHCKYCHOCT, HEYMCTHOCT. . 

ignőro ; I. nem tud, nem ismer; nicht 
wiſſen, nidhjt fennen; HE3HATH, HOH3- 
HABATH, 

ignosco, növi, nötum ; III, megbocsát ; 
verzeihen; Onpocrnry, OHDPAMTATK, 

ignötus, a, um; ismeretlen, idegen; 
unbekannt, fremd; HE3HAHH, HEHOSHATB, 

ilia, ium, en. ágyék ; die Lende; crpaHa, 
G60x, CAAÓHHA. 

illábor, lapsus sum; III. ráesik, bele 
csúsz, bele foly; hinauf⸗ hineinfallen, 
hineinfließen; yBAAATH, jnaern, yrnua- 
TH, NPOTHHATK. 

illacrimo; I. és illacrimor; megairat; 
beweinen; ONAAKHBATH, ONZAAKATH, xa- 
AHTH 3A KHM HAH Sa UHM. 

illassus, a, um; sértetlen; unverlett; 
HOEBPOAHMH, HenospehenHx, HEHADJITEHK. 

ille, illa, ud; az, amaz ;, jener, -e, "8; 
oBaj, -a, -0, raj, · a, 8* 

illécébra, ae; nn., csáb, csábítás; die 
Verführung, die Berleitung, die Anlockung; 
NDHMAHA, HAMAMA, IDPHMAMZHBABE, 
paszpahere, CAÓ1A3BABABe, HABOALBE 
Ha 310. 

illibéralis, e; nemtelen, illetlen, aljas ; 
unedel, unanftándig , gemein , geizig, 
karg; HEÓAATOPOAHO MHCAEhY, HAR Aje- 


Illíbéralíiítas 


 agjyba, HenpHCTOjUB, DPOCTANEH, JA-] — HEOHA, OŐZNK, IDENNEA 70; nonpucrojus, DPOCTATRH, aa- 
KOMH, TBDAH, Ckyny. I 
illiháralítas, atis ; nn. fakarság, fősvény- 
ség ; ber Geig De Habſucht; AAROMOCT, 
AAROMCTBO, Cxynoor, TBpaoha, 
üilibérálíter; ih. nemtelenül, fukarul; 
unedel, geigig ; ; HEŐZATOPOAKO, AAKOMO. 
ülte ; ih. amott; bort; OBZe, TANO. — 
Illinc; onnan ; borther, von dorther; 
DAOHYA, 0A OHOr mecra. — Illuc ; oda, 
amoda ; dorthin; onauo, TANO. 
illicio, -lexi, lectum ; III. kecsegtet, é-i 
desget, csalogat, csábit; locken, ans 
locken, verleiten; MamHTA , " MAMEHBATH, 
HDHMAMBKBATH, NPENAMETH, noGby Aurn, 
HABECCTH xora K ueumy. 
ilſico; ih. azonnal, legott; gleich, ſo⸗ 
gleich; oaua, TARR. . 
állíno, lévi, Fitum; III. fölken, beken; 
auſſtreichen, anftreidjen ; HAMAJATH , IIO- 
MABSATH 0 euy, BaGojanncarn, Haonp- 
6arn. 
uiueescit, luxits III. virad; tagen, Tag 
werden hell werden; cante, 30pa je, 
AAH ce nojanæyje. 


tilüdo, si, sum ; III. csúfol. kigúnyol ; § 


ípotten, hödnen ; ; PJTATH CE ROME, K3- 
CHEJABATH KOTA. 

inomino; I. megvilágít ; belenchten; 0- 
CBJETSABATT, ocBjeraurn. 

illűsio, önis; nn. kigúnyolás ; das Ver⸗ 
höhnen, das Berjpotten; Ascuejananè, 

Pppyrame, nopyra. 

illustris, e; fényes, tekintélyes, híres ; 
erlaucht, löblich, berühmt; cnjareamn 
: (TET); CBjeTAHR, caasun, . BHATHH, BHA- 
MEHHTX, 

illustro ; I. megvilágit, diesbit; be- 
" lendhten, lobpreiſen, verherrldjen ; 0CBEe- 
TAHTH, CAABATH, HOCAABHTH, yneannarn. 

Mũvlos. ei; nn. piszok, szenny ; árviz; 
ber Schmuß, die Ueberſchwemmung; BA, 
raja, HeguCTOha, HAAHB BOAC, NCNMZaBAa. 

imaginor; I, képzel, képzelődik , gon- 
dol ; aͤch eindüden, vorſtellen, denten, 
metnen ; ; VOÓDASHTH CEŐH, NPeEACTABHTH, 
MHCAHTH, MHAHTH, MHHBATH. 


Ámágo, ĩnis; nn. kép, képmás ; das Bild; 
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HEKOHA, OÓAHE, NDHAHKA, noaobuje, can- 
Ka, noprper. 

imbécillítas, átis; nn. gyengeség ; ; die 
Schwäche, die Schwachheit; csaőocT, 
caaGoha, Hemoh, Hejakoor, MARTABOCT. 

imbõcillis, e; és imbécillus , a, um $ 
gyenge, erőtlen; ſchwach, Eraftíos ; ; 
CAAÓH, HEMOhHH, MAHTABK, ŐE3CKAHKH, 
HEjAKH. 

imber, bris; hn. zápor; ber Platzregen; 
rposua (nanonura) KHNMA, NGYCAK. 

imberbis, e; szakáltalan; bartlos; un⸗ 
bärtig; rozoőpaam, pesbpaane, ho- 
CACT. 

imbibo, bíbi, bibitum ; III. beiszik, be- 
szi; in fid ziehen, einfaugen ; y ce6e 
HPHMATH (HHTH), CHCATH, HOCHCATH 

imbrex, ĩeis; nn. öblös eserép; ber hohle 
Dachziegel; HszyóseHa nurza, npen. 

imbuo büt, bütum ; III. bemárt, áthat, 
. átjár, megtölt, ellep , bemocskol ; 
tauchen, hineintauchen, füllen (auf an 
ein) ; bebeden, beſchmutzen, beflecken; o- 
MOJETH, JMOUYHTH, nponarxuyru, npo- 
BPjeTH, OYHHIH, HANYHEHTE, noxpurn, 
Ixanarn, Inparu. 

ímitátio, önis; nn. utánzás; die Nach⸗ 
ahmung; NOZPAZABAB€, NOAPARABE. 

imitor; I. utánoz ;. nachahmen; . HOApa- 
XABATH. 

immánis, e; szörnyü- rendkivül nagy ; 
rettenetes, félelmes, émbertelen, un- 
doritó, vad; ungeheuer⸗ außerordentlich 
groß, ſchrecuch, fürchterlich, unmenſchlich, 
ekelhaft, wild; 7pann, yxacun, crpam- 
Hu, HEVOBEYHK, raycur, TAAHH, AHBjH, 
CBKPONH, , 

immánítas, átis; nn. rútság , örjöngés, 
undor, embertelenség, kegyeti ; 
die Häßlichkeit, Vie Maferei, der Ekel, 
vie Unmenſchlichkeit, die Grauſamkeit 
TPAOŐa, roponaa, IBYCHOCT, TAAHOCT, 
HEYOBEHHOCT, cunpenocr. 

immátűre; ih. éretlenül ; 
cneao, He3pezo, 

immátürítas, tis; .nn. éretlenség; die 
Unreife; neaooneaoer, HEZPOA0OT. 

inmátürüs, a, um; éretlen ; unrelf ; we- 
Aocuean. nuespean, bereum 


unreif; ; HeAO- 


das Abib, das Ebenbild; 06pas, BEA, immemor, őris; nem gondoló, nem em- 











IMmensitas. 


lékező, megfeledkező ; uneingedenk; 
HEODOMBBYhH ce, Henaxrehx. 
immensítas, átis ; nn. megmérhetlenség ; 
die Unermeßlichkeit; HEH3MjOpRMOCT. 
immensus, a, um ; megmérhetlen ; uner 
meßlich; neusnopan, Gesuepan. 
inmergo, si, sum ; III. bemârt, beleme- 
rít ; eintauchen, stunlen, untertauchen; 
VJMOURTH, SAMOHATB, SATHYDPHTR. 
imméríto ; ih. érdemetlenűl ; unverdient; 
" HE3ACAYRHO. 
immérítus, a, um; nem érdemlett; une 
verdient; HO3AGAYKHH. 
immigro; 1. beköltözik, bevándorol ; 
einwandern; yeeanen CG, Aoceanru , Ce. 
immineo; I. közel van, előtte. áll, fe- 
nyeget ; nahe feln, bevorſtehen, drohen; 
6Gansy Gurn, mpeaerojarn, NPHÓAHZA- 
BATH CE, 7posurn. j 
imminuo, ui, ütum ; kissebbit, rövidit, 
gyengit, erötlonit; megsért, semmi- 
vé tesz; vermindern, ab⸗ verfürzen, 
ſchwächen, entkräften, beletbigen, ju Grun⸗ 
be richten; TMAZABATH , ynaanru, úO- 
xPparara, ocaabura, OŐGBCHARTK, yBpe- 
AHTH, ynponacrara. 
immisceo, scui, xtum és istum ; II. be- 
lékever, -elegyit ; hineinmiſchen; yMe- 
MATH, NOMEMATH, CMOMATH. 
immiséricors, dis; könyörületlen; un- 
barmherzig; HEMHAOCDAHH, HEMHAOCTHBH., 
immitto, isi, issum ; III. -ba, -be, v. hoz, 
-hez küld, -ba, -be, v. -hoz, -hez 


bocsát, ereszt; hineinſchicken, bineins, [/ 


zulaſſen; MEZATH HAH NYMTATK y MTO 
HAH XYAa, JNYMTATH, ynycrara. 
immo, v. imo ; ih. sőt ellenkezőlég, sőt 
inkább, sőt még ; ja ſogar entgegen⸗ 
geſetzt, vielmehr, ja fogat; jecr, da, 
TAKO je, HITO BHRMO, HANDOTHB. 
immöbílis, e ; mozdúlatlan ; unbeweglich; 
HEABHAEHMH, HENORDEOTHH. : : 
immödéráte ; ih. mértekletlenűl; un: 
műfig ; 6Gesujepuo, neynjepeuo. 


inmődérütus, a, um; mérsékeletlen ; j 


túlzott ; unműfig, überteteben; Heymo- 
PEHH, HEYSAPZHH, NDETEPATA , upexo- 
MEpPHH. I 

immödestus, a, um; szerénytelen; un 
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Impendo. 


beſcheiden; NEYITHBH, HEÓAATOOÓpA3Hu, 
neexpouun. 

immölo; I. áldoz; opfern; xprsosaru, 
EDTBy (Ba MDTBY) ÍDERETH, nocze⸗ 
TATH 


immortális, e; halhatlan ; unſterblich; 
Gescupran, HOYMDAK. I 

immortalítas, atis; nn. halhatatlanság ; 
die Unſterblichkeit; Geseuphe, Gescupr- 
noor, HEYMDAOCT. 

imműtábilis, e; változtathatlan ; uwer⸗ 
äünderlich; HEH3MOBEHTH, nenptunru. 

Imműtábilitas, átis; nn. változatlanság ; 
bie Unveränderlichkeit;  HEHZMEHHMOCT, 
HONPEMETOOT. : 

imműto; I. elváltoztat; um⸗ ab: verün⸗ 
dern; HSMOHETH, HPEeMOHHTH, MOHATH. 

impar, áris; nem egyenlő, egyenetlen ; 
ungleich; HEPABHH, HOjeAHAKK. 

impárátus, a, um; készületlen; unvor⸗ 
bereitet; HENDENPABRH, BENPONPDABBEHH, 
HENPHYTOTOBBEKB, . 

impátiens, ntis ; türelmetlen ; ungeduldig; 
HECTPNOZSHBH, 

impátientia, ae ; nn. türelmetlenség ; bie 
Ungeduld; HECIPNESKBOCT, HEeCTpNEHE. 

impávide; ih. rettenthetlenül ; uner⸗ 
ſchrocken; HEYCTDAMHMO. e . 

impávidus, a, um; rettenthetlen ; uner⸗ 
ſchrocken; HeyCTPAMHMH, cujean, Cp- 

, SAHK. : 

impédimenta, orum ; en. pogygyász, mál- 
ha; das Gepäck; npræar, naprad, 6a- 
raxyja. , 

impédimentum, i; sn. akadály ; das Hin⸗ 
berni ; npenosa, npenpera, fipegara. 

impédio ; IV. akadályoz, gátol ; hindern, 
hemmen; HenpesHBaTH, npenpenurn, 
BANPOTATH, upenerurn. 

impello, püli, pulsum ; III. indít, rávesz, 
ráhajt ; in Bewegung ſetzen, uͤberreden, 
antretben ; HOÓYAHTH , JIŐVAHTH, HATO- 
BOPHTH, HATOHHTH, HATEpPATR. 

impendeo, -, -; II. felette függ, feje 
felett lebeg, fenyeget; über etwas 
hängen, ſchweben, drohen, nahen; BRCH- 
TH HA VeMy HAH NDK eny, npubau- 
KABATH CR, NHDHÓAHXAHTH CC, "óne 
Aohu, Gausy ÓŐHTE. 

impendo, di, sum ; III. költséget fordít 


Impőnétrabilis. 


. költ ; Unkoſten anwenden, ausgeben 

GCGeld); TPOMKOBE YNOTPEŐETH, yuorpe- 
ÓHTH HA HITO, , 

impenétrábilis, e; áthatlan; undurch⸗ 
dringlich; HENPOHHNAjeMH, HENDOKOAK- 

. MH, HENPOOAOARMK. 

imponsa, ae; nn. költség ; die Auslagen ; 

. HZASBAIBO, TPOMAK. 

Impérátor, öris; hn. hadvezér, fővezér, 
császár ; ber Feldherr, ber Oberfeldherr, 
ber Kaiſer; BOJBOZA, BDXOBHK BOjBOA8, 
Nap, Aunoparop. 

impérátorius, a, um; fővezéri; oberfeld⸗ 

herriſch; BOJBOAHM, BOJBOACKEH, napern. 

Impérátrix, icis ; nm parancsolónő, ural- 
kodónő ; die Herrſcherin, bis Regentin; 
BAAAJOTOBENA, NOBOXHTOSHNHA. 

imperfecte ; ih. tökéletlenül ; unvolltom⸗ 
men ; necanpmeno. 

imperfectus, a, um; tökéletlen; unvoll⸗ 

komen; Hecappmeng. i 

tmpörítus, a, um ; tapasztalatlan, tudat- 

: lan; unerfabren, unwiſſend, unkundig; 
He3HajyhuH, HOHCRYCBH, HOBOMTH, HEyEH, 

impẽrium, ii; sn. uralkodás, birodalom, 

" vezérség ; das Herrſchen, die Regierung, 
das Reich, die Anführerſtelle, das Com⸗ 

mando; nanas, BAACT , Baadgane, BAA- 

.  AROCTBO, NPABACBO, Apxana (HApCTBO, 
Xpaæeſnua), HNOBCAHTOACTBO HAM BOj- 

. CKOM, KROMGHAA. j 

impéro; I. parancsol, rendel, uralko- 
dik ; befehlen, ordnen, verordnen, walten, 

herrſchen, regieren; BANOBRAATH, 3AI0- 
BEAHTH, HAPCAÓGY H3AATH, napeaurn, 
.BABAATH, TOCHOJMADHTH, JOPDABZATH. 

Impetro; 1. elér, megnyer, kieszközöl ; 
erreichen, erlangen, bewirken, durchſetzen; 
AOCTHITHYTH, Aocruha, nocruhuH, AOÓHTH, 
NOAYTHTH. 

Impétus, us; hn. roham, megrohanás, 
megtámadás ; ber Sturm, ber Aufall, 
ber Angriff; Hanaaame, HABAJA, HACp- 
vaj, JAAp. 


Impiőtas, Atis; nn. iestentelenség ; die 


Gottloſigkeit; 6őezőozmnje , Ges60cxnocr, 
onaxocr. 

Impíiger, gra, grum; nem rest, serény, 
gyors, tevékeny ; emfig, flink, thätig; 
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Impróbus. 


NHPEZOXRHH, TDYAOBYÓHE, MAPDBHBH, paA- 
HETH, OKPOMHE. I 

impius, a, um ; istentelen ; gottlos ; 6es- 
ŐOXKHH, ŐSZCABOCTHH, Geasaxonun. 

implacabilis, os kibékíthetlen , engesz- 
telhetlen; unverſöhnlich, unerbittlich; 
HONPDEMHP5HBE, HENOMHDEHBH, neyGaa- 

xXxuum. 

impleo, plèvi, pletum ; II. tölt, megtölt, 
teletölt ; füllen, anfüllen, vollfüllen; my- 
HETE, HANYHETH, 

impiíco, plicui, plicitum, v. ãvi, £tum ; 
I. bebonyolit ; verwideln; ynaecra, 
JANZOCTH, KMOTATH, SAMOTATH, 3BAMDCETB. 

implöro ; I. könyörög ; flehen, anftändig 

bitten; nNpOCHTE , MOZAHTA , YMOZABATK. 

implumis, e ; tollatlan, kopasz ; feberlo8 ; 
unbefiedert; 603 nepa, roan, roay- 
XAPABK. 

impöno, pósuj, põsitum; rátesz, rárak ; 
auflegen, aufladen; METHYTH, NO10OXETH, 
JMETHHTH, OÓPOMOHETH, HATOBADHTH. 

importe; IL bevisz, behoz, beszállit ; 
ein⸗ hineintragen, :bringen, hineinführen; 
VYHOCHTH, ynern, ynoecrn. 

Iimportünus, a, um; alkalmatlan, tola- 
kodó ; ungelegen, zudringlich; neyroau, 
HESTOAHH, AOCAABK.. 

impötens, tis; erőtlen ; kraftlos, ſchwach; 
HemohHH, caaón, 

impresslo, őnis; nn. benyomás; ber 
Eindruck; YNegaAT5eBe, ynaum, YTHCAK, 

imprimis; ih. különösen, jelesen; be 
ſonders, vorzuͤglich; ocobeno, OCOÓHTO, . 
HABAACTHTO, HANOYHO, nonajzume. 

impróbítas, átis ; an. becstelenség, szem- ; 
telenség ; die Ehrlofigkeit, die Unehr⸗ 
lichkeit, die Unverſchümtheit; őesyacryje, 
BHENOMTEBE, ŐEZYACTHOCT, ŐOZCTHAHOCT, 
ŐEZCPAMHOCT, GesoGßpasuocr. i 
impróbo ; I. roszal, elvet, megsemmisit ; 
mißbilligen, verwerfen, vernichten; Heo- 

AOÓDPABATH, HOOAOÓPHTH, BYAHTH , OM- 

ÓANHTH, OAÓHTH, HONDEMETKH , PFEHIHTA- 

BATH, YHEHMTATH. ; 

impróbus, a, um ; elkölcsileg rosz, nem 
becsületes, szemtelen, orozátlan ; uns 
ſittlich, unehrlich, unverſchämt, fred ; He- 
ÓAATOHADABAKH , BS20OYECTH, HEHACTHBE, 








Impróvíidus 


Gesvacri, HENONTEHH, ŐEZCTHABH, 603- 
CDAMEH, ÓCSOÓDASHE. 
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Incogniítus. 


lan ; ſorgenlos, unachtſam, unvorſichtig; 
HEGBOSOPMÆEBBM, HOCMOTPOHH, HEIAXMERE. 


inprõvidus, a, um; meggondolatlan ; incõdo, cessi, cessum ; IIL előlép, lép- 


unüberlegt; HEpASCGYAHH, HEOGMHCACHE, 
: HOCMOTDOHK, HEDASÓODHTA. 
imprüdens, ntis; járatlan, tudatlan, ok- 
talan; unerfahren, unwiſſend, unfinnig; 
HOHCEYCHH, HEBENTH , n·GS·AjYKBA, Ges- 
YNHH, HOCMECACHKH. 
imprüdenter ; ih, meggondolatlanúl ; un: 
überlegt; HEpPASCYAHO, HECKOTPEHO. 
kapsüdentia, ac; nn. meggondolatlan- 
ság, oktalanság, tudatlanság; die 
Unũberlegtheit, die Unklugheit, die Ber: 
nuuftloſigkeit, die Unwifſſenheit; HeCMH- 
caenoer, HECMOTDPOHOCT , HEPASYMHOCT, 
HENDEAOCTOPOXKHOCT , BHO3HABO, HOBe- 
" HITHHA. 
impüdicus, a, um; szemtelen ; unver⸗ 
ſchämt; G6Gesoßpasnr. 
iapulsus, us; hn. ösztönzés; das An⸗ 
tretben; noõyhene, HOGyAa, HATOH, npu- 
nyAa. 
* ih. büntetlenül ; ungeſtraft; 6es 


xasun. 

impünis, ez; büntetlen, büntetés nelkül ; 
ſtraflos; ungeſtraft; HEKASBOHH, HeHA- 
EA3AHH, 

impürus, a, um; tisztátalan; unrein; 
HOVHCIH, KAZABH, VInPAATI. 

impúto ; I. felró, tulajdonit; zurechnen, 
zuſchreiben, imputiren; HPHNOHCATH , 0- 
EpPHBHTH. 

imus, a, um ; legalsó ; ber, die, ba$ un: 
terſte; HAjJAOABH, HAjHHZN, 

in; elj. ba, be; ban, ben ; felé, ellen ; 
in, gegen; y, Ha, x, npena. 


inánis, e ; üres, hiú, haszontalan , biá- 


. bavaló ; leer, ettel, unnűk, vergeblich; 
UPA3HH, YIDASBOHH, Y3AJYAHH, cyjer- 
HH, HEONOZCZHH , Gesnoaesnn, ŐOZKOpPK- 


CTHH. 

inánítas, átis; nn. üresség , hiábavaló- 
ság ; die Leere, die Nichtigkeit, die Eitel⸗ 
felt; npasnocr, npasnoha, npasunna, 
CYjeTHOCT, cyjera, Gesnonesnocr. 

tacaute ; ih, vigyázatlanúl ; unvorſichtig, 
HOOCTPOZHO, HECMOTPOHO, — - 

incautus, a, um ; gondtalan, vigyázat- 


del, jár ; vortreten, vorſchreiten, langſam 

ſchreiten, gehen; erynuTE HanpeA, nkn 

upea KHM, AAFPAHO CTYOŐATH, XOAHTH, 
H 


incendium, ii; en. égés, gyúlás; Der 
Brand, die Feuerbrunſt; ycnazeme, 
ZAp, NHOXAD, ECTHHA, Barpa, OraB, 
Jrapax, yropuua. 

incendo, di, sum; meggyujt , felgyujt; 
anzűnben; samehu, yxekn, BANAABTH, 
Vnaaura. 

incerte ; és incerto ; ih. bizonytalanul ; 
unbeſtimmt, ungewiß; HEH3BJOCTHO, ABO- 
vnno. 

incertus, a, um; bizonytalan; ungewiß; 
unverbúrgt; HEM3BEGTA, -ABOYMEHH, HO- 
NOCTOJAHH, HEOCHIVYPHE. . 

incesso, ivi, - ; III. megtámad ; angreifen; 
anfallen; HANAAATHK, HANACTH, yaapara, 
HACPHYTH HA xora. : 

incessus, us; hn. menés , lépdelés , já- 
rás ; das Gehen, das Schreiten; yaa- 
. BEBO, yaAabaxk, Ipucryn, XOAOBBE , XOA. 


inehoo; 1. elkezd, megkezd; anfangen, 


beginnen; SAYEeTH, MOYETH, SANOHETH, 
NOUHBATB, 

incido, cidi, asum ; III. beesik, esik ; bin: 
einfallen; ynacra. 

incido, cidi, cisum ; III. hevés; einſchnei-⸗ 
den, eingraben, einmeißeln; ypesarn, 
napesara, nscehn, ycehn. 

Incípio, cöpi, ceptum; III. kezd; ans 
fangen, beginnen; SAYETH , nouern, sa- 
novernu. 

incitamentum, i; an. izgatószer , inger; 

das Reizmittel, ber Reiz; nobyanreauno 

cpeAcrso, noßhyhee, ysőyhere, Apa- 

Xene, PAZAPAZOBB. 

incíto; I. felingerel, felizgat ; aufreizen, 
anrelzen ; HAADAZHTH, PAZ3APAKETH, IO- 
ŐVAHTH, OÓOAPHTA, HOOMTPETE. 

inclino ; I. hajt; beugen ; CaABETH, caruy- 
TH, NPHIHYTH, HAKAOHETH, NDHEAOHETH. 

inclüdo, si, sum ; III. bezár, berekeszt ; 
einſperren; BATBOPHTE, SARBYVATK Yy MTO, 
incognitus, a, um; ismeretlen ; unbe- 
kannt, unverkannt; HOZ3HAHK, HENOSHATH, 





Incőla. 80 ; 
incõla, ae; hn. lakós, lakó; ber Gin: inerebresco, ui, -; III. gyakorivá lesz, 


— 


wohner, der Bewohner, der Inwohner, 
der Inſaß; OÓHTATOS, XHTOb , npebn- 
Baon. 

Incőio, ui, cultam ; III. lakik; wohnen, 
hauſen; OÓRTABATE, XHBHTH, NPOÓHBA- 
TH, CTAHOBATKH. J 

ineõlümis, e; sértetlen, ép; unverletzt, 
unverſehrt;  HERPOAHMH, nenospebenn, 
HEBAPVUIHTH, nean. 

incommódum, i; sn. kényelmetlenség, 
nehézség, baj; rövidség; die Unbe⸗ 
quemlichkeit, die Ungemächligkeit, die 
Schwierigkeit, das Ungemach, die Be⸗ 
einträchtigung; HEYTOAHOCT, nesroaa, re- 
rora, rerobGa, Geaa, HDÉTJECRHBABE, 0- 
mrehHsaBe, 

incommódus, a, um ; kényelmetlen, al- 
kalmatlan ; unbequem, läſtig; HE3TOA- 
HH, TEPETHH, TETOAHH, AOCAAHH, 

incompárabills, e; hasonlíthatlan; un: 
vergleichlich; HECPABBHEH, HECPDABBERH, 
pazHa, HeHMmajyhy. 

Inconseguens, tis; következetlen ; folges 
widrig; HECSOACTBEORR, 

inconsequentia, ae; nn. következetlen- 
ség ; die Inconſequenz, die Folgewidrig⸗ 
keit; HECSEACTBEHOCT. 

inconsidérantia, ae; nn. gondatlanság ; 
die Sorgenloſigkeit; HEMApHOCT, neuap- 
4HBOCT. 

Inconsidőrate ; ih. meggondolatlanul ; is 
uͤberlegt, unbejouneu ; HepasCyAaNo, He- 
cuorpeno. 

inconsidérátus, a, um ; meggondolatlan, 
. (ember) ; unũberlegt, unbejonnen ; Hepaz- 
CYAHH, HECMOTDEHH, Hepascyhény. 


Ineurvo. 


erőre kap; elterjed ; ſtark werden, 
űberhandnehmen ; pacrTHTH, pacnpocrp 
BABATH ce. . . 
incredibilis, e ; hihetetlen ; unglaublich; 
HEBEpOBATHA, : 
incredútús, a, um ; hitetlen; unglaubig ; 
HeBepyjybu, Henmajyhu Bepe ; HEBOpHH, 
inerẽmentum, i; sn. növés , nevekedés ; 
ber Wachsſthum; pacrome, pacrma.  . 
incrẽpo, ui, itum; v. avi, átum;.I, szid, 
mocskol ; ſchmähen, ſchelten, beſchimpfen; 
ŐCZYACTHTH, TPAHTH, pyxnxn, NCOBATH, 
HSTPAHTH, B3DYAAZTH, HSNCOBATH.  . 
incúbo, 3vi, átum (ui, itum); I. rajta 
fekszik ; aufliegen; 2exATH TAH HAH 
HA VONY, OCJIABATIH Ce HA MTO. 
incüdo, di, sum ; III. kovácsol, kalapál ; 
ſchmieden, hämmern; KOBATH. MAZDEM 
(aexnkeu) 6urn. 
ineultus, a, um; miveletlen, durva, vad; 
ungebildet, roh, wild; HEH3OÓPAIKOHK, 
EeOGAjenara, HEOGAIQMQAMAEIN. 
incumbo, cũbui, cúbítum ; III, ráfokszik, 
neki fekszik, rá adja magát; fid 
(einer Sache) befleißigen, fid) (mit etwas) 
befofjen, auflehnen; npuaexasarn, Tpy- 
AHTH ce 0 YEMY, TPVA HNOZATATH, AATH 
CS HA.INTO, CTADATH ce, HAMTETH Ce, 
HACZAOHHTH HA MTO. . 
incünabűla, őrum ; sn. póla, pólya, szü- 
lőföld, születéshely, eredet; die Win⸗ 
del, Die Binde, das Mutterland, das Ge⸗ 
burtsland, der Geburtsort, der Urſprung; 
die Entſtehung; HOZCHA, NOACHHHA ; 0- 
. TAYACTBO, OTAYÓHHA, JOMOBHHA, MjECTO 
poheBa, NOCTAHAK, NOYETAK, 


inconstans, tis; nem állandó, változó ; ! incüria, ae; nn. gondatlanság, köőzön- 


unbeſtändig; HEHOCTOJAHH , necraaun, 
HPeMEHZBHBH. 

inconstanter; ih. állhatatlanúl; unbe⸗ 
ſtändig; HENOCTOJAHO, NPEMEHSHBO. 

Inconstantia, ae ; nn. állhatatlanság, vál- 
tozandóság ; die Unbeſtändigkeit; die 
Veränderlichkeit; HENOCTOJABCTBO , npe- 
MEBBHBOCT, HOCTAAHOCT. 

Incorruptus, a, um ; romlatlan, hamisi- 
tatlan, megvesztegethetlen; unver⸗ 
dorben, unverfälſcht, unbeſtechbar; Heno- 


- KBAPCHB, HenOBpeheRB, HONOARJYHBOHK. 


. bösség; hanyagság ; die Unachtſamkeit, 
die Unſorgſamkeit, die Gleichgültigkeit, die 
Nachläffigkeit; 6es6Gpnxnocr, neGpura, 
HEMApHOCT, HEMAPSHBOCT. 

incurro, curri, cursum; III. belefut, 
befut, valamibe jut, · esik; ein⸗ bine 
einlaufen, gerathen (in etwas); yrpaarn, 
yhu, yanhn, aohk ynyrpa, nacrn, y- 
NACTH. 

incurvo ; I. meggörbit, hajt, moghajt; 
krümmen, biegen; KPABRTH, NORDHBETH, 
HATRYTH, NPHTEYTE. 








Inct so. 


incüso; I. vádol, hibáztat; beſchuldigen, 
eines Fehlers anklagen, anklagen; TyznrE, 
OŐTYXXKHTY KOFA, ORDHBHTH, OÓBBHETX. 

indagátor, öris; hn. kifürkésző, kikur- 
kászó ;, ber Ausſpürer, Ausſtöber, Aus: 
grübler; HCHHTATO5b, HCTPAXHBATO5. 

indágo; I. kifürkész, kinyomoz, felke- 
res;  ausípúren, ausgrübeln, aufſuchen; 
HCNHTHBATH, UCTPAKHBATA. 

indágo, inis; nn, felkeresés, kikurká- 
szás; das Aufſuchen, das Ausgrübeln; 
ECTPAXHBAIO, HCHATHBABEe. 

inde ; ih. onnan, erre, ezután, eszerint; 
attól fogva ; borthet, von dorther, hin⸗ 
fort, hinführr, hiernach, ſomit, felt ; 
OATVYAA, OAOHYA, H3 TOFA, 04 TOTA, OATYA. 
— Inde a principio ; kezdettől fogva ; 
vom Anfange; oz cauor HOYETKA. 

indécens, tis; illetlen; unanſtändig; He- 
HpPECTOJHK. 

indeciinábúis, e; nem hajtható, változ- 
hatlan; unapűnberlid), unveränderlich; ne- 
CSZABAJOHH, BENPOMEBZBHB, HORSMOB. HBA, 
nenpeuenn. 


indéfessus, a, um ; fáradatlan ; unerműs 
bet; HEyTPYAAH, HeyMoOpan. 

indefinitus, a, um ; határozatlan ; unbes 
ſtimmt; HEH3BECTHH, HENOCTOJAHBH, ne- 
CTAAHH. 

index, icis; hn. és nn. feladó, feladó- 
nő, kém, eláruló; ber Angeber, ber 

Detkläger, die Angeberin, die Verkläge 
rin, ber Spiun, ber Verrüther; norasa- 
TEMÆ, TYXHTOZ, ASAajunx, NOKAZATOBH- 
HA, TyXBETéMÆEBIA, MNHOH. 

index, ícis; hn. mutatóujj, könyvezím, 
jegyzék; ber Zeigefinger, ber Buchti⸗ 
tel; das Verzeichniß; raxunyr (upcr), 
HAAUHC, NONKC, THTYAA, KATAJOT, 

indícium, ii; 8n. ismertető jel, jegy; 
das Kennzeichen, bas Zeichen, das Bil⸗ 
let; 3HAK, 3HAMEBEC, HAZ3HAVAK, Genera. 

indico; I. feljelent, felfedez, elárul; 
anzeigen, entdeden, verrathen; jABHTE, 
U3jJABHTH, OAKDHTH, HSAATH, OAATE. 

indico, xi, ctum ; III. hirdet, hírül ad; 


ankündigen, benachrichtigen, hinterbrin⸗ 


Rejtényi. Iskolai ssebszótár. I. 
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Industria. 


gen; OŐjJABETH, OTJACHTE, OÓHADPOAO- 
BATH, OÓZ3HAHHTH, HA 3HABO AATH. 
indidem; ih. szintén onnan, ugyanon- 
nan ; eben daher; 0A HCTOT Mecra. 
indígeo, ui; II. szükséggel, híjával van ; 
benőtbigt ſein einer Sade; norpeőo- 
BATH mro, HMATH HYXAY y 9ewy. 
indignor; I. boszankodik, haragszik ; 
fid) ärgern, zürnen; yTHTH ce, CpAB- 
TH CG, TBEBHTK CE. 
indignus, a, um; méltatlan, nem érde- 
mes; unwuͤrdig; HOAOCTOJAM, He 38- 
cayxyjyhn. 
individuus, a, um; oszthatatlan; un⸗- 
thejlbac; HOACAHBE, HEDAZABAKBA, 
indoctus, a, um ; tanulatlan; ungelehrt 
HOYJOHH, HOHAYJYCHH, neyxu. 
indőmítus, a, um ; zabolátlan, vad ; zů⸗ 
gellos, unbandig, wild; neyxporaunn, 
HEOÓYSA9HH, HEHNOKOPHH, HOOÓACAAHK, 
ZJANYHTOHH, pacuymrenn. 
indőles, is; hp. természeti tulajdonság , 
hajlam, jellem ; angeborne Eigenſchaft, 
die Anlage, die Neigung, ber Character; 
HPHDPOAHO KAMHCCTBO HAK CBOJCTBO, 
" HPHDPOAHA GNOGOÓHOCT, aap upuponae, 
CBOJOCTBO OPHDOAA, KAPAKTOp. 
indüciae, árum ; fegyverszünet, fegyver- 
nyugvás; ber Waffenſtillſtand; npu- 
MHEDje, HDOCTAHAK 0A BOjOBABA. 
ndüco, xi, ctum ; III. bevezet, bevisz ; 
hineinführen; ynoanru, YBOCTH. 
indulgons, tis; engedékeny, elnéző ; 
nuchgiebig, nachſichtig; nonymmrajyha. 
indulgeo, si, tum; II. engedékenyen és 
szeliden bánik valakivel, kédvére 
jár. valaminek (igen) neki adja ma- 
gát; Jemanden nachſichtig, fanft behan⸗ 
deln, einem in etwas willſahren, ſi 
einer Sache ergeben; .BYÓABHO nocry- 
HATH C BEM, ymanra HOME HO BODY, 
" AO3BOAHTH, ARTK ce, — OMATH HA mro. 
induo, ui, ütum ; III. felvesz, felölt, be- 
fed, felruházs; anlegen, anziehen, auf⸗ 
nehmen (ein Kleid), decken, kleiden; o6y- 
hu, HazyhH (a5HHy), noxpanaru, no- 
KDETH, OACBATH, OAEHYTH. 
Industria, ae; nn. tevékenység, mun- 
kásság ; die Thätigkeit, die Arbeitſam⸗ 
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Industrius 


felt ; AGJATCAHOCT, PAAHHOCT, NOCAEHOCT, 
napæunocr. 

industrius, a, um; tevékeny, munkás, 
dolgos ; thätig, arbeitjam; aejareaun, 
NPESCZHH, PAZHH, MADBHBH. 

inedia, ae; nn. éhezés; ber Hunger; 
raan. 

Íneo, ii, itum; IV. bemegy, elkezd, 
csinál ; hineingehen, anfangen, ſchließen; 
yaasnrn, yunhu, yhn, NOYeTH, 3am04ye- 
TH, FUHHATH, SARBYTHTH. 

ineptiae, áram; bohóságok, különczsé- 
gek ; Albernheiten, Thorheiten, Sonder⸗ 
lichkeiten; ayaopuje, ÓYAAZAMTHBE. 

Inoptus, a, um; nem illő, nem találó, 
képtelen, dőre; unfähig, albern, thö⸗ 
richt; HECIOCOÓGHH, HEKAADH, Gynan- 
CTH, AyAMM, Gesyum. 

inermis, e; fegyvertelen; waffenlos, 
wehrlos, unbewaffnet; 6esopyxan, 6e3- 
SAMTHTH, HEODPZKABY. 

inerro; I. ide s tova bolyong ; herum- 
irren; ŐAyAHTH TAH, CKHTATH Ce, Ty- 
naparn. 

iners, tis; ügyetlen, tétlen, rest: unge⸗ 
ſchickt, unbehülflich, träge, faul; He- 
cnocoßm, HEBENMTH, ACBBBH, 5EBH, 
TPOMX. 

inertla, ae; nn. ügyetlenség, tevéket- 
lenség, restség ; die Ungeſchicktheit, die 

Unbeholfenheit, die Trägheit, bie Faul⸗ 
heit; RechocoGuocr, aenocr, HEPAAHHOCT, 
TDPOMOCT. 

inevitábilis, e ; elkerülhetlen ; unvermetb: 
lid), unumgänglich; HEMHEYjeMH, HeW3- 
ÓSXZHMH, HEOÓXOAEME. 

inexörábílis, e; kérlelhetlen; unerbitt⸗ 
lich; HeyMOZHME. 

Ínexspectátus, a, um; váratlan; uner⸗ 
wartet, unverhofft; HEOYVEKHBAHY. 

inmamla, ae; nu. szégyen, gyalázat ; die 
Schande, die Schmach, der Schimpf; 
epauora, Gespacraje, Gesgamke, He- 
nomrene. 

Infámis, e; rosz hirű, gyalázatos; bes 
ruͤchtigt, ſchündlich, ſchandvoll; H3BHEA- 
HH, phazo (oA phase crpane) pas- 
TAAMCHK, CDAMHH, CDPAMOTHH, ŐÓo3ya- 
CTEM. 
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Infirmiítas. 

infans, tis; hn. csecsemő ; ber Säugling; 
Aere HA CHCK. 

Iinfectus, a, um; meg nem tett, meg 
nem történt; unverrichtet; HeyyHEe- 
HH, HEHSBPMECHX. . 

infelicitas, atis; nn. szerencsétlenség ; 
das Unglück; Hecpeha. 

infelix, icis; szerencsétlen ; unglüdíid) ; 
Hecpehuu, s3a0cpehHn, Geann. — Infe- 
liciter; ih. szerencsétlenül; unglűd. 
licher Weiſe; yzaovac. 

infonsus, a, um; ellenséges, elkesere- 
dett; feindlich, erbittert; HenpHjarTeb- 
CH, SZAOTBODCKH, OrOpuenu. I 

inféri, örum; hn. az alvilág; die Un⸗ 

terwelt; noaseum esjer, APYTH CBjeT, 
ouaj cBjer. 


inferior, öris; kfk. alsóbb; ber, Die, das 


untere; HHXAK. 

infẽro, tüli, illátam, inferre; bovisz; 
hineintragen; HOCHTH VEYTPA, ynocurn, 
yHern. — Bellum inferre alicui ; ha- 
dat kezdeni valaki ellen; jeman⸗ 
dem Krieg erklären; par noauhu. — 
Inferre injuriám;  igaztalanságot 
okozni; Unrecht thun; JHHAHTH, ynnnn- 
TH HEeNpaBAy. 

inférus, a, um; alsó, alant levő ; 
die, das untere; A0ABK. 

infestus, a, um; ellenséges; feindlich; 
HEHDHjaTO5CKK. 

infidölis, e; hűtlen ; untreu; HOBepHE. 

infidőlítas, átis; hűtlenség, hitetlenség ; 
die Untreue, die Treuloſigkeit; HeBepHOCT, 
BOPOAOMCTBO, 

infigo, xi, ctum; III. beüt, bever, be- 
akaszt; ein⸗, hineinſchlagen; yROBATH, 
VŐOCTH, 3AÓOCTH y mTo. 

infimus, a, um; ffk. legalsó; ber, bite, 
bas unterſte; HAjJAOZBH, HAjJHHZK. 

Infinítas, átis; nn. végtelenség, határ- 
tártalanság ; die Unendlichkeit, die Gren⸗ 
zenloſigkeit; Gessonanocr, HEOTFDAHH- 
nenoer. 

infinitus, a, um; végtelen, határtalan: 
unendlich, endlos, grenzenlos; Gesxo- 
BAUHH, Gesnpeaeamm, Gesujepun, npe- 
xoxjepum. 

infirmitas, átis; nn. gyengeség; die 


ber, 








Infirm us. 


Schwachheit, die Schwäche; 

caabocr. 

ãnfirmus, a, um; gyenge, gyenkélkedő ; 
ſchwach, unpäßlich; HemohHE, caaóH, 60- 
JACCTHH, ŐOZEMJBHBE. 

inflammátio, önis; nn, gyuladás; die 
Entzündung; 3aANra1eBe. 

Anfilammo; J. felgyujt, lángba borít, 
feltüzel ; anzůnden, in Brand ſtecken, bez 
geiſtern, auffeuern saxehn, yzehx, 3a- 
HAAHTH, ynaanra, "SGVARTT, HZNAJHTXH, 
pasapaxurn. 

inflecto, xi, xum ; III. meggörbit, meg- 
hajt, megváltoztat ; . kruͤmmen, biegen, 
verändern; CABHTH, NPHBHTH, EDHBHTT, 
HAKPHBHTH , npuruyra,  HNpeMjenyTH, 
HSMjEHHTH. 

inffigo, xi, ctum, III. hozzá üt, okoz, 
csinál; an (etwas) ſchlagen, verurſa⸗ 
chen; VAAPHTH aun 0 HTO, NPDHYHHHTH. 

inflo ; I. "belefú, felfú ; hineinblaſen, auf: 
blaſen; ; NHDATH HAH AYBATH y mr0, 
HAAYBATH, HAJyTH. 

ánfluo, xi, xum ; III. befoly, beleömlik ; 
hineinfließen, " hinetnfiuthen ; yrunarn, 
TehH y . . , HSAHBATH Ce y 

infődio, di, fossum ; III. beás, elás ; ; eln- 
graben, vergraben ; ; YEOUATH, 3ADpHTH, 
BAKONATH. 


infortűünium, ii ; sn. szerencsétlenség; ba$ / . 


Unglück; Hecpeha. 

nfra; elj. alatt, alant; unter, unten; 
HOZ, HCHOA, A01€, Ha AHY, Ha nocaea- 
BEM MEeCTY. . 

" Mringo, frẽgi, fractum; IH. tör, meg- 
tör, gyengit, erőtlenít ; bredjen, ſchwä⸗ 
chen; PASÓHTH, Ppasaynaru, ocaaburn, 
PA3CAAÓHTH. 

infundo, füdi, füusum; III. beléönt, 
-tölt ; hineingießen; Janrarn, vaurn, 
vyrn. 

ingẽmisco, gémui, —; III. sohajtoz-(vala- 
min, v. valami fölött) ; feufzen (über 
etwas); ysancara (ysaauyrun) 3a HHM 
HAH npu geMy. 

Angẽnium, ii; sn. szellem, értelem, te- 
hetség ; ; ber Verſtand, das Erkenntniß⸗ 
vermögen, die Fahigkeit; NHPHPOAHH pa- 
syu, nauer, ypohena CHOCOÓHOCT, aap 
Apupone, TAJanHT. 
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unenmoh, ! ingens, tis; igen nagy, tetemes, rop- 


Inhűmánítas. 


pant; febr groß, erheblich, bedeutend, 
enorm; BPpao BeAERM, 3HAMOHHTH, 3HAT- 
HUH, TPAHH, TOZ2EMK. 

ingénuus, a, um; honi, szabad szüle- 
tésü, nemes, mívelt; einheimiſch, fret 
geboren, edel, gebildet; aomahy, ypohe- 
HH, 04 CAOÓOAHH poaurepa poheny, 
ÓAATODOAHK ,  HPHCTOJHH ,  HPOCTO- 
AYMHH. 

inglörius, a, um; dicstelen; ruhmlos, 
unberühmt; ŐEe3CAABHB, 6e3XBAJHK. 

inglűvies, €1; nn, begy (a madaraknál), 
torkosság; ber Kropf, (bei Vögeln), 
die Völleret; ryma, npoxapannocr. 

ingrátus, a, um; nem kedves, kelle- 
metlen, háládatlan; unbeltebt, unan⸗ 
genehm, undankbar; .HenpHjaTHHu, Hey- 
TOAHH, HEÓJATODOJAPHH, Henpusna- 
TO1HK. 

ingrẽdior, gressus sum ; III. belép, be- 
megy; ein, hineintreten, hineingehen; 
CTyNnaTH yEyrpa, vhn, yaasnru, ynukn. 

inhábílis, e; ügyetlen, otromba ; unges 
ſchickt, unbehüljttd, plump ; HEHCKJCHH, 
HEBEIMITH, HECNOCOÓBH, TOXKH. 

inhábíto; I. lakik; wohnen, bewohnen; 
OÓŐHTABATH, HDEÓHBATH, ZUBHTH TAH. 

inhaeroo, haesi, haesum; II. valamin 

csüng, függ, valamiben megakad, 

megáll, valamihez odatapad ; an et: 

was hangen, ſtecken bleiben, ftoden, ans 

haften, anhängen; BECHTH y YeMy HAH 

HA JEMY, S3AÓOZAEH, NDPHACBEOK, yAenyr, 

VIAABBEH ŐHTH (y "4vemy), NHPHEpzeH 

ÓHTH YeMy. 

inhőnestus, a, um; erkölcstelen, gyalá- 
zatos ; unſiitlich, unmoraliſch, ſchänd⸗ 
lich, ſchimpflich, ſchmachvoll; Gesgaerax, 
SZOYECTH, HEYACTHBH, HEeBAMAAM, CPAau- 
HH, CPAMOTHE, pyzHu, raaun, Harp- 
henn. 

inhümáne, és inhümániter ; ih. ember- 
telenül ; unmenſchlich: HegoBe1HO, Npo- 
TUB VOBOYHOCTHA. 

inhümánítas, atis; .nn. embertelenség, 


udvariatlanság , gyöngédtelenség ; 
die nmenſchůchkeit, die Unhöflichkeit, 
die €ieblojigfeit;  HEYOBOYHOCT, nego- 


Beuuo uenoepano) nocrynate, Be- 
6: 
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Inhümanus. 





YATHBOCT, HEYBYAHOCT, neyraahenoer, 
rpyGnjanermo. 

inhtümánus, a, um; embertelen, gyön- 
gédtelen, miveletlen; unmenſchlich, 
tieblo8, ungebildet; RevOBETHA, HenpH- 
CTOJHN, HEMHAOCDAHH, HEY UTHBE. 

Ínímicitiae, arum ; nn. ellenségeskedés ; 

die Feindſeligkeit; HENpHjATE5CTBO, 310- 
Ga, HAKOCT, 

Ínimicus, a, um; ellenséges; feindlich, 
feindſelig; HENpPHjATOJSBCKH, 340ÓHH, na- 
xocrus. 

inimiea, ae; nn. ellenség, (nő); die 
Feindin; uenpujare M-a. 

Ínímicus, ís; hn. ellenség; ber Feind; 
JENpPHATEeJB, 3AOTBOD, NDOTHBHEK. 

iniquiias atis; nn. egyenlőtlenség, mél- 
tánytalanság; die Ungleichheit, bie Un⸗ 
billigkeit; HEpABHOCT, uejeauaxoer, ne- 
NDABHUHOCT, HENPABAA, HEHNHPABOMBK- 
BOCT, 

inĩiquus, a, um; méltánytalan, igazság- 
talan; unbillig, ungeredjt ; HecnpaBeA- 
JZUBH, HENPABH, HONDABHUHH, Henpa- 
BEAHH. 

nitium, ii; sn. kezdet; ber Anfang, ber 
Beginn; NOYETAK, sareao, yaasax. 

inĩtio; ih. kezdetben; anfangs; y no- 
nerxky. 

injicio, jéci, jectum; III. bevet, önt, 

szerez, okoz ; hineinwerfen, verurſachen; 

VJÓANHBATH, VÓANATH, yceanra, 3AAATH, 
HHHTH. 

injneunde, ih. kellemetlenül; unange⸗ 
nehm; nenpujarno. 

injneunditas, atis; kellemetlenség; die 
Unannehmlichkeit; nenpujaruocr. 

injüria, ae; nn. igazságtalanság, sére- 
lem; die Ungerechtigkeit, die Beleidi- 
gung, ber Schaden; nenpasnanocr, ne- 
npasaa, zpehatme, yBpeaa, mrera, y- 
mTpóő. 

Injustitia, ae; nn. igazságtalanság, tör- 
vénytelenség; die Ungerechtigkeit, die 
Beleidigung, die Geſetzwidrigkeit; nenpa- 
BHUHOCT, HEnpatBaa, HECODPABOABHBOCT, 
XPpABIIA, XPRBAB. 

injustus, a, im; igazságtalan ; ungerecht; 
HENpPABH, HENPABHHTAH, nenpaseann. 

innáto; I. belé úszik, valamin úszik; 


ha 
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hineinſchwimmen, auf etwas ſchwimmen; 
NAHBATH xYA, NAHBATH y reny. 

innávigábílis, e; hajózhatlan; unſchiff- 
bar ; neGpoaoxoaun, HEŐPOAOHOCHE, RYA 
aahe NAOBHTH ne Mory. 

innőcens, tis; ártatlan; unſchuldig; ne- 
BHUH, NPABH, Gesasaenn. " . 

innőcenter; ih. ártatlanul; unſchuldig; 
Gesas aeno, HEOBEHO, nomréuo. 

innőcentia, ae; nn. ártatlanság ; die Un⸗ 
ſchuld; HEBHHOCT, ŐEZAJAEHOCT., 

innőcuus, a, im; ártálmatlau, ártatlan; 
unſchädlich, unſchuldig; 6espeaun, He- 
yaehH, Gesasaeun, HOBHHK. 

innőtesco, tui, — ; III. ismeretessé lesz ; 
bekannt werden; AOSHATH ce, HOZHAT 
ŐHTH. : 

innoxius, a, im ; ártalmatlan, ártatlan ; 
unſchuldig, unſchädlich; Gespeana, ney- 
AehyH, HEBHHH, Gegzasaenn. 

Iinnámérábilis, e; számlalhatatlan; unz 
zählbar, zahllos; GesGpojun, Heópojenn. 

innúmérábílítas, átis; nn. számlalhatat- 
lanság ; bie Unzählbarkeit; Heőpojenocr, 
HEŐDOJHOCT. 

inõculo; I. szemre olt, szemez ; äugeln; 
KAJAMHTH HYNOMZKOM, VOOHTA, JYENHTH. 

inops, pis; szegény, szűkölködő; arm, 
dürftig, nothleidend; y6ora, OCgyAHH, 
CEDOMADHH, norpebaru, HYyXAy TDP- 
nehu. 

Inópia, ae; nn. szűkölködés, szegény- 
ség; ber Mangel, Die Nothdurft, die 
Armuth; — HEAOCTATAK,  OCEJAjOBABEg 
AYXAa, NOTPEŐA, CHPOMAMTBO, JÓOZRTBO, 
OCKYAOCT, 

inguam, inguis, inguit; mond, szól; 
ſagen; pehu, xasarn. 

inquĩro, sĩvi, síitum; III. nyomoz, puha- 
tol, viszgálódik ; forſchen, nachforſchen, 
erforſchen, unterſuchen; HCNHTHBATH, npo- 
NATHBATH, HCTPAXHBATH, HACBSOAHRTH, 
HCHHTATH . 

insciens, tis; nem tudó, tudással nem 
biró, tudatlan; unwiſſend; nesnajyhu, 
neyueun. 

inscientia, ae; (inscitia, ae). 

inscitia, ae; nn. ügyetlenség, tudatlan- 
ság, ismeretlenség ; die Ungeſchicklich⸗ 
felt, Die Unwiſſenheit, die Unbekannt⸗ 





Inscius 





A 


ſchaft; Hecnoco6HocT, HOBCIUTHAA,  HO- 
S3HABe, HEOHCRYCHOCT. 
inscius, a, im; tudatlan, nem tudó ; 
unwiſfſend; Hessajyha. 
inscribo. psi, ptum; III. beir, felir ; 
einſchreiben, aufſchreiben; vnHCHBATA, y- 
NECATH, HANHCATH, SANHCATKH. 
énseriptio, onis; nn. felirat; die Auf-⸗ 
ſchrift, die Inſchrift; uUaanne, HACAOB. 
insacuſpo, psi, ptum; III. bemetsz, be- 
vés; einſchneiden, einſchnitzen, einmetfeln : 
, YPESATH, Aaspesara y vemy, poxyku y- 
uncarn. 
insectum, i; en, rovar ; das Inſect; HH- 
! CEKT. 
énsépultus, a, um ; temetetlen; unbegras 
ben; HEYKONHARK, nenorpeGenn. 
inséro, ui, rtum ; III, beilleszt, bedug, 
betesz ; einfügen, eins, hineinſtecken, ein— 
ſetzen; yraasurn, YKAONHTH, CTABHTH, 
METHYTH y MIO, YMeTHYTH, ynjeernæn. 
inséro, sévi, sítum ; III, bevet, beplán- 
tál, beolt; beſäen, einpflanzen,  ein- 
pfropfen; nocejarn, sacejarn, ycaanen, 
vjenurn, REEKAJAMHTH, 
inservio ; IV. szolgál, valaminek adja 
magát; dienen, fid) einer Sache über 
laſſen, ergeben; cayxnrn, ABODPHTBH, 0- 
ABTH CE HA MTO, PPVAHTH: Ce y VEMY. 
insideo, sédi, sessum; II. benne ül, rajta 
3 ül; darin- daraufſitzen; CSAHTH TAK, HAM 
Ha gewy. i 
)  insídiae, arum; nn. les, csel; ber Hin⸗ 
i tezhalt, die Lauer, die Lift, ber Fallſtrick; 
sacjeaa, Gycnja, BHpeBe, PPpeAaBe, ay- 
E8BCTBO, 3AMKA, BHTFOB, 
ingidior ; I. lesben - áll, leselkedik ; (aus 
ern, nachſtellen; speőarn, npucaymxu- 
— BATH, naecra, gauxe, (xoue). 
ínsignis, e; kitünő, jeles ; ausgezeichnet, 
vorzglich, trefflich; npeynyknu, 04aH3- 
BR, 3PAB, OCOÓRTH, HNDEKDACHK, H3DE- 
AHH, BDCTRH, CAABHH. 
ingíműlátjo, önis; nn. vádolás, vád; bie 


xora. 
larimũlo; I. vádol, bepanaszol ; klagen, 

nullagen, eintlagen ; ryznura, OÓTYZHTKE 

ROTA, OKPABHTR. 
asípiens, tis; oktalan, 


— — — — — 


botor; vers 
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Anklage; Aonomene, Aouoc, Tyxóa Hal. 


Instítütum. 


nunftlos, bumm; 6esynun, HEepa3yMHX, 
HENANETHH, raynu, ÓYAAAACTH, 

insisto, stíti, stítam; III. valamiben, 
valamin vagy valamire áll, szorit, 
üldöz, nyom, valamivel buzgón fog- 
lalatoskodik, neki fekszik ; ſtehen, 
oder ſich ſtellen auf etwas, drängen, 
verfolgen, brüden, fid mit etwas eifrig 
beſchäftigen, ſich auf eine Sache legen; 
CTABHTH CE, UOCTABHTH ce, CTATH Ha 
MTO HAH TAH, HABADBHBATH, BAHHMATH 
ce C HAM, AATH ce, OAATH CB HA INTO. 

insitus, a, um; beplántált, beoltott ; 
bepflanzt, eingepfropft; yxadgaumeun, y- 
caheun. 


insõlens, tis; kevély, felfuvalkodott, 
gőgös ; ſtolz, aufgeblaſen, hochmüthig; 
TOPAH, XOAH, NHOHOCHH, BECOKOVMHE. 

igsólóntia, ae; nn. dölyfősség, kevély- 
ség ; der Hochmuth, ber Stolz; BHCOKO- 
yM.be, TODAOCT, HOHOCHTOCT, 

insõlitus, a, um ; szokatlan ; ungewohnt, 
ungewöhnlich; neoßnuang. 

insomnia, ae; nn. álmatlanság; die 
Schlafloſigkeit; Gescanoer, HecnaBaBe, 
G6aeunje. 

insomnis, e; álmatlan; ſchlaflos; 6es- 
CAHH, HenMajyhH Csa. 

insperáte ; ih. reménytelenül, váratlanúl; . 
unverhofft, unermártet;  HEOYEKRHBAHO, 
nanenaaa. 

inspérátus, a, um; reménytelen, vélet- 
len, váratlan ; unverhofft, unerwartet; 
HEOVEKHBAHH, H3HEHAAHK. 

instar ; mind, módjára; als, ſtatt, dan: 
ſtatt; RAO HA NOÓHjEe, MECTO, HAMECTO, 

instítuo, ui, ütum ; III. beleállit,-helyez, 
felállít, felépít, elintéz, elrendel, ta- 
nit, képez, meghátároz ; hineinſtellen, 
aufſtellen, aufbauen, anordnen, einrichten, 
lehren, bilden, beſtimmen; CTABHTH, MerT- 
EYyIM EXYA, JPeAnrI, HApeAHTH, noanhu, 

Apasura, HAYHHHTH, HACTABHTH, noy- 

. UHTK, oGbpasonarn, oapeanrn. 

instütütum, i; intézmény, szokás, tani- 
tás; Die Veranſtaltung, die Anordnung, 

. ber Gebrauch, die Sitte, die Lehre; na- 

.! pehHBaBe, JpeaGa, 3ABEAeBE,  yCnO- 
jelbe, noy4aBABe, HAyKa. 


·—— — ; — 
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insto, stiti, atum; I. közel van, fenye- 
get, üldöz, nyom, szorit, neki adja 
magát; nahen, bevorſtehen, verfolgen, 
drücken, drängen, ſich einer Sache über⸗ 
laſſen; ŐaH3y ŐHTH, NpeCTOJATH, TOHH- 
TH, TEDATH, HABABHBATH, HABAJHTU, 
AATH ce HA MTO. 


instrümentum, i; sn. bútor, házi bútor, 
eszköz, szerszám, segédeszköz, mű- 
szer; die Einrichtung, das Hausgeräch, 
das Mittel, das Werkzeug, das Hülfs⸗ 
mittel, das Inſtrument; nmoxyhkerso, 
CpeacTBo, opyhe, (HEMTDYMEHT), aunar, 
cnouarareano cpeacrmo. 

ins iruo, xi, etum ; III. állít, épit, ren- 
dez, elrendez, ellát, fölszerel, oktat; 
errichten, ordnen, einrichten, verſehen, 
ausrűften, lehren, unterrichten; noankn, 
CTPAAHTH, HArpaAAHTH, VpeAnrn, ypeano, 
CACTABHTH, y pea HOCTABHTH, CHAÓjeTH 
UHM, ONPDOMETH, HACTABBATH, HAPYTHTH, 
"NOPUHTH y Teny. 

insuávis, e; nem édes, nem kedves, 
kellemetlen ; unangenebm, unannehm⸗ 
lich; HEnpHjaTHH, Heyro4BH, neyrongun. 

Insvétus, ae, um; nem szokott, szokat- 
lan ; ungewohnt, ungewbhnlich; HenpH- 
BHKAH, HEHABHEHAYTH, HOOÓHÚHH. 

insũla, ae ; nn. sziget ; die Inſel; ocTpos, 
OCTpPOBO, ada. 

insulto; I. ráugrik, kigúnyol, kicsúfol ; 
in, oder auf etwas ſpringen, höhnen, 
verhöhnen, ausſpotten; CKRAKATH y, HAH 
HA MTO, yCREAEEBATA, NOCKARHBATH, py- 
TATH ce KOMEe, HCMjejarH Kora, py- 
 -XHTK, HADYZHTA. 

insum, fuj, esse; van, (valakiben v. va- 
lamiben) ; fein in . ., ÓHTH, HAJA3ATH 
Ce y neuy, HAH HA VEMY. 

insümo, msi, mptum ; III. fordit, hasz- 
nál, vesz; anwenden, fid vornehmen; 
OÓPATHTH, ynorpeGura HA mro, HNACTKH 
Ha MHCAO, YCYARTH CE. ke 

insúsurro ; I. súg ; einſagen, in die Ohren 
flüſtern; MANTATH, MANyTATH KÖME yY 
VK. . 

intõgor, gra, grum ; ép, sértetlen, fe dd- 
hetetlen; ganz, unverletzt, untadelhaft; 


CAB, CBA, CBEe, Nje0, Ij82H, Benonpe- 


Intercilüdo. 


hOHH, HEBpOAHME, HEYKODHH, Henpe- 
KODPHH, ŐESNODOTHA. 

integrítas, atis; nn. feddhetetlenség, 
becsületesség, önzetlenség; die Ehr⸗ 
lichkeit, die Rechtſchaffenheit, die Uneigen- 
nũtzigkeit; TECIHOCT, HOMTEOBEO, HOKO- 
PHCTOZYÓHKBOCT, ŐE3KOPHCTSKHBOCT, 

intollectus, us; hn. észrevevés, é 
megértés, felfogás (ésszel) ész, to- 
galom; das Bemerken, die Auffafſung, 
die Vernunft, ber Begriff; npuumjega- 
Babe, npuujenane, yu, PagyM, nauer, 
HOMHCAO, nojaum. 

intelligens, tis; értelmes ; verſtändig; pa- 
BYMHH, NAMETHH, 

intellígo, xi, etum; II. észrevesz, átlát, 
megért; felfog; verſtehen, auffaſſen, 
begreifen; nNpHMjOYABÁTH, NDPHMjETHTH, 
PAgyMeTH, IBHAHTH, CBATATH, pasaópa- 
TH, NOJMHIKH, 

intempérantia, ae; nn. mérsékletlenség ; 
die Unmäßigkeit; HeymepesocrT, Geauep- 
HOCT. 

intempestive; ih. roszkor, alkalmatlan 
időben; zur Unzeit; y HeBpeme. 

intendo, di, tentum, v. tensum; IE 
megfeszit, kifeszit, megerôtet; an⸗ 
firengen, an⸗, aufſpannen; HanpesaTH, 
HANPErHYTH, HATEIHYÍTH,  HDPOTErEYTH, 
DPACTOTHYTKE. i 

intentio, önis; nn. akarat, szándék; 
der Wille, das Vorhaben; Boza, Hawe- 
peBe, HaMepa. 

inter b elj. közt, között ; zwiſchen; nehy, 
Me . 

intercédo, cessi, cessum ; III. közémegy, 
közbejő, közbenjár ; dazwiſchen gehen, 
kommen, vermitteln ; usuehy vera uhu, 
nag aohy, NOCPEACTBOBATA. 

intercessio, önis.; nu. közbejövetel, köz- 
benjárás ; die Dazwiſchenkunft, die Ber- 
mitt lung; HOCDEACTBOBABE, NOCDSACTBO, 
NPHMEpUBABE. 

intércípio, épi, eptum; III. felfog, elfog, 
elvesz ; auffangen, abfangen, wegnehmen; 
HPHBATHTH, NOABATATH, AOYOKATH HA 
pyxe, VBATHTH, OJYBETH, OAHETK. 

interelüdo, si, üsum ; III. elzár, elvág s 
abſperren, abſchneiden; SATBODHTH, 0O4A- 
cehy, npenpenura. 


s 











Interdico. 


interdico, xi, ctum; III. ellenemond, 
megtilt, eltilt s " verbieten, vermebren ; 


SANPETHTH. 

interdictum, i : en. tilalom; das Verbot; 
saGßpaua. 

interdiu; ih. nappal, nappallal : ; bei Ta⸗ 
ge; aagjy, OÓAAK. 

interdum ; ih, néha, némelykor; mandhs 
mal, bisweilen; KEAAMTO, KAAKAA, NO 
HEKAA, 

intérea; ih. azalatt, a közben; inzwi⸗ 
ſchen, indefſen, während dem; mehyraw, 
y To, Ha TO. 

inféreo, ii (ivi), itum; IV. elvész, el- 
pusztul ; verloren, — zu Grunde gehen, 
umfommen ; TEHYTH, YTHHYTH, Iponacra. 

interficio, féci, fectum; III. megöl ; er 

morden, umbringen; yÓHTH, yMOpHTE, 
ryhuH, cuaxnyrn. 

intérim ; ih. azalatt, aközben; unterdeſ⸗ 
fen ; MEDYTEM, y TOM. 

intérímo, émi, emptum; III. láb alól, 
eltesz, megöl ; bet Seite ſchaffen, er⸗ 
morden; KKAOHHTH C NyTA, JŐHTH, cuax- 
HITE. 

int őrior, öris; benső; ber, Die, das tn: 
nere, innerlich, innig; BHYTPOBE, yHy- 
. TPANMBH, Juyrapur. 


intérítus, us; hn. elpusztulás, semmir 





VHEMTEBE. 

interlünium, ii; sn. ujhold — idő; ber 
Neumond; HOBOJYHBBje,  HOB Mjecen, f. 
NEHA, 

intermissio, onis; 
felhagyás; die Unterlaſſung; Asocras- 
4aBe, npecrajape, 

intermitto, misi, missum ; III. félbe hagy, 
abba hagy, elmulaszt; unterlafjen, 
verſäumen; OCTABBTH, BZOCTABETH, He- 


AaBP HTH, HEBSNYERTH, NDEHEÓpPErEJTH. [. 
laternéc 0, õnis; nn. egy lábig való le- 


ölés, v. lemészárlás ; tökéletes meg- 
verettetés ; die Niedermetzelei bis auf 
den legten Mann, die Niederlage; yón- 
jaBe, nOTHÓes, nponacrT, nopas, nopa- 
xeBe. 


interpono,  pósui, pósítumi III. közzé 
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SAÓPABHBATH, SAÓPAHETA, BAKPATHTE, interpros. ẽtis; 


vététel ; Die Verödung, die Vernlchtung; 


nn. félbesaa Kasztaᷣs 


Intúmesco. 


tesz ; dazwiſchen thun, legen; CTABETH, 

HOCTABHTE, METHYTH, xeb .. 

hn. magyarázó, fejte- 
gető, forditó ; der Erklärer, ber Aus⸗ 
leger, ber Meberfeger ; TOZAKOBATOZ, TOAM- 
KOBHHE, TJMAT, HPeBOAHTC5, NPEBOAHHK, 

interprẽtor; I megmagyaráz, fejteget ; 
erkllären, auslegen ; HBÍACHHTB, OŐjac- 
HETH, HCTOAKOBATHB, HNHDOTOAKOBATH. 

interregnum, i; en. időközi kormány ; 
interimiſtiſche, proviſoriſche Regierung; 
BpeMe asuehy cupra jeanor Hú sſsbopa 
Apyror xpaza HAH BAanaona. 

intorrõögo; I. kérdez, megkérdez; fras 
gen; nurarn. 

intersum, fui, esse; közte van, jelen 
van ; dazwiſchen feln, gegenwärtig fein, 
beiwohnen ÓHTH (HAJABETE ce) nsue- 
hy vera, npucycreyjyun, upecrojebn, 
Hacrojehg Ónrx. — Interest  érde- 
kel; intereſſirt; THUAIK ce, xopuern, 
HHje, THMATK CO KOFA, 

intervallum, i; sn. köz, időköz ; die Zwi⸗ 
ſchenzeit, der Zeitraum; NEhYBPEMEKHOCT, 
BpeMeHH npocrop. 

intestinus, a, um; benső; innere; BHy- 
TPOBH, VHYTADNH. — Intestina, örum ; 
sn. belrészek ; bas Gingemetbe ; 3 YTpo- 
6a, ypoó, Apenn. 

intimus, a, am; benső, legbensőbb ; ber, 
bie, bas innere — innerfte; HajBny- 


TPEHH 

intra ; elj. belöl, lefolyása alatt; inner- 
haló, während; ynyTpuH, y, 3a, 3a Bpe- 
MeHAa, J Bpewe. 

intro; I. bemegy, hineingehen; yaasurn, 
yhn, CTYOHTH JHEYTDA, 

introitus, us; hn. bemenés, ꝓemenetel; 3 
der Gíngang ; ; YXOA, yaasa 

introdo, trũsi, sum; III. betaszít ; ein⸗, 
hineinftoßen; TYPETH yHyTpa, YTYpHTX, 

Intueor, — sum; II. megtekint, 
megvizsgál; beſtehen, beſchauen, unter⸗ 
ſuchen; OCMOTPHBATH, OCMOTPHTH, upe. 
TACAATH, pasraenara, —e HC- 
HETABATH, HCNETATK, PAZMOTDHTH 

intũmoseo, mui, — ; feldagad, felpuffad, 
felfüvódik, felboszankodik ; aufſchwel⸗ 
len, fich blaͤhen, ſich aufblaſen, ſich er⸗ 


boſen; BaayrH ce, orekn, nOHOCETXY Ce, 
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HOHETH ce, YSTOPAHTH CO, HACDAHTH CE 
HA KOFA. I 

.Intus ; ih. benn, bent, belől; darin, ba: 
rinnen, von innen; y TOM, y OBOM, Ty, 

. . YEYIPE, OBAG. 

inultus, a, um; boszúlatlan, büntelen ; 
ungerücht, ungeſtraft; HEOCBETHB, HEKA3- 
Benn, HOHAKAZ9HE. 

inundo ; I. eláraszt ; überſchwemmen; pas- 
ABRTH ce HO VEMNY, HOTONATH, HXBORAR- 
TU, NOHJABETK. 

inütilis, es haszontalan, haszonvehe- 
tetlen; unnüt, unügíidbH, nuklo8," uns 
brauchbar; HEnOJ1eZEK, ŐESNOZAESEK, ne- 
KODHCTHH ,  HONOTDOÓHTEBHH , Heno- 
TDPEÓHH. 

Anutílítas, Atis; haszontalanság; die 
Rutzlofigkeit, die Unnükigfeit ; őesnozec- 

. "HOCT, HOKODPHCT, 

Íinatilíter; ih. haszontalanúl; unnűt, 
vergeblich; Aenoaesuo, Gesnoaesno. 


invádo, si, sum; III. bemegy, ellensé- 
gesen benyomúl, megtámad; ein⸗, 
hineingehen, feindlich eindringen, angrei⸗ 
fen, anfallen; Hhn xkya, Aohn, Aocnje- 
TH, npoapern, yaapurn, HANACTH, Ha- 


CDEYTTL. 

inváleso, lui, —; III. erősödik, neve- 
kedik, hatalmasabb lesz; ftart wer⸗ 
den, wachſen, zunehmen, mächtig wer⸗ 
ben; jak NOCTATH, OAJATHTA, pacrurn, 
BehH ŐHBATE, yuaoxanarn CE. 

invãſidus, a, um; gyengé, tehetetlen, be- 
teges ; ſchwach, unfähig, kränklich; Heja- 
RH, HOMOYHH, CAAÓH, HECNOCOÓHH, ne- 
KAAPDE, ŐOZOM5HBH, CAAÓOT B3ApaBba. 

Ánvőho, xi, ctum; III. bevisz, valakire 

. rámegy, rátör, szid, mocskol; ein⸗, 


hineinführen, angreifen, anfallen, ſchmä⸗ 
hen, ſchelten, beſchimpfen; ynosaru, y-i. 


BESTE, HANACTH, HACDABYTB, OCYTH CE 
HA KOTA DOYMA, ÓŐCSYACTETH, FDAHTH, 


PYZHTH, ICOBATH, KSDVAZHTH, HZOCOBATK. 
invenio, véni, tum; IV. talál, feltalál ; 
finden, auffinden; HAZABHTH, HAOARTH, , 


Hahn. 


inventio, önis; nn. találmány, feltalálás ; — 
1 ipse, ipsa, ipsum ; maga ; ſelbſt, allein; 


die Erfindung, die Entdeckung; H3Haza- 
XAj, Asohpjerone, HSMHM.5CBE. 


⁊ 


Ips e. 


invontor, õris; hn. feltaláló ; ber Erfinder; 
HAXOAHTOB, H3HAOAHHE, H3ZOÓjeTATOZ. 

investigátio, önis ; nn. kifürkészés, kinyo- 
mozás ; die Ausſpürung; HCTPAZHBA- 
Be, HCHATABABE, ASBRheBe. j 

investigo ; I. kifürkész, kinyomoz ; aus- 
ſpüren; HCIPAZXHBATH, HACBEAHTH, H3- 
NHTATH, HABYIMETH, HANHBATA. 

invétérasce, ávi, átum; IIL megavul, 
megrögzik, meggyökerezik ; veralten, 
einwurzeln, Wurzel faſſen; OCTADHTKE, 
OBETMATH, YCOCAHTH Ce, yJOopenurn Ce. 

invicem; ih. felváltva ; abwechſelnd; Ha 
HSMEHIIO, JOAAH 3a APYTHM, peaou. 

invictus, a, um; meg nem győzött, 
győzetlen; unbeſiegt, unüberwindlich; 
" HENHOŐJEAHMH, HENDCOAOZHBE. 

Iinvideo, vidi, sum ; II. irigyel ; beneiden, 
mißgönnen; BABHAHTH K( M6, HEHABHANTKE. 

invidia, ae; nn. irigység; der Neid; 3a- 
BHCI, HEHABRCT. ; 

inviolátus, a, um; meg nem sértett, 
sérthetlen ; unverletzt, unverletzlich; ne- 
HOBDOAHMH, HOHADJINHMH, aenpeanun, 
nenonpehenn. 

inviso; III. meglátogat; beſuchen; no- 
cjehaBaTH, nocjeruru, vecro unh.  . 

invisus, a, um; gyülölt, kellemetlen ; 
verhaßt, unlieb, widrig; oupaan, upaxa, 
TAAHH, HOCHOCHKH. 

invitog I. vendégül meghi, kecsegtet, 
csalogat, felszólít; einladen, locken, 
reizen, auffordern; nossara, BAAHTE, 


MANETH, HA MANJ-HBATH, HOZHBATH, uy- 


AHTH, DOHYARTK. 
ínvitus, a, um ; kénytetett; gezwungen, 
unwillig; NPHHYDeHK, HATOBGHH, RATb-. 
PAHH, HerOAYjYÓH, HEBOZHK, 31080.5ÉK. 
invóco; I. megszólít, tanúnak hí, se- 
gitségre hí; auffordern, zum Zeuge, 
— zu Hülfe rufen; MOZHBATH, 3BATE, 
NOZBATH 38 CBOEAOKa, — Ha nomoh., 
involvo, vi, latum; II beburkol ; ein- 
hüllen; BARTH, YMOTATH, 3ABETB.  . . 
invőlucrum, i; en. burok, boriték, ta- 
karó, lepel; die dülfe, ber Umſchlag, 
die Decke; noxpuſsaao, SABHIAK, OÓBH- 
TAK, HORDHBAT, 


CAME, HCTE. 








Ira. 


áta, se; nn. harag; ber Zorn; TBeOB, 


aAvyruna, japoor, epanuoor. 

inmeundin, se; nn. hírtelen harag ; ber 

"  JÜübzorn; Haraa ZyTNHA, HANPACHTOCT. 

irádundtis, a, um: hírtelen harag; 

jahzornig; OCOPBEB, HATr2OBYTETE, na- 
mpacarv. 

raseor, irátus sum; III. haragszik; 
zurnen; CPAHTE CB, TEEPRTE CE, BYTH- 


. TH ce. . 

iris, idis; nn. szivárvány; ber Regen⸗ 

bogen; ayra. 

irrépárábílis, e; viszahozhatlan, kipó- 
tolhatlan; unwiederbringlich, urterfeg- 
lich; HENOBPATHH, HEHAKÉAAHH, HEHAK- 


" HRAÜMH. j 
. erépé, psi, ptum; III. bemász, be- 
hinelnkriechen; yuysurn, 


? 
: 2; elne, 
.  YUNHAHTH, 
éti; IV. törbe ejt, beháloz; ver⸗ 
ftriden (einen); ynaecrn, sánacétn. 
ireévőcábilis, e ; visszahívhatlan ; unwie⸗ 
derruflich; nenopenun. 
Wrideo, si, sum; II. kinevet, kigúnyol ; 
. auss, verladjen, höhnen, verbőnen, ans 
ſpotten; HCMEjáBATH, HCMEjaTH Kora, 
PYTATH ce xoue, BADYXETR. 
irigo; L megöntöz, locsol, megáztat ; 
Hbegießen, bewäſſern; NOAHBATH, noanrn, 
. BAZHBATH, 3A1HTH, HABOÁHETH, HABJA- 
XETH, HAKBACHTH. I 
krito; I. ingerel, felingerel; reizen, 
an⸗, aufreizen; ADAZHTH, PAZSAPAZETH, 
.- HAAPAZXKHTH, F3ÓYAHTB, NOÓGYARTH, non- 
. ÓOOTE, OGOADPHTE. 
lirítus, a, um; haszontalan, sükerte- 
len, hiábavaló ; unnötz, vergeblich, er⸗ 
folglos, eítel; nenoaesun, Gesnonesun, 
ŐCZEOPACTHE, CYjeTHE. 
ereépo, rüpi, raptum ; III, betör, be- 
. rohan, benyomul; einbrechen, einftűr- 
men, ein⸗, hineinſtuͤrzen, eindringen; paz- 
- PÁZETH, PASDYHRTKH, nacra, CYpPBATH Ce, 
. EPDYMETH Ce; cuaou yhH, nponpers, 
npornerara CE. 
rue, üi, —; III. berohán, beront, 
rárohan; ein⸗, hineinſtürzen,  elt- 
. bredhen, einfallen; "pesomaTH ce, npe- 
. ŐRTH CO, MACTE, CDJMHTH CO, npo- 
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BAJHTR CC, HANACTH, HZHOHAAA VAADB- 
TH, HABAJRTH. 

is, ea, id; ő, az; er, fie, jener, jene, je 
nes; OH, ona, onaj, oua, ouo. 

iste, a, ud; ez, emez, az, amaz ; dieſer, 
dieſe, dieſes, jener, jene, jenes; OBAaj 
(OBH), OBA, OBO, onaj, OHA, 080. 

íta ; ih. igy, úgy; ſo; TAKO, OBAKO. 

Itália, ae; nn. Italia, Olaszország ; das 
Italien; Hraanja, Taanjancxsx. 

itágue; ih. tehát, következőleg ; alſo, 
folglich; AAaKae, TAKHM HATHHOM, TAKÓ 
Aaxae. 

item; ih. éppen igy, basonlóképpen; 
eben fo, gerade fo; TAKO, 6am TAKO, 
TAKOhep, raxo H, HCTO TAKO. 

ĩter, ítineris; sn. utazás, út; die Reiſe, 
der Meg; nyr, nyrosame, Apyn, npo- 
aas, n . 

ítérátio, önis; nn. ismétlés; die Wie⸗ 
derholung; NHOPTOpABABO, HOPABBABE. 

iteráto; ih. ismét, újolag, még egy- 
szer; wieder, aufő nene, abermahl; 
oner, H3HOBA, HAHOBO. 

ĩtẽro; I. ismétel ; wiederholen; nonropa- 
BATH, NHOHOBATE. 

ítérum; ih. újólag, ismét; aufő nette, 
VON neuem, wieder; H3HOBA, HAHOBO, 
oner. 

ilidem; ih. szintúgy, éppen úgy, ha- 
sonlóan ; eben fo, ebenfalls; nero ra- 
Ko, raxohe, raxohep, PABBBM HAJTHHOM. 

Ítus, us; hn. menés, menetel; ber 
. Gang, bas Ab⸗, Fortgehen; 041a3ax. 


J. 


jácee, ui, Itum; II. fekszik; liegen; 
ACZATH. 

jácio, jéci, jactum; III. dob, vet, ha- 
jit, csinál, rak, tesz; werfen, ſchleu⸗ 
ern, legen, fegen, fűbren (eine Mauer); 
ÓAMHATH, ŐANHTH, HOAOZKHTH, NHOCTABHTH , 
VURHETEH, . 

jaetus, us; hn. dobás,. vetés, hajitas; 
ber Wurf; xHTANn, MAX, YAap. 

jácúlor; I. dob, vet, hajit; werfen; 6a- 
HATH, XETATH, ÓANTRBTA. 

jácúlum, i; an. hajító dárda, kelevész, 


Jam, 


* 
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kopja; Der Wurfſpieß, ber Speer, bie 
Pike; nuaru, merahe KONZe, xon- 
be, NYA. 
jam ; ih. már ; ſchon berettő ; Beh. — Jam, 
jamque; azonnal; ſogleich; caa 0AMa. 
jánítor, öris; hn. ajtonálló, kapus: ber 
Thuͤrhüter, ber Thürſteher, ber Pfört⸗ 
ner; BPATAD, HDHBDPATHHR, NDHABODPHER. 
jánua, ae; nn. ajtó; die fhűr; Bpara. 
jánuárius, ii; hn. télhó; Der Jänner; 
mecen Janyapu. 
jécus, öris; 8n. máj; die Leber; npna 
nnrepunma. 
jẽjunium, ii; 8n. böjt, böjtölés; das 
Faſten; nocr. 
jentacũlum i; sn. reggeli, reggeli evés ; 
. bas Frühſtück; Aaopyyak, pyyar, opy- 
MTYE. 
jento; I. reggeliz; frühſtücken; pyvaru 
(H3 JYTPA), PpyIITYKOBATY. 
jöcor; I. tréfálódik, enyeleg; ſcherzen, 
ſpaßen, tändeln; MAJHTH ce, CNPAATH 
. Cs JAKPABJY NPOBOZAHTH, Hrpadke npo- 
BOAHTH, SAHOBETATKH. 
jócöse; ih. tréfásan, pajkosan, enyel- 
gőn; ſcherzhaft, muthwillig, tändelnd; 
mane paan, H3 maae, 0A maze. 
jöcosus, a, um ; tréfás, enyelgő ; ſcherz- 
haft, tändelnd; MA5HBH, ACIHHCEH. 
jócus, i ; hn. tréfa, enyelgés ; ber Scherz, 
ber Spaß, die Tűnbelei ; maaa, Hrpay- 
. KA, Arpa. 
júba, ae; nn. görény; die Mähne; rpHsa. 
júbeo, jussi, jussum; II. parancsol, 
rendel ; befehlen, anordnen; sanoBeAa- 
TH, SANOBOAHTH, HADPCAHTH, YPEAHTH. 
jücunde; ih. vigan, jó kedvvel; luſtig, 
fröhlich; BECe10, paxocruo. 
jücunditas, átis; nn. kedvesség, kelle- 
messég, vidámság, gyönyörködtetés ; 


Ste Lieblichkeit, die Annehmlichkeit, die 


Anmuth, die Froͤhlichkeit, die Ergötzung; 
MHAHHAa, npujarnocr, JYMHAHOCT, MH- 
JAOKDBHOOCT, BECSZ2OCT, Paaocr, yBe- 
Ce1eBe. 

jűücundus, a, um ; kedves, kellemes, ör- 
vendetes ; lieblich, angenehm, anmuthig, 
erfreulich; MHAB, HNPEJATHA, MEAOKDB- 
HH, 5YŐRH, PAAOCTHH, BECCAK. 

jüdaeus, i; hn. zsidó ; ber Jude; xHA, xz- 


AOB, SEBYTAB. — Iudaea, ae; un. zais 
dónő ; die Judin; SHAOBKA, IHEPYTKHHA, 

jüdex, ícis; hn. biró; ber Richter; cy- 

Auja, cyhoja, cyaan. 

jüdícium, ii: en. itélet, birói itélet, ith- 
lő tehetség; das Urtheil, der Rechts⸗ 
ſpruch; die Beurtheilungskraft; cya, 
npecyaa, pemepe (cyaejcko) ; moh pas- 
cyhena, pascyanocr. 

judico; L itél, valaminek tart, v. nyil- 
vánit; urtheilen, dafür halten, erklä⸗ 
ren; CYAHTA, MEHCAHTH, HMjEHHTH, MIbE- 
BaGuru. 

Juglans, dis; nn. dió; Me Nuß; opa. 

júgum, i; sn. iga, járom, hegygerinez ; 
das 309, baz Ochſenjoch, Der Berg- 
rücken; japau, BHCOKA (BHCOKO ACXG- 
Ha), 3eM5a. I i 

julius, ii; hn. nyárhó; ber Julius, ber 
Heumonat; mecen Jyan. 

jümentum, i; en. igás marha, vonómar- 
ha ; das 3ugvieb ; reraeha Mappa. 

juncus, i; hn. káka; die Binſe, das 
Schilf; cara, poros. 

jungo, xi, ctum; III. összeköt, egyesit ; 
zuſammenbinden, verbinden, vereinigen; 
CBEBATH, BABOCSATH, CAJORAHHTH, €je- 
AHHHTH. 

junipẽrus, i; nn. boróka- v. fenyübo- 
kor; das Wachholdergeſtrauch; cupe- 
RA, Ba (Bena, ApBo). 

jünius, ii; hn. nyárelő; ber Junius, 
ber Brachmonat; mecen Jyuu. 

jurgium, ii; en. cziívódás, veszekedés ; 
ber Swift, ber Zank, die Stänkerei; 
necaora, pasaop, pacnpa, csaha, sana- 
Aa, cBahaBe, npennpame, KAaBra. 

juro; I. esküszik; ſchwören; EKAeTH Ce, 
BAKAETH ce, BAKAETBY NOZOKRHTH. 

jus, jüris; en. jog, törvény, törvény- 
szék; bas Recht, bas Geſetz, Das Ge⸗ 
richt; NDPABO, 3AKOR, CYA, CYAKHITO, 

jusjúrandum, is; sn. eskü, esküvés, hit- 
letétel; der Eid, ber Schwur, bie 
Eidesleiſtung; 3akaeTBa, npucera. 

jussus us; hn. jussum, i; 8sn. parancs 3 
der Befehl; sanosjecr. 

juutitia, ae; igazságosság, méltányos- 
ság; die Gerechtigkeit, die Billigkeit; 








Justus 


HPABEpPHOCT, HDPABHUHOCT , CNDPABOA- 
AHBOCT.! 

justus, a, um; igazságos, jogszerü, il- 
lendő, helyes; billig, gerecht, rechtmä- 
Pia, gehörig, recht, richtig; npaszyan, 
CACpaBe AMBABI, HOPHCTOJHH, HDPABCAKHH, 
CXOABH, BAKOHH, NPABH. 

júvenesco, nui, —; III. megifjodik ; 
fid) verjüngen ; NOMABAHTH CE. 


júvénilis, e; ifjui; jugendlich; MaazocTr- 


Eu, maahann. 

jũvẽnis, is; hn. ifju, fiatal; ber Juͤng⸗ 
ling; jyHoma, maaxnh. 

júventus ütis; nn. ifjuság, fiatalság ; 
die Jugend; MAARAOCT, jyHOCT. 

jüvo, vi, ütum; I. segit, pártfogol; 
helfen, beſchirmen, in Schutz nehmen; 
RHOMATATH, NOMOhH, ÓpPABHTB, oAGpa- 
ERTH, SAMTHÁABATH, SAMTHTHTE. 

juvat; gyönyörködtet; ergötzen; yBece- 
JBABATH, pasneceanru. i 

juxta; elj. mellett, közel hozzá ; neben, 
bei, an, nahe; npy, KoA, y 6amsy, no- 
Pen, HOA, CA. 


LL. 


lábéfácio, fẽci, factum; III. megingat, 
megdönt, megbuktat; erſchüttern, 
umſtürzen, ſtürzen; MOTDPECTH, noxoae- 
ÓATH, ysapuara, OÓODETH, pasopurn, 
PASBA2HTH, paspymuara, CDYNHTH. 

lábium, ii;. sn. ajak; die Lippe; yena, 
veunna. 

lábor, öris; hn. munka, baj, fáradság, 
erőködés; die Arbeit, die Mühe, die 
Plackerei, die Anſtrengung; paa, paaa, 
Aeao, HOCA0, TPYA, MYKa, YCHAOB2BE, 
JOHBABE. o i 

lábor, lapsus sum; III. esik, csúszik, 
elfoly, eltünik, botlik; fallen, krie⸗ 


den, ver⸗, ablaufen, verſchwinden, an⸗ 


ſtoßen, ſtolpern; NMAZATH, nacra, nysu- 


TE, MHAHTH, TAM3HTH, -TMHZATH, npo- 


AASETH, npornnarTH, npohu, nporehx, 

HECSOZ3ABATH, HCYOSHYTH, TOMAKRHYTH Ce, 

HOCPHYTH, norencra ce, NOCpTATH. 
lábóriósus, a, um; munkás, tevékeny ; 
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arbeitjam, thätig; PAAHH, TPYAOGYÚHH, 
AjejaTe5BH, NDHAEXHK. 

láböro; I. dolgozik, fáradoz, szenved, 
. kínlódik; arbelten, ſich bemuͤhen, fid 
Mühe geben, ertragen, dulden, ſich plaz 
gen, quälen; DPAAHTE, AJOAATH, nocao- 
BATH, TDVAHTH ce, JAMTHTE Ce, Xxypu- 
TH CE, TPOHTH, CHOCBTH, DOAHOCEHTE, 
MYUHTH Ce, EKBEHTH Ce, " 

lac, ctis; sn. tej; die Mild) ; Maexo. 

lacer, éra, érum; rongyos; lumpig, 
lumpicht, zerlumpt; TP.ABB, HZAPNATH, 
OAPNATH, PAZAPNATR. 

lãcẽro; I. elszakaszt, eltép ; zerreißen; 
PAZACPATH, HZAGPATH, NOZEpPATH, H3- 
apnarn. 

lácerta, ae; nn. gyik; die Gibedje; 
rymrep, jamrepHna. 

lácesso, ivi, ítum; III. ingerel, meg- 
támad ; reizen, angreifen, anfallen; Ha- 
APAZRHTE, NHOAKETH, NHOZÓOCTH, HANAJA- 
TH, HADACTH, HABAJYTH. : 

lacríma, ae; nn. köny; die Thräne; cysa. 

lacrimo; 1. könyez, sir, sirat , thränen, 
weinen, beweinen; cyse npoansarn, 
CYSHTH, HJAKATH, ONAARHBATH, ONJAKATK. 

lacteus, a, um; a mi tejből van, tejes; 
milchig; uaeaun, MACYHA, MAEYHO. 

lácúna, aes; nn. tócsa; die Lache, die 
Pfütze; ayzma, KABYIKA, AOKBA, MAAKA, 
TAHÓ, 641aTo, 6apa. 

lácus, us; hn. tó; ber Teich, ber Land⸗ 
fee; jesepo. 

laedo, si, sum ; II. sért, megsért, meg- 
bánt; verletzen, beleidigen, kränken; 
NHOBPOAHTH, HOZSAGAHTH , OBAOÓATH, yBPpe- 
AHTH, OÓHAHTH, Bpeharx. 

laetitia, ae; nn. öröm, vidámság; die 
Freude, die Fröhlichkeit; pazocT, Bece- 
AOCT, BeceMGo. 

laetor; I. örvendez; ſich freuen, froh⸗ 
locken; paaoraru ce, BECSAHTH Ce. 

laetus, a, um; vig, vidám, örvende- 
tes; luſtig, fröhlich, freudig, erfreulich; 
Becean, paaocrun, pasnece benn. 

laevus; a, um ; bal, link; seszx. — Lae- 
va (manus); balkéz; die inte; 
(Hand); 5eBA PYKA, BEBABA, MYBAKA 

lagena, ae; nn. palaczk; die Flaſche. 
CTÁKAO, Gona, OZAIIRA, MHNE. I 








Lambo. 


támentátio, önis; nn. jajgatás, - jajve- 
széklés; das Jammern, bas Wehge⸗ 
ſchrei; jayn, 4eaek, jayrane, 5yxane, 
PEAaBe. 

lámentor; I. jajgat. jajveszékel; jam: 
mern, wehklagen; TYrFOBATH, MBEAHTH, 
JAYKATH, jAAHKROBATH . KYKATH, A€e4e- 
KATA, 

lámina, ae; nn. bádog, pléh, lemez; 
das Blech, bie Platte; AHM, naex, aner 
(naexa). — 

lana, ae; gyapju; die Wolle; ByHa. 

lancea, ae; nn. lándzsa; die Lanze; 
Xonje, xonae. 


langueo, gui, —; II. lankadt, bagyadt 


(vagyok stb.) matt, mũde, kraftlos ſein; 
TPVABH, yrpyheun, yMOpHH, caabsn, 
. MAHTATH Gurn. . 

languor, öris: hn. bágyadás, bágyadt- 
ság ; die Ermattung, die Mattigkeit, die 
Kraftloſigkeit; ocsaójezocr, yuop, caa- 
Gocr, Hexmoh. 

laniẽna, ae ; nn. mészárszék ; die Fleiſch- 
bant; mecapa, MecapHHna. 

flániger, éra, érum ; gyapjuhordó, gyap- 
jas; wollig, wollreich; BYHEHM, Bynac- 
HH, -BYHATH, BTHOM OŐHAHH. 

jánio; I. szétdarabol, szétszaggat ; zer⸗ 
. telen, zerfetzen; DACKOMAAATH, pasapo- 
ÓHTH, pasaeparn, HNOAEpPATH, pa34pa- 
NATH, pasrpsarn. 

lánius, ii; hn. mészáros; ber Metzger, 
ber Fleiſchhacker; necap, KACANKR. 

lápícida, ae; hn. kőfaragó ; ber Stein: 
hauer, ber Steinmetz; KameHopesan. 

lápicidina, ae ; nn. kőbánya ; ber Stein: 
bruch; MAjJAAH OZ RAMEHA, KAMCHOJO- 
MHja, KAMOBApHHuNAa. 

lapis, idis; hn. kő ; ber Stein; kamen. — 
Lápis bibulus; fövenykő, homokkő; 
der Sandſtein; nemgarn RAMEH, NeCRAp. 

. lappa, ae; nn. bojtorján; die Kleite; 
Aanax (rpapa) vjagak. J 

lágueus, ei; hn. kötél, hurok; ber 
Strick, das Cell, die Schlinge; EoHo- 
NAN, yxe, BHFOB, sauxra. I 

largior; IV. bőven ad, juttat, ajándé- 
.koz, kioszt; mildthätig, freigebig fein, 
reichlich geben, zu Theil kommen laſſen, 
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Laurus. 


ſchenken, verleihen, ausſpenden; mrea- 
PH, HSAAMNH, NOJAMBHBH ÓHTH, OÓBA- 


HO AATB, AAPHBATH, HOJAPUTH, YAOZB- 


TH, NOACABTE. : 

largitio, önis, nn. bő osztogatás, ajáa- 
dékozás , . megvesztegetés; reichliche 
Spende, die Schenkung, die Verleihung, 
die Beſtechung; Aanane, paszazaBe, 
Aeaeme, paszezaBape, Aap, hOMAPeBe. 

largus, a, um; bőséges, bő, sok ; reid: 

lich, viel; AOBOBRH, OÓHAKRH, HZOÓHÁRÁ, 
Gorara, Maorn. 

läaridum, i; és lardum, i; sen. szalonna ; 
ber Speck; caaunna. 

lascivus, a, um; pajkos, szemtelen, zú- 
bolátlan ; muthwillig, ausgekaffén, unver⸗ 
ſchämt, fred, zügellos; CAMOZOBHH, MaJzK- 
BH, PACNYIITEHH, HECTANHH, ŐGSpaÓóz KH, 
NHDOAP3BHBH, CBOJOBOJRH, HENOROPEI. 

lasosus, a, um; bágyadt, fáradt; matt 
műbe; 7pyann, ynopun. 

latẽbra, ae; nn. rejtekhely, buvóhely ; 
der Schlupfwinkel, ber Verſteck; YTACAKME 
TE, SAUKOZHHA. CEPHBAXKMTE. 

láter, éris; hn. tégla; ber Siegel; nu- 
raa, hepnyyu, nexyMa, onexa. 

látérúlus, i; hn. palacsinta ; ber Pfann⸗ 
fudhen ; NAJATHHEE 

látítüdo, inis; nn. szélesség ; bie Brelte ; 
MHPHHA . 

latrátus, us; hn. ugatás; das Bellen; 
Aa jaBne. 

latrina, ae; nn. árnyékszék; ber Abort, 
npoxoa. 

latro; J. ugat; bellen; aajarn. 

latro, önis; hn. útonálló, rabló; ber 
Straßenräuber; pas6ojunx. 


ltus, a, um; széles; breit; mnponn, 


npocrpann. 


latus, éris; en. oldal; die Seite; 60x. 


. laudábílis, e; dicséretes, dicséretre mél: 


tó ; lobenőműrbig; xsaze (noxzaae), 
AOCTOJHH. 

taudo; I. dicsér; loben; 
XBABHBATZ. 

lauroa, ae; nn. babérfa, ber Lorbeer⸗ 
baum ; AABPOBO APBO, AABOP, AABOPHEA. 

laurus, us, és, i; nn. babérkoszorú ; 
ber Lorbeerbaum, ber Lorbeerkranz; aa- 
BOPHO APBO, 1ABOD, 2ABpPOB BjOHAK; 


XBAAHRTH, HB0O- 


Laus. 


laus, dis; nn. dicséret; bad Bob; xsa] olvas; fammeln, pflüden, dis; nn. dicséret ; bat Lob; xsa- 
aa, NOXBAJA, CAABa. 

lautus, a, um ; pompás, díszes, fényes ; 
megmosott ; prunkvoll, prödjtig, zier⸗ 
lich, glanzend, gewaſchen; BEAHKOZENHH, 
upenspeann, NeKpACHH, yxpamenn, 
erjerau, cjajun, NPAHH, YUHBAHK. 

lavo. lavi, lötum, lautam, lavatum; 
mos, füröszt; waſchen, baden METH, 
VYNABATH, NDATH, KynATK. 

laxo, I. kitágit, kiszélesít, kibővit, ki- 
nyujt ; erweitern, auöbreiten, auewei⸗ 
tern, ausdehnen! pasmupurn, aporerny- 
TB, HDOAYZETE, pasnpocrpra, pacupo- 
CTPAHATH, pasresatu, pacrernyra. 

Iga, ae; és leaena, ae; nn. nöstény 
oroszlán ; die Löwin; aaBHna. 

lébes, ẽtis; " hn. üst, kazán ; ber Kefjel ; 
xorao, KAZAK. 

lectica, ae; nn. gyaloghintó; hordo- 
zószék ; die Sänfte, der Tragſeſſel; 
—S— HOCHOHHUA, HOCHAa, croanua 
BA HOMECBE 

lectio, önis; nn. olvasás, fölolvasás, el- 
olvasás; das Leſen, das Vorleſen, das 
Durchieſen; UHTABO, BEAOTAACHO ÚHTA- 
Be, NPOTHTABe. 

fectito; I. olvasgat, gyakran olvas; 
dann unb wann fejen, nach und nad) 
leſen; KAZMTO (ralxaj) JATATB, NAJO 
NOMAJO aurarn. 

lectus, i; hn. ágy ; das Bett ; nocreza, 
KPEBET. 

legátio, Onis; nn. követség ; die Geſandt⸗ 
ſchaft; HOCAARHTECTBOŐ. 

lẽgatum, i; sn. hagyomány; das Ber. 
műdjtnis ; ;  CABEMTAHO, OCTATAK no 


EApru. 
légátus, i; hn. követ; ber Geſandte; no- 
CAAHHE. 

légio, õnis; nn. legio, római hadtest; 
die Legion; 2erHOH, gexa Esrjecrao 
GHCAO BOJHHKA). 

légítímus, a, um; törvényes, törvény- 
szerű ; geſehlich, geſetzmäßig; BAKORH, 

—* exoaun, SAKOHETH, saxony CA- 

OGPpasnn. 

légistátor, öris; hn. törvényhozó; ber 

Geſetzgeber; sakorozaBan. 

tégo, legi, leetum; III. szed, választ, : 
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olvas; ſammeln, pfluͤcken, wãhlen 
ſen; aynunen, exynæarn, ÓPATH, c 
PATH, JV3AÓDPATH, OAKHEYTE, —* 
HZÓHDATH, us6para, SHTATH, MT: 
VATHTH. 

légümen, inis; sn, hüvelyes vetemé : 
die Óülfenfrudjt ; BapHBOo. 

lénio; IV. enyhit, csendesit, szeli 
mildern, erleichtern, ſtillen, zähmen 
AAKMATH, VMERWMATH. —E 21 
MATH, yjunpurn, yxporurn, NPHMHDI : 

lénis, e; enyhe, szelid. lágy; n:. 
fanft, weich; MEKH, MEKAHH, BEX ! 
KDOTRH, THXH, Gaaru, MHAOCTHBK. 

lẽnitas, átis; nn. szelidség, lágysi . 
die Sanftheit, die Sanftmuth, die We 
heit; TUXOCT, Garocr, CKPOMHOCT, : 
KOCT, mekoha. 

lens, tis; nn. lencse; die Linſe; co: 
BO, aehe. 

lente; ih. lassan, csendesen, nyug. 
tan ; langſam, gelaſſen, ruhig; MATA! 
THXO, unpuo. 

lentus, a, um; hajlós, ragadós, lass 
biegjam, flebrig, langſam, ſaumſelig; ri 
RH, BETKH, NPHAECMBHBH, JeIIBHBH, J 
TAHH, CIOPH, HEMADPHH, TPOMH. 

leo, Onis; hn. oroszlán; ber Löwe; a 

lẽpidus, a, um ; szeszélyes, elmés ; [( 
nenhaft, lanniſch, witzig; hYABHBU, 
CETHH, AOCETAHBE. 

lépus, őris; nyúl; der Haſe; sen. 

lővigo ; I. simit, simává tesz ; glätte 
TAGAHTH, TZANATH, pasnarn. 

lévis, e; sima; glatt; TAAAKH, PABHR 

lẽvis, e, könnyű, könnyelmű, cseké 
kicsiny ; ; leicht, leichtſinnig, geri 
klein; Aaraun, aaxn, aacun, aaxoymi 
AAKOMH CACNH, MAJAH, Xxyan, MAJGI 
nanaexu. 

lẽritas, átis; no. könnyüség , ki 
nyelmüség ; die Leichtigkeit, ber Yeti 
finn;  2AKOCT, aaranocr, naxoynuno 
AAKOMHCACHOCT , 

tévo ; I. könnyit, megkönnyit, fölemt 
erleichtern, aufgeben ; oaaxmarn, AH3A 
AHTHYTE, HOJHIHYTH, ysauruyrn. 

"lex, légis; nn. törvény, feltétel ; "b 
Geſetz, die Bedingung; penncane. ng 
NYC, 3AKOH, YCAOB, YrOBOD, noroabs 





Libenter. 


Tibenter ; ih. örömest, szivesen; gern, 
millig, herzlich gern; paao, APATOBOAHO. 

fiber, bri; hn. könyv ; ; das Bud ; XBETa. 

Vber, éra, "erum ; : szabad, ment ; .fret ; 
CAOÓOAHK, 

fiberális, e ; adakozó ; freigebig; mTeApE, 
HZAAMHE. 

tiberálítas, atis; nn. adakozás, bőke- 
züség, jóság ; die Freigebigkeit, die Gűte ; 
MTEADPOTA, H3AAMHOCT, HOAATBHBOCT, 
aoópora, 61arocr. 

tibérálíter, ih. kegyesen; szivesen, nyá- 
jasan, bökezüen ; gnädig, herzlich gern, 
freundlich, freigebiíg;  őaaronpncrojHo, 
ÓZATODOAHO, MHAOCTHBO, IRTEADPO, H3- 
AAMHO. 

libéri, óram; hn. gyermekek ; Kinder; 
Aera. 

libéro; I. .megszabadit, fölszabadit, 
felment; befreien; ocaoboanru. 

Nnbortas, atis; nn. szabadság ; die Frei⸗ 
heit; caoGßoaa. 

fibertinus, a, um ; szabados; ber Freige⸗ 
laſſene; —Qã— 

libet, uit, itum; tetszik, kedve van; 
gejallen, belteben : ; AONAAATH CE, AOna 
CTH CE, NOBOZHHM ŐHTA. 

fibido, inis; nn. vágy, szenvedély; die 
Sehnſucht, die Begierde, Die Leidenſchaft; 
BarTpena (enana) kerü, TExeBe, CTpACT, 
EECOGysSAABA KEMA, PACKAJAMHOCT, HO- 
CTAMHOCT. 

libra, ae; nn. font ; das Pfund; oyHra. 

Kibrárius. ü; hn. könyvárus ; ber Buch⸗ 
händler; KEBHIONpOZABAK. 

libro ; I. mér, mérlegel ; wűgen; Bara- 
TH HA Bary, Nepurn. 

ſicentia, ae; nn. szabadság, független- 
ség, kötelezettlenség, önfejüség, fék- 
telenség ; die Freiheit, Die Unabhän⸗ 
gigkeit, ber Eigenſinn, die Zuͤgelloſigkeit; 
CAOGOMa, HEZABHCHOCT, JNOpPCTBO, TBpPAO- 


TAABHOCT, — CBOJOEBOAHOCT, GeSOGpas- 
HOCT, — HEOÓJ3AAHOCT, pacuymrenocr, 
PACKAZAHIHOCT. 


ficet, licuit, Iicitum est, II. szabad ; 
erlaubt; —4038B05eHO, CAOÓOAHO Gurn. 

lien, énis; hn. lép; die Milz; caesnna. 

ligneus, a, um; fából való; hölzern; 
ADPBOHH. 
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Liguefácio. 





lignum, i; sn. fa; das Holz; ApBo, Apsa ! 
(Ba Barpy). i 

ligo ; I. köt, megköt ; binden; mesara. 

fígo, Önis ; "hn. kapa ; die Sade, die 
Haue ;" MOTHEA. 

Vílium, ii; en. liliom; die Lilie; xpun. 

lima, ae; nn. reszelő, ráspoly ; die Feile, 
das Relbeiſen, die Raſpel; mua, 
TYPNHja, pennna. 


limax, ácis; nn csiga; die Schnecke; 
nyz. 
limbus, i; hn. szegély ; ber Raum; xpaj, — 


HBHIA. 
limen, inis; san. küszöb ; die Schwelle; 
npar. : 
limes, itis; hn. mesgye, határ, út, ös-- 
vény ; die Grenze, ber Rain, ber Meg; 
rpaHHINa, Meha, NOJ-5CKH NYT, APYM.  . 
limo ; J. reszel, ráspolyoz ; feilen, raſpeln; 
NESETH, ONHEHTH, TpTX. : 


lĩmosus, a, um; iszapos; ſchlammig; 
ÓZATHH, KRAOHH, TAHŐOJHH, KAZOBHTE, 

limus, a, um; .kancsal; ſchiel, ſchel, j 
KOCH. 

limus, i; hn. iszap ; ; der Schlamm; wy3, 
rayó, "Ka, Őzaro, 

linea, ae; nn. vonal, határvonal; ber ! 
Sſbich die Linie, die Grenzlinie, NpTa, 
AHHHja, TPAHHOA AHHHA. 

lingua, ae; nn. nyelv, bje Zunge, bie ) 
Spmade; ; jesHK (y vernua), je3HE (ro- i 
BOp 

iino, lövi, és livi, litum; HI. mogken, 
béken, behúz, befed, bemocskol, le- 
szid; ſchmieren, einſchmieren, belegen, 
verhüllen, beſchimpfen, ausſchelten; Mar) 
BATH, HAMAJATH, NHOMAZATH, OÓZOZKHTH, új 
noxpurn, TPABRTH, PJXAZHTE, HSPIYAHTE, 
HSZNCOBATH, 

linter, tris; hn. csónak, sajka; 
Kahn, der Nachen, baz Boot; gye, ! 
qauan, Xajyx. 

linteum, i, sn. gyolcs, die 
Leinwand; naarno. 

Ninum, i, en. len; der Flachs; aan, 
heren. 

lippus, a, um ; csipás; triefig, teiefőugig ; 
EPMeEHBE OTA HMajyhH, KPMCSHEK. 

liguefácio, féci, factum; III. folyóvá 


vászon ; 








— 





Líguor. 
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Luctor. 


—— — — — — — — — — — — — — — 
tesz, olvaszt ; auflöſen, ſchmelzen; To-  lögíce, es, és lőgíca, ae; nn. észtan ; 


NATH, PACTONHTA. 
ſiquor, öris ; hn. folyadék, folyó anyag ; 
die Flüfſigkeit; TermocT. 

figuidus, a, um; hig, folyó, világos, 
átlátszó ; flũßig, klar, durchſichtig; rehan, 
WECTE, NDPOSPAUHH, NPOBHAHK. 

lis, itis; nn. czivakodás, perlekedés ; 
der Zwiſt, der Zank, das Prozeſſiren; 
pacnpa, csaha, 84Ba Aa, Ipennpxa, nap- 
HHHA, nponec, : 

fitéra, ae; nn. betü; ber Buchſtabe; 
ÓYEBA, CAOBO, nyCMe. 7 

fitérae, aram; nn. tudomány, levél ; 
die Wiſſenſchaft, ber Brief; 3Hame, Ha- 

, HHCMO. 

Mterátara, ae; nn. nyelvészet, tudo- 
mányosság ; die Philologie, die Gelehr⸗ 
ſamkeit, die Literatur; jesnxoyngennje, 
jEZ3HKOCAOBHje, — Y/HOHOCT, aynenocr, 
ESHACBHOCT. 

tifigo; I. kötődik, veszekedik ; foppen, 
reizen, zanken; CBAhATH Ce, HHATHTH 
ce, NpenHpary : ce, 

fius, éris ; en. tengerpart ; die Seeküſte; 
MOpCEAa OGaaa, jannja. 

lócátio, onis; nn. helyezés, elrendezés, 
bérbéadás ; das Stellen, Ordnen; Ha- 
MjCMTAEO, cujemrane, HNOCTABZABE, 
pehape. i 

lóco; I. helyez, tesz, állit ; ftellen, (egen, 
errichten; CTABHTH, NHNOCTABHTH, IIOAO- 
XHTH, HAMECTHTH, METHYTH Ú(TAH HAH 


ERFA). 

löcáples, étis; tehetős, gazdag ; bemit- 
telt, wohlhabend, reich; BEuyhHH, Mo- 
ryhu, HwajyhH, OAKYA HAHBETH, 60- 
TATH. 

Beũplẽto; I. meggazdagit; bereichern; 
OŐOTATHTH. 

fócus, i; hn. hely; ber Ort, die Stelle, 
ber Raum; Xjecro, Mecro, npocrap. 

löcusta, ae; nn. sáska ; die Heuſchrecke; 
CKAKABAI. 

lócutio, önis; nn. szólás, beszéd; die 
Rede, baz Reden, bas Sprechen; rTOBO- 
pere, ronop. 
lödix, icis; nn. paplan, szőnyeg; die 

Bettdecke, ber Teppich; NOCTEBHH, 3a- 

. GIHpAN, (noxpumnam), NpOCTHNAT, hEAHM. 


Die Logik; YMOCSOBHje, VMOCAOBBAa HA- 
YKA, AOTHRA. 

lölium, ü, en. vadocz; ber fold ; Bpar; 
EBYM (GBMG mTo y xurTy pacrn), 

longe; ih. hoszsan,  mesziről, jóval, 
sókkal; weit, von weiten, viel, um vie⸗ 
les; Ayro, y AYXHHY, AAJOKO, H3 Aa- 
ACKO, BOOMA, jaxko. 

longinquus, a, um; messze, távolfekvő 
v, lakó ; melt, fern liegend, v. wohnend; 
AAJBHHH, Anaexo OACTOjJehH, VAABEORH, 
CTPAHHH, HHOCTDAHHK, 

longitũdo, inis; nn. hosszuság ; 
fűnge; AYKAHHA, AYBHHA. 

longus, a, um ; hosszú; lang: AYTH, Ay- 
rauxn. 

lónguax, acis, beszédes, bőbeszédű ; 
geſprächlich, rebjedig; TOBOPEHBH, pa3- 
TOBODPHH, pjeuHTE. 

löguor, cütus, sum; III. beszél; fpres 
den, reden; TOBOPHTH, ÓOCEAHTH, xasa- 
rH, pehn. Í ; 

lora, ae; nn. cségér, löre; der Lauer, 
ber Nachwein, der Treſterwein; xIceao 
(phaso) BHHO, pamnam, unnrep. 

lőrica, ae; nn. pánczél, mellvéd ; 
ber Panzer, der Harniſch, die Bruftwebre ; 
oxaon, HAHNHD, NDCOÓDPAB, BAMTHTA 
pemy. 

lörum i; sn. szij; ber Riemen; pemen, 
KAHN, xajac. 

lüceo, xi, 5-; II. világol; leuchten; 
CBJOTAHTH, CHJATK. 

lucidus, a, um ;. világló, világos, vilá- 
gitó; leuchtend, licht, bell; csjeran, 
JACHH, ŐHCTPH, UHCTH, 

iűecífer, éri ; hn. hajnalcsillag ; der Mor 
genjtern; jyrpeHa  3Be32a,  AAHHHAa, 
NDCOAHHIA. 

fücius, ii ; hn. csuka ; ber Hecht; mryxa. 

lucror; I. nyer, hasznat húz; gewin⸗ 
nen; AOCTATH, AOÓHTH. 

lucrum, i ; en. nyereség ; ber Gewinn, ber 
Gewinnſt; AOÓHT, AOÓHTAK. 

luctor; I. küzd, birkózik, viv, harczol, 
erőlködik ; kämpfen, ringen, fid an 
ſtrengen; ŐODPHTH ce, XDpBATHCEe, Hpe- 
HHDPATH CG, YCHÉHBATH CE, FKCHAHTE CB, 
JOKHBATK ce, ynern Ce. . 


die 


Luctus, 





AOCT, Xanee, Han. 

iddibrium, ii; en. játékszer, gúnytárgy ; 
gúny; das Spielzeug, das Geſpötte, 
der Hohn, der Spott; Hrpagxe, urpa, 
pyra, nopyra, nocujej, noacuermaBe, 
H3CMejaBa Be. 

lüdifico; rászed, elbolondit, orránál 
fogva vezet, megcsal, kíjátsz ; anfúbs 
ren, bethören, übertölpeln, betrügen, zum 

Beſten haben; HNpeBApHTH, oGuanyrn, 
BAZYARTH, 3a ÓVYZAJY ADKKATH, sa HOC 

. ByhH, HcMejaRaTn. 

Iũdo, si, Sum; III. játszik ; fpielen ; Hr- 
PATH Ce, BTPATX. 

lüdus, i; hn. játék; das Spiel; urpa. 


Jügeo, xi, — ; II. gyászol; trauern; xa- 
AnTH, KAJOBATA, KAJOCTAH (y xaao- 
CTH) ŐRTE. 

tűgubris, e; gyászos, siralmas; traurig, 
betruͤbt kläglich, jemmervoll; xazocrHu, 
mazocTr, npuhunasajyhu, TYZHH, naa- 
BESHH, ÓJeAHH, KYKABHK. 

Jumbricus, 1; hn. giliszta; ber Regen 
wurm, der Erdwurm; TAHCTA. 

dümen, ínis; en, világosság ; das Licht, 
die Helle; cxjeraocr, csjerao. 

luna, ae; nn. hold; der Mond; mjecen 
(Ha megy), ayHa. 

luo, ui, — ; III. bünhödik, lakol, szen- 
ved; bűfen, leiden; TPOHTH 38 MTO 
(naarETn). 

lúpa, ae ; nn. nöstény farkas ; die Wölfin; 
EYPjadHna, nynuna. 

lúpus, i; hn. farkas; 
jax, BYE. 

Jlüridus, a, um; halvány sárga, fakó ; 
blaßgelb; daeaonykracrn 

luscinia, ae; nn. fülemũle; die Nachti⸗ 


ber Wolf; xyp- 


gall; caasyj. 

iũsor, öris; hn. játékos; ber Spieler; 
arpau. 

lüsus, us; hn. játszás, játék; das 


Spielen, "has Spiel; urpa, Hrpame. 
tűteus, a, um; aranysárga, sáíránszi- 
" nű; goldbgelb, ſafrangelb; saſroxyre 

(maopauose) 60je. 
lütum, i; sn. sár; ber Koth; 64270. 
lux, üeis; nn. fény, világosság ; der 
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Madidus. 


Glanz, ber Schein, das Licht; cjajnoer, 
CBETAOCT, crjerao. 

luxuria, ae; nn. fényüzés, dobzódás : 
ber guru, die Schwelgerei; pacxom- 
CTBO, PACKOMHOCT, 


luxus, us; hn. fényüzés, pazarlás; ber 


Luxus, die Verſchwendung; paACKkOMCTBO, 
Gesujepno Tpomere. 

lynx, cis; hn. hiúz; ber Luchs; pac 
(sjep). j , 

iyra, ae; nn. lant; die Laute, bie Leier; 
aayra aymaa, awpa. - 


mácer, cra, erum; sovány; mager ; cy- 
BH, MPMABE. 

mácero ; I. beáztat, porhanyit, páczol, 
gyötör, kínoz, epeszt ; eintränken, ein⸗ 
weichen, einwäfſern, morſch, locter ma⸗ 
den, beizen, quälen, mariern, peinigen, 
kränken; HAMOJHTE, HAKBACBTH, HARH- 
CCAHTH, MEKHM, MÉÓKAHHM FUHHEATH, y- 
MEKIHATH, MYURTH, RHHHTH, PA38A40- 
CTHTH, ORAJOCTATK. 

máchina, ae; nn" gép; die Maſchine; ma- 
KHHA, MAHIHHA, cupasa. 

mácies, ei; nn. soványság ; die Mager⸗ 
keit; cysoba, MpPINIABOCT. 

macto ; ; I. megöl, áldoz; ermorben, opfern; 
JŐHTE, YMODHTH, DPTBOBATH, XprBy 
(Ha MprTBy), npuHerx. 

mácúla, ae; nn. pecsét, folt, piszok, 
szégyen ; ber Fleck, ber Fleckn, ber 

. kappen, ber Schmutz, Mr Schandfleck; 
aara, MPA, v4eKAa, Hera, HJATHO, Tpa- 
Ba, Kpna, Hecroha, Cpamora, noxop. 

mácúlo ; I. bepiszkol, beszennyez, meg- 
becstelenit ; beſchmutzen, entehren, bes 
ſchimpfen; VRAZATH, Vnpæaru, J€APZA- 
TH, OŐECYECTATH, TPABTH, pyxuru. 

mácilósus, a, um ; foltos, tarka ; geftedt, 
fleckig, bunt ; neram, MAPEOHH. 

mádéfácio, féci, factum; III. megned- 
vesit, megvizez ; befeudjten, benäßen; 
HABAAXKHTH, HAMOJSHTH, HAKBACHTH, NO- 
KBACHTH, OPOCHTH. I 

mádidus, a, um; ázott, nedves, vizes, 
nyirkos ; näßlich, feucht, nap, dumpfig; 


2. — fala. 








Maere o. 


MAJO, MOKDH, HAMOKDOHB, BAAXHH, MO- 
KpE, Gyhapn. 
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Mando. 


TIPAHTH, DYÍYAHTH, XYAHTH, KRYAHTR, 
MCOBATH, ÓCZYACTHTH, CDAMOTHTKH Kora. 


maereo, ui, —; II. szomorkodik, bû- málédictum, i; sen. gyalázás, gyalázat ; 


Sul, búsong, gyászol; trauern, fid 
härmen, ſich krünken; AAAUTH, XAZOBA- 
TH, HOJAZETH Ce, CKDÓHKTH, TJAHTE, 
TJTOBATH ce. 

. maerör, öris; hn. gyász, bánat; bie 
Trauer, das Leid, ber Harm; mazocT, 
ryra, KAZCBO, XaaGa, neunaua. 

mágis, kík. ih; inkább; lieber, viel⸗ 
mehr; BRme. 

mágistor, i; hn. tanitó, mester; ber 
Lehrer, ber Meiſter; ynnreæ, HACTAB- 
HHK, MAjcCTOD. 

mágistra, ae; nn. tanitónő; die Lehre⸗ 
tn; yTHTEOBHIA, 

mágistrátus, us; hn. előljáró, hivatali 
személy, hatóság ; ber Vorgeſetzte, die 
ämtliche Perſon, ber Beamte, die Ber 
hörde; HAYCAHHE, NOTAHBAD, UHHOBHHE, 
HAMACZKHH CYA, HAAMOKATCACTBO. 

magnűnimítas, átis; nn. nemeslelküség, 
nagylelküség ; ber Edelmuth, die Crof- 
muth;  BOAHKOAYHIHOCT, BOAHROZYIMJe. 

magnes, étis; hn. mágnes, delej; der 
Magnet; nmarner. 

megnéticus, a, um; mágnesi, mágne- 
ses; magnetiſch; MATHOmTA. 

magnificentia, ae; nn. nagyszerüség, 
pompa; die Pracht; Beagkozenyja, 
BEABKODBCNKOCI, HSDEAHOCT. 

magnítudo, inis; nn. nagyság; 
Größe; BEAHUHHA. 

magnőpére ; ih. igen nagyon ; 
cua, BOOMA, BP4O, Jaxo. 

magnus, um; hn. nagy ; grof; BEAMRE. 

majestas, átis; nn. fenség, felség; die 
Erhabenheit, die Hoheit, die Majeſtät; 
BOAHHHA, BHCOYECIBO, BOAHYECTBO. 

majöres, um; hn. elődök, ősök; die 
Ahnen; "paONH, npeaunm, ACAOBH, npa- 
Aean. 

majus, i; hn. májushó, tavaszutó ; ber 
Mat; mecen Max. 

mále; ih. roszúl, gonoszúl ; ſchlecht; 310, 
aome, Xxphaso. 

málédico, xi, ctum ; III. gyaláz, Kisob- 
bit, szid ; ſchmähen, tadeln, beſchimpfen; 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. I. 


die 


ſehr; Be- 


das Schimpfen, das Schmähen, die 
Schmach, der Schimpf, die Schande; 
nopyra, TPABA, NCOBRA, Cpauora. 

málédicus, a; um; gyalázó, kisebbitő, 
rágalmazó ; ſchimpfend, ſchmähend, ver: 
leumderiſch; rpaehu, pyzehx, ncyjyhn, 
3a0csoBekhn. 

máleficium ; ii; sn. rosz tett, büntett ; 
das Verbrechen; BZOTHHCTBO. 

malẽficus, a, um; gonosz, istentelen, 
elfajult; boshaft, laſterhaft, gottlos, 
ausgeartet; 3104ECTH, 3A0MHHHAH, Ges- 
6Goxnu, HEWECTHBA, ONAKH, NAKOCTHE. 

málévolus, a, um ; roszakaró ; bögtvilítg, 
BAOBOZHH (NpeMAKOMe). 

málignitas, átis; nn. roszlelküség; bte 
Böswilligkeit, die Gewiſſenloſigkeit; 340- 
ha, . 310Óa NpeMa KOME, HNAKOCT, 6es- 
CBEJHOCT, .ÓSEZAYMEBHOCT. 

műlo, ui, malle; inkább akar; Iteber 
wollen; paayje Boaern. 

málum, i; en. alma; der Apfel; jabyxa. 

málum, i; en. rosz, szerencsétlenség, 
baj; das Uebel, ba8 .Unglúd, der Un 
fal ; 340, Hecpeha, Gjeda. 

málus, a, um ; rosz; ſchlecht; 328, 20ME, 
xphapxy. 

málus, is nn. almafa ; der Apfelbaum; 
jaGyxa (ApBo). 

malva, ao; nn. mályva ; die Malve, die 
Pappel; szezozaga (Trpapa). 

mamma, ae; nn. emlő, csecs; die weib⸗ 
liche Bruſt, die Zitze; enca, Aojka. 

mammãlia, ium; sn. emlős állatok ; die 
Säugethiere; cncape. 

mancióla, ae; kezecske, kacsó; bas 
Pathhändchen, die Patſche; pyyruna, ua- 
aa (BexHa) pyka, mana. 

mancípium, ii ; sn. rabszolga ; ber Sklave; 
poő, poózna. 

mancus, a, um; hiányos; mangelhaft, 
unvollſtändig; . HEAOCTATOVHH, neca- 
BPNMEeHE, HENOANYHH. 

mandátum, i; sn. megbizás; ber Auf. 
trag; HAJOT, npenopyxa HADYJÓHHAa. 

mando ; I. rábíz, megrendel, parancsol ; 
auftragen, anordnen, befehlen; Haza- 


7 


— Mando. 


TATH, HAZJOZRAHTH, 
BOAHTK. 

mando, di, sum; 
kauen, nagen, 
TB, TPH3TH. 

máne ; ih. reggel ; frühbmorgenő ; yjyTpy, 
paHo. 

máne; en. (ragozhatlan) reg, reggel; 
ber Morgen; jyrpo, jyrpese ppoue. — 
Bene mane; korán reggel; in aller 
Fruͤhe; Bp10 pano. — Óras mane ; 
holnap reggel; morgen in ber Fruͤhe 
cyrpa IJÍYTPY. 

mánee, si, sam; II. marad, vár; blei⸗ 
ben, warten; OCTATH, SJEKATH, 070- 
KHBATKR. 

mánifeostus, a, um ; világos, tiszta, nyil- 
vános; far, "beutlid , ausdrucuch, 
offentlich; jacun, DPASYMEHBH, pa360- 
PHTH, HATOYHTH, JABAH, OKDHBEOHH, ovne- 
BHABE. 

mánifeste és mánifesto ; ih. világosan, 
nyilvánságosan ; far, deutlich, öſſent⸗ 
lich; OYEBHAHO, JABHO, OKPHBOHO. 

mánipülus, i; hn. egy marok, csomó ; 
elne Handvoll, bas Büjdhel ; MARA, 
nperpum, pyxoserT, cHonyh. 

mansio, önis; nn. maradás, tartózko- 
dás, mulatás; das Bleiben, ber Auf⸗ 
enthalt, Die Verweilung; OCrTaBe, 064H- 
TAAHMTE, ÓAB5EBE. 

mansuéfácio, fẽci, factum ; III. megsze- 
lidit, enyhít; fanft madjen, zähmen, 
bezahmen, milbern, erleichtern; NHTOMH- 
TH, JORTOMHTH, OJAKIHTE, 

mansuétüdo, inis; nn. szelidség; die 
Sanftmuth; HHTOMOCT. 

mansuetus, a, um ; szelid, kegyes, nyá- 
jas; fanft, fanftműtbig , milothátig, 
freundlich, höflich ; NHTOMH, ruxu, 61a- 
TH, KPOTEH, MHAOCPAHH, pujareacxn, 
APYAZOCKH, YÍYTEBH, VAVYABB. 

mansuesco, suévi, suétum ; III, megsze- 
lidül ; ſanft-⸗, zahm werden; NHTOM no- 
CTATE, NPHNHTOMATH Ce. 

mánúbiae, áram; nn. zsákmány, raga- 
domány ; die Beute, ber Raub; A0ÓHT 
y 6ojy, nzen, rpaóex, 

mánubrium, ii; sn. nyél, markolat; ber 


HAJOT AATH, sano- 


III. rág, megrág ; 
beißen; ; ABATATX, raoaa- 


98 


Mãätrimonium. 


Stiel, ber Griff; pyaxa, pyauna, ap- 
Xaxk, APZA10. 

mánus, us; 
die Hanb, das Heer, ber Trupp; pyza, 
Bojexa, YETa Bojena, TONOp, TOMHAa. 

mappa, ae; nn. asztalkendő ; die Sers 
viette; yj6pycau, CAABOTAa, rapa. 

marcesco ; III. elfonnyad, elhervad ; ab⸗ 
welken, verwelken; BOnyTH, VBEHJTE. 

máre, is, nn. tenger ; das Meer; mope. 

Mari; tengeren ; auf bem Meere; 
Ha MODY, " mopex. — Terra marigue ; 
szárazon és tengeren; zu Land und 
Meere; Ha cCyBy H HA BOAH, CYBHM KH 
BOAOM, 

margárita, ae; nn. gyöngy; die Perle; 
6őncep. 

margo, inis; hn. szél; határ ; ber Rand, 
Die Grenze; xpaj, oxpajax, KpajHHa. 

márinus, a, um; tengeri; vom Meere, 
das Meer betreffend; nopexn. — Pi- 
scig marinus; tengeri hal; ber See 
Fiſch; nopexa puos 
mãritimus, a, um. (I. marinus). — Res 
maritima; tengeri ügy; das See⸗ 
weſen; MODCKO (uouopexo) Aeao, Mop- 
HApCTBO. 

marmor, őris; en. márvány; ber Mars 
MOT; MPAMOp, MepMep (KAMOB). 

martius, ii; hn. tavaszelő, márcziushó ; 
ber März; mecen Mapr. 

mascúlus, a, um ; hím, hímnemű ; männ⸗ 
lich, mannlichen Geſchlechtes; NYZEKE, 
NYXKOT poda. 

mas, máris; hn. hím, férfi ; ber Mann ; 
Myz, TOBJEK. 

massa, ae; nn. csomó, darab, tömeg ; 
ber pad) das Stück, bie Maſſe; ACBAK,. 
KOMAJA, MACCA, TPOMAAA, TOMHJA. 

máter, tris; anya; die Mutter; Marx. 

mátéria, ae: nn. anyag ; ber Stoff, bie 
Materie ; Narepuja. 

mioriera, ae; nn. anya növére; 
Mutterſchweſter, die Tante; rerxa. 

mátricida, ii; 8n. anyagyilkos; ber 
Muttermörder; narepeyonjua. 

mairioĩdium, ii; sn. anyagilkosság ; beg 
Muttermord; nmarepeyGnjcrso. 

mátrimönium, ii ; nn. házasság ; die Ehe, bit 
Heirath; öpar, Cynpyxecrso, XEHHTÓA. 


die 


nn. kéz, sereg, csapat: 
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ja. GE ártatlan —557 
a 


Matröna. 


matröna, ae; nn. tisztes asszony, asz- 
szonyság ; ; die Matrone; sHaMmeHnTa 
ZEHA, rocuoja, MATDOHA. 

matta, ae; nn. gyékény; die Matte, bie 
Decke; acypa, poOrozHHa. 

mátüre ; ih. jókor, idején, korán; zeit⸗ 
lich, au rechter Zeit, frühzeitig; sapana, 
PAHO, CAATOBPOMEHHO, cxopo, npepauo. 

mátűresco, ui, — ; III. érett lesz, meg- 
érik; reifen, heranreifen; spjern, nop- 
jern, caspjern. 

máturítas, atis; nn. érettség ; die Reife; 
3pjeaoer, AospjeaocT, aocnjeaocr. 

mátúro; I. érlel, ti giettet; rei⸗ 
fen, zeitigen, fánel, hurtig machen, be⸗ 
ſchleunigen, befördern; A0 spjeaocr A0- 
BECTH, ICKODOBATH, YCKODHTKE. 

maturus, a, um; érett, kora, jókori ; 
reif, fruͤh, frühzeitig; 3pjeaam, paun, 
Ó2ATOBDEOMEHHE. 

—— a, um; reggeli; früũüh, mors 

[ AHH, EBBE. 

maxilla, 93? áló állkapcza, áll- 
csont; ber Kinnbacken, die Kinnlade; 
aeayer, BHAHHA, 

maxime; ih. leginkább, igen nagyon ; 
meiſtens, hauptſächlich, ſehr; najnnme, 
HOHAjBEMEe, Beoua, BPAO jaxo. 

mẽdẽla, ae ; nn. gyógyítás, gyógyszer ; 
die Heilung, das Heilmittel, die Arznei; 
5EeYEHBEC, JOKADCTBO, MEK, 5exkapHja, 
5EKOBETO CPEACTBO. 

médeor —, —; II. gyógyit, orvosol; 
heilen, kuriren; 5OJHTH, H3BZOÚHTH, HC- 
jeanri. 

médicámen, -Ínis; en. . 
Arznei, das Heilmitel; 
MEROBBITO CPEACTBO . 

mödícina, ae; nn. orvosság, gyógy- 
szer; orvosi tudomány; die Arznei, 
bas Heilmittel, die Heilkunde; sek, 5e- 
KADPCTBO, ꝓexapuja, J5EKOBHTO CDpeA- 
CTBO, 3HABO (BjeMTAHA) .BEKADPCTBO, 
.5ezapyja. 

médícus, i, hn. orvos ; ber Arzt; sexap, 
.BPA7, AOKTOD. 

médiocris, e; középszerü, mérsékelt, 
meglehetős ; mittelmäßig, mäßig, lem 
lich, ertráglld ; ; CDPOACTBOHH, CPEeAHH, 


ex, bBekapnja, 
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gyógyszer; die j 


Mend a. 


CPOABO Bpere, Jujepenn, BDHAHTBH, 
CHOCHE, 

médiocríter; ih. középszerűen; mittel- 
mãäßig; CpeACTBOHO, CpOABe. 

médítátio. őnis; nn. elmélkedés, gon- 
dolkodás; die Betradtung, das Den⸗ 
ken, das " Beftimmen ; PASMHNMZABABe, 
pascyhHsaABe, NHM5ECBO 0 YENY, oy- 
IPAXxBABaBe. 

mẽditor; I. elmélkedik, gondolkodik, 
meggondol; nadjfinnen, denken, nad: 
denken, bedenten, uͤberlegeu; pasuum æa- 
BATH, pascyhaBaTE, NPOMHCAHTH, pa3- 
MHCAHTH, pascyaurun. 

médius, a, um ; középső ; 
epeam. 

médulla, ae; nn. velő (állatokban), bél 
(növényekben); das Mark;  Mosax, 
MOZXAABKH, Ccpa, cpue (y 6H3a). 

mel, mellis; sn. méz ; ber Honig; nmea. 

mẽſinum, i; en. méhser ; ber Meth; Ba- 
pPeHH MeA, MOAHNA, mepőer. . 

membrána, ae; nn. hártya, bőr; das 
Häutchen, die Membrane Haut; xXoXxua, 
xOoxa. 

membrum, i; sn. tag; bas Glied; va, 
VAAHAK. 

memini, mémmisse ; emlékszik, megem- 
lékező; fid) erinnern; ONOMHBATK Ce, 
ONOMERYTE ce. 

mẽmor, őris ; emlékező, megemlékező ; 
eingedent ; ONONKE THE ce, naureba. 

mémőrábilis, e; említésre méltó, em- 
lékezetre méltó, nevezetes; ber Er⸗ 
wähnung, — Erinnerung werth, berühmt, 
merkwürdig; KASHBABA (NpHJABAa) 40- 
CTOJHH, NAMTOBA AOCTOJHH, NAMETOAO- 
CTOJHH, 3HATHH, SHAMOHHTKH. 

memória, ae; nn. emlékezet, emlékező 
tehetség ; das Gedächtniß; naurene, 
nauer. 

mẽmõro; I. emlit, megemlit, beszél va- 
lamiről; erműdnen, ſprechen von etwas; 
nonenyin, CTOMEHYTA , HANOMERJTÚ, 
OPHYATH, npunomeanru. 

menda, ae; nn. hiba, hiány, irásbeli 
hiba ; ber Fehler, ber Schreibfehler; 
KPHBHIA, MARHA, HOEAOCTATAK, norpem- 
KA y DEcaBY. 


mittere; 


7* 





Mendácium. 


mendácium, ii; an. hazugság ; die 
$úge; aaz. 

mendax, cis; hazug, hazudó; ber Lug⸗ 
ner; 192, JAKBHBAD. 

mendico, és mendicor; I. koldul; bet: 
teln; NpOCETH, npocjasurn, KEGPATHTK. 

mendicus, i; koldus; ber Bettler; mpo- 
cjak, ebpar. 

mens, tis; nn. elme, ész, értelem; bet 
Verſtand, die Vernunft, das Erlenntniß⸗ 
vermögen; pPASYM, nauer, SHATOBE. 

mensa, ae; nn. asztal; ber Tiſch; croa, 
acraa, Tpnesa, ꝓpanesa. 

mensis, is; hn. hónap; ber Monat; 
necen. 

mensor, oris; hn. földmérő ; ber Feld⸗ 
meffer, Inhenleur; BeMseMep, reoue- 
Tpa. 

mensűra, ae; nn. mérték ; die Maß, ber 
Maßſtab; mjepa, njepuao. 

mentio, önis; nn. emlitetés, — észbejut- 
tatás ; die Erwähnung; HNOMEH, HANO- 
MIHAB€, HANOMCHA, CIOMOH, 

mentior ; ÍV. hazud ; lűgen ; 1arary, aaz, 
TOBODHTK, 

mentum, i; sn. áll; 
NOÓPAAAK. 

meo ; I. megy ; geben ; xozuru, uhu. 

mercátor; öris; hn. kereskedő; ber 
Kaufmann; TPTOBAI. 

mercatúra, ae; nn. kereskedés; ber 
Handel; TPT, IpPFOBHHA. 


mercőnárius, ii; hn. bérencz ; ber Mieth⸗ 
[ing ; HAjOCMHHKE, HAAHKTAp. 

merces, édis; nn. díj, bér, zsold, ár; 
ber Preis, ber Lohn, der Sold, bie Löh⸗ 
nung; njena, BpjeAHOCT, arpuia, naa- 
Ta, naaha, 

méres, ui, itum, és mereor, méritus 
sum ; II. érdemel, megérdemel; ver: 
dienen; 3BACIYRHTE. 


merges, ítis ; nn. kéve ; die Garbe; cuon 
(æura HT, A). 

mergo, si, sum ; III. bemárt, bemerit, 
elsülyeszt ; tauchen, hineintauchen, eln- 
fjöpfen, verſenken; 3BAMOVATH, PKMOTHTKH, 
HANMPNHTH, HAJHTH, MOTONHTH, PFTONHTE. 

méridiánus, a, um; déli; ſudlich, mittä⸗ 
gig ; ÍZEK, noayanerun. 


das finn; 6paza, 
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Migro. 


mẽridios, ci; hn. dél; ber Mittag, ber 
Süd, Süden; noaane, nonane, jyr. 

méríto. , ih. méltán; billig, billiger Ma⸗ 
fen; NPABHTHO, CNPABCABHBO. 

mérítum, i; sn. érdem; bas Verdienſt 
sacayra, narpaaa. 

mẽritus, a, um; érdemlett ; 
3acayxmm. 

mérúla, ae; nn. rigó; die Amſel; 
(uTHna). 

merx, cis ; nn. áru, portéka ; die Waare; 
poGa, ecnan, crsap. 

messis, is; nn. aratás; die Ernte; 
TBA. 

messor, őris; hn. arató ; der Schnitter; 
Xereaan. 

méta, ae; nn. ezél, vég, határ; das 
Ziel, das Ende, bie Grenze; mea, xpaj, 
uera, neha. 

mẽtallum, i; en. fém ; bas Erz, baz Me 
tal ; pyan META. 

meteöron, i ; sn. légtünemény ; die Luft⸗ 
erſcheinung; ; Basaymno HOjazaeBe, (no- 
jas, nojaBnaj). 

métior, mensus sus; IV. megmér, fel- 
mér ; meſſen, abmeſſen; MjepuTH, H3- 
Zepuru. 

mõto, messui, messum; III. arat; ern⸗ 
ten; xern, ZBOTH 


verdient; 


xoe, 


métuo, ui, — ÍH fél ; ſich fürchten; 60- 
jarn ce. 

metus, us; hn. félelem; die Furcht; 
crpax. 


meus, a um ; enyim ; mein, meine, mein; 
MOj, xoja, "moj. 

mica, ae; nn. 
das Gebröſel, 
MpPBEIA. 

mico, ui, — ; I ragyog, türidöklik, vil- 
log ; glánzen, ſchimmern, blinken; Gan- 
CTATH CE, CCBATH, CBOTARTK CG. 


migrátio, önis; nn. költözés, vándorlás ; 
das Ziehen, die Wanderung, bas wWan⸗ 
dern; cezeBe, peceaene, pecenaona- 
Be, beooa. 

migro; J. elvándorol, kiköltözik ; fort⸗, 
wegwandern, auswandern; ceaurn CC, 
H3CCAHTK ce, oaceanru CE, npecean- 
TK Ce, 


morzsalék, morzsa ; 
baz Bröschen; wmppa, 





Miles. 

miles, ítis; hn. katona; ber Soldat; 
BOJHHK, Bojax, coagar. 

milítáris, e; katonai, hadi; militäriſch, 
kriegeriſch; BOJOHH, BOJHHUEB, DPATHH, 
6ojnu. — Ars militáris; hadmũvé- 
szet, die Kriegskunſt, bie Taktik; Bojera, 
HAYKA, TAKTHKA. Res militáris; 
das Kriegsweſen; Ajea0, BOjeHO, Bojna. 

milítia, ae; nn. hadi szolgálat, kato- 
náskodás, katonaság ; ber Kriegsdienſt, 
der Soldatendienſt, baz Milttär; wojena 
(BOJHHúHKAa) CAyGAa, BOjJCKA, NHAHNYja. 

milito; I. katonáskodik; als Soldat 
dienen; CAYRHTH KAO BOJÁHK, BOJOBATH. 

miliu m, ii; sn. köles; die Hirſe; npoco, 
cu THA Nnpoja. 

mille ezer; taufend; rucyha, xHbaJa. 

miiltiéni, ae, a; ezrenként ; zu tauſenden; 
HO XEAAY, Ba Tucyhe. 

millesimus, a, um; ezredik; ber, bie, 
das tauſendſte; Tucyhnu. 

millláre, is; nn. mértföld; die Meile; 
MIMA. 

millies; ih. ezerszer; tauſendmal; moy- 
hu (XEMAAY) nyra. 

milvus, i; hn. kánya; der Geier; op- 
AJMHBA. 

minae, rum; nn. fenyegetés; das Dro⸗ 
hen, das Bedrohen; rpoxme, nperBe. 

minister, tri; hn. szolga, segéd; ber 
Diener, der Gehülfe; cayra, cayzHTes, 
HOMOhHEKE. , 

minister, tri, hn. minister ; ber Mintfter" 
MHHAHCTEp. . 

minlstérium, ii; hn. szolgálat, ministeri- 
um ; ber Dienft, das Miniſterium; cayxGa, 
ABOPGRH CAYZHTOZSH, MHHKECTODHJYM. 

ministra, ae ; nn. szolgálónő, segédnő ; 
die Dienerin, die Beifrau; CayxaBKa, 
CAYAKHEBAa, — CayzÓennna, HJomohHnna. 

ministro; I. szolgál, ad, nyujt; dienen, 
reichen, darreichen; CSYEBTH, AATH, AB- 
BATH, HKSDVUJHTH, HAÓABATB. 

minor; I. fenyeget; drohen; 7posuru. 

nĩnuo, ui, Utum; III. kisebbit, gyen- 
git; vertleinern, vermind ern, ſchwächen; 
YMAZABATM," KMRANHTH, JHABAHTH , ocaa- 
ŐHTH, DAGCZAÓHTH. 

! Hnus; ih. kevesbbé; minder; Mae. 

ininütia, ae; nn. kicsinység, esekély- 


— N 
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Missio. 


ség ; die Kleinigkeit; uanenxocr, cur- 

minütus, a, um; kis, kicsiny, csekély ; 
klein, gering; MAZAH, CHTHH, XTAR. 

míirábiílis, e; csodálatos; wunderbar, 
wunderlich; gyAHH, YYACCHH, AHBHXE. 

mirácúlum, i; 8n. csodadolog, csodá; 
das Wunderwerk, Munder; gya0, gyao- 
BENITO, AHBOTA. 

mirificus, a, um ; csodálkozásra méltó, 
rendkivüli ; wunderbar; wyaHá, ayaec- 
HH, YYAOTBODHE. 

miror ; csodál, csodálkozik ; fid) wundern, 
bewundern; BAGYABTH, VAHBETH, YYAH- 
TH CE, AHBHTH ce. 

mĩrus, a, um; csodálatos, különös ; 
wunderlich, beſonder; TyAHH, AHBHE, 000- 
Geun, NHOCOÓHH. 

misceo, ui, stum, és xtum ; II, elegyit, 
vegyit; mijdjen; MjemarH, cujemarn, 
noujemara. 

miser, őra, éram ; nyomorult, szeren- 
csétlen, elend, armſelig, unglucklich; 
ÓJOAHH, HOBOZHH,  CHDPOMAMHEH,  He- 
cpekun. 

mĩsẽrabĩlls; e ; sajnálatos, szánakozásra 

méltó; — bebauernőműrbig;  cazese- 

BABA, (CAZAJOBA) AOCTOJHE. 

misőreor, misérítus, v. misertus sum; 
II- szánakozik, könyörül ; ſich erbar⸗ 
men, Mitletd haben, bedauern; CMHH2O- 
BATH ce, PKAHAOCTHBHTH CO, CAZAAOBA- 
TH, HOMHAOoBaru. — Miséret me tui; 
szánlak ; id) bedauere dich; ja Te car 
Xaayjen. 

miserla, ae; nn. nyomorúság, szeren- 
csétlenség ; das Elend das Ungluck; 
Gje Aa, HEBOZA, CHPOTHBA, Heepeba. 

misẽricordia, ao; nn. szánakozás, kö- 
nyőrület, irgalmasság ; das Mitleiden, 
die Erbarmung, die Barmherzigkeit; 
CAXKAZOBO, cacrpaaane, aoephe, 
unAocpanocr, MHJOCT. 

mĩsẽricors, dis; szánakozó, irgalmas; 
mitleidig, barmherzig; caxzaayjybu, un- 
AOCPAHH, MHAOCTHBH, 3AAYMHE. 

miseror ; I. sajnál, szán; bedauern, bes 
mitleiden; CAXASBOBATH 0 Koue, KRAJH- 
TH, NOZAAHTH, 

missio, önis ; nn. küldés, elküldés ; bas 





Mónile. 


-mönile, is : sn. nyakláncz ; die Halskette; 
OBPATHEK, CBO3KA OKO Bpara. 
mónitio, . önis; nn. emlékeztetés, intés ; 
die Erinnerung, die Ermahnung; nam- 
ree, ONOMHBABO, onouena. 
mõnĩitor, öris; hn. emlékeztető, intő ; 
ber Ermahner; ONOMHHATEZ. 
móniítum, is sn. emlékeztetés, intés; die 
Erinnerung, die Ermahnung; ONOMHBA- 
Be, onounena. 
mons, tis; hn. hegy; ber Berg; 6per, 
6pAo. 
monstro ; I. mutat; zeigen; MOKAZHBATH, 
TOKAZATK. 
monstrum, i; en. csoda, 
szörny; das Ungeheuer; 
"HATpAa, UYAOBHIMTE. 
mónúmentum, i; sn; emlék; das Dent 
"mal; HAMETHEK, CHOMEHEHK, MOHYXEHT 
móra, ae ; nn. késedelem, haladék ; halo- 
gatás, idő; die Säumniß, ber Verzug, 
ber Verſchub, bas Verzögern, die Zeit; 
OKACBABC, BATC3AIBR, OAAAarABE, 3a- 
. KOTBABAIBO, BPENCHH npocrop. 


mórális e ; erkölcsöt illető, erkölcsi ; 
fittlih ;  HAPABCTBEHH, a06ponapanun, 
MOPAZHH. I 

möórátus, a, úm ; (béne, mále) ; (jó, rosz) 
erkölesü, természetü, minőségü ; wohl⸗ 
geſittet, halsſtarrig; ŐZarOHapaBHE, 40- 
ÓPOHADABBH, TBDAOTAABH, ynopun, jo- 
TYHaCTH. 

morbidus, a, um; beteges; kränklich; 
Gonemæunu. 

morbus, is hn. betegség ; die Krankheit; 
Gonecr, Hemoh. 

mordeo, mõmordi, morsum ; II. harap, 
mar ; beißen; VJeAATH, YyjecTH, TPH3HTU, 
YTPH3HTKH. 

mórior, tuus sum ; III. meghal; fterben ; 
VAHDPATH, yupern. 

mórer ; I. időz, mulat, késedelmezik ; 
weilen, verweilen, ſich unterhalten, fűus 
men; - ÓABHTH Ce, SAAPKABATH ce, A0- 
HHATH, SAJONHHTH Ce. 

mörösus, a, um; szeszélyes, duzzogó ; 
launiſch, launenhaft, trotzköpfig; hy- 
AMEBREA, CBOJOBODBHH, S10805BH, yHnopun, 
TBPAOTAABI. 


szörnyeteg, 
CTPAMM2O , 
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Müliebris. 


mors, tis; nn. halál; ber Tod; cupr. 

mortális e; halandó; ſterblich; Cuprux. 

mortállítas, tis; nn. halandósag; die 
Sterblichkeit; cupruocr. 

mortüfer, era, őrum ; halálthozó, halá- 
los; tödtlich; CMpPTOHOCOHH, CMDPTHH. 

mortuus, a, um; meghalt, holt; ge. 
ftorben, todt; YMpP2K, MPTBX. 

mörus, i; nn. szederfa; der Maulbeer⸗ 
baum; AyA, (ApBo). 

mos, öris; hn. szokás, die Sitte; o6nyaj. 
—e Möres, um; hn. erkölcs, jellem ; 
bie Sitten; HDPABH, HApaB, OÓKTAjH 
AHBOTA, BAAJABE, NOBOACBE. 

mötio, Őnis ; nn. mozgás ; die Bewegung; 
xperane, HNOKDETABE, ABHZABO, ABH- 
xéBe. 

mötus, us; hn. mozgás ; die Bewegung; 
ABHZOBO, ABH3ABO, KDPOTABE, HNOKRpe- 
rTABE. — Mötus terrae ; sn. földrengés ; 
das Erdbeben; Tpecape, (norpec) 3e- 
Me, 3EMZ5OTDEOC. 

móveo, mövi mötum ; II. mozdit moz- 
gat, indit; bewegen, rűbren, erregen; 
KDETATH, KDEHYTH, noxpenyra, MHNHATH, 
NOMHNATH, NHOMAKHYTH, BOZÓYAHTBH, y3- 
6yanry. — Bellum, movére ; háborút 
inditani ; Krieg erklären; noanhu (3a , 

.  NOWETH) par. 

mox ; ih. majd ; bald; cxopo, HA KPATKO 
BpeMe. 

m ücídus, a, um; penészes ; ſchimmelig; 
N5ECHHBK. 

műcus, i; hn. takony; ber Not; cane, 
Gaae. 

mugio, ivi, (ii) itum; IV. bőg; brüllen⸗ 
plärren; puxara, NYEATH, (0 TOBe- 
AHMA). 

mulceo, si, sum; II. simogat, enyhit, 
hizelg; ftreidjeln, — milbern, erleichtern, 
ſchmeicheln; TARAHTH, JÓZAMHTH, yxpo- 
THTH, KMHPH TH, AACKATH, VAATHBATK CE. 

mulco; J. megdönget, jól elver ; Durd: 
prügeln, durchklopfen; ŐHTH - (ÓATHHOM), 
TYhH, ÓATHHATH, H3MAATHTH. 


mulgeo, si, ctum; fej; melten;  wy- 
BETH. 

műllebris, e; asszonyi, női; weiblich; 
xXencxn. 
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asszony ; bad MBeib ; 


hal; ber Mud, die 
:pxa (pnóa). 

dkszoros, sokféle ; 
(tig ; uaoroxparnn, 
ANYETH,  MZOTOCIpy- 


oroz ; vervielfãltigen, 

TOCTPJYABATE, yuao· 
aTH). 

sokaság ; die Menge; 

la, MAORHBA. 

st; ſtrafen; KASHETH 


; viel; naorn, xnorn. 
vér; ber Mauleſel; 


nundities, ői; nn. 
íg; bie Stelnlidjteit, 
ieroha, ONPAHOCT. 

t, tisztogat. ; puen, 


§ ARPHBATE, uoaapu⸗ 
! mro. 

1. bőkezűség, jóte- 
igebigtett, bie Wohi⸗ 
"a,  BSARIKOCT, N0- 
djereakocr, — 61aro- 


3 műnimentum, i; 
erőditmény ; bas 
das Feſtungswerk; 

"Bpha, TBPAHHA. 
erődit ; . befeftígen ; 


TA. 
igitett, megvédett ; 
aphenu, yxpjonaenn, 


AHH, 
ndék, hivatal, szol- 
ent, das Amt, ber 
Ap, nox aon, cayzmóa, 


orkagyló ; die Sted⸗ 
Ha, ꝓyena ( mxoaexa). 
gás, morgás; bag 
en, das Brummen; 
muxane, MPNZAB0. 


murmũro; I. mormog, morog, zúgoló- 
dik;  murmeln, murren, brummen; 
NPNZATB, 

műrus, i; hun. kőfa őfal; bie Mauer, bie 
Steinwand; oua, crjena, Ayrap. 

mus, műris; hn. egér ; bie Mau ; mum. 

musca, ae; nn. légy ; bie $liege; myxa, 
NYBA. 

muscípúla, ae; nn. egérfogó ; die Mau⸗ 
fefalle ; mumozosza. 

muscus, i; bn. moh; das Moos; wao- 
BHHA. 

műsíca, ae; nn. v. műsíce, es; nn. 20. 
nészet, zene; die Muſik; uysaxa. 

musicus, i; hn. zenész; ber Dufter, der 
Mufitant; uxysnxaur, CBHDA" 

mustéla, ae; nn. menyét ; P"bie Wieſelʒ 
aaenua ——S — — 

mustum, í; 8n. must, ujbor ; der Moſt; 

BBYE, MACT, MACY5, TPEJ5. 

műtábílis, ; változékony ; ; verőnbertidj ; 
MPEMEHBHBE. 

matábílítás, tis; nn. változékonyság ; ; 
die Beründerlidfeit; npeuenaunoer. 


;  mültátio,  önis; nm. változtatás; die 


Veränderung; — HSMjeBHBABEe, npomje- 
BHBABE. 

műtílo; I. levág,  csonkit; abhacken, 
ftuten, abítugen, verítűmmeln ; nozcehn, 
noapesarn, HOACTPBhH, HARAZATH, OCA- 
BATATH, narpaurs. 

műto; I, változtat, cserél; verãndern, 
tauſchen; HZMjEHETE, mpexjenaTg, me. 
BATA, NPOMEHETH. 

műtuo; ih. hitelbe, kölcsönösen; auf 
Borg, auf Credit, gegenfeltig; JBAJMETHO, 
raxuuue, jeano 38 APJTO. 

műtuor; I. kölcsönöz, kölesöm vesz; 
darleihen, borgen, abborgen, ableihen; 
yꝛeray SAjaM, J3AjMETH, y 3AjAM aa- 
TH, NOSAJMATH (Kome mro). 

műtus, a, um; néma; ſtumm; Bexm. 

műtuus, a, um; kölcsönös; gegenſeitig, 
wechſelſeitig; vonjuan, J3AjMEHJB, sa⸗ 
MEHETE, 

myrtus, i; v. us; nn. myrtusfa; ber 
Myrthenbaum; wmupra, upaa, MEpPTOBO 
ApBo. 

mystérium, ii; an. titok; das Geheim⸗ 





niß; TAjHa, TAjHOCT, TAJHHCTBO. 






Naevue 


N. 


naevus, i; hn. anyajegy ; bas Mutter: 
maal; Maayex, 6eseia. 





nam; kesz. mert; denn, well; jenőo, 


Gyayhu. 

namgue; ksz. mert; benn, well; jepőo, 
6yayhr. 

nanciscor, nactus sum; III. megkap, 
nyer, elnyer ; bekommen, erhalten; mo- 
aynurn, AOCTATH, AOÓHTKE. 

nanus, i; hn. törpe, pulya ; ber Zwerg; 
Xenen, HATHIIBPK, KDXZABAN, CTPAMAJK. 

narcissus, i; hn. nárczisz; die Narziſſe; 
HADPNEC, CHHOBpAT, OÓIHHA (mzer). 

náris, is; nn. orrlyuk, orr; das Naſen⸗ 
loch, die Naſe; HOZSApBAa, noc. 

narratio, önis; nn. elbeszélés; die Er⸗ 
zählung; npu- (npe-) HOBeAABe, CKA- 
3HBABe, HDHJABE. - 

narro ; I. elbeszél ; erzählen; npe- (mpu-) 
NOBJOAATH, KA3HBATH, BDHUATH, H3- 
xasara. 

nascor, nátus sum; III. születik; ge 
boren werden; poAHTH ce. 

nassa, ae, v. naxa, ae; nn. halász- 
háló ; das Fiſchergarn, das Fiſchernetz; 
puőapczra mpjexa (npeha). 

nasturtium, ii; zsázsa, torma ; die Kreſſe, 
ber Kren; yrac, pen. 

násus, i; hn. orr; die Naſe; Hoc. 

nátális, is; hn. születésnap; ber Ces 
burtátag; AAH poheza. 


nãtatio, önis; nn. úszás; das Schwim⸗ 


men ; NAHBABe. 


nátio, őnis; nn. nemzet, népség; die 


Nation, die Völkerſchaft; napona, nmyx. 

nátálus, as; hn. úszás; das Schwimmen; 
HAHBABE., . 

nato; I uszik ; ſchwimmen; nanzarx. 

natrix, Icis ; nn. vízikigyó ; die Waſſer⸗ 
ſchlange; 304Ha (y 3B0AH xHBeha), 
sugja. 

nátúra, ae; nn. természet, minőség ; die 
Natur, die Beſchaffenheit; 1pupoaa, Ha- 
PAB, CBOJCTBO, KAYOCTBO, NDEPOAHH 
pacnoaoxene. 
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Nécessítasgs 


naturalis, e; természeti; natũrlich; npu- 
POAHH, napasun, JOECTACTBOHE. 

nátus, us ; hn. (csak e. sz. határozóban), 
életkor; die Lebenszeit; poheze. — 
major natu; idősebb; älter; crapn- 
ju; — minor natu ; ifjabb ; jűnger ; 
manhu; — minimus natu; legif- 
jabb ; jüngíter; najuaahr. 

naufráglum, ii; en. hajótörés ; ber Schiff⸗ 
bruch; xopaßæexpymennje, ÓDOAOZONM, 
Ópoxoxpm, 

nauta, ae; hn. hajós; ber Schiffer, 
der Schiffman; ber Seemann; 6pozo- 
NAOBAN, APOBADp, Mopnap. 

nãvalia ium ; sn. hajógyár; die Schiffs⸗ 
werft ; ÓPOAOCTOjHa. 

návícúla, ae; nn. csónak; ber Kahn, 
ber Nachen, ein kleines Flahrzeug; 2a- 
hnna, ópoanh, VAMan, RAjRK. 

naàvigatio, önis ; nn. hajózás; die Schiff- 
fahrt; DAOBEBBD, MAOBETBA, Aponap- 


navigo; I. hajózik ; fdjiffen, ſchifffahren; 
HAOBHTH, BOZ3BHTH ce Ha aahu, Apo- 


AHTH. 

návis, is; nn. hajó; das Schiff; aaha, 
ÓpoA. . 

nöbúja, ae; nn. köd ; ber Nebel; Mmaraa. 

nẽbũlo, õnis; hn. szeleburdi, semmire- 
kellő, ingyenélő ; ber Windbeutel, ber 
Taugenichts;  BETPEHAKR, HEOBAZAZAN, 
AnTROB, XVMa, ACHMTHHA. 

nẽbũlosus, a, um; ködös; nebelicht, ne: 
belig ; MATAOBHTE. 

nec; negue, ksz. sem és nem; auch 
nicht; H He, HE, HHIE. — Nec ne; 
vagy sem; ober, nidt; un He. 

necessário; ih. szükségképpen; noth⸗ 
wendig, unbedingt; HYZAHO, HYZAHHM 
HAVHHOMN, 

necessárius, a, um; szükséges, elmúl- 
hatlan, elkerülhetlen ; nothwendig, 
unumgänglich, unvermeidlich; EyxAnn, 
HEOÓXOAHME, HEH3ŐOXKNH, HEMHHYjOM Hz. 

nécesse est; szükséges, elmúlhatlan, el- 
kerülhetlen ; nothwendig, unumgäng⸗ 
lich, unvermeidlich; HYRAHO, HOOÓXOAH- 
MO, HEHSŐEXHO, HEMHRYjeMO. 

neécessítas, Atis; nn. elkerülhetlen szük- 
séges, elkerülhetlenség ; die Nothwen⸗ 
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Nömínütivus 





HAHA CMPT, T- 


mexus, us; hn. összeköttetés, összefüg- 
gés; die Verbindung, ber Zuſanun— 
hang; BesaBe, CBESHBABBE, cases, CBE- 





38, aaa. 

nicto ; I. hunyorit, kacsint ; blingen, gu 
Blinzeln ,  gimvinten , (mit ben Mugen); 
XMHPATH, TPENTATH OJHMA, AATH 3HAK 


fovHua). 
midífíco ; I. fészket rak, fészkel; niften; 
TBE3AO HAJHHETH, TBE3AHTH CE. 
nidúlor ; I. (1. nidifico). 
nidus, i; hn. fészek ; das Neſt; rueaao. 
nlger, gra, gram ; fekete; ſchwarz; npun, 


SAPHE. 

vigrítia, ae; nn. feketeség ; die Sájmárze; 
IPHHAO, vapunao. 

nihil, (pil) en. semmi ; nidjtő ; nmmra. 

nikílomínus ; azért, nem kevésbbé ; nidjt 
beftomeniget ; HAGAM NABE, HCTO TAKO. 

mímis; ih. igen, szerfelett, rendkivül ; 
felv, üuferít, über bie Maßen auferor: 
bentlidj; seowa, Becxa, Epajte, Npe- 
KONEpKO, pesszvajHO. 

nimius, a, um; igen is nagy, fölötte 
nagy, szerfeletti, fölötte sok; febr 
grob, üuferít grof, übermösig, fehr viel ; 
NPEKOMjEpPHH, OABEh BEAHKH, TPAHE, 
PEM2OTH. 

ningit, xit; III. havazik, hó esik; e8 
"fúnelt; naasa cuer. 

misi; ksz. ha nem, ha csak nem, ki- 
vül, mint; wenn — außer wenn, 
als; axo He, pasgje ai 

Nisus, i; hn. karvaly ; ber Sperber, ber 
SBogelfatt ; Ko6an (ara) 

nisus, v. nixus, us; hn. támaszkodás ; 
bas kata bá —— OCAOBABE, nacao- 


nite, ul vi - ; fénylik, csillog; elünzen, 
fólmmern ; CBjeTARTH CE, CHjaTH ce, 
jaTH, CTAKAHTE CE, ÓAMCTATH ce. 
nítide; ih. fénylően ; glánzend ;  cjaro, 
útidüs, a um; fénylő, csillogó, szó 
ailidus, a, um; fénylő, csillogó, szép ; 
elánzenb, főimmernb, fdjön; csjeram, 
— 6awcrojyhu, enn. 
nűtor, öris; hun. fény, fényeség; ber 





lany, ber Schimmer; enjeraoe 
HOCT, ÓAHCTABE. 

nitor, nixus, v. nisus, sum ; IIL 
kodik, törekszik, iparkodik 
mire) ; fid ſtũten, anlehnen, fit 
ben, bemühen; OCAOHATE ce 
HAH HA MTO, HACAOHETH ce, 
Ce, xypuTR ce. 

nitrum, 1; sen. sziksó; ber Salpe 


aurpa. 

níveus, a, um ; havas, hófehér ; 
ſchneeweiß; cwexmőezy (6e0) x 

nix, nívis; nn. hó; ber Sdjnee; 

no; I. úszik ; ſchwimmen; nana 

nöbilis, e; nemes, előkelő; eb 
nehm, anſehnlich; NAeMEHETE, 
POAHH, SHAMEHETH, auarun, 
OAANYHE, 

nöbífítas, atis; nn. 
Adel; 6aaropoaerno, 
MAEXCTBO. 

nőceo, ui, ítum; II. árt; ſchade 
(TH, HAJANTH, MEOAHTA. 

nöcívus, a, um ; ártalmas, káros 
tig, nadjtheitig ; BPOABE, BpeA 
IITETHH, MEOASHBE. 

noctu ; ih. éjjel; bet ber Nacht, 
Madjt ; Hohy. 

noctua, ae ; nn. bagoly ; die Gul 

nocturnus, a, um; éjjeli; on 
nokun. 

nddosus, a, um; bogos, göcsö 
tig; MBOPOBHTH, YBOPHOBETE, YE 

nödus, i; hn. bog, göcs; ber 
op, 380. 

nölo, nölvi, nolle; nem aka 
wollen; He xrjehm. — Noli: 
ne hida; glaube nicht; He um 
Nolle alíicui ; valakihez nem 
dó; jemandem ungüűnftig ſein; 
 HAKZOBEK (epajazoz) xoune. 


nemess 
naeu⸗ 


nõmas, adis nomad, ván 
bie Nomaben; HOMAAN, CKHTS 
HAPOAR- 


nömen, inis; en. név; ber Nam 

nömínátim; ib. névszerint; nan 
EMEHO, HO HMCNJ, HO MEHNE. 

ndmĩnanvus, i; hn. nevező, alai 
ber Mominativ, die Werendung; 
reann (naaeæ). 


Nömino. 


108. 


Nullus. 





nömino; 1. nevez; nennen; HMEeHOBaATH, „növember, bris; hn. novomberho, ősz- 


HA3JBATK. 
non; ih. nem; nein; He. 


utó ; Der November, der Wintermonat; 


mjecen Honexbep. 


nönágésímus, a, um; kilenczvenedik ; ( növemdécim ; tizenkilencz ; neunzehn; ae- 


neunzigſte; AeBEeTAECETH, 
nönágies; ih. kilenczvenszer; neunzig⸗ 
mal; AeBerAecer nyra. 


nönaginta;  kilenczven; neunzig; de- 
veraecer. 
nondum; ih. még nem; noch nicht; 


jomr He. . 
nongenti, ae, a; kilenczszáz; neunhun⸗ 
dert; ACBET CTOTHHA. 
nongenties; ih. kilenczszázszor; neun⸗ 
hundertmal; AeBer CTOTHHAa nyra. 
nonnullus, a, um: néhány, némely; 
einige, etliche, mancher; BEKOAHKO, BeE- 
KOZHOHHA, BEKH, TAHKOJH. 
nonnunguam; ih. néha, némelykor ; 
manchmal, bisweilen; KRAAMTO, KAARAA. 


nönus, a, um; kilenezedik; Der, e, 8, 


neunte; AEeBETR. 


norma, ae; nn. sinormérték, szabály ;. 


die Richtſchnur, Regel; xonan, hynnja, 
DDPABHAO, peryaa. 

nosco, növi, nötum; III. ismerni ta- 
nul, ismer; fennen lernen, lernen; 
NHOSHABATH, NOSHATH, 3HATH. 

noster, tra, trum; miénk; unſer, »re, 
red; Ham. 

nostras, átis; hazánkbeli, földink ; der 
Landsmann; namxu. 

nőta, ae; nn. jegy, bélyeg; das Bet 
den, ber Stämpel; 3HakK, sHaMeBe, Ge- 
aera. — Notae literarum; betük; 
die Buchſtaben; 6GyxBe, CAOBAa, NHCMEHA. 

nõtitia, ae; nn. ismeretség, ismeret ; 
die Bekanniſchaft, die Kenntniß; no- 
CHAHCTBO, 3HABC, NOZ3HABABE, 

nőto; I. megjegyez ; merken, bezeichnen; 
Genexnru, sabGeaexuru, OBHATHTH, HA- 
BBAVATH, JAMJOTETY. 

nötus, a, um; ismeretes; bekannt; no- 
3HATH, 3BAHH. 

nőtus, i; bn. déli szél; ber Südwind; 
jyxan Berap. 

növacũla, ae; nn. borotva ; das Raſir⸗ 
meſſer; ópnjaha, ópurBa, Gpujas, G6Gpu- 
jagma. Í 

növem; kilencz; neun; AeBeT, 


BETHAjCT. 


növerca, ae; nn. mostoha anya; bte . 


Stiefmutter; naknja. 

növies; ih. kilencz; neunmal; Aesper 
NyTa. 

növi, isse; tud, ismer; wiſſen, fennen 
BHATH, nosnarn. : I 

nővítas, Atis; nn. ujság; die Neuheit, 
die Neuigkeit; HOBOCT, HOBHHa. 

nővílünium ii ; en. ujhold ; ber Neumond; 
HOBOAYEKje, HOB Mjecen, MECHa. 

nővo; I. megujit; erneuern; OÓHOBETH, 
NOHOBHTE, 

növus, a, um; Uj; nen; HOBH. 

nox, etis: nn. éj; die Nacht; Hoh. 

noxa, ae; nn. ártalom; ber Schaden, 
ber Nachtheil; mrera, mxoana. 

noxius, a, um; ártalmas; ſchädlich; mrer- 
BH, BPOAOHOCHH, yAehn. 

nübes, is; nu. felhő, felleg ; die Wolke; 
OÓJAK, 

nűbilus, a, um ; felleges, borult; woltfig, 
umwölkt, trübe; OÓZAVHH, MYTHE. 

nűbo, psi, ptum; III. férjhez megy ; 
ſich verheirathen (von einem Mädchen); 
vaarn Ce. 

nucleus, ei; hn. mag, bél; ber Kern 
(vom Obſie); 3puo, jesrpo (oa opaa, 
ÓazeMma H T. A.) j 

nüdIpes, édis; mezitlábos ; barfüßig; 
6OCH, Gocouorn. 

nudo; I. megmeztelenit ; entblößen; o0- 
HAXHTH, OAEpPHTH. 

nüdus, a, um; meztelen; nadt, bloß; 
roan, HAT. 

nűügae, árum ; nn. bolondság, üres be- 
széd, haszontalanságok; die Albern⸗ 
heit, leeres Geſchwätz, die Lapperei; 6y- 
TAJAMTHNA, IPaSEOCAOBAC, MAJCHKOCT, 
CHTHHIE, 

nűgor; I. haszontalankodik, hazudik; 
faſeln, oft, wiederholt lügen; aermucrsa 
(Arpaaxo, Gyaaaamrune, ayaoprje), 
HDPOBOAHTH , Gyaastra, 6aeberarn, 
aararn. 


nullus, a, um; senki; Niemand; HHTRO 





; 
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" nam; kérdő ih. vajjon? ugyan? bát? 
ob ? ob benn ? ob wohl? asan je ? jean ? 

nümátus, a, um ; pénzes, gazdag ; reich; 
6orarH. 

nümen, inis; sn. istenség, isten; die 
Gottheit Övtt ; 6OxEeCTRO, 6or. 

aũmẽro; I. gzámlál; zählen; 6pojarn, 
Agopojnrn. 

. múűmérösus, a, um; számos; zahlreich; 
MAOTOÓDPOJHE, CHAHE. 

númérus, is hn. szám; die Zahl, die 
Nummer, die Ziffer; 6poj, mcao, 
NHopa. 

aümus, i; hn. érezpénz ; das Kupfergeld; 
Gaxapua HOBIK, T 

aunc; ih. most; jet; casa. — Nunc- 
nunc; most-majd ; jetzt⸗jetzt, bald⸗bald; 
CAJ-CAA, HAC-YAC. 

" nüncia, ae; nn. hirdetőnő, küldöttnő, 
követnő ; die Ankundigerin, die Botin, 
die Geſandtin, die Votſchafterin; Ha- 
Becrunua, BjeCHHHOA, NOCAAHHIA. 

auncio; I. hirdet, jelent, mond ; ankũn⸗ 
digen, melden, anzeigen; OÓjaABHTH, na- 
crjecrura, noxasarn, AATH HA 3Bane, 
xasarn. 

. muncius, ii; hn. hirdető, jelentő, hírül 

hozó, hir, követ; der Anfündíger, ber 

Anzeiger, Der Berichterſtatter, die Nach⸗ 

richt, ber Geſandte; M3BjeCTHTE2, Ha- 

BJECTHTO5, Bjecruux, TAACOHOMA, V2AK, 

x*jeer, nocaaunx. 
nuncũpo; I. névez, elnevez; nennen, ber 
nennen ; HMOHOBATH, HABMEHOBATH. 

sundinae, árum; nn. vásár, sokadalom ; 
ber Markt, die Meſſe; cajau, Tpr, 3sa- 
map, nanahyp, Be2HKa cajau. 

nunguam; ih. sohasem; nie, niemals; 
HEKAA, HHTAA. 

auntia, ae; nn. (I. nuncia). 

nuntio ; I. (1. nuncio). 

nuntius, ii; hn. (I. nuncius). 

süper, nüperrime; ih. minap; jüngſt, 
nenlich, verwichen; HEAABHO, OHOMAJHE, 
OBH AAHA. 

auptla, ae; nn. menyecske; die junge 
Fran; yaara (xena, cynpyra, KeHHNHA, 
nenecra. 

auptias, arum ; nn. menyegző, lakoda- 

lom; die Hochzeit; cBaAGA, CTATOBK. 


Obambulo. 


nũrus, us; nn. meny; die Schwieger⸗ 


tochter;. CHaxa, cenaa. 

nusguam ; ih. sehol, sehol se; nirgends; 
HHTAH, HHFA€. 

nutrico; 1. és nutricor ; I. szoptat, táp- 
lál; ſäugen, ftillen, nähren; AOjuTH, 
XDPABHTH, NUTATH. 

nutririmentum, i; sn. és nutrimen, inis; 
sn. tápszer, táplálék ; die Nahrung; 
NHTATOAHO CDEACTBO, je10, xpana, nuha. 

nutrio; IV. táplál; nähren; Xxpannry, 
NATATH. I 

nukritor, öris; hn. tápláló, nevelő ; her. 
Ernährer, ber Erzieher; nurarez, xpa- 
HHTE5, BOCHHTATO5. 

nutrix, ĩois; nn., dajka, táplálónő ; die 
Amme, die Pflegerin; AOjJKHEA, nura- 
TOEZBHIA. 

nütus, us; hn. főhajtás, jeladás, intés; 
die Verbeugung, der Wink; Maxame 
TAABOM, MHTABO, HAMHIHBABO, 3HAR, 
MET, HAMUT, . 

nux, ücis ; nn. dió, diófa; die Nuß, ber 
Nußbaum; opa, opa (ApBo). — Nux 
avellana; mogyoró; die Haſelnuß; 
ACHBEK. — Nux amara, keserü mon- 
dola ; die bittere Mandel; ropxu Óazem. 

nympha, ae; nn. ifju nő, asszony v. 
leány, nympha, pupa, hernyóbáb; 
junges Frauenzimmer, Nymphe, die Puppe; 
MAadaa OADACHA ZEOHRCKRHHA, MARMA ro- 
cnoja, TOCNA, HOEBOCTA, HHMOR, BHAA, 3A- 
BHjeHH y vaypH 6y6a. 


0. 


ő! isz. oh! 0! o! ax! oj! 

ob; elj. miatt, előtt; megen, halber, 
VOC; PAAH, nopaan, sa, CŐOT, NpeA. 

õbaerãtus, a, um; eladósodott; verſchul⸗ 
bet, mit Schulden belaſtet; sazgymenn, 
AYTOBHMa OÓpeMeBEeBHE, — Obaerati, 
orüm; hn. adósok; die Schuldner; 


AYAHHOH" . 

óbambulo ; I. sétál, járkál ; ſpazieren, auf⸗ 
und abgehen; NpoxoAHTH ce, XOAATKH, 
METATH CC, NHpOhH Ce, TAMO AMO xo- 
AHTB. 


— — — 
— —2— 
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öharmo; I. felfegyverez;  bemafjnen; joblimos I. beiszapol 
HAOpy 28: fójlemmen ; Kazox (6 


öbáro; I "szánt, felszánt; adern, auf 
adern; OGOPATH, noopara, npeoparu. 

obdormisco, mivi, itum; IV. elalszik; 
eínfdjlafen ; SAAPEMATE, JACIATE. 


obduco, xi, ctum; III. bevon, behúz, [/ 


betakar ; überztehen, bebeden ; Hanyhu, 
noxpuru. 

obauro; megkeményedik, kitart ; ere 
verhűrten, ausdauern; OTBPAHTH, CTBPA- 
HYTE Ce, TPAjATH. 

öbedientia, ae; nn. engedölmesség, szó- 
fogadás ; ber Gehorſam; nocaymnocr. 

öbédio ; IV. engedelmeskedik, szótfo- 
gad; gehordjen; caymarg, nocaynarn, 
TOKOPABATH CE. 

öbeo, ii, Itum, íre; oda megy, meghal; 
Hingeden, fterben; nhn Tamo (HAH RjA) 
noka, yupern. 

Öbösus, a, um; kövér, hizott; fett, 
feiſt, gemäſtet; xnpun uaerun, —R 
igein. 

öbez, Icis; hn. rekesz, gát, akadály ; 
ber Miegel, ber Sdjleber, bad Hindernif ; 
pesa, EGYVAHEIMA, HPeDOHa, npenpera. 

objício, jéci, jectum; III. elébe vet, 
kitesz, koczkáztat, szemére hány, 
vet; vorwerfen, nudfegen, wagen, auf8 
€piel ſetzen; GanuTH mTo upea Kora, 
CTABATH (METHJTH) npea MTO, AATE, 
NPOTHBONOCTABETH, HSZOZETH ce, npe- 
ÓANHBATH, yxopuru. 

objurgo, I. és: objurgor; I. fedd, dor- 
gál, pirongat; tabeln, rügen, veriveiſen, 
fdjelten; XyaHTH, xyaurn, NOKJABTH, 
JEOPABATH, JKOPHTH, TPAHTH, PJZETE, 
IICOBATH. 

öblectatio, önis; nn. gyönyör, gyönyö- 
rűség; die Wonne, die Ergöhung, 
Vergnuͤgen; caaaoer, MHAHHA, yBECE2e- 
HE, JAÓABA, BECESE, paaoer, PAAOBABE. 

oblecto; I. gyönyörködtet, felvidít; 
ergötzen, aufheitern, aufmuntern; yBe- 
cexanara, PA3BECEAHH, BAÓABZATH, no- 
6Gyaurs, OGOAPHTE. 

cblígo; I. beköt, megköt, kötelez; 
elnbinden, binben, verpíltéjten ; JBesaTH, 
CBE3ATH, BABOZATH, NDPHBC3ATH, OÓBE3A- 
TH, AJKHEM JUHHETK. 





obligue ; ih. " oldalvást, eg a e 
waͤrts; ca erpaue, upeno, nonpeino. 

obliguus, a, um; ferde, félszeg, görbe, 
csavargás; fólef, fáráge, trumm, tumm 
Güngig; KOCH, RPHEZP HARPHBBEEE, 
NPEKH, nonpeaun. 

oblivio, önis ; nn. elfeledés, feledékeny-- 
ség; bas : 5 die Bergefítájtett ; 

3A6OpPABHOCT. 

obirviscer, tus szi III. elfeled ; ver⸗ 
geſſen; SAÓOpABETI 

oblongus, a, um; um; hósszúdad ; langlich; 
AJTYBACTE. 

obműtesco, mutui, —; III. elnémul; 
verſtummen; OBEMATE, BABOMHTH, 34- 
NYEBETE, 

obnoxius, a, um; alattvaló, lekotele- 
zett, kitett ; unierthan, verbunben, aus: 
geſeht; NOAMEEEHE, NOZABH, NOKOPHE,. 
OAYZEHH, OÓBESATH, HSZOMEHE. 

öboediens; és obediens, tis; engedel- 
mes; gehorjamt; NOCAYIHK, NOKOPEK. 

obruo, ui, rútum ; III. befed, betai 
eltemet; beden, zudecken, bebeden, be⸗ 
graben; NORpPHBATH, noxpurn, 3AKONATH. 

obscüre ; ih. homályosan, érthetlenül ;. 
mbeutlidj, mverítándiidj ; nejacno, ne 
DPA3ÓOPHTO, HEPA3TOBETHO, 

obscurítas, tis; nn. homályosság, ső. 
tétség ; bie Dunfelbeit, bíe Finfteruiő ;. 
MDAJHOCT, TAMHOhA, TAMA, TABHHHA, 
MDPAK, NOMPUHHA. 

öbscúro; I. meghomályosit; elsötétit ; 
verdunteln, vi ert; NOMPAYHTH, no- 
TAMHETH, NOMDAVABATH. 

obscürus, a, um ; homályos, sötét ; bune. 
Tel, finſter; rauum, MpPATHE. 








a8 obsecro; I. kér, esdekel, könyörög; 


bitten, flejen, inftándig bítten ;  xoanrm, - 


npocura, DPHACZAO, (CMEPHO, noxopuo)⸗ 
MOZATH. 

obsẽquium, ii; sn. készség, engedelmes- 
ség ; bie gBiNfákrigtelt; ber Cehorfam ;. 
VCAYAHOCT, JCAYZHBOCT, NOKOPHOCT. 

obséguor, secütus sum; III. kedvében 
jár , "engedelmeskedik ;  gehordjen,. 
vilfagren ; JUHHETEH KÖME BO BOSH 
YCAYAAH ÓHTH, CAJMATH, nocaymara. 
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immel tartás, 


; bie Beobadje [/ 


— —— de Bemerkung; 
npuvujervanane, onaxane, HAZBA, MOT- 
pene, cuarpaio. 

observo; I. szemmel tart, figyelmez rá, 
teljesít, megtart, követ, tisztel, be- 
csül; beobadjten, Adt geben, erfüllen, 
halten, befolgen, ehren, achten; npH- 
MÍGYABATH, NDEMJETHTE, ONAZETH, CMA- 
TPATH, NASHTE, DO3OP AATH, SJBATB, 
APATH, NOCACAOBATE, NOYHTOBATE, NOM- 
TOBATH, VECTOBATE. 

Vbses, ídis; hn. túsz, kezes ; ber Geißel, 
ber Bűrge; sA20xHHE, jeman. 

obsídeo, sédi, sessum; II. ostrom alá 

belagern ;  OÓCAARTA, 


obsigno; I. bepecsétel, megpecsétel ; 
dütfiegeln, befiegeln; sa megarETE, yaa- 
megar. 

obsisto, stíti, stítum ; III. éllenáll, el- 
lenszegül; fid) webren, (einer Sache) 
fid widerſetzen; NPOTRBOCTATE, nporn- 


BATH CE. 

obsolesco, lévi, letum; III. elavul, aro- 
kásból kimegy; verjähren, aus bem 
Gebrandje fommen ; SACTAPETE, H3 06- 
saja (ynorpeózema) uszhe. 

obstinátus, a, um; makacs; fiörrig, wi- 
derſpänſtig; ynopun, TBpAOTJABB, jory- 
HACTE, HENOCAYINHE. 

obsto, stíti, statum ; I. útban áll, aka- 
dályul van; im Wege ſtehen hinderlidj 
fein; Ha nyry CrojaTA, UPOTHBOCTOJATB, 
sanehk npenony, cueraſghu ÓHTE. 

obstringo, xi, ictum; III. lekötelez; 
verbinben, verpfildjten ; BesATH, CBesarm, 
SABESATH, OÓBEBATH, OÓBOBAREM (ayn- 
HEN) J9EHEME. 

obstruo, xi, ctum; III. elébe épit, el- 
rekeszt, elzar; vorbauen, verfperren, 
verſchließen, abſperren; npema veny 38- 
ART, SHAOM SATBOPETE, JASHARTH, 38- 
TPAAHTE, DPEnpPeJATE, SATBOPBTE, 34- 
ÓpannTa, nüpenoge Ha DyT CTABBATE. 

obstúpesco, ui, —; III. elbámul, elál- 
mékodik ; erftaunen, in Gedanken vers 
ſinken; SagyAETH Ce, YAH! ce, 06€- 
BEKnyTE Ce. 








obsum, fui, esse; akadályul van, útban 
van, árt; binberlid) feln, im Wege feln, 

ſchaben; upenone MEHETE, Ba nyry 

ÓRTH (CTOjaTH), MROARTH, VAETH. 

obtẽgo, xi, ctum; III. befed, betakar; 
decken, gubeden, verhüllen; nonpurn, 
NOEPHBATH, CAKPETE. 

öbtempéro ; L. enged, engedelmeskedik ; 
nachgeben, gehorchen; jnpanaarn ce o 
WeNy, NOKOPABATH CE, NOhNHOBATH CE, 
6aTH nocaymag. 

obtestor ; I. tanúnak hí, ünnepélyesen 
allit, esedezik, könyörög ; zum Beuge 
rufen, behanpten, fieben, inftánbig bitte ; 
SAKARBATH DPOEZEBATH, HEOACTJUHO 
(MOHH3HO, noxopao, NPESEXHO) MOZATE. 

obtíceo, cui, — ; II. megnémul, elhall- 

it; verfiummen; yhyTATH, JAYENYTA. 

obtíneg, ui, tentum ; IT. bir, tart, meg- 
tart, elér, valamihez jut ; befiten, bes 
haupten, erreidjen, zu etwas kommen; 
HMATH, DOPETJAZABATK, OAPZATH cé 
upu 1eNy, OÓAPXATH, 3AAPXATH (upaso 
CBOj€), AOÓETH, MOCAYUETH, AOCTATH. 

obtingo, tígi, — ; III. esik, részébe jut 
valakinek) ; történik (rajta v. vele); 
zufallen, zu Theil werden, geſchehen, erz 
eignen; DpanazarH (y Aeo), cayyarm 
Ce, AOTOAHTH Ce, aonru ce. 

obtrecto ; I. kisebbit, lealacsonyit, gya- 
láz, ellenkezik ; verglimpfen, ſchmaern, 
erniedrigen, ſchmãhen, beſchimpfen, ents 
gegen ſein, ividerſtreiten; Gesiacrurn, 
CPAMOTETH xora, oayseru Ny nonrene, 
MOBHSETE, JEH3ETH, IPAHTH, PJZHTE, 
HDPOTHBETH CE, NDOTHBAH ÓHTE. 

otrüdo, si, sum; III. rátukmál; auf: 
dringen, aufzwiagen (einem etwas); npu- 
HYABTH, nareparu AA yaue, CHAOM HA- 
METHYTE. 

otundo, tadi, tusum; III. megtompit, 
maegbódit ; ftütmpfen, abſtümpfen, be⸗ 
täuben; orynurn, SATYNETH, OTAYMETH, 





JATAyMETE. 

öbtüro; I. bedug; guftopfen; sagenare, 
SATBOPATH, JANYMATH. 

obtüsus, a, megtompitott, tompa; ges 
ſtümpft, ſtumpf; sarynseHE, saTrjóa- 
ern, rjnn. 

öbumbro; I. beárnyékol, elsötétit, el- 


Obvénio. 
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homályosit ; 


beſchatten, verfinſtern, 
HETE, cjeuxon xon- 
1, HAMPASETE, NOTAM- 


ntum; IV. részébe 
at, esik, történik; 
verben, gejdjeben, fid 
) MACTH, NPHNACTH, 
TH CE, AOTOAHTH Ce. 
um; II. szembe, v. 
m; oxpenyrn xya HAH 
"TH, HABPHJTE, HA- 


4, se dare, esse ali- 
valakivel ; begegnen 


— im. beburkol, 
n, umbüllen, bededen; 
 BABETH, noxpurn. 
"alkalom, alkalma- 

jenbeit ; mpaanns. 
illat lemenetel, nyu- 
lás, bukás, vég, 
mintergang, ber Telt, 
Verderben, ber Sturz, 
b; aaaasas, — 
iaaen. xpaj. 
borozálán; "has 6 Ég 


toronáló; ber Egger; 
nyugot ; ber Weſt; 


na). 

TIL lemegy, lehull, 
unter-, binabgeben, 

jen, ſterben; nazaTE, 

, CIIBAATE, ousern, 

1, TxpeTE. 

4 ÁI. levág, megöl; 

n, ermorben ; JÓBTE, 


I. zár, bezár, elre- 
erſchlleßen, verfperren, 
HTH, BAKGYYETB, 3A- 
TH, MpeNpeTETE. 

"ggen ; APSATH, B54A- 


; III. elrejt; vere 
ejtett, titkos ; vere 


borgen, geheim, 
MORPHBEHE, TAJER 

occumbo, cúbui, ítum; III. lerogy, el- 
esik, meghal; fallen, fterben ; macra, 
HAAAT, TMPETE. 

occúpátio, őnis; nn. elfoglaltatás; die 
Beſchäftigung; SAHEMABE, Ajeao, no- 





CA0, pa 

occúpo ; I. elfoglal, bevesz; einnehmen, 
erobern; 3ay3eTH, NOKOPHTE. 

occúpátus, a, um; elfoglal ; beſchaftigt ; 
SAHATH, y mocay aoaekn ce. 

deoanus, i; hn. világtenger ; das Welt⸗ 
meet ; MHPOKO xope, oreau 

delor, ius ; gyorsabb, sebesebb ; ſchneller, 
gejdjwind ;  cxopxja, xmrpnja, GPxxja, 

vctávus, a, um ; nyoczadik ; adjte oenn. 

octavus decimus ; tizennyolczadik ; adjte 
zehnte; képét jern. 

octies ; ih. olezszor; achtmal; ocau 
nyra. 

octingentésímus, a, um ; nyolcsszázadik ; 
ndjtbunbertejte ; OCAMCTOTAJA. 

octingenti, ae, a ; Nyolczszáz ; achthundert; 
OCAM CTOTHEA. 

octingenties ; ih. nyolczszászor ; achthun⸗ 
bertmal; OCAM CTOTHEA nyra. 

octo; nyolez ; adjt; oeau. 

october, bris; hn. oktober , őszhó ; ber 
Oktober, ber Weinmonat; necen or 
TOBPE. 

octodecim, tizennyolcz; achtzehn; ocaw- 
Aecer. 

octögönárius, a, um; (homo); nyolcz- 
vanas; adjtalgjábrig; oa oeauaecer 
TOAHHA. 

octőginta; nyolczvan ; achtzehn; oeau· 
Aecer. 

octöni, ae, a; nyolczanként; zu acht; 
MO deau. 

octupium ; nyolczszor annyi; achtmal fo 
viel; OCAM nyra roanxo. 

octuplus, a, um; nyolezszoros; achtfach, 

adjtfáltig : ocxocrpyzr. 

Öcúlus, i; hn. szem das Auge; oxo. 

ődi, isse ; (hiány), gyülöl; bafien ; xp- 
BATH, MOHABHANTK. 

ödiöse ; ih. gyülöletesen, gyülölségesen ; 
Gehüig, verúaőt; MPSOTHEM, (XPSEEmm) 








HAJMBHON, MPCEO, HEMHAO, HENDEJATHO. 





Odiósus 


ödiösus, a um ; gyülölt, gyülöletes ; ver⸗ 
haßt, gehäßig; oupsau, MDP3RH Mp30- 
CTHH, Benpujarun. 

ödium, ii; en. gyülölet; ber Haß; 
MDP3OCT, IpRBa, HEODPHJATESCTBO, ne- 
HAKZOHOCT. 

ődor, őris ; hn. szag, illat ; ber Geruch; 
BOBA, MHDPRC, 3a4aj. 

ödörátus, a, um; jó szagu, szagos, il- 
latos; riechend, wohlriechend, buftig ; 
mupninyhH, MHDPHC (npujaras) 0z cebe 
Hanapajyha. 

ódörátus, us; hn. szagérzék; ber Ge—⸗ 
tud) ; — MHPHCABO,  MHEDPEC (ersapu 
EAaKBEe). - 

õdõror, átus sum; I. szagol, megsza- 
gol; riechen, beriechen; MEpPHCATH, oun- 
pucarn. 

offa, ae; nn. falat, gombóczka; ber 
Brocken, ber Biſſen, bas Klößchen; 3410- 
Taj, Baaymanx, TDJABHIA. 

offendo, di, sum; III. akad, bukan, 
megsért, botránkoztat, belé ütődik ; 
finden, antreffen, beleidigen, Aergerniß 
geben, anſtoſſen; Azuenaaa Hahn, ga- 
reha, Bpeharn, YBPeAHTH, CAÓAAIKHA- 
BATH, yAapurn, YAADPHTH ce 0 MTO, no- 
TARHJTH Ce. 

offensio, önis; nn. beleütődés, megsér- 
tés, baleset, szerenesétlenség; ber 

Anſioß, die Beleidigung, ber Unfall, baz 
Ungluͤck; yYaap 0 mro, CIOTHNAj, no- 
erpaj, Bpebarte, YBpeAAa, GeAa, He- 
cpeha. 

oflensum, i; 8n. botrány; ber Scandal, 
das Aergerniß; ꝓyrocr, rez, cpaoha. 

offensus, a, um; megsértett, megbáne 
tott, haragos, gyülöletes; beleidigt, 
entruͤſtet, zornig, verhaßt; yspehenn, 
CPABTH, A5YTETH, MD3KH. 

offéro, obtúli, oblátum, offerre; ajánl, 
felajánl, kinál; bieten, darbieten, em: 
pfeblen, anempfehlen, antragen; Ho4- 
HOTH, HYAHTH, HOHYAHTH, npenopyuurn. 

officina, ae; nn. műhely; die Werk⸗ 
ſtätte; pyKOAe1HENa, ACJAOBHNA. 

officium, ii; an. kötelesség, szolgálat, 
szivesség, hivatal, foglalatosság ; die 
Pflicht, der Dienſt, die Gefälligkeit, 048 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. I. 
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Omnino. 


Amt, die Beſchäftigung; —e————— 
HOCT, ycayra, 8HABe, Ajeao. 


őlea, ae; nn. olajfa; ber Delbaum; wa- 


CAHHA (ApBo). 

õleo, ui, —; II. szaglik, szagot ad; 
riechen, einen Geruch von fid geben; 
MHDHCATH, MHDHC OA cebe AABATR. 

óleum, ei; an. olaj; das Oel; ApBHo 
MACAO, OABj, BOjTHH, y5€e. 

olfácio, féci, factum ; TII, szagol, meg- 
szagol; riechen, beriechen; MHpHCATB, 
ounpucaru. 

olfactus, us; hn. szaglás; ber Geruch; 
MHDHCABC, MHDPEC. 

ölim; ih. hajdan; einſt, ehemals, vor 
Zeiten; Beraa, nexkaa, upe HEKOT 
BpeMeHa. 

ólítor, öris; hn. kertész; ber Gärtner; 
CAAOBHHK, ŐAMTOBAK. 

ölíva, ae; nn. olajbogyó, olajfa; 
die Olive, die Olivenbeere, ber Del 
baum; MACAHHKAa (MIO04),  MAaCcAHHa, 
(ApBO). 

ölrvétum, i; 8n. olajfakert; der Oel—⸗ 
garten; MAGAHHEK, MACAKBAK. 

olla, ae; nn. fazék; ber Topf, ber 
Hafen; JOHAN, rpuan. 

ollúla, ae; nn. csupor, bögre; das 
Töpfchen; aonynh. 

őlor, öris; hn. hattyu; ber Schwan; 
aaGya. I 

ölus, éris; sn. zöldség, főzelék; das 
Küchengewächs, das Gemüſe; xRyjuncxo 
3€45e, sSea4aeB, BApPHAO. 

öműsum, i; sp. paczal; die $uttel, ber 
Kuttelfleck; Apoó nan npesa roseha. 

ömen, inis; sen. jel, jelenség, előjel; 
das Zeichen, die Vorbedeutung, bas 
Vorzeichen; meacxkasate, npenasuaue- 
BHOBABE, CAIVTBRBA, UpeXACKAa3. 

öminor ; I. jósol; wahrſagen, prophezeien; 
NPOPHHATH, NPEACKAZKBATH. 

ömitto, misi, missum ; "III. elhagy, el- 
bocsát, elmellőz; verlaſſen, entlaſſen⸗ 
beſeitigen; OCTABBATH, OCTABHTH, 04, 
NyCTHTH, HEMADHTH, y HEMAD ŐANHTH- 

omnino; ih. egészen, tökéletesen, áta- 
lán, egészben; gänzlich, vollkommen, 
durchgehends, im Ganzen; CACBHM, ITO- 
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aojera, 3AjCTa, ECTH- 
indenható ; allmach-⸗ 


"BECHAHE, 

n.. mindenhatóság ; 
————— jó 
egész ; jeber, jebe, 
, alles, fömmiltdjer, 
4, CBE, CBAKH, a, 0; 


i; hn. vad szamár, 
jú (uynexn) marapan. 
j megrak ; belaften, 


ETH, oõreperurn, HA- 


sh, teher ; die gaft ; 
ap. 

erhelt, megterbelt, 
ftet, beladen; obpe⸗ 
EHE, TEPETHH, HATO- 


ol; befdjatten ; ejen· 
jemarn. 

rnyékos, homályos, 
dunkel, finſter;  eje- 
TANHH,  MPASHH. 
iradozás, igyekezet, 
nka, szolgálat; bie 
ietrebumg, die Arbeit 
út; momreBe, TPJA, 
€, PAAHHOCT, Ajeja- 
ioeao. 

; dolgos; munkás; 
paaus, TPJAOGYÓHBE, 
EHE. 

napszámos ; ber Tag · 
. 


dao, fedő ; bet Dedel ; 


TAI. 

IV. befed, elrejt; 
verbergen ; NHOZPHBATH, 
B. 

k; arbeiten; paauru 


Aságosan, gondosan? 
íg, mit großer Műbe ; 
A, TPVAHO, TETOÓH. 
munkás, dolgos, ba- 
, terhes; arbeitſam, 





műbfam, laſtig; pyaun, TPJAOZJÓHE, 

rerorun, NYYAH, 

öpertum, i; em. titok; bas Geheimniß; 
TAjHA, TAJHOCT. 

öpífex, ícis; hn. és nn. kézműves, me- 
sterember ; ber Handwerker; pyzoaje- 
58, SAHATSHJA. . 

öpilio, önié; hn. juhpásztor, juhász; 

ber Schafhirt, der Schäfer; ossap, 

NOÓAHRE, NACTHP. 

öpinio, önis; nn. vélemény, gyanítás; 
die Meinung, die Muthmafung anene, 
MHCAO, AOMHMLBABABE, MENMSOBE, HA- 

me. 

Ööpinor; I. vél, gyanit, meinen, muthma⸗ 
fen; MECARTH, uaraharn, AOraharn. 
öpípáre ; ih. pompásan, dicsően ; prádj- 
tig, herrltd) ; H3PjaAHO, BEZHTECTBEHO. 
öpítálor; I. segit, segél; belfen; nowa- 
Ariel uit, IT. illik, kell, szükség 
öportet, uit; II. illik, kell, szükség; 
ziemen, fid fúiden, műfjen, ſollen, mö— 

gen, nothivendig, . nötdig, — erforberlidj 
(feln) ; ayjxauo je, Mopa ŐHTH, Tpe6a, 
— AB 6yae, AOÓpO je, noaeauo je. 
oppőrior, pertus, és pérítas sum; ÍV. 
vár, várakozik; warten, erwarten; 
VERATH, OYEKHBATB, etee 
oppéto, ivi, itum; III. elébe, megy, 
aláveti, magát, kiáll,  elszenved; 
entgegen gehen, fid) unterwerfen, aus⸗ 
halen, dulben, ertragen; Ha cyeper 
HÁH YeXy, noxopuru ce, CHOCETH, 
TPINRTE, NPeTPORTH, HIAPZATE. 
oppidum, i; en. kisváros, mezőváros; 
der Mtarttfleden ; Bapomnna. 
opplco, övi, ötum; II. tölt, betölt, 
megtölt; füllen, elne anfüllen; nyuurn 
HANYHETE. 
oppono, pósui, pösítum; III. elébe, v. 
ellenébe tesz, állit; vorſtellen, wie · 
derſtehen, fid) wiederſehen; — CTABETH, 
(MOCTABHTH, nerayru), NpeA . . ; npo- 
THBHTH ce, NPOTHBHO HNOCTABETH, HE- 
HOAATH CE, CYNPOTHBET Ce. 
opportune; ih. alkalmasan; gelegen; 
VAOGHO, YTOAHO, ÓZATOBPEMEHO. 
opportanífas, atis; nn. kedvező alka- 





lom, alkalmasság; die gűnftige Gele⸗ 





Opportünus. 


genheit, die Gelegenheit; 
— — YrOAHOCT, yroauo BpeMe. 
opportũnus, a, um ; alkalmas, kedvező ; 
gelegen, günſtig; YAOÓHE, yroanu. 
oppositio, őnis, nn. ellentét, ellenzék ; 
der Gegenſatz, die Gegenparthei; npo- 
THBONOCTABBABO, ODOTHBHA CTDAHKA 
(napraja). . 
opprimo, pressi, pressum ; III. elnyom ; 
unterdr uͤcken; yrechanara, JIEBETABATH, 
JTOCHATH, TTBETHTH, TA3BRTH, H3HCHAZA 
.HANACTH, 
opprobrium, 
mocskolás, 


YAOÓHOCT, 


ii; sn. szemrehányás, 
gyalázat; ber Vorwurf, 
die Beſchimpfung, die Schmach, ber 
Schimpf; mpeGbansßane,  npeóanaj, 
npexop, JKOD, pyra, nopyra, 7pABa. 

oppugnátio, Onis; nn. megtámadás, meg- 
rohanás, ostrom ; ber Anfall, die Bes 
lagerung; HanazaBe, oócaaa, o6cjeaa. 

oppugno; 1. ostromol, megtámad; bes 
ſtürmen, belagern, anfallen; HanazarY, 
HANACTH, OÓTPAAHTH, oGcecra, 6opehyH 
Ce HANACTH, peyMa HANAAATH. 

(ops) őpis; nn., segély; die  Hülfe; 
nomokh. I I 
őpes, um; nn. hatalom, kincs, gazdag- 
ság ; die Macht, der Reichthum; Hua- 
Be, ÓorarcrBo, moh, CHaa, cuara. 

optábílis, e; kivánatos; erwuͤnſcht; xe- 
BATCOAHK. I 

optiímas, átis; hn. előkelőkhöz tartozó, 
úrrendű; bem vornehmen — Herren⸗ 
ſtand angehörig; jeaau OA HAjBpcCTH HjH 
(Hajóoza). "7" 

opto; I. kiván, ohajt; wüũnſchen; e- 
AHTH, SAXTOBATH, noxeanrn. 

õpũlontus, a, um; gazdag, vagyonos, 
hatalmas ; reich, wohlhabend, mächtig; 
Gorarn, uwyhn, uohun, moryhu. 

õpus, éris; sn. munka, mű ; die Arbeit, 
das Werk; paa, paaBa, nocao, Ajeao, 
CAUHHOBE, KEHTA.  . 

õpus, est; szükség van, kell; nothwen⸗ 
big feln; HyzaHo je, norpeóHo je. 

óra, ae; m. szél, szegély, part, part- 
vidék; ber Rand, die Einfaßung, bie 
Küſte, das Küſtenland; xpaj, Oxpajax, 
HODYÓ, MOpCKka oGßaaa, npumopje. 

öráculum, i; sn. jósda, jóshely, jóslat ; 
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Ornátus 


das Orakel, die Weisſagung; opaxya, 
NPOPHHA1KMTO, OPOPHHNABEe, npeasxa- 
BHBABO, NPDOPOKOBABEe, NpOpomTBO. 

örátio, önis; nn. beszéd, imádság; bte 
Rede, bas Gebet; roBop, 6eceaa, Mo- 
AHTBA. 

örator, öris; hn. szónok; ber Redner; 
Gecjeanmmx, NDEHOBJEAHEK. 

orbis, is; hn. kör, kerekség, ber Kreis, 
die Runde; Rpyr, oxpyr, xoao. 

orbo; IL megfoszt ; berauben ; onpenurn, 
NHODPOÓRTH, orern, oaysſsern, AHMHTK 
vera. 

orbus, a, um ; szüléktelen, gyermekte- 
len ; elternlos, tinderl08 ; poanreza Han 
Aene 21HMEeBH, HeHmajyhH DpoAHTeza 
HAH Aene. 

orcus, i; hn. halottak országa, alvi- 
lág; das Reich ber Todten, die Un⸗ 
terwelt; noaseuun crjer, Apyrn CBjer. 
Orcus; az alvilág istene; Gott der 
Unterwelt; Gor noaseunor CBjera. 

ordino; I. rendez; ordnen; ypeaurn, 
HAPCAHTH. 

ordior, orsus sum; IV. elkezd, hozzá 
fog, vállal; anfangen, angreifen, unter- 
nehmen; NMOTHBATH, NOYETH, npeaysern, 
AATRTH ce gera, npeaysern. i 

ordo, inis; hn. rend; die Ordnung, 
peaA. 

orgánum, í; sn. műszer, szerv, orgona; 
bag Werkzeug, Inſtrument, das Organ; 
die Orgel ; opyhe (uamrpymenr), opran, 
opry.se. 

öriens, tis; hn. kelet, ber Oſt; HcTOK. 

őrigo, ĩinis; nn., eredet, kezdet, szár- 
mazás; ber Urſprung, ber Anfang, 
die Abſtammung; HOcrTamak, H3BOp, 
NOPEKAO, noverax, saueraxk, npousaa- 
geBe, HDPOH3JA3AK. 

őrior, ortus sum; IV. felkel, feljôé, 
ered, származik, támad ; auf-, herauf⸗ 
kommen, entſtehen, herrühren, entſprin⸗ 
gen, abſtammen; npousaasura, npon- 
SHhH, NPOHCTHNHATH, POAHTH CE (0 3B€3- 
Aaua). 

ornamentum, i; sn. ékesség, dísz; die 
Zierde, die Pracht; Fpamene, KROTBA, 
HAKHT. 

ornátus, a , um ; felkészült, fölszerelt, 


ge 
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gerüſtet, ausge⸗ 
udi; dupeuaenn, 
u — CHAÓAJEBEHE, 


g, ruházat, &- 
die Berde), die 
EHTBA, HABBT, 


főműden; Epa- 
TH, HARHTETE. 

vállalat, elkez- 
? Unternegmung ; 


— 

elyesirás; be 
ethograpbie ; npa- 
oprorpaogja. 

1, feljövés, ere- 
Aufgang, die Her 
nmung; HSAABAK 
1, MECENA HOT. 4. 
TAR, NpPOHSAABAK. 
támadott ; szár- 
abftammenb ; n0- 


B3HBAMJA. 
skása; ber Reis, 
Mund, baz Maul 


bas Bein; KocT. 
ból való, csont; 


lás; das Küßen; 
fen; xyGurn, no · 
der Kuß; nosy- 
ölő; ber Haßer; 
m; III. mutat; 
oraaarn. 
fitogtatás ; das 
ret, die Prahlerei; 
Be, BEAHYABE. 
Öfter gelgen;  no- 
HAHAO. 

óőr, kapus; ber 
let; BpaTap, npu- 
b, ajtóról ajtóra ; 








von fbhűr zu Thűr ; oz Bpara aAo Bpara 
oa xyhe ao xyhe. 
ostium, ii; sn. nyilás, torok, torkolat ; 
ajtó;  bie Oeffnung, die tűndung. 
tűr; 


bie orsopamse, ymhe, Bpara, 
raaoan. 

osirea, ae; nn. osztriga; die Auſter; 
oerpausa, —A 


Ötior, I. henyél, hever; műfig ſein, fau⸗ 
Tenzen; Gesnocaen ÓHTH, Z5EBHTH CE, 
ACICTBOBATH. 


ötióse; ih. henyén, heverve; müßzig 


unthátig ; 6esuocaeuo, 5eHO. 
ötiösus, a, um; dolognélkül való, he- 
verő; műfig, unthátig;  6esnoczemm, 


EHE. 

Ötis, idis; nn. túzok; ber Trappe 
Aponza, (nruna). 

ötium, ii; sn. üres, v. szabad idő, do- 
logtól való ás, henyélés; bie 
— Zeit, bas Ruhen ni der Arbeit, 
der Müßiggang, die Faulenzeret; cao⸗ 
Goano BpPeMe, MHP, OAMOP oa jasun 
ajeaa, Gesnocaeuder, ꝓenoc. 

Öövátus, a, um ; tojásdad ; eiförmig, läng⸗ 
Ti rund; oxpyras xao jajne 

övile, ís, en. juhakol; ber Gójafítalt ; 
xoilapa 38 OBI€, OBTADA, OBJApHENA 

Övis, is; nn. juh; bag Sa 3 OBNA. 

ővo; I. vigad, vigadozik ; luftig, fröh⸗ 
lich ſein; PA2OBATH CE, VCRAHNHBATR. 

övum, i; sn. tojás ; das Ei; jajme. 


P. 


pábúl: dnis; nn. etetés, takarmányo- 
zás; die Bütterung ; xpauene, EPMIEBE 
MapBe. 

pápúlum, i; en. abrak, táplálék ; bas 
Futter, die Nahrung; Epu, xpaua, 
ſeao, miha, npengrame. 

pácátus, a, um ; békés ; frieblidj ; MEpEm, 

páciscor, pactus, sum; III, szerződik, 
kiköt, megegyezik; einen Vertrag 
fóliejen,  ausbebingen,  übereinftimmen, 
NOPABHOBE JJHHETH, NOPABHETH CE C 
KHM, NOTOAHTH CE, noroaby yannurn, 
CATJACETH CE, caoxurn CE. 

pactio, ónis; nn. egyezés, szerződés; 








Paedíágogus. 


nopaBBaj. 

paedágogus, i; hn. nevelő ; ber Erzieher; 
PYXOBaTeMÆ, BACOHTAT. 

paené ; ih. csak nem, majd; fajt, bet: 
nahe; cxopo, TOTOBO, 0 TOTOBY. 

págus, i; hn. falu; das Dorf; ceso. 

pila, ae; nn. ásó; ber Spaten; AOnara. 

pálaestra, ae; nn. küzdhely, iskola; 
der Kampfplatz, die Schule; 6opamre, 
vanaumre, mxona. 

pálam; ih. nyilván, nyiltan; öffentlich; 
jABHO, HNpeA BYÍAMA, npen CBETOM. 

pálátum i; en. iny ; ber Gaumen; Heóne 
(y gyerm) I 

pallesco, lui, — ; III. halaványodik, 
elhalaványodik, elsápad; erblaſſen, 
erbleichen; NOÓjJeAHTA. 

pallidus, a, um: halvány ; blaß: 6zean. 

pallium, ii; sn. köpeny, köpenyeg ; 
der Mantel; naamr, kaóazuna, ja- 

. nynye. 

pallor, õris; hn. halványság; sápadt- 
ság; die Bläße; 6aezoha, 6aeanao, 
Gaeaa 60ja. 

pálma, ae; nn. pálmafa; ber Palmen⸗ 
baum; nNaJMOBO (ApBo). 

palma, ae; nn, tenyér, kéz; die flache 
Hand, die Hand; azaH, pyxa. 

palmes, ĩtis, szőlőág, szőlőhajtáss; die 
Weinrebe; BRROBa 403a. 

palpebra, ae; nn. szempilla ber Augen⸗ 
dedel, das Augenlied; Tpenapnna. 

pálumbes, is; nn. vadgalamb ; die wilde 
Taube; AHBBH ronyó. 

pálus, i; hn. karó; der Pfahl; kozan, 
TPRAÆQa. 

pálus, üdis; nn. mocsár; ber Moraſt, 
ber Sumpf; Óapa, maaka, rayó, xaa. 

páluster, tris, e; mocsáros; ſumpfig; 
ŐApPOBHTH, TAYÓOBRTKH. I : 

pampinus, i; hn. szölökacs, szölőlomb ; 
bie Weinranke, das Weinlaub; aacrap, 
MAAA 203HIA HA uoxKory. i 

pánárium, ii; sn. kenyeres kosár; ber 
Brodkorb; 4eÓHa, KOTADHNA, SEŐHHKONI. 

pando, di, passum,; III. kiterjeszt, ki- 
feszit; erweitern, aus breiten, ausdehnen, 
ausſpannen, ausſpreizen; pasmupurn, pa. 
crerayra, pASBHTB, pasanern, papacrpru- 
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der Bertrag; Vroꝝꝛop, AOTOBOp, noroaba ! pango, pẽpigi, paetum; III. 


Páro. 





beüt, bes 
ver, ültet, beültet; einſchlagen, ein⸗ 
pflanzen bepflanzen; yaapurn, saryhu, 
YTBPAHTH, YCAAHTH, HACAAHTH, 34CA- 
AHTH. (1. paciscor). 

pánis, is; hn. kenyér ; das Brob; æxeb, 
æeGan. 

pannus, i; hn. posztó ; das Tuch; oyxno, 
voja. 

pápáver, éris; nn. mák ; ber Mohn, max. 

pápilio, önis ; hn. pillangó, lepke ; Der 
Schmetterling; aenrup, aeuap. 

par, áris; egyenlő, pár; gleich, das 
Paar; PABHH, JEAHAKH, ABOje, ABA; nap. 

párábóla, ae; nn. hasonlat, példázat; 
das Gleichniß; CBPABHOBE, nOAOÓHOCT, 
npunoaoba. 

paragráphus, i; nn. szak; ber Abſchnitt, 
ber Paragraph; ozezeBe (y KEHrH). 

párásiítus, i; hn. élődi, (hivatlan ven- 
dég); ber Schmarotzer; uyxranaja, 
VAHKOJH3. 

pãrãtus, a, um; kész; fertig, TOTOBH. 

parco, peperci, parsum ; III. kimél meg- 
kimél, megtakarit; ſchonen, verſcho⸗ 
nen, aufſparen; mreaura, noureaurn, 
CTAPATH ce 0 VOAPZABY Tera, cagy- 
BATH, 

parens, tis; hn, és nn. atya, v. anya; 
ber Bater, oder die Mutter; oran, Han 


marH. — Párentessum; szülék; bie 
Eltern; poaureæn. 
páreo, ui, —; II. engedelmeskedik; 


gehorchen, gehorſamen; caymarn, no- 
caymara, noxopanara CE, nocayman 
617n. 
páries étis; hun. fal; die Mauer; 314. 
pário, péperi, partum; III. szül, nemz, 
eléhoz, terem, szerez; gebären, erzeu⸗ 
gen, hervorbringen, tragen, bringen, ver: 
urſachen; pahaTH, HOCATH, npuuocarn, 
HDHUHBABATH, NPHUHHHTH, noayanru. 
páriter; ih. egyenlően, egy időben, 
egyszerre ; gleich, auf gleiche Art, zu—⸗ 
gleich, auf einmal; paABHO, PABHHM na- 
UHHOM, HCTO TAKO, y HCTO BpeMe. 
páro; I. készit, szerez, kerit; bereiten, 
verfertigen, ſchaffen, verſchaffen; roro- 
BHTH, CFOTOBHTH, HANDPDABHTH, npuba- 
BUTH, HAÓABHTH. 
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118 Patröcínium. 
ilkosz] nyilvánossá tesz; öffnen, aufmadjen" 
Veröffentlidjen; OTBOPHTH, ORPATE, 06- 
§; ber]  SHAHETH, H3jABATH, OÓCZOAAHETE. 
pátéfactio, önis; nn. közlés, hirdetés ; 
vacr,] bite Mittheifung, die Beröffentljdjung ; 
arte;  CACÓMTEBE, OZEPHBABO, HAjABZEBB, 
) Be-]  orzamaj. 
pátella; ae; nn. csésze; die Schale, die 
die Taſſe; vamuna, 3ACAHIA, MOSA, mo- 
er. BHNA. . 
theil ) pá teo, ui, —; II. nyitva Áll, nyitva 
HMa-] van; offen ſtehen, offen ſein; orsopem 
CTOJATH, OTBOPEH Gurn. 
sülő; páter, tris; ha. atya; ber Vater; orau. 
pá ternus, a, um ; atyai ; vãterlich; own, 
hmen, oxanexn. 
:THBE ] pá tfibúlum, i; an. akasztófa ; ber Galgen ; 
Bemaza, — Pátíbúlus, v. pátíbúla- 
Ebelle] tus; akasztófa czimere — virága; 
bér Gaigendieb, ber Galgenítrid, ber 
heil; — Galgenvogel; oóemesar. 
zint- / pátiens, tis; eltürő, türelme s, beketürő ; 
080-] geduldig, bulbjam; TpnzEBE, Tpnehm, 
Aaonymrajyhn. 
tel ( pátientia, ae; nn. eltűres, béketürés ; 
oae-die Gedulb; rpuseBe, crpuzeBe, Tpn- 
-BHBOCT, cuonene 7 
1opa- pátína, ae; no. tál, serpenyő; die 
Schuͤſſel, die Bfanne ; sajeza, sajeamna, 
szat ; Arünja, VAHAR, TABA, TABHIA, THTAB. 
, biejpátlor, passus sum; III: tűr, hagy; 
naoa szeb eltür, elszenved; bulben, gu 
Tafien, erbulben, ertragen ; TPIRTR, CHO 
Wés] CHTH, MOAHOCHTE, AONYCTHTE, A03B0 
; we· aurn, NpeTPOHTH, H3ZAPZATH. 
1gke- ] patria, ae; nn. haza, hon; das Vater- 
land, dle Heimath; OTATACTBO, A0MO- 
BVÉS;)  BHHA, nocrojbana, OTASŐHHA, OTGTO- 
— ha. (I da) 
4 am. ( patrícida, ae; hn. (1. parrícida). 
patrímönium, ii ; sn. atyától örökölt va- 
ltet; örökség; die Erbſchaft, bas 
aamy. tbe; nacaeauje, HACBEACTBO. 
Iama. ( patrius, a, um; hazai, honi; vaterlán- 
abau. diſch; oregeexa, OTAYACTBORE. 
§ xo⸗ patro; 1. elkövet, teljesit ; begehen, 
anſiellen, vollziehen; janunin, — H3Bp- 
d aa-  METE, BPIETE. 











pi 
patrócínium, ii; an. oltalom, védelem, 
Ppártfogolás ; ber Sdjug, ber Schirm, 





ak 


Patrócinor. 


Me Beſchützung, die Beſchirmung; no— 
KPOBETCBCTBO, SAMTHTa, JamruhaBate, 
OÓpaHa, OXPpEMC. 

patrócinor; I, oltalmaz, védelmez, párt- 
fogol; ſchůtzen, beſchützen, vertheidigen, 
in Schutz nehmen; samruhaBaTH, 3a- 
MTHTHTA, HNOKDOBATEBSCTBOBATH, OKDH- 
BATH, OÓPABHBATH, ÓDPAHETH. 

patróna, ac; nn. pártfogónő; die Be 
ſchützerin, die Patronin; SAMTHTHENA, 
HOKPOBHTE5BHIA. I 

patrónus, i; hn. pártfogó, védő; ber 
Beſchützer, der Vertheidiger, ber Patron; 
SAMTHTHAK , noxponnreß, 6Gannrea, 
narpon. 

patruus, i; hn. atya fitestvére, nagy- 
bátya ; der Oheim; crpun. 

pátúlus, a, um; nyilt, kitart ; geöffnet; 
orBopea. 

paucus, a, um; kevés; wenig ; Mao. 

paulátim; ih. lassan-lassan ; allmäh- 
tig; MAZO NO MAJO, nonaxo, HOJATAHO, 

paulisper; ih. egykevéssé, egy kevés 
ideig; kurze Selt; Mazxo Bpeme. 

Paulo; ih. kevéssel; eln wenig; nmaao 
naaxo. 

paulum; ih. kevéssé ; eln wenig; Maxo, 
Mauxo. 

pauper, éris ; szegény ; arm; CHpOTHE, 
CHPOMANHE. 

paupertas, átis; nn. szegénység; bte 
Armuth; CAPOTHEBA, CHDOMAMCTBO. 

pavéo, pávi, —; II. remeg, reszket, 
aggódik, fél ; zittern, beben, fid bes 
tűmmern, fid fürchten; APRTATH, crpe- 
THTH, TPEeMeTATH, CTPANMHTH Ce, 6ojara 
Ce, HAAMHTH Ce. 

pívide ; ih. félénken, aggódva ; furcht- 
ſam, bekümmert, beſorgt; CTDPAHLEMBO, 
ca erpaom, 6ojehn ce. 

"pávidus, a, um ; félénk ; furchtſam; yorpa" 
mennm, 6ojehH Ce, CTPAM-EHBK. I 

pávimentum, i; en. padlás; padlózat ; 
der Boden, bas Tafelwerk;  rpexa, 


TABAH, Aacunue (appene naove) sa nap- 


KETABE. . 
pavo, önis; hn. páva ; ber Pfau; nayn. 
pávor, dris; hn. remegés, roszketés, 
- aggály, félelem; das Zittern, bas Be 
ben, die Angſt, die Furcht; erpax, 
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Pendeo. 


CTPAMAEBBOCT, ŐOJASZBHBOCT, AJIMOBHE 
HOMKHD, HECOOROJHOCT, yxac, NpenacT, 

pax, ácis ; nn. béke, békesség ; ber Friede; 
MHp. 

peccátum, i; en. hibá vétség, vétek, 
bün; Der Fehler, die Süűnbdbe, das Bers 
gehen; uponamaj, norpjemka, rpex, 
rpej, rpexora, npecrynaene, KDHBHNa. 

pecco; 1. hibáz, vétkezik; fehlen, füns 
digen; NpONAMHTE, rpjemara, norpje- 
murn. 

pecten, inis; hn. fésű ; 
gemab. 

pecto, pexi, pexui, pexum ; III. fésül; 
kümmen; VEeMHBATK. i 

pectus, őris; sn. mell ; die Bruſt; rpy- 
AH, NPCH. 

pẽcũliariter; ih. különösen; beſonders; 
ocoGnro. 

pẽcunia, ae; nn. pénz ; das Geld; Hozan. 

pécus, őris; sn. marha, barom; bas 

RKindvieh; TOBeAa, porara MapBa. 

pécus, údis; nn. egy darab marha; 
ein Stück Vieh; MADPBEHJe, AHBHHIE 
(jeaHo T. j. jeaan Eouaa). 

pẽdes, ítis; hn. gyalog, gyalog menő, 
gyalogkatona; ber Fußgänger, ber 
Infanteriſt; mjemax, njemaxk KOA BOjCKE. 

pẽdester, tris, tre; gyalog, gyalog levő; 
ju Fuße; njemaukn.. 

pẽdicũulus, i; hn. tetű; die aus; ym, 
Bam. 

pélágus, i ; sn. tenger; das Meer ; mope. 

pellicto, lexi, lectum ; III. elcsal, elcsá- 
bit ; verloden, verführen; MAMHTH, npu- 
MAMÓTH, HAMAMHTH, HABOAHTH, HABEOCTH 
(Ha 340). 

pellis, is ; nn. bőr; die Haut, bas Leder; 
KORA. Í 

pello, pẽpũli, pulsum; III. úűz, elhajt, 
elüz; jagen, treiben, forttreiben, fort 
jagen; TOHETH, reparn, OATHATH, ore- 
parn. 

pellúcidus, a, um; átvilágló, átlatszó ; 
durchſichtig; npospagan, 

pelvis, is; hn. medencze; das Beden, 
baz Waſchbecken; 3Aeamna, JuHuna, 
aeren. 

pendeo, pépendi —; II. függ, lefügg ; 


ber Kamm; 


Pendo. 


hängen, herabhängen; BECHIH, BHCHTH 
0 neuy. 

pendo, pependi, pensum ; III. függeszt, 
mérlegel, megmér, megfizet ; hangen, 
henken, wägen, abwägen, bezahlen; Be- 
MATH, OÓCCHIH, BATATH, MEDRTE, . H3- 
MEpPHTH HA BATY, HAATATH, HCHAATHTE. 

pénes; elj. nál, nél; neben, bet; npu, 
KOA, NOpeA, nokpaj. 

pénetrábílis, e; átható, keresztülható ; 
durchdringend; npoaypyhu, mpoónja- 
jyhu, npoóazajyha. 

pénetro; I. benyomul, bemegy ; eindrin⸗ 
gen, hineingehen; cszaom yhn, npo- 
ADPETM, NPOTHCKATH ce, NPOÓHTH, y49a- 
3ATR, JEnkI, yhx. 

pénicillus, i; hn. ecset; ber Pinſel; 
neusaa, KRHJANA. 

pẽninsula, ae; nn. félsziget; die Halb⸗ 
inſel; mogyocrpor,  . 

pénitus ; ih. egészen, teljesen ; gänzlich; 
CACBAM, NOCBE. 

penna, ae; nn. toll; die Feder; nepo. — 
Szárny ; Der Fluͤgel; xpuao. 
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Perdüco. 


percello, cúli, culsum; III. ledönt, le- 
terit; umwerfen, umſtuͤrzen; H3BPBYTH, 
NHPeBDPHYTH, H3BPATHTH, OÓAAHTH, CBA- 
AHTH, OÓOPHTH, CpYMHTE.  . ; 

percipio, cépi, ceptum; III. begyüjt, 
megkap, hozzá jut, felfog, észrevesz, 
megért, megtanul ; einſammeln, bes 
kommen, zu etwas kommen, bemerfen, 
begreifen, erlernen; CAÓHPATH, CXFOBATH, 
ysera, AOÓHTH, HPHMHIH, y ceôe y3H- 
MATH, NPHMATH, NDHMETHTB, OCOTHTH, 
CBATHTH PNOM, nocruku, KBHAHTB, pg THTH, 
HAJYJHTH. 

percontátio, önis; nn. kérdezés, tuda- 
kolás ; die Nachfrage, die Grfundigung ; 
HNHTABO, NDONATHBABC, pPACHHTHBAHA. 

percontor; I. kérdez, tudakol; fragen, 
nach⸗, befragen, fid erkundigen; NATATH 
0 VEMJ), NPONATHBATH, DPACHOKTHBATF, 
pacnarnu. 

percurro, curri, cursum; III. keresztül, 
-át, végig fut; durchlaufen; nperp- 
HATH, NPOTDUAIH, 6pso npohH, npo- 
NYTOBATH, OuHMa npehu, HüuperaexarTn. 


pensio, önis; nn., fizetés, nyugdíj ; bie..percütio, cussi, cussum; III, átdöf, át- 


Bezahlung, die Penſion; naahane, Hcnaa- 
hHBABe, nananja, MHDOBHHA. 

pensum, i; sn. napszám, feladat; ber 
Tagelohn, die Aufgabe; HAAHH3a, Ypok. 

pénűria, ae; nn. hiány, szükölködés ; 

. ber Mangel, die Nothdurft; ReAocra- 
TAK, OCKYAHOCT, IYXAa, NBOTpEÓa, He- 
OÓXOAHMOCT. 

per; elj. -on, -en, -át, keresztü!, által ; 
durch; xpos, H3, 360r. 

péra, ae; nu. tarisznya, szütyő, zajda; 
ber Torniſter, ber Schnappſack, Der Ran⸗ 
zen, der Ränzel; Topóa, óHcare, Topónua. 

peractio, õ nis; nn. elvégzés; die Endi⸗ 
gung; eBpmaBe. 

perágíto; I. nyugtalanít, űz; beunru⸗ 
higen, jagen, treiben; 
TEpPATH, TOHHTH, 

pérágo, égi, actum; III. végre hajt, 
elvégez; vollziehen, beendigen;  H3- 
BPMRTH, OANDABHTH, OKOHYATH, CSPMETH. 

pẽragro; I. bejár, összejár, beutaz; bes 
reiſen, durchreiſen; nocjehazarH, nyry- 
jyha npohu, TaMo amo npohu, o6nhu 
CBYAAa, NYTOBATH HO CBETY. . 


J3HEMHPHBATH, . 


szúr, öl, erős benyomást tesz vala- 
kire, erősen meghat ; durchſto fen, durch⸗ 
ſtechen, umbringen, einen Eindruck auf 
jemanden machen; HpPOÓOCTH, NPOÓHTE, 
DPOÓYDIHTH, VÓHTH, JNCYATBEBO UH- 
HATH y Kora. MEN 

perditus, a, um; elveszett, szerencsét- 
len, gonosz, elvetemült; verloren, 
unglücklich, laſterhaft, verworfen, ehr⸗ 
vergeſſen; RSTYÓZBOHB, . HecpehHH, 04- 
zek xphaBH, HEHONDABHME, HEH3.5OVHAB. 

perdiu; ih. igen sokáig; febr lange; 
BPAO (BeoMa) Ayro, npeayro. 

perdives, itis; igen gazdag ; febr reich 
npeGorarn. 

perdix, icis; hn. fogolymadár ; das Mela 
huhn; japeóunua (nruna). . 

perdo, dídi, ditum; III. tönkre tesz, 
szerencsétlenné tesz, elveszteget, el- 
veszt ; zu Grunde richten, unglücklich 
machen, verſchwenden, verlieren; ynpo- 
NACIHTK, HECDOhHKM JJHHHTE, pac- 
TOYHTE, HOTDOMRATK (ony), EH3TYÓHTE. 

perdüco, xi, ctum; III. elvisz, odavisz, 
keresztül visz; wegführen, hinführen, 











Péregre. 


etwas beendigen; OABECTH, OJBOCIH 
HAH AOBOCTH TAMO, OKOHYATH, K RORNY 
(xpajy) npuuecrn. 

péregre; ib, a városon kivül, falun; 
außerhalb der Stadt, auf bem Lande; 
. HSBAH BADPOMH, y noxy, Ha ceay. 

péregrinor; [I 0 utazik; reiſen; nyro- 
BATH. 

péregrinus, a, um; idegen, külföldi ; 
fremd, auswärtig, ausländiſch; crpaun, 
TYÖH, TYDOZEMHH, HHOCTDPAHH. 

pérendie; ih. holnapután; ũbermorgen; 
HNpekoCyTpa. . 

pérennis, e; egész éven keresztül tartó, 

. tartós, állandó; ein ganzes Jahr dau⸗ 
ernd, dauerhaft, bleibend; xpos neay 
TOAHBy (meze FOAMBBGC) rpajyhu, Ayro- 
rTpajyhu, ocrajyhu. 

pérennitas, átis; nn. folytonos tartás, 
fenmaradás, megmaradás; fortwäh⸗ 
rende Dauer, Dauerhaftigkeit; nocrojauo 
TPAjABE, AJTOBEYTHOCT. 

péreo, ii, itum, ire ; elpusztul, elvesz ; 
ju Grunde gehen; yrunyrn, nornuym, 
nponacru. 

perfectus, a, um; tökéletes, el-, bevég- 
zett ; vollkommen, beendigt; aAsnpmenn, 
canpmens. 

perféro, tũli, látum, perferre ; kiál), el- 
szenved, tűr, meghoz, megvisz, oda- 
visz; ausharren, Aahatcen— ertragen, 
dulden, bringen, uͤberbringen, hintragen; 
HOAHOCHTH, TPOHRTIH, nperpnurn, H3Ap- 
ZKATB, AOHOTH, OAHETH, jJABATH, AATH 
HA 3BABE, AOCTABETH, HOCHTH TAMO. 

perficio, féci, fectum ; III. elvégez, vég- 
re hajt; beendigen, vollenden; H3Bp- 
MHTH, CSDNMHTH, AOBPMETH, OKOHYATK. 

perfide; ih. hűtlenül; untrtu; HeBepHo, 
BOEpOAOMHO. 

perfidia, ae; nn, hűtlenség ; die Untreue; 
HEBEpHOCT, HeBepa. 

pertidus, a, um; hűtlen; untreu; He- 
Bepun. 

perfiuo, xi, xum; III. keresztülfoly ; 
durchfließen; nporanarn, nporehg, 

perfődio, di, sum; III. keresztül v. 
átás, átszúr, átdöf, átfúr; durchgra⸗ 
graben, durchſtechen, durchbohren; npo- 
xonara, npoßymuru. 
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PẽrTtus. 
átfúr ; durchbohren; upo- 





perfőro; I. 
ŐVMETH. 
períringo, frègi, fractum; IIL eltör, 
összezúz, át-, keresztültör ; zerbrechen, 
zerſchlagen, durchbrechen; paA3ÓHTH, pas- 
AJUATH, NDOÓHTH, pasſsa anru, npoapern. 

perfúga, ae; hn. szökevény ; Der Aus⸗ 
reißer, ber Ueberläufer; npeójeran, ője- 
TYHAD, YCKOK. 

perfúgium, ii; sn. menedékhely; ber 
Zufluchtsort, die Freiſtätte; npube- 
XHMTE. 

perfundo, fudi, fusum; III. leönt, meg- 
öntöz; abſchütten, begießen; OAAHTY, 
OÓACYTH, NOAHBATE, NOAHTH, 3A1HBATNH, 
BAJNHTE, 

pergo, perrexi, perréctum ; III. halad, 
megy, vállalkozik, folytat ; fortrüden, 
—— machen, gehen, unternehmen, 
ortſetzen; PKCNEBATH, HANPOAOBATH, xo- 
ABTH, HhH, npeaysern, HACTABATH, npo- 
AVXETI. 

pergrátus, a, um; igen kellemes, ked- 
ves; febr angenehm, lieb; oazeh Muan, 
NpPeMHAH. 

perhibeo, ui, ítum; II. előad, mond, - 
beszél; vortragen, ſagen, reden; npe- 
AABATH, HZTOBADATH, KAZ3ATH, rOBOpuru. 

périclítor ; I. megkisért, próbál, vesze- 
delemben van, koczkáztat; — — 
proben, in Gefahr ſein, einer Gefahr 
ausgefetzt ſein, wagen, an's Spiel 

Fetzen; RŰINATH, noxymarn, upobarn, 
uocranara y ouacnocr, OUACHOCT, H3- 
AOXKHTH, OABAXRHTH Ce, PecAnparu. 

pérícúlöse; ih, veszélylyel; gefährlich; 
onacuo. 

pértcúlösus, a, um; veszélyes; gefähr⸗ 
lich; onacun. 

pértcúlum, i; en, veszély, veszedelem; 
die Gefahr; OnAcCHOCT. 

pẽrimo, émi, emptum; semmivé tesz, 
elront, elpusztít, megöl; vernichten, 
umbringen, töbten; cCaCBuM oaysern, ynum- 
THTH, YÓHATH. 

périódus, i; nn. körmondat ; Die Peri⸗ 
ode; "peMeHH npocrop, HEepPHO4Z, 

péritus, a, um; tapasztalt, ismerő, 
hozzá értő, jártas; erfahren, bewan⸗ 


Perjürium. 


122 


Perspicácítas. 





bert, gewandt; BemTH, (HCEyCHE) BRYAN, 

HABHEAR (ynemuu), Jeuy. 

rjürium, il; en, hitszegés; ber Mein- 

eid;  KAETBONPECTJNAOBE, HApjXEBE 
KZeTBe. 

perjurus, a, um; hitszegő; melnebig; 
EAECTBONPECTJOHE, KPHBO (aaxno) ce 
SBAKZCBNIH. 

perlégo, légi, lectum ; III. átolvas, fel- 
olvas ; durchleſen, vorlejen ; npporurarn, 
NHTATH EOME MTO, JMHTATK NPCA KA 

periustro ; IL.átvizsgál ; burdggrübeln, bu 
ſchauen; nponorpura, NPETAGAATE, HC- 
METATH. 

permágnus, a, um; igen nagy; febr 
GTOB; BPAO BEAHEH, npereannn. T 

permáneo , si, sum; II. (állandóan), 
megmarad, folyvást tart; bBleiben, 
fortwálren; OCTATH, SAOCTATB, npebu- 
BATH y Aaae, NPOAYABATH CE, TPAjATH. 

permáno; I. keresztülfoly ; durchfließen; 
DPOTHNATH, nporehn. 

Permansio, nis; nn. megmaradás; das 
Verbleiben; derajame, NeÓHBABE. 

permisceo, scui, mistum és mixtum; 
TI. összevegyít, összezavar ; sufammen-, 
burdja, untermengen, birámiájen, bere 
wirren, vermengen; NOMEMATE, CHOMATK 
Geano c ApyrHM), CMECTH, y HEpeA ao- 
BECTH, J3ŐVEETN. 

permitto, misi, missum ; III. átenged, 
átad, megenged ; überlafjen, übergeben, 
erlauben ; AATH, NPEAATH, NYCTETH, A03- 
BOARTH, NOANYCTETE. 

permultus, a, um; igen sok; ſehr viel; 
npeuaorn. 

permüto; I. megfordít, eleserol, meg- 
cserél, felvált; umbrehen, umbehren, 
vere, aufe, ein-, ummedjjelm ; OÓPAJTE, 
NPEBPEJTE, MEHHTH, HSMEHHTH, upene· 
HETE, PASMEHATH, NPOMECHATA. 

perna, ae; nn. sódar, sonka; ber Schin- 
fen; 6yr, myuxa. 

pernícies, ői; nn. elpusztulás, elveszés ; 
die Berödung, das Verlorengehen ber 
Untergang; JÓHTAE, nponacr, norabea, 
Hecpeha. 

perníciosus, a, um ; veszedelmes, artal- 
mas ; gejágríld, fdjüdlidj ; oracam, Bpez- 









péröro; I. elejétől végig elbeszél, elé- . 
ad, a beszédet bevégzi; vom An 
fange biő zum Ende erzüblen, vortragen, 
die Kede ſchließen; TOBOPHTH oa NOTETEA 
AO xpaja, asaoxurn, Geceay JAEGYYETE 
HAK CBPMETE. 

pérösus, a, um; gyűlölt, gyülölő ; vers - 
haßt, haſſend; mpaxg, mpsehe. 

perpétior, pessus sum; III. kiszenved, 
kiáll, kitart; erbulben, ausbhalten, au8z 
Úarren; NOCTOJAHO CHOCATK, MOAHETB, 


MPETPNUTE. 

perpétűo; ih. állandóan, folytoncsan ; 
Peftándíg, fortmábrenb ; jeznaro, nenpe- 
CTAHO, HENPERHAGO. . 

perpétuus, a, um; állandó, folytonos, 
Szakadatlan; beítánbig, fortmábrenb, 
umuntetbrodjen ; CBATAAHH, HENpECTAHB, 
TPAJYhE, HENPERHAHK, Henpecegn: É 

perrumpo, rüpi, ruptum ; III. keresztül- 
tör ; burdjéredhen ; NPOÓETE, NPODAZETE. 

perscribo, psi, ptum ; III. megirni (kör 
rülményesen) ; ſchreiben, (ausfügritdj) ; 
nucaru (n0Apoóno). 

perséguor, cütus sum; III. követ, kisér, 
utól ér, törekszik, űz, kerget, folytat, 
tárgyal, -ertekezik (valamiről) ;  fol- 
jen, begfeiten, erreldjen, ſich beſtreben, 
agen, treiben, verfolgen, beſp echen (et- 
was); HhH 39 KHM, CSEAOBATH, nocae- 
AOBATH, CNPOBOAHTEH, AOCTETEJTH, m0- , 
CTHhH, crapara Ce, TEpaTH, nporeparn, 
TOHHTH, NPOTOHETH, H3JACHATH, npano- 
BEAHTE. 

persévéro; I. megmarad (valami mel- 
lett) ; auf eiwas beſtehen; OCTATH no- 
erojano (Tspao) y veny, Tpajarg, no- : 
CTOJAH ŐRTE. 

persolvo, solvi, solatam ;-IIT. megfizet, 
kifizet, lefizet, leró ; bezablen, auszag 
Ten, abzadlen, abtragen ; IIATHTH, HCNAA- 
TETE, HAMHDPETH. 

persöna, ae; nn. álarcz, rang, szerep, 
személy; bie $arve, bie Masfe, ber 
Mang, die Rolle, die Perſon;  anyusa 
MACKA, poaa, anite, CTABE, XAPAKTEp, 
OCOÓA, HOBEB, TAOT. 

perapícácítas, Atis; nn. éles látás, éles 
szem ; öle Sdjarffiájtigfelt ; omrposza- , 











BM, BPGAOHOCAK. 


HOCT, MPOZOPAHBOCT, NPOHKNATCABOCT. 





Perspicax. 


perspicax, cis ; élesen látó, mély belá- 
tású ; ſcharfſichtig, ſcharfſinnig; npoun- 
HATOAHH, HPOZOPDBHBH, OMTPOYMBEB, 6B- 
orpoynunꝝ. 
perspicio, spexi, spectum; III, átlát, 
belát ; durchſchauen, begreifen, einſehen; 
MEAATH (BBAHTH) KDO3.., pasyunern, 
PASAÓpATH, VEHhATH, YBHAHTKH. 
perspicuus, a, um ; átlátszó, tiszta, vi- 
lágos, érthető ; durchſichtig, rein, klar, 
verſtändlich; NPOZPAJHH,  ODOBHAHK, 
OVEBKAHK, DAS3TOBETHH, jacun, pasbo- 


PETE. 

persto, stĩti, státum; I. szilárdul áll, 
állhatatosan megmarad: fejt ſtehen 
bleiben, ſtandhaft bleiben; TBpao crojarg, 
HOCTOJATH, nocrojau, craaau Garn, 
rpajarn. 

pertuadeo, suãsi, suásum; II. rábeszél, 
rábir, meggyőz valamiről ; überreben, 
bewegen, úberzeugen; yGjeaura, yBepH- 
TH, JSÓVAHTH, CKAOHHTH. 

pertontó ; I. vizsgál, kémlel ; unterſuchen, 

prüfen, ſpähen; xymarn, npoxymarn, 

HCIATHBATH , HCNHTATH, npouarpars, 

BEPETH. 

perterreo, ui, ítum; II. megijeszt ; er⸗ 

ſchrecken; jerpamurn, JIJAMHTH. 

perſica, ae; nn. rúd; die Stange; 
MOTKA. 

pertinácia, ae ; nn. makacsság, nyakas- 
ság, állhatatosság ; die Halsſtarrigkeit, 
die Beharrlichkeit; ynopunocr, TBDAOT- 
ARBHOCT, jOTYHCTBO, HOCTOJAHCTBO. 

perlinax, acis; makacs; ſtörrig, wider⸗ 
ſpänſtig; ynopun, TBPAOTJABE, jory- 
HACHE. 

pertíneo, tínui, tentum; II, kinyúl, el- 

ér, kiterjeszkedik, vonatkozik, tar- 

tozik ; heraus-, hinauslangen, erreichen, 

fid ausbreiten, ſich beziehen, gehören; 

pyxara Ce Ao..., Aonupara, npo- 

. CIHPDATH CE, pasnpocrpaunra ce, pac- 
NPOCTPETH ce, OAHOCHTH CE, HNHpPHHAA- 
IeXATI. 

perturhatio, önis; nn. megzavarodás ; 
die Beſtürzung; CMETHA, 3a6yna, HepeA. 

periurbátus, a, um; megzavarodott ; bes 

ſtürzt, verlegen, verwirrt, betroffen; 
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Phbilőméla. 


HZYMBEHH, CMETEHH, SAÓGYBEOHH, 3Am40- 
TEHH, 3ampmenH, cuyhenu. 

perturbo; I. megzavar, megháborit, 
nyugtalanit; verwirren, Beunrubigen ; 
JANACCTH, JSAMDCHTE, SAÓVHHTH, CMETATKH, 
vaneunpura, OŐC3NOKOJABATKH. 

pervénio, véni, ventum; IV. elér, el- 
jut; gelangen; npucnjeru, aocnjern, 
ecruhyu, aohn, 

pervestigo; I. kikutat, kikurkász, jól 
megvizsgál; durchſuchen, aufſtöbern, 
unterſuchen; HCTPAXHBATH, HCTPAXETH, 
NHOGYHHTH, NOKPEEYTH, HCOETBRATH, H3- 
æehnnarn. 

pes, pẽdis; hn. láb; der Fuß; Hora. 

pessumdo, dődi, dátum ; I. tönkre tesz, 
elront; zu Grunde richten, verderben ; 
NPONACTH, YNpPONACTHTR. 

pestöfer, éra, éraum ; veszedelmes, ártal- 
mas ; gefährlich, ſchädlich; onacan, Bpe- 
AOHOCHH, VŐHTATHE. 

pestis, is; nn. dögvész, szerencsétlen- 
ség, romlás, pusztulás; die Peſt, bas 
Unglück, das Verderben, die Zerſtörung; 





Kyra, yyMa, MOpa, uonop, Hecpeha, 
NDONACT, pasop, pasopene, Hcrpe- 
6seBe. 


peto, ivi, ítum ; III. megy, indúl, meg- 
támad, kér, kiván, követel, vágya- 
kozik, törekszik (elnyerni); gehen, fid 
in Bewegung ſetzen, anfallen, bitten, ver: 
langen, fordern, fid ſehnen, ſich bes 
műben; nkn, TOXBTH KYA, HAUACTH, 
IPOCATH, MOAHTH, HCBATH, SAXTOBATH, 
BATDPCHO KOAHTH, TPVAHTKH ce, CTApATH 
Ce, TPARHTE. 

pétúlans, tis; pajkos, pajzán; muth⸗ 
willig, ausgelaſſen; BETPEBACTH, HO- 
CTAMHH, pacuymrenn, DACKAJAMHH. 

pẽtũlantia, ae ; nn. pajkosság ; ber Muth⸗ 
wille, die Ausgelaſſenheit; HecramHocT, 
BETPOTOHCTBO, pacuymrenoer, pacra- 
AAMHOCT, 

phihólógia, ae; nn. nyelvészet; die 
Philologie; GHAOAOTBja, jJeEZHKOCAOBBE. 

phihőlögus, í ; hn. nyelvész ; ber Sprach⸗ 
forſcher; Der Philolog; jegHKOHCUHTATEZ , 
OHAOJOT. 

philomela, ae; fülemüle ; die Nachtigall; 
caanyj. 





Philősőphia. 

philósóphia, ae; nn. bölcsészet; die 
Philoſophie; MYApozyőze, RAOCOoBnja. 

phiſõsõphus, i; hn. bölcsész; ber Phi⸗ 
loſoph; MyAPOLGYŐAN, 4·ßMocoo. 

phihisis, is; nn. sorvadás, aszkor; die 
Abzehrung; cymene, MpmaseBe, cCyBa 
601cceT. 

phisica, ae; nn. természettan ; die Mas 
turlehre, die Phyſik; jecracrsera, (npu- 
POZHA) Bayna, JECTACTBOHHHA, DH3HKA. 

pica, ae; nn. szarka; die Elſter; cspaka. 

pictor, oris; festő ; ber Maler; xHBOMA- 
can, noaep. 

piciura, ae; nn. festészet,. festvény ; die 
Malerei, das Gemälde; RHBONHCABe, 
AHBONHC, OGpas, HKOHA (H3ZMOZOBAHA), 

picus, i; hn. harkály; ber Specht; A4e- 
Teo, aeranh, xyna (nruna). 

piétás, tis; nn. kegyesség, kegyelet, 
gyermeki szeretet; die Frömmigkeit, 
die Pietät, die kindliche Bebe; cunpe- 
HOCT, NOÓOXKHOCT, BJÓAB K DPOAHTE- 
ANMa. 

Piger, gra, grum; rest, lomha ; faul, 
träge; Aeun, 20BHEY, TPOMX. . 

piget, uit; II, boszankodik ; ſich ärgern; 
Aocahumarn. 

pignus, őris; sn. zálog; das Pfand; 3a- 
AOra, 3A40T, 3AKJa4. 

pigritia, ae; nn. restség, lomhaság ; die 
Faulheit, die Trägheit; 1EBOCT, TPOMOCT, 
HEpAAHOCT, 

pila, ae; nn. mozsár, gyámoszlop ; ber 
Mörſer, ber Strebepfeller; ABAH, uox- 
Aap, cryn, cryó, crynan, 

pila, ae; nn. lapda, lapta; ber Ban ; 
AONTA, 62a0n. 

pileus, ei; hn. kalap; ber Hut; memup. 

pilys, i; hn. egy szál szőr v. haj; bas 
Haar; BIAC, Anata. 

pingo, xi, ictum ; IIT. fest; malen; æu- 
BONRCATH, MAJATH, MOJOBATB, 

Pinguis, e; kövér ; fett; xHpHu, MacTHH, 
aeGean, TycTB. 

pinguẽdo, inis; nn. kövérség ; bas Fett, 
die Fette; Mmacnoha, ACŐBHHa, MaCcT, 
caao. 

Pinus, us, v. i; nn. fenyő; die Fichte, 
die Tanne; vam, jeaa (ApBo). 
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Plácidus 


Pinna, ae; nn. uszószárny; die Floß- 
feber, die Flöße; nepaje (y puoe). 

píper, éris; sn. bors; ber Pfeffer; 61- 
6ep, nanap. 

piráta, ae; hn. kalóz, tengeri rabló ; 
ber Caper, ber Seeräuber; MOPCKH pa3- 
ŐOjHHE, rycap. 

piráfica, ae; nn. kalózkodás ; die (Sas 
perei; MODCKO PASÓOJHHHCTBO. 

pirátícus, a, um; kalózhoz tartozó; 
caper; THgyhR ce MODCRH pPAZŰOJHHKAa. 

Navis pirática; kalózhajó; das 
Caperſchiff; DASÓOJHHUKH ŐpoA. 

pirum, i; sn. körte; bíe Birne; xpymna 
. (ú104A). 

pírus, i; sn. körtefa; ber Birnbaum; 
Epymxa (ApBo). 

piscátor, öris; hn. halász ; ber Fiſcher, 
pzóap, pubapau. 

piscátrix, icis; nn. halásznő ; das Fiſch⸗ 
weib; pyGapxa. 

piscatus, us; hn. halászat ; die Fiſcherei; 
PHÓApCTBO, PHŐOZOB. 

piscícúlus, i; hn. halacska ; das Fiſch⸗ 
lein; puónna. 

piscis, is; hn. hal; ber Fiſch; puba. 

piscor; I. halász; fiſchen; pHGy aonarn 
Gararn). 

pistor, õris; hn, sütő, pék; ber Bäcker; 
nexap. 

pius, a, um; istenfélő, kegyes; gottes- 
fürchtig, fromm; ÓOTOÓOJAZSHBA, noboz- 
HH, cunpenn, unpun. 

pix, icis ; nn. szurok ; das Pech; npua 
cuoaa. 

plácabilis, e; engesztelhető ; verſöhnlich; 
MHDPOZYŐHBE. i 

piácábílítas, atis; nn. engesztelhető- 
ség ; die Verſöhnlichkeit; NPAMHPBHBOCT, 
MHDPOGYŐHBOCT, I 

piácenta, ae; nn. lepény, kalács; ber 
Kuchen, ber Kolatſchen; 2ennBa, RO3aT 

pláceo, ui, ítum; II. tetszik; gefallen, 
belieben; ꝓAonaaaru ce, Aonacrú ce, 
YrTOAHEHM (NOBOBHHH) ŐHRTH. 

plácide; ih. szeliden, csendesen; ſonſt, 
ruhig; Gaaro, cunpeno. 

plácidus, a, um; szelid, csendes ; fanft, 
ruhig, gelaſſen; ÓZ2ATH, EDOTKH, TEXH, 
CHOKOJHH, MHPHH, ynjepenn. : 








Pláco 


ausſöhnen; JÓZAZKETE, YXPOTHTH, pun- 
PETE, NDAMHDETH, nounpuru. 
plága, ae; nn. csapás, szerencsétlenség ; 
der Schlag, die Heimſuchung, baz Un⸗ 
glück; yaap. mrera, 6jeza, Hecpeha. 
plága, ae; nn. táj, tájék ; vadászháló ; 
die Gegend; bas Fiſchergarn; npeajea, 
erpana, jeero, OKOAHHA ; puGapera 
upjexa (npeha). 
pláne; ih. egészen, teljesen; güűnzlid, 
vollktommen; CACBHM, NOCBO, Mjez0, 38- 


xjeao. 
plãnẽta, ae; hn. bolygó csillag; ber 
Irtſtern, der Planet; őzyaeha snjesaa, 
naatuera. — 
plango, xi, ctum; III. ver, jajgatva si- 
rat ; ſchlagen, hin⸗ und herſchlagen, bez 
jammern, wehklagen; yaapara, OCOÓHTO 
CAJNON, jacuao KAZHTH, OIJAKHBATKH, 
SANÉRATH 3A KHM, EVERATH, AOAOKATH. 
plangor, öris ; hn. siránkozás, jajgatás ; 
das Weinen, das Thränenvergießen, das 
Jammergeſchrei; naas, jayx, aeAex, jay- 
xaſe, KYRAHO, JAAHKOBAB8. 
pláníties, ei; nn. lap, sík, egyenes és 
sík tér ; ber Plan, die Ebene; panunna, 
panan, PABHHUTA. 
pianta, ac; nn. növény; die Pflanze; 
onæe. 
planus, a, um; lapos, sik; flach, eben ; 
DAZBHH, NDOCHATH, TZAABRH. 
piátűlea, ae ; nn. kanálosgém ; die Löffel⸗ 
gans; KAMHEADPA. I 
plalẽa, ae; nn. utcza ; die Gaffe; yanna. 
plaudo, si, sum; III. tapsol; klatſchen, 
zuklatſchen (mit ber Hand); næecxara 
pyxaua. 
piausirum, i; en. terehszekér, társze- 
kér ; ber Laſtwagen; TEDPETOHOCHA xona, 
TApHHne. 
plebs, ébis; nn. polgárosztály, köznép; 
der Bürgerſtand, ber Pöbel, bas gemeine 
Bolt ; rpahaHcrso, TPADAHR, npOCTH na- 
DOA, Nyx. 
plebéjus, a, um; polgárosztályhoz tar- 
tozó, polgári; bem Buͤrgerſtande ange- 
hörig, bürgerlich; rpahaHCEú, npocro- 
HADOAHH, HEÓJATOPOMHE. 
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pláco; I. megengesztel; beſänftigen, plenus, a, um; tele, teli; voll; nyux, 


Polluo. 


HANYBEHK. 

plẽrique, pléraegue, plérague; legtöb- 
ben; die melften ; HAjBHMeOBK. 

plẽrumqus; ih. többnyire ; metftenő metften- 
theils; HaAjBEme, nonajnume. 

plica, ae; nn. redő, ráncz; die Falte, 
die Runzel; Haóop, Gopa, MDMTHHAa. 

plöro; I. sir; weinen; naaxara. 

plűma, ae; nn. pihe, pelyhe, pelyh; die 
Flaumfeder; Maze, nanepje. 

pluit; esik az eső; es regnet; naja 
xERa. 

plümátus, a, um ; tollas; gefiedert; nep- 
jeM CHAÓAJOBERH, nepuarn. 

plumbum, i; en. ólom ; das Blei; 01080. 

plũrĩmi, ae, a; igen sokan, a legtöb- 
ben ; febr viel, die meiſten; Hajsame By. 

plũvia, ae; nn. eső; ber Regen; Aaza, 
KHMA. 

plúvius, a, um; esős; regneriſch; KEmMHH, 
KHIMOBHTH. 

põcũlum, i: 8n. ivóedény, pohár; das 
Trinkglas; vama, 6oxaa, Kyna. 

põdagra, ae; nn. lábköszvény ; bte Fuß⸗ 
gicht; KOCTOGOBAa (y Horama), noaarpa. 

poöőmá, átis; sn. költemény; das es 
dicht; CTHXOTBODCTBO, MjOCMA. 

poona, ae; nn. büntetés; die Strafe; 
KA3H, KAMTHTA, 7 

poenitet, uit; valamit megbán; be: 
reuen; KAJATH CE, NHOKAJATH CE, pacxa- 
jarTH Ce 0 vewy. i 

poẽsis, is ; nn. költészet ; die Dichtkunſt; 
noe3Hja, CTHXOTBODCTBO, ynjeruocr, CTH- 
XOTBOPpeBA. 

poẽta, ae; hn. költő; der Dichter; mo- 
era, CTHXOTBODAM, NOCHHE. i 

poláris, e; földsarki; polar; noaapun. 

pölenta, ae; nn. árpadara ; die Gerften- 
graupe, das Gerſtenſchrott; jermena 
xama. 

põlio; IV. simit; glätten, poliren; raa- 
AHTH, raaqara, PDABHATH, yraauarn. 

pollex, ícis; hn. hüvelyk ; ber Daumen; 
NAJAT. 

polliceor, cítus sum; II. megigér ; ver: 
ſprechen; oóehazsarH, obeharn. 

polluo, ui, ütum; III. bemocskol, meg- 
fertőztet , megszentségtelenít ; bes 


Pöőlus 
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Postp 





ſchmußzen, beſudeln, ſchänden, 
j OKABATH, OCEBPHETN, OCKBP- 
CPAMOTHTE, OÓC3ZTACTETH, 06€3- 


1. göncz, földsark ; ber Pol; 
PAT, HEŐECHH croxep. 

h a, um; délutáni; nadje 
noeae noaHe 6nsajyha. 

sn. gyümölcs (alma, cse- 
dió sat.) Obſt (ber Apfel, die 
e Nuf u. ſ. w.) sohe chaxo 
Gyxa, rTpemsa, opa). 

nn. gyümölcsfa; ber Obſt 
ha. 

mér, megmér, megfontol ; 
erlegen, erwägen; MjepHTH BA 
WB, PAZMHCAHTH, PASCYAHTH. 
; en. súly; bie taft, ba Ge. 
"Me, TEpeT, TEZHHA, BAZHOCT. 
megett, megé; inter; sa, 


pösitum ; III. tesz, helyez, 
t; legen, ftellen, ſetzen, errich⸗ 
HTH, MOCTABETH, HOZOZKATE, 
BMECTETE, HOARTHJTE, CAABTE, 


hn. hid; die Brüde; mocr, 
nn. kocsma; die Schenke; 


xaus. 
hn. térdhájtás; die Knie - 
" Rnicbug; HNOKOSEeHAK, npo- 


1; népi, népszerü; volks- 
bulár; HApPOAHH, NpPOCTOHA- 
poay npajaran. 
átis; nn. népszerüség ; die 
t; NpOCTOHApOAHOCT. 

m, nyárfa; ber Pappel⸗ 
Espenbaum; ronoas, jacHEa. 
hn. nép; das Bolt; Ha- 


hn. malacz; das fertel, das 
; npace. 

n. ártány, him disznó ; ber 
ſchnitten); 6pan,  6pazan, 


3 nn. otvar, kosz ; ber Grind, 
rinb, ber Schorf; xpacre no 








porrígo, rexi, ctum ; 

nyujt; aus, hinau 
UIDJZRTH, NPOAJAKT., eyvsvsng any pao- 
NPOCTHPATH,  PASNPOCTPANETE, mpy- 


ZETH, aars. 
porro; ih. előre, tovább ; vorwűrtő, wei⸗ 
ter; HANpPeA, VHAMPEOAAE, aane. 


KOZOHAJA, 

porto; I. visz, hord; tragen, bringen; 
HOCHTE, aonorn. 

portörihm, ii; sn. révvám; ber Hafen⸗ 
zoll; xuprja aa TOABOS, BOSApHHa, Ópo- 
AAPHHA, . 

portus, us; hn. rév, kikötő; ber Hafen ; 
TPHCIAHEMTE. 

porus, i; hn. likacs ; ba Schweißloch; 
CKBAXHHA, BHOJHA, PJEHNA, nOp. 

posco, pöposi, — : III. két, követel; 
bitten, verlangen, forbern; HCEATN, sax- 
TEBATE. 

possideo, sédi, sessum ; II, bir; beſitzen; 
HMATH, NDETJAKABATE. 

possúm, pötui, posse; képes (valamire), 
hat, — het ; fähig feln, können; mohu, 
xaaap Gurn. 

post ; elj. után, mögött, azután ; nad, 
Binter, hernach; mo, mocse, sa, Wa 


BATEM, 

postea, ih. azután, későbben ; nachdem, 
nachher, hernach; SATHM, MOCAe, no- 
€ae Tora. 

posteãquam, miután; nadjbem ; xaa, xa- 
KO, MOMTO. 

postguam (1. poeteaquam). 

postéri, örum; hn. utódok; die Nach⸗ 
kommen; norounn. 

postérus, a, um; következő; folgenb; 
cseayjyha. 

posthábeo, ui, ítum; H. hátra tesz, 
után tesz, kevésbbre becsül; nade 
ſetzen, geringſchäßen; nOAnocraszars, 
NOANOCTABETB, uans yueunrn. 





la, myra, xopa (Ha paum). 


Postpöno, pösui, pösitum; III, (1. post- 
habeo). 
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postréme ; igh. végre; endlich, am Ende; 
HANOCACAAK, Bajnocao. 

postridie; ih. következő napon, más 
nap ; ben andern⸗, folgenden Tag; cse- 
AyjJhH AAH, cyrpan. 

postúlátio, onis; nn. követelés, kiván- 
ság ; die Forderung, ber Wunſch; Acxa- 
Bé, 3AXTOBABE. 

postúlo; 1. kiván, megkiván, követel, 
kér; verlangen, fordern, begehren; sax- 
rexari, HCKATH, NHTATH, PACHHTHBATNH. 

pötátor  öris; hn. ivő; ber Trinker; 


HEJAHAN, 

pőtens, tis ; hatalmas, tehetős ; műdjtig, 
bemittelt;  mohan, wmoryhH, CHABH, 
ENyhHH, aorouorykn. 

pőtentia, ae; nn. hatalom, erőhatalom, 
befolyás; die $raft, die Stärke, die 
Macht, die Gewalt, ber Einfluß; cnara, 
cHaa, Mmoh, BAACT, oGßGaacr, TOCHOAAp- 
CTBO, BAJA. 

pótestas, átis; nn. hatalom, uralom ; 
die Macht, die Botmäßigkeit; nob, Mo- 
FJÁHOCT, TOCHOZADPCTBO, BAACT, oGaacr. 

pötio, õnis; nn. ivás, ital ; das Trinken, 
bag Getrünt, ber Trunk; nyjese, nyhe. 

pótior; IV. elnyer, megnyer, hatalmába 
ejt; erlangen, bemächtigen; BAMOÓHTE, 
SABAG MATH, OBAAAATI. — Rérum pő- 
tiri; elfoglalni, a legfőbb hatalmat ; 
die höſte Macht erlangen ; BpxXOBHy BAACT 
BAAOÓETK. 

pőtior, öris ; jelesebb, jobb ; beſſer; npe- 
u, 605K. 


Főtissimus, a, um; legjelesebb, legjobb ; / 


berümhmteſt⸗, HAjSHAMOHHTHBH, 


HAjÓOZE. 

pótius ; ih. inkább ; [eber ; 605e, paanje. 

pötissimum; ih. különösen, főleg, leg- 
inkább; beſonders, am liebſten; oco- 
ÓHTO, HABAACTHTO, HADPOYHO, nonaj- 
BEe. 

põto; I. iszik; trinfen, ſaufen; MATH, ny- 
jJAHYHTH, Xxaeparnu. 

pötus, us; hn. ivás, ital; das Trinken, 
ber Trunk, das Getränk; nyjese, nuke. 


beſt⸗; 


prae; elj. előtt, felett, -hoz, -hez ké-[/ 


pest, miatt ; vor, nad) ; upe, npea, 04. 
praebeo, ui, ítum; II. odatart, oda- 


Praecípuug, 


nyujt, átad, ad, szerez, nyujt, mu- 
tat, tanusit ; hinhalten, darreichen, über⸗ 
geben, geben, verſchaffen, verurjadjen, 
zeigen, bezeigen, bezeugen; upyzurm, 
noanern, HOAATH, NDEAATH, AATH, npu- 
UHHHTH, PKEASATH, NOKASATH, erjenouvurn, 
HOCBJeAOTHTE, 


praecédo, cessi, cessum ; IIL elől megy, 


megelőz, felülmúl; vorgehen, zuvor⸗ 
kommen, übertreffen; NDEAXOAHTH, Ha- 
npex uhu, npe (npnje) aohu, nperehn, 
upenasnku. 


praeceps, ítis ; fővel előre, lejtős, veszé- 


lyes, hirtelenkedő; mit bem Kopfe 
voraus, abhängig, gefährlich, voreilig 
handelnd, übereilend; oraanou HANnpeA, 
CTPMCHH, HANHYTH, HATJK. 


praeceptor, öris ; hu. tanitó ; ber Lehrer; 


vanreæ. 


praeceptum, i; sn. rendszabály, rende- 


let, parancs, tanitás; die Ordensre⸗ 
gel, die Verordnung, Der Befehl, ber 
Unterricht; HDABHAO, HAPCAÓA, sano- 
BjeCT, HACTAB50BO0, NOJVABABO, Hayxa. 


praecido, -cidi, cisum; III. elvág, el- 


vesz, megvon ; ab⸗, wegſchneiden, ab-, 
weghauen, benehmen, entziehen; oxcehü, 
OADPOZATH, OAPVÓHTH, pasceh, upecekn, 
OAysern, (YEPATHTH) xouo MTO. 


praecipio, cepi, ceptum ; III. előre vesz, 


elébe ír, kiszab, parancsol, tanit; 
vorausnehmen, vorſchreiben, beſtimmen, 
anweiſen, befehlen, lehren; naupea 
ysern, NPEANHCATH, nponucara, HACTAB- 
æaru, HACTABHTH, BANOBEAUÚTH, noy- 
VABATH. 


praecipitanter; ih. nyakra főre; über 


Haló und Kopf; HA BPAT HA HOC. 


pracoipítium, ii; sn. meredekség, lej- 


tösség; die Steilheit, die Jähe, ber 
Abſturz; erpuen, CTPMEHEHTOCT, Baer. 


praecipue; ib. jelesen, főleg, különö- 


gen ; beſonders; OCOÓHTO, HApPOHMHO, HA - 
Baacruro. 


praecipuus, a, um; jeles, kitünő, de- 


rék, hires; vorzüglid, vortrefflich, tũch⸗ 
tig, berühmt; ocobarn, npenuyhnn, H3- 
PeAHH, BPCTBH, BASAHH, 3HATHH, UHA- 
NEHHTH, 


Praeclárus. 


praoclarus, a, um ; (l. hrzesipuua). 

praeciüdo, si, sum; III. elzár, kizár; 
verſperren, verſchließen, ansſperren; 3a- 
TBOPETA, SANPETH, HOEBZYUTHTE. 

praecordia, örum; en. ágyékhártya ; 
das Zwerchfell; nperava (y reay voBe- 
jeu). 

praecurro, cucurri (curri) cursum, III. 
előre — előlfut, szalad, siet; vor- 
laufen, rennen, ellen, ſich tummeln; 
naupea TPUATH, 6exarn, xypurn Ce, 
NAMTHTH Ce. 

praeda, ae; nn. zsákmány, rágado- 
mány ; die Beute, ber Raub; A0o6ur y 
G6ojy, HEH, NJBAUKA, DpabGex, AOÓHTAK. 

praedico; I. kikiált, magasztalva em- 
lit, magasztal; ausſchreien, preiſen, 
lobpreiſen; OTAACHTH, PASTAACHTH, XBA- 
AHTH, CAABHIH, BOAHTATR. 

práedico, xi, ctum; III. előre meg- 
mond, előre meghatároz, parancsol, 
jövendől, jósol; voraus ſagen, voraus 
beſtimmen, befehlen, weisſagen, wahrſa⸗ 
gen; HANpeA KAZATH, nanpea osuanurn, 
HANDOA OTJACHTH, SANOBOZAIH, npea- 
CEKABHBATH, NPOPHIATB, HNDPODPOKOBATK. 

praedítus, a, um; valamivel biró; be- 
gabt; oaapenn, OGAAPEHH, cuabGjenenn 
HM. 

praedium, ii; sn. fekvő jószág, mezei 
jószág; das Landgut; noscxo ao6po, 
MH.BAK. 

praedo, õnis; hn. rabló ; ber Räuber; 
PA3ÓOJHEK. 

praedor; I. zsákmányol, dúl, rabol; 
plündern, verheeren, rauben; IDpAÓHTE, 
ONBOHHTH, NACHHTH, poGuru. I 

praefáctio, önis; nn. előszö, előbeszéd, 
bevezetés ; die Vorrede, die Einleitung; 
npearosop. 

praefátus, i; hn. előljáró, felvigyázó, 
parancsnok ; ber Vorſteher, ber Borz 
gefegte, Der Aufſeher, ber Befehlshaber; 
HAVOABHKE, noraanap, HACTOJBHE, HA- 
VAJHHK, NOBCAHTOB, BANOBJEAHEK. 

praeféro, tũli, látum, ferre ; előtte visz, 
elébe fesz; vortragen, vorſetzen; no- 
CHTH Upea KHM HAH npena COŐGOM, MEeT- 
HÍTH NHpeA ..; MNPEANOCTABBATH, npea- 
NOCTABHTH. 
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Praesíidium. 


praeficio, féci, fectum ; III. felébe tesz, 
előljáróvá tesz; vorſetzen; NOCTABETH 
(kora) HaA KHM, (H. np. sa norzazsapa 
BANOBJOAHHKA H T. A.). 

praejűpicium, ii; előitélet; das Vorur⸗ 
theil; npeacyaaß, npeapaseyaax, npea- 


eyaa. 

praelégo, légi, lectum; III. felolvas ; 
vorleſen; UHTATH npea KHM, NpeANo- 
ADBATH (H. NP. YUHTO54 yrennanuua). 

praemátüre ; ih. igen korán; febr frúb ; 
npepaHo. 

praemium, ii; sn. megjutalmazás, ju- 
talom; bie Belohnung; Harpahusare, 
narpaaga, HAKHAZA. 

pratdárátio, önis; nu. hozzákészülés, 
készülés, előkészítés ; die Borberettung ; 
NPEAYTOTOBBOBO, — NDHYrTOTOBZABABe, 
NpenpaB3a Be. 

praepáro; I. előre készít — készül, fel- 
szerel; vorberelten,  audrűften; npea- 
JTOTOBHTH, NDHYTOTOBHTH, npeupanura, 
CUPABHTH, onpamurn. 

praepõno, sui sítum; III. elibe tesz, 
felibe tesz, feljebb becsül; vorſetzen; 
HAJNPOA CTABHTH, (NOCTABHTH) NPEANO- 
CTABATH, HPDBOHCIBO MATH. 

praesbribo, psi, ptum; III. eleibe ir, 
rendel, parancsol ; vorſchreiben, anord⸗ 
nen, befeblen; aarn nponnc, (nperae- 
AAOHHOY yaennxy), npeanncara, HMpo- 
NHCATH, HAJOZHTH, HAPCAHTH, 3ANOBe- 
Aura. 

praesens, tis; jelen, jelenlegi; gegen⸗ 
wärtig; npucyrereyjyhu, npeacrojehg, 
Hacrojehn. 

praesentia, ae; nn. jelenlét; die Gegen⸗ 
wart; NPACYTCTBO. 

praeses, idis; hn. oltalmazó, védő, el- 
nök; ber Beſchützer, ber Vertheidiger, 
ber Obmann; XxDAHHTOB, BANMTHTHHE, 
HOKPOBHTEe2, npeacjenare æ. 

praesẽpe, is; sn. jászol; die Krippe; 
jacae. 

praesertim; ih. kivált, kiváltképpen, 
különösen ; beſonders; OCOŐHTO, Ha- 
pouno, nonajnume. 

praesidium, ii; sn. oltalom, védelem, 
segély, őrizet, őrsereg, őrség; ber 
Schutz, die Hülfe, die Beſatzung; 3a- 


Praestanms. 


praecstans, tis; jeles, derék, kitünő ; 
dorzuͤglich, tüchtig, vortrefflich; npen- 

uykun, OAAHUHH, HADCAHH, upexpaonn, 
npenocxoanun. 

Aaeato, etíti, statum; I. elöl áll, je- 
lesb, (vagyok stb.) kitűnik, felülmúl, 
. teljesít, véghez visz, mutat, tanúsít ; 
vorftehen, vortrefflicher feln, he rvorleuch⸗ 
ten, übertreffen, erfüllen, vollenden, bezei⸗ 
gen, bezeugen; HANpeA CTOJATH, HACTO- 


Ce, NHNPOBASHARZHTH, NpeBasHh B, UHHETE, 
AaBPBTEI, CBPMHTH, AOBPMHTE. yxa- 
BATH, CBJeAOYHTH, nocxjeaounru. 
praósum, fui, esse; elnök —. előljáró 
tvagyok stb.) élén áll; vorſtehen, an 
der Spitze ſtehen; HNPECYCTBOBATH, HA- 
. CIOJARATH HAZA IBN, JUPABZÁTH, HAJ3H- 
— NPEACTOJATH, CTOJATÁ PpeA UBM. 
ul to; 1. előre megvizsgál, előre 
, megpróbál ; in voraus prüfen; Hanpea 


- BYHIATB. : 
praefer; elj. kivül, ellen, elött, mel- 
lett; außer, wider, vor, bet, an; xpow, 
OKDPOM, ocaai, HBBAH, nopen, noxpaj, 
Aacpꝑea, npea, NPOTHB, npexo, npr. 
praetérea ; ih. azonkívül, továbba ; außer⸗ 
bent, ferner; xpon Tora, pexo rora, 
. - AABE. . I 
praetéreo, ii, ítum, ĩre; mellette el- 
; megy elmellőz ; vorbeigehen, beſeitigen, 
b ntanfeen ; npoaa3nra, npohy, npe- 
HEÓPOTHÍYTH, HEMADHTH, y HeMap Ga- 


. Praptérijus, a, um;. elmult, eltölt, ; vers 
gangen, verfloffen; moman, npomazmy, 
KINH, DPONACTH, 
erfiuo, xi, xum; III, mellette el- 
foly ; vorbeifließen; rehu noxpaj vera. 





lette elhajás; vorbei-, wegſteuern, fort: 
jchiffen; MaóBETE Hoxpáj vera, upo- 
HAOBHTE, 

praetervőlo; I. mellette elrepül; bors 

fiegen; umpozerarn. . . .. 
ejextus, us ; hn. ürügy ; ber Vorwand; 
H3BBHEOBO, HSTOBOD, 
Rejtényi. Iskolai zsebszótár. I. 
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mrara, oópana, nomoh, rpaacxa 3a-] praetor, öris ; hn. vezérlő, praetor, had- 


-jaTH, HAZCTÓJABATR, oruennjn (6040) 
ÓHTH, NNeHNYhCTBA HMATH, OAZHKOBATR f 


praeternávigo; I. mellette elevez, mel- 


princeps, 


Princeps8s. 


en — — 


vezér; ber Anfüdrer, ber Prätor, ber 
Feldherr ; HOPOABOAHTOS Bjexe, perop, 
Bojnoaa. 

praeválidus, a, um; igen erős, hatal- 
mas; febr ſtark, mächtig; oanek jaxn, 
MOhBx. 

prandeo, di, sum; II. reggelis; fruh⸗ 
ftüden; pyyarn (us jyrpa) epymrj- 
KOBATA. : 

prátum, i; sn. rét; die Wieſe; axwáza. 

prãvus, a, am; ferde, fonák, rosz, go- 
nosz, helytelen ; jotef, verkehrt, ſchlecht, 
ſchlimm, boshaft, laſterhaft, ungebühr⸗ 
lich; KPHBE, H3ZONAJCHH ; BAOVOCTA, 
DÖDABH, HOBABZAJH, TBDAOTAABB, Ges- 
ŐOZHA. 

praxis, is; nn. gyakorlat ; die Mebung ; 
BEZŐABEe, JApAxBAPABe, 


prẽces, um; nn. könyörgés, ima; bag 


Gebet; MOZETBA. 
précor; I. könyörög, kér ; flehen, beten, 
bitten; MOARTH, NDOCHTB, MOANTH Ce. 
préhendo, ndi, ngum ; III. megfog, meg- 
ragad; fangen, ergreifen, fafjen, afis 
faſſen;  JBATHTH, NDPEBATHTH, caenarn, 
ÉNONACTH, HANACTR, t 
prẽmo, pressi, pressum ; II. nyom, $zo- 
rít, üldöz, űz; brüden, prefſen, verfol⸗ 
gen; THCKATH, NDHTHCKHBATH, TECYETH, 
TOHHTH, JIBETABATH, yrechararn, re- 
TH, nporeparn. 57 
pretiósus, a, um ; becses, drága ; werth⸗ 
voll, ſchätzbar, theuer; exynonjenn, Apa- 
ronmjenn, cxynn, aparn. 
pretium, ii; sn. becs, ár, érték; ber 
Werth, ber Preis; njena, BPeAHOCT. : 
prex, écis; nn. kérés, könyörgés ; die 
Bitte, das Gebet; npomeme, wozőá, 
MOAHTBA. 
pridie; ih. az előtt való nap; ben vot: 
hergehenden Tag; npomaor aaga. 
primárius, a, um ; jeles, előkelő, tekin- 
télyes; vorzuglich, trefflich, vornehm, 
anſehnlich; mpenuyhun, npenuyhernenn, 
HNPÉKDACHH, SHATHH, 3HAMCHHTH, OTMje- 
HE, JTACAHH, npuxaaann. i 
primus, a, um; első; ber, die, das erfté ; 
. DPBH, a, 0. 
ípis; első, legelőkelőbb; leg- 


9 


Pr iínceps. 


jelesb ; (ber, die, das) erſte, vornehmſte, 
vorzũglichſte; NDBH, HAjNOTZABETE, Haj- 
OTMOHHTH, HAJSHAMCHHTH. 

princeps, ípis; hn. fejedelem, főnök ; 
ber Fürft (ein regierender Fürſt), ber 
Häuptling; KBA3, KHE3, BAMARON, IIO- 
rAaBap. 

principatus, us; hn. előség, első rang, 
uralom; ber Vorrang, die Herrſchaft, 
die Regierung; npencrso, npenuyhcrBo, 
HAjBUMA BAacr, npaBmene, Baaagane, 

.  BARAAOCTBO. 

principium, ii; sn. kezdet; ber Anfang; 
MOVYOTAK, HAYOA0. 

, priscus, a, um; régi, hajdankori; alt, 
ehemalig; CTADHHCEH, HErAMMEH, upe- 

. BH, 

prior, us; 
bte, das) frübere, erſte, vorzüglichere; 
mpeamm, npem, 3HAMECHETHE. 

.prius; ih. elöbb, korábban, ezelőtt ; 
früher, vorher; npuje, npehe, npe, 


paauje. 
priusquam; előbb mint, mi előtt ; frũher 
als, bevor; npe xao, npe gero. 
privátus, a, um; magános; einſam, ju 
rũcgezogen; CAMH, PFCAMBCHH, NDHBATHH. 
.  — Vita privata; magánélet; das 
Alleinſein, das Privatleben; NpHBATHE 
Xunor. 
privatim; ih. magánosan, mint magán 
. ember, magán ügyben; einſam, ſelbſt⸗ 
. ftűnbig, in privater Angelegenheit; cau 
BA ceGe, sa CBOJY AHUHOCT, y CBOM 
COŐCTBOEHOM Ajeay, NDHBATHO, OCOŐHTO. 
privo; I. megfoszt; berauben; orern, 
OAysern, AHNHTH Tera. 
pro; elj; előtt, ért, helyett; vor, für, 
anſtatt; pea sa, MjEeCTO, naujecro. 
probítas, átis; nn. becsületesség, derék- 
ség ; die Ehrlichkeit, die Vortrefflichkeit; 
nacruocr, YVECTHOCT, NHOMTOBO, BDAHHA. 
próbo; I. megvizsgál, méltányol, he- 
.  bTyesel; prüfen, buͤligen, gutheißen; xy- 
MATH, noxymara, OMOÓDABATH,  04A0- 
ÚDPHTH, CATAACHTH CE. i 
próbosois, Idis; nn. ormány ; ber Műfjel 
(bes Elephanten); ppaao, Bymxa (ocobn- 
.. TO y caona). MG 
probrum, i; en. becstelenités, gyalázat, 
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NHpPOMAK. 
előbbi, első, jelesebb; (ber, ! 


Pröcurro. 





becsmérlés, szidalom ; die Ehrenſchän⸗ 
dung, die Verumglimpfung, ber Schmach, 


die Schande, die Schmähung, die Luſte- 
rung; nopyra, pPaBa, CDAMOTA, 663- 
aacraje, xXyAeme, XVYMAA, VKop, TPACBeé, 
NCOBKA. 

próbus, a, um ; emberséges, becsületes, 
jó, derék; menſchenfreundlich, ehrlich, 
rechtſchaffen, gut, tüchtig; TACTHE, gecTHE, 
NOMTEOHH, AOÓDH, BPCTHH, BAMAMI, BDAB. 

procédo, cessi, cessum ; III. előlép, előre 
megy, halad; vortreten, voraus⸗, vor: 
angehen, Fortſchritte machen; CTYOHTK 
(crarH, asnku) HanpeA, nacpeny, 
IPpeA KHM, Aanpen HhH, noxoaura, Aa- 
se HnhH, YCNjeBATH, HANDOAOBATH. 

prócella, ae; nn. vihar, zivatar; der 
Sturm, das Gewitter; 6ypa, Gypja, ur- 
OD, Berap, oayja, enoroaa. 

prócéritas, Atis; nn. magas és sugár 
termet, magasság, nyulánkság, su- 
darság; hohe und ſchlanke Geſtalt, die 
Höhe, die Schlankheit; mcoxn rauxu 
(ranaun) CTPYE, BHCHHA, BHTKOCT, 

prõcẽrus, a, um; magas és sugár, su- 
dar; hod. und ſchlank; BECOKH H TAB- 
KH, TAHAHH, THÓKXK. 

pröcido, cidi, — ; leborul; niederfallen, 
ſich niederwerfen; NAcCTH peaa ce, mpo- 
NACTH. 

pröciivis, e ; hajlandó, kész ; genetgt, be 
telt; HAKZOBOHH, CKAOBOBH, FOTOBK K 


euy. 

pröciivitas, atis; hajlandóság; die Nei⸗ 
gung; HAKRAOHOCT, CRAOHOCT. 

procrastino; I. elnapol, elhalasat; ver 
tagen; OAAATATH, OAAOZKHTH, OATOAHTB. 

procreo; I. előhoz, terem ; hervorbringen, 
tragen, bringen, (3. 8. Fruͤchte); nrpons- 
BOAHTH, NPOH3ZBOCTB, HOCHTEH, DDHHOCH- 
TH, POAHTE. 

prócul; ih. messze, távol; weit, fern; 
Y AABHBEH, AAJ€KO, H3 AAJOKA. 

prőócumbo, ui, ítum; III. lefekszik, le 
esik; fid) niederlegen, fallen, herunter⸗ 
fallen; 2ehH, HNACTH Aoae, NDHNACTK 
x YONY. 

pröcurro, curri, cursum ; III eléfat ; her⸗ 
vorlaufen, herbeilaufen; HCTPSATH Ha 
cpeAay (Ha noæe). 


PP 
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lép, előáll, elő-j uanpea, Hcnjesarg, nocrynarm, (y Aje- 
ten, gum Bors] 0 ay, szaunjy HOT. A.) 


Ha cpoan HAN Progrossu 


Hánoke, NpeCTATE, nonasarn Ce, noja- 
BETH CO, HSEhH HA BNAHAO. 
Pprődí —S tékozló, pazarló ; vers 
ſchwenl ; pascannn, KODTHE. 
Prödítio, önís; nn. árulás; die Ber⸗ 
rãtherei; HSAAjHEIMTBO, usaaja 
prödítor, öris ; hn. áruló ; ber ferrátber ; 


H3ABHEK. 

Pprödo, dídi, dítam; III. elárul, kiad; 
bersathen; aaaarn, OAKDETH (rajny). 
proelium, fi; en. pütközek. csata, 25 
60, Sálát, bas Areffen, ber Krieg; 
Prőfedto ; ih. " valóban; wahrhaft, waht · 

haftig; SAHCTA, AOHCTA, jauu vno. 
pröféro, túli, latum, ferre; előhoz, te- 

rem ; vorbringen, tragen Grůchte); npo- 

HOBOAHTE, NOHBHECTE, HOCATE, DOARTH. 
prðiessor, öris; hn. tanár ; ber Piofefſor; 


nposeccop. 

Ppröfício, féci, fectum ; III. előhalad, elő- 
menetelt tesz; ortjájrítte madjen ; 
Icujenarn, HANPOZOBATE. 

prőficiscor, fectvs sum ; III indul, uta- 
zik, valahová megy ; ſh auf den Weg 
maden, reiſen, irgendwohin gehen; oruku 
(aara CE HA NT), OANYTOBATH, rauroa 
(xyaroa) mha. 

prőfíteor, fessus snm ; III. nyilvánit, be- 
vall; " ofjenbaren, eingefteben, gertájtító 
angeben; jannnu JIHEETE, JABHO H CBO- 
ÁCBOZHO OÓSHAHETH, H3KAJATH, H3ja- 
CHETH C6, eyabeno MDISHATE. 

pröfiuo, xi, xam; III. előfoly, kifoly; 

aus⸗/ heraudfítefen; HCTEMATE, nerein. 

Prőöfúgio, fagi, —— III. elfut; meg, 


davonlauf 
di, — az ÜT ti kiönt, elönt, 


Pröfundo, 
eltékozol ; "anögiejen, 9 vergteben, ver⸗ 
fémvenben ;. HBAHBATH, HSZETH, MpO2H- 


BATE, ODOAHTH, DPACTOTEHTH, PA3CHOATH, 


[, NOTPOMETE. 

prőfundem, i; en. mélység; die Tiefe; 
AJÓBHH3. J 

prőfundus, a, um; mély; tief; Aybonx. 

progredior, gressus súm; III. előmegy, 
előhalad ; vorgehen, -fortjájretten ; Eh 








Is, us; hn. előmenetel, előha- 
ladás ; ber Sortjdjritt; yenjex, Hanpe- 
AA, jenjesase, HANPOAOBABE, 

prőhibeo, ui, Ítum ; . II, eltart, távol tart, 
akadályoz ; abhalten, zuruchalten, hin ⸗ 
bern; OABPATATE, oarpahari, O26pA- 
HHTH, SAADKABATH, BRADZATH, Npe- 


— jöci, jectum; III. elibe vet, 
elvet; vor, hin⸗ wegwerfen; 


proinde; ih. azért, ennélfogva, követ- 
kezőleg, tehát; barum, deßhalb, bem- 
nad, foiglich, alfo ; BATO, rora paan, 
aaxie 

Ppröles, is; nn. magzat, gyermek ; bas 

" Rinb; Ajere, aere. 

prömőreo, ni, ítum; II. megérdemel ; 
verdienen; wen —A 

prömíneo, ui, a; IL kinyúl, kiáll; her⸗ 
vorragen, —S— BEAETK ce, (apy- 
AETE CE, BEPETE, HONOZEB ÓBTE) 
nanoae. 

Pprömissum, i; san. igéret; bas Verſpre⸗ 
den; obekane. 

prömitto, misi, missum; III. igér; ver 
ſprechen; obekaxarn, —E 

prómo, ms, mtum ; III. elővesz, előhoz; 
vornehmen, vorbringen; yzerg npeaa ce, 
npeo ayrauarn, NPEAJBOTB, HBJSETH, E3- 
BAAETE, HA suane AATH, OAKPETE, 06€- 
AOAAHETE, ZABATT, HAJABETE. 

prömontörium, ii; an. előhegy, előfok; 
bas Vorgebirge; npearopje, uaauopje. 

promptus, a, um; kész, serény, alkal- 

mas, ügyes, könnyü ; berelt, emfig, wha⸗ 

tig, "adig, gejdjidt, gewandt, leicht; ro- 
TOBH, DPHBOZHE, TPVAOZJÓHH, endcoosn, 
CNPOKHE, BEMTH, ORPETEB, 24zA. 

prőmulgo ; I. kihirdet (falragasszal) ; an 
Tűndígen, kund madjen ; OGJABETH, OTA - 
CHTE, OÓPATOAOBATE. 

Prönus, a, um; hajlandó; geneigt ; enao - 
BEHE, HARZOBORA. 

prönépos, ötis; hn. másod unoka; ber 
urenlei; npaynyr. 

gr 
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od unoka (leány) ; 
JA J 

Nerjesat; mehren, 
1; pᷣaenaohanarn, 
JEXPABATH, paenm· 


özelében, szinte, 
ahe, unweit, faſt, 
uusy, CKOpPO, TO- 


bbi napon, köze- 
m);. nden; 40. 


a. 
* Rericro hajt, 
ſich treiben, fort⸗ 
JEA COGOM repara, 


hajlandóság §. ble 
CEAOHOCT. 

fid herwein ; au- 
a. gutrinten ; naun- 
szel, közelfekvő ; 
BAOAEhK Ge. 


um; HE elétesz, 
vorlegen. ben Vor · 


ſchließen, anttagen; 


VBATH, INPEAYBOTE, 
ÚLTH, . BAMjepHTE, 
ATE DPEMAGKEBE 


tándák, föltétel, 
as Borhaben, ber 
ng, ber Plan, ber 
, BAMEPA, JCAOB, 
YONNABE, daan, 


, tulajdon, gaját- 
en, elgentbümld ; 
1 

t, -ből, ből; mes 
aus; sa, nopaan, 
eßhalb, deßwegen; 


alamiért), oltal- 
adigen  6opaTE, 
GPAHUTR,  O6pA- 


p 
hová); eilen (irgendwohin); xururn, 
DAMTETE ce (TARTOA). J 
prörépo, öpsi, eptum ; III. előmász, elő- 
Csúsz;  heraudíriedjen; HSNY3ETE , W3- 
MRAHTE. a 
prörögátio, önis; nn. meghoszabbitás, él- 
halasztás ; die Berlüngerung, die Bere 
tagung, bie Berjdjiebung ; npozyzasase, 
NMPOAJZEBE, OAJATABE, OAAORAj. 
prorsuma ih. előre, egyenesen ; ggrmürtő, 
gerabe; JHANPEAAE , HPARAHMNJIGÁ. . 
prorsus; ih. éppen, teljeséggel ; gerade, 
dur chaus;  YNDABO, CACBEM , . HOCBE, 
njea0, 3a xgeao. ll 
prescribo, psi, ptum; III. valakit föl- 
dön futónak nyilvánit, száműz, 
számkivet; in Vát erflüren, öádten, 
verbannen; HATHAT as OTAJACTBA, y 34- 
rojene NOCAATH, NDOTHATB, nporeparn. 
prösílio, ui, —; IV. előugrik; betausz 
ſpringen; naxonurn. 
prospecius, us; hn. kilátás; die Ausſicht ; 
astaea, BEA, raeaamne. 
Prosper, éra, érum ; szerencsés ; gluͤcklich; 
ecpehnn. 
prospício, spexi, spectum; III. előre 
néz, gondoskodik; ſchauen (vor fich, 
vorwärts), forgen; npeaa ce HAH. Ha- 
upeaax TACARTH, 6pauyru CE, CTA. 
—— prosti trati III. 
prosterne, prostrávi, prostratum ; III. 
Teterit, földre terit, halomra dönt, 
semmivé tesz ; abwerfen, auf bie Erde 
werfen, niederreißen, vernichten; CBA2ETH, 
OGAZHTH, OÓOPATE, ⏑ ⏑⏑⏑———— 


TETB. - 
Prösum, fui, nrodesse.; hásznál, haéz- 
vára van; nügen, nüglid felü; uoago- 
BATH, NOZCJAH ŐKTM, HA UOA3J ÓHTE. 
ierötége, xi, etum; HI. fedez, véd, ol- 
talmaz; beden, fdjügen, vertheidigen; 
NOKPETH, HORPHBATE, JAMTETHTH, GPAHH- 
TH, OAÓPAHETE. 
pröterve; ih. vakmerően, szemtelenül; 
verwegen, dreiſt, fred, unyzrjchämt; 
ITPOAP3BHBO, Geacxn anõ, ŐEZOÓPAIHO. 
prötínus; ib. mindjárt, legott; aleich 








ſogleich, auf ber Stelle ; oaua, TAI 
vac, € wecra. did w kal 


prörípio, pui, eptum ; TIT. sfet7(vála- § 











- -— Prout 


183 


Pumex 





Pröut; ksz. ahoz képest a mint, a sze- 
rint a mint; je nachdem, wie; Kao, 
xao arro. 

provénio, véni, ventam; IV. előjő, te- 
frétn, nő, lesz; tn Vorſchein fommen, 
wachſen ;  BSEhH Ha PHAHZO, uponanku, 
/PBCTH, pᷣoanra ce, HZPACTATH, NOCTATE. 

pröverbium, ii; sn. közmondás, példa- 
"beszéd; bas Sprichwort; HOCAOBETA, 
vapevje. 

prövídontiá, ae; nn. előrelátás, előre 
sondoskodás, isteni góndviselés ; bte 
Vorſiche die Borſorge, die göttlféje Bors 
fehung, nposxherse, npomucao , crase, 


HACTOJABABS 0 HEMy, ŐOXH MONKCAO, [pi 


proxidus, a, um; . előrelátó, gondosko- 
dó ; vorfidjtig, beforgítd; ; npezoerpox- 
HB, onasun, ÓDHHyrH Ce, eraparu CE 
0 YEMY, ÓPHZBEBE, 

prövincia, ae; nn. tartomány; bas 
ganb, die Provinz; obaser, KOTAp, npea- 
jea, nposnmtja. 

prövöco ; kihi, felhí, hivatkozik; Bet. 
ausrufen, ausrufen, ſich berufen; ms- 
SBATH, H3ASBATH, NOZHBATH, NOJBATA Ce, 
TOSBATH CE HA YO. 

groxímtás, a, um; legközelebbi ; 
bag nödjíte; Hajó; 

prüdens, tis; belátó, : értelmes, okos, 
eszélyes;  elnfidjtőbol, vérítünbig, ug, 
vernũnftig; 6nerpoynan, yuun, pagyáren, 
XNYAPH, HAMETHE. 

prúdentia, ae; nu. előrelátás; okosság, 
eszélyesség, ismeret, belátás, tudás ; 

die Borfiát, die Geſcheidtheit, die Rítrge 

die Bernünftigfelt, die Einfiájt, ba 
ifjen ; npeABE)eBé, PAGYNKOCT, agyu, 


der, die, 





HAMET, TOSHABABE, SHAISO,  NyApUCT; 
BOMTHBA. 
piri, ae; nn. dér, zúzmara ; ber 9táf, 


der Maudjfroft; mpaz; Bé. 

prünum, i; en. szilva ; die Pflaume; m6g- 
Ba (5104). 

pruaus, i; m. szilvafa; ber Pflaumen⸗ 
baum; menza (apso). 

prnrio; ÍV. viszket; juden ; CspőnrE. 

peuiacus; hír. papagaly; ber Papagei, 
ber Siitig z manaraj (mrmma). 

pubſico; I. kihirdet ; fundmadjen, anfűn. 
digen; objasara, OÓHAPOZOBATE. 








publícus, a, um; közönség 
Álladalmi ; allgemein, gen 
bem Staate angehörig ; 
OÓNTTE, ABU, OÓMTENOSE 

Pűdot, uit, püúditam est 
fid főjümen; CPAMOTATE 

púdicítla, ao; nn. szemit 
Schamhaftigkeit; crua, 
epan. 

púdicus, a, um; szomérmi 
—R 

púdor, öris; hn. szemérem 
szégyen; die Scham, 





Ajesojxa, ꝓjenojanita. 
Pucr, í; hn, gyermek, fig 
Knabe; Ajenax, Jeuxo, A 
Puerúlus; iz hn. gyérmel 
felne Rinb, ber kieine Rn 
Aeuxo, pobae, cayzre. 


puéritia, ae; nn. gyerm 
mekkor ; die Rindbelt; A 
pugio, önis; hn. handzsár, 
fijde Doich ber Doldj ; 
(c 06e crpage omrap), Bi 
Ppugna, ae; nn. harcz, csat 
bie Sgiacht; sojna, 60j 
Ppugno; I. harczol, ví;. tűn 
õopura ce, ÓRTE 06, ] 


pern ce. 
Ppugnus, i ; hn. ököl ; die Jau 
putoher, ohra, chrum ; szép 


" RPACHE. 
pulchrítüdo, Ínis; nn. szépsél 
Belt; aenora, xpaeora. 
puiox, ícis ; hn. balha, bolh 


6yxa, 6yBa. 
pullús, ís hn. : kölyök, fi; 
(von Thieren); naaan CEC 
púlmb, önie ; hn, tüdő ; bir 
ha, Geaa nörepnta. 
pulvinár, ris ; en. párna, 
Kiſſen, bas Polſter noaras 
Ppulvinus, i; hn. (1. pulvin 
Pulvis, éris; hn. por; 
npax, npa. 79. 
pümex, ícis; hn. tajtkő, : 
iftein, der Vvolierſt 


—* 


Punctum. 
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Qualis. 


puncium, i; en. szúrás, pont ; ber Stich, 


. ber Punkt; 604, rouxa. 

pungo, püpúgi, punctum; III. szúr, 
nyugtalanit ; ſtechen, beunruhigen; 600- 
TH, JŐOCTH, OŐÓCBNOKOJABBTH, ysne- 
MEDETE. : 

punio; IV. büntet; ſtrafen; KA3SBRTA, 
KAMTETOBATH. : 

puppis, is; nn. hajófara; ber hintere 

ifftheil; crpaxzpa vacr aahe. 

purgo ; I. tisztit ; relnigen; TECTHTH, ome- 
TETH, NOYHCTATH. . 

purpureus, a, um; biborszinű; purpur⸗ 
farben; Garpenobojun, nypnypnx. 

pürus, a, um; tiszta; rein; HeTB. 

puter, tris, tre; porhanyó, rothadt; 
loder, műrbe, foul; MEeRH, MEKAHH, 
TBHAH, TPpyau. 

pũtesco, v. putisco, tui, —; IIL rot- 
had, elrothad; faulen, verfaulen; 
TBHAHRTH, TDPJBEYTU, CAPBATH, HCrpy- 
ayrn. 

púteus, ei; hn. kút; 
6ynap. 

pútidus, a, um ; elrothadt ; faul; 
TBHAK, 


der Brunnen; 


van, 


püto; I. vél, gondol; meinen, denken; 


CYAHTH, MHCAHTH, 

putrédo, ímis; nn. rothadás; die Fäul⸗ 
niß; TBERAOCT, 17pyaex. 

putresco, ui, —; III. rothad, puhul, 
porhanyul; faulen, weich werden, morſch 
werden; THYBHTH, JTBHABTH, OMOEKMATH, 
MOKAH HOCTATH, 

pyramis, idis; nn. gúla; die Pyramide, 
die Cpiki due ; nupaunaa, MHBACTB 
eTyn. 

pyröpus, i; hn. broncz, barna rész; 
die Bronze, das Gießerz; 6ponc, Bpcra 
ADATOT, KAMCHA. 

pyrites, ae; hn. kova, tüzkő ; ber Kies, 
ber Feuerſtein; MEYHAK, RDEMEH. : 

pyxis, ídis; nn. szelencze; die Dofe, bie 

Büchſe; gyrnja, 6ypuyruvna. 


Qu. 
guá; ih. hol, merre; 


AH, KyA, I 


quacunquo; ih, akár merre; wohin tme . 


MET; MA XYA. 
guadragenárius, a, um ; negyvenéves ; vier⸗ 
zigjährig; jerpaeceroxorun. 


quadragẽsimus, a, um; negyvenedik; — 


vierzigſte; Jerpaecern. 

guadrágies; ih. negyvenszer ; vierzigmal ; 
gerpaecer nyra. j 

guadraginta; negyven; vierzieg; nerp- 
aecer. 

guadrátus, a, um ; négyszögű ; vieredig ; 
VETBODOJTAJHB, : 

guadrátum, i; en. négyszög; das Vier⸗ 
ed ; VETBODOJTAJ2, YVETBOPOPTAABEK. 

guadriduum, ii; sn. négy napi időszak ; 
der Zeitraum von vier Tagen; BpeMe 
0A JOTHPH AAHA. I 

guadriennis, e; négy éves; vierjübrig ; 
: JETBEPOZETHH, A 

guadriennium, ii; en. négy évből álló 
időszak ; ber Zeitraum von vier Jahren ; 
Bpeue 04 VETHPEK FrOAHHEe, YETBOpO- 
æerje. gi 

guadrifidus, a, um; négyhasábu; viers 
fpaltig ; veTBEeponenK. 

guadrigae, áram ; nn. négyfogatu szekér ; 
der vierſpännige Wagen; KOZA C VETEDE 
XOBa, CHpPer 0A VOTRDE. 

guadringenti, ae, a; négyszáz; vierhun⸗ 
dert; SETHPH CTOTHHE. 

guadrum i; 8n. négyszög ; 
ed; gernepoyroa. 

guadrúpes, pẽdis; négylábu; vierfűfig : 
YETBODOHOZRHE. 

quaero, sĩvi, situm; I[I. keres, kérdez; 
fudhen, fragen; TPAXZETB, DRTATB, HH- 
TATH xora 0 veMY. 

guaeso, ivi, — ; III. kér ; bítten; yoómre 
MOAHTE. 


das Vier⸗ 


guaestio, dnis; nn. kérdés, vizsgálat, . 


nyomozás; die Frage, die Nnterju- 
chung; HHTABO, Tpaxene, HCTPAXRHR- 
BABO. h tor. vé 

guaestor, õris; hn. guaestor, pénzügyi 
tisztviselő Rómában; ber ———* 
eln Finanzbeamter in Rom; SBABRIBEK 
y Pnuy, KOH cé 0 APZABHEAM npxo- 
AHMAa crapao. 


guális, e; milyen ? minémü? was fűz? 


welcherlei ? KRaxBn ? 





lna 


Onuáliseungue. 


lyen; was immer für einer; MA KAKBE, 
KAZBH NY Aparo. 

guálítas, atis; nn. tulajdonság; die 
Eigenſchaft, die Beſchaffenheit; csojcrso, 
KAJOCTBO, KAKOBOCT, KAKBOha, 

quam; ih. mint; als; KAKO, xoanxo. 

quamdiu; ih, meddig, mennyi ideig? 
addig, hogy, azalatt; wie lange? 
unter deſſen, während, ſo lange; ROZNKO 
(AJTO), AOKAe TOA? OZ KAZ, on xoau- 
KOT penena. 

quanebrem; ih. miért? mi okon? a 
miért, azért; warum? wefwegen ? 
dejhalb, deßwegen; samro ꝰ sera 
P8AE ? saro, TOTA PAAK. 

quanquam; jóllehet, ámbár, noha ; ob: 
gleich, obwohl, obſchon; upenaa, axo 
E, EH axo. 

guamvis; bármennyire, habár, noha w; 
fo ſehr auch, wenngleich, obgleich; wa 
Xaxo, NA KOAHKO, IPeMAa, AKO H, H AKO. 

quando; ih. mikor ? midőn ; ha ; wann? 
da, indem, wenn; xaa? movem, 6y- 
AJÁN AR. I 

gandecungue, ih. akár mikor, vala- 
hányszor; wann immer, ſo oft; Ma 
ZAA, KAA NY Aparo, KAA ŐHAO AA ŐHA0, 

itas, Xtis; nn. mennyiség; die 

Onantitüt, die Menge; BEAHUHHA, M10- 
Anna, 

gantöpére; ih. mennyire. mily mér- 
tékben; wie, wie ſehr; KAKO jaxo, 
xoaxxo. 

quanius, a, um.; mily nagy, mily sok, 
mennyi; wie grof, wie viel; KOARKO, 
KAZBE, KOZHKO. — guanto - tanto ; 
minél-annál; je deſto; KOZAHKO-TOAHKO, 

qapropler; a miétt, minél fogva; 
weßhalb, weßwegen; samro, vera paan; 
SATO, TOTA paan. 

quaquavorsus; ih. mindenfelé; allent⸗ 
halben; no CBYAA, CBYAA, CBATAK. 

vre ? mi okból? miért? azért; 
warum ? weßhalb ? weßwegen ? barum, 
deßwegen; samTo? vera paan? saro, 
rora paau. 

Marius, a, um ; 
NETEDTE. 


negyedik ; vierte; 
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gsáliscungue, quãlocunquo; akár mi- guási; ksz. mintha, mint, mintegy ; 


Quiesco. 


ob, als ob, gleichſam; xao Aaa, xanaa, 
ABH AA. 


j 
guaténus ; ih. mennyire? mily mesz- 


szire? wie weit? wie fern? xkoawmxo? 
y KOAHKO ? I 
gyáter; ih. négyszer; viermal; VeTEpE: 


IIYTA. , 

guátio; quassi, guassum : III. ráz, 
megráz, rázva megrongúl , Összeront ; 
ſchuͤtteln,  xütteln, beuteln, beſchädigen, 
ju Grunde richten; 17pecrn, HOTDPECTE, 
DPASBAJAETEH, puponacruri. 

quatiuor; négy ; vier; nerupu. 

quo; és; und; H, raxdho. 

quemadmõdum; ih. hogyan ? mi módon? 
a hogy, a mint; wie? auf welde 
Art? gleichwie; KOHM HATHHOM? Ha 
KOH HAUHH? KAKO? xao, KAO HITO, 
xao AG, jaun. 

quoo, ĩvi, ĩtum; IV. — hat, — het; 


können; nokn. 
guercétum, i; en. tölgyfa-erdő; ber 


Eichenwald; pacrosa myua. 

guercus, us; nuou. —— der Eich 
baum; pacr, Ay6 (ApBo). 

gueréla, ae; nn. panasz; die Klage; 
T7xGa, KAJOBABE. 

quoror, guestus sum; III. panaszolko- 
dik ; klagen; TYZAHTH, KAAHTH CE. 

qui, que, quod; a ki, a mely; wer, 
WAS ; KOZ, KOja, xoje. I 

quia; ksz. mivel ; weil ; jepőo, jep. 

gyicungye, guaecungus, guodcungne ; 

árki, akárki, akármely, akármi; 

wer immer, mas immer ; KOH TOA, MA ROH. 

guid ? mi? mit? was? mra ? mro ? 

guidam, quaedam, guoddam és quid- 
dam; egy valaki, valami; jemand, 
etwas; BEKH, BETKO, BEMTO. ; 

guldem; ksz. ugyan, és pedig, még 
pedig, legalább; zwar, und zwar; 
. BCTHHA, Aoayme, H TO. 

guies, étisnn. nyugalom, nyugvás, pi- 
henés; die Ruhe, die Raſt; noun- 
BaBe, OAMOD, noxoj, MHD. 

quiosco, övi, ẽtum; III. nyugszik, meg- 
pihen; ruhen, ausraſten; normmarn, 
OANOVHBATH, OAMADATH CE, OAMODPETH 
ce, OAAABJTE. 


L 


ms — — 


guihhet,  . gveelíbet, amodlibet, és dria- 
llbet; 
Ma xon, xoja, xoje. 


quin; ksz.. hogy ne, a nélkül hogy... 


söt igen; um nidt, ohne zu o. , ja 


fogars aa He, ipa. Ben, SAMTO Hb? [/ 


: AOKCTA, MTO" BHME. 

quineuplex icis; ötszörös, ötrétü ; -fülkf 
fach; nerorya NETOCTPJET , * HÉT 
nyra. 

auindécies ; ih. tizenötször ; fünfzehn⸗ 
mol; nerHajcr nyra. 

quingenn, ae, a; ötszáz; fünfhundert; 
HET, CTOTHHA. 

gujnguaginta ; ötven ; fünfzig; neraecer. 

guingue ; öt ; fünf ; Ner. 

guinguennium, ii ; en. öt évből álló idő- 
szak ; ber Zeitraum von fünf Jahren; 
pens OM ner FOAHHA, neroeruje. 

guingutes ; ih. ötször; fünfmal; 
ByTa. 


HET 


guintus, a, úm; ötödik; fünfte; nern.! 


guippe ; ih. bizonynyal , tudniillik, 


ugyanis, csakugyan ; wahrlich, näm⸗ 


lich, doch; AoHcra, samcra, To jecr. 
guis, quae, quid ? ki? mi? melyik? 
micsoda ? wer ? was ? weldjer? TEO ? 
xója ? mra ? 
guisnam, quaenam, guodnam és guid- 
nam ? kicsoda? micsoda? mer ? 
was ? TKO TO ? xon To ? xoja TÓ ? xoje 
TÓ? mra To? 
guispiam, quaepiam, quodpiam és quid- 
.piam; valaki, valami; jemand, 
was; Bexn, Bena, Béxo, Berxo, 
" BEMTO. I 
guisguam , quaequam, quodquam oͤs 
guidguam ; valaki; irgend jemand; 
HEKH, BEKA, Bexo. 
gyisgue, quaeque, quodque; mindenik; 
jeder; CBARH. 
guivis, quaevis, guodvis és quidvis; 
. akárki, akármi (minden különbség 
, nélkül minden); wer immer, waz 
immer, , (ebmeber ohne Unterſchied); 
MA, KON, Má KOja, MA MTO; (CBAKH Ges 
pasanxe.) 
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akármelyik ; ; welcher immer ; Í , 


Jquõoque; ksz, és; 


et⸗ 


Qu ötüs; 


quo; ih. bová? wohin ! . xyaa ? gya t 
Tan? 7 

quo; hogy az által, hogy annál ; ba⸗ 

mit; Aa, aa 6x. 

guoad ; ih. a meddig, a mig ; ſo lange, 
bis; ꝓoxae, AOKAÉ TOA. 

quod; kez. mível, hogy; weil, duß; 
Aa, jep. 

juodammöde ; ih, valamiképpen; auf 
irgend elner Art, oder Weiſe; HA IEEE 
HAJHH, nexaxo. 


quominus; ksz. hogy nem; damit nicht, 


um nicht; aa He, Aa HÉŐK. 

gúömödo : ih. hogy ? mi módon ? wit? 
auf weldje Art, oder Weiſe ? kako? Ha 
xon HATHEH? 

quomõdõcunque; ih. akármint, akár mily 
módon ; wie immer, auf welche immer 
Art; ma, KAKO, MA HA KOH HAJHH. 6" 

guóndam ; ih. egykor, hajdanában, majd 
egykor , "valamikor; einſt, ehemals, 
vor Zelten, einſtens, irgend einmal; 
Beraa, HeKaa, jeanon, y Hexo Bpeme, 
KAAHITO, RAARAZ. 

guöniam; ksz. mivelhogy, minthogy ; 
weil, da, indem; KA noven, nomro, 
jepőo. 

guöpiam ; ih. valahová ; 
HEKYAA, HEKYA. 


tegenb wohin; 


und; n, ranohe. 

guöguő ; ih. akárhová; wohin immer 
Ma BJA, EJA My AParo. 

guorsum; ih. hová? wohin? xyA ? gyza ? 

quot? hány ? wie viel? kozuko ? 

guotannis ; ih. évenkint, minden évben ; 
jährlich; rogumme, CBAKE TOAHHE. 

gúotcungue; ih. akárhány; wie vtel 
immer; Ma KOZHRÓ, 7 

guötídiánus,. a, um; " mindennapi; tűg: 
lich; CBAKH aan. 


quõtidio; ih. mindennáp ; tuglich; CBIKE 


dan. 
guőties ; ih. hányszor? a hányszor, 
valahányszor ; wie oft? fv oft ; 
AHKO nyra ? ROAHKÓ TOM NYyTAa. 
guótiescúngue ;. ih. valahányszor; 10 
oft; KOZHKO TOA (MA KOZHKD) NyTA. 
guótus, a, um; hányádik ? bet mfes 
vielte? BOR, Boja, Koje y peay 2 





— 





Quousque. 


quourquo, -ih. - meddig? wie lange? 
Aokaeꝰꝰ 


quum; kez. midön, mig, mirol, jolle 


ha kk während, weil, obſchon; kaz, 

A AA, UPEOMZA, AKO H. 

guum -tum;  kszó mind - mind; ſowohl 
als; Xaxoraxo. 


R. 


rábide; ih, dühösen; wüthend; 6ecuo, 
NOMAMHÓ. KN , 

rábidús, a, um; dühös, bősz, veszett ; 
wũthig, wüthend, raſend; Ő6CHH, no- 
: HÁMEH, nobecunan. I - 

ráblés, ei, nn. dűühösség, düh, bőszült- 
ség ; die Wuth, die Raſerei; 6Gjecunao, 
6jecsoha; nouana. 

rabo, —, —; III. dühöng; wüthen; 


rácemus, ĩ; hn. szőlőszem ; bte Wein⸗ 
beere; BHHOBO 3PHO, 1posa. 

rádicítus; ih. gyökerestől, tövéből; 
mit Wurzel, (entwurzeln); c KODOM, H3 
xopena —— PG 

rádio; 1. sugárzik; ſtrahlen;  nymrarn 
3pake, (ayne); CHjAaTH, CjaTH, Gancra- 
"TH Ce i to 


rádius, ii. hn. sugár ; ber Strahl; ayna, 
3pak, 8paxa. i Í 

rüdix, cis; nn. gyökér; die Wurzel; 
xopen. 

rádo, rási, ragum; III. vakar, levakar, 
kivakar, nyir ; kratzen, ab⸗, aus kratzen, 
ſcheren; TPEŐCTA, CEpeŐCTH, narpeGern, 
erpyhn, ocrpuhu, 6Gpajarrn. 

rEmus,i; "hn. ág; ber Aſt, der Zweig; 
—8 OTPAHAK, TPAHTHIA 


rna, ae; nn. béka; ber Froſch, bite]. 


""éröté; xaba. 


Apux, ácis; rabló, rabolni szerető ; [ 
nbhierig/ raubſichtig; TPAÓSHBE, pas- 


ra 
" ŐOJHHEHH, nesneha sa OTHMABECM. 


eéípidus, a, um ; ragadó, sebes ; reißend, 


ſchnell; 6psu, ZecTORK, xapuu. 


rápina, ae ; un. ragadomány ; ber Raub, 


Í die Beute; rpaóex, næen, AOÓHT, xo- 
vpuor, IBAVRA. 
rãpio, pui, ptum; III. ragad, elragád, 
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Récipio. 


raból ; reißen, entreißen, rauben; orern, 
ÖTHMATH, CIDAÓHTH, FDAÓHTH, M$e- 
HHTH, DOÓATH, NEAUKATN. 

rápum, i; sn. répa; die Rüũbe; pena. 

ráre, és ráro; ih, ritkán; felten ; peAzo. 

rárus, a, am; ritka, gyér ; felten, féjüt: 
tev, duͤnn; pOAKE, He yrycro caóyjenn, 
pꝛopehenn. 

rastrum, i; sn. kapa, ásó; die Hacke, 
die Haue, ber Spaten; MOTHKA, aonara. 

rátio, onis, nn. ész, mód, számadás ; 
die Vernunft, die Art, Vie Weiſe, die 
Rechnung, die Rechenſchaft; yn, pasyn- 
MYADPOCT, pauyn, HAUHH. 

rátis, is; nn, tutaj, talp; das Floß, die 
Flöße; enaas, cuaara. 

raucus, a, um; rekedt; heiſer; npo- 
uyxan 


ravis, is ; nn. rekedtség; die Heiſerkeit; 


NPOMYKAOCT, 

récédo, cessi, cessum; III. visszamegy, 
hátrál, elmegy; zurückgehen, zurück⸗ 
weichen, fortgehen; xhHn narpar, Bpa- 
harTH Ce, Bparnru Ce, YKCTYNHTH narpar, 
OAJA3ATH, OTHKÁH, FVARMNHTH Ce. 

récens, tis; uj, friss, mostani; ten, 
friſch, jetzig; HOBH; CBjexH, CAAAMBE. 

rẽconseo, sui, sum, és situm; II. számba 
vesz, mégszámlál ; tn Anſchlag nehmen, 
zählen, zuſammenzählen, zuſammenrech— 
nen; CBO sajeano HZÓDOJHTH, cabparn, 
" (CRYNHTH) y jeauy CyMy, npopauynurr, 
(eſse yjenao), CACTABATR pauyn. 

récenter; ih. ujolag, közelebbről; 
neuerdings, unlängſt; H3HOBA, HAHOBO, 
NEZABHO, OAnpe, OACKOPA, OHOMAHJ6, 
HERH ARH, 7 j .. 

récessus, us; In. visszamenés, apály; 
ber Rückgang, die Ebbe; nacaaax 

oaaus MODCKH, ocjexa. 

récido, cidi, casum; III. visszaesik ; 
zurückfallen; nacTH narpar, NDONACTHTA 
Ce, DACTA. i 

röcido, cidi, crsum; III levág, levag- 
dal; abbanen, ab: herunterſchneiden; 
ozpyőuru, oacebn, npecehu, " 0xpe- 
garn. 

récipio, cépi, ceptum; III, visszavesz, 
visszavon, visszakap, befogad. fel- 
"vesz ; zurücknehmen, zurückziehen, zurück 


Recito. 
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Rédímo. 


befommen, aufnehmen; narpar J3ETHÍ  5AHO, HAJJOZHEM :HATHHON, KAO INTŐ , 


HAH OPHMHTH, oner J3OTH, uarpar CE 


TpeÓa, NPABCAHO, AOCTOJHO. 


nOByhH ; narpar AOÓBTE, ySern, npu-rector, öris; hn. kormányzó, igazgató; - 
MATI 


récito; I. elolvas, felolvas; durchleſen, 
vorlejen;  JHTATH, HNDPOJHTATH upea 
KEM, (HA nauer H3 TAABO TOBODBTE, 

rẽclamo; J. ellenmond; widerſprechen; 
NHDPOTHBOCZAOBETH, NPDOTHBATKH ce. 


réciüdo, clüsi, elusum; III. felnyit, 
kinyit, feltár; öffnen, aufmadjen, auf⸗ 
ſchließen, aufſperren; OTBOPHTH, 0A- 
EBYJATH. 

recognosco, növi, nitum; III. vizsgál, 
megvizsgál ; pruͤfen, unterſuchen; BCnH- 
TATH. CMATDPATH, JMOCMOTPETH, pas- 
MOTDETH. 

rẽcolligo, égi, ectum ; összegyüjt, öÖBsz- 
szeszed; verſammeln, einſammeln, fid) 
ſammeln; CAÓHDPATH, CAGPATH, cxyn- 
HATH, CEYOKIH, RYŐORTH Ce, cxyna- 
TH Ce. . - 

rẽconcilio; I. kibékit; ausſöhnen; mo- 
MEDETH, puunpurn. 

récondo, didi, ditum; III. félretesz, 
eltesz, elrejt, eltitkol; weg, auf bie 
Seite ſtellen, legen, aufbewahren, vers 
bergen, verheimlichen; Ha CTPABy ocra- 
BATH, CAKPETB, npuxpura, yraurn, 
pek yrarn. 


récordátio, önis; nn. visszaemlékezés, . 


ráemlékezés ; die Rückerinnerung, die 
Erinnerung, ONOMHEBABE , onouena, 
cehabe, naurene. 

recordor; I. megemlékszik, visszaem- 
lékszik; fid erinneru, ſich wieder⸗ zu⸗ 
rũckerinnern; ceharTH ce gera, ONOMH- 
BATH ce, ONOMEHYTH ce, CMHCSATB. 

rẽeroatio, önis; nn. felüdités, megvi- 
dámitás; die Erſriſchung, die Er⸗ 
holung, die Aufheiterung, die Erqui⸗ 
ckung; noaxpjenmene, onopanæee, 
NPEjaTHA NHPOXAAAA. 

récreo; I. megvidít, felũdit; erquicken, 
erfriſchen; HOKpjenaTK , noaxpjenarn, 
OKDJEDETH, NPOAAAHTH, onoparuru. 

recta, és recte; ih. egyenesen, helye- 

. sen, jól, illően; gerabe, recht, gut, 
anſtändig; ynpaso, npaBo, a06po, Ba- 


der Vorſteher, der Befehlshaber, der 
Verwalter; nageanux, noraanap, Bad 
Aaon, VODABHTOZ. 

roctus, a um; egyenes, igaz, helyes, 
illő; gerade, rebdlich, anſtaͤndig, ordent⸗ 
lich, brav; NPABHH, HPABH, JECTHE, 
NOMTOHH, HPACTOJUH, NDHJATHH, AOŐDH, 
Bpan, BpCTHE. 

recumbo, cũbui, cũbitum; III. ledől, 
lefekszik; fid niederlegen; aekn y 
nocregy, aehy CHABATKH. : 

röcúpeérátlo, ônis; nn. visszanyerés, 
visszakapás; Zurückerhaltung; AO6m- 
BABO Harpar, nozpahaj. I 

recúpéro ; I. visszakap,  visszanyer, 
visszavesz; gurüdbefommen, zuruͤcker⸗ 

. halten, zurücknehmen; AOÓHTA HBarpar, 
oner SAAOÓRTH, oner ysern, oner 
ODPDHMUHTH. 

recúso; I. vonakodik, szabadkozik, 
megtagad, ellenmond ; fid ſträuben, 
weigern, verweigern, verſagen, wieder⸗ 
ſprechen; OAPHHATH CE, HEXTETH, xpa- 
THTKE CO, OADHHNATH, OApehH, OAKAZATH, 
HOAOSBOJHTH, HEAATH, NDOTHBOCAOBETE, 
nperosaparn. 

reddo, dídi, ditum; III. visszaad, visz- 
szafizet, megfizet; zurüũckgeben, zu⸗ 
rũckzahlen, bezahlen; BpPATHTH, noBpa- 
THTB, HATPAr AATH, HZATKTH, HCIIJA-. 
THTH, 

rédeő, ii, itam, Iro; visszamegy, visz- 
szatér ; zurückgehen, zurückkehren; Jhm 
. HATPAT, BpaharK Ce, BDATETH co, 
YCTYNOETK narpar. , : 

rédigő, égi, actum; III. visszavisz, 
visszahajt, vissza űz, meghódit, va- 
lamivé tesz ; zurückführen, surüdjagen, 
— treiben, unterjodjen, zuführen; Harpar 
AOBECTH, repara, orepara Harpar, 
noajapuura, noxopura, AOBECTK AG 
yera, NDABHTH, HANPABHTH. 

rédimo, ẽmi, emptum ; III. kivált, meg. 
vált; auslöſeu, auskaufen, erlőfen, Bez 
freien; HCKYORTH, OAKYOHTH, ocaoßo- 
ART. 0. 









Redítus. 


vetel; die Rückkehr, die Rüdffunft 
nozꝛparax. 

rodoleo, ni, —; II. szaglik; riechen; 
pucari, BOBarn. 

rédücó, xi, ctum; III. visszahoz, visz- 
szavisz, visszahúz; zurückfuͤhren, zu⸗ 
rückziehen; narpar AOÓHTE, oner (Harpar) 
aoperu, By hH (nozyhE) BaTpar, Y3eTH 
narpar. 

rédüvia, aes; nu. körömszálka ; die 
Nagelwurzel; sanoxrana. 

refellő, felli, —; III. megczáfol; wiber: 
legen; ONPOBPTABATH, ONPOBPTHYTE, 

refeíro, túli, latum, ferre; visszavisz, 
visszaad,  visszaflzet, viszonoz; zu⸗ 
rüdtagen, zurückgeben, zuruͤckzahlen, er⸗ 
wiedern; HOCHTH narpar, narpar A0- 
HETE, BDATHTH, NOBPATHTH, Banaararn, 
—AI - Gratiam referre, tet- 
tel háládatoskodni; fid bantbar, er⸗ 
kentlich zeigen; NpDEGHATOAHE, 6Gaaro- 
ARBPEH ÓHTE. — II., jelent, elbeszél, 
emlit; melden, anzeigen , erzűblen, er⸗ 
wähnen; JABHTH, AATH HA SHABEC, npu- 
HOBJOAATH,- HCKASATH, onouenyru. — 
Quid id ad me refert? mi tartozik 
az hozzám? was gebt mid das an? 
Ma cé TO nmene TRTe? — Pedem 
referre; — visszavonulni; fid zurück⸗ 
ziehen; narpar BhH, BpATETH ce. 

röfercio, si, rtum; ÍV. teletöm, meg- 
tölt; vollſtopfen, anfúllen; CACBHM Ha- 
BYHETH,  HCNYHETH, HAKBYEKATH, HaA- 
Aeuyru. 

refert; valakinek érdekében van, va- 
lakit érdekel; intereffiren, berũhren; 
TEYe Ce, craao je 40..; — Magni 
refert; nagyon érdekel; intereſſirt 
ſehr; MAOTrO Ce TRYE, MAOTO je craao. 

refertus, a, um; 28ufolt; geftopít, ge 

- drängt; NyHH, HAHYBEHH 4HM. 

reficio, fẽci, fectum; ujra készit, ujra 
megépit, kijavit, megujit, felüdit, 
felvidámit, bátorit; ernexern, neuer⸗ 
dings erbauen, ausbeſſern, erfriſchen, 
aufheitern, aufmuntern, ermuthigen; 
oner HAYHHHTH, oner carpaanrn, us- 
HOBA HAUHERTH, JODPABETB, noxpurn, 
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rédttus, us; hn., visszatérés, visszajö- 


RGego. 


ONODPDABHTH , yxpjenrn, noGyaurn, 
OÓOAPETE, opabpuri. 

réfiecto, xi, xum ; III. visszahajt, visz- 
szafordít, visszahátrál; zuruͤckbiegeu, 
umkehren, zurückwenden, zuruͤckweichen; 
HATDPAT CABETH, npuruyru, oxpenyrn, 
VYCTYORTH, BpaharTH ce uarpar. 

refló ; I. visszafú ; zurüdblaſen; narpar 
AYBATH, HACYHPOT HMDETH (AyBATH). 

réformátlo, önis; nn. átalakítás; meg- 
javítás; die Reformation, die Verbeſ⸗ 
ſerung; Asuena, nonpara, nonpan- 
AABMe, NOÓOAMABO, HONDABKA. 

reformo; I. megjavit; verbeſſern; no- 
NYABZATH, NONPDABETH, NOÓOAMATH. 

refrigérő ; L meghidegi 
hüt; falt madjen, erkälten,  abtüdlen, 
auskuͤhlen; pasaaaurn, aanurn. 

réfúgium, ii; sn. menedékhely; ber 
Zufluchtsort; npubjexnure. 

refundo, fudi um ; visszaönt, 
visszaad; zurückgießen, zurückgeben; 
HATDAT AHBATH HAH CHNATH, narpar 
AATH, HOBDATHTE. 

röfató; I. visszakerget, megczáfol ; aus 
rüdjagen, — treiben, widerlegen; y3- 
Gurn, ONPORPTATAH, ONpPOBpTEJTA, 

régális, e; királyi ; koöniglich; xpa- 
MeBCXI. 

régimen, inis; sn. kormányzás, igaz- 
gatás; das Regieren, die Verwaltung; 
NDABZOBE, BAAAMBE, NDABETEZCTBO, 

régina, ao; nn. királynő ; die Königin; 
XPpamnna. 

régio, önis; nn. környék, vidék; die 
Gegend, bie Umgebung; npeajea. 

regius, a, am ; királyi; königlich; xpa- 


MeBCRI. 

regnő ; I. királynak lenni, uralkodik ; 
als König regieren, regieren; xpax 
ŐHTH, XPAMGEBCXVy BAACT HNATH, 
JOBATH. 


regnum, i; sn. királyság, uralkodás, 


birodalom, ország; das Königreich, 
das Königtbum, die Regierung, bas 


Reich, bas Land; RpaAbEeBCTBÓ, xpa- 


MAEBCoO AOCTOHHCTBO, XPAMEBAMEC, Kpa- 
ÆeBABSA BAAAABe, APKABA. 

régó, xi, ctum; III. vezet, igazgat, 
kormányoz ; leiten, verwalten, regieren; 


t, meghüt, xi⸗ 


xpa⸗ 





— Régrédior. 


a . 
— — — 


VIIPABBATH, Baadgara, rocuonapura 


HAA auu. 

regrẽdiõr, gressus sum; III. visszalép, 
visszamegy ; zurüuͤcktreten, zuruͤckgehen; 
Harpar uhu, BpaharH CC, BPATHTH ce. 

régüla, ae; nn., szabály; die Regel, die 
Vorſchrift; npasHao, nponyc. 

rejició, jéci, jectum; III. visszavet, 
"visszaüz, visszautasít, elvet, megvet ; 
zurückwerfen, zurücktreiben, zurückweiſen, 
verwerfen, verachten; ÓANHTH HATpAT, 
OAÓHTH, VABAHTH, OZÓANHTH, nmpesn- 
PATH, npespern. J 

rejérütiő, őnis; un. ismétlés; die Mie 
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derholung; NOBTOPABABE, HMOBTODEBE. 


rélaxo; I. tágít, kiterjeszt, kibont- 
. megold, felvidit, felüdit, alábbhagy, 
"enged; welter, locker machen, ausdeh⸗ 


nen, ausbreiten, entwickeln, auf: losbin⸗ 
den, aufheitern, zur Erholung bringen, 


nachlaſſen ; oner paemupurn, pacupo, - 
"CTPABHTH, mporerayrn, pasutupurn, 
PA3BATH, DPA3BO3ATH, oapemurn, pas- 
" PEMHTH ,  pABBEAPATH, pasnecenurn, 
OZAKMABE AATH, OJARMATH, NONYCTHTH. 
rẽlẽgo; I. elküld, eltávolít; abs, weg⸗ 
ſchicken, entfernen; NOCAATH, OAACIATR, 
VEAOHETH, ynManurn. : 

rẽſẽgo, legi, lectum; III. ujból elol- 
vas ; neuerdings durchleſen; — omer 

.. (HAHOBO) unrarn. 
rẽſigio. önis; nn. vallás, lelkiismere- 


, tesség ; die Religion, die Gewiſſenhaf⸗ 


tigkelt; Bjepa,  BjepOHCNOBjECT, 3AKOB, 
6ÓOTONOTHTABE,  CABJOCTHOCT, Aymen- 
HOCT. I : I 
rélígiósus, a, um; istenfélő, vallásos, 
lelkiismeretes ; gottesfürchtig, religiös 
gewiſſenhaft; ÓOTOÓOJAZBHBE, noboxun, 
" CABJECTHH, Aymesun. J 
rẽlinquo, lĩiqui, lictum; III,  elliagy, 
. hátra hagy, abba hagy; verlaſſen, 
liegen, —53— bleiben, laffen jurüd- 
lafſen; OCTABHTA. 
réliguiae, Arum ; nn; maradék, marad- 
"vány ; ber Ueberreſt; das Ueberbleibſel; 
, OCTATAK, OCTAHAK. 
rẽliquus, a, um; hátrahagyott, meg- 
" maradt, fonmaradt, a többi; hinter⸗ 


Ld 
a 


Répente. 


bllebener; übrig gebliebenet, szocrasimt; 


OCTA AH. 


rémáneo, si, sum; II, visszamarad ; 


zurückbleiben; BAOCTATH, OCTATKH. 

rémédium, ii ; en, szer, segédszer, gyógy- 
szer; bas Mittel, baz Hilfsmittel, die 
Arznei; 505, MeKapuja, 4OKOBHTO 
epeacrao. 


rőmeo; I. risszamegy, visszatér; aus 
rückgehen, zurückkehren; Harpar he, 


BpATHTH CE. ; 

rémígó; I. evez; rudern; Becaarg. 

réminiscor; III. emlékezik; fid erin⸗ 
nern; ONOMHHATH ce, ÖNMNOMEHYTH ce. 

rémitto, misi, missum; III. visszaküld, 
elenged ; zurückſenden, nachlaffen; no⸗ 
"(CAATH HATDAI, NONYCTHTA, ONDOCTHTE 
(ROME IMTO). Í 

rémötus, a, nm; távol, mésszefekvő, 
félre eső, távol eső; entfent liegend, 
abſeits liegend; Aageko  OcrojehH 04 
vera. Ha erpaun ocrojehn. 

rẽmõveo, ovi, õtum; II. eltávolít; ent⸗ 
fernen; yxaonurn, JAÁJHTH. 

rẽmunéror; 1. megjutalmaz, visszafizet; 
belohnen, vergelten; HATPAAHTH, HAR- 
HAJHTH, HANMAATHTH, HARDMHTH. 

ren, énis; hn. vese; die Niere; 656per. 

rönövátlo, önis; nn. ujitás, kiujitás; 
die Neuerung, die Erneuerung; OÓHAB- 
MABE, OAHOBSOBE. 

rénővo; I. ujit, megnjit, helyre hoz, 
felvidámit, felfrisít; neuern, ernenern, 
herftellen, erquicken, erfrifchen; OGHOBATE, 
ONPABATH ,  NONDABHTEK, noxpjemerr, 
NHOAKDJENHTH, ONOPABATA. : 

rénuntio; 1. jelent, kikiált; metben, 
ausſchreien; jABHTH, ZATH HA BHAHRE, 
" PA3BHRKATH, PA3TAAOHTH. 

reor, ratus, sum; II. vél, gondol; 
meinen, denken; CYAHTH, MECAHTE. 

répáro; I. kíjavit; ausbeſſern; onpa- 
BETH, NONDABHTH, NOKDHUTH, OXPNETE. 


répello, püli, pulsum; III, visszaker-- 


get, eltartóztat, elutasít; zurüucktrei- 
ben, abhalten, entfernen, abweiſen; re- 
DATM (rTOHHTH) narpar, OABpaharH, oa- 
BDATHTH, OAKAOHHTH, FKARAHTH, OAÓHTE, 
oarnarn. 
répente; ih. hírtelen, véletlenül, vár- 
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s ratlanul ;  plóglig, unverhofft, 
wartet; 6pso, Agznona aa. 
répentinus, a, um; hírtelen, váratlan, 
véletlen ; ploblich, unerwartet, unver⸗ 
hofft; mnenaann, HANDACHH, HOOYEKH- 
" BATH. 

répercussus, us; hn. VISSZAVETÉS, vissz- 
fény, viszhang ; ; bes Wieberſchein, der 
Wiederhall;  OAÓHJABR CBETAOCTEH, 04- 
ÓRjJab8 Taaca. 

répőrio,  pőri , pertum; IV. talál ; 
finden; nahn, sacrarn, sarehn. 


égétítio, õnis; nn. ismétlés; die Wie⸗ 
derholung; ; "NOBTOPABABE, loxropene. 


uner⸗ 


répéto, ti (ivi) itum; III. visszakér, [/ 


visszakövetel , visszahoz, ismétel ; 
jnrüdverlangen , zurüdfordern, jurüd 
bringen, wieberholen ; ; HCKATH narpar, 
BAXTEBATB,  HATDAT - NPAHETH, AORETE, 
HOBTOPABATH, HOBTODHTE 
repleo, övi, etum; II, tölt, megtölt ; 
füllen, auf⸗, elne, anfüllen, ftopfen, an⸗ 
len; HANYHETH, NONYUNTA, AORY- 


ropléty: a, am ; töltött, megtöltött ; 
gefüllt, geopft ; BJAN, HANYAORA. 
répo, psi, ptum ; III; cesúsz, mász; 
(en; nysurn, KEAETI , 
TURBATK. 
répöng,  pöguji, . pösítum ;. III. "hátra- 
tesz, félretesz, helyre állit, felel, 
tesz, rak ; juritílegen, bei Seite ie 
gen, herßellen, erwiedern, ſtellen, legen; 
. " CTABETH (MNOCTABETH, METHYTB) Harpar, 
Ha CTPAHy MEIHYTH, ONDABHTH, HA- 
HDABETH, — OATOBODKTH, CTABETH, HO- 
, CTABETH, MOTHYTH, HOZOXKKTH, . 
réperto; Í. visszavisz, elvisz, elér, el- 
. nyer; zurücktragen, forttragen, errei⸗ 
chen, erlangen; HOGHTH narpar, oanorn, 
AOCTATH, AOÓHTE. . 
, 7, es I. visszakövetel ; ; zu⸗ 
. tüdíjorbern ; ; HCBATH HATDAT. 
repraesonto; I, jelenít; gegenwärtigen; 
. HPOACTABETH, npea OUH CTABHTB. 
réprehendo, di, sum; III. megró, fedd; 
ahnden, rügen ; . KABBRTH,  XVARTH, xy- 
.ABTH, JEOPABATH, pxopurn. 
répréhensjo, önis; nn. megróvás, meg- 


TAMBETR, 


rescindo, scidi, scissum 





Resílio. 


feddés; die Ahndung, die Rüge; Axop 
RYAGBe, noxyaa. 

rẽpũdio; I. elutasít, visszautasit meg- 
vet, elvet ; abmelfen, zurickweiſen, vera 
achten; —* .OAKAZATH, NDOZHRATH, 
Apesapern. 


rẽpugno; I. ellene harczol, ellenáll, 
ellenkezik, ellenszegül ; iviberítreben, 
widerſtehen widerſtreiten, ſich wider⸗ 


ſetzen; HPOTHBO ÓOPHTH ce, OANYYATH 
Ce, NPOTHBEATH 0€, OADPETH Ce. 
rópulsa, ae; nn. elutasítás ; die Abwei⸗ 
fung ; OAÓHja Be, OAPKHABE, 0AKA3. 
rẽpũto; I. kiszámit, megfontol, meg- 
gondol ; ausrechnen, bedenken, überle- 
gen, erwägen; PAgyYHETH, NODATYHATH, 
pasauncaura, DASCGYAHTH, pasuorpurn. 
rẽquies, éi, és étis; nn. nyugalom, pi- 
henés ; bie Ruhe; uoxoj, MKP, OAMOp. 
régviesco, évi, etam; III. megnyug- 
szik, pihen ; ruhen, ausruhen; NOTH- 
BATH, OANOTABATH, OAMADPATK Ce, 04- 
MOPHTH Ce. 

réguirő , eívi , sítum; III. keres, 
vizsgál, kérdez, tudakozódik; fu- 
djen, prufen, fragen, nadjfragen, fid 
er kundigen; TPAXHTH, HCTDAZHTH, HC- 
HHTHBATH, ACNATATH, DPACNHTATH, pas- 
ÓKDPATH, NPONNTATX. 

res, réi; nn. dolog; die Sade, das 
Ding; crsap, Bemr. — Res secundae; 
szereneso; das Glück; epeka. — Reg 

. adversae ; szerencsétlenség ; ; das Un⸗ 
glüch; Hecpeha. — Cui rei? minek ? 
wozu? HANTO? Ha KOj KOHAKn, — Sic 
se res habet; ugy van; fo ift es; 
raxo je. To. — Re vera; bizonynyal; 
gewiß; AOHcTa. 

s; UI. elvág, 
elront, eltöről ; —8* vegi ſchneiden, ver s 
berben, vernichten; npecehH, oapesarn, 
HOBDOAHTH, NOKBADHTH, VEHIMTHTH. 

rösécö, cui, ctum, és átum ; I. levág , 
abſchneiden, wegſchneiden; oxcehH, 04- 
pesara. 

rẽserõö; I. felnyit, kinyit ; 
OAKBJYATH , OTBOPATA, 

rõsilio, lui, v. lii, —; IV. "visszaugrik ; ; 
zurückſpringen; nurpar CKABATH (exo- 
YHTH). j 


öffnen; 


a . 8 a , 4 a . a 
. 3 ell : AES 
aka ATÁT ti ME ző --. 
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Révívisco, 





rösípisco, pui, v. pii; — III ismét 
észre tér ; ismét magához jó ; zu fid 
fommen, ſich erholen; oner KR CSŐH 
AohH, NMOBPATHTH ce, ONODABHTH Ce. 
rẽsisto, stifi, stitum; III. ellenáll, 
ellenszegül; ſich wehren (einer Sache), 
fid anfiverfen (gegen), trogen, fid 
widerſetzen; HNDOTHBEETH Ce, CTATH BA 
CYNDOT, OANHPATH ce, OANPETH CE. 
rescivo, vi, latum ; III. megold, felold, 
kiold, visszafizet; Töfen, auflöſen, auf⸗ 
losbinden, zurückzahlen; OABESATH, oape- 
METH, OAKONRVATH, BAATHTE, nenaarurn. 
respício; spexi, spectum; III, vissanéz, 
hátranéz, tekintetbe vesz; gurüd- 


ſchauen, berückſichtigen; Taezarn Harpar, 


TACAATH, CMATPATH HA MTO. 
respíro; 1. kilehel, lélekzel, lélekzetet 
vész ; ausathmen, athmen, Athem holen, 
Luft ſchöpfen; AHJATB, AHCATH, OAAH- 
carn. 
respondeo, di, sum ; II. felel, megfelel; 
antworten, entſprechen; OATOBOPETI, 
VTOBOPHTH, CAOTBJOCTBOBATH, CAATATH 
Ce, noaynaaparn CÉ,  CATAAMABATH 
ce c... 


tesponsum, is; an. válasz, felelet; die 


Antwort; oaropop. 

respuhlica, rôipublicae;  nn. állam, 
köztársaság ; ber Staat, die Republik; 
APZABA, HADOAOOÓMTECTBO, peCnyŐ1HEAa. 

respuo, vi, ütums; III. elvet, megvet, 
roszal, gyaláz; wegwerfen, verwerfen, 
verſchmüͤhen, mißbilligen, ſchimpfen, 
ſchmähen; OZÓANETH , VRAOHUTH (yaa- 
anrn) 0A ceobe,  HEOAOÓDPABATE , 
HOOAOÓDHTH, Gesracruru, TPAHTH, NCO- 
BATH. 

resfítutio, önis; nn. helyreállítás, visz- 
szatétel; die Herſtellung, die Wieder⸗ 
einſetzung; OÓHABZABO, OŐHOBBOBEO; 
. ROnpaB5eBe, oner mehale (MNOCTAB- 
MÆane) y npehampe crape. 

resto, stiti, —; I. hátra marad, meg- 
marad, ellenáll; zuruͤckbleiben, übrig⸗ 
bleiben, ſich widerſetzen; oerarn narpar, 
OCTATH, 3AOCTATH, ÓHTH CYBHME, npo- 
TEBETH CG, NPOTHBOCTOjJATH. — Quod 
restat ; ezután, jövendőben ; binfűro, 


fünftig; y 6yayhe- — Restat ut . ., ! rövívisco, vixi, victum; 


még hátra van, hogy. .; es bleibt 
noch übrig, bag . .; ocraje jomr Aa... . 
rétardo; I. feltartoztat, késleltet; auf⸗ 
halten, zurückhalten; za4pxasaru, 344p- 
XATH, NPeNnpeYHTH, sanpenern. 
réte, is, sn. háló; das Netz, bas Garn; 


mpexa. . 

rőtexo, xui, xtum; III. felfejt, felbont, 
felold; auftrennen, eröffnen, aufloſen; 
NApPATH, nopurn, PACNOPHTH, OTBODHTE, 
OAMOTATH, OABC3ATH, OADOMHTH, pas- 
naeern. 

réticeo, ui, —; II. elhallgat; verſchwei⸗ 
gen; hyrarn, npehyrarn. 

retíneo, ui, entum ; II. visszatart, meg- 
tartoztat; zurũckhalten, enthalten; 
ysapxanara, BAADKABATB, BAADZATE. 

retráho, xi, ctum; III. visszahúz, vissza- 
hurozol; zuruckziehen, zurückſchleppen; 

" Harpar nonyku, NHOBAATHTE, OABAATHTE. 
retribuo, ui, ütum ; III. visszaad, visz- : 
szaszolgáltat; zurückgeben, zuruc⸗ 

erſtatten; BDATHTH, NOBPATHTH. 
retro; ih/ vissza, hátra; rüdmörtő, 
zurück; OCTDAT, Barpar. 


————— ih. vissza, hátra, hátrafölé . 


zurück; narpar, HABAA, narpaxxe. 


reus, a; um; vádlott, bűnös; angeftag- 


ter, beſchuldigter; OÓTYAZECHH, KDEBR. 
réválesco, lui, , III. felgyógyul, 
fellábad; geneſen, reconvalesciren, 
OSAPABHTH, npeaubu ce 0A (yerarm u) . 
Gonecra, ONOPABATK Ce. j 
révého, xi, ctum; III. visszahoz; : 
zurückbringen;  HÁTPAT HOCHTHOHAK / 
aonern. 
révéhor, otus, sum; III visszajő (szo- j 
keren, lóhátón, hajón) ; zurfiífommen, : 
(zu Wagen, zu Pferde, zu Schiffeß 
Harpar AohkH(rozúHMa, Ha aahH MT. A). ! 
revéra; ih, valóban, valósággal; wirklich, 
fürwahr; AOHCIA, SAHCTA, HCTHHHTO,  ! 
révérentia , ae; nn. tisztelet; die Ehre, 
die Ehrfurcht; HNOMTOBABE, NOYHTOBA- 
HE; CTPAXONOYVHTABE. I 
révéreor, ítus, sum; II. tisztel, tiszte- 
lettel viseltetik; ehren, Ehre bezei⸗ 
gen; — NOTHTOBATH, HOMTOBATH, 9ECI 
. (NOMTOHBO) OAAABATKR. 
III. feléled, / 
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erſtehen; oæn · 
amin, vunusnra vo JATE B3 MDTBE. 
révőco; I. jrisszabí ; zuͤrlickrufen;  38BATE 
(noszara) HATPAI 
Névolvo, volvi, "Tálatam ; III. vissza- 
gördit, -hengerit, -hengertet, — 
gat; gurüdrollen, zuruikwalzen, zurüd- 
drehen oauoranarn, OAMOTATH, OABETK 
WATPAT, HATDAT BAZATB, HATPAT orpo · 


Tex, égis; hn. kírál a ber Rönt 
* ris; hn. szónok, szónoklatta 
her kene, — 
— — becjoainx, ymrea 
xpaenopjeaja. 
—e—— ötis; hn. szarvorrú; ba8 
Rathorn; HOCOpor —& 
nieeo risi, rIsum ; nevet, kinevet ; 
háen, auslachen; cujejarn ce, noenje· 
rari CE, ESMJEjABATE. 
"idica, ae; nn. karó, szőlőkaró; ber 
Weinſtecken; xoaan, TPEGA, — 





Tara. 
tidícálus, a, 
crjennin. 
nieo ut, —; II. merevedett, meredt 
(ragyók sat.) merevül, gémberedik; 
ſtarr ſein, erſiarren, vor Kälte ſtarren; 
APJT, JEOPEH ŐHTK, . JEOPHTH" CE, YEO- 
TETE CE OZ BENE. 
rigiaus um; merev, meredt, 
han, vor Rülte 
kre egve (oA smxe). 
"íg; J. "megöntöz ; Begtefen ; noanrarn, 
FOARTE, SAAHBATH, SAZHTE. 
rima, ae; nn. hasadék, répedés, Tés; 
die Spae der — die küde; pae⸗ 
MET, NyEOTHHA, puus, npasnnus. 
Tipa, ae; . nn; part, b folyó partja; bas 
Mer; oper (pexe) o6aa. 
Tisus, us; hn. nevetés bas Lachen; 
exejarse, exjex. 
. Titus, us; hn. szokás, mód; ber Ge- 
brauch, die Sitte; oórsaj. 
ricus, i; hn. patak; ber Bach; norox. 
ma, ae; nn. veszekedés, villongás, 
vita ; ie Stãnkerei, die Zänkerei, ber 
Streit, ber Wortſtreit; pacnpa, eraha- 
Be, npennpane, 0 PeYEMA. 
; veszekedik, vitatkozik; rau⸗ 





um ; nevetséges ; lacherlich 





ém- 
—* 





Rúdis J 
fen, ftüntem, ſtrelten; DPenEpaTK Ce, 
TH CÉ, KABUNTK CE, HHATETE Cé. 
röböro ; L. erősit, szilárdit, edz; ftűre 
- fen, Befefüigen, börten, ftáblen; xpjemara, 
ITBPABTI —E noxpjenurn. 
röbur, ői . tölgyfa; erő, — 
ság ; ber lábam , bie Kraft, die 
Störte, bee deſugkeit men, Ay6 apꝛo) 
cHara, gpjenocr, Tsepaoha. 
röbustus, a, um; erős, szilárd, izmos; 
früftig, ſark, felt, kernfeſt; eaaun 
xpjenun, jaxi, TEPAH, wpern, muajyha 














beifjen, . erniebrigen, 
glimpfen; rpuauru, 
SETH, YHESETEH, ŐGSYACTHTH, OTOBO- 
Parg. 


HAFPEBETE, HOHR- 





rögo; I. kér, kérdez; bitten, fragen; 
NETATH, BANHTATH. 

rögus, i; hn. máglya; ber Scheiterhau⸗ 
fen; CTOPOAHMTE, CAZHTAZEMTE. 

ros, öris; hn, harmat ; ber Thau; poca. 
fostra, orum; en. szószék; ber Mtebner- 
ſtuhl, bő Kanzel; wororjoan ta (opa- 
TOPCSA) xareapa, NDEAHKAOHETA. 

rostrum, í; sn, csőr, hajóorr ; ber Sqhna- 
bel; EGYH, BPNAK, EGYH HA aahn. 

e ae; nn. rózsa; bie Roſe; pyzma, 





YZHUA. 

rótta ae; nn. kerék ; bas Rad; TOVA, 
xoao. 

röto; I. forgat, csóval; brejen, drillen, 
rollen  mebeln ; 
Tanar, 
enou). 

rötundus, a, um; kerek, gömbölyű; 
rund; xpyran, oxpyran, 0048. 

rũbe ra, rum; piros, veres; roth; 


POBATH, MENATH, BURJTE 





Ig, PYMEHE. 
——— a, um; (piros, veres; roth; 


— "öris; hn. pirosság, pir; die 
Röthe; nen pyunenn ao. 

rúbus, i; hn, szederjbokor, szederj; 
ber Brombeerſtrauch, die Brombeere ; 
AHREK (MPHE) JATOABAE, voyn oa 
KYIMNESE, EJOHB8, NPHA jaroas. 

rúdis, e; nyers, durva, faragatlan 


dő —e—— ÁK KÖ ÖLES — 


ÖRpeTATK , . BPTETZ, . 
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tudatlan, járatlan; rob, rauh, unge- ——— amũy GEonnajy) 304üb- 
hohelt, unwiſſend, unbewandert, un- elen 
erfahren; —R nenspahenn, rustícus, n. földmívelő; ber Feld⸗ 
HOYYHBEOHH, . BEOCTDJTABH, HEREMTH, bauer; ce Aax, —æ Y)) 
HERCKYCHH. 


rũdo, divi, ditum; IV. bőg, ordít;. 


. brüllen; pHRATH, uyxarn, AeparH ce 
(ao MATAPAD). 
rugio; IV. ordít; bruͤllen; puxaru xao 
ABB. 
ruina, ae; nn. omlás, esés, bukás, 
- szerencsétlenség , rom, düledék ; ber 
Sturz, ber Fall, das Unglück, ber heuin, 
die Ruinen, die Trümmer; Max, nane- 


. Be, npoBaza, pasop, uopas, nponacr, 
JNPONAMTEBO, Pasnaanne, CYpBHHRe, 
BHAHBE, ocrarun. 

"rúmex, Icis; nn. sóska; ber Sauer⸗ 


ampfer; KHCEBAK (rpasa). 

rümor, öris; hn. közbeszéd, kószahír, 
hír; bas Gerede, bas Murmeln , ber 
Lärm; TOBOP 0.7EMy, MDM5AIGe, mym- 
TABO, raac, aapua. 

rumpo, rüpi, ruptum; III. tör, eltör, 
elszakaszt ; brechen, gjerbredjen, trennen; 
PASACPATH, pasrpruyra, orprayrn, 
PA3RHHYTH, OARHEYTX. 

ruo, rui, rũtum; II. omlik, rohan ; 
zuſammenfallen, ftürzen , anvennen, los⸗ 
ſtürzen; CBAAHTH, OÓODHTH, OÓRARTH, 
cpymura, ÓDP30 HCTPIATB, IDYHYTE, 
CTPOMHTH ce, YCTPOMHTH Ce. 

rüpes, is; nn. szikla, szirt; ber fels, 
ber Felſen; erjena, KAMCHRTA ropa, 
xpm. 

rúpex, 1cis; hn. tajbász, tuskó, (ember); 
ber Tölpel; raynan, 3BEKAH, Giecan. 


rürícőla, ae; hn. és nn. földmivelő; 


. ber Mdérmann, ber Feldbauer; BENB0- 
Aeaan, Ópag. i 

rursus; ih. ismét, ujra; wieder, neuer⸗ 
dings; oner, nanoso. 

rus, rüris; en. mezőség, falubely, 
falusi jószág; das Gefilde, die Flur, 
die Dorfſchaft, das Landgut; noze, 
NOZAHA, HBA, ceao, eqocra (COBATKA) 
OŐMTHHA, noæcxo AOÓpÓ, MHBAR. 


rustícus, a, um; falusi, mezei; dorf⸗ 
mäßig, ländlich; MOBCKH,  COOCKB, 


rútilys, a, . um; . vereseg, pírossár 
ATANYSÁTGA ; 3 röthüd, —2 gjolb: 
gelb; npBeHRACTH, NIPBEHOZYTE, 31ATHO- 
xyre 60je. 
rutúla, ae, és ruta, ae; nn. ruta;. bie 
Raute; ; CHTHA pyra, pyrenna (rpapa), 


sábúlo, õnis; hn. v. sabulum, i; en 
kőpor ; ber Reibſand; mecax. 

síbülösus, a, úm; porondos ; ſandig; 
NECKOBHTH, nemgam. 

saccus, Í; hn. zsák, Z zacskó ; ber Sat, 
ber Beutel; Bpeha, MAR, KEECA, T0- 
Ó02AT. 

sácellum, i; sn. kápolna ; die Capelte; 
MAJA NPEBA, NPEKBHHA, KANCA. 

sácer, cra, erum ; szentelt, szent ; ge⸗ 
weiht, gewidmet, heilig; CBETH, OCBe- 
benn, HENOBPEZHMH. 

sácerdgs, dtis; hn. és nn.. up, papnő ; 
ber Geiftitehe, . ber Prieſter, der Bfarrer ; 
die Pfarrerin, die Pfarrfrau; CSEMTEHEK, 
non, napox, CBOMTEHHTA , NHApOXxoB8 
xena. 

sácerdotium, ii ; papság ; die Geiſtlichkeit; 
CBEMTEHCTRO. 

sacrificium, ii; sp. áldozat, ál ; 
bas Opfer, die Öpferung ; " xpTBa, 
Zpponate. 

sacrum, i; an. szentség, szenthely, ál- 
dozat; bie elügfett, das Opfer; cBera 
CTBAD, CBETOCT, CBOTHBA, —— 

saeculum, i, és seculum Bs. ÉV- 
század; század, emberkor korszak ; 
das Jahrhundert, das Menjdjenalter, 
die Epoche, ber. Zeitraum; 2 
BjeK, VOBOUH njex, enoxa, BPOMGHOCT 

saepe ; ih. gyakran; oft; aocra nya, 
vecro. 

saevio, ivi, (ii) itam ; IV, dühöng, dü- 
hösködjk ; wpütben ; ŐECHETH, uobe- 
CHHTH, MOMAMETH Ce, 

saevítia, ae; nn. dükb, vadság, kegyet- 


. o: . J 
Saevitia. 





8Saeevus. 


lenség; die Wuth, Die Wildheit, die 
Grauſamkeit; őecHoha, ŐECHHAO, AHB- 
ABE, SBEPCTBO, ZECTHHA, xecroxocr. 

saevüs, a, um ; dühös, kegyetlen, ret- 
tenetes ; withend, grauſam, furdjtbar ; 
ŐCCHE, HOMAMHH, CBHDjCNY, 25YTH, xe- 
CTORB, CTPANMHH, OGTPAXOBHTU; 

ságácitas , atis; nu. éleselműség, sze- 
messég, okosság; ber Scharfſinn, Die 
Wachſamkeit, die Klugheit; omrpoyn- 
56, OMTDOYMHOOT, GOApocT, naKAMBOCI, 
NYAPOCT, pasyunoor. 

ságax, áóis; -éleselmü, szemes, okos; 
ſcharfſinnig, achtſam, aufmerkſam, klug; 
VETDOJMHE, IPOSOPAABEI, Iponnnaren- 
EH, NAZ5HBH, NOZOPDBHBE, MYAPH, pa- 
3yMEK. — Sagáciter ; ih. éleselmüen, 
pontosan, alaposan; ſcharfſinnig, punkt⸗ 
lich, gründlich; omrpoyuno,  TO4HO, 
, OCHOBHO, TEMEZHO, 

sagíttá, ae; nn. nyil ; ber Pfeil; crpeza. 

ságíttárius, ii; hn. ijász, nyilas ;. ber 
Pfeilſchũtz, ber Armbruſtſchütz, ber Boz 
genſchütz;  camocrpjeaan , erpjezan , 
erpeæau. 

ságitto; I. nyilaz, nyillal lő; mit Pfei⸗ 
len ſchießen; erpjeze Ganaru, erpje- 
JAMAa ÓHTR, CTPJEZATH. 

sal, sális; hn. só; das Saly; co, coa. 

sálo; IV. megsóz; ſalzen; CoAnTH, no- 

 COJRTH, OCOZHTH, HACOAHTEH. 

saljo, ii; (ui) saltum; IV. ugrik ; ſprin⸗ 

gen; CKAKATH, CKOHHTH. 

sáliva, ae; nn. nyál; ber Speichel; 
HZJBATKAa. k 

sálix, ícis; nn, fűzfa; die Weide; Bpóa 
(Appo). 

salmo, dnis; hn. lazacz; ber Lachs, ber 
Salm; cemra (puóa). 

salse, ih. élezesen, kedélyesen ; mibig, 
gemüthlich; Aocerno, AOCETBHBO, OM- 
TÓGYMBO. se 

taleut a, am; sôs; jalyig; caann, no- 
COZOHH, COBAHH. : 

salsus, a, um; élczes; witzig; AOCETHH, 
AOCOTSHBH. 5 

saltem; ih. legalább; mindeſtens; 6ap, 
BAjMAIBe. : j 

salto; I. tánczol; tanzen; HIparu, ne- 
earn. F 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. I. 
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saltus, us; hn. ugrás ; ber Sprung; exa- 
XaBe, CKOK. 

saltus, us; hn. hegység, legelő; bas 
Gebirge, die Weide; rope, nmaanune, 
Ópaa, Hama. 

sálüber, bris, bre; üdvös, jó, hasznos ; 
heilſam, gut, nützlich; jjeanream, xexo- 
BHTH, HPOÓHTAUHH, nonesnn. 

sálus, utis; nn. jólét, épség, megmen- 
tés, üdv, üdvözlet ; die Wohlfahrt, bas 
Wohl, die Geſundheit, die Rettung, bas 
Heil, der Gruß; Gaarocrane, Őőzaro, 
. 3APABZO, CHACOBO, H3IŐABBOBE, GaAa- 
Xenerso, nosapas. 

sálatáris, e; üdvös, jó, hasznos; heil 
ſam, gut, nützlich; cnacareaun, mpo- 
ÓHTAUBH, noaesnn. 

sAlutatio, õnis; nn. köszöntés, fdvöz- 
. lés; ber Gruß, ba3 Grüßen; MOZADAB- 
AABe, nosApas. 

sãaluto; 1. köszönt, üdvözöl; grußen; 
HOZSAPABAATH, NOZAPABHTH KOFA. 

saivo! üdvözlégy ! ſei gegrühet; 3apaB aa 
ci! nomos Bor! 

salvus, a, um ; sértetlen, ép, megmen- 
tett; unverletzt, heil, geſund, gerettet, 
errettet; HEBPEAHMH, HOHADVYMIECBH, NMEA, 
ZBADABH, ŐEZŐjJEAHB, HEHSTYÓ5OHH. 

sancio, xi, ctum, és sancitum; IV. 
szentesít, parancsol, rendel, meg- 
állít, megerősít, érvényesnek nyil- 
vánit; heiligen, befehlen, anordnen, 
bekräftigen, fúr giltig erkkären; cBeTrHM 
H HEBPOAHMHM VUHHHTH, JVCTAHOBHTE, 
HOCTABOBHTH, Henpenjeunu - HAH nocro- 
jABEHM VUHHHTH, HOTBDAHTH, KA3HOA- 
Ppennurn. 

sanctítas, atis; nn. szentség, feddhet- 
len élet ; die Heiligkeit, untadelhaftes 
Leben; CBETOCT, HEBPEAHMOCT, 6e3 no- 
pounocr. 

sanctus, a, um ; szent, feddhetlen, eré- 
nyes; hei lig, untadelhaft, tugendhaft; 
CBETH, ŐÉZNODOTHH, Aobß poajereana. 

sangüineus, a, um ; véres, vérengző ; bin: 
tig, blutgierig; EPBABA, KDPBOZOAHE, 
KDBOJOTHÁ. . 

sanguis, inis; hn. vér ;. das Blut; xps. 

$anguisúga, ae; nn. vérszivó nadály ; 
ber Blutegel, der Blutigel; mjanuna. 


10 
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sánítás, Atis; nn. " egészség , épség ; ] sátig ; ih. elég, eléggé, elegendőn, meg- 


die Geſundheit; 34paBse. 
s2ano; I. orvosol, gyógyit ; Betlen; curi⸗ 
ren; AOHHTH, H3BOTHTH, HCKJOAHTK. 
sánus, a, um; egészséges, ép; geſund; 


SAPABK. 

sápiens, tis; bölcs ; welfe, klug; pasyn- 

. HH, naueruu. 

. sápiontia, ae; nn. bölcseség ; die Weis⸗ 
heit; uyapocr, nauer. 

sápio, ivi, (ij ui, -— ; III. izlik, izel, eszes, 
okos (vagyok), belátása van ; ſchmek⸗ 
ten, koſten, vernünftig, klug feln, Cin- 
ſicht haben; xymarn, OKYMATH, 0OKy- 
CHTH, pasyuau, MYAAD, HNAMETAH ŐHTE, 
SHATH, , ypHhaTnH. 

sápor, oris; hn. iz; ber Geſchmack; 
BXxyc, oxyc. 

sarcina, ae; nn. pogyász ; das Gepäck; 
npraar, napraæ. 

sarcinũla, ae; nn. batu, battyu; das 
Bündel; naan ToOBap, (napraa). 

sarcio, sarsi, sartum ; IV. kijavit, meg- 
fontol, jó karba tesz, helyre hoz, 
jóvá tesz; ausbeſſern, fliden, ín guten 
Stand ſetzen, herſtellen, gut machen; 
KPHETB, HOKPOHTH, noupasara, oner 
HAUHHHTH KAKO je ÓHAO, Aobßpo onpa- 
BHTK. 

sarda, ae; nn. állók, ajók ; (hal); die 
Sardelle; capaeaa (puba). 

sarrio, IV. kapál, gyomlál; hauen, bes 
hacken, gäten, jäten; OKONABATH, oxo- 
TATH, NACBHTR. 

sátelles, ítis; hn. csatlós, hajdu, szolga, 
segéd; ber Vorreiter, ber Heiduk, ber 
Diener, ber Gehilfe; npeajamnaan, 
NAHAYD, nouaras, TJe2OXpaHHTE5, npa- 
THOT, CAYZHTEb. 

sátietas, átis; nn. elegendőség, jólla- 
kás, jóllakottság; Die Hinlänglichkeit, 


das Sattwerden, die Sättigung; A0-[ 


— ,Aocraunocr, CHTOCT, HACH- 

ee. 

sátio ; I. megelégit, kielégit, jóllaktat ; 
befriedigen, ſättigen; BSAZOBOZHTH, Ao 
CHTOCTH SAAOBOBHTH, HACHTHTO, 3A4CH- 
THTH, HAXDAHHTH. 

sátio, önis; nn. vetés, ültetés; die 
Saat, die Pflanzung; cejane, caheze. 


lehetősen ; genug, hinlänglich, ziemlich; 
AOBOZSHO, AOCTA, IpEAEIIO. 

sátisfácio, fẽci, factum ; III. eleget tesz 
kielégit ; genugthun, befriedigen; 34 4080- 
JPHTH, 3AMOCTA YUHHHETH. i 

sátisfactio, önis; nn. elégtétel; die Ces 
nugthuung; 3AAOBOZEBE, BAZOCTA UH- 
HOBO, FAOBAETBODOBE. 

sátius; ih. jobb, hasznosabb, czélsze- 
rübb ; beſſer, nützlicher, zweckmäßiger; 
6040, NPDOÓHTATHHje, BHME. 

sátur, a, um ; jóllakott ; jatt ; carn, Ha- 
CEheHE. 


saucius, a, um; sebesült; verwundet; 
PABOHR. 

Saxo, ônis; hn. Szász; der Sachſe; Cax- 
COHAI. 

saxum, i; sn. szikla, kőszirt, kőszál ; 
der Fels, die Klippe; crjeua, rpeóen 
(MODCKH). 

scábies, éi; nn. rüh, kosz, küteg ; die 
Krätze, ber Grind, ber Hautausſchlag; 
myra, Kpacre, ocna, GyGyanue, EOXxBa 
60aecor. 

scabo, bi, —; III. vakar.; dörzsöl ; 
kratzen, reiben; vemarH, TPTH. 

scála, ae; nn. lépcső, hágcsó, lajtorja ; 
die Stiege, die Treppe, die Leiter; cre- 
nenm, ZJECTBHIIC, ÓACAMATH, MEPACBHHE. 

scalprum i; sn. tollkés; bas Feder⸗ 
meſſer; neponnux, NEPDOTHHE HOZHh. 

scando, di, sum; III. felhág, fellép ; 
hinaufſteigen; NEBATH Ce, nouera Ce. 

scamnum, i; sn. pad; die Bank; kayna, 
CRAMHBja. I 

scandúla, ae; nn. zsindel ; die Schindel; 
KPOBHAa, AMMIIIA, MEHAPA. 

scarabaeus, i; hn. cserebogár; ber 
Maikäfer; MmajckH xyx (Óyóa), KORHNA. 

scẽlẽratus, a, um ; bűnös ; vétkes ; fűn: 
denvoll, frevelhaft, ſchuldig, fündhaft, 
ſündig; ŐSBŐOZHE, 3A0OTHHH, EPHB, rpe- 
MHH, onaxun. 0, . 

scélus, éris; sn. büntény, bün, gaztett ; 
das Verbrechen, bíz Sunde, das after, 
ber Schurkenftreich; SZOTHHCTBO, no- 
POK, HEBAJACTBO, AYNEMCTBO. 

scẽna, ae; nn. szinpad, szinhely; die 
Schaubühne; nosopumre. 


—— — 











sceptrum, i; sn. királyi pálcza; das 
Scepter, das Zepter; CEHUTAp, NAAHNA. 

schőla, ae; nn. iskola; die Schule; yun- 
aumre, MKOZA. 

scientia, ae; nn. tudás, tudomány ; das 
Wiſſen, die Wiſſenſchaft; 3HABO, no- 
g3uAaBaBe. 

sciſicot; ih. tudniilik; nämlich; To jecr, 
ro he pekun. 

scindo, scidi, scissum; III. hasit, el- 
szakaszt, elvág ; fpalten, los⸗, weg⸗ 
reißen, ab⸗ wegſchneiden, ab⸗, weghaden; 


pacnenara, ACDPATH, KHAATH, packa- 


HJTH, OAEHEYTH, onpesarn, OAPYÓHTE, 
oacehn. 

scintilla, ae; nn. szikra; der Funken; 
Acxpa, BADPBHIA. 

scio; IV. tud; wiſſen, főnnen ; 3HATH. 

scirpus, i; hn. káka; die Binſe; cura, 
porop. 

scisco, secivi, scitum; III. elhatároz, 
rendel ; beſtimmen, anordnen; ozpe- 
Aurn, ypexóy (3AKOH) HSAATH. 

sciúrus, i; hn. mókus ; das Eichhörnchen; 
BeBepHIa. 

scöbis, is: nn. fürészpor; das Säge⸗ 
mehl, Ságefpánne ; ONHZIH, NHAOTHBE. 

2eõpũlus, i; hn. szikla, kőszál, kőszirt ; 
der Fels, "ber Felſen, bie Klipoe; erjena, 

. KAMEHHTA ropa, TPEeÓŐCH MODCKU. 

scorpio, onis; hn. skorpio, bököly ; ; ber 
Scorpion; mxopujon, CKOpNHja, jakpon. 

scriba, ae; hn. irnok; ber Schreiber; 
UHCAP, NPODHCHAK. 

scribo, psi, ptum; III. 

uncarn. 

scripior, öris; hn. iró; ber Verfafſer, ber 
Schreiber; NHCATEZ, cuncareæ, CAUH- 
HHTE5, ayxrop. 

scriptum, i; 8sn. irás, irat, iromány ; 
die Schrift; NHCMO, NHCABE. 

scriptúra, ae; nn. irás; die Schrift; 
NHCABe. 

scrüpúlüs, i; hn. aggodalom, kétely ; 
die Angſt, die Beſorgniß, die Kuͤmmer⸗ 
niß; 6pura, otp CTAPABe, IIKpynA, 
HAJMAHA VACT uepe 

serütor ; I. átvizsgál, felkutat, megmo- 
toz, "felkeres, kutat ; burchgruͤbeln, 


ir; ſchreiben; 
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ſuchen; pasraeaarn, nperpecarn, nerpa- : 


metsz ;" 


XHBATH, TDAZHTH, HCHNHHTHBATKH. 

sculpo, psi, ptum; III. vés, 
meißeln, graben, ſtechen, graviren; pe- 
RXyhn H3ZOÓDASATK, H3DE3ATK, Aaerou 
pesara, AyGETI. 


scurra, ae; hn. tréfálkodó, bohócz; ber . E 
dariequin, der Hanswurſt AARPABJAN, * 


vaym, vaja, najau. 


scutum, i; en. paizs; ber Schild; mrur, 


ZAMTHTA, OÓPAHA, Orpaaa, 3AKPRJ€. 
söébum, i; sn. fagygyú ; 
ſchlitt; aoj. 
sẽco, cui, ctum; I. vág, levag; ſchnei⸗ 
den, abſchneiden; cehu, oacehu. 


sẽcretum, i; en, titok ; das Geheimniß; 


rajna, TAjHOCT. 

seoundárius, a, um; másodrendű ; zwei⸗ 
ten Ranges; Apyrn no peay. 

sẽcundum; elj. szerint ; geműg, laut, nad; 
no, no raacy, NO CHAH, no caapmajy. 


seécundus, a, um ; második ; zweite; BrTO-" 


PE, Apyru. 
sécundus, a, um; kedvező, szerencsés ; 


guͤnſtig, giüdütd ; ; AOŐDPOXOTHH, HARAO- 


BECOHH, nocnjemun, cpehHy. — Res se- 


cundae ; szerencse ; bas Glũck; cpeha, 


cpehne OKOAHOCTA. 


sécüre; ih. gondtalanúl, aggodalom" 


nélkül, veszedelem nélkül, bátran; 


ſorgenlos, ſorgenfrei, ohne Gefahr, ſicher; 
Ges- 


GeaGje ano, Gesuacao, 
6puxno. 

sécüris, is; nn. fejsze, szekercze; die 
Art, das Beil; CHKHpPa, 6pPa Aba, cje- 
xupa. 

söcürus, a, um; gondtalan, félelmetlen ; 
ſorgenlos, ſorgenfrei, furchtlos, uner- 
ſchrocken; ŐCSÓPHZHH, GesGjeAun, G6eso- 
nacun, CETYPHK, HEyCTPAM5HBE. 

sécus; ih. másként, különben ; ſonſt; 
HHAage, Apyrojaquje. 

sed; ksz. de, hanem ; aber; Ho, aan, 


06a7e. 

sédeo, södi, sessum; IL ül; ſitzen; 
ceaurn. 

sédes, is; nn. ülés, ülőhely, lakhely; 
ber Sitz, ber Wohnort ceAnmre, obn- 
raanmre. 


cArypuo, 


durchſtöbern, aufſpuͤren, durdjjudjen, auf: ! sédítio, önis ; nn. felkelés, lázadás; ber 


10" 





das Ún 


Sédúlítas. 


Aufſtand, ber Aufruhr; wmerex, 6yna, 
HOGYHA, Gyur. 

södülítas, atis; nn. serénység, munkás- 
ság ; die Emfigfeit, —* Thätigkeit, die 
Arbeitſamkeit; TPYAOZYÓHBOCT, MApbH- 
BOCT, PAAHHOCT. 

sédülus, a, um ; serény, munkás ; emfig, 
thãtig, arbeliſam; TDJAOZJÓHBB, upu- 
B5EXHH, MADAHBH, paannm. 

séges, étis ; nn. vetés; die Saat; 
cejaBe. 

segnítia, ae; és segníties, €i; nn. lom- 
haság, késedelmesség ; ; die Trägheit, 
die Saumſeligkeit; A1eBOCT, TpPOMOCT, 
HEMApPHOCT, cuopoer. 

séjungo, junxi, ctum; III. elkülönit, 
elválaszt ; ausfondern, trennen, abſon⸗ 
dern; OAACAHTH, OZABOKTH, PAZ3ABOHTH, 
onayaurn. 

sella, ae ; nn. szék ; ber Stuhl, ber Seſſel; 
croanna. 

semel; ih. egyszer; einmal; jeaaunyr. 

sömen, inis; nn. vetés; bie Saat; ber 
Anbau; yces, cejabe. — Sementem 
facere ; vetni ; fűen ; cejarn, nocejarn, 
HACEjATH. 

sömestris, e; hat hónapos, hat havi; 
ſechsmonatlich; mecronecennn. 

sẽmosiro, is; sen. félév; halbes Jahr; 
noaroanna. 

semper; ib, mindig; immer; crarda, 
yBek. 

sempíternus, a, um ; folytonos, állandó, 
mindig tartó; fortmábrenb, beflandig 


bleibend, immerwährend; ysex rpajybun, 


venurn, NOCTOJAHH, HENPECTAHHE, 

aẽnator, öris; hn. tanácsos; ber Raths- 
herr; ceHarop, saaH MATHCTDATA (cyaa), 
CABETHHE. 

sénátus, us; hn. tanács, tanácsgyülés ; 
der Rath. die Rathsverſammlung; caőop ! 
(sacjeaame) caBjera HAH CyAa. 

sénectus, utis; nn. öregség, vénség, 
. Aggkor ; bas hohe Alter; crapocr. 

sénex, nis; öreg, vén ; alt ; crapu, ocrap- 
MeAB, BDEMEHETE y TOAHHANA. 

séni, ae, a; hat-hat ; zu fedő ; meeropo, 
HO mecr. 

sénilis, e; öreges, vén; ältlich; erap- 
YOCKH, CTADAUKH. 
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sensim ; ih. lassanként, lassan ; allmäh⸗ 
(ig, iangſam; ; MAJO HO MAJO, nozarano, 
HENpHMJeTHO. 

sensus, us; hn. érzés, érzék; das Ge⸗ 
fühl, der Sinn; ocekaBe, YyCTBO, gy- 
CTBOBA BE. 

sententia, ae; nn. vélemény, értelem, 
mondat ; die Meinung, der Sinn, der 
Satz, der Spruch;  MEBEBE, MHCAO, 
CXHCAO (perm), cyaejcko HspeveHnje, 
ÉOHTEHIAJA. 

sentio, si, sum; IV. érez, észrevesz , 
gondol, vél, itél; fühlen, bemerken, 
denken, meinen, urtheilen; GgyCTBOBATH, 
oceharg, NDHMJEeTHTH, MECAHTH, CYAHTE. 


sentis, is; hn. csipkebokor; ber Roſen⸗ 
born, ber Dornbuſch; TpH, 7pBax. 


sẽparatim; ih. külön, elkülönítve; bes 
ſonders, abgeſondert; ocoGnro, OABoOjeno, 
NOHAOC06. 

sépáro; I. elkülönit, elválaszt; abſon⸗ 
bern, trennen; OAARABHTH, OAABOHTH, 
(OAAYTHTEH, PACTABHTR. 

sépelio, ivi, (11), pultum; IV. eltemet ; 
begraben ; NOTPEÓETH, CAPAHETH, saxo- 
NATH, yxonaru. 

gépes, is; nn. kerités, gyepü ; die Ein⸗-, 
nmzaumung, die Hecke; naor, orpaaa, 

p 

sépio, psi, ptam ; IV. körül v. bekerit ; 
um⸗, einzäumen; OTDPAAHTH, ORDYZETH, 
CÓKOZNTA. 

septum, i; en. kerités, sövény; die 
Cin, Umzáunung, der Zaun; orpaza, 
060p, naor. 

se ptem; hét; ſieben; ceaan. 

september, bris ; ; hn. őszelő; ber Sepz 
tember, ber Herbſtmonat; necen Cen- 
TEMBDH. 

septemplex, icis; hétszeres, hét rétű; 
ſiebenfach, —S— ceamoryóa, 

septemtrio, önis; hn. észak ; ber Nord; 
cjesep, nouohk. 


septemdecim; tizenhét; ſiebenzehn; ce- 


AaMHAjcT. 


septentrionális, e; északi; nördlich; cje- 


BEepEn, NOZYHOhHE. 


septies; ih, hétszer; ſiebenmal: ceaau 


nyra. 








Septíiímus. 


septimus, a, um; hetedik; ſiebente; 
CEAME. I i 

septimusdecimus, a, um; tizenhetedik ; 
ſiebenzehnte; ceaaunajern. 

septingontẽsimus, a, um; hétszázadik ; 
ſiebenhundertſte; ceaaucrornnun. 

septingenti, ae, á ; hétszáz; ſiebenhundert; 
CSAAM CTOTHHA. : 

septuagesímus, a, um; hetvenedik ; ſieben- 
zigſte; ceaau aecern. 

septuaginta; hetven; ſiebenzig; ceaau- 
aecer. 

sépulorum, i; en. temetkezés, elteme- 
tés; das Leichenbegängniß; norpea, 
yxon. 

séguéla, ae; nn. következés; die Folge; 
CBEACTBO. . 

séguor, sécütus gum ; III, követ, kisér, 
következik ; folgen; czseaosanyu, nuhn 
3a KHM. 

séra, ae; nn. retesz, tolózár ; ber Rie⸗ 
gel, ber Schubriegel; 6pasa, xsy- 
VABHIA. I 

sérénítas, átis; nn. derültség, derü ; bte 
Heiterkeit, die delle; BEApRHa, BeApocT, 
BeAPO BpexMe. 

séricus, a, um; selyemből való, selyem ; 
ſeiden; OA CBHAG, CBHACHH. 

series, ei; nn. sor, sorozat; die Reihe, 
ber Regiſter; peaax, pea. I 

sério; ih. komolyan, tréfa nélkül ; 


ernſt, ohne Spaß; O3ŐBJIBOM, AOHCTA, I 


Ges maae. 

sérius, a, um; Komoly; ernſt; OSÓHERB. 

sermo, őnis; hn. beszéd, beszélgetés ; 
die Rede, has Geſpräch; rosop, 6ecje- 
AA, PAZ3TOBODp. 

sẽro, ni, sertum; III. összefűz, össze- 
köt, fon; zuſammenſchnürren, zuſam⸗ 
menbinden, zuſammenflechten; CKONnTATH, 
CBEBATH, naecrun. 

séro, sövi, satum; III. vet, ültet; fűen, 
anbauen, pflanzen; cCejaTH, CAAHTH, 
YCAAHTH. 

ssöro, sörius; későn, igen későn p; fpüt, 
ju ſpät; MOZAHO, AOMHE, AONRAK. 

sérpens, tis; hn. kigyó ; die Schlange; 
3mHja. 

serpo, psi, ptum; III. mász, csúsz ; 
kriechen, ſchleichen; BY3SETH, TAMBATK, 
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. gervitus , 


$1c60. 


TMHZATH, MYBATH ce, MBAHTH, nonara- 
Ho nhx. i 
sorra, ae; nn. fürész; bie Säge; nyaa, 

recrepa. 
sérum, 1; sn. savó; die Molke; cypyrxa. 
sérus, a, um; késő ; ſpät; nosaun. 
servio; IV. szolgál; dienen; cayxuru. 
ütis;  nn. szolgaság ; 
Knechtſchaft; poberso. 


die 


servo; I. megtart; halten, erhalten; 


APZATH, OAPKATH, CAXPAHHTH, UyBATB, 
.OGAPZATH, 32ADZATK. 

servus, i; hn. szolga; der Diener, ber 
Knecht; cayra, pob. 

sötá, ae; nn. serte; die Borſte; gexna. 

seu; ksz. vagy ; oder; Han. 

sévére; ih. komolyan, szigoruan; ernſt, 
ſtrenge; OZÓH2GHO, CTpOro. 

sévérítas, átis; nn. komolyság, szigor, 
keménység; ber Ernſt, die Strenge, 
die Härte; OZÓHZHOCT, CTPOTOCT, xecro- 
KOCT, CYpOBOCT. 

sévérus, a, um; komoly, Szigorú, ke- 
mény; ernít, ſtreng, bart; OSÓHZHE, 
CTPOTH, ECTOKK. 

sex ; hat; ſechs; mecr. 

sexágőnárius, a, um; hatvanas; ſechziger; 
04 mecraecerT, (HA. np. roanua). 

sexágésímus, a, um; hatvanadik; 
ſechzigſte; mecraecern. 

sexágies; ih. hatvanszor; ſechzigmal; 
mecraecer nyra. 

sexãginta; hatvan; ſechzig; meceraecer. 

soxcentẽs imus, a, um; hatszázadik ; 
ſechshundertſte; MECTCTOTHHHH, mecr- 
CTOTHE, 

sexcenti, ae, a; hatszáz" ſechſhundert; 
MECT CTOTHHA. 

sexennis, e; hat évés; ſechsiährig. 
mecroæerun. 

sexennium, ii; en. hat évnyi időszak ; 
ber Zeitraum von ſechs Jahren; BpeMe 
0A MECT TOAHHA. 

sexies; hatszor; ſechsmal; mecr nyra. 

si; ksz. ha; wenn; ARO, YEOAHKO. 

sic; ih. igy, úgy; fo; TAKO, oBaxo. 

siccítas, atis; nn. szárazság ; die Duͤrre, 
die Trockenheit; cysocr, eyBoha, cyma. 

sicco; I. szárit, száraszt;" trocknen, duͤr⸗ 
ren; CYILETH. 
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$siccus, a, um; száraz; troden, durre; 
CYBH, ocymenn. 

sicut, v. eicuti; ksz, valamint, úgy- 
mint, amint; gleichwie, nämlich, als; 
Xao, KAO MTO, HCTO xao. 

sidus, éris; sen, csillagkép, csillagzat, 
csillag; bas Sternbild, das Geſtirn, 
ber Stern; casnesanje, ssjesaa, 380348. 

sigillum, i; en. pecsét; das Siegel; 
NEeYgaT. : 

signífícátio, őnis; nn. jelentés, értelem; 
bie Bedeutung, ber Sinn; sHaneme, 
cuncao. 

significo; I. ismertet, jelent,  jelel; 
bekannt machen, bedeuten, bezeichnen; 
AATH 3HAR, AATH HA 3BaBe, SHAJURTE. 

signo; I. megjegyez, bélyegez; le-v. 
bepecsétel; bezeichnen, ſtämpeln, zu⸗ 
fiegeln; HASHATATH, OSHAJRTH, obeae- 
ZETKH, ganenararn. 

sígnum, i; sn. jegy, jel, pecsét, kép, 
képmás, szobor; das Zeichen, bas 
Siegel, bas Bild, bag Abbild, die Bild: 
fűule; 3HAK, Geaera, nesar, o6pa3 (Ha 
negary), cryn. 

silentium, ii; en. csend, hallgatás; die 
Stille, das Stillſchweigen; hyrane, 
uynaue. 

sileo, ui, —; hallgat; ſchweigen; hyra- 
TH, VÁYTATH, yuynarn. . 

sílex, icis; hn. és nn. kavics, kova; 
der Kies, ber Feuerſtein; mæynax, 
Xpouen. 

sílva, ae; nn. erdő; 
ropa, myua, ayp. 

silvestris, a; erdei; waldig; ayronmurn, 
INYMOBHTE, k 

simla, ae; nn. (és ritkán simius, ii; 
hn.) majom ; ber Affe; nmajuyn. 

similis, e; hasonló; ähnlich, gleichmäßig; 
noaoGhGnu, HAJHTHH, PABHH, JeAHAKH, 

similítüdo, inis; nn. hasonlóság; bie 
Aenlichkeit; NOAOÓHOCT, noxoőnje, Ba- 
AHUHOCT, 

simplex, icis; egyszerű; einfach, ſchlicht; 
NpOCTH, npupoaun. 

simplicitas, atis; nn. egyszerűség; die 
Einfachheit; nppocrora, jJEAHOCTDYUHOCT, 

elimplĩciter; ih. egyszerüen; 
upocro, NPHpPOAHO. j 


ber Wald; ec, 


einfach, 


81tio. 

simul; ih. egyszerre, egyűtt; auf eine 
mal, zugleich; exyna, sajeano. 

símúlacrum, i; sn. képmás, kép; bag 
Abbild, das Bild; o6pas, anx, npn- 
AHKA. I 

simũlatio, önis; nn. tettetés, szineléss 
die Verſtellung, die Heuchelei; nperna- 
PABOe, OPHTBODPHOCT,  ABIEMjEpeTBO, 
NDHTBOPCTBO. 

símúlo; I. tettet, szinlel; verſtellen, heu⸗ 
cheln;  DPETBODETH ce, VEAHHTK Ce, 
AHNEMjEepETH Ce. I 

sin; kösz. de ha, ha pedig; aber wenn, 
wenn aber; AKO NAK, AKO AK. 

sincére; ih. őszintén; aufrichtig; Hekpe- 
HO, NPOCTOZYNHO, 0A cpua. 

sincéritas, átis; nn. összinteség, nyilt- 
szivũsog; die Aufrichtigkeit, die Offen⸗ 
herzigkeit; HCKDEHOCT, NPOCTOAYMHOCT, 
Gesas aenocr, OTBODCHOCT. 

sincörus, a, um; őszinte, nyiltszivű, 
becsületes; aufrichtig, offenherzig, ehr⸗ 
lich; Acxpenn, NpPOCTOCPAAJHH, Gesa- 
gaenn, HOMTEOHK. 

sine; elj. nélkül, ohne, 6e3. 

singüláris, e; egyes, kitünő, jeles, pél- 
datlan; einzeln, vortrefflich, beiſpiellos; 
ÍjeAHHH, HDEBOCXOAHH, ŐCSODHKRARAHE, 

singúli, ae, a; egy egy, minden egyes, 
mindenik ; je eln und ein, jeder einzelne, 
jeber, "e, -5;. jeaau MO jeaau, jeaan 
jeAHHB, CBAKB, -a, -0. 

sinister, tra, trum; bal; link; aeßna. — 
sinistrá; ih. balfelől; links; eso, 
HA 5eBO; — Sinistrá (manus); bal 
(kéz); die Linke (Hand); Aesa pyxa, 
AEBaxka. 

sino, csiívi, situm; III. megenged; 
zulaſſen; AOZBOAHTB, AONYCTHTA.. 

sínus, us; bn. kebel, öböl; ber Schoß, 
der Buſen, ber Meerbuſen; Beapo y 
VOBOKA, KDHAO, 3A1HB MODCKH. 

sisto, stiti, statum; III. megállit, 
felállít, megállapít; aufhalten, ſtehen 
machen, aufitellen, aufrichten, beſtimmen, 
feftfjeben;  SAFYCTABHTH,  V/UJEHATH AG 
crane, CTABHTA, NHOCTABBTKH , BANDOHHTM, 
npeNpegHrH, OAPOAHTK. .. 

sítio; ÍV. szomjazik, ihatnék ; dũrſten; 

ZCOAHATHA, KCAAH ŐHTKE. 








—— — — — —⸗— —— —ñr e e — —ñ —ñ ——— — —ú — — — 
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Sítis. 

sítis, ís; nn. szomj ; ber Durſt; mehr 

sítus, a, um; fekvő, levő; liegend; 
OCTABBEOHB, NOAOZREOHR. 

sítus, us; hn. fekvés; die Lage; noao- 
meze, nozoxaj. 

sive; v. seu; ksz. vagy, akár; ober, 
entweder,; HAH ARO, HAH MA. 

smáragdus, i; hn. smaragd (zöld drága- 
kő); der Smaragd (Edelſtein); cua- 
parA (APArH xauen). 

sobrie; ih. józanon; Tpes- 
Beno. 

sobrius, a, um; józan; nuͤchtern; Tpes- 
BCHH, 7pesnn. 

soccus, i; hn. bocskor; ber Riemen⸗ 
ſchuh, die Schnuͤrſohlen; Taóan (noxmu), 
crona. 

söcer, is; hn. 
TACT, CBEKap. 

göciétas, tis; nn. társaság ; részesség, 
szövetség; die Geſellſchaft, ber Bund, 
das Buͤndniß;  ApyzcrBo, Apyzóa, 
Apyxna, cojys. 

sócius, a, um; szövetséges, TÉSZES; Der: 
bűndet, theilhaft; cajymenn, cajysHm, 

ec : . 


PTOCTEHE. 

sõcius, ii; hn. társ, frigytárs; der Ge⸗ 
nok, ber Bundesgenoß; caynecrmur, 
Apyr, Apyrap, CAJY3HBK, CABOBHEHK. 

sócordia, ae; nn. gondatlanság, ha- 
nyagság ; "bie Fahrläfſſigkeit, die Nad: 
laffigkeit; HEGPOXZHBOCT, HEMADBHBOCT, 
HOMADBOCT, HEPAZHOCT, BEHOCT. 

gocrus, us; nn., napa; die Schwieger⸗ 
mutter; nymmma, CBEKpBa, 


nüchtern; 


ip; der Schwiegervater; 


" sódális, e; hn. pajtás, bajtárs; ber 


Camerad, ber Genoß; Apyr, Apyrap, 
AoGap Npéjares, KOMOpAT. 
sol, sölis; hn. nap; die Sonne; cynne. 
sölámen, ĩnis; sn. vigasz; ber Troſt; 
yrjexa, yrjemepe. I 


sõlarium, ii; en. napóra; die Sonnen⸗ 


uhr; CYHJAHH gacoxas (caxar). 
co Htium, ii; -sn. vigasz, vigasztalás; 
ber Troſt; yrjemene, yrjexa. 


90 lennis, e; ünnepélyes; feierlich; cser- 


"KOBHB. 
solonnitas, átis; nn. ünnepély; die 
Felerlichkett; CBETKOBKRHA. i 


ső leo, sölítus sum; II. szokott; pflegen; 
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OŐRTECTBOBATH, HMATH OÓHYaj, yobu- 
SAjHTE. 

gőlidítas, átis; nn. tömöttség, szilárd- 
ság; die Didtigteik die Feſtigkeit; 
yepcroha, repaohá, YBpCTHHA. 

sölídus, a, um; ép, egész, tömör, 
tiszta, merő, szilárd, igazi; ganz, 
maſſiv, rein, feft, echt; njean, 7Bpan, 
UBpDCTH, BOPHE, xXpjouxu, jaxun. 

sõlitudo, ĩinis; nn. magányosság , ma- 
gány, pusztaság; die Einſamkeit, die 
Wüſtenei, die Dede; ycauaene, camoha, 
NyCTHBA, nycrom. 

sőlium, ii; an. trón, királyi szék; ber 
Thron; npecroa. I 

sollemnis, e; ünnepélyes ; feſtlich;  cBer- 
KOBHE. 

sollertla, ae; nn. ügyesség; die Ge 
wandtheit; CIIOCOÓHOCT, OKPETHOCT, THŐ- 
KOCT. 

sollicito; I. aggaszt, nyagtalanit, feliz- 
gat; ängſten, ängſtigen, beunruhigen, 
aufreitzen; ysneuupara, AocabhHsaru, 
HAADAZKATH, NOJÓOCTH, NOGYAHTE. 

sollicitus, a, um; aggódó, nyugtalan; 
bejorgt, unruhig; ÓpHZZHBH, saGpu- 
HYTH, HOMHDHHB. 

solstítlum, ii; en. napfordulás; die 
—— eynrann nospar, obpar 
nospahaj) cymna. 

sölum,, i ; an. "a föld szine, föld; bie 
Oberfläche ber Erde, Die Erde; 3eMmza, 
TEMES. — 

sölum; ih. csak; nur, bloß; caMmo; — - 
Non solum — sed etiam; nicht nur 
— fondern auch; HE cauo — Hero X. 

sölus, a, um; egyedüli; einzig; caun, 
jeAHHR. Í 

solvo, solvi, solutum; III. old, megold, 
felbont, fizet; losbinden, auflöſen, 
bredjen,  erőffnen, zahlen;  oABesaTrn, 
pasnesara, OAPOMHTH, OTBODPHTH, naa- 
THTH, KCINHZATHTK. 

somnio; I. álmodik; träumen; canarn, 
CHHBATH, CHETA. 

somnium, ii; en. álom; der Traum; 

"  CAHABEO, CHHBABEO. I 

somnus, 15 hn. álom; alvás; der Schlaf; 
CAH, CHHBABC, HOUHBABO, NOKOj, OAMODp, 

sőnitus, us; hn. hang, zaj, robaj; ber 


85600. 


Ton, der Lärm, das Getöſe, das Ge⸗ 
räuſch; 3ByE, raac, myn, ayna, xyGop, 
HDACKA. 
söno, ui, Itum; I. hangzik; tönen, 
klingen, ſchallen; TAAC HZZABATH, 3By- 
VATH, 3BOHHTH, SYHTH, jeTATH. 
sőnőrus, a, um; csengő, zajló, kongó ; 
klingend, lärmend, ſchallend; raacun, 
3yjehn, 3Benehu, jenekn. 
sõnus, i; hn. hang, zaj; ber Ton, ber 
Lärm; raac, 3ByE, jex, MyM, ayna. 
sõpor, őris; hn. kábulás, szunyadás; 
die Betäubung, der Schlummer; oray- 
mene, Apeuane, Apeuex, ApPeM5K- 
BOCT. Í 
sorbeo, ui, —; H. hörpent, elnyel, 
lenyel; ſchlürfen, verſchlucken, verſchlin⸗ 
gen; pxkarn, cpxkyrarn, TYTATH, npo- 
. TYTATH, TYHJTK. 
sordes, is; nn. piszok, szenny, söpre- 
dék; der Schmutz, das Kehricht; Horn- 
croha, raz, hyópe, cuer. 
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gehen; xoxATH, merarn ce, npokn -ce, 
NPOXOAHTH CG. 


"epátium, ii; en. tér, hely, távolság; 


ber Raum, ber Platz, die Entfernung; 
NpOCTOD, MECTO, AAD5HEB, VAAMBEHOCT, 

spécies, ői; nn. alak, kinézés, szépség, 
külszin, faj; die Form, das Ausfehen, 
die Schönheit, ber Schein, die Gattung; 
BHA, OÓDA3, ARE, 2AHIMC, aenora, cno- 
HBAMHOCT, NOZOÓHOCT, HAJHYHOCT, . POA, 
Bpora, CTpyEa. 


 ] spécímen, inis; en. példa, példány, 


minta; das Beifpiel, bas Muſter; npy- 
Mjep, EKaaa, OGpasan, AOoKas (in- 
genii). 

spőciösus, a, um; szép külsejü, szép; 
gutes Ausſehen habend, fdön; Ao6ap, 
cnoaamun BHA EMajyhu, KDACHH. 

spectacũlum, ii; sn. látvány, nézőjáték; 
das Spectakel, die Erſcheinung, bas 
Schauſpiel; nosopje, nosopamre, no- 
jazaese, (Ipannhene),  HOZODHOITHA 
Arpa. 


sordídus, a, um; piszkos, szennyes; spectátor, ôris; hn. néző ; ber Zuſchauer; 


ſchmutzig; Aennern, KABABH, pAaBn, 

TAJHR. 

sdrox, Ícis; hn. cziczkánys; die Spitz⸗ 
maus; poA MHMEeBa. . 

sõror, örís; nn. nővér; die Schweſter; 
cecrpa. 

sors, tis; nn. sors, végzet, sorsolás, 


sorsjegy; das Schickſal, bas Geſchick, 


das Verhängniß, die Looſung, das Lotte⸗ 
rielos; cyaſba, CYAÓHHA, oapeaGa, xApe- 
Guje, xonxa, cpekka, nejysa OM AY- 


sortior; IV. sorsol, sorsolás útyán kap, 


nyer; looſen, gewinnen (in ber Lotterie 


u. f. w.); KOnRe (zxapeóHja) 6amaru, 
ZAPCÓATH,  HZADPCÓBjOM (HA xKouxy, 
ecpehkoMm) AoGnrn. 

sospos, ítis; ép, sértetlen, szerencsés; 
geſund, unverletzt, glücklich; 34pasn, 
UHTABH, — HOBDOANMH, Benapymenun, 
ppehnn, ycpehonx. 

spargo, si, sum; 
kend; ſtreuen, beſpritzen; cuHuarg, no- 
CHNATN, nocyra, MONMKDONRTH, HONp- 


" CKATK. MEN 
. gpátior; I. sétál, járkál; ſpazieren, herum⸗ 


III. szór, hint, föcs- 


BZBIAGCAÆ, TACARJANH, TAGAAOT. 

spectátus, a, um; megprobált; erprobt; 
KCKYMEOHH, HCKYCTBOM AOSHAuH, (A0- 
xaaann). 

specto; I. néz, megnéz, szemlél, czéloz, 
vonatkozik; ſchauen, auſehen, anſchauen, 

betrachten, zielen, ſich beziehen; raexarn, 
CMATDPATH, NOTACAATH, TACAATH HA MITO, 
TOXHTH RYAMA HAH K JEM), OASHOCETKH Ce, 
NOSBATH CE HA MTO. 

speécúlária, örum; . en. ablaküűvegek, 
ablaktáblák; die Fenſterſcheiben; xpo- 
3OPHA CTAKAA, npozopu. 

apẽcũlator, öris; hn. kémkedő, kém; 
der Späher, ber Spion;  Bpeóaao, 
mmijyn. 

spécúlor; I. .körülkémlel, körülnéz, 
kémlődik, felkutat; leskelődik, . les; 
herumſpähen, herumſpioniren, herum⸗ 
ſchauen, aufſpüren, lauern, nachſpähen, 
nachſtellen; npouarpara, DPASCAGAATK, 
PDCÓATH, BEHPETE, HOZJJHETH, HGCYpA- 
AHBATH, NOCMOTDHTH, HAJARTH ROME. 

spécúlum, i; sen. tükör; ber Spiegel; 
oraeaano. 

specus, us; hn. (ritkán nn. és an.) 


fi 16. 
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barlang ; die Oöhle 
mehmmi 

apélunea, : ae; nn. (I. spécus,) 

sperno, eprövi, sprétum; ÍII. megvet, 
utál; verachten, verabſcheuen; upe- 
apern, THYMATH CE aera, MPSHTA. 
ro; I. reményl; hoffen; naaara ce, 
,YBAATH CE, HAACZAJT HMATH. 

pes, éi;  nn. remény; bie goffnuung ; 
Aaaexaa, HAAABE. 

ae; nn. gömb, égi gömb; 

die Rugel, die — bíe Sphüre; 
Map, EPYr4a, KJTAR, OÓ2A, SEMER 
(erjerexn) map. 

spiíca, ae; nn. kalász; bie Aehre; zaac, 


Ua, MEMTEPA, 





BIAT. 

spina, ae; tövis, szálka ; der Dorn, ber 
Splitter, die Gräte; Tpu, puója KocT, 
ROMBA. 

spinösus, a, um; tövises; dornig; TpHo- 
BATH, NE TPBA. 

apintber, éris; en. karperecz; ber Arm⸗ 
ring; TPHBE8, HAPJEBENAa, Geaeusyna. 

spira, ae; nn. perecz; die Bretze; 


nepena. 

spirácúlum, i; en. szelelő lyúk; bas 
Luftloch; ogymna. 

spírítus, us; hn. lélekzet, lélekzés, 
lélek, szellem ; ber Athem, ber Athem⸗ 
dug, bas Athinen, das Athemholen, 
bie Seele, ber —— AYX, AJXABO, 
AMCABE, AJMA, A) 

spiro ; I. lengedez, Ti lehel, lélekzik ; 
mehen, blaſen, hauchen athmen; AYBATE, 
THAPETH, AHKATN, AHjATH, AHCATH. 

Spissus, a, um; sűrű; dicht; ryera, 
secrg. 

splen, énis; hn. lép; bie Mitz; csesmma. 


splendeo, ui, —; II. fénylik; glünzen ; 
CBjeTARTA Ce, CHjaTK CE, Car CE, 
6AHCTATH Ce. 

aplendídus, a, um; fényes;  glünzenb; 


cnjeran, cjajum, Ganérajyha; 
splendor, öris; hn. fény; ber Glanz; 
sjejucer csjeraocT, enjane. 


spölio; I. kitoszt, kirabol, megfoszt; 
augplúnbern , murauben , berauben; 
onmenura,  ONSATRATH, TOPOÓETE, 


OTAOÓATH, OTET. 
spőlium, ii; en. zsákmány; die Beute, 





ber Raub; Ao6aT y 6ojy; nen, naay- 
ka, rpaőez. 

spondeo, spöpondi, sponsum; II. igér, 
kötelezi magát, felfogad, odaigér, 
Ieer verſprechen, ſich derpflichten, 
— nm; verſchwören, verloben; obe⸗ 

harm, OGsesarH ce, (Ha —8 SaBjt 

mrara, OAPOhH ce MEerA SAKAETBON, 
OÓPJUETH, JAPYYETH, NPCFOHOBATE. 

spongia, ae; nn. szivacs, ber Schwamm, 
ber vadeſchwamm, ryóa, ryóka, cyahep. 

sponsa, ae; nn. ara, menyasszony; bie 
Braut; HEBjeCTA, MAAZA, JAPYSHENA, 
ci 





HANA. 

sponsus, í; hn. vőlegény; ber Bräuti- 
gam; MAGAOZOBA, BADYTHEE. 

sponte;. ih. önként, önszántából, maga- 
tól; freiwillig;  AoópoBozHo, oa aoõpe 
———————— 

sportúla, ae; nn. font kosárka; aján- 
dék; geflochtenes Körbchen, das Ge 
ſchenk; Kopmuna, xorapuiga, noxaon. 

spüma, ae; nn. tajték ; ber Meerjdjaum, 
ber Sgjaum; nema mopcxa, nera. 

spümo; I. habzik, tajtékzik; ſchaumen; 
NEHETA, 

spuo, spui, spütum; 
fpeien; méyBarm. 

spütum, i; sn. nyál, ber Speichel; ny- 
BAJRA. 

sguáma, ae; nn. pikkely; die Schuppe; 
xyena. 

sgudmeus, a, um; pikkelyes ; ſchuppig; 
AYCKABE. 

stábúlum, i; sn, ól, akol, ketrecz; ber 
Stall, die Kaue; KOBJMHAKA, axap, 
mraaa. 

stadium, ii; en. stadium (125 lépés); 
bas Siabium (125 Cdritty;  wepa 
CBABOT npocropa oa 125 zopaza. 

stannum, i; sn. ón ; bas Jinn; xoenrep, 


III. köp, pök; 


Kaagj. 

státéra, ae; nn. mérleg: die Mage; 
BeC, BECH, Bara, repasgjt 

státim; ih. legottan, Pgadjárt; aleich, 
ſogleich; oaua, TAKH, OBOT JACA. 

atátio, Önis; nn. állás, tartozkodási 
hely, állomás; ber Stand, ber Auf 
enthalt, ber Bolten; erojane, NpeÓHBA- 
AMITE, CTABHINTE, MTAMYjA, MjECTO. 


. sa Ka er, 
a 


sũpes, Itis; 
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státua, ae; nn. szobor; die Statue, bie 
Bildſäule; croa, cryn, cryn c obpa- 
30M, MTATYA. 

státue, ui, ütum; III. állit, felállít, 
megállít, elhatároz, megállapit, fel- 
tesz, tart, vél; ftellen, errichten, auf- 
ſtellen, beſtimmen, feſtſetzen, beſchließen, 
meinen; CTABBTH, NOCTABHTH, YCTAHO- 
BHTH, HOAHEHYTH, OADOABTH, onpeaje⸗- 
AHTH, pjemura, BSAKBYUŰHTH, MECAHTH. 

statüra, ae; nn. testállás, termet; ber 
Körperbau, der Wuchs, die Statur; 
CTAC, crpyx, y3pacr (reaa). 

status, us; hn. állás, helyzet, állapot, 
körülmény; ber Stand, der Zuſtand, 
bite Stellung, ber Umſtand; crajane, 
CTABO, noaoxeme. 

stella, ae; nn. csillág; 
380329. 

stercőro ; I. megtrágyáz; bűngen, über⸗ 
düngen, abmiſten; THOHTu, hyöpurn. 

stẽrilis, e; terméketlen; unfruchtbar; 
ŐCZN10ABHH, HENZAOAHH. 

stérilítas, átis; nn. terméketlenség ; 
die Unfruchtbarkeit; 6Gesnaoanocr, ne- 
naoanoer. 

sterno, strávi, stratum; III. leterit, föl- 
dre terit, befed, beterit, behint; 
abwerfen, auf die Erde werfen, zudecken, 
beſtreuen; OÓOPHTH, oßanuru HA sSeuæxy, 
noxpura, NOCHOATH, nocyra. 


sternüto; I. prüszszent; nieſen; xEjarn. 


eterguilínium, ii; en. szemétdomb ; ber 
Miſthaufen; 6ymnmre, THORMTE, pna 
(roumu3a) 02 hyőpera. 

stillo; J. csepeg;  tröpfeln, trüufeln ; 
KAUATH, KANBAMA NAJATH, 

stimülo; I. iugerel, ösztönöz; reizen, 
antreiben; apaxurn, V3ÓJAHTH, noby- 
AHTH, TOHHTH, repara. 

stipendium, ii; sn. zsold, napibér; ber 
Sold, bie Löhnung, der Taglohn; maa- 
ra, naaha, BAAHHNA. 

hn. tuskó; der Pflock; 


der Stern; 


KOJAK. 


stirps, is; törzsök, törzs, nemzetség, 


család; ber Stamm, bas Geſchlecht, 
die Familie; CTAÓ20, Aebao, poAa, nae- 
Me, NOPOAHIA. 


Structüra. 


stiva, ae; nn. ekeszarv ; die Pflugſterze; 
pyyuna (0A nayra). 

sto, stéti, státum; I. áll; ſtehen; cro- 
jJATH, CTAjATH, CTATA. . 

stólidus, a, um ; együgyű, ostoba, bár- 
gyű; elnfűltíg, bumm, blöde; npocrx, 
AJAH, 6Ge3yunn, raynn, GYABJACTKH, 
CARÓOJMBH, TYIOTAABE, Tyn. : 

stómáchor ; I. boszankodik ; fid) ärgern; 
BYTHTH CE, FEBEBHTH Ce. 

stömáchus, i; hn. gyomor ; ber Magen; 
XEAJYAAI, CTOMAX. . 

störea, ae; nn. gyékény; die Matte ; 
acypa, poroxuna. 

síráges, is; nn. leverés, lesujtás, vere- 
ség, mészárlás; die Zerſtörung, die 


Schlägerei, das Zermetzeln; obapame, 


OÓAZHBABe HA 3eMBy,  60j, 
npoanhe, cjeva. 

strámen, ĩnis; en. szalma; das Stroh; 
caaua. 

strangúlo; I. megfojt ; erwürgen; Jaa- 
BATH, yrynurn. I : 

strátura, ae; nn. kövezés ; das Pflaſter; 
KAJApMA. 

síronuus, a, um; serény, iparkodó, 
tevékeny, buzgó; emſig, betriebſam, 
fleißig, thätig, elfrig ; npúaexmE, Mmap- 
AHBH, PAAMHHE, xypehH ce, Aejareann, 
POBHOCTHH. : 

strepítus, us; hn. zaj, robaj, zörgés; 
ber Lärm, bag Getöſe, das Pochen, baz 
Klopfen; myn, 6yxa, aapma, Hnpacka, 
ayna. 

strépo, ui, itum; III. zajlik, zúg, zu- 
hog, zörög; fluthen, ſauſen, brauſen, 
rauſchen, pochen; mynjera, mymrarua, 
MRpPNATH, AJNATH, aapuara, npacxarn. 

stringo, xi, strictum; III, korhol, érint, 

. kihúz, kivon-ránt ; anſtreichen, betajten, 
herausziehen;  AOTAEBYTH, AOAHpaTH, 
HSBYÁH H3 , . . 

strictus, a, nm; kivont, kihúzott; 
herausgezogen; HZByYTOHE. 

strix, igis; nn. fülesbagoly; die Ohr⸗ 
eule; COBA, coxy ara. 

structura, ae; nn. építés, építésmód, 
épület, falazat; ber Bau, die Banazt, 
das Gebäude, das Gemäuer; nocrojene, 


KDPBO- — 











8truo. 


rpahene, 3ú4aBe, 
MTHHA SHAABA, 3HA 


HAUHH SHAABA, Bje- 


struo, xi, ctum ; TIL. rak, telrak, épit; ! 


eine Mauer aufführen, bauen; CTPOHTH, 
NOCTDORTBE, . 3HAATH, rpaaurn, noxukn. 

strülhiocámelus, i; hn. struczmadár ; 
ber Strauß; Hoj (uruna). 

stüdeo, ui; —; II. igyekszik, törek- 
szik, rá adja magát; fid beftreben, 
ſich befleißen fi an "etwas machen; 
NPHAATH CE, NAHTHTH CE, npuaexa- 
BATH, PAAHTH 0 nexiy. 

studjósus, a, um; igyekvő, iparkodo, 
tanulo; befliefjen, lernend; NpELEeRHH, 
MAPZABI, yaeke. 

stúdium, ii; sn. buzgalom, szorgalom, 
tanulmányozás; ber Eifer, ber Fleiß, 


das Studiren, das Lernen; pepHocT, 
HAKAOHOCT, TpyAGa, rpya , yeBe, 
aay 


stultítia, ae, nn. oktalanság, bolond- 
ság ; die Unklugheit, die Narrheit; 6e3- 
YMHOCT, AYAOCT, ÓVAMAAMTHHA. 

stultus, a, um; oktalan, bolond; uns 


klug, närriſch; 6esynun, ayan, Gys 


AACTH. 

stúpeo, ui, —; II. bámul, csodál, bes 
gaffen , bevutber ; TAOAATH snjajyha, 
BHATH HA xora HAN HA HTO, AHBETH 
Ce, BATJARTH CE. 

stúpiditas, átis; nn. esztelenség, osto- 
baság; ber Unfinn, die Thorheit, Die 
Dummheit; 6Gesyunocr, AyAOCT, Gyaa- 
JAMTHHA. 

stúpídus, a, um ; kábult, ámult, eszte- 
len, ostoba ; thöridjt, bumm; rTayny, 
TYHH, ayan, ŐEGYMBE. I 

sturnus, i; hn. seregély; ber Stern; 
UBOpPAK. 

suádeo, suãsi, auãasum; 
javasol; 
BATH. 

suãvis, e; kellemes; lieb, lieblich, ange⸗ 
— CASARH, BYŐKE, YMEZAHE, HNpH- 


rathen; CABETOBATH, €CBETO- 


jATHH. 

sub; elj. alatt, alá; unter; moz, HCHOoA. 

subdo, didi, dítum ; III. alávet ; ; unterz 
werfen, unterjodjen ; NOAYBHETH, noxo- 
PETH, noajapunru. 

sübeg, 13, itam, ire; alámegy ; felvállal, 
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II. tanácsol, 


Subter. 


— eltür, kiáll ; hinuntergehen, übernehmen⸗ 
ertragen, aushallen; ; HhH Aone (HAHH: 
Xe), NDHMHTH, ysern HA CO, CHOCHTH, 
NHOAHOCHTH, TPINETH; NETPNETH. 

süber, éris; sn. dugaszcser; ber Kork⸗ 
baum; NAyT KOPKOBO AD30. 

súbigo, égi, actum; III alávet, meg- 
hódit, legyőz ; untermwerfen, unterjodjen, 
überwültigen, übermwinben : ; nmoxopurn, 
HOA JAPMEHTH, NOABPIHYTH, HAABJAJATK, 
HAA javarn. 

gubjicio, jéci, jectum ; III, (I. subigo.) 

súbíto; ih. rögtön, hirtelen ; plötzlich, 
unverſehen; Óp30, CKOPO, nsueuaaa. 

subítus, a, um; rögtöni, hirteleni ; 
raſch, jäh, plötzlich ; HANDPACHH, H3HEO- 
HAJHH, HEOJEKHBAHK. 

gublévo; I. segit, támogat, hönmnyit ; 
helfen, unterſtützen, erleichtern; nonnn, 
NOATOMOhH, onaaxmaru. 

sublimis, e; magas, magasztos; hoch, 
erhaben; BHCORH, ysnnmenn. 

submergo, mersi, mersum ; III. elmerit, 
elsülyeszt ; verfenfen ; BATES) PATH, no 
TONHTH, JTONHTE. 

subrideo, risi, risum; II. mosolyog ; ; 
lächeln, ſchmunzeln; CMjEMHTH CB, 
OCMjejaBATH Ce. 

subscribo, pei, ptum ; TTI. aláír; unter⸗ 
ſchreiben, unterfertigen; NOANKCATR. 

subseriptio, önis ; nn. aláírás ; die Unter⸗ 
ſchrift; noanno. 

subsidium, fi; sn. segédosapat, segély; 
segédeszköz, segédforrás; die Hüuͤlfs⸗ 
truppen, Die SHülfe, bas Hülfomittel, die 
Huͤlfsquelle; cnomarareaHa ojcxa, 
nomoh, onouarareano CDEACTBO , pyro- 
-nomoh. 

subsisto, stiti, —; III. megáll, megál- 
lapodik ; anhalten, ſtehen bleiben; 
JAAPZATU, JAYCTABATH, BAYCTABATH ce, 
upecrarn. 

gubstítuo, ui, ütum; III. helyettesit; 
vertreten; SAMjeHHTH, 

subsum, subesse ; közel van, alatta van; 
nahe feln, unter jemandem feln; upu- 
ÓABZABATHK CO, HOZ VHM HAH sa UHM 
ÓHTH, NHOAJOKAH ÓHTKE. I 

subter ; "elj. alatt, alá ; alant, alól; unter, 
unten, von unten; 104, HCNOA, A04€. 


Subterfügio. 


subterfúgio, fügi, fũgitum; III. elillan, 
elkerül ; entweichen, ausweichen; H3MA- 
ha, noőjekn, yrehu, H3ŐjerapaTT, vyxaa- 
BATH Ce. 

subterraneus, a, um ; földalatti ; 
irdiſch; noasenun. 

gubtilis, e; finom, vékony ; fein, bünn ; 
TAHRH, CHTHH. 

gubtilítas, átis; nn. finomság ; ; die Fein⸗ 
heit; TAHKOCT. 

subtráho, xi, ctum ; III. megvon, meg- 
tagad ; entziehen, verſagen; oaysern, 
orern. 

subveho, xi, ctum; III. hord, visz, szál- 
lit; zuführen, (tefern ; HNPHBOSHTH, Ao- 
BOBHTH, NDPEHBESTH, AOBE3TH, AOHOCATE. 

subvénio, véni, ventum ; IV. segitségre 
jő; zu Hülfe kommen; npuhu, aohn y 
nouok. 

succédo, cessi, cessum ; III. következik, 
helyébe lép, felvált (valakit), eléha- 
lad; folgen, nachfolgen, ablöſen, vor⸗ 
ſchreiten; ; eæenonarn, HACBOAHTH, H3- 
MCHHTH, 3aMjeHHTH, HhH NnOA MTo. 


gsuccessor, öris; hn. következő, utód; 
ber Nachfolger; HACBEAHHK. 


gsuccessus, us; hn. eléhaladás, jó siker, 
sikerülés ; "bag Vorſchreiten, die Bort: 
ſchritte, ber Erfolg, baz Gedeihen; mpn- 
CTYHABO, HANpeA CTYHOHABe, ycujex, y- 
cnjesabe, HANPOEAOBABE, ACÓ1ABe. 

succumbo, cúbui, cũbitum; III. leesik, 
lerogy, aláveti magát, enged, hó: 
dol ; fallen, herunterf allen, nieberftűrzen, 
fichergeben, ſich unterwerfen, ſich fügen, 
huldigen; nacra AO05e, Ha 30M4y na- 
CTH, O6OpATT, NOKODHTH Ce, nodara 
Ce, HNOBHHOBATH Ce, OPOAAHOCT yra- 
BEBATH., 

suceurro, enri, sursum; III. segítségül 
siet; zu Hülfe eilen; TIPATPSATT, npu- 
rehz * noxoh. 

sücus, i; hn. lé, nedv ; ber Saft; cox, 

südo; I. izzad ; ſchwitzen; BHOJHTEH Ce. 

südor, öris ; hn. izzadság ; ber Schweiß; 
3H0j. 

sufficiens, tis; hinreihend; 
AOBOBBI. 


unter⸗ 


elégséges ; 


156 


1 sügo, xi, ctum ; 


J 
Súperbus. 


suffóco ; I. megfojt ; erwuͤrgen, erdroſſeln; 
rymurn, TAABHTE. 

suffírágium, ii; en. szavazat; die Wahl- 
ſtimme;  MHOBE, raac (npH HIÓHpAnGy). 

suggestum, i; sn. és suggestus, i; hn. 
emelvény; die Anhöhe, eln erhöhter 
Ort; ópemyzax, ysnumeno MECTO. 

IFI, szop; beszí; ſau⸗ 
gen, trinken, "ein ſaugen; CHCATH, no- 
cncarn. 

sui, sibi, se; magának, magát ; ſeiner, 
fid ; ra, je, uy, joj. 

suile, is; en. disznoól; ber Sau—⸗, 
Schweinſtall; CBHEAI. 

suillus, a, um; disznóból való, disz- 


ber 


nó; ſchweinen, ſchwein; cszsehu, 
CBHHCEH. 

sulcus, i; hn. barázda; die Furche; 
6pasaa. 


sulfur, úris ; sn. kén, kénkő ; ber Schwe⸗ 
fel ; cynnop. 

sulfureus, a, um; kénköves: ſchwefelicht, 
ſchwewelig; CYMNOpHK, CYHNODHTA. 

sum, fui, esse; van ; feln; ÓHTH. 

summa, ae; nn, összeg ; die Summe; 
CYMMA, CBOTA. 

summus, a, um; legfelső,. legmaga- 
sabb; oberſter, Hödjíter;  HAjTOPEE, 
HAjBUNH. 

sumo, psi, ptum; III. vesz; 
ysern. 


nehmen; 


sumptus, us; hn. költség; die Unkoſten, 


die Auslagen; 7pomax. 

8410, sui, sútam; III. var, összevarr ; 
nähen, gunüben ; INHTH, CAHETA. 

sũpellex, tilis; nn. házi bútor; das 
Hausgerűtbe, die Einrichtung; noxyn 
crBo, aomahe, nocyhe. 

süper; elj. felett, felibe, felül; über, 
auf, oberhalb ; Haz, Ha, capau, cnpoky 
NpeMma, OCHM KpOMje, BAH. 

sũperbia. ae; nn. dölyf, gőg, büszke- 
ség ; ber Hochmuth, die Aufgeblaſenheit, 
ber Stolz; ropaocer, MOHOCHTOCT, HAA- 
MjEHOCT, BHCOKOPMEJe, 


lsúperbio; IV. dölyfösködik; ſich bla⸗ 


ben; ſich brüften, fid hochmüthig beneh⸗ 


men; TODAHTH ce, HOHOCHTH.CO, BOAN- 
HATH CE. 
sũperhus, a, um; büszke, dölyfös, gő- 


d 





Súüpereílium. 
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Sustineo. 


gös; ſtolz, hochmüthig, aufgeblaſen; ) supprímo, pressi, pressum ; III. alá- 


ropan, 
nen. 

súpercíilium, ii; en. szemöldök; die 
Augenbraune; oópza. 

súperficies, €i; nn. felszin, felület, fol- 
ső rész; die Oberfläche; MOBpEHMEHa, 
goBpmaj.  . 

súperfluus, a, um ; felesleges ; ũberflũßig; 
HSAHIRHH, 32, AHMIHH, nenorpebau. 

súpéri, örum ; hn. felsők, istennek ; die 
Gőtter; ŐOTOBA. 

súpérior ; felsőbb, elébbi, korábbi ; ober, 
vorig, früber; ropnu, sómmw, onaj 
DPBH, npeaun. 


BECOKOJMHE, HOHOCATB, HAZA- 


sũpẽro; I. felülmúl, legyőz, átmegy, 


átkel; übertreffen, überwinden, hinüber⸗ 
gehen, hinüberſetzen; HABAAJATH, Hnpeo- 

. RozerTH, npehyx, npoBaszhy, HNpeBeeTA 
Ce, NHPEHAHBATK. 

süűperstes, ítis; túlélő ; überlebenb ; ocra- 
jyhn no cwxpra. . 

súpersum, esse; fenmarad, hátra van, 
még van; zurückleiben, überbleiben; 
CYBEHE€ ŐHTH , ONT 3AOCTATH, OCTATH, 
ŐHTH y OCTAHKYy, ODEXRHBHTA. i 

súpérus, a, um ; felüllevő, felső ; obers; 
TOPHH, -a, -je. 

súpinus, a, um; hanyat fekvő, hátra 
hajló; auf ben Rücken liegend, zurüd- 
geneigt; narpaxxe 1exehH, HATDPATjCa- 
BEjCHH, ysnnjemm. 


supplex, icis; letérdelő, alázatosan ké- 


rő, könyörgő ; niederknieend, demũthig 
bittend, lehend; Ha xozena naxajyhu, 
noKOpHO mozehu, nognzayjyhH Ce, MH- 
aocra npocehn. 

suppliciter; ih. alázatosan, könyörög- 
ve; beműtbig, flehend; CuHpeHO, Moa- 
6eno. 

supplícium, ii; sn. büntetés, halálbün- 
tetés ; bie Strafe, bie Todesſtrafe; nasn, 
CMPTHA xasan. j 

supplíco ; I. könyörög ; inſtändig bitte, 
flehen; cuepuo MOAHTE. 

suppõno, pösui, pösitum; III. alátosz, 
arak, kicserél; unterlegen, austau⸗ 
fljen;  NOACTABETH, MOAMETHJTH, HA- 


MECTO KOTrA HAH Vera NOCTABHTH, YOA" 


MEIBYTKE. 


nyom, eltitkol; verſenken, verheimli⸗ 
chen;  NOTONRTH, yronnen, BATAJHTH, 
vrajnra. 

suprá ; elj. felett, felül, fenn; über, auf, 
oberhalb, oben; Ha, Ha, CBpX, no, 3a, 
npexo, xpos, y, H3ZBAH, BAK. 

suprẽmus, a, um; legfelső, legvégső, 
legutolsó ; oberſt⸗, äußerſt⸗, legt-; Haj- 
TODPHE, HajkpajHE. 

surculus, i; hn. ágacska, oltó ág, buj- 
tó ág; das Aeſtchen, ber Propfreis, ber 
Pelzreis; naaaa TPAHIHNA, TPAHJHNA 34 
RAZAMACHBO, KAZAM, KAZJAMAK. 

surdus, a, um ; süket; taub; rayBx. 

surgo, surrexi, surectum; III. felkel, 
feláll; aufſtehen; yerarn. 

surripio, pui, reptum; alattomban el- 
vesz, elcsen, ellop; geheim nehmen 
(etwas), wegmauſen, wegſtibitzen, ent⸗ 
wenden; norajno OZHETH, KDPDAZOM 0A- 
HeTH, yKpacCTBR. 

sursum; ih. felfelé; aufwärts; rope, 
YBHC, YJBHCHHY. 

sus, suis; hn. disznó; das Schwein, die 
Sau; CBHBA, CBHHYe, Ppuue, KpMaga. 

suscípio, cépi, ceptum ; III. felvesz, fel- 
vállal, befogad ; auf ſich nehmen, auf: 
nehmen; NDpHMHTH, ysern Ha Ce, NMpH- 
METH y AOM, ysern noa CBOJe.. 

suscíto; I. felkölt, felébreszt, felindit, 
mozgat, támaszt, okoz; aufweden, 
erweden, regen, aufregen, bewegen, ver: 
urſachen;  ŐVAHTH, IIPOGYAHTH, noby- 
HETH, noaynnparn, HPHUHHATH. 

suspendo, di, sum ; III. felfűggeszt, fel- 
akaszt ; aufhängen; OŐECETH. 

suspício, önis; nn. gyanú ; ber Verdacht; 
HOAO3pelbe, CYMBA. 

suspicie, spexi, spectum; III. felnéz; . 
auf⸗, hinaufſchauen; raezarn rope. 

suspicor; I. gyanakodik, gyanít; arg: 
wohnen, muthmaßen; NOAOZBPEBATH, MH- 
CAHTH, Haraharu. 

suspiro; 1. sohajt; ſeufzen; J3AHCATH, 
VSAAHYTX. 

sustíneo, tínui, tentum ;" IT. hordoz, vi- 
sek kiáll, elvisel, táplál, tart ; tragen, 
ertragen, ernübren, erhalten; CHOCHTZ, 


Súsurrus 


NOAHOCHTA, 
APKABATH, mram, XPAHHTE. 

súsurrus, i; hn. susogás, suttogás, zú- 
gás; das Geflüſter, das Gelispel, das 
Sauſen MANTABE, MANYTABE, mymxna- 
He, MDM3ABO. 

sütüra, ae ; nn. varrás; die Naht; mas. 

suus, a, um; ővé; feln), 
CBOj, CBOja, CBOje. 

syilába, ae; nn. szótag ; die Sylbe; czor. 


syilábátim; ih. szotagonként ; Sylbe fúr 
Sylbe; Ha caorome, caor NO caor. 

symmetria, ae; nn. arány ; das Berhült 
niß; PABHOMJEpHOCT, pasujepnoer, pa3- 
mjepa. 

sympathia, ae; nn. rokonszenv; die 
Sympathie; cCagyBCTBOBA Be, CHMNaTHja. 

syrma, átis ; sn. uszályruha ; bas Schlepp⸗ 
kleid; xaznna.c noszavehHM ce Epy- 
NOM (penom). 


TPOHTH, NPETPOHIH, W3- 


T. 


tábella, ae; nn. nn. táblácska ; 
Täfelchen, TaóznNa. 

tábellárius, ii; hn. levélhordó ; ber Brief⸗ 
frűger ; meuonoma. 

táberna, ae; nn. korcsma, csapszék ; 
die Schenke, das Weinhaus, die aneipe; 
KpUMa, MexaHa, npocra xpuusa. 

tábernácúlum, i; sn. fabódé, deszkasá- 
tor; die Holzbude, die Brade, die Feld⸗ 
huůͤtte; marop, JVAZODP (y BOJHHUKOM 
crany). . 

tábúla, ae; nn. deszka, tábla ; ber La⸗ 
den, die Tafel; Jacxa, raGaa. 

táceo, ui, ítum; II. hallgat ; ſchweigen; 
uynarn, — * 

iãcĩitus, a, um; hallgató, csendes ; ſchwei-⸗ 
gend, ruhig , fil; Eyrehu, uyvehn, 


das 


THXH., 

tactus, us; hn. érintés, tapintás; die 
Beríbrung, Die Betaſtung; AOAHP, A0- 
rax, AOTHNAj. 

taedet, duit, taesum est; II. undoro- 
dik, ún; Abſchen⸗, Gfel haben, über⸗ 
— merben ; ; THYINATH ce, MDPCRHM 
HTH. 
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feine, feln; 


Tardo. 


J 


taedium, ii; en. undor, unalom; der 


Ekel, die Langweile rymano, aoeaas. 


talária, ium; sn. lábtalp ; die Fußſohle; 


TAÓAH. 
tálea, ae; nn. bujtóág, oltóág; ber 
velzreis, der Pfropfreis; rpanyuna 38 
xaaauaene, EKAJAM, KAJAMAK. 

tálentum, i; en. talentum ; das Talent; 
ranenr, TAZAHT. 

tális, e; olyan; ſolcher, ⸗e, ⸗8; TAROBE, 
TAEBE, ea, -0. 

talpa, ae; nn. vakond; ber Maulwurf; 
EPTANA, KPTHHA. 

tálus, i; hn. boka; ber Fußknöchel; 
TAAHAK, 

tam; ih. oly, oly mértékben, annyira, 
úgy ; fo, auf ein ſolche Art, dergeſtalt; 
TAKO. 


támen; ksz. mégis, mindazáltal ; doch, 


jeboch, ungeachtet; npu cuen TOM, ouor, 
Anax. 
tamotsi; ksz. ámbár, habár, jóllehet; 


obgleich, obſchon, obwohl; npemaa, azo j 


H, H axo. 


tandem; ih. végre, végre mégis, ugyan, 


ugyan .hát; . endlíd) , 


endlich bod, 


zwar; Ranocaeaax, Hajnocse, Beh je- 


ABRHNYT. 

tango, tétígi, tactam; III. érint, hoz- 
zányúl ; berübren, betaften ; ; AOAHDATT, 
AOTHIATH, AOTAEBJTE, AOAHDEJTH. 

tantopére ; ih. oly annyira, oly mérték- 
ben; fo ſehr, dermaßen; TAKO jaxo, 70- 
AHKO, C TOAHEHM TDVAOM. 

tantum; ih. csak, csupán; nur, bloß; 
TOAHKO CAMO. 

tantus, a, um; akkora, oly nagy; ſo 
groß; raxo BEAHER, TOJHKB. 

tanto; annyival, annál; deſto; TOAHKO. 


tápes, ötis; hn. tapöte, is ; sn. szőnyeg ; 


der Teppich; npocrapan, hHANN. 
tarde ; ih. későn ; ſpãt; noano, Aoxxau. 
tardigrãdus, i ; hn. lajhár ; das Faulthier; 
AECHHBAI. 
tardítas, Atis; nn. lassuság, késedel- 


messég ; die Langſfamkeit, die Saum- 
ſeligkeit, die Zauderhaftigkeit; aara 
HOCT, cnopoer, TDOMOCT, SATCSABB, 


OKACBABE. 
tardo; I. késleltet, késik ; aufs, zurüd- 





halten, weilen, jſäumen; 32ApAZATE, npe- 
NPeYETH, CIODETB, AONHHHTE, 

tardus, a, um; lassu, késedelmező ; 
faumjelig, langſam; CnOPHH, nonarann. 

taurus, i; hn. bika ; der Stier; 611x. 

taxus, i; nn. ternyőfa, tiszafa; ber 
(Sibenbaunt; THCA, TECOH, TECOBH- 


HO APBO. 
tectum, i; sn. fedél, háztető; das Dad ; 


RpPOB. : 

8 inis; sn. takaró, lepel, boriték ; 
die Dede, die Hülle; norpusan, nor- 
pPHBA3O, NHOKDOB. 

tego, xi, ctum ; III. fed, takar ; deden; 
NHOKDHBATH, HOXZpHTH. 

tégúla, ae; nn. fedélcserép ; Der Dad: 
ziegel; RPOBBK nper, bepamnaa. 

téla, ae; nn. szövet; das Gewebe, ber 
Stoff, der Zeug, die Leinwand; TEzBe, 
CHACT, naarno. 

die Erde; 


tellus, uris; nn. föld; 
aeu a. 

telum, i; sn. fegyver, nyil, tőr; die 
Waffe, ber Pfeil, ber Dolch; oupyx, 
wagy, merahe KOnze. 

temérárius, a, um; meggondolatlan, 
vigyázatlan, vakmerő;  unűüberlegt, 
madtjam, dreiſt; HEOCMHACHH, HECMO- 
TPEHH, ŐGZYMHH, cujean, NDOADPSBHBH. 

témérítas, átis; nn. meggondolatlan- 
ság, vakmerőség; die Unachtſamkeit, 
die Tollkühnheit; HECMHCAEHOCT, HECMO- 
TPEHOCT, CMEAOCT, DPOADP3BHKBOCT, 
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Terdéni. 


tempus, öris; en. idő; die Zeit, das 
Wetter; Bpeme. 

tempus, Oris; an. halánték ; die Schläfe; 
caeno OKO (y raann). 

tẽnax, acis; szilárd, kitartó, tartós, 
erős ; fejt, ausdauernd, dauerhaft, ſtand⸗ 
haft; TBPAH, nocrojaHg, Ayrorpajyhu, 
AYTOBORHE, MTOA5HBE, CKYNY, OcrajyhH 
upu geuy. 

tendo, tẽtondi, tentum és tensum ; III. fe- 
szit nyujt törekszik; ſpannen, reichen, ſich 
bemuͤhen, fid) beſtreben; OTE3ATH, pacre- 
BATH, DPACTOTHYTH, Pa3ByhH, naresarn, 
UANDOZATH, HNDIAHTH, AABATH, AATH, 
TPVAHTH CS, HACTOJABATH CTADPATH Ce. 

ténebrae, árum;  nn. sötétség; die 
Finſterniß; Tazsoha, TABHHHA, raua, 
MDPAZ, NOMDUHHA. 

ténebricösus, a, um; homályos, sötét ; 
dunkel, finſter; MDAJHH, TAMHB. 

töneo, ui ‚tentum; II. tart, fog; hal⸗ 
ten; APKATH. 

téner, éra, érum; gyenge, gyengéd ; 
ſchwach, zart; caabn, BEXHH, MOKAHH, 
MAAnn. 

tẽnẽrs; ih. . gyengéden; zart; BeXxuo. 

tento; I. vizsgál, kisérl, probára tesz ; 
unterſuchen, prüfen; KYIMIATB, HOKYMATH, 
NDPOÓATH, HCNHHTATH. 

tentörlum, ii; en. sátor; das Zelt; ma- 
TODp, vazop. 


tẽnuis, e ; vékony, gyenge, finom ; bünn, . 


jart; TAHEH, BEXHH, MDINIABX. 


témo, önis; hn. szekérrúd ; die Wagen- ! tenuitas, átis; nn. vékonyság, sovány- 


deichſel; pyaa (y BozHMa). 
tempérantia, ae; nn. mérséklés; die 
Mäßigung; yűjepesame, ynjepene. 
tempérátus, a, um; mérsékelt, higgadt, 
meggondolt; műfig, überlegt; yuje- 
PeHH, CMHCACHH, pasynun. 
tempéro; I mérsékel, igazgat, kormá- 
nyoz, kezel; mãäßigen, verwalten; y- 
MÍEpPABATK ce, NDECTOJHO pacnonoxnren, 
YDGAHTH HAJHHETH, JINPDABBATK. 
tempostas, átis; nn. idő, időjárás, szél- 
vész, zivatar; das Wetter, die Witte⸗ 
tung, der Sturm, das Gewitter; Bpeke, 
NHOTrOAA BpeMeHa, Gypja, oayja, BpeMe- 
Aa HENOTOAA. 


ság, szikárság ; die Duͤnnheit, die Ma⸗ 

gerkeit, die Schmächtigleit; TAHKOCT, 
MpPMABOCT, cymohba, CYBOHADHOCT, 

tönus; elj. ig; bis; 10. 

tépidns, a, um; langyos, langymeleg ; 
lau, laulich, lauwarm; MAAKH, HDEAHT- 
HO ronAn. 

ter; ih. háromszor ; dreimal; Tpunyr. 

ter, et vieies; in. huszonháromszor ; 
dreiundzwanzigmal;  ABBAECEeT HM 0 TPE 


NyTa. 
tercentőni, ae, a; háromszáz ; dreihun⸗ 


bert; TPM CTOTHHEe, TpHCTra. 
terdéni, ae, a; harmincz harmincz; 
zu dreißig; TPHAECET NO TPHACCEOT, 





v. Le e i . . sé , —üBR 
RLE —————— 
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te. 


(sg - 


Térebra. 


térebra, ae; nn. fúró ; der Bohrer ; 6yp- 
ruja, CBDAAJ0. 7 

térebro; I. át-, 
bohren; ÓYKMATH, pobymurn. 

tẽrẽdo, inis; nn. szú; der Holzkäfer; 
APBOTOTHH HDB. 

tergeo, si, sum; II. letörőt, megszá- 
raszt; abwiſchen, abtrocknen; Tprw, 
OTPTH, OCYMETH, OYHCTHTH. 

tergum, i, sn. hát ; ber Rüden, ber Buckel, 
aeha. 

termino; I. bevégez, elvégez; endigen, 
beendígen ; CBPNMHTH, OKOHYATKH. 

terminus, i; hn. határ, határvonal, 
ezél, bevégzes, vég; die Grenze, das 
Ziel, die Beendigung, das Ende; rpa- 
ua, Mje2, xonau, Kpaj. 

terni, ae, a; három három, mindig 
harom ; drei und drei; TpH no TDE. 

téro, trivi, trítum ; III. dörzsöl, eldör- 
zsöl, elkoptat, eltölt, elveszteget 
(időt) ; reiben, ab⸗, verreiben, abnüuͤtzen, 
abtragen, abwetzen, zubringen, zerſplit⸗ 
tern (die Zeit); TPTH, TPATH, yno- 
TPEÓBABABOM HOKBAPHTH, nopymurn, 
DOAÓATH, HSHETH (XA5HHY), NPOBOARTK, 
(NPOBECTH) Bpeue HHM,  BAÓABBATH 
ce TAM, 

terra, ae; nn. föld; die Erde; s3emza. 

terra, ae; nn. ország, tartomány; ba8 
Land, die Provinz; npeaez, obaacr, 
nposnHuuyja. — Terra marique; szá- 
razon és vizen; zu Land und Meere; 
CYBHM H nmopen (BOA4OM) . — Terrae 
motus; földrengés; das Erdbeben; 
3eMseTpec. 


terrénus, a, um; földből való, föld, 
földön élő, földi; irden, auf ber Erde 
lebend, wachſend, irdiſch, zeitlich; cacro- 
jehH ce H3 30M58, 30MBAHH, HA 38MBH 
HaaazehH Ce, BEMABCKH. 

terreo, ui, itum; II. ijeszt, megijeszt ; 
ſchrecken, Schrecken einjagen, erſchrecken; 
CTPAMHTH xora, NHAAMETH, yerpamumrn, 
VI2AMHTH, nonaamurnu. 

terrester, (v. terrestris), terrestris, ter- 
restre; földi, szárazföldi; auf ber 
GErde lebend, lanbss, eontinental; senaæ- 
CRH; HA BEMBH EA4asekt ce. — Copiae 
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Theátrum. 


terrestres; szárazföldi sereg; Land⸗ 
truppen; CYBO3OEMBA BOjCKa. 


keresztülfúr; bDurdj:  terribitis, e; borzasztó, ijesztő, rette- 


netes; ſchauderhaft, ſchreckend, furcht⸗ 
bar, ſchrecklich; yxacun, CTPAMHN, 
CTPAXOBHTH. 

terror, öris ; hn. ijedtség, rémület ; ber 

, Schrecken, die Beftűrzung ; crpax, crpa- 
OTA, yxac. 

tertio, és tertium; ih. harmadszor ; 
ditenat— drittens; 1peba (no rpehn 
nyT). 

tertius, a, um ; harmadik ; britte; 7pehn. 

testa, ae; nn. cserépedény, cserép, 
teknös állatok teknője.; irdenes Ge 
ídjirr, das Töpfergefäß, die Scherbe, 
das Schild bei Edhalthieren;  CBAKB 
BONBAHH COCYA, MITET (04 æycxope). 

testáceus, a, um; cserép, teknős ; irden; 
mit Schalen bedeckt; 0OA 30eM5€ HATR- 
BOHH, HYCKOM NOKPHBOHK. 

testámentum, i; sn. végrendelet; bas 
Teſtament; NOCACABHH BABENMTAj, 3ABe- 
mrame. 

testimonium, ii; sn. bizonyság, tanús- 
kodás, bizonyítvány; das Zeugniß; 
CBEAOJÓA, AOKA3, AOKAZATOSCTBO, CBR- 
ACGYECTBO, CBOEAOYACTBO. 

testis, is; hn. tanu; szemtanu; ber 
Zeuge, ber Augenzeuge; CBEAOK, oue- 

] BHAHK CBEOAOK, OVEBHAAK. I 

testor; I. tanusit, bebizonyit ; bezeugen, 
beweiſen; CBEAOTHTH, AOKASATH, nocBe- 
AOUHTA. I 


tesfũdo, inis; nn. tekenős béka; die 


Schildkröte; KOpPBATa. 

tetrao, önis; hn. fajd; ber Auerhahn, 
ber Bergfajan, das Waldhuhn; myncxa 
nerao, Terpeb. 

texo, ui, tum; III. szó; weben; Txarm. 

textor, őris; hn. takács; ber Weber; 
TKAT, THKAT. . 

textus, us; hn. szerkezet, szöveg; bie 
Verfafſung, der Stoff, ber Text; camn- 
nene, CACTAB (pemm) cajys, rexor 

thálámus, i; hn. hálószoba ; das Schlaf⸗ 
zimmer; cnazaha coba. 

theatrum, i; sn. szinház; das Theater; 
nosopumre. 





— e... 











Therm a e. 


" Bab; TOHAHNE, ronaa 6aBa, HAHIA. 

thesaurus, 1; hn. kincs; ber Schatz; 
Gaaro (HOBYaAHO). I 

thorax, acis; hn. mellvért, mellény; 
ber Bruſtharniſch, die Weſte; 7pyann 
OKAaOon, HArPyABEEIK, HAHNKDP, NCAyK. 

thus, üris; sn. tömjén; ber Weihrauch; 
TAMJAH. 

tiára, ae; nn. turbán; ber türfijde 
Bund, der Turban; maz (oxoao T1aBe), 
aaua. 

tibia, ae; nn. lábszár, síp, fuvola; ber 
AUnterſchenkel, die Pfeife, die Flöte; 
HOXHA Mjep, TOACH, TOZOHHHA, CBH- 
paaa, $pyaa, baayra. 

tignum, i; sn. gerenda; Der Balken; 
rpena, 6GauBan. 

tigris, is, v. Idis; hn. tigris: ber Tiger; 
TUTAD. 

ölia, ae; nn. hársfa; die Linde, ber 
Lindenbaum; aHna (aApBo). 

tímeo, ui, —; II. fál; fid fürdjten; 60- 
jarmu ce. . 

timidítas, dátis; nn. félénkség; die 
Furchtſamkeit, die Schüchternheit; 60- 
jJABBHBOCT, CIPAMHBOCT, 

. fimidus, a, um ; félénk ; furchtſam, ſchuͤch⸗ 
tern; ŐOJAZ3BHBEB, CTPAMZBHBE. 

timor, öris; hn. félelem; die Furcht; 
erpax. 

tinsa, ae; nn. moly; die Motte, die 
Schabe; MOSAN, MO. 

tingo, xi, ctum ; III. megáztat, bemárt, 
fest; beſeuchten, hineintauchen, tunken, 
anfärben; JMAKATH, JMOSUTH y HTO, 
MAZATH, HAMAJATH, 6Gojaaucara. 

- tinnio; IV. csenget, csendít; klingeln, 
glöckeln; 3BOHATH, SAZBOHATH, 3BOYATH, 
ABEKETATAH, J 

tintinnabulum, i; an, csengetyű; Die 
Klingel, die Schelle, baz Glödchen; 
wonne, npanopau. 

tíro, õnis; ujoncz; der Rekrut; noßn 
BOJHUK, — I 

fitillo ; I. csiklamd, csiklandoz ; titzeln; 
MRAKZBATKH, TOAMIATA. . 

fitúbo ; I. inog, tántorog, haboz, této- 
váz; wanken, taumeln, unſchluͤßig feln; 
verlegen ſein; KOACÓHEZ CG, NHOGPTATE, 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. I. 
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thermae, arum; nn. meleg fürdők; däs 


Torpesco. 


HEDOMHMH, HOEOABAZHH ŐHTH, cuerenn, 
Z3AÓGYBEHK (HeznajyhuomTa Ja PaAn.) 
titúlus, i; hn. czim (könyvén) ; ürügy, 

ok, szin; Der Titel, ber Vorwand; 
. BACAOB, HAANHC, H3BHHEME, H3ZTOBODp, 
DPHUHHAa. 
tõcullio, onis; hn. uzsorás; ber Wuche⸗ 
TET; AHXOHMAII, KAMATHHK, KPBONYjaAa. 
tőfus, i; hn. darázskő; ber Tof, ber 
gofftein; Tye (auen). 


.tőga, ae; nn toga, felső öltöny; die 


Toga, das Oberkleid; ropta xam-na. 
tőléro; IL elszenved, eltür, kiáll; dul⸗ 
ben, ertragen, aushalten;  CHOCHTE, 
NHOAHOCETH, UPHMHATA, NOAHETH, TPNETB, 
uperpnuru. 
tollo, sustũli, sublatum; III. felemel, 
felvesz, elmozdit, eltávolit, eltöröl, 
megszüntet, megsemmisit ; aufheben, 
beſeitigen, abſetzen, entjernen, aufheben, 
vernichten; noauka y Buc, nonnruyrn, 
VJ3AHIHYTH, AHIHÍYTH rope, JEJAOHETH 
Ha CTPAHy, VAAAHTH, C NYTa YEJOHH- 
TH, AHTHBYTH, YEHBEYTH, KACHDPATH, pa3- 
OPBTH, YHEMTETE. 
tondeo, tötondi, tornum; II. nyir, bo- 
rotvál; ſcheren, barbieren; erpuhu, 
MAMATH, OMMHMATH, ÓDPHJATH, obpu- 
jarn. 
tönitrus, us; hn. mennydörgés; 
Donner; TPMBABHHa, TpoM. I 
töno, ui, itum; I. dörög, 
rög ; donnern; TDMHTH. 
tonsa, ae; nn. evező, evezőlapát ; das 
Ruder; Becao. 
tensillae, áram; nn. torokmondolák ; 
die Mandeln in der Mundhöhle; x.sez- 
Ae Ha Bpary. . h 
tonsor, dris; hn. hajnyiró, borbély; ber 
Haarſcherer, der Barbier; crpujav, 6pn- 
jav, GepGbepun. 
tönus, i; hn. hang, dörgés; der Ton, 
der Donner; raac, ron, Tpou. 
topazion, ii; en. topáz; ber Topas; 
. TOna3 (APATH KAMEB).. : 
torno; I. esztergályoz ; drechſeln; ropurn, 
: ATH. ; : 7 
torpesco, ui, —; III. lankad, szibbad, 
. dermed, merevül; ermatten, erſtarren, 
ftarr werden; ocaaßurn, JMOPATA Ce, 


11 


ber 


mennydõ- 


Torpor. 





VROPHTH CE, OKAMEHHTH ce, OADPBe- 
HHTH CE. hé 

torpor, ôris; hn. meredtség; die Er- 
ſtarrung; YKOTEHOCT. . 

torgueo, torsi, tortum; II. sodor, facsar, 
csavar, kinoz ; drehen, ſchrauben, quä⸗ 
len, peinigen; oxperarn, oßprarn, H3- 
BHATH, 310 TOAKOBATH, MYUHTX. 

torgues, is; hn. nyakláncz; die Hals—⸗ 
kette; Aauan sa KHTHÍY, BDATHH JAHAI. 

torrens, tis; hn. rohanó hegyi folyam, 
sebes patak, záporpatak; reißender 
Bergfluß, ber Gießbach; GyjHu nororx, 
6yHna. 

torreo, ui, stum ; II. szárit, süt, pörköl 
trocknen, dörren, braten, backen, röſten; 
cymuru, nehn, Ipxurn. 

torridus, a, um; piritó, égető, meleg, 
kiaszott ; röſtend, brennend, warm, ab: 
gezehrt, knochendürre; BDEAH, xapun, 
CYBH, ocymenn, yBeMn, yeanyan, up- 
MABH, 6escounnu. 

torris, is; hn. égő hasábfa, üszök; 
brennendes Stück Hol, die Gluth; yra- 
Pak, yrapuua, xap, epaBHua. 

törus i;-hn. pamlag, nyugágy, ágy ; 
das Canapee, das Sofa, bas Ruhebett, 
das Bett; xauane, cooa, AHBAH, mo- 
CTE5A 342 OAMOp (OANOVHBABE), no- 
creAa, Rpeßer. 

torvus, a, um; mogrova, mérges, ször- 
nyü, borzasztó; mürriſch, giftig, zor⸗ 
nig, ſchrecklich, fürchterlich, ſchauderhaft; 
nauprohenn, HAMPMTEOHH, cpaurn, æy- 
THTH, CTPAIHHH, yxacun, FPOZHH, crpa- 
XOBHTH. 

tot; annyi ; fo viel; TOZAHKO, TOZHKH. 

tötidem; éppen annyi; gerabe fo viel; 
ncro TOJHKO. 

tőties; ih. annyiszor; ſo vielmal; To- 

" AHKO nyra. 

totus, a, um; egész; ganz; njeo, 
n jeax. ; 

toxícum, i; 8n. méreg; das Bjt; 
. OTPOB. Í 

trabs, abis; nn. gerenda; der Balken; 

" TpeAa, 6a4Ban. 

tracto; Í. bánik (valakiveD; behandeln; 

" MOCTYNATH C REM. 
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Transféro. 


— — —— 


tractus us; hn. húzás, huzam ; ber Zug; 
ByqeEBe, nonyx, norer. 

tradítio, önis; nn. átadás; monda, 
hagyomány ; die Nebergabe, die Sage, 
die Ueberlieferung; npexazape, mrpe- 
AAH, HPDHNOBCAA Be, HPOAABAaBEe (yorue- 
HO), ASpySEBaBe, yCTMeHa nponaja. 

trádo, didi, ditum; III. átad; über: 
gebea; DODEAATH, AATH,  HZDYTHTKE. 
— Tradunt, traditur ; azt mondják, 
azt beszélik; man fagt, man fpridjt; 
KXaXY, TOBOP€e, TOBODKH Ce. 

trádüco, xi, ctum ; III. átvisz, átvezet; 
hinüberführen;  DPEeBOARTH, nperecrn, 
BOAHTH KyA. 

trágicus, a, um; tragoediai, szomorú, 
borzasztó; tragiſch, traurig, ſchauder⸗ 
haft; TPATHUBH, HAZOCTHBH, CTPAMHK, 
yxacan. 

tragoodia, ac; nn. szomorújaték ; das 
Trauerſpiel; mazocrHa Hrpa (y H030- 
pamry), Tpareanja. 

trágüla, ae; nn. hajitó dárda; 
Wurfſpieß; nuanT, merahe Konze. 

traha, ae; v. trahea, ae; nn. szán, 
szánka; ber Schlitten; capke, cao- 
HEINE. 


ber 


tráho, xi, ctum; III. húz, von, hur- 


czol; ziehen, ſchleppen, herumziehen; 
BYhH, NOBAATHTH, noresara TAMO AMO. 
trájicio, jéci, jectum ; III. átvet, átkel, 
átmegy ; über-, hinuͤberwerfen, hinüber⸗ 
ſetzen, hinübergehen; npeóanuTH, npe- 
. BecTH ce, npehn. 
trano, v. transno; I. átuszik; hinũber⸗ 
ſchwimmen; Ipenanzarn. 
tranquillitas, átis; nn. nyugodalom, 
csendesség; die Rube; mup, ruioha. 
tranguillus, a, um; nyugodt, csendes; 
ruhig, gelafjen; MHDHH, TUXH, HEGYpHE. 
trans ; elj, -on, -en át; -on, -entúl; 


über ; npexo. 

transcribo, psi, ptum; III. átir, leir; 
átruház; überſchreiben, abſchreiben, 
üũbertragen; NpenHCaTH, NPeNKCATH Ha 
Apyror. 

transeo, ii, ítum, Ire; átmegy; über: 
gehen; mpehái. 

transféro, túli, látúm, ferre; átvisz; 
Üülertvagett ; ÁPÓHOCETE. 





W 
I 
3 


— —— — — — — — — 


a — ü— —— 








Transfigo. 
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Trifőlium. 


—— —⏑ —— ettél etíneténtkeárzezt átt 
transfigo, fixi, ctum ; III. átszúr, átdöf, ! trémébundus, a, um; reszkető; zitternd; 


durchfſtechen, durchſtoßen; npobocrn, npo- 
ŐYpPA3HTK. 

transfigúro; I. átalakit, átváltoztat ; 
umformen, umändern; Apyru BHA AATEH, 
NPEepAABTH, NHPETBODHTH, npeobß'pasurn. 

transfúga, ae; hn. szökevény ; ber Aus⸗ 
reißer; peGjeraaau, ŐjeryHaAn. 

transfundo, füdi, füsum; III. áttölt; 
übergießen; npeaumm, NpecyTH. 

iransgrẽdior, gressus sum ; III. átmegy; 
übergehen; nmpehn. 

transítus; us; hn. átmenés; ber Ueber⸗ 
gang ; mpeaas, npeaazak. 

translatio, 6Gnis; nn. átvitel, áttétel, 
forditás; der Uebertrag, die Ueber⸗ 
ſetzung; npesoaene, NpeBOA (e jeanor 
jesnxa Ha apyrn). 

transílio, ui, ultum; IV. átugrik ; über-, 
hinũberſpringen; pecxouurn. 

transmitto, misi, missum; III. álküld ; 
überſenden; nocaarn, npucaarn, onpa- 


BHTH, 

transmüto ; I. felcserél, felvált ; verwech⸗ 
feln, auf⸗, eine, umwechſeln; npeuennrn, 
npouenr. 

transporto; I. átvisz, átszállit, száműz ; 
übertragen, uͤberſenden, verbannen; nmpe- 
HOCHTH, NeHETH, NOCAATH, ONPABETH, 
y SATOVEBE nocaarn. 

transvẽho, xi, ctum; III. átvisz, átszál- 
lit, áttesz; hinüberführen, hinüber⸗ 
ſetzen, hinüberbringen; npeBosuTrH, npe- 
BES3TM, upenocurn, npenern. 

transvólo; I. átrepül; hinüberfliegen, 
fliegen über ..; A2eTHTH npexo gerap; 
npeaerurn, npoaerurn. 

trápétus, i; hn. és trapétum, i; sn. 
olajsajto; die Delprefje; racax 3a 
nehebe MACAHHKe, NpeC, NEeAHAO. 

tréceni, ae, a; háromszázanként; zu 
dreihundert; no TPH CTOTHHE. — 

trécentésimus, a, um; háromszázadik ; 
dreihnndertſte; TPH CTOTHH. 

trécenti, ae, a; háromszáz ; dreihundert; 
TPH CTOTHHE. — 

trẽcenties; ih. háromszázszor; drei- 
hundertmal; pucro nyra. 


trédécim; tizenhárom; dreizehn; TPH- 


HAajcTr. 


apxhbyhu, crpenekn. . 

trẽmo, ui, —; III. reszket, remeg ; 
gíttern, beben; APXTATH, CTPeNnHTA. 

tremor, öris; hn. reszketés, remegés; 
das Zittern, das Beben; ApxTABe, 
crpax. 

trépidus, a, um; nyugtalan, aggályos, 
szorongó ; unruhig, ängſtlich, beſorgt, 
bedrängt; necnoxojnn, HEMHDHE, crpa- 
EBI, crpamehH ce, ApxyE, crpe- 
nern Ce. 

tres, tria; harom; drei; Tpn. 


triangúlum, i; en. háromszög; das 
Dreieck; 7poyrao, " TPOYTOAHHE, 7po- 
EJTHHE. 


tribúlum, i; sn. cséplőgép; die Dreſch⸗ 
maſchine; MAATHAO, 

tribünal, is; Ban. birószék; ber Richter⸗ 
ſtuhl; cyaBanmre, cyAHmTe. 

tribuo, ui, ütum ; III. juttat, ad, tulaj- 

. donít; zu Theil werden laſſen; geben, 
zuſchreiben; AATH, NOZATH, CAOÓMTHTH, 
NDHOKCATH, HAJOZRHTE. 

tribütum, i; en. adó; die Steuer; 1a- 
HAK, nopes, xapag. " 

trícenárius, a, um; harminczas ; dreißig⸗ 
jábrig;  TPHACCETOZBETBH, TPHACCETO- 
TOAHRIHBE. 

tricéni, ae, a; harminczanként ; 
dreißig; no TPEBAECET. 

triceps, cĩpitis; háromfejü, dreiköpfig; 
TPOTJABHE. I 

tricies; ih. harminczszor; dreißigmal; 
TPHACCET Nyra. 

triclinium, ii; sn. ebédlő; das Tafel⸗ 
zimmer;  co6a 3a Dpy7aABO, rpue- 
aapuja. 

tridens, tis; háromágu szigony; ber 
Dreizack; rpegyóan, TpesyóHe BK4e. 

triduum, ii; sn. három napi időköz, 
három nap; Zeitraum von drei Tagen; 
drei Tage; BpeMe 0A TPH AAHA, TPH 
AaHa. 

triennium, ii; sn. három évi időköz, 
három ; der Zeitraum von drei Jahren, 
drei . Jahre; Bpeme 0OA TDPX..rTOAHREe, 
TPK TOAHHE. WW 

trifőlium, ii; sn. lóhere ; der Klee; aje- 
TEAHHa, (rpaza.) 


zu 


11* 





TrIiginta. 

Aĩginta; harmincz, dreißig; Tpuaecer. 

rimostris, e; három hónapi. három 

.. " hónapos; dreimonatlich; prujeceann. 

.: . triplex, icis; hármas, háromszoros ; 

dreifach; 7poryGn, TPOCTDYEH, 7pojaxu. 

ripus, ödis; hn. häramb; ber Dreifuß; 

88 TPOROZAT, cauax. 

-":".. tiste; ih. szomorúan, búsan; traurig, 

bbetrubt; mazocrno, neuaano, cuybeno, 

7yxxEo. 

tristis, e; szomorú; traurig, trübſinnig, 
betrübt; mAJOCHH, KAJOCTHBH, neuaa- 
HH, cuyhenn, TYZHE, 

Wristítia, ae; nn. szomorúság ; die Trau⸗ 

rigkeit; mazocri 

trifícum, i; sn. búza ; ber Weizen; nme- 
HHUA, HTO. 

tritúra, ae; nn. cséplés; das Dreſchen; 
MAMATESBGE, BpmeBe. 

tritúrátor, őris ; hn. cséplős ber Dreſcher; 

. MAATHON, Bpmujon. 

tritűro; I. csépel; dreſchen; 
(æuro), BDMUTH. 

tritus, us; hn. dörzsölés; das Metben ; 

. TapeBe, Tate. 

triumpho ; I. győzedelmeskedik, diadalt 

ül; fiegen, ben Sieg davon tragen, tri 

; 8 umpbiren; 3a oApzmagny noójeay caa- 

*8 . BETH, TPHYMOOBATH, TPHYMOHDATH. 

J triumphus, is hn. diadal, győzelem; 

4 der Triumph, der Sieg; TpüyMe, 38 

j S no6jeay, csasosoőnhe, noójeza. 


—R 


MAATHTR 


trochilus, i; hn. ökörszem; das Gold—⸗ 


(nTrHua). i I 
trochlea, ae; nn. csiga, tekerő csiga; 
die Winde; BHTAO, TEKpT, JEKDE, BHHT. 
s; trópaeum, i; sn. győzelem,  emlékjel ; 
J der Sieg, das Denkmal; BoGjeaa, no- 
Ta. . MEHHR, cnouenux, MOHYMEHT. 
. trücido, I. levág, leöl, lemészárol ; 
ſchlachten, niedermetzeln; yŐHTH, cuaa- 
rurn, nocoha (CA65OoM).. 
frúcúlentia, ae; nn. komorság, barát- 


heit, die Unfreudlichkeit; nonprjareæ- 
CTBO, HENDPHJATBOCT, CYAPOBOCT, HaMp- 
HITEHOCT. * 
irũcũlontus, a; üti ; zordon, durva, vad, 
barátságtalan ; unfreudlich, rob, wild; 
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J hänchen, ber Sommerzaunkönig; napuk 


ságtalanság, zondonság; die Duſtern⸗ 


Tűm or. 


HONDHjATO5CKH, CYDPOBH, HAMPIMITEHA, 
AHBBH. : 

trüdo, Si, sum; III. taszít; ſtoßen; 
ryporn. 

truncus, i; hn. törzsök, derék; ber 
Stamm, ber Rumpf; craózo, Ae610, 


Tpyn. 

trútina, ae; nn. mérleg ; die Mage; Bec, 
BeCH, Bara, repasnje. . 

trux, úcis; nyers, mérges, ádáz, durva, 
daczos ; rob, giftig, grimmig, wuthend, 
trotzig; CYpOBH, 1pyôn, yxacun, erpam- 
HH, posun, AHB5H, TBPAOTJABK. 

tu; te; Du; TH. 

túba, ae; nn. trombita, harsona; die 
Trompete; 7pyGa, 7pyunGera. 

tũber, éris ; hn. őszi baraczk; die Pfir- 
ſiche; 6pecxna (mn10a). 

tũbor, eris; nn. őszi baraczkfa; ber 
Pfirſichbaum; őpecxBa (Apuno). 

tűber, ẽris; sn. pup; ber Höcker; rpóa. 

tűbícen, inis ; hn. trombitás ; ber Trom⸗ 
peter; Tpyóap, rpyumőerap. 

tueor, tuitus sum, v. tütus sum;- II, 
megnéz, pártol, oltalmaz; anſehen, 
anſchauen, unterſtützen, vertheidigen, 
ſchützen; TAGAATH, CMATDATH, ŐpauHHTH, 
NOKDOBHTEACTBOBATKH. 

túgúrium, ii; sn. kunyhó; die Hütte; 
KOZeÓA, KOJNHÓA, 

túlípa, ae; nn. tulipán, die Tulpe; 
TYAHNaH, 2aJ1a (MBer). 

tum; akkor, azután ; dazumal, hernach, 
nachher; SATHM, nocae rora, Ha TO, OH- 
aa. — Tum-tum; úgy-mint, mind- 
mind, majd-majd ; ſo⸗wie, ſo⸗als, ſo⸗ 

wohl⸗-als; bald-bald; H-H, He cauoa, 
vac-qac, caa-eaa. 

túmeo, ui, —; II. feldagad, duzzad; 
aufſchwellen, aufdunſen; orehu, HaGy- 
ŐPHTH, OTEgeH, HAAYBOH. ÓHTH. 


! túmidas, a, um ; - dagadt, duzzadt; ke- 


vély, felfúvalkodott ; geſchwollen, auf: 
gedunſen, ſtolz, aufgeblaſen, hochmüthig; 
OTOCUECHH, HBHAÁYTH, HAZYBOBH, ropar, 
BHCOKOYMHH. i i 1, JENNN " 
tűmor, öris; hn. daganat, kevélység, 
. : felfúvalkodottság; die Geſchwulſt, ber 
Hochmuth, die Aufgeblaſenheit; orox, 





. 





Túműlo.- 165 Ubei 









- BECOROJMBE, ropaoer, HAAMJETHOCT, 
HAAYBEBOCT. 
tãmũlo; I. eltemet; begraben; yxonarn, 


capaiurun. 

túmultuor; I. zajong, lármáz, nyugta- 
lankodik; fort und fort ármen, lüre 
men, unruhig feln; aAapuy NpaBETE, 
aapuy —— AAPMATH, yöbynurn 
ce, ysrei 

túmultus, us; "hm. "flkelés, nyugtalan- 
ság, zenebona ; ber Auffiand, ber Auf- 
ruhr, die Unruhe, ber Sumult ; 6yna, 
ryuryaa, METOx, xyna Óyka, HEMEp, 
aapus. 

— i; hm. sírhalom, sirdomb ; ber 
(rabhügel; ŐpexyzAER, HATOMHAABA 
HAA TPOGONL BeMBa, rj 

tunc; ih. akkor; bann; OHAa, TaJa, 38- 
THEM, HA TO. . 

tundo, tűtúdi, tusum ; III üt, ver; fáta 
Gen; őnra, xynarn, rynarm, eryhu, 
VTYÁE, HAÓHjATE, HAÓHTE. 

turba, ae; nn. zavar, nyugtalanság, to- 
longás, zaj, embertömeg, sereg, C80- 
port; ber Wirrwarr, die Verwirrung, 


das Gewihhl, die 9Renfdjenmaffe, die 
MRenge, ber daufe, die Shar eryma, 
CTeTHA, nepea, HEMHD, BEHRA, aapus, 
METEZ, TOMHAA, uaorn BYAH, MAOXBHA, 
MAOXCTBO, YETA. 

turbídus, a, um; nyugtalan, hágorgó, 
zavart; unruhig, Írűb ; neunpun, uyr- 


turbo; Í. nyugtalanit, zavar, felhábo- 
rit; beunruhigen, trüben, ufrviegeln ; 
HEEP MPEYHBETB, JSHEMEDETH, vauny-⸗ 
TETH, JSÓYHETE, NOZÓJHETH, ISNYTETE. 

turbo, Inis; hn. forgószél; ber Wirbel⸗ 
wind, die Windsbraut; snjop (serap). 

turdus, i; hn. rigó, húros madár, fenyő 
rigó ; bie Drofjel, die Mmiel, bie Merle, 
ber Srametővogel ; APOBA, KOC, APO3AAE 
(urxna). 

turpis, e; gyalázatos ; ſchãndlich, ſchand⸗ 
DOL; CPAMHH, CPAMOTHH, CTHAHE, raa- 
HH, PJZHE, THYCHH. 

turpitüdo, ínis; nn. rútság, gyalázatos- 

ág ; öle Göjliátet, bi GGándltájtat; 


die Vinrube, ber Lärm, das Gedrünge, ! 





pyrooa, Harpza, c 
Cpamora, 6esecrej 
turris, is; nn. toron 





turtur, . úris gi 
urteltaube ; 

tussio; IV. köhög; 
xXamaæ HMATH. 


tussis, is; nn. kök 


ZAMAZ. 

tűte és tato; ih. b 
Mid, getroft; 6esője 

tutéla, ae; nn. gon 
zat, oltalom ; bai 
gentragen, bie Auff 
pᷣane, yipapaane 
EPOBHTESCTBO, 3 
HBA YEN. 

tatus, a, um ; biztos 
curpun. 

tuus, a, um; tiéd: 
TBoj, ja, je. 

tympánum, i; en. d 
Gy6am, AO6om, Tai 

tyrannícus, a, um; z 
ru pjanexn. 

tyrannis, Idis; nn. zi 
uralkodás; bie § 
.Bevaltherrfdjaft, di 
ABOCTBO, TEPAHCTBI 

tyrannus, i; hn. kér 
Deſpot, die Gewa 
rann; CAMOBZACHEI 


U 


(ber, éris ; sn. tölgy 
ség ; bag Euter 


TAOAHOCT, NAOAOBA 
ber, éris; termékei 
ben, bő; frudjtb 
reichlich; N2OAOBEI 
TATH HM, OÓHAHE, 
überius ; ih. bőveber 


ség ; tie grótia 


DAOAHOCT, OÓHAHOC 








Ubi. 


— Úúbi; ih. hol, a hol, mihelyt, a mint ; 
"wo, fobald; ron, Raa, uHM.. 


übicungue; ih. bárhol, akárhol, minde- 
nütt; wo immer, überall; ma rax, 
. CBYAB, cBarAn. 

übryve ; ih. mindenütt; überall, allent⸗ 
halben; CBArAB, Ma TAH Gnao. 

üdus, a, um; nedves, nyirkos; naf, 
feucht; MOKDH, BAAXHE. 

ulcőro; I. sebesit; verleken ; nosaeanra. 


ulciscor, ultus sum ; III. boszúl, boszút 
áll; rächen, fid rächen; OCBETHTH, 04- 
MASIHTH (OAMACTHTR). 

ulcus, éris ; sen. kelevény, daganat, seb- 

hely; der Abceß, die Beule, die Be 


ſchwulſt, bie Narbe; vup, npumr, ga- 


nesHa paHa, panuna. 

ullus, a, um; valaki; Jemand; Ber- 

. RO, BERH, foju, KOjH roA, Ma KOR. 

ulmus, i; nn. szilfa; die Ulme, der Ul⸗ 
menbaum; ópecr (Apso). 

ulna, ae; nn. rőf, sing; die Elle; .2a- 
KAT, puo, apmun. 

ultimus, a, um ; legvégső, utolsó ; äußerſte 
letzte; KPaAjbHúu, MOCAAABE. 

ultio, önis; nn bosszuállás; die Nade ; 
OCBEeTAa, OMMASAGOBe, (o4mammeBe). 

ultor, öris ; hn. bosszúálló ; ber Rächer; 
OAMACTHTEOB, OAMAZSTHTEZ. 

ultra; elj. és ih. túl, tovább, odább; 
über, jenſeits, weiter; Bume, Ha onoj 
CTPAHH, AAMe. 
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Unguis. 


Laube, ber Sonnenuſchirm; CjJeHHNA, 19A- 
HHR, CjeHHK. 

umbriler, őra, éram; árnyékos; ſchat- 
tig, beſchattet; CjeHHTE, OCJOHHTE, 


umbrõ sus, a, um ; (1. umbrifer). 


üna; ih. együtt, egyszerre; zugleich; 
3ajeAHO, y HCTO, BpeMe. 

unãnimus, u, um; egyetértő; einträch⸗ 
tig, einmüthig; JeEAHOAYIMHH, caraacun, 
CAOKHE. 

unctio, önis; nn. kenés; das Schmie- 
ren ; Ma3aBe. 

unctus, a, um; békent, zsirozott, zsi- 
ros ; eingeſchmiert, geſchmalzen, fett; Ha- 
M33AHH, ynasaun, xupun, MACTHK. 

uncus, i; hn. horog, kampó ; ber Haken; 
XYKa, YAHHA. 

uncus, a, um; behajtott, görbe; einge⸗ 
bogen; EYEACTM, CABBjOEHH, HCEPHB5eOe- 
HH, CKYYEHK. 

unda, ae; nn. hullam, hab; die Woge, 
die Welle, die Fluth; BOoaHa, Baz, Ta- 
aac, Aaara. 

unde ; ih. honnan ; woher; Oxxya. 

undöcentum; kilenczvenkilenez ; 
undneunzig; AEBETAECET H ACBET. 

undécies ; ih. tizenegyszer ; eilfmal; je- 
AaBajcr nyra. 

undécimus, a, um ; tizenegyedik ; eilfte ; 
jenanajern. 

undecungue; ih. akárhonnan; 
" immer; OAKYA TOA, MA OARYA. 


neun⸗ 


woher 


ultro; ih. magától, önkényt; von fid ! undélibet; ih. a honnan tetszik, akár- 


ſelbſt, freiwillig; oz csoje Bose, cBoje- 
BOAHO, AOÓPOBOAHO, 


honnan ; . woher es gefüllt, woher im 
mer ; OARJA FOA ohem, OA CBYAa. 


ulũla, ae; nn. bagoly, csuvik, kuvik ; [ undéni, ae, a; tizenegyenként ; zu eilf; 


die Eule, die Todteneule, ber Todtenvogel; 
cOBa, CoByzara. ? 

ulúlátus, us; hn. ordítás; bas Heulen; 
Vpæaue, JPAEKABe. 

ulũlo; I. ordit, hangosan kiált ; heulen; 
YPAATH, aeaexarn. 

umbella, ao; nn. napernyő ; ber Son: 
nenſchirm; CjeHHK, amópea. 

umbíilicus, íz; hn. kődök; ber Nabel; 
NyNAK. 

umbra, ae ; nn. árny, árnyók ; ber Schat⸗ 

. ten; CjeH, CjeHRA. i 

umbráculum, i ; en. lúgos, napernyő ; die 


HO jeaanajer. 

undiqus; ih. mindenünnen; von allen 
Seiten, überallher; 02 CcByAa, 04 csujy 
CTPAHAa. 

ungo, xi, ctum; III. megken, beken; 
ſalben, einſchmieren, an⸗, einſtreichen; ma- 
BATH, HAMABATH, NOMASATH, HAGOJAAH- 
CATH, Hatapőarn. i 

unguentum, i; sn. kenőcs ; die Schmiere, 
die Salbe; MACT, CAO, Ma3. 

unguis, is; hn. köröm, pata, karom ; 
ber Nagel, Der Huf, die Kralle; noxar, 
KONATA, KABWAa, nanna. I 








Vngäla. 


ungúla, aé; nn. pata, lóköröm; ber 
Huf, der Pferdehuf; xonnra. 
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Utilis. 
TEPATH, HABAZHTH, XÍDPHTH, yexopana- 
TH, VADVJABATH, YCTILETABATK. 


— — 


ungülátus, a, um; patás; behuft; xonx- [ ürina, ae; nn. húgy, vizelet; ber Harn, 


TAMA CHAÓAJEBEHK. 

ünice; ih. egyedül, különösen , altein, 
beſonders; JeEAHHCTBEHO, OCOGHTO. 

ünícus, a, um ; egyetlen ; einzig; jeaamHn. 

üniformis, e ; egyforma ; einförmig; jea- 
HOOÓDASHH, JOAHAKB. 

üniímánus, a, um; félkezü; einhändig; 
jeAHOpy Ka. 

ünio; IV. 
jeAHHEHTH. 

ünio, őuis; hn. gyöngy; die Merle; 
őncep. I I 

űünio, onis; nn. egyesség, egyesülés ; 
die Einigkeit, die Eintracht, die Vereini⸗ 
gung; jeAHETBO, cajeanuene. 

üniversus, a, um; egész, Összes; ganz, 
ſämmtlich; mjean, CBH, CRH cxyna, CBH 
(cse) sajeaHo. 

tnöcúlus, a, um; egyszemü, félszemű ; 
einãugig; je anooxn. 

unguam; ih. valaha, valamikor; je, 
jemals, einſt, einſtens; HTAa, RTAH. 

ünus, a, um; egy ; eln, eine, ein; jeaan, 
-HA, -HO. 

ünusguisgue, ünaguaegue, ünumguod- 
gue; mindenki, minden; jedweder, 
jedermann, jeder, ſämmtlich; CBAKH, -a, -0. 

úpúpa, ae; nn. banka, babuka; ber 
Wiedehopf; nynasam (nruna). 

urbánitas, átis; nn. városi élet, udva- 
riasság ; das Stadtleben, die Höflichkeit; 
AEBBEBO Y Bapomn, yvnranocr, y5y- 
AHOCT. 

urbánus, a, um ; városi, finom, udvari- 
as; ſtädtiſch, feln, zart, höflich; Bapom- 
RH, HPHCTOJHR, CTOJHH, 0HHH, VITHBE. 

urbs, urbis; nn. város, főváros; die 


egyesít; vereinigen; ca- 


Stadt, die Hauptfſtadt; Bapom, raaBHa 


napom. 


urceous, ei; hn. cserépkorsó, vizkorsBó ;[/ 


ber irdene Krug, ber Mafferlrug ; xpuar, 
recryja. 
urédo, ĩnis; un. üszög (gabonán) ; der 
Kornbrand; raaBBxna, rap, I 
urgeo, si, sum ; II. nyom, szorit, zak- 
lat, szorongat; drängen, antreiben, 
placken, bedrängen; TACKATH, ryparn, 


ber Urin; noxpabha. 

ürinátor, öris; hn. búvár; ber Taucher; 
poHan, TBYpax. 

urna, ae; nn. fazék, korsó, hamvveder ; 
der Topf, ber Krug, die Urne, ber 
Aſchenkrug; aonau, xpuar, recruja, 
KODPMOB, ypua, xapa, CyA. 

üro, ussi, ustum; III. éget, eléget; 
brennen, verbrennen; xehu, NA2HTH. 

ursus, i; hn. medve; der Bär; MeABeCA, 
meheA, Megza. 

ürus, i; hn. bölény ; ber Auerochs; AHB- 
ZH BOZ. 

urtica, ae; nn. csalán; die Neſſel; xo- 
NpHBa. . 

usguam ; ih, valahol; irgendwo; HrAx. 

usgue ; ih. folytonosan, -ig ; forwährend, 
bis; jeAHAKO, HENpPeCTAHO, 40. 

ũsurpo; I. használ, -val, -vel, él, hasz- 
nát, veszi, teljesít ; benũtzen, genießen, 
gebrauchen, erfüllen; ynorpeósasarH, 
YNOTPEÓ5BEBE UHHHIH 0OA Vera, pyKO- 
BATH, HSBPMMBATK. . 

üsus, us; hn. használat, haszonvétel; 
der Gebrauch, die Nutzung, die Frucht⸗ 
nießung; Ynorpeö6ößebe, noasoßaße, 
VJIOTPEÓHTEAHOCT, IOMASa. 

ut, v. uti; ksz. hogy, azért hogy, a 
mint, mihelyt, ha szinte; daß, auf 
daß, damit, um au, gleichwie, ſobald, 
wenn gleich; Xa0, xXao MTO, KAKO-TAKO, 
HPeMAAa, HAKO, axko. 

utcungue; ih. akárhogy; 
. MA Xaxo. 

ũter, tra, trum; melyik a kettő kö- 
261; welcher von betden; KOjH 04 
ABOHN€. J 

ütergue, utrague, utrumque; mindket- 

tő; beide; oßGa, o6aa8a, obonna, oGa- 

ABOje, 060je. 

útervis, utravis, utrumvis; akármelyik 
a kettő közől, egyik a kettő kö- 
zől; welcher immer von beiden, elner 
von beiden; Ma KOjH 0A BH ABOHN€, je- 
Aau 0A BH ABOHIE€. 

ütilis, es hasznos; nützlich; NO2e3HH, K0- 
DPHCTHH, AEPOÓRTAJHE. 


wie immer s 


Utilitag 


-nilfítas, átis: nn. hasznosság, haszon;]! — szabad, valami nélkül átis: nn. hasznosság, haszon ; 
die Ruͤhchkeit. der Nutzen; NOACSROCT, 
noasa, xopucr. 

ütílíter ; ih. hasznosan, haszonnal ; nüt: 
lich, mit Nutzen; noaesno, C NOAZONM. 

utinam ; ksz. bárcsak, vajha ; wenn nur, 
wollte Gott; o Aa, 0 xaa "óx, 0 xaa 
65 Bor 280 i 

üfiígue; ih. mindenesetre; jedenfalls; 
BAHCTA, AOHCTA. 

üter, Asus sum; III. használ, él vele; 
gebrauchen, benuͤhen JINOTPEÓSABATE, 
FNOTPOÓBTH, ynorpeßæene UHHHTH 04 
vera. 

utpőte; ih. tudniilik; nämlich; enpjen, 
xao, TO jecr. 

utrieúlárius, ii; hn. dudás; ber Dudel⸗ 
fackpfeifer , ber Bockpfeifer; rajaam, 
CBHDPAN 

utringue ; ih. mindkét felől; von beiden 
Senen; c obe (04 062280) CTpAKe. 

utrum ; ih. vajjon ? ob? ob benn? ax 
a? aa ax? aa a? 

üva, ae; nn. szőlőgerezd, szőlő; die 
feintranbe ; TpOSA. 

uxor, öris; nn. nő, feleség; die Ehe⸗ 
gattin die Gemahlin ; cynpyra, xena. 


V. 


vacátio, önis; nn. szabadság, mentes- 
ség; die Freiheit ocaobohee, HAH 
AoOGona 0A vera. 

vacca, ae; nn. tehén ; die fuh; üpasa. 

váciilo ; I. ing, ingadozik, tántorog ; 
wanken, ſchwanken, taumeln; KOACŐATH 
Ce, KAHMATH, HEJATK Ce, NOCPTATH, xy- 
Aenarn. 

vãoo; I. üres, el nem foglalt (vagyok 


stb), ment, szabad (vagyok) szabad]. 


ideje van, érkezik, neki fekszik (va- 
laminek), foglalkodik (azzal); leer⸗, 

frei fetn, freie Zeit haben, Zeit zu etwas 
haben, fid) auf eiwas legen, ſich befdhüj: 
tigen; NpazaN ŐHTH, caoßonan 0A Tera 
ÓHTH, Gesnocaen ŐHTH, AATM CE, OZATH 
ce Ha TO, J3JAÓABBATH CC, HPDHEBCOXKA- 
BATK oxo gera, TDVAHTKE CE. 

vacuus, a, um ; üres, megfosztott, ment, 
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mm. Utilítag — 18 — Valgus 


szabad, valami nélkül való; leer, 
frei, befreit, műfig ; npasna, TNPASBEHE, 
bGes vera, CAOÓORAH OA vera ŐRTH, 603- 
noaesn. 

vado, si, sum ; III. megy ; gehen; nhu. 

vádum, i; sn. sekélyes hely, zátóny, 
gázló ; ſeichter Ort, die Wate, die 
Sandbank, die Furt, die Untiefe; narr- 
KA BOAGA, NAHTKO MECTO y BOAH rAB Ce 
TASHTH MOXO, npya, ŐPOA, rA3HMTE. 

váfer, Íra, frum; ravasz, fortélyos; 
ſchlau, verſchnitzt; AYRABH, NOAMNYRAR, 
xurpu. 

vagina, ae; nn. fegyvertok, kardhü- 
vely, gabonatok; die, Scheide, die 
Degenfdjetbe, ber Schoßbalt, die Korn⸗ 
hüle; kopnne H. np. 042 CSŐBE, 0A 
iránt AycKa, RODYASHNAa H. Hp. HA 


vágie ;, IV. nyöszörög; winſeln, wim⸗ 
mern; jJeHaTH, KDEgaATH KAO MAJA AOHA. 
vűgítus, us ; hn. nyöszörgés, mekegés ; 
bas Winſeln, das Wimmern, das tet 
kern; AepaBe, HAAAT uane gene, ne- 


XeXaBe. 
vágor; I. csatangol, kóborol; herum⸗- 


ſchweifen, ſich herumtreiben, herumftei 


chen; CRHTATH CE, TJMApAaTH TAMO AXWO, 


RBPAGTI. 
valde; ih. erősen, igen, felettébb ; ſtarf, 
fegr, überaus; jaxo, Beoma, Bpao, I 
oABeh. i 


válédico, xi, ctum ; III. isten hozzádot 
mond, búcsúzik ; lebe wohl ſagen, Ab- 
ſchied nehmen; pehu c Borou, ospo- 
CIHTH Ce. 
váteo, ui, ítum ; II. egészséges, jól van, 
ér, erős, ereje van, hatalmas, ereje 
és érvénye van; geſund feln, fid 
wohl befinden, hellen Kräfte haben, 
Macht und Gewalt haben, werth ſein; 
AOÓpO Ce HAJAB3HTH (aoßpo Guru) ca 
SAPABMGOM, 3APAB ÓHTH, CHAXAH, mohar 
ÓETH, BAXZATH, BDOXHTH, BPOAHOCT HMA- 
TH, crojara, KOMTATK. — Vale! élj 
boldogul! lebe wohl! c Borom ocraj 
válétüdo, ĩnis; nn. egészség; die Ge 
fundheit; aba 
valgus, a, um; lőcslábú; frummbelnig ; 
RDEBOHOTH. 





.Válidus 


válidus, a, um; erős, erőteljes, hatal- 

i mas; ſiart, trüftig, kraftvoll, mächtig; 
jAKH, MOhHE, cuaxun, CHAHH, xpjenxn, 
BAACTHE 


vallis, is; nn. völgy; das Thal; Aoa, 
A05a, AOAHNA. . 

vallum, i; en. gÁncz ; die Schanze, ber 

Wall; oꝛon, MIAHAI, HACHII. 


valvae, árum ; nn. ajtószárny, szárny- 
ajtó; Der Thurfiugel, die Flugelthier; 
KPHAO OZ BPATA, ABOKDHAHA Bpars. 

vãnitas, atis; nn. hiuság, kérkediség, 
szájhősködés ; die —** die Prah⸗ 
lerei; rammua, mpasuocr, BE2eXBAJe- 
Be, BEZRJABO, IPasne pem. 

vannus, i; hn. rosta, szórólapát; die 
Renier, die Windſchaufel, die Wanne; 
pemero, Bejano, Bejasa. 

vánus, a, um; üres, léha, meddő, ha- 
szontalan, hamis, ál, hiú ; leer, nade 
läßig, unnütz, falſch, ettel ; pasnn, HH- 
mra y ceón He caapxzaszajyhu, He- 
ŐPEZEHEK, HEHH, CYjETHH, HEZSHATHA, 
bGesnoaeann, HOHCTBEHTH, ARXBB. 

vápor, öris; hn. gőz, pára ; ber Dampf, 
ber Dunít ; ; napa, ryer AHM, HCHA- 


penxje, 
vápóratio, önis; nn. párolgás, gőzöl- 
gés ; das Dunften, bas Dampfen; Hcna- 


pazaBe. I 

vápúlo ; I. ütleget-, verést kap; Schlä- 
ge belommen; 6Guru Gujon, AOÓHTE 
Garane. 

vãriẽtas, atis; nn. sokféleség, külön- 

:  bözés, különbség, változatosság ; die 
Bielfaltigtett , die Verſchiedenheit, 
Unterſchied, die Mannigfaltigkeit; pas- 
AHUHOCT, . pas anna pasGop,  MAOTO- 
erpyauocr. 

várius, a, um; tarka, különböző, sok- 


féle, változatos, változó ; bunt, ver⸗ 


ſchieden, mannigfaltig, abwechfeind, ver⸗ 
ümberlid) ; MApGHE, pasnobojnn, pasun, 
MAOTOCIPVTEH, HONOGTOJAEN, necraaun, 
HEOABAXHH, 
* vadis; hn. kezes, túsz ; der Geißel, 
der Bürge ; TAJAI, JOMAI. 
vas, vásis; en. edé ény ; bdas Gefaß; cyn 
(cann). 
vastatio, Önis ; nn. pusztitás, dúlás; bte 
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Veri 


Vel. 


Verheerung, die Zerſtörung, die Ver⸗ 

wűftung ; OHYyCTONOBe, nycromeeo, pa3- 

opeme, pasop. 

vasto ; I. elpusztít, feldúl; verheeren, 
vermüften; — HYCTOBHTA , VIIYCTOBATE , 
ONYCTOMABATH, ONYCTOMATH, pasopurn. 

vastus, a, um; kietlen, sivatag, pusz- 
ta, üres, igen nagy ; wild, wüft, bde, 
leer, ſehr groß; AHBÍJH, NyCTK, npA3HE, 
CTPADIHO BEAHKK. 

vátes, is; hn. és nn. jós, josnő, látnok, 
látnoknő, dalnok, költő, -nő ; ber 
Wahiſager, die Wahrſagerin ber Broz 
phet, die Prophetin, der Sänger, bte 
Sängerin, der Dichter, die Dichterin; 
npearjeerunkx, npopoxr, npopounna, 
neBan, njesan, CTHXOTBODAN, noera. 

váticinor; I. jósol; wahrſagen, prophe⸗ 
jelen ; NPOAKA3HBATH, NPOPHNHATXE. 

ve ; (más szóhoz tapad) ; vagy ; oder; HA. 

vécordia, ae; nu. esztelenség, örültség ; ; 
ber ünſinn, die Thorheit, ber Wahnſtun; 
Gesyunocr, HEDPASYMHOCT, AyAOCT, 6yna- 
AAMTHHA. 

vectigal, ális; en. adó ; die Steuer; Aa- 
HAK, nopes, KHpHja. 

vectis, is; hn. emeltyüű, emelő rúd; 
der Hebel, ber Hebelbaum; 034Ó, noan- 
3a1e, hyexuja, uoayra. 

vectũura, ae; nn. vitel, szállítás; das 
Tragen, das Führen (zu Wagen oder 
Schiff); B0xeBEe, BOZHAÓA (HA KOZHMa 
HAH aahn). 

vehémens, tis; heves, tüzes, erős, ha- 
. talmas ; hißig heftig, jäh, ſtark, můch⸗ 
tig; KECTOKE, BATPCHH, HANDACHTH, 
CHAHH, JAKH, BO2HKA. 

vehémenter ;. ih. indulatosan, erősen, 
hevesen, igen nagyon ; leidenſchaftlich, 
heftig, jäh, ſtark, febr: Tecroxo, jaxo, 
PPpao, BeoMa. 

vehementia, ae; nn. . indulatosság, he- 

vesség, erő; die Heftigkeit, die Kraft; 


xccroxoer, ecrana, BATPOHOCT (y ro⸗ 


BOpy), jamus. 

vého, xi, ctum; IIL visz, szállít (ko- 
csin, lóháton, hajon) ; tragen, füdren, 
fahren; HOCHTH, AOHETH, BOZBHTH, A0- 


] . BOCTH (HA KOAHMA, HA KOBYy, Ha aabx). 


vel; ksz. vagy, sőt, akár; oder, viel⸗ 





Vello. 


mehr, fogar, entweder; HAH, Aa H, Aa- 
ze, 0A vacrTE. — Vel-vel; vagy-vagy ; 
entweder⸗oder; Koje-KOje, 0BO-OBO. 

vollo, velli (vulsi) vulsum; III. tép, 
szaggat, kiítép, kihúz ; rupfen, zupfen, 
zerreißen, ausreißen, auszupfen, heraus⸗ 
ziehen; TDP3ATH, Apuarn, YYNATH, H3- 
gYHATH, OAKHAATE, nopyhx, HCKHHYTKH. 

vellus, éris; en. lenyirt gyapju, gyap- 
ju; abgejdjorene Wolle, die Tole; 
OCTPHXCHA BYHA, BYHAa. 

vélo; I betakar, eltakar, beföd ; bes 
decken, verhüllen, verdecken, zudecken; 
Nnoxpura, OÓBHTH, sacrpra, oxPpyxuru, 
VXpacra aun, caxpurnu. 

vélöcítas, atis; nn. gyorsaság; die 
Schnelligkeit, Die Geſchwindigkeit; XxHT- 
pocr, CKOpOCT, ÓpsHna. 

véjöciter ; ib. gyorsan, sebesen, ha- 
mar ; fgnel, geſchwind; xXHTpPO, cxopo, 
opoo OKperTHO. 

vẽlox, őnis ; gyors, sebes; ſchnell, hurtig, 
eillig; XHTPH, CKOpE, 6pax, OKpPETHH., 

vélum, i; sn. vitorla; das Segel; 
BETPHAO. 

velut, v. veluti; mint, mikép, épen 
úgy mint, például ; als wie, ſo wie, 
eben ſo wie, zum Beifptel ; xao MTO, 
 JABH KAH Aa ŐK. 

véna, ae; nn. véredény, vér-, ér ; das 
Blutgefäß, die Blutader; EDBHA XH- 
aa, xHaa. 

vénábúlum, i; sn. vadászgerely ; 
Jagdſpieß; ; JOBAYKO KOMe. 

vonalis, e; eladó, megvesztegethető ; 


der 


verkäuflich, beftedbar ; ; mro je Ba gpo- 


Aajy, HOAMHTSHBH (KOJH ce aaxko H0A- 
KFUHTH Gonunruri) Aaje). 

vönátio, önis; nn. vadászás, vadászat ; 
die Jagd; 20B, 2081€BEe. 

vénátor, Öris ; hn. vadász; ber Jäger; 
aoBau. 

vẽnat ũra, ae; vadászat ; die Jagd; 2108. 

vendĩtio, önis; nn. eladás; ber Verkauf, 
der Verſchleiß; npoaaßane, npozas. 

.vendíitor, öris; hn. eladó; ber Verkäu⸗ 
fer; npoaanau. 

vendo, vendídi, dítum; III, elad; vers 
faufen ; apoaanarn, NDOAATE. 
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Vénustas 





veéneficus, a, am; méregkeverő; ber 
Giftmiſcher; TPOBAT . 

venéőnátus, a, um ; mérgezett, mérges ; 
vergiftet, giftig; OTDPOBHH, OTDOBARE, 
] OTPOB SAMOTEHE. 


vénenum, "i, sn; méreg; das Gift; 
OTPOB. 
véneo, ii; itum, IV. eladó, eladatik ; 


verkäuflich feln, verkauft, veräußert wer⸗ 
den; NPOAATH Ce, nponas Gurn. 

vénerábilis, e; tisztelő, tiszteletteljes ; ; 
verehrenb, hochachumgsvouß HOYETAHHjA, 
(nNOMTOBABAa) AOCTOJBH, nogneryjyhu, 
nomryjy hu. 

véneérandus, a, um ; tisztelendő, tiszte- 
letre méltó ; chrwurdig, ; npegacran. 
— Vencrando; Tisztelendő! Ew. 
Ehrwũrden! Bama npevacrnocr ! 

vénerátio, önis; nn. tisztelet, nagyra 
becsülés ; die Ehrfurcht, die fodadtung ; 
NOYETAB€, NOYHTOBAB8, HOMTOBABE, 
BHCOKONOUHTA Be. 

veneror ; I. tisztel, imád; verehren, ans 
beten; MOYHTOBATH, HOMTOBATH, C. HO- 
VATOHHJOM MOARTE, HDPOCETH, oABeh H0o- 
HHTOBATH. 

vẽnia, ae; nn. megbocsátás, bocsánat, 
engédelem ; die Vergebung, die Ber 
zeihung, die Erlaubniß die Bewilligung; 
onpomrene, onpomraj, Aosnoneme, 
Aouymrene. 

vẽnio, veni, ventum; IV. jő ; kommen; 
AOZASBTE, Aohx. 

vönor; I. vadász ; jagen ; ; AOBETR. 

venter, tris ; hn. has; b er Bauch; Tpóy. 

ventilo , I szellőztet ;  lüften;  npo- 
BJeTpHTE. 

ventösus, a, um ; szeles, viharos, fel- 
fútt, hiu, üreg, állhatatlan; windig, 
—5 aufgeblaſen, eitel, leer, unbe⸗ 
ſtändig; BETPOBRTH, 6Gypus, HOHOCATN, 
npasun, HENOCTOJAHH, NPOMCBEMBK. 

ventricúlus, i; hn. hasacska, gyomor ; 
das Bäuchchen, der Magen; Tpóy, 
KEAYAAI, CTOMAX. 

ventus, i; hn. szól; ber Mind; Berap. 

vénustas, átis; nn. kellemes szépség, 
: báj ; die Anmutb, die Annemlichkeit, die 
Schönheit, ber Liebreiz; upujarnocr, 
ÆyGXocr, KDACOTA, yunanoor. 











Vőnustus. 


vénustus, a, um; nyájas, kedves, kel- 
lemes, szép ; angenehm, lieblich, anmu⸗ 
thig, 
VYMHAHH, XDPACHR. 

vepres, is; hn. és nn. tövisbokor, esip- 
kebokor; der Dornbuſch, der Roſen⸗ 
born ; TPBAK. 

ver; őéris; sn. tavasz, kikelet; Der 
Frühling, das Frühjahr; npoaebe, npe- 
waaehe. 

vére; ih. tavaszszál; im Frühlinge; y 
npozehe. 

verber, éris ; en. ütés; ber Schlag; yaap. 

verbéero; I. üt, ver; ſchlagen, prügeln ; 
yaaparu, ryhu, 6uru. 

verbösus, a, um; szódús, 
wertreich, geſprächig; MAOTOpjeHHBH, NyH 
pPeJH, OÓMHpHE. 

verbum, i; sn. szó; das Wort; pjes, per. 


vére; ih. valóban, csakugyan, való- 
sággal, helyesen; wahrhaft, wirklich, 
fürwahr, recht, richtig; HCTHHHTO, 4A0- 
HCTA, 3AHCTA, HCODABHO, NOPABHAHO. 

vérécundia, ae; nn. tisztelet, vissza- 
tartózkodás, szemérem, szemérmes- 
ség, szerénység, erkölcsösség; die 
Ehrfurcht, die Hochachtung, die Zurück⸗ 
haltung, Die Scham, die Schamhaftig⸗ 
feit, die Sittlichkeit; crpaxonounraBe, 
BBCOKONOTHTOBAB8, 3AAPZABABE, CpaM, 
CTHAAHBOCT, HADABCTBOHOCT, AOÓpPOHA- 
PABHOCT. 

vérécundus, a, um; szemérmes, tartoz- 
kodó, szerény; jó magaviseletű, tisz- 
ta erkölcsü; ſchamhaft, behutſam, bez 
ſcheiden, ſittlich, moraliſch; CTHABHBK, 
SATBODCOHH, CAEPEBECRE, (MHCAH CBOje TA- 
jehE,) Óaarooópazan, AOÓPOHApaBBK, 
HOPAZHE. 

vereor, ítus sum; II. tisztel, fél, tart 
tőle; ebren, beſürchten, fürdten ; nouu- 
TORATH, HOMTOBATH, ÓOjaTH ce, CTpa- 
MATH CE, ŐPEHYTX Ce. 

vergo, si, — ; III. és vergor; III, haj- 
lik, fekszik ; ſich trümmen, fid) neigen, 
liegen;  OÓPATATH, OKPEBYTH, NPHKAO- 
BETH, NDYIBYTH KJA, 106XxATH (0A KOje 
erpaues). 

vẽrisimilis (verosimiis) e; valoszinü, 
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beszédes ; 


Veru. 


hihető; wahrſcheinlich, glaubwürdig; 
HETHHOAOÓOAHH, BjepojaTHEB. 


ſchön; npujarHu, MHAH, ByÓHg, [ vérisíimílítüudo, inia; nn. valószinűség, 


hihetőség; die Wahrſcheinlichkeit, die 
Glaubwüuͤrdigkeit; HCOTAHOHOAOÓHOCT, Bjo- 
pojaraocr 

vérítas, abis; nn. igazság, valóság; die 
Wahrheit, die Wirklichkeit; HCTHHA, HCTH- 
HHTOCT. 

vermicülus, i ; hn. férgecske ; das Würm⸗ 
den ; UpBuhk. 

vermis, is; hn. féreg; Der Wurm; mp. 

vernacúlus, a, um ; hazai, honi; waters 
ländiſch, inländiſch; aoMmahH, oregecrne- 
Hu. — Lingua vernücula; anyai 
nyelv; Die Mutterſprache; MaTepHH 
jesux. 

vernus, a, um ; tavaszi; früdlingő ; npo- 
aernu. 

vero; ih. de, ámde ; aber, nun aber, jes 
doch; AazH, HO, NAK, AOHCTA. 

verres, is; hn. kandisznó; ber Gber; 
Berap, 6paB. 

verricúlum, i ; sn. halászháló; das Fi⸗ 
ſchergarn, das Fiſchernetz; puGßapexa 
upjexa (npeba). 

verro, verri, versum ; III, seper; fegen, 
kehren; NOMECTH, NHOUHCTHTH (METAOM). 

verrũca, ae; nn. szömörcs, bibírcsó ; 
die Warze; ÓpazazHna. 

versíficátor, öris; hn. verscsináló, ver- 
selő; ber Versmacher, ber Verskünſtler, 
der Versler; CTHXOTBOpANM, noera. 

versor; I. mulat, él, forog ; weilen, vers 
weilen; SAApPZABATH CE, ŐABHTH CE, Ha- 
JAZHTH CO. 

versus elj. felé, -ra, -re, -nak, -nek ; 
gegen, nad; x, npema. 

versus, us; hn. sor, vers; die Reihe, ber 
Vers; 69asaa, PeA, CTHX, peAak. 

versütus, a, um; ravasz, fortélyos; 
ſchlau, verſchmitzt; AYEKABH, NHOAMYKAB. 

vertex, icis; hn. fejtető, tető, hegy ; 
der Scheitel, ber Gipfel, ber Berg; Te- 
Me Bpx raaBe, BPX, Óper. 

verto, ti, sam; III. fordit, tulajdonit, 
valaminek tekint ; ũberſetzen, zueignen; 
IPEeBECTH, NPENHCATH, NPHMETHE (34340). 

vẽru, us ; en. nyárs ; Der Spieß; pazxaB, 


Vörum. 


verum; ksz. de, hanem; aber; aan, 
HO, Hera. 

vervex, écis; hn. ürü, berbécs; ber 
Hammel, der Schöps; monan, OBAH. 

vesánia, ae; nn. eszelőség, tébolyodótt- 
ság; ber Wahnwitz, der Wahnſinn; 
Gesyunje, Gesynnocr, NHOMAMA, ayanao, 
Gecunao. 

vescor; III. táplálkozik, eszik; fid 
ernähren, eſſen; pannTE ce, jecru. 

vésíca, ae; nn. hólyag; die Blaſe; 
Meyp, ŐemHKa. 

vespa, ae; nn. darázs; die Mespe; oc, 
oca, 304a. 

vesper, éri; hn. alkonycsillag, estve; 
der Abendſtern, ber Abend; zevepna 
3Be3AA, Begep, Bege. 

vespéra, ae; nu. estve, esti idő; Der 
Abend; Bevep, Beve. — Vesperi; 
estve; Abends; ymene. — Heri ve- 
spori; tegnap estve ; geſtern Abends; 
cuHoh. 

vesperasco, avi, —; III. estveledik ; 
Abend werden; cupkaBaTH ce. — Ves- 
perascit ; esteledik; es wird Abend; 

. CMDRABA ce, cupaun CE. 

vespertilio, önis; hn. szárnyas egér, 
denevér ; die Fledermaus; caenn Mum. 

vespertinus, a, um; estveli, esti, nyu- 
gati; abendlich, weſtlich; BegepHH, sa- 
naanm. 

vespillo, őnis; hn. siràsé; ber Todten- 
grűber ; rpoóap. 

vester, tra, trum; tietek; euer, euere, 
euer; BAN, -a, -e. 

vestiárium, ii; sn. ruhatár ; die Kleider⸗ 
kammer, die Garderobe; xpannaumre 
(opuan) sa A5HHEe. 

vestigium, ii; sn. lábnyom, nyomdok ; 
ber Tritt, die Fußſtapfen; crona (rpar) 
O0A Hore. 

vestigo; I. nyomoz, kinyomoz ; ſpüren, 
ausſpüren; TPAZKHTH, HCTPDAXHBATH, 
ECNHATHBATH, 

vestimentum, i; sn. ruha, ruha v. kön- 
tösdarab; das Kleid, das Kleidungs⸗ 
ſtüch; oaeha, A5HHAa, OAAao, 0A4je20. 

vestio; IV. ruház. felruház; kleiden; 
OACBATH, OAGHJTH. 

vestis, is; nn. ruha, köntös, öltözet ; 
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Vicinus. 


das Kleid, die Kleidung, ber Anzug; 
oneha, AZHHA, 04020. 

vestitus, us; kn. öltözet, ruházat ; der 
Anzug, die Kleidung; 04010, oaeha. 

vẽtẽrasoo, ávi, — ; III. megvénül, meg- 
avul; alt werden, veralten; CTADETH, 
ocrapurn. 

vẽtitum, i; en, tilalom; das Berbot; 
z3a6paua. 

vẽto, ui, itum; I. tilt; verbieten; sa6pa- 
BHBATH, JAÓDAHHTR, 

vetúla, ae; nn. vénbanya, boszorka ; 
altes Weib, die Here; crapa xena, 6a- 
Ga, BjemTHUA, Bpagapa. - 

vetus, ẽris; régi; alt; crapr. 








w 


vétustas, átis; nn. régiség ; das Alter⸗ 


thum; crapuna, 

Apenuocr. 
vötustus, a, um; régi; alt; crapu. 
vexátus, a, um; kinzott, gyötrött ; ge 


ADPOBHOCT , crapo- 


peinigt, gemartert; My3HTHH, EHEHTHH. 


vexo; I. kínoz, gyötör; quälen, peini⸗ 
gen; MYUHTH, KHBAHTH. 


via, ae; nn. út; ber Weg; nmyr, Apyu. 
viaticum. i; en. útpénz, úti költség, . 


útra való; das Reiſegeld, die Reiſe⸗ 
koſten; HYTHH 7Tpouax. 

viátor, öris; hbn. utazó; ber Reiſende; 
NyTHEK, 

vibro; I. forgat, csóvál, reszket, re- 
meg, csillámlik; drehen, bin und her 
bewegen, zittern, beben, ſchimmern, blin⸗ 
fen; 6Gpso TAMO AMO noxperarn, Tpe- 
CTH, APETATH, CTPETEHTH, cjersara, 62M- 
CTATH Ce. 

vicárius, si; hn. helyettes; ber Stell⸗ 
vertreter; HAMJEOCTAHK. . 

vicéni, ae, a; huszanként; zu zwanzig; 
no ABaadecer. 

vieẽsimus, a, um; huszadik; ber zwan⸗ 
zigſte; ABanecern. 


vícia, ae; nn. lednek; die Walderbſe; 


TPAMAI. I 

vicies; ih. húszszor; zwanzigmal; Ana- 
Aecer nyra. 

vicĩnia, ae; nn. szomszédság; die Mad 
barſchaft; cyejeAcTBO. 

vicinus, a, um; szomszédos, határos; 
nachbarlich; cyejs aum, KOMMECEK. 






cyejea, Kommnja. 

vacissim ; ih. viszont; gegenfeitig ; ysaj- 
MKE, ybajuncunne, uauporus. 

vicissítűüdo, inis; nn. változás, forgás, 
kölcsönösség, viszonzás; die Veran⸗ 
derung, der Wechſel, die Tsedjfeljeitigfett, 
bie Erwiederung; Asujena, npemjeHa, 
VSAJMHUHOCT. 

victima, ae ; nn, áldozat barom, vérál- 
dozat; das Schlachtopfer, das Suͤnd⸗ 
opfer; BAKJAHO AHBHHUC xoje ce HA 
ZpPTBY NPHHOCH, XpTBA. 

victor, öris; hn. győző; ber Sieger; 
NOÓJEAHTE5. 

victőria, ae ; 
NO6GjeAAa. 

victrix, icis; nn. győző (nő); die Sie⸗ 
gerin; MOÓJEAHTEBAITA. 

vietus, a, um; meggyőzött, legyőzött; 
beftegt ; noójehenn. 

victus, us; hn. élelem, táplálék, élet; 
das Lebensmittel die Nahrung, bie 
Koſt, das Leben; npennrane, jecTHBO, 
xpaua, HSADRABAB€, ARHBOT. 

vicus, i; hn. falu; das Dorf; ceno. 

video, vidi, visum; II. lát; ſehen; 
BBABTH, JTACAATH. 

videor; II. látszik, tetszik; ſcheinen; 
BHANTH ce. — Mihi vidétur ; nekem 
látszik, tetszik ; mir ſcheint: BHAH MH 
ce. — Si tibi videtur; ha jónak 
látod; wenn bu es für gut findeſt; 
AKO TH je npaBo (mo BOMI). 

vidúlus, i; hn. bőrönd; ber Koffer; 
NYTHHJKA Topóa, CAHAJR, KOBYET. 

vidua, ae; nn. özvegy Asszony. ; ; bie 
Wittwe; vaoruna. 

viduus, i; hn. nesy ember; der 
Wintwer vyao 

vietor, õoris; * "kádár, bodnár; ber 
Binder ; 6agsap, cópyvap, EHHTEp. 


vigesco, ui ; — II. erőteljesedik, elevene- 
dik ; kraftvoll, lebendig, lebhaft werden; 
—* XHEHTH, HAH KHBOTAK. ŐnTH. 

vigil , is; ébrenlevő, örző, vigyázó ; 
madjenb, wachſam; a ÓARTOZET, 
VOBOPBHBE, 

vigil, is ; hn. őr; ber Wächter; crpazap. 


nn. győzelem ; ber Sieg; 
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vicinus, i; hn. szómszéd ; ber Nachbar; ] vigílanter ; 


Vincúlum. 


ih. vigyázva; wachſam; 
ŐAHTOAHO, 

vigílantia, ae; nn. ébrenség, szemesség 
vigyázóság; die Wachſamkeit, die 
Achtſamkeit; ÓAHTEAHOCT, HARAKHBOCT, 
HOSOPSHBOCT, 

vigilia, ae; nn. virasztás, őrködés, 
őrség, éjjeli vallásos ünneplés ; das 
Baden, baz Wachſein, Die wWache, der 
nächtliche Gottesdienft; 6G4joBe, Hecna- 
Bale, 6escaua Hoh , CTpAZApeBe, 
erpaxa, HOhHO Grocayxene, GMjene. 

vigílo; I. viraszt, ébren van; wachen; 
nicht ſchlafen, wach ſein; banin, 6yaan 
ÓATH, HECHABATH. 

viginti ; " húsz; zwanzig; ABaaecer. 

vigor, őris ; hn. életerő ; die Lebenskraft; 
CHAA KHBOTHA. 

vilipendo; III. kevésre becsül; gering- 
ſchätzen; He HMjeHETH, HE PYBAKABATRH, 
Npe3HparH. 

vilis, e; olcsó, csekély; billig, gering; 
jeorun, Hemajyhn njene. 

viliter; ih. olcsón; wohlfeil; jedruno. 

villa, ae; nn. mezei lak; die Land⸗ 
wohnung, baz Sommerhaus, die Villa; 
nOMCRA (Ha ceay) RYa, BHAJa. 

viſicus, i; hn. gazdatiszt, majoros, 
sondviselő ; der Wirthſchafter, der 
Meier, ber Verwalter;  HAABHpATOS 
NMOJCKROT AOÓpAÁA, Majypunnja, ynpa- 
BHTE5. I 

vilősus, a, um; lombos, hajas, bozon- 
tos; belaubt, laubig, haarig, behaart, 
jottig;  AHCTHH, ancnarn,  BAACHTB, 
KOCMATH, PJIBABH, pyrasn, RJADABK. 

vinárius, ii; hn. borkereskedő; ber 
Weinhändler; BHHODPOAABAT. 

vinária, örum; en. borpalacak; die 
Weinflaſche; ; BHHCKO CTARAO (saawra). 

vincio, vinxi, vinctum ; IV. köt; binden; 
Besarn. 

vinco, vici, victum; III. győz, meg- 
győz; ſiegen;  überzeugen;  n06je- 
ANTA , AOÓRTE 76jeaura, JBEpETE, 
aoxasarn. 

vincúlum, i; sn. hurok, kötél, békó ; 
die Schlinge, der Strid, ber Sirang, 
die Feffel; ysa, cseska, Jersa, yne, 
xonouan, OKOBN, rBo0xho. 


——— ——— 22— 


Vinctus 


vinctus, a, um; megkötött ; gebunden; 
oGBesann. 

vindémia, ae; nn. szüret ; die Weinleſe; 
BHHOŐepa, Óepóa. I 

vindémiátor, öris; hn. szőlőműüves vin- 
ezellér; der Weinbauer, der Winzer; 
BHHOTDAZAT, BHROHHAHDP, BHHOACAAI. 

vindőmio ; I. szüretel ; leſen; Gpara BHHO- 
rpan, őepőy APKATH. 

vindex, icis; hn. védelmező, oltalmazó, 
. boszuló ; ber Verlheidiger , ber Be 
ſchützer, "ber Rächer; ÓpPAHHTE5, xpa- 
ENTEMÆ, HOEPOBITEGM, OAMACIBTGB. 

vindico; I. megboszúl ; magának tulaj- 
donit; rächen, fid zueignen;  ocBe- 
THTH, OAMACTHTH, (OAMAZ3THTH), npu- 
CBOJABATH, NDPHCBOJHTH, OCBOJHTH. 

vindicta, ae; nn. boszuállás ; die Rache; 
OCBeTa. 

vinea, ae; szőlőhegy, szőlőskert; ber 
Weinberg, ber Weingarten; BHHOTpaz. 

vinítor, õris; hn. vinczellér; ber Winzer, 
BHHOJC1aAK, BHHOFPAJAN, BHHNHAKDp. 

vinölentus, a, um; iszákos, részeges, 
ittas; bem Trunke ergeben, verſoffen, 
betrunten, beſoffen, berauſcht; Ha ny- 
jagyepe onaunm, onyjajyhn ce, nuja- 
HAN, HANYTH, onnjenn, nujaun. 

vinum, i; sn. bor; der Wein; BuHO. 

vióla, ae; nn. viola, ibolya; das Veil⸗ 
chen; BYÓHTATA, Aser). 

viőláceus, a. um; violaszinũ; veildhene 
blau; BYÓHYHR. 

viölenter ; 5 ih. erőszakosan; gewaltſam; 
HACHAHO, CHAOBHTO. 

viólentia, ae; nn. erőszakosság; die 
Gewaltthätigkeit; Hacnse. 


viõlentus, a, um ; erőszakos ; gemaltjam, 
gewaltthätig;  HACHABK,  CHAOBHTH, 
HATAK. 


viólo; I. megsért, megyaláz, megbecs- 
telenit ; verletzen, beſchimpfen, entehren; 
VBpPGAETA , NOBPCAHTH, napyxurn, 
OGESYECTETE, OKABATH. 

vipéra, ae; nn. vipera, kigyó, umakk; 
die Viper, die Matter; poa smnja, —* 
THHNA, acunas, Tyja. 

vir, viri; hn. férfi; der Mann ; mya. 

vireo, ui, II. zöldellik; grünen ; 


—; 


e 
4 


174 





Visíto. 

NOCTATH 3€A€HHM, seneuy Őojy AOGETA, ! 

AHCTATH, 30JEHHTH. 

virẽtum, i; en, zöldhely; die Grune; 
BEAneAnAO, 3€ACHO, 

virga, ae; nn. veszsző , die Ruthe; npyr, 
MHÓa, MHNIKA, 1039. 

virgátus, a, um ; csikos; ſtreifig, geſtreift; 
npyracrn. 

virgetum, i; en. füzcsalit; das Weiden- 
gebüſch;  MeCTO nyHO 16y21032 (mu- 
65aka). 

virgo, ínis; nn. leány, hajadon; bas. 
Mädchen; Aenojxa. 

virgultum, i; sn. bokor, cserje, harasz- 
tos hely; das Gebüſch, das Geſträug, 
ber Buſch; mymmaxk, MHÓBAKR, MG, 
myman, I6yn. 

viridárium, ii; en. mulatokert; ber 
Luſtgarten; beceanroann caa Gama). 

viridis, e; zöld ; grün; seaenn. 

virílis, e; férfiui, kerfias; münnyaft, 
männlich; MYZEeCEH, MYXEH. 

vírilítas; átis; nn. férfiuság, férfiasság, , 
bie Mannkeit , die Mannhaftigkeit; 
MYRECTBO, MYZKECTBOHOCT. 

virilíter; ih. férfiasan, emberül, vité- 

zül ; mannhaft, mannlich, brav, tapfet ; 





MYECKO ,  MYAECTBEHO,  nocrajano, 
AP3HOBEHO, 
víritim; ih. fejenként, egyenként; 


Mann für Mann, einzeln; JoBex Mo 
YOBEK, jeaau HO jOEZAH, NOHAOCOŐ. 
virtus, ũtis; nn. erény, vitézség; die 
Tugend, die Tapferkeit; AOŐDpoA jerez, 
Gaaroaerx, xpaGpocr, My-XECTBEOHOCT, 
CDYAHOCT, jynamrno. 
virus, i; sn. merég ; das Gift; orpos. 
vis, vim, vi, (töbles, vires, ium); nn.. 
erő, . erőség, hatalom, hatás, befo- 
lyás, sokaság; die Kraft, die Staͤrke, 
die Macht, die Wirkung, ber Einfluß. 
die Menge; cuHaa, enara, jaxocr, ja 
Ha, AGjCTBO, FINAHB, MAORHHA. - 
viscum, 1; sn. madárlép ; ber Vogelleim; 
aenax. 
vísio, onis; nn. jelenés; die GErſchei⸗ 
nung; nojanaene, nojas. 
visíto, (viso) I. meglátogat; beſuchen; 
NOCJETHTH, NOXOAHTE, ÓJANTE, HArTAe- 
Aarn. 





Viĩsus. 





hee, BHA. 
vita, ae; nn. élet; das Leben; :xHBOT. 
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visus, us; ha. látás; das Sehen; Bx-ivőco; I. hi; rufen; szarn. 


Vőro. 


— — 


võla, ae; nn. marok, tenyér ; die hohle 
Hand; maxa. 


vitiósus, a, um ; hibás ; ſchuldig; myn volatilis, e; szárnyas, repülö, repülésre 


norpemara, rorpemm, —— 

vitis, is; nn. szőlőtő ; ; der Weinſtock; 
YOKOT. 

vitium, ii; en. hiba, bün; der Fehler, 
de —8* norpjemta, MAAHA, xpu- 


vito jú kerül, kikerül; meiden, au3- 
weichen; VAABABATK CE, RAOHHTH ce, 
HZÓjJerABATB. 

vilreus, a, um; üvegből való; gläſern; 
CTAKACHKH. 

vitricus, i; hn. mostoha atya; ber 
Stiefvater; oruyx. 

vitrum, i; sn. üveg ; das Glas; crakao. 

vitta, ae; nn. fők ötő ; die Haube; ; xana. 

vitúla , ae; nu tinó, ünőborju ; das 
Kuhkalb; " MEHCEO reae, KPABHTA. 

vitúlinus, a, um ; borjúból való, borjú; 
kälbern, kalb; " rezehu. — Caro vitu- 
lina ; borjuhús ; ; das Kalbfleiſch; reze- 
he eco, rezeruHa, TEMEhERA. 

——— i; hn. borju, ökörborju; das 

a 


sovnh. 
vítúpéro; : I. fedd,  gáncsol; rügen, : 
tadeln; xyaurn, RYAHTH, YROpaBaTH, 
VXopurn. 


vívárium, ii; sn. vadaskert, halastó, 


MYAXKO TÉZE, MAMAo TÖOBETeE, ] 


alkalmas ; beflugelt, Flügel habend, 
fliegend; KDHAATE, aerehn. 

vóláfus, ás ; hn. repülés; das Fliegen; 
aerene, er. 

vöſito; I, ide s tova repdés; hin und 
herfliegen; TAMO AMO JAETHTH. 

võlo; völui, velle; akar; wollen; rern, 
xrern, RTETE, rorjem. 

võlubilis, e; változó, forgó, gördülé- 
keny, folyó ; veründerítd, wandelbar, 


fließend; NPEMEHEHBH, uenocrojaun, 
rennn. 
võlũcer, cris, cre; repülő, szárnyas; 


beflügelt, filegend ; aerehH, KpnnarTn. 
völucris, is; nn. madár; ber Vogel, 


das Flügelthier, bas Geflaͤgel; NTHIHA, 
XHBBHa (nepuara). 
völuntárius, a, um; önkénytes; freis 


willig; AOGPOBOJHE. 

vóluntárius, ii; hn. önkénytes; 
Freiwillige; AOŐPOBOZHH (BOjHHK). 

võluntas, atis; nn. akarat; ber Mille; 
BOMA, XOTeBe, HAKAOHOCT. 

voluptas, átis; nn. gyönnyörűség, élve- 
zet, gyönyör ; die Ergötzung, Der Ge⸗ 
nuß, die Wonne, das Vergnügen; yAo- 
BOBCTBO, Beceae, BAÓABA, noxon, 
E·Eacaana. 


der 


madárkalítka ; ; ber Thlergarien , ber ( völüto ; ; L forgat, hengerit, gördít; 


Fiſchteich, der Käfig, das Vogelbauer; 
SBEPHBAK , PHÓBAK, KABC3. 

vivo, xi, ctum; III. él; leben; mHBETX. 

"vívus, a, um; élő, eleven ; ; lebendig; 
XHBK, mHBEhn. — Argentum . vivam; 
higany ; das Queckfilber; xHBa, xHBO 
epeópo. — Me vivo; a mig élek ; 
in meinem Leben; 3a MOTA XHBOTA. 

vix; ih. alig, nehezen : kaum, ſchwerlich; 
jeaza, rexxo, HA cnay. 

vixdum; ih. alig még ; 
jean jomr. 

vőcális, 18 ; nn, önhangzó ; ber Mitlaut, 
ber Mitlauter ; ; CATAACHO (camoraacHo), 
eno - (CAOBO). 

vecátivus, i; (casus); hn. hivó eset ; bie 
Rufendung, der Voeativ; SBATOAHH, 


kaum noch; 


drehen, wälzen, rollen; BAZATH, xory- 
PATH, BPTETA, ORPETATK. 

volvo, vi, Iutum; III. hengerit, forgat, 
gördít; rollen, drehen, wälzen; Ba- 
JATH, KOTYPATH, BDPTHTH, oOxperarn. 

vömer, és vomis, eris; hn. szántóvas, 
ekevas ; die Pflugſchar, bas Pflugeiſen; 
aemem, "COMHAK, (Ha nayry). 

vómo, ui, Itum; III. okádik, hány ; 
ſpeien, brechen; Ózgysará, NHAYBATH. 

vórágo, Ínis; nn. örvény; ber Wirbel, 


ber Waſſerwirbel; BHp,. BDPTAOT; 
BOAOBDT. 

võrax, Acis; falánk, torkos, nagyétű ; 
fräßig, gefräßig; HOPOZAPB5EBH, He- 


CHTHH. 


vóro; L elnyel, mohón felfal; ver⸗ 


Vötum. 
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ſchlucken, verſchlingen, auf⸗, wegfreſſen; 
jecTH, AACGPATH, HNPOZADTH, IYTATE, 
nporyrara. 
vótum, i; en. fogadás, fogadástétel; 
bas Gelübbe ; SABEjTOBABE, aanjer. 
vőveo, vövi, vötum ; II. fogad, ünne- 
pélyesen igér; geloben; sazeroBaTH, 
o6eharn. 


vo vőcis; nn. hang, szó, beszéd, 
nyilatkozat; bie Gtimme, die feb, 
die Aeußerung; raae, pes, TOBOp, H3- 
jacuene, 3HAR. 

vulgáris, e; közönséges, mindennapi, 
megszokott; gemein, dagüich gewödnitd; 
OÓMTH, NDPOCTH, CBARAAMBH, OÓHYHE. 

vulgo; I. kihirdet, köztudomásra hoz; 
antinbigen, . fundmadjen, — verfünbigen ; 
OÓSHAHETH, CBHMA HA BHABE AATH, 
pasraaeuru. 

vulgus, i; sn. tömeg, sokaság, köznép ; 
bie ftafje, bie Menge, ber fBöbel, bas 
gemeine Volk; TOMHZAA, MAOZHHA, MHO- 
AHHA, NMpOCTH napoa, ayx. — Vulgo ; 
ih. átalában, közönségesen, nyilvá- 
nosan; ím Durchſchnitte, gewöhnlich, 
öffentlich; yoómre, BaoÓmTe, ouexon, 
npocrno, janno. 

vulnöro; I. sebez, sebesit ; verwunden; 
DPAHETA. 

vulnus, éris; sn. seb; die Wunde; para. 

vulpes, is; nn. róka; ber Fuchs; ancnua. 





vultur, űris; hi 
selyü ; ber eler ; opaymana. 
vultus, us; hn. arcz, ábrázat ; das Ge 


fidjt, das Antlig ; ame, aa, 06pas. 





X. 
xenodochium, ii; en. kórház; das 
Krankenhaus, bas Hoſpital;  6oammma, 
MITETAZ. 
Xerxes, is; hu. Kerxes; Keres; 
Kcepxcec. 
z. 
Zea, ae; (mais) nn. kukoricza; her 
Mais, ber Kukuruz; Eynypj3. 
zelus, i; hn. buzgalom; ber Gifer; 
pesnoci. 
——— 
vinb ; as ua aun BeTap. 
zingiber, éris, és zinziber, éris; hn. 
gyömbér; — ber Ingwer;  hyuójp 
(Saman), 


zizanium, ii; an. konkoly; ber Raden, 
das Unkraut; RyKOB, KOPOB. 

zöna, ae; nn. földöv, égöv; bie gon, 
ber Grbítrid, ber Simmelfteldj ; naja 
SEMABCKH, HEŐECHH nojac, HOAHEÓKje, 
RANMA. 


Röviditések: 


hn. — himnemü. 
nn. — nőnemü, 

en.  —— semlegesnemü. 
elj. — előljáró. 

ih. — igehatározó. 
ksz. — kötsző. 

v. sz vagy. 
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A. 


Ablak ; nposop, nenyep ; fonestra, ae ; nn. 
das Fenſter. 

ábra; oGpas, HZIOÓPAXOBE, BHA, AHE, DH- 
rypa, sopwa; figura, ae, nn. símu- 
laorum, i, sn. effigies, ei; mnn. bite 
Figur, Die Form. 


abrak; xpu, xpana, jea, NpPOBHTABE ; 
pabulum , i; sn. das Butter, die 
Nahrung. 


ábránd; 6ynnane, CABAKB, KAATABO, ay- 
AOBAB6, ayaopnje, oanraſaja; phan- 
tasia, ae; nn. die Schwaͤrmerei. die 
Träumerei, die Fantaſie. 


" ábrándozni: Gymnarg, ÓJAAZHETO, CABATT, 


AJAOBATH,  GAHTAZHPATH; somniare, 
nugari, delirare, haliorari; ſchwär⸗ 
men, träumen, fantaſiren, Griuen fangen. 
ábrázat; Anne, AHR, oGpas, 06AuE ; effi- 
gies, ei; nn. vultus, . us, hn. bas 
Gefiújt, bas Augeſicht, das Antlitz. 

olni; BZOÓPAGETH, HANDPTATH, napu- 
CATH ; NDEACTABHTK, NPOAJOXKETE ; fin- 
gére, defingőre, praesentare; bilben, 
abbilden, vorſtellen. 

ahrosz; CTOZBAK, TPNC3ZBAK, CTOAHH aap- 
MAB (3AcTHpay); mappa, ae; nn. das 
Tiſchtuch, das Tafeltuch. 

ÁCS; ADBOAOBA, APBOAGZAN, Tecap, ayn- 
pun; faber tignarius, i; hn. ber 
immermann, 

Aaczól; TE2EK, ONHAO, OTHHAO ; chalybs, 

18; "hn. der Stahl. 

adni; AATH, AABZATH, HOZATH, HpyxHTH, 
NOZBETE, NHOHYABTBE, AAPHBATH, noaa- 
purn; dare, praestare, tribuére, prde- 
bére, offerre , elargiri, impertire ; 
sag, reichen, darreichen, bieten, ſchenken. 

; JOHNAK, Aoaa, o6pox; portio, nis; 
— die Doſis, die Doſe, bie Gabe. 


Ág; TPAHA, OTPABAK, TPAHYHHA ; 


adakozás; MTEADPOTA, HZAAMHOCT, HOAA- 
Tsusocr; largitas, tis; nn. munif- 
. centia, ae, nn. die Freigebigkeit, bie 
Mildthätigkeit. 

adakozni; HTEAPB, — H3AAMHH, — no- 
—* — MHAOCDAHK ŐHTR; muni- 
ficare, largiri; freigebig, — mildthätig 
ſein. 

adakozó; MTEADPH, H3AAMHH, nonaræanun, 
MHAOCPARH ; munificus, a, um ; largus, 
a, um; liberalis, e; fretgebig, mild⸗ 
thãtig. 

addig; ih. raxo AA1EKO, Aorae; eousque; 
bis dahin. 

adó ; aaHak, nopes, xapar; vectigal, is, 
sn. tributum, i; en. die Steuer. 

adófizető; AaHax (nopes) naakbajyhn, 06- 
Be3aRH EK Öaahaby Aaura (nopesa); 
stipendiarius, a, um ; tributarius, a, 
um ; ſteuerpflichtig. 

adomány; Aap, NOKAOH, MHAOCTHHAA ; do- , 
num, i, sn. munus, éris, sn. die Gabe. 

adós; AyzHuE; debitor, őris; hn. ber 
Schuldner. 

adósság; ayr; debitum, i; 
Schuld. 

afféle; ih. raxose crpyxe (spcre); ejus- 
modi ; desgleichen, dergleichen. 

afonya ; óapopHana, npsa jaroaa; vaoci- 
nium, ii; sen. die Heidelbeere. 

ramus, 
d; hn. ber Zweig, ber Aſt. 

agár; xpr; vertagus, i; hn. ber Wind⸗ 
hund, bas Iindíptel. 

Ágas; TPaHATH; ramosus, a, um; aſtig, 
äſtig. 

agg; crapu, qje an; senex, is; greis. 

aggály; ryra, —*è oprra, neunp, MyRA, 
crpax ; anxietas, tis, nn. serupulua, i, 


1* 


sn. die 


Aggastyán. 


hn. die Angſt, die Beſorgniß, die Küm- 
merniß, die Bangigkeit. 

aggastyán; crapam; senex, is; hn. ber 
Greis. 


aggasztani; NyyHTM (erpaxou, ŐDPHTOM H 
T. A.), CIPDANMETH, BAAMHTH, Y3HOMHpH- 
BATH ; angőre ; ängſtigen. 

aggkor; crapocr; senectus, ũtis; nn. 
bas ter. 

aggodalom (I. aggály). 

aggódni ; ÓPHHYTH Ce, CTAPATH Ce, 6pury 
HMATH (HOCHTH) 0 Vemy; 6ojarn ce 
sa . . ; angi; beſorgt feln. 

agy; Mosax; cerebram, i; sn. das Öcbirn. 

ágy; nocreza, xpeBer; lectus, i; hn. 
das Bett. Ú 

agyag; ranna, MacHa (rTEBK4a) 38eM5a ; ar- 
gilla, ae; nn. ber Lehm. 

agyar; npeABH sy6 (y AHBBEÉT CBHHYera 
H T. A.); dens, tis; hn. der Hauer, 
ber Hauzahn. 

ágyék; crpaHa, Gox, caabGnna; femur, 
őris; sen. die Linde. 

agyvelő ; (1. agy). : 

ágyú ; ron; tormentum, i ; en. die Kanone. 

ahol; ih. rae; ubi; wo. 

ahonnan ; ih. oaxya ; unde! woher. 

ajak ; yena, yennua; labium, ii; en. 
Lippe. 

ajándék; Aap, noxaon; donum, i; sen. 
die Gabe, das Geſchenk. 


ajándékozni; AATH, NOKZOBETH, aapusarn, ! ak 


HOAapurn; donare, munerari; ſchenken. 

ajánlani; npenopyyETH; HYAHTH, nony- 
ARTH, NOAHOTH, NPHHOTH, AOHETH, npea- 
AOXHTH ; commendare, offerre, dicare, 
sacrare; eupfehlen, anbieten, darbrin⸗ 
gen, antragen. 

ajánlás; npenopyxa ; commendatio, nis; 
nn. die Empfehlung. 

ajánlat; nonyaa, oőehane (npu kyuosany) ; 
oblatum; i; sn. ber Borjdlag, bas 
Angebot. 

ájtatos; NOÓGOZHE. ŐOTOMOZHM, CMHPEHK ; 
devotus, a, um; pius, a, um ; pro- 
bus, a, um; andächtig, fromm. 

ájtatosság; no6OxEocT, cuwupeHocr; de- 

. votio, nis, nn. probitas, tis, nn. 
pietas, tis, nn. die Andacht. 


jú 


4 Akkora. 


ajtó ; Bpara; janua, ae; nn. porta, ae; 
nn. fores, ium; nn. die Thuͤr. 

ajtóküszöb; npar; limen, inis; en. die 
Thürſchwelle. 

ajtósark; ven (oz Bpara); cardo, inis; 
hu. die Thuͤrangel. 

ajtószárny ; KpH4AOo 0A Bpara; valvae, 
árum ; nn. der Thürflügel. 

akadály; cmerame, npenpeyusape ; npe- 
noHa, npenpera; impedimentum, i; 
sn. das Hinderniß. 

akadályozni ; npeonogy SHEHTH, npenpe- 
UHTH, cheraru; impedire, praepedire; 
hindern. 

akadozni; SANHBATH, sanern y TOBODY; 
BANHBATH jeSHKOM, mynarK; haesitare, 
titubare; fteden bleiben (in ber. Rede), 
ſtottern. 

akadozás: uynane, renane; haesitatio, 
őnis; nn. das Stottern. 

akarni; xorera, XTETH, BOGy HMATH, xe- 
anTH ; velle (volo vis, vult); wollen. 

akár; ksz. HAH, Ha; seu, sive; entmeber, 
oder. 

akarat; soza; voluntas, tis; nn. ber 

Wille. 


abkaratos;  CBOJEBOZHEH. ynopun, TBpAO- 
die . rTA˖ABA; protervus, a, um; pervicax, 


cis; eigenſinnig. 

akárhogyan ; ih. ma , MA HA ROH na- 
UHH ; guomodocandue ; wie immmrr. 

árhol; ih. wa rag, csaran :; ubicungue; 

wo immer. 

akárhonnan; ih. OAKYA roa, MA OARYA; 

, undecungue ; woher immer. 

akárhová; ih. ma xyaa; guocungue ; wo⸗ 

tn immer. 

akárki; KROH roa, WA KOH; quicunque, 
quaecunque, guodcungue; mer immer. 

akármilyen; Ma Karksu; gualiscungue, 
gualecungue; was immer fűr eln. : 

akasztani ; OGeCcETEH; suspendére, adpen- 
dőre ; hángen, henken. . 

akasztófa; semaza; patibulum, i: en. 
der Galgen. 

akként; ih. rano, oraxo; ita, aic; fo, 
auf foldbe Weiſe. 

akkor; ih. onaa, sarnu, Ha ro; tunc, 
tam ; bann. 

akkora; rToanxua; tantus, a, am ; ſo grof. 





e Akó. 


akó; azosz (ujepa); urna. ae; nn. ber 
Gimer. 

akol; Kkomapa sa 0B8Ke, Os3apa, OByap- 
HHua ; ovile, is; sn. ber Schafſtall. 

ál; aan, HEACTHEZ, Henpagn ; falsus, a, 
um; falſch. 

alá; elj. noa, Hcnoa 5; infra; unter. . 

alacsony; HE3ER; humilis, e; nieder, 
niedrig. 

alairni; noauncara, HOANHCHBATHK: sub- 
scribőre ;. unterſchreiben. 

aláírás; noanne; subscriptio, őnis, nn. bie 
Unterjájrift. 

alak; oóÓpas, BHA, AHE, vopua, oRrypa; 
forma, ae; nn. figura. ae; nn. die 
Form, die Geſtalt. 

alakſtani; OÓDAZOBATH, caAjenara, naun- 
HHTH, NPABETH; formare; formiren. 


alamizsna; MHAOCTHBA (MTO ce aaje CH- 
porHEu); stips; ís, nn. eleemosyna, 
ae; nn. das Almoſen. 

alant; ih. aoze, Ha Any; infra; unten. 

alap; OCHOB, TeMe5, GyHAaMeHT ; funda- 
mentum, i, 8n. basis, is; nn. das 
Fundament. 

alapitani;  OCHHBATH, OCHOBATA, TEMEZ 
(GyHAAMEET) NOCTABETH;  YCTAHOBETE ; 
fundáre, instituőre; grünbden. 

alapitás; OCHOBAIBE, BABAJEBE, nocrano- 
Baene ; fundatio, nis; nn. die Stiftung. 

alapitó; ocuomareæ, SABOAHHR; fundator, 
is; hn. conditor, is; hn. ber Gruͤnder, 
ber Stifter. 

alatt; elj. noa, ncnoa; sub, infra; unter. 

alattomban ; ; ih. rajuo, norajHo, y norajn; 
clam, occulte, abdite; heimlich. 

alattomos; norajuo AYKABH, nonuyxan; 
clandestinus. a, um; occultus, a, um; 
heimtůckiſch. 

alavetni; HOKODETH, noajapuurn, HAABAA- 
AATB; "gubiicére, subigére; untermerfeu, 


. unterjodjen. 

alázni; ; HOHBSBTH, VHHSRTA; humiliare; 
erni igen. 

aláza —e— npeuonasna; humilis, 
e; umterthű nig. 


alázatosság ; ;  HONH3ZHOCT, vpenoroproe ; ; 
humilitas, tis; nn. die Demuth, die 
Mnterthűnigfett. ű 


5 Állapitani. 


áldani; ŐZArOCAOBATE, ŐZBTOCHBATE ;. be 
nedicére; fegnen. 

áldás; 6aarocaos; benedictio, nis; nn. 
ber Segen. 

áldozni; xprsosaru; immolare, sacrifi- 
care ; opfern. 

alig; ih. jeABA, rexxo; haud, vix ; kaum. 

alkalmas; CXOAHH, 3rTOAHE, CACTABBEOHH,. 

- yroaná; aptus, a, um; tauglich, fűbig; 

alkalmatlan; HecnocoóHu, HeynoTpeÓ 5HBH ; 
HOBA5AJK ; HEZTOAHH, HENDHAHTHH MY 4HH, 
TPVAHH, AOCAAHEB; ineptus, a, um; 
importunus, a, um; molestus, a, um 
untauglich, unfábig, Töfitg. 

alkalmatlankodni ; AOCAhHBATH, OŐCZNOKO- 
jJABATH, Y3HEMHDHBATK ; incommodare, 
molestare ; beläãſtigen. 

alkalmatlanság ; Aocahusa Be, HBHEMHDH- 
BaBe, AOocaaa; incommoditas, tis, nn. 
molestia, ae; nn. die Beläſtigung. 


alkalmatosság; npuanxa; occasio, nis; nn, 
die Gelegenheit. 

alkalmazni; npuujepuarn, epasujepuru; ; 
OAATH CO, NOKODPDHTH ce YEONY; accom- 
eae applicare; anpaſſen, anmeſſen, 


ſich füg 

alka lom (a. " alkalmatosság). 

alkony; Benepua CYMDPATAK, CYTOH; ve- 
sper, i; hn. vespera, ae; nn. bte 
Abenddämmerung. 

alkonyodik; eBEBe, XBATA ce CYMPAK; ve- 
gperascit ; es bammert. 

alkotni; CTBODHTH, CAZAATH, OCHOBATH, 3A- 
BECTK; creare, condőre; erſchaffen, bil⸗ 
den, errichten. 

alkotó; CTBODPHTOD; ereator, ris; hn. ber 
Grjójaffer. 

alkudni; HOroxuTH ce; pacisci; handeln 
(auf etwas). 

áll; Gpana; noabpanax; mentum, i 
bas Kien 

állani; CTAjaTH, craru; stare; fiehen. 

állam; Apzaza ; civitas, atisz nn. ber. 
Staat. 

állandó;. nocrojan, craaun; eꝛaraane, 
nenpeeranm; stabilis, e; perennis, B; 
beftándig. 

] állapítani: OoAponurn, ONPGAJGKETK ; atatu- 
őre; ſeſtſeen, begrunden. 


1; BD. 


Állapot. 


állapot; crane; status, us; hn. condi- 
tio, nis; nn. ber Buftanb. 

állat; KBBOTEO, XKHBHATE; CKOT; Animal. 
is ; en. das Thier. 

állatkert; SBEpHBAK; vivarium, ii; 
der Thiergaten. 

állesont; sezyer, suznya; maxilla, ae, 
nn. bie Rinnlade. 

állkatatlan; Henocrojany, necraann, npe⸗ 
— inconstans, tis; mutabilis, 
e; unbeft ánbig. 

állbatatos ; nocrojaBH, cranun, HenpecTanH3 ; 
constans, tis; beftánbig. 

állhatatosság ;  HOCTOJABCIBO, cramocr, 

Aocr; constantia, ae; nn. die Bez 
pénbig felt. 

árítani: CTABHTH, HOCTABATONH; TOBODPHTE, 
pehz ; ; sístere, asserőre, affirmare; 
fiellen, behaupten. 

áll ; crannmre, mranyja, mjecro; sta- 
tio, mis; nn. die Station, ber Poſten. 

jaGya ; malum; i, en. pomum, i; 

er Apſel. 

almafa; jaóyzra (ApB80); malus, 
ber Bpfelbaum. 

álmatlan; őescaun, HewajyhH csa, necna- 
sajyhua, GYABH; insomnis, e: exsom- 
nis, e; ſchlaflos. 

álmatlanság; Gescanoer, HECHABAE, 640 
nyje, 6ajeme; insomnia, ae: nn. die 
Sálafofigteit. 

álméikodni; AHBHTH ce, gyABTH Ce, 38gy- 
AHTH Ce, OŐCEBEKBYTH ce; stupére, ad- 
stupẽre; ſtaunen, erftaunen. 

álmodás ; cazame, Kaanape, suheme y 
cgy ; tomnium, ii; das Träumen. 


álmodni; canarn, CHAT, y CHy BEAHTH, 
xaanara; somniare; träumen. 


ilmos; CABHEHBH, CAHAHH, ADPOMJBBER ; 
aomnolentus, a, nm ; ſchläfrig 

álnok; AyKaABH, OÓMAHBHBH, HOAMYEAX ; 
astutus, a, um; dolosus, A, um; va- 
fer, — ; frandulentus, a, 
um; fallax, cis; bintertiftíg. 

álnokság; 2yKABCTBO, sacjeaa; oGuana, 
upesapa; fallacia, ae; nn. astutia, 
ae; nn. neguitia, ae; nn. bte vin— 
terliſt. 

Álom; can; CHABABE, nouns ane, OAMOD ; 


sn. 


i: nn. 


—m 
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"angolna; yrop, jeryza; anguilla, ae ; nn 
der Aal. 


Anyag. 
somnus, i, hn. somnium, ii, sn. 802 
por, is ; hn. ber Schlaf, ber Traum. 


által; elj. "xpo3, HpPeKO, HO, nocpea; per 
trans ; durch. 


általában ; ih. yoómre, BaoÓmre; genera- 


tim; überhaupt. 

általános; OŐMTE, CseEOÓmTHK; universalis, 
e; universus, a, um; aligemein 

áltafeltenben ; elj. és ih. upena, cupau, 
HACHpaN, cnpohy ; contra, adversus; 
gegenüber. 

altatas YCHABATH, KLSY5ATK; sopire; elm 
ſchläfern. 

alunni; CHABATH, CHATH, NOTHBATH; dor- 
mire, dormitare; fdjlajen. 

alvás; cnaBaBe; dormitio, nis; nn. bas 
Schlafen. 

alvóhely ; cnazahe mjecro, a0zxe ; csazaba 
coóa; dormitorium, ii; en. die Schlaf- 
ſtätte; die Schlafkammer. 

amaz; oHaj, — a, — 0; Taj, — a. 
0; ille, — a, — ud; jener, — e, — 8. 

ámbár; ksz. ako H, H ako, mpemaa ; etsi, 
guamguam, guamvis; obgleich, wenn⸗ 
gleich, obſchon. 

amiért; SAmMTO, sera paAH, 360Or vera; 
quapropter, eapropter; weßhalb, weß⸗ 
wegen. 

amig; AOK, AOKZEe, 
quoad; jo lange. 

amint; ih. kao, KAO HITO, HCTO xao; uti, 
sicut ; wie, als. 

ámitani ; 
fallöre, decipére; bethören, tãuſchen. 

ámítás; oómana, npeßapa; deceptio, nis ; 
nn. bie Täuſchung, die Belhorung. 

amoda; ih. ramo; eo; babin. 


Aokae roa; donec, 


angyal; axheo; angelus, i; hn. ber Engel. 

annyiszor ; ih. TOAHEO nyTa ; toties; ſo 
. vielmal. 

anya; MarTH, Majza; neater, tris; nn. ge- 
nétrix, ícis; nn. bte Mutter. — Mos- 
toha anya; "mahnja ; noverca, § nn. 
die Stiefmutter. 

anyabátya; yjax; avunculus, i; hn. ber 
Mutterbruder, ber Oheim. 

anyag ; uarepuja; matoria, ao; és ma- 
teries, ei; nn. ber Stoff, die Materie. 


BADATB, NPEBAPETH, oGbuanyra; 





J 





Anyagyilkos. 


anyagyilkos ; —— — matricida, ae; 
kn. ber Muttermörder. 

anyagyilkosság; marepeyőnerso; matrici- 
dium, ii; sn. ber Muttermorb. 

anyanérne; TerTKRaA (no wmarepn); mater- 
tera, ae; nn. die Mutterſchweſter, die 
Tante, die Muhme. 

anyanyelv; narepun (MATOpPHECBH) jesux; 
lingua vernacula, ae; nn. die Mutter⸗ 


fpradje. i 
anyaszentegyház; uprxra; ecclesia, ae; 
nn, die Kirche. 
ANYAVÁTOS; TAABHA napom; metropolis, 
18; nn. dte Hauptſtadt. 

apa; oran; pater, tris ; hn. ber Vater. 

apadni; onaaarn, —— — ce; decres- 
cere ; fallen, abnehmen. 

apály ; OAZBB MODCKH, ocjexa; maris re- 
cessus, us; hn. die Ebbe. 

apasztani ; juaxasars, yuaanrn; 
nuőre; fallen, abnehmen madjen. 

ápolni ; ópury CTAPABO) 0 KOMEO HNATR ; 
OHTATH, HErTOBATH; fovêre, curare; 
pflegen, warten. 

Ápoló; uyvnap, HACTOJHHR, NOCAJAHTOS ; 
altor, is, hn. curator, is; hn. ber 
Pfleger; der Warter. 
ápolónő ; HACTOJEHNHA , NOCAYRHTOBHHA, 
gysapca ; altrix, cis, nn. nutrix, icis ; 
nn. die Wärtertn. 


immi- 


apostol; Auocroa; apostolus, i; hn. ber 
Apofiel. 

ár; mjeHa, ppeanoer; pretium, ii; sn. 
der Preis. 


Ár; npuans (nopern); BpeMe npuanzma; 
HABOAHOBE, NOTOT, nonaana; aestus, 
us; hn. exundatio, nis; nn. die Fluth. 

ár; myao; subula, ae; nn. ber Pfriem, 
die Pfrieme. 

ara; cuaxa, cuaa; Jnurus, i; 
Schwiegerlochter 

áradni; H3ZHBATH -C€, HSAHTK ce, unpehn 
NpeKO OG328, NOTONNTH, NONAABETH (H. 
sp. pjona); exundare; fiuthen. 

áradás ; USAB, nonzasa (Pp. np. pjexe); 
exundatio, nis; nn. die Fluth, bite 
ueber ſchwerimung 

Arany; saaro; aurum, i; san. das Gold. 
aranymives ; ; SzaTap ; aurifex, ieie; hn. 
der GSoldarbeiter. 


nn. die 


a 





Áruló. 


AFANYOZNÍ ; SAATHTH, nosaarurn; inaurare; 
vergolben. 

arasz; nea, HOAAB; AAAH (ujepa) ; 
thama, ae; nn. palmus, i; hn 
Spanne, die Palme. 

aratni; merH, xRBeru; metöre: ernten. 


aratás ; xerBa; messis, is; nn. die Ernte. 


arató; zeres2am; messor, is; hn. ber 
Schnitter. 

árbocz ; ——F ka; malus, i; hn. ber 
Maſt, drr Maſtbaum. 

arcz; oßpas; gena, ae; nn. facies, ei; 
nn. vultus, us; hn. die Mange, die 
Backe, baz Öit. 

arczvonal, arczvonás; npra anna ; linea- 
menta, oram; sn. ber Gefidtözug. 

árny, árnyék; cjen cjentna; umbra, ae; 
nn. ber Öhatten. 

árnyékos ; GjeHACTH, CJeEHETH; umbrosus, 
a, um; ſchattig. 

árnyékozni ; OCJeEHHTH, 3ACjeHHTH; adum- 
brare, inumbrare ; beſchatten. 

árok; pyna, jaua; , fossa, ae; nn. fovea, 
ae; nn. ber Graben. 

árpa; jenau; hordeum, i; en. die Gerſte. 

ártani; VAHTH, nayanra, mpea (mrery, 
YINTPÓ) nanera, HAH NDARYHHETH, mxo- 
AHTH, HAMKOAHTH; nocére, officőre; 
ſchaden. 

ártalmas; BpPOAHH, Bpeauocun, yAehx, 
MTETHH, MEOABHBB, FVÓHTASHH; noxius, 
a, um; nocivus, a, um; ſchaͤdlich, 
nachtheilig. 

ártalom; mrera, xpas, ymrpG, BPeA, JÓH- 
TAKE, MKOMA; noxa, ae, nn. noeumen- 
tum, i; sn. ber Schaden, der Nachtheil. 

ártatlan ; HEBHEH, npasn, Gesasaemn; in- 
nocens, tis ; unjdjutbig. 

ártatlanság ; HEBHHOCT, Gesasaenocr; in- 
nocentia, ae; nn. bte Unſchuld. 

áru; poba, ccnan ; moerx, cis; nn. die 
Waare. 

árulni ; NDOAABATH, HSAATH, OAATH ; venum- 
dare, prodére ; feilbieten ; verfaufen ; 
verathen. 

árulás ; npozaja ; HSAAHAMTBO, m3aaja ; 
venditio, nis, nn.; proditio, nis; nn. 
ber Verkauf; die Bertütfjeret. 

áruló; npoaazan, H3AajHnK; venditor 
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spi- 
die 





2 Sr gr 


gi 


Árv a. 


. is; hn. proditor, is; hn. ber Ver⸗ 
käufer, ber Verräther. 

árva; cupove; orphanns, i; hn. die 
Waiſe. 

árvaház ; CHPOTHHCRE AOM, AOM 3a CHpO- 
ya ; orphanotrophium, ii; sn. bas 
Waiſenhaus. 

árverés; npoxaBarte, npoaaja (Ha annu- 
ramujy) ; ; auetio, nis, nn. licitatio, 
nis; nn. die Licitation, die Verauctio⸗ 
nirung. 

árvíz; HABOAHOBE, noron, nonaaua, no- 
uaaſnna; inundatio, nis, nn. exun- 
datio, nis; un. die neberſchwemmung. 

ásni ; KONATE ; fodőre ; graben. 

ásitani; BEBATH; ogcitare ; gähnen. 

ásítás; sesape; oscitatio, nis; nn. bas 

*Gähnen. 

ásó ; aonara ; rutrum, i; sn. ber Spaten. 

ásvány ; MHKHepa1, ncxonano Tjez0; mine- 
ralia, ium; sn. das Mineral. 

ásványtan; pyAocsoBsze, MwmHepaxsornja ; 
mineralogia, ae; nn. die Mineralogie. 

aszalni ; CymarTx ; torrére, siccaro; döxren. 

aszály; "eysoha; cyma; siccitas, tis; nn. 

die Dürre. 

asszony; xeua; cap ra; femina, ae, 
nn. mulier, is ; as Weib, die Frau. 

asztal; croa, —88 pnesa mensa, ae; 
nn. der Tiſch. 

asztalkendő; yópycan, caaBzera, yTHpar; 
mantile, is; sn. die Serviette. 

átalában ; ih. jeano c Apyram, hyrype; 
generaliter, omnino; tm Durchſchnitte. 

átalakítani ; APYIH BHA AATH, npepaaurn, 
npeHHagXIH ; reformare; transmutare; 

umformen. 

átalános; oGmrn; generalis, e; durch⸗ 
gängig. 

átalkodott; JOTBPAHYTH, TBPAOTAABE, VROPIE; 
obstinaz, cig; verſtockt. 

átbocsátani; DponycrTETH; transmittere ; 
durdlafjen. 

átdobni ; npeóanurx ; trajicőre; bHinűber: 
werfen. 

átdöfni; npoóocru; confodőre ; burdjítofjen. 

átengedni; AATH, NHDEAATB, NyYCTHTH, A0- 
uycrara; permittere ; üũberlaſſen. 

átfúrni; npoßxmura; perforare, transfo- 
rare; durchbohren. . 


8 Átmetszeni. 


átgázolni; nperasara; vadare ; durchwaten. 

átgondolni ; MPOMHCAHTB, PASMECANTH mro. 
recognoscőre ; ruminare; durchdenken, 
uͤberdenken. 

áthatlan; HENpOHHNAjOMH; HENpPOXOAHME, 
HENPOXOAHA ; impenetrabilis, e; insu- 
perabilis, e ; undurchdringlich. 

átható; npoanpyhu, npoónjajyhu, npoóa- 
aajyhu; penetrabilis, e; durchdringend. 

áthatolni ; npoApeTE, nporyparTH ce, npo- 
THCKATZ ce; penetrare, permeare; fid 
burdjarbeiten. 

áthordani ; npenocarn, NPeHecTH, NpeBo- 
BATH, npeBesrA ; .transportare, trans- 
vehőre ; , durchtragen, durchführen, bin 
überſchaffen. 

áthozni ; HOCHTH € jeauor MOCTA HA Apyro, 
npenocara, npenamara, ApeHerx ; trans- 
ferre ; herüberbringen, herüberjübren. 

átkelni ; "upehn npexo vera; HPEeBEeSTH CE; 
transire, trajicére; hinũberſetzen. 

átkozni; NDOKAHBATH, KACTH, NDOKAOTE ; 
exsecrari, maledicőre; verfluchen, ver⸗ 


wüuſchen. 
átkozódás ;  npokaHBaBe , NpPOK2eTHÉA, 
KaerBa; exsecratio, nis, nn. male- 


dictio, nis, nn. die Verwunſchung. 
átköltözni ; NPECCAHTH CE, oaceanru CE; 
transmigrare; hinũber⸗ bherüberzteben. 
átküldeni ; nocaaru (MuHzaTH) RYA, NPHHO- 
CAATH; " transmittőre ; hinuͤber⸗ herüber: 
ſchicken. 

átlábolni ; uperasara; 
durchwaten. 

átlátszó; npoapaunn, npOBKAHE ; pelluci- 
dus, a, um; perspicuus, a, um; durch⸗ 
ſichtig. 

átlépni; npeha, npekopaTETE ; transgrődi ; 
übertreten, überfdjreiten. 

átlyukasztani ; ; HNpPOÓJMETH; perforare ; 
durchlöchern. 

átmenni; npekn; transire; hinübergehen. 

átmenös ; ; npezas, Npeag3ax ; transitus, 

va us; hn. ber Durchgang; die Durch⸗ 
fahrt; die Ueberfahrt. 

Átmérő ; NOCPOAHHK, NODPOUHEK; aAnjaue- 
rep; diamöter, tri;- nn. ber Durch⸗ 
meſſer. 

álmetszeni ; npecekz, transcindőre ; burdj: 
ſchneiden. 


vado transire 








Atnézni. 


átnézni; HACAATK KDPOS3 INTO, RyA HAH Y 
MTO, CMATPATA ; perspicőre; durchſehen, 
durchſchauen. 

átnyujtani ; npyzZETH, AABATE, AATB ; por- 
. rigére ; : übergeben ; herüber⸗ hinüber⸗ 
reichen. 

átolvasni ; OPO1HTATA ; perlegőre; durch⸗ 
leſen. 

átolvasás ; nposgrasabe ; perlectio, nis; 
nn. die Durchleſung. 

átölelni; oórpanrn, sarpagra; amplecti, 
circumplecti ; umarmen. 

átröpülni ; npeaerara, NPOACTETE ; trans- 
volare; durchfliegen, hinüber⸗ herüber⸗ 
fliegen. 

átszállítani; NpeHOCHTH, upeneorn, upeso- 
BHTH, peneſsra; transportare, trans- 
ferre, transvehere; hinüber⸗ herüber⸗ 
führen; überſenden. 

átszállítás ; npeznomene, upenomaj; upe- 
BOXCBE, IPeBOS; tranaportatio, nis, 
nn. transvectio, nis; nn. die Ueber⸗ 

ſendung, die Ueberſetzung. 

átszökkenni ; npecxosurTx ; transilire ; hin- 
überfpringen. 

átszórni; npobocra; transfigőre; durch⸗ 

ſtechen. 

áttörni;  NDOÓHTH, NPOBAJATH, upoapera; 
perfringőre, perrumpőre ; durchbrechen, 
durchdringen. 

átugrik; (1. átszökkenni.) 

átúszni; npenanparn; tranare; durch⸗ 
ſchwimmeu. 

átutazni; npohu y NyTABABY, NDONHTO- 
BATH, TAMO auo (csyxa) npokxn, oónha ; 
permeare, perlustrare ; durchreiſen. 

átütni;  npOÓETH, npoóymarH ; pertun- 
döre; durchſchlagen. 

átváltoztatás ; npoMeHHBa Be, npememrane ; 
transmutatio, nis; nn. die Uműnderung. 

átváltoztatni ; NDEMEHHTE, H3MOHETX ; trans- 
mutare ; umändern. 

átvenni ; npeAaysern; transumére; über: 
nehmen. 

átverni; npobara; pertundöôre; durch⸗ 

ſchlagen. 

atvezelní; NDPEBOZHTE, NPEBECTB, BOAHTH 
XyA; traducöre; herũber⸗ binüberfűbren. 

átvinni; upeHOCATA, NpPeHOTH, NPOBOZETE, 
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Azonközben. 


npeſesra; transportare, transferre ; 
hinũbertrugen, führen, uͤbertragen. 


átvitel ; ppenamane, upenomeze; trans- 
latio, nis, nn. transportatio, nis; 
nn. Der Uebertrag, die Hinüberführung. 

átvizsgálni ; nocuorpara, pasraeaarn, 
HCOHTATH ; recognoscőre ; durchgrũbeln. 

atya; oran, poanreæ; pater, tris, hn. 
parens, tis; hn. ber Bater. 

atyabátya; CTPHAI a patruus, i; hn. bes 
Vaters älterer Bruder, ber Oheim. 

atyafi; cpoaunx, pohax; cognatus, i; hn. 
agnatus, i, hn. propinguus, i; hn. 
der Verwandte. 

atyafiság ;  CPOACTBO, DpPOAÓHHA, poa; 
propinguitas, tis; nu. cognatio, nis; 
nn. Die Verwandſchaft. I 

atyagyilkos; oneyőnjna; parricida, ac ; 
kn. ber Vatermörder. 

atyai; pPOAHTO5CKB, OUHHCKRH; paternus, 
a, um; väterlich. 

avagy ; elj. nan; vel, aut; oder. 

avas; NOKBADOHH, YZOKCHH, CMPAAHBH 
rancidus. a, um ; ranzig, raß. 

avatkozni (be); memarH ce (ymemarH ce, 
nagarH ce) y mro; fid einmiſchen, fid 
einmengen. 

avulni; OCTApHTH, OBETMATH; invetera- 
ecöre; veralten. 

avult; ocrapean; inveteratns, a, um ; 
veraltet. 

az; onaj, oHa, oHo; ille, illa, illud; 
jener, jene, jenes. 

azalatt; ih. uehyran, y To, Ha To; in- 
terea ; inzwiſchen, indeſſen. 

azaz; To jecr, To he pehn; id est, hoc 
est; nämlich, das heißt. 

azelõtt; ih. npe, npnje, czopnje; antea; 
eh', ehe, eher. 

azért; Tora paan, s60r rora. saro; ideo, 
propterea ; darnm. 

azonban; mehyrum ; interea; indeſſen. 


azonfelül; ih. xkpom Tora, npeko rora ; 
praeterea ; außerdem. 

azonkép, azonképen; ih. KCTO Taxo, paB- 
HHM HAJBHOM; perinde; ſo, auf die— 
felbe Art. 

azonközben; ih. wmehyrum, y rom; inte- 
rea, interim ; iuzwiſchen, unterdeſſen. 





Azonnal. 


azonnal; ih. raj vac, TAKB, OAMA ; cOn- 
festim, protinus; gleich, ſogleich. 

azóta ; ih. oa Tora (ouor) A06a Han Bpe- 
menza ; ab eo tempore ; ſeitdem. 

áztatni ; NOKBACEHTH, OMOJHTH, HAMOKDBTE, 
HABAAXRTH ; madefacére; sefeudjten, 
benetzen. 

áztatás; KBAMEBEC, BAAKEHe, HAMOUHBAR€ ; 
maedefactio, nis; nn. die Beſeuchtung, 
die Benetzung. 

azután; ih. saTHw, notae Tora, O0AMA 3a- 
THM, nocse; dein, deinde, deinceps, 
postea ; hernach, nachher, dann, nad: 
bem, demnächſt. 


B. 


ba, ban; elj. y, Ba, mo; in; in. 

bab; 606; nacyæ; faba, ae, nn. faseolus, 
i; bn. bite Bohne. 

báb! ayrsza; pupa, ae: nn. bie Puppe, 
die Docke. 

bába; GaGuna; obstetrix, cis; nn. die 
Hebamme. 


babér; a4aB0pP, 2ABOPHKA, AABPOBO ADPBO ; 


laurus, i; nn. ber Lorber, ber Lor⸗ 
beerbam. 

bábó ; rpaxopnua, rpaman; vicia, ae; nn. 
die Wige i Í li 


babona ; cyjesepje, cyjegepcrso; super- 


stitio, nis; nn. ber Aberglaube. 

babonás; cyjesepsz; superstit osus, a, 
um; abergläubig. 

baglya ; boglya ! cror, xpna, TowHaa ; naaer 
(cena); acervus, i, hn. cumulus. i, 
foeni ; ber Schober. 

baglyas, boglyas; pazóapymeHH, Heoge- 
mæann; birsutus, a um; ſträubig, 
zerzauſet. 

bagoly ; coBa, cozysara ; bubo, nis; hn. 
noctua, ae ; nn. die Eule, bie Nachteule. 

bágyadt; TpyARu, ymopun, caaón; lan- 
, guidus, a um; matt, (af, kraftlos. 

bágyadtság ; caaboer, juop, Remok ; lan- 
guor, is; hn. die Mattigkeit, die Kraft 
lofigkeit. 

baj; TpyA, 7pyAGa, wyxa, paa ; molestiae, 
aram, nn. malum, i; en. die Muhe, 
die Plackerei, das Uebel. 

báj; 2YyŐKOCT, HDPHJATHOCT, aparoer, un- 
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Balul. 


AORDBHOCT ; illecebrae, arum; nn. ber . 


Liebreiz. 

bajjal; ih. Temko, uysBo, jeasa; vix; 
ſchwerlich, kaum. 

bajlódás; Tpya, 1pyAGa, uyxa; fatigium, 
ij, sn. conflictus, ns; hn. lucta, ae; 
nn. die Plackerei, die Schererei. 

bajlódni; TPYARTH ce, nyvarK ce; lu- 
ctari, conflictari ; fid) plagen, fid) ſcheren. 

bajos; TPYAHB, TOZKH, NYUHH, TETOÓHH ; 
molestus, a, um; difficilis, e; műbs 
felig, beſchwerlich. 

bajusz; ÓpKkoBN, nycrakx; mystax, cis; 
nn. ber Schnurrbart. 


bak j japan ; hircus, i; hn. ber Bod. 


bakó ; KDBBEE, XyUHRTOZ5, Bjemap; carni- 
fex, icis, hn. tortor, is, hn. ber Hen⸗ 
ter, ber Henkersknecht. 

bakőz; cpuaak; capreolus, i; hn. ber 
Rehbock. 

bal; 5eBH; OHACHH, saosecru, Hecpehnu, 
HDPDOTKBUR; sinister, tra, trum; lae- 
vus, a, um ; link, mißlich, unglücklich. 

baleset; nesroaa, necpeha, Gjeaa; ad- 
versa, oram, sn. der Unglúdsfal. 

balfelé; ih. Ha 25050, Ha 5eBy pyxy; sí- 
pistrorsum ; links, nad ber linken Seite. 

balga ; ayan, ÓGYABJACTH, raym, ŐEZYMEH, 
fenaueran; insipiens, tis; devius, a, 
um ; albern, thöricht, blöde. 

balgaság ; raynoer, ayAOCT, GYAA2AMTHHA, 
Gesyuæe; insipientia, ae, nn. ineptia, 
ae; nn, die Albernheit. 

balha, bolha ; óysa ; pulex, icis; hn: ber Floh. 

balkéz ; seza pyxa, zesaxa ; laeva manus, 
us, nn. laeva, ae; nn. dic linke Hand, 
die Linke. 

ballagni; u3hH MOZATAHO, HOBJAYHTH nore, 
rerarH ce, ByhH ce; deambulare, etri-. 
tare; ſchlendern. 

balra ; ih. 5e€B0O, Ha 5e€BO, 5eBA, As 4EPA ; 
sinistrorsum ; links. Ú 

balsors ; nporunna (31a) cyaőa, 3aa cpeha, 
Hecpeha, Hesroza; fatam, i, en. res 
adversae; nn. bas Mißgeſchick, bas 
Berhángnif. 

balta ; 
nn. bas Handbeil. 

balul ; ih. ze80! 310, xphazo, ayAo, a0me ; 
laeve, sinistre, perperam ; links; übet. 


CHEHDPHHA ; 6paaza; securis, is; 


; 
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Bálvány. 


en. der Götze. 
bálványimádás; bálványozás ; HAOozoe2y- 
Xene, HAOAONOKAOHCIBO; idololatria, 
ae; die Abgötteret, ber Götzendienſt 
bálYyányozó ; HAOZOCAY SETEZS, HAGAOHOKJ30- 
nux; idololatra, ae; hp. der Götzen⸗ 
diener, der Abgötter. 


, balvélemény; mpeaecyaax, npeapascyaas, 


BRPeACYVAůA.; RpEAPApPHTOJAHA IPpecyan; 
praejudicium, ii ; en. das Vorxurtheil; 
die irrige Meinung. 

bámész! Gaesan, szjazo; stupidus, i; 
hn. der Maunlaffe. 

bámulni; ŐZenyTH, 3pjarH; AHBHTH Ce, 
BAGYAHTH CE, OŐGCSERHYTH - ce; etupe- 
scöre; gaffen, ftaunen. 

bámulat; vanpaene, sasyhese, ASVMNACBG; 
. etapor, is; hn. bas Erſtaunen. 

hánni; xajarH ce, norajara ce (vera); 
poenitôre; bedauern, bereuen. 

bánat; xajáme, norajane, camazeBbaBe, 
Xanene, Tyzeme ; poenitentia, ae; 


nn. luctus, us; hn. moeror, is; hn.. 


- bie Rene, das Bedauern. i , 
bandea, bandsal; pazpokH, MEHEABK ; 
strabus, a, um; luscinus, a, um; 
ſchiel, ſchielend. 
banka ; nynasan (nruna) ; upupa, ae, nn. 
epops, is; nn. ber Windehopf. 
bánkodni;: HOTAJHTH CE, CKPŐHTH, TYXRTT, 
TYTOBATE, Cpu3TH ce; dolére, lügöre ; 
fich härmen, ſich grämen. 
bántalom ; spehane, poaa, o6Haa ; of- 
fensa, ae, nn. injuria, aes; die Krän⸗ 
kung, die Beleidigung. 
bánya ! pyAOKON, pyaoxonun 3ABOA, pyA- 
HEK; fodina, ae; nn. das Bergwerk. 
bár; ih. o aa, 0 aa Or, 0 xaaà ŐK, 0 
xaa Gu Bor aao! utinam! menn nur, 
wollte Gott ! Í 
baraczk; (őszi); .ópecxsa ; . persicum, i; 


en. die Pfirſche, die Pfirfiche. 


baraczkfa ; Gpeckna (ApBo) ; persica, ae ;. 


nn. Per Pfirſichbaum. 
barangolni; CSHTATH Ce, TYMAPATH TAMO 
Ano, MmBDSaTH; vagari, oberrare ; 


herumſchwarmen, herumſtreichen, herum⸗ 
ſchlendern 


bárány ; jarme ; agnus, i; hn. das Lamm. 


11 Bátoritani. 
D ájvány; YA03, aazBH Cor; idolum, 1; 


barát; npujarez, Apyr; amicus, i; hn. 
der Freund. 

barátság; npyjaTezCTBOJAPYXCTBO, Apyzóa; 
amicitia, ae; nn. necegitudo, inis; 
nn. die Freundſchaft. 

barátságos; NPBjATE5CKE, Apynxecrn, Apy- 
xesun; familiaris, e; affabilie, e; 
amicus, a, um ; freundſchaftlich, geſellig. 

barátságosan ; ih. npunjaTe2CKO, Apyxenno, 
TOCTOBZYÓHBO, TOCTONPBMEHBO; fami- 
liariter, amice, hospitaliter; freunbz 
ſchaftlich. 

barázda; G6GPasaa; sulcus, i; hn. die 
Furche. 

barázdabillegető; rosexapka, Tpecorysxa, 
norounaua (nruua); motacilla, ae; 
nn., die Bachſtelze. 

bárdolni; recarn, 
zimmern. 

bárgyu; upocrn, raynn, TYHOH, caaboynunn, 
őyaazacTK ; simplex, ins; stolidus, a, 
um; einfältig, blöde, blödſinnig. 

bárhonnan; ih. oaxyA KOZ, MA OARJA; 
undecungue; woher immer. 

bárhová; ih. ma KyA, RyA uy Aparo; 
quocunque; wohin immer. 

barlang; nemrepa, nehana; antrum, i, 
sn. spelunca, ae, nn. specus, us; nn. 
die Grotte, die Höhle. 

bármelyik; Ma KOH 0OA ABOHIE, MA xoje 
0A ABora ; uterlibet, utervis ; . welcher, 
welche, welches immer. 

bármikor; ih. ma kal, KAA MY Aparo; 
quandocunque; wann immer. 

barna ; MPEH, TABHH, BATACHTE; fuscus, A, 
um; braun. j 

barom; MapsBa, CTORA, ZHBOTHBA ; pecus, 
dris; sn. das Vieh. 

baromfi; xusuna (nepHara); pullus, i; 
hn. das Geflügel, das Federvieh. 

bársony; aauoa; byssus, i; nn. der 
Sammet. 

bástya; 6acrTHOB, r7T—Bpha (Geaeu) oro 
rpaaa, oßGpaua, OÓKON, BAMTHTA; pro- 
pugnaculum, i; sn. die Baſtei. 

hátor; ADPBEH, cujean. OABAZHH, cpaaun, 
XPAÓPH, MYZeCTBEHH ; audax, cis; ani- 
mosus, a, um; fortis, e imperterri- 
tus, a, um; kuͤhn, muthig, herzhaft. 

bátorítani; J3ÓYAHTEH, HDPOÓYAHTH, pasúy- 


TIPAARTH; asciare; 


. Bátorkodni. 12 


AHTH; animare, concitare ; ermuthigen, 
ermannen. 

bátorkodni; OCMj8AHTH Ce, YCYAHTH ce, 
ApgnyrTH ; audére ; fid erkuͤhnen. 

bátorság; cujenocr, APSHOBOHOCT, OABAR- 
Hocr; audacia, ae; nn. fortitudo, 
inis; nn. die Kühnheit. 

bátorságos; GesbGeaun, ŐC3ONACHA, en- 
rypun; securus, a, um ; tutus, a, um; 
ſicher, verſichert. 

bátortalan; CTPAM5HBH, ÓOJAKBHBZ, nAam- 
JDHBH; inaudax, cis; imbellis, e; 
ſchüchtern. 

bátran; ih. xpaópo, ADP3KO, cpuauo, ne- 
ycrpamHmo; audacter, tute; muthig, 
herzhaft. 

be, ben; y, Ha, mo; in; ín. . 

bearanyozni ; 34aTHTH, MOZBAATHTH, SAATOM 
OÓAORATKH ; inauraro; oergolden. 

beárkolni; GeAenon OTPAAHTH HAM OŐRO- 
AHTH, OÓMAHuURTH; obvallare; um- 
raben, mit elnem Graben umgebeu. 

beárnyazni; OCJeHHTEH, sacjennra, CjeHKOM 
CBOJOM HORPHTH; adumbrare, obum- 
brare; beſchatten, überſchatten. 

beárnyékozni ;. OCJOHHTH, NHOKDHTH, noMmpa- 
unTA; umbrare, inumbrare ; bejdhatten. 
verſchatten. 

beásni; ykonara, 3AKONATH, 3apara; in- 
fodőre; eln: hineingraben. 

beáztatni; NHOKBACHTH, OMOTHTH, HAMORDHTU, 
HABJAZKHTH, OPOCBTH;  madefacőre, 
praetingőre ; eintränken, einweichen, ein⸗ 
wäſſern. 

bebarangolni; npohayauru, nporynaparn, 
npommpAarTA; pererrare, pervagari; 
durchirren, durchkreuzen. 

bebizonyítani ; AOKABATH, AOKA3HBATH, cB6- 
AOURTB, nocseaogura; testari, con- 
testari ; beweiſen. 

bebocsátani ; ynymrara, ynycrara; ime 
mittőre ; bineinlaffen. 


beborítani ; NHOKPHTA, OÓAOZKATK 4HM ; ob⸗ 


ducőre; bedecken, überziehen. 
beburkolni ; YXBHTH, YMOTATH, 3ABBTKH; in- 
volvőre ; einhuͤlleu. . 
becs; Tena, jena, BpeAgocr; valor, is 
hn. pretium, ii; en. ber Werth, ber 
Preis. 
becses; Aparoujenn, APATB, BPOAHH, MAOTO 


Beforditani. 


e; werth, werthvoll, ſchätzbar. 

becsmérelni; XxyAHTH, EVAHTH, HOKYAHTE, 
VEODABATH, YEODHTR; vituperare, fa- 
stidire; tadeln. 


becstelen; ŐO3YACTHH, HENONMTENK, CPAKHA ; 


infamis, e; intestabílis, e, inhonorus , 
a, um ; ehrlos, unehrlich. 

becstelenség; Gesaacrnje, ŐOSTAOTHOCT, HO- 
nomrene, CPAMHOCT; ignominia, ae; 
an. die Ehrloſigkeit, die Unehrlichkeit. 

becsülni ; NHOJHTOBATK, vecroſsara, nomro- 
BATH, ysamxatarK; honorare, aesti- 
mare, reverőri; achten, ſchätzen. 

becsület; HOMrOBABE, HNOUHTABO, yBa- 
mese; vacr, nomrese; existimatio, 
nis, nn. honor, is; hn. die Achtung, 
die Ehre. 

becsületes; TACTHH, HNOMTOBH, VOCTHH, 
aoópu, vecruara; honestus, a um; 
ehrlich, rechtſchaffen. 

becsületesen ; ih. vecrHo, noureno; ho- 
neste, recte; ehrlich, rechtſchaffen. 

bedobni ; yóanuTH, jóanysaTH; injicőre; 
hineinwerfen. 

bedugni ; zanenora, BANYMETH, SATBODHTH 
obturare, obstruőre; zuſtopfen, ein⸗ 
ftopfen. 

beereszteni; ynymrarn, 
mittére ; hineinlaſſen. 

beesni; ynaaarn, ynacru; incidőre; hin⸗ 
einfallen. 

befagyni; cupsayra Ce, SAMDSBYTH; con- 
gelari, congelascőre ; elnfrieren. 

befalni ; xzaeparH, upoxapra ; devorare ; 
freſſen, erhaſchen. 

befedni; HOKDEBATH, noxpurn; operire, 
decken, zudecken. 

befejezni; OKOHJYATH, CBPMHTH, AOBDINHTE ; 
finire, concludfre; beendigen. 

befejezés; BAKBYJEBE, BAKBYTAj, CBPME- 
Tax, Kpaj; conolusio; bér Beſchluß, die 
Beendigung. 

befogadni ; UDHMHTH, AOYOKATH, YTOCTHTK ; 
excipőre ; aufnehmen, beherbergen. 


VEYCTETH; im- 


befolyni ; yruuaru, yansaruce; inflaőre;. 


illabi; einfließen, hineinfließen. 

beforditani; oõprara, OÓPHYTH, oxpenyra, 
npeoxpenyrn, HZBDBYTXH; invertőre ; ein⸗ 
drehen, hineinkehren. 


BpeAehßn; carus, a um ; aestimabilis, 


! 
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Befutni. 


18. 


Bekötni. 





befutni ; yrpuarn, vhn, yVNhE, Aohn ynyrpa; ] bejegyezni; ynncaran, VNHCHRATH; inecri 


introcurrére ; ein: hineinlaufen. 
befüstölni;  HaABMERIKR; infomare; be: 
räuchern. 
belűtni; BSAZOXETB, HAZORETBH, yrpejara 
neh ; calefacőre; einheizen. 
bég; béget; 6aejaru; balare; bläcken, 
blöcken. 


begöngyöliteni; yYBHTH, ynorarn, sanurn, 
sauorara; involvöre; umwickeln, ein⸗ 
rollen. 

begörbíteni ; KPHBETH, HAKPDEBEHTH, H3EDK- 
BETH ; incurvare, inflectére ; elnműrtő 
biegen. 

behajtani ; VŐANHEATH, JÓANATH ; injicére; 
ein: hineinwerfen. 

behàlozni; ynaecra, BANAECTH, FMOTATK ; 
illagueare, irretire; vergarnen, ver⸗ 
ſtricken. 


behasit; nenaTrw, pacsenura; infindére ; 


einreißen. 

behatni; cszom yhH, HPOAPETE, uporne⸗ 
KATH ce; penetráre, invadőre; ein- 
dringen. 

behatás ; AejcTBOBAB8, aejerso; impres- 
sio, nis, nn. vis, vim, vi; die Wirkung. 

behinteni; NHOCENATK. HOCYTH, NONPCKATA ; 
conspergőre, ingpergére ; beſtreuen. 

behomályosítani; HNOMPAVBTH. NOTAMHHTY; 
obnubilare ; verdunkeln. 

behordani; V8OAHTH, VBECTH, ynosurn, 
YHOCETB, ynern; inferre; inductre; 
einfübren, eintragen. 

behunyni; 3AKAONHTH, BATBOPHTH (ocobßnro 
own) ; connivére ; zumachen (die Mugen). 

behűtenií; DPASZAAHTE, NPOZAAHTK ; refri- 
gerare ; eintüblen. 

beidézni; 3BATH, HO3BATH HA CYA, (po- 
uHmre); ciére. citare; vorladen. 

beírni ; PKNHCHBATH, ynycarx ; inscribőre ; 
einſchreiben. 

beírás; vynucspaze, ymuc; inscriptio, 
nis; nn. das Einfchreiben, die Cin: 
tragnng. J 

belszapolni;  KAZOM (Gaarou) noxpurn; 
oblimare; verſchlemmen, zuſchlemmen. 

bejárni; nocjehazarn, nyryjyhn npohx, 
NYTOBATH HO CBEeTY; peragrare, per- 
ambulare ; bereiſen. 


bére ; einſchreiben, einzeichnen. 

bejelenteni; OÓjJAVATH, jABHTH, najanurn, 
HA 3HABe Aarn; indicare, nuntiare ; 
anmelden, anzeigen. 

bejelentoᷣs; nasnamnane, nasnaraj; in- 
dicatio, nis; nn. die Anzeige. 

bejelentő; TYAHTES, HSZAJHHR; index, 
icis, hn. nuntius, ii; hn. der An— 
zeiger. 

béka; xaGa; rana, ae; nn. ber Froſch, 
die Kröte. 

béke; mup, noxoj; pax, cis, nn. quies, 
tis; nn. ber Friede, die Ruhe. 

bekebelezni; NpHMUTH y ADPYZTBO, ppu- 
APDY.XBTH; NDHCAOÓMTHTBE ; incorporare ; 
einverleiben. 

békekötés; sazxzydeme mnpa ; pacifleatio, 
nis; nn. ber Friedensſchluß. 

békéltetni;  NOMHpPETH, npaunparn; pa- 
care, pacificare ; ausjöbnen. 

bekenni; HAMAZHTB, YEASATK, ynpzaT?H ; 
oblinére; anſtreichen, anſchmieren. 

bekeriteni; orpaanrau (uaoron); sepire, 
obsepire; umzäumen. 

békésen ; ih. rpnezxso, yxjepeno ; pati- 
enter; friedlich, geduldig. 

békétlen ; HECHOCHMH, HECHOCHH, HOMHRDHY ; 
intolerans, tis, impacatus,. a um; 
unfriedlich, unruhig. 

békétlenkední; y3HEMBDHTH (CE, YSÓYEHTH 
Ce; . MPMBATH, BHKATH, ŐECHETH; tu- 
multuari, fremére; fid unruhig ber 
nehmen, mifvergnűgt feln. 

békétlenség ; HEMHD, aapua, 6Gyna, TyH- 
ryaa, HecrpABBOCT; tumultus, us, hn. 
seditio, nis; nn. Der Unfriede, die Un⸗ 
ruhe, die Ungeduld. 

béketürés ; euomene, TPEMEBE, CTPOZOBE ; 
patientia, ae; nn. die Geduld. 

bekeverni ; KMEMATH, HOMEMATH, CMEMATAH ; 
immiscére ; hineinmiſchen, hineinmengen. 

békó; rsoxha, OZRORH, Gyxarnje; com- 
pes, dis, nn. vinculam, i; 8n. die 
Feſſel, das Fußeiſen. 

beköltözni ; yceanru CE, AOCOZHTH CE; 
immigrare; einwandern. 

bekötni;  CBEe3ATH, CTEIBYTH, CRONYATEH, 
YBGSATH (3ABOBATH).y mro; colligare, 





Béküldeni. , 


binden, einbinden. 
beküldeni; MHZATK HAH NYIITATH y mro 
HAH KJAA; ymrarn, YüyCTETE ; immit- 
tőre; hinein⸗ hereinſenden. 
bél; yrpoba, APOÓ, MPEBA; 3DHO HAH 
jesrpo. (04 opaa, 6azema Hg T. A.) 
exta, orum, en. intestinum, i; sn. 
nudeus, i; hn. die Eingeweide; ber 
Kern (vom Obſte). 
belátni; yBEhara, KBHAHTH; pagyMerTH, no- 
BHATH; pergpicére; intelligére; ein⸗ 
.  feben. . I 
belátás; nocuorpene; NPDOHAHNABE, YBH- 
. bee, nozHaBare, BSHABEC, posopan- 
BOCT; sapientia, ae, nn. prudentia, 
ae; nn. intelligentia, ae, nn. perspi- 
cientia, ae; nn. die Einſicht. 
beleavatkozni-:; MEeNATH Ce (YKMOEMATK ce, 
NAYATH Ce) y mro; immiscére; fid 
einmengen, ſich einmifchen. 
. beleegyezni ;  CAHBBOZATH, saraacura CE, 
NpHcrTaru ; consentire; einwilligen. 
belefúni; VAYBATH, YAPJHHTH ; : Íngpirarec, 
inflare ; eln: hineinblaſen. 9 
belehelni; Aucamem y cebe syhu (npa- 
MATH), AHXATH, AHCATH; inhalare, in- 
gpirare ; einathmen, einhauchen. 
belek (1. bél). 
belekeverni; ymemarú, MOMemaTH; im- 
miscére; einmiſchen. 
belemártani ; yMOTHTH, 3AMOTKTH ; intin- 
gẽre; eintauchen. 
beleönteni ; cunara, AHBATH y MTO, yaurn, 
yeyrz ; infundöre; hineingießen. 
beleöregszik ; ocrapurn, y (uan npn) Teny 
CTADETM ; insenescére; alt werden. 
belépés; yaasax; introitus, us; hn. ber 
Eintritt, das Eintreten. 
beleszólni; NOTHBOCAOBHTA, npornnopje- 
UATH, yaasura (yhu) y per xone; ob- 
logui, interpellare; ein⸗, dazwiſchen 
reden. 
beleszőni; yrzarx ; intexőre; einweben. 
beleszúrni ;  YEOBATH, yŐOCTH, yAenyTH, 
BAÓOCTA y mro; infigőre ; hineinſtechen, 
hineinftecken. 
beletölteni (1. beönteni). 


beletömni; aaaenara, H3ZACHYTH, HAny- 


14 
devincire, innectőre; zubinden, ver: 


Benyomulni. 

HHTH, JEGYEATH, HAKGYRATR; fareire, 

inculcáre ; einſtopfen. etnpfropfen. 

beleütközni, beleütődni; HanhE -Ha xorn, 
CPeCTH FA; VAAPHTH, VAAPARTH ce y 
mro; impingére, offendőre; auf fe 
manden oder etwas ftofen. 

belevegyiteni (1. belekeverni). 

belrészek (1. bél). I 

belső; BEyTPOBU, JEPYTPANMBU, vuyrapun; 
internus, a, um ; innere. 

bélyeg; suax, suausne, Őezera; nota, 
ae; nn. signum, i, en. stigma, tis ; 
sn. das Zeichen, ber Stempel. 

bélyegezni; Geaexurn, SAŐCZOKUTH; no- 
tare, signare; ſtempeln. 

bemärtani;  3AMOTRTH, yuonnru, sarny- 
puTK ; intingére, immergőre; taudjen, 
eintauchen, tunfen. 

bemászni ; ynNy3HTH, 
hinein⸗ einkriechen. 

bemenni; yaasuru, yuuhu, yhkn; inire, 
ingredi; hineingehen, eintreten. 

bemenet; yxoAa, yaasax; ingressus, us; 
hn. introitus, us; hn. ber Eingang, 
die Einfahrt. 

bemeszelni; ÓCAHTH, OGCAATH ; Bpeuurn, 
ozpernru:; dealbare; beweißen; ein⸗ 
verkalken. 

bemetszeni; ypesara, sapesaru, sacjebk ; 

nypesarH ; incidére, insculpőre; eln: 

ſchneiden, einſchnitzen. 


JMHARTE; irrepőre ; 


bemocskitani, bemocskolni; yrkazaru, yup- 


BATH, VMD5BATH, yunasaru; foedare, 
coinguinare, spurcare; beſchmutzen, be: 
flecken, beſudeln. vn 

bemutatni; noxasara, NORAZSHBATH; YBD0- 
AuTH, yBecru; östendére, inducőre 
aufführen, vorſtellen. 

béna; cakaTH, 6orazacr; mancus, a, 
um ; krüppelig, frűppelhaft. 

béna; CAKAT gorex, 6Oraz; mancus, i. 
(homo) hn. ber Kruͤppel. 

bénítani ;. ocakarura;  mutilare ; 
früppeln. i , 

benyomás ; ynegarzete ; impressio, nis; 
nn. ber Eindruck. 

benyomulni; csaox yhx, npoapers, wpb- 
THCEATA ce; irruőre, penetrare; ein: 
brtngen, fid eindrängen. 


ver⸗ 











Beoltani. 


beoltani; KAZJAMETH, VKRZAMHTE, npuxa- 
AAMATH ; inserőre ; elnpfropfen. 

beoltás; zazamzeme; insitio, nis; nn. 
baz Pfropfen. 

beomlani; HNACTH, cpymura CO, CBAANTEH 
ce, NPOBAJHTH ce, CYPBATH CO; COrru- 
ére ; einfallen, einſtürzen. , 

beönteni; yansarn, yanra; infundöre; 
hineingießen. 

bepanaszolmi; TIYXHTA C€, (xaz0BAaTH ce) 
"na Kora; incusare; einklagen. 

bepecsételni; sanenarurn, yaapurn nenar; 
obsignare; beſiegeln. 

beplántálni; yeaanrn; inserére; einpflanzen. 

bepökni ; HaysaTH RyA HAH y MTO; ynSYy- 
BATH, NONDYBATK; inspuőre, conspu- 
ére ; eln- hineinſpeien; beſpelen. 

bér; Harpaaa, naara, naaha; merces, 
dis ; nn. stípendium, ii; san. ber Lohn, 
ber Sold. 

bérbe adni; AaTH noa najau (zupumjy), 
najunra; elocare ; vermietben. 

bérbe adás; Aapabe non Hajam (xmpujy), 
najam, kupnja; locatio, nis; nn. die 
Vermiethung. 

bércz; spx, ppmaz; montis jugum, i; 
en. ber Gipfel, ber Bergrücken. 

berek; myuntuna, mynapax, raj; nemus, 
óris, an. saltus, us; hn. das Wäldchen, 
ber Hain. 


berekedni ; npouxyzayru, nponyhy ; irrau- 


rescére, ravire; heiſer werden. 

bérelni ;. HAjMHTH, yaera noa najau; con- 
ducőre; miethen, dingen. 

beretva; 6pnjaha, Gpurna, Őpnjaruna ; 
novacula, ae; das Barbiermeſſer. i 

beretválni;  ópujaru, őpuuuru; radőre, 
tondöre ; barbteren. 

berkos; AYTOBRTH, MYXOBHTK) nemoro- 
sus, a um ; gebüſchig, geſträuchig. 

bórlakó; ynyſhanun, enpunujam ; inqui- 
linus, i; hn. ber Miethmann. i 

bérmálni ;  KDHSMATE, HOMASATK MHDPOM 
(cserum) ; confirmare; firmen. 

bérmálás ; MUPOHOMA3AB8, EDEZMABBO, HO- 
repbeso xpurene; confirmatio, nis; 
nn. die Firmung. 

-berohanni; HANACTH, H3HOHAAA vaapurn, 
HABAAHTH; irrumpőre; einfallen, ein⸗ 


ſtürmen. 
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Beta paszta ni. 


borohanás; nanaaaj, nacpraj, HABAZA; 
irruptio, nis; nn. ber Einfall (feindlicher). 

beröpülmi; yaernra; involare; Bíineins 

fliegen. 

besánczolni; OÓKONATH, OŐRONHNA orpa- 
ABTH, HAH yrBpaura; vallare, munire; 
verſchanzen. 

besózni; nacoaura, ocoanra; salire ; ein⸗ 
ſalzen. 

besőtétíteni ; NOMPATABATH, HOMDAVATH, no⸗ 
raunura; obscurare; verfinſtern. 

besÖvényezni ; SaATPAAETH, OTPAAHTE (H20- 
TOM): insepire, obsepire; einzäunen, 
umzãunen. 

besugni; maurara, manyrara KOMe y Im; 
insusurrare ; einraunen, einflüftern. 

boszállani; CBPATHTHA ce, cBpuyra, crara 
Ha xouax; dívertőre; einkehren. 

beszámítani; CTABETK Ha paayn vuja; 
VUjeHHTH, npHnacaTK ; imputaro; an 
rechnen. 

beszámítás; CTABBABO Ha pagyH vaujn; 
yujemasape, upnnucssape; imputa- 
tio, nis; nn. die Anrechnung. 

beszéd ; rosop, Gecjeaa; oratio, nis; nn. 
sermo, nis; hn. die Rede, baz Reden. 

beszédes; FOBOP5HBB, DPASTOBODPHH, po- 
auru; loguax, cis; geſprächig. 

beszélni; rTOBOpETH, Gecjeaura; logui, 
fari ; reden. 

beszélgetni ; pA3TOBApPATH ce; Geceaurac 
REM ; collogui; unterreden. 

beszélgetés ; pasrosop, Geceaa; collocu- 
tio, nis; nn. colloguium, ii; 8n. die 
Unterredung. 

beszélő; Gecjeanut; orator, is; hn. ber 
Redner. 

beszerezni ; 
kaufen. 

beszíni; y ce6e NpHMATH (nuTH) cacarn, 
uocHcaTK ; imbibőre; elnjaugen. 

beszúrni; yóocTH, sabocra y mro; In§- 

. gőre, impungőre; einſtechen, hinein⸗ 
ſtechen. 

beszurkozni ; 3ACMOZHTH, CMOJOM HANA 
sar; oppicare;. verpidjen, mit Pech 
beſchmieren. 

betakarni ; MORPHBATH, noxpuru; operire; 
bedecken. 


xynomarn; coömöre; ein⸗ 


botapasztani; HAMAZATE, nouasarn, vyae- 








Betaszitani. 16 Birálat. 
HATH (Ó63ATow); oblinére; verſchmieren — BÍeAHTR ; profitéri , confitéri ; einge⸗ 
mit Lehm. ſtehen. 
betaszitani; yryparn; intrud őre ; hinein⸗ / beváltani ; pasujennrn, NPÓMOHETH ; com- 
ſtoßen. mutare ; einwechſeln. 


beleg; Goaecrin, HEO3APABB, HBEeMOhBR ; 
. aeger, gra, gram ; aegrotus, a, um ; 
krank. 

beteges; ŐOZEMBHBR, CAAÓOT B3ApPABBAÉ; 
morbidus, a um ; kränklich. 

betegeskedni; ÓHTH Ő0OZ20ZBHB, H00058- 
parn ; aegrotare; kränkeln. 


betegség ; 6ozecr, Hemob ; morbus, i; hn. 
die Krankheit. 

betekinteni ; yraeagarn; 
blicken. 

beteljesedni; HSBPMHTH Ce, CÓATH CE, A0- 
TOAHTH ce; evenire; fid beſtätigen, in 
Erfüllung gehen. 

beteljesíteni ; aAcnynurn, H3BPMRTH, oxon- 
VATH, CBpmRTB; implére; erfüllen, in 
Erfüllung bringen. 

betenni; CTABHTH, METHYTH, NHOZOXKHTH KyA 
HAN y MITO; SATBODBTA; imponére; 
elaudőre ; hineinthun, ftellen, bineinfegen, 
legen; jumadjen. 

betiltani; y3APZKATH, SAApXKATH, npenpe- 
UHTH; ysaurara mro; prohibére, des 
tinére; verbieten, verhiubern ; Beſchlag 
auf eiwas legen. 

betódulni ; cszaom yhu, npoapern, npo- 
THCKATH ; irrampere ; hineindrängen. 

betölteni;  HCNyHETH, HOBPINETH; NYEHTH, 
HANYHHTH, AONyHEHTH; implére, re- 
plẽre; infandöre ; erfũllen, vollziehen; 
füllen. 

betörni;  DASBAJHTH, DPASZONHTH, paspy- 
METE, CHAOM yhkn; infringére, irrum- 
pőre; einbrechen, eindringen. 

betü; 6Gyxsa, csoBo, nucme; litera, ae; 
nn. ber Buchſtabe. 

beugrani;  yCKkoyuTE ; 
fpringen. 

beúszni; nannaru xyA; innatare; hinein⸗ 
ſchwimmen. 

beutazni ; nocjehaBarTH, nyTOBATR (no enory); 
permeare, peragrare ; bereiſen. 

bevádolni ; 7yxETH, OÓTYRATA ; aceusare. 
incusare; anklagen, ein⸗ dertlagen. 


bevallani; DDHSHABATB, OPHSHATB, HCHO- 


insilire; hinein⸗ 


inspicőre ; hinein⸗ 


bevándorolni ; ; YCCAHTH CE, AOCOAHTK CE; 
immigrare; einwandern. 

bevarrni ; ymHBaATH, FNRTH ; ingnőre ; ein- 
nähen. 

bevásárolni ; xynonaru; coömőre ; einkauſen. 


bevégezni;  OKOHJATH, CBPMUTH,  AOBD- 


muTH; finire, perficöre ; enbígen, be⸗ 
endigen. 

bevésni ; ypesarw, aspesarn, wscehxu ; 
sculpőre, incidőre; eingraben, * 
meißeln. 


bevenni; ysern, NOPDHMHTH; AOSCKATH, HA 
KOHAK HDHMETH, NDHMETH y ApyzTBOo, 
HPHAPYZSATAR ; sumöre; recipőre; eln 
nehmeu, aufnehmen, einverleiben. 

bevetni; ycejara, Hacejarn, mocejarn ; 
VŐANHBAIH, JÓANHTH; ingerére. con- 
seréêre; injicoro; ein- bejűen; eln: 
werfen, " binetmverjen. 

bevezetés ; yBoxere, BOMeBe, VBOA; no- 
verak ; inductio, Gônis, nn. introdu- 
ctio, nis; nn. die Einfuͤhrung, die Cin 
leitung. 

bevinni; YHOCHTH, ynern; inferre; impor- 
tare; hineintragen. 

bevonni ; ; ynyhn; HOKPETH, OÓAOZHTKH ; in- 
trotrahére; obducőre; hineingiehen 
überziehen. 

bezárni: SATBOPHTH, B3AKBYŰATER, s3a6pa- 
BETH; sanpern; oceludére, obserare, 
redudöre ; ; elnfpexren „zuſperren, ver⸗ 
ſchließen. 

bezzeg! ero, eso! rae! ecce! nun! 
fürwahr! 

bibor; óarpesyna; byssus, i; nn. ber 
Purpur. 

bibornok ; xapannaa; cardinalis, is; hn. 
ber Kardinal. i 

bika; óux; taurus, i; hn.. ber Stier. 


bilincs, (1. békó). 


bimbó; nynozax; germen, inis; sen. 
i gemma, ae; nn. die Knos 
birni; HMATK ; " habére; haben, befigen: 


birálat; xpHruEa, nporpec ; erisis, 
nn. bte feitif. 
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Biró. 17. Boldogtalanság. 


viró ; cgamje, cyi cpjaja, cyaan; judex, icis ; biztos ; GesGeann, curypun; securus, a 
n. ber 
birodalom ; —— imperium, ii; en. biztositani ; ; O6esőjezra, ocuryparn; sa- 


das Reich. tisdáre; verſichern. 
bírság; raoóa y RoRnH ; mulcta, ae; nn. j biztosság; GesGeauoer, ŐESONACHOCT; se- 
die Geldbuße. curitas, tis; nn. die Sicherheit. 
birsalma; AryBa, rysa, Ayna; malum (bocsánat; npamrame, onpomreme, onpo- 
cydonium, i; sh. die Quitte. mraj; venia, ae; nn. die Verzelhung. 


birtok; RMAOCTBO, nmame, AOÓpo, Gaaro; bocsátani; nymraru, nycrurn; mittöre ; 
. bonum, i, sen. possessio, nis; nn. ber! laſſen. 


Befig, die Habe, bas Out. bodzafa; 308a; sambucus, i; nn. ber 
birvágy ; AAKOMOCT, 3AKOMGTBO; avaritia,, Hollunderbaum. 

ae; nn. die Habſucht. bogár; xyz, mucekr; insectum, i; en. 
bitófa (1. akasztófa). ber Röfer, das Inſect. 


bizni (valamit valakire); noBnepasarn, 
noBepuru; concredére ; anvertrauen. 

bizakodni ; HOBEpHTH ce xoue; confidőre 
verirauen (elnem). 


bogttrta s: jasop; platanus, i; nn. ber 


bogyó; ó6o6Hna, 3pno; acinus, i; hn, 
bacca, ae; nn. die Beere. 


déágpel ) bohócz; aaxpanjam uaym, najan; Bcurra 
bízni (bízik) ; BepoBaTru, nozepebe ja " , , , , 
(koe), noysaaTE ce Ha Kora; fidőre, bet ön vövágur lett i; hn. ber Harlekin, 
hd ítűgen eredőre; trauen, DETÉTAMEN,  pohózat; maa, JAKPAHjA, MABHBA 11030- 
bizonyítani;  CBjeAOYHTH, NOCBJEAOTRTA ; —— pogeee arum; nn. ber 
testari ; begeugen. 7 demonstare, ate pojtorján; Jana, (pasa), siman; lappa, 
: * ae; nn. Die Klette 
—— —— boka; raexan, 4AaH, uaaHak ; talus, i; 
nn. bie Bertraulidtett. ."j. hm. ber Knöchel, ber Fußknöchet. 
bizodalmatlanság, (bizalmatlanság); we- bobor; sóyn, mnózax ; frutox, icis; nn. 
pjeposate, Henosjepeme, Henoysaase;]  fructicetum, i; en. "ber Bujdj. " 
diffidentia, ae; nu. das Mißtrauen. bokréta; Benynh; corolla, ae ae; nn. ber 
bizodalom, (bizalom); nozeperse, noys- Ölumenfirau. 
AaBe ; fiducia, ae; nn. fides, ei ; nn. ba$ ] ból, ből; na, 04, sa, no, c; ex, de; aus. 
Vertrauen, bas Butrauen. boldog ; óz2azenx, ŐZATONOLY ABE, cpekun; 
bizonyos ; HCTHNHTB, HZBJECTAR ; certus, a, feliz, eis; fortunatus, a, um ; beatus, 
um ; gemif. a. um; prosper, a, um ; feltg glüdt 
bizonyosan ; ; ih. sancra, aoncra; corto, jelig, glűdtítd. ho 
certe; gewiß, zuverläßig. boldogitani; epebu yannurna, ocpeburn, 
33. —e— ;. gepek ; ; beare, fortunare; beglüden, 
c a inis ; nn 
bizonyság ; ; CBOZOK ; testis, is; hn. ber boldogság : ; cpeha, Gaaxenerso; beatitas, 
uge tis; nn. felicitas, tis ; nn. das Gluͤck, 
bizonytalan ; HEH3BECTBE, ABOynnn, CYNHR- die "Glüdjeligtett, die Seligkeii. 
reann, onaenn; incertus, a, um; du- boldogtalan; necpekna, Geann: infelix, 
bius, a, um; ungewiß, unverbuͤrgt. cis; infortunatus, a um ; unfelig, un: 
bizonytalanság ; HexsBecTHOCT ; incertitudo, glüdjíteh, unglackfeiig. 
inis; nn. die Ungewißheit. hboldogialansug; Hecpeha, 6exa ; infelici- 
biztatni; pasóyABTH, npoóyazTx ; incitare,, tas, tis; nn. das Unglúd, die Unglück⸗ 
adhortari; aufmuntern. ſeligkeit. 


Iskolai zsebszótár. II. . 2 





Boldogulni. 


boldogulni ; KCNJeBATH, Baupe Aorara; pro- 


ficőre ; fortkommen, Erfolg haben. 


18 Böfögni, 


nauura ce; obnubilari; fid wölken; 
figy trűben, trübe werden. 


bolond; ayan, GyaazacTH, ÓeHacTu, Hex0- [ borz; jasazan; melis, is, v. melee, is; 


rynannu; vesanus, a, um; amens, tis, 


nn. ber Dad. 


demens, tis, insipiens," tis; närriſch. borzadni; rposuru ce; horrére; ſchaudern, 


bolondulni; noayaurn, noóyaaaaTA ; desi- 
pire ; närriſch werden. 

bolt; ayhan, npoaanunua; fornix, icis ; 
nn. das Gewölbe, ber Laden. 

bolyongni ; CRATATH Ce, MBpPLATH, TAMO 
AMO Tynapara; errare, vagari; herum. 
ſchweifen, herumſtreichen. 


borzadalmas ; yxacaun, TPOBHH, CT 








ſchauern. 

PANHA ; 
horridus, a, um ; ſchauderhaft, ſchauervoll. 
borzalom ; rpoza, jesa; horror, is; hn. 

der Schauder. 
borzas ; pasGapymenn, neosvemzaun ; hir- 
sutus, a, um; zerzauſet. 


bonyolítani; yuaecra, sanaecrH, ymorarxy; ! borzasztó ; (1. borzadalmas). 


gzaupeurn; implicare; nermideln. 


bonyolódott; g3anaerenn, snaereun, 3a- 
upmeun; implicitus, a, um; verwickelt. 


bor ; BHHO; vinum, i; en. ber Wein. 

borbély; 6epGepun, őpujaz; tonsor, is; 
hn. Der Barbier. 

borda ; peópo; costa, ae; nn. die Rippe. 

borítani; Hazgyhu, cokpurn; obtegöre; 
überziehen, hüllen. 

boríték; noxpuBano, BABHTAK, OŐÓBATAK ; 
tegumen, inis, nn. tegumentum, i; 
sn. die Hülle, ber Umſchlag. 

borju; reae; vitulus, i; hn. das Kalb. 

borjuhús; reaehe Meco, TE2eTHHA, renae- 
husa; vitulina, ae, nn. (caro, nis) 
bas dalbfleiſch. 

borkereskedő; BERHOnpoaasaun; vinarius, 
ii; hn. ber Weinhändler. 

borona; ŐÖpaHa, APæaua; OCCA, ae; nn. 
die Egge. 

boronálni ; APBATH, BAAYHTH ; occare; eggen. 

boronálás; ApzaBe, BiageBbe; occatio, 
nis; nn. das Eggen. 

borongos; oGaanun, nyrTEH: nubilus, a, 
um; trübe. 

borostyán; ópmzan (őH5e), aapop, 2ABO- 

puxa; hedera, ae; nn. laurus, i; n. 
Ver Epheu, ber Lorbeer. 

borostyánkoszorú; aaBpoB Bjegan; lauroa, 
ae; nn, Der VLorberrkranz. 


borostyánkő ; jaurop, hnaxóap ; succinum, I 


i, sn. electrum, i; en. der Bernſtein. 
borotva (1. beretva). 
borotválni (1. beretválni). 
bors ; őnőep, nanap ; piper, is; sn. ber Pfeffer. 


boszankodás; .65YTOCT, CDAHTDPCT, 340B04- 
HOCT, HerotoBape; indignatió, nis; 
nn. bas Aergerniß, die Verdroßenheit. 

boszankodni (boszonkodni) ; syruTu ce, cp- 
AATR CE, TBEBHTU CE; indignari; ſich ürgern. 

boszantani (boszontani); aocabhuBarx ; 
AJTUTH, CDAUTH, TBOBHTA ; lacessére; 
irritare; ärgern. 

boszorkány; Bjemruta, Bpavgapa; saga, 
ae; nn. die Here. 

boszú; OcBera, oAmamrese; vindicta 
ae; nn. die Rache. 

boszuló; oswmacrures; ultor, is; . hn. 
vindex, Ícis; hn. ber Rächer. 

boszuság; AOCAAA ; Ayrocr, jea, yBpeZa, 
He3rota ; injuria, ae, nn. offensiun- 
cula, ae; nn. ber Aerger, ber Verdruß. 

bot; mran, naauia, őarnHa ; baculus, i; 
hn. fustis, is; hn. ber Stab, ber Stock, 
der Stecken. 

botiás ; CnOTBNABE, HOCpTABE, nocpraj; 
offensio, nis; nn. das Stolpern. 

botorkálni ; nocprara. MOCDHYTH, HOTAB- 
HÍYTH ce, norencru ce; labare, titu- 
bare; ſtraucheln, herumſtolpern. 

botozni ; ÓnTH (ÓATHHON), TYhH, ÓATHHATH, 
BOMJATATA ; mulcaro; prũgeln. 

botrány; caGaasan; scandalum, i; -en. 
ber Anſtoß, das Skandal. 

bő; mupoxn, NpOCTPAHH, BOAHEH ; OŐHABE, 
Gorarn; amplus, a, um, lamxus, a, 
um; weit reichlich, weitläufig. 

bőbeszédű ; pasroropan, rorꝛopannu, pje 
unTH ; multiloguus, a, um; prolixus, 
a, um; redſelig. 


2 


borsó ; rpamax ; pisum, i; sn. die Erbſe. ) böfögni ; HOAPATHBATH ce; PHIATB; eru- 


borulni; MYTHTH CO, OÓAATHTH Ce, HAOŐ- 


ctare; rülpfen. 
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Bőgni. 


bőgni; DHKRATH, MyYEATH, MYJATH; mu- 
gire, boare; bruͤllen, plärren. 

bőgés; puxane; mugitus, us; hn. bas 
Brüllen. 

bögre ; zonyzkh; ollula, ae: das Topfchen. 

böjt; nocr; jejunium, ii; sn. die Faſten. 

böjtölni ; mocraru ; jejunare ; faſten. 

bökni; 6ocru, Gaaara; pungőre ; ſtechen. 

bőkezű; MTEAPS, HZAAMFAH, nonarannnm; 
largus, a, um; liberalis, e; munifi- 
cus, a. um ; freigebig. 

bőkezüség; MTEADPOTA, HZAAINHOCT, nonar- 
s54BocT ; liberalitas, tis, nn. largitio, 
nis, nn. munificentia, ae; nn. bie 
Freigebigkeit. 

bölcs; pasynun, TAMETHH, MYAPH; sapi- 
eng, tis; weiſe, klug. 

bölcseség; MyApOCT, nauer; Sapientia, 
ae; nn. die Weisheit. 

böicsész ; Myapogyőau, MYAPAn, vnaocoo; 
philosophus, i; ber Philoſoph. 

bölcsészet;  myapozyősze, onuocoonja ; 
philosophia, ae; nn. die Philoſophie. 

bölcső ; koaeska ; Cunae, arum: nn. in- 
cunabula, ôrum; sen. die Wiege. 

bölény; Ausan Boa (óux); urus, i; hn. 
ber Auerochs. 


bőr; xoxa; pellis, is, nn. cutis, is, nn. [ : 


corium, Mi; en. die faut, bas gel, 
bas Seber. 

bőregér; caeny mHmo; vespertilio, nis; 
nn. die Fledermaus. 

börönd ; canayg, KoBYer; riscus. i; hn. 
ber Koffer. 

börtön; sarsop, TatHuHNa, anc,; career, 
ris; hn. das Gefängniß, ber Kerker. 

bőség ; obGuanje, OÓHAHOCT, HZOÓHAHOCT ; 
abundantia, ae; nn. ubertas, tis ; an. 
ber Ueberfluß, die Fülle. 

bősz; Gjecun, ójecnehu, nobjecanan; fu- 
riosus, a, um; rabiosus, a, um ; 
raſend. 

bővetkedés, (1. bőség). 

bővelkedni ; OÓHAHOCT, HZOÓHAHOCT HMATXY ; 
abundare, redundare; im Ueberfluße 
" haben. 

bőven ; OGHAHO, HZOÓHAHO, AOTATO, MTOAPO, 
ábunde, large, largiter; reichlich, tn 
Fülle. 


19 
bővíteni; PDASMHPETH, PACOHDPOCIDAHHTR ; 


Buta. 


ampliare, amplificare; erweitern. 


brekegni; xpexerarn (0 xaGaua); co- 


axare; quaken. 

bú; neaaa, CKOpó, TYTA, ZAZOCT, 6pura, 

. emysenocr; moeror, is, hn. tristitia, 
ae; nn. ber Gram, ber Kummer, die 
Schwermuth. 

buborék; 606yx (Ha Bozn); bulla, ae; 
nn. die Blaſe. 

búcsúzni ;  ONDOCTHTH Cé C KHM, PACTATKH 

ce ; valedicére; Abſchied nehmen. 

búgni; ynaarn, Mpu.sarxy, cyuharn ; fre- 
mére ; brummen. . 

bugyogni ; Bpern, KHNNTH, KöyvgarH ; ebul- 
lire; brudeln, ſprudeln. . 

bujdosni; cCxumaTH Ce, TYMADPATH TAMO 
amo, MBp;ATH; vagari; herumirren, 
herumſchweifen. 

bujtogaini;  YK3ŐYHRTK, noaGynurn, ysuy- 
TarTH ; instigare, incitare; aufwiegeln. 

buktatni ; crponomrarH, Aone (erpuoraasm) 
ÓSUHTH, .CÓŐAMHTH, AORECTH BOra AO 
KpajHOCTH (ao npoejaunne); praeci- 
pitare, ad incitas redigére; ftürzen, 
fallen machen, zu Grunde richten. 

bunkó ; hyaa, Óva, Garnua; 1Bop, y3a0 ; 
clava, ae; nn. nodus, i; hn. bie Keule, 
ber Knoten. 

burgonya ; epyunyp ; solanum tuberosum, 
i; an. ber Erdapfel, die Grundbirne. 

bús; neuaann, CMYTHH, KAZOCTAN, TY:RHH; 
moestus, a, vum; tristis, e; betrűbt, 
kummervoll. 

bũsitani; CMYTHTE, oneraanyn, orxanocrurn, 


JOBEANTH,  OCRODÓHTH ; contristaro; 
betrüben, kränken. 
búskomor ;  HEBECEeAH; MAZJOCTHH; sa- 


unmenn, cuyhenn, 
trübſinnig, ſchwermüthig. 

búsiakodni; nesaaurn ce, CRPÓHRTH, Ty- 
xurn, TyroBarn ; contristari ; fid har⸗ 
men, ſich grämen, ſich kümmern. 

búsulni ; XAAHTH, TYAKTH sa THM, OHJA- 
KHBATH; ZAJHTH Ce, TYRETH Ce; moe- 
rére; trauern, fid tűmmern, ſich be⸗ 
trüben. 

buta; ŐegyMHE, raynn, Gyaanacrn; caa- 
GôOoyunn, TynOraaBB, rynn; bardus, a, 
um; bumm, blöde. 


MEAAHXOJHTBK ; 


2* 


Buto r. 


butor ;  HOKyhCrBO, HOKyYhaHCTBO, naue- 
mraj; supellex, tilis, nn. (supellecti- 
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Családanya. 


bürök ; xyxyra, ővanraaBa (OTPOBHa TpaBaj) ; 
cicuta, ae; nn. ber Schierling. 


lia, ium, sn.) utensilia, um; en. das ! büszke; TODAH; BHCOKOYMHW, WNOHOCHTE, 


Hausgeräth, die Einrichtung, das Möbel. 

búvár; reypan (ruua), ponan (aomex); 
mergus, i; hn. urinator, is; hn. ber 
Taucher. 

buvárkodni ; HCOHTHBACH,  INYONHTHBATH, 
HCTPAXHBATH ;  scrutare; nadforjden, 
nachſpüren. 

búni (buvik) ; caxpusarn ce, caxpurn ce, 
CEPATH ce; abscondőre se; fid) ver: 
ſtecken, ſich verkriechen. 

buza; nmeHHua xuro; triticum, i; sn. 
der Weizen. 

buzdifani ; NOGYAHTH, OÓOADPDHTH, HOOMTDH- 
ru; adhortari, cohortari; aneifern, 
aufmuntern. 

bozgalom; pegHocr, sarpena (ropeha) 
xesa, xyópa; zelus, i, hn. fervor, 
ris; hn. ber Eifer 

buzgó ;  pPeBHOCTHH, Barpenn, ropehx; 
flagrans, tis; ardens, tis; eifrig, 
brünſtig. 


buzogni ; pesnocrao CTADPATH ce 0 euiy, 
NAMTHTH Ce, MOÓDPHHYTH CO; BDETY, 
KHTHTH, KEYYATH; fervőre, infervőre, 
bullire; fid beeifern, wallen. 

büdös; cmpaehH, CMpADHBH, 
foetidus, a, um; ftinfenb. 

büdösbanka; nynaszan (nruma) ; epops, is ; 
nn. der Wiedehopf. 

bűn; rpex, rpej, TPHOTA; nopox; pecca- 
tum, i, sn. scelus, őris, sn. culpa, 
ae; nn. die Sünde, das after. 


bűnös ; OŐTYXEHH, KPHPH, KASHH Aocrojun- 
3AOUHHH, ŐCSAKOHH ; reus, a, um; sons, 
tis; ſuͤndenvoll, frevelhaft. 

bűnös; rpexunx; peccator, is; hn. ber 
Sünder. 

büntetni; KAZ3HETH, KAIMTHTOBATH ; punire, 
muloctare ; ſtrafen. 

büntetés; Kasn, Kamrnra ; 
nn. die Strafe. 

büntetlen; HEKAZBEOHH, HEHARAZAHH; im- 
punis, e; inultus, a, um; ſtraflos, un⸗ 
geftraft. 

büntetlenül ; ih. őes kasnn; impune; un: 


geſtraft. 


cupaam; 


poena, ae; 


HAAMEHH ! superbus, a, um; ſtolz. 
büszkélkedni; TOPAHTH ce, NOHOCHTH ce; 
guperbire; auf etwas ſtolz fein. 
büszkén ; ih. ropao, tOHOCHTO ; superbe; 
ſtolz. 
bütyök; gzop, szavak; nodus, i; ber 
Gelenkknorren, ter Knöchel. 
bűz; cupaa; foetor, ris; hn. ber Geſtank. 


Cs. 


csáb; MNMpHMaMa, NPHMAMBHBABE, Hanaua; 
illecebra, ae; nn. die Anlockung. 

csábitani; OÓMAHYTH, NOGYAHTH, HAMAMRTE, 
HABeCTH Ha mro; illicöre; verleiten, 
verführen. 

esacsi; ocaa, marapan; asinus, i; hn, 
der Efel, das Langohr. 

csacska ; ÓPSABH, ÓŐZ1RÓETEHBE ; garrulus, 
a, um; plauderhaft, plapperhaft. 

csacska ; ópózapan, GPGOMOS, őzeőeryma ; 
garrulus, i; hn. die Plaudertaſche, ber 
Plauderer, das Plappermaul. 

csacsogni; ÓpózarH, Gaeberarn; blate- 
rare; plappern, plaudern. * 
csaholni; KEeKBATH, aajarn ; gannire; 
kläffen. 

csak; ih. cauo, TEK, JOAHHCTBEHO ; so- 
lam, tantum; nur, bloß. 

csakhogy; ksz. cauo axo; dummodo; 
nur, nur daß. 

csáklya; xyKa, yanna; harpago, inis; 
hn. der Haden. 

csakmost; ih. OROMAAHE, NDE HEOKOZHKO 
Aana, He AABHO; nuper ; jüngſt. 

csaknem; ih. cxopo, FOTOBO, Ma2 Aa He; 
fere, ferme; balo, betnabe. 

csakhogy; ksz. HO, oher, HNHAK, HNPH CBEM 
rom ; tamen; doch. 

csalni; BADATH; HNDEBADPHTH, OÓMAHYTB, 
csararn ; fallöre, decipére. . 

család; nopoanna, poz, oHuHanja; fa- 
milia, ae; nn. die Familie. 

családanya ; aoxahnna ; mater familias ; 

die Hausmutter. 





latlak HGY 





Családa pa. 


családapa; axomahuz crapemuHa, Aomahgu; 
pater familias; ber Hausvater. 

csalán; Kokupusa; urtica, ae; nn. bie 
Neſſel. 

csalard; OŐMAHEHBAE, AAXEHBE, AYKABB ; 
fallax, cis, fraudulentus, a, um ; falſch, 
trügertfdh. 

csalárdság; npeBapa, oómana; dolus, i; 
hn. íraus, dis; nn. ber Betrug. 

csalás ; BapaBe, npesapa, obuaua; de- 
ceptio, nis; nn. fraudatio, nis; nn. 
das Betrúgen, die Betrügerei, ber rug. 

csalfaság ; oôuaua, npesapa ; Íraus, dis; 
nn. die Betrügerei. 

csalit ; MRÓZBAE, yÓyH, mymmap ; frutice- 
tum, i; en. das Gebüſch. 

csaló; OÓ6GMABHTEZ, Bapaauna;  Írauda- 
tor, is, hn. deceptor, is; hn. ber Be 
trũger. 

csalódni; Baparn ce, NpeBaApHTH ce; er- 
rare ; fid) täuſchen, fid irren. 

csalogány; caazyj; luscinia, ae; nn. bie 

Nachtigall. 

esalogatni;  HDAMAMJIDRRATH; UDHMAMHTH, 
HAMAMETH; illicöre, allicére; locken, 
ködern. 

Csap; csaBHHa, nnna; epistomium, ii; 
sn. ber Zapfen, die Piepe. 

csapni; yaapurn 0 MTO; 6Ganurn, Bphu, 
VAAPHTH VAM 0 IMTO, H3MAMBTH Ha- 
nose; illidőre, icére, infligőre, pro- 
lectare; werfen, ſchlagen, ſchmeißen. 

csapás ; YAAP, ÓOA, nOopamele, nopas; 
plaga, ae; nn. ictus, us, hn. stra- 
ges, is; nn. die Plage, ber Schlag, 
der Streich. 

csapat ; ; XpHna, gera, rounaa, MAOZRHHA, 
vojexa; turba, ae; nn legio, nis, nn. 
caterva, ae; nn. die Schaar, der Haufe, 
der Trupp. 

csapatonkint; ih. rounaaua, veraMma; ca- 
tervatim ; ſcharenweiſe. 

3. xpauap; caupo, nis; hn. ber 


Csapodár; ZAKOMHCACHH, BOTPOBACTH, HO- 
nocrojaun; levis, e; flatterhaft. 

csapodárság ; 2AKOMHCAGHOCT, BOTPEBATO- 
CTBO, RENOCTOjaBCTBOÓ ; levitas, tis; nn. 
die Flatterhaftigkeit. 

csapongni; Reypeauo, (pacnyeruo) xuurn, 





21 


Csekély. 


ÓŐAYAHH XÁ;HBOT HPOBOAHTH; fluctuare, 
excedőre; ausſchweifen. 

csapta, ae; nn. 3AMKA, KAOBA ; decipula, 
ae; nn. decipulum, i; an. die Falle. 





csarnok; npeasopje, Tpem; atrium, ii, 
sn. die Hale. 
császár; Mecap, nap; caesar, ris; hn. 


imperator, is; hn. der Kaiſer. 

csat; npebHna, nerza, konga; fibula, ae; 
nn. die Schnalle, die Spange. 

csata; 60j, 6ónrza; proelium, ii, en. 
pugna, ae; nn. die Schlacht, das 
Treffen. 

csatangolni ; , CKHTATH ce, TAMO auo TyMa- 
PATH, mppzarH ; vagari ; herumfchweifen, 
ſich herumtreiben. 

csatavesztés; nopaxene, nopas; clades 

is; nn. die Niederlage. 

csatázni; DATOBATH, Bojeſsara, ÓHTH CE, 
6őopuTH ce; proeliari; ſtreiten; ſich 
ſchlagen. 

csatolni ; CHOTBATH, JANOTBATH, CKONTATA ; 
CAjJY3HTH, CBESATH, CAj€AHHTH; IIDHBO- 
BATH, Aonarna; connectőre; ſchnallen, 


an: zuſchnallen, anſchließen, beiſchließen, 
beifügen. 

csatorna; auaa; canalis, is; hn. der 
Kanal. 


csattanás; Tpecax, npacak, npacka, npa- 
CABE ; "fragor, is; hn. ber Knall, ber 
Schlag. 

csattogtat; VAApATH, nsecxaru (pyraua); 
plaudére ; Klatſchen (in die Hände). 

esavarni; ORDETABK, OÓDTATH, I3BHJATB, 
KPHBETH ; flectőre, torguére; drehen, 
ſchrauben. 

csavargás; GayAeBe, Tyuapane, CKATABE, 
ayrane; vagatio, nis, nn. erratio, 
nis; nn. das Umherſtreifen. 

CSAVATgÓ; exuruana, NpoOTYBA ; vagabun- 
dus, i; hn. ber fandftreidjer, der Baz 
gabund. 

Csavarodni; CKAOHHTH co (Ha WTO), in- 
olinari; fid) drehen. 

csavarogni; CKRHTATH ce, TAMO AMO TyMA- 
PATH, IBPAarn; vagari; herumſtreichen, 
herumſtreifen. 

csecsemő; Aere Ha cucu; infans, tis; 
hn. ber Säugling. 

csekély; MAZH, XYAH; HEO3HATAH, uano- 





— Csekélység. 


zuageha; CAAÓH, aoxa; exiguus, a, 
um; modicus, a, um ; exilis, e; gez 
ring, unbedeutend. 
csekélység;  MAZGHKOCT, CHTHBHIIA, MAJO- 
BAXRHOCT, HO3BHATHOCT; ekiguitas, tás; 
nn. exilitas,- tis; nn.. bite Kleinigkeit, 
die Geringfügigkeit. 
csel; Xxurpoor, AYKABCTBO, ÁYKAPAMTHHA, 
npesapa; insidiae, arum, nn. dolus, 
i; hn. die Liſt, die Hinterliſt. 
cseléd ; cayra, CAyxHTO5, cayxasnxa, 
CAVYXKABMA; Bervus, i, hn. serva, ae; 
nn. ber Dienítbote. 
cselédség; CAyxHTOEH; cayre, HEe-AA; 
famulitium, ii; en. die Dienerſchaft. 
cselekedet; Aeao, paa: Hocao; áAjezate, 
Ajeao; actio, nis; factum, i; én; die 
That, die Handlung. 
cselekedni; Ajeaara, HOCAOBATH, PAZAETY ; 
agőre, facére; thun, handeln. 
cselekvés; Ajezame, Ajeno; actus, us; 
hn. das Ehun, die Handlung. 
cselszövény ; NAeTKÁ, CIIMIETKA, KODACTBO ; 
pellacia, ae; nn. bie fabale, bie In 
trigue. 
Csemege; caaaxum; Bajcsabk saaoraj; 
bellaria, orum; der Leckerbiſſen. 
csemete ; IGBax, MHÓBE ; ŐOKOp ; craGaMao; 
H3AAHAK, OTPAHAK, MAOAHIA, rpananna; 
surculus, i, hn. progago, inis; nn. 
die Staude, ber Sproß. 
esend; THXOCT, THOIHHA ; IOKoj, MHp; SÍ- 
lentium, ii, sn. pax, cis, nn. die Stille, 
die Rube. 
csendos ; CHOKOJHH, MHDPHH, THXB;-paca- 
—— a, um; tranguillus, a, um; ruhig, 
ſt 
esendesiteni;  yTHuaTn, vynnpuru, yóza- 
XATR, JEDOTHTH, ycnoxojara; pacare; 
sedare ; ſtillen, beſänfligen, beruhigen. 
csengeni (csengetni) ; ; BBEYATH, JBEKOTATH: 
szouuTra ; tinnire; klingen, ſchellen. 


csengetyű; 3ßonne; Npanopan ; tintinna- 
bulum, i; san. die Klingel, die Schelle, 
bas Glöðckchen. 

csengő; oxsnsajyhH ce, pazaezyhu ce ; 
resonus, a, um; flingenb. 

esop (csepp); Kan, . KAILBA ; gutta, ae ; 
nn. ber Tropfen. 
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a A. 





Csiklandani. 


csepeg ; KANATB, NYPHYK; etillave : td köp 
feln, triefen. 

csepegtetni ; xanara; rorare, etilfare: 
träufeln. 

csépelni; MAATHTH (HTO), : BPIHETE ; 
turare; dreſchen. 

csepenként ; KANZAMA, HA KAINBEC, KAHN HO 
RAN; guttatim ; tropfenweiſe. 

cséplés; mzareme, spmene; trituratio, 
nis; nn. das Dreſchen. 

cséplő; wmzarnjon, spuxjon ; triturator, 
is; hn. ber Dreſcher. 

cséplőfa (csép); maar, (ÓaTuHHa sa ppmene, 
MaareBe xHra) ; tribulum, i; sn. ber 
Dreſchflegel. 

csepü; kyunHe; stupa, ae; nn. bas 
Werg. 

Csere; MeHa, mouneua; permutatio, nis; 
nn. commutatio, nis; nn. ber Taufch. 

cserobüly, (cserebogár) ; ; Majckó xyx (Óy6a), 
KOKHHNHA ; scarabaeus, i; hn. der Mais 
käfer. 

cserélni; MOEBATH, ponennra; mutare ; 
permutare ; taujden. 

! egerépedény; - CBARK BEMBAHH —— 

. np. 20Han, csebHak H T. a.; 
ae; nn. irdenes Geſchirr, bag zövfe 3 
gefäß. 

cserépzsindel; npen, hupamsza; imbrex, 
icis; hn. ber Dachziegel. 

cseresnye (cseresznye); rTpemma (naoa); 
cerasum, i; sn. die Kirſche. 

cseresznyefa; Tpemtma (appo), cerasus, i; 
nn. ber Kirſchbaum. 

cserfa ; paer; guercus, us; nn. die Gide. 

cserje; uGyu, mzózak; dumetum, i; 
en. ber Strauch. 

csermely ; norox; rivus, i; hn. ber Bach. 

CSÉSZE; JAMHIa, BACAHNA, moxa, 
zuna; patera, ae, nn. phiala 
scutella, ae, nn. die Schale. 

csevegni ; ópózarr, ÓACÓSTATE ; garrire; 
plappern, plaudern. 

csiga; nyz, enyx; MKODBKA, BYCRAG BE- 
Tao, Yexpr, sanr; cochlea, ae; nn. 
concha, ae; nn trochlaem, agz nn. 
die Schneke; ; die Muſchel; die Winbe. 


csiklandani ; xaxara, TOannuru; bitil- 


lare; tigein. 


tri- 


H10- 
. az, nn. 





Csikó. 


csikő; zapede; pullus equinus, i; hn. 
bas Füllen. 

csikorogni ; 
döre; tnarren, mieſchen 

csillag ; ssesaa; etella, ae; nn. der Stern. 


csillagos; 3Besaama cnjajyhH, 3B8e€34ama 
XPamenn; stellatus, a, um, side- 
reus, a, um; ſternhell. 

csillagzat; sasnesanje; sidus, öris ; en. 
das Sternbild. 

esillam; CBjeTA0CT, cjgjnoer, GancraBe; 
pitor, ris, hn. ber Schimmer. 

csillámlani ; cHjarH Ce, ŐAHCTATH Ce, crjer- 
AHTH ce ; micare, fulgőre; blinken, 


ſchimmern. 
csillapítani; yrumarm, yunpura, yxpo- 
THTH, JVÓJAKHTH, OJAKMATH; sedare, 


lenire ; ſtillen, lindern. 

csin ; UCTOTA, uncroha, xpacora; ele- 
gantia, ae; nn. venustas, tis; nn. 
die Nettigkeit, bte Hübſchheit. 

csinálni; NPABATH, ACAATH, HHHETH, pa- 
AHTH; agöre, facöre; machen, thun. 

csinálmány; paóora, paa, Aeao, mocao , 
opus, öris; sn. opificium, ii; sn. baö 
Machwerk, dle Macherei, die Arbeit. 

CSÍROS; EDACHH, enn; JHCTE, ONDAHE? 
mHan; elegans, tis; mundus, a, um; 
venustus, a, um ; hũbſch, nett, niedlich, 
reinlich. 

csinosítani ; KPACRTE, XKKPACHTH, HAKRTETR ; 
decorare; zieren. 

csintalan ; BETPOBACTH, PACHYIATOHB, pac- 
KAJAMHNE, HEGTAMHE; petulans, tis; 
muthwillig, ausgelafſen. 

csipás ; EPMEBHBE ; lippus, a, um ; triefig, 
triefőug 

csipkebekos ; 

— DBornbujd. 

CSÍPŐ; 0expO, 60x; coxa, ae; nn. die 
Hüfte 

csipővas ; ; Rzemre; forceps, is; nn. die 

e. 
esira; KANNA ; germen, is; en. ber ſteim. 


csirádzani (csirázni); KAHNATH, mmarn; 
germinare, pullulare ; feimen, hervor! 
en. 


TPBAK ; spinus, i; nn. ber 


csirke ; xonnna, nEAe; pullus gallina- 
ceus, i; hn. das Huͤhnchen. 
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Csörömpölni. 


CSÍSZOMÍ; TAAABTH, VTAAXEHTH, TAAVATH, 
Iraagarn; fricare, atterőre; oliren. 


MEDHNATH, MKPRORTH; stri- csíz; uns, najsa (nTwma) ; fringil a, ae; 


nn. ber Zeiſig. 

csizma; unsua; cothurnus, i; hn. ber 
Suefel. 

csoda; gyao; miraculam, i; sn. ba8 
Wunder. 


csodálni; SAGYAKTH, VAHBETH; TyYARTH CE, 
AHBHTH Ce, SAGYANTH CE, VANHBRTH CE; 
mirari, admirari ; wundern, bewundern, 
fich wundern. 

csodálatos ; gyAHN, aynocmm, AHBEH, TyA- 
HOBATH, ocoonm; mirabilis, e; ad- 
mirabilis, e; mirus, a, um; wunber: 
bar, wunderlich, ſeltſam. 

csodálatosság; GYAHOCT, TYAHOLATOCT ; ad- 
miralibitas, tis; nn. die Tumberltdh : 
fett, die Seitſamreit. 

csók; nozyóan; osculum, i; sen. ber Kuß. 


csóka; vasra (nruua); monedula, ae; 
nn, die Dohle. 
csákolni; ÆyGBrn, HNOZYÓRTK; osculari; 
üſſen 


CSOMÓ; 4BOp, ysao; pyxoner, cuonnh, 
con; nodus, i, hn.; fascis, is, hn. 
ber Knoten, ber Rnorren, das Büſchel. 

csónak; gyH, vaman, xajux; cymba, ae; 
nn. linter, i is, nn, ber Kahn, das Boot. 

csonkítaní; HAKAZATH, OCAKATHTH, Harp- 
AHTH ; mutilare; verſtuͤmmeln. 
csont; KocT; os, ossis; en. das Bein. 


csoport; rTou3aa, MaozzHa; cumulus, i 
hn. ber Haufe, die Gruppe. 
esorda; craao, HOTA, rounaa; grex, gis; 
nn, die Herde, die Horde. 

cső; njes ; tubus, i ; hm. das Rohr, die 
Röhre. 

csőbör; saóap ; scaphium, ii ; 
Bober, ber Zuber. 

esődítoni; CTANATH; CASHBATH, CAZBARA ; 
allicöre, convoearo; zuſammenrotten. 

csődülni; crunarn ce, creba ce, cxyn- 
HATH CO, CKYHRTRB co y FOWHAE; con- 
currőre, coníluőre; fid) zuſammenrotten. 

CsÖmÖr; ruymabpe, raxene; nausea, ae; 
nn. ber Ekel. 

csőr ; xzyy; rostrum, i; en. der Schnabel. 

csörömpölni;  APHEKATH, 3BEKETATH, KAG- 


en. ber 


. 


Csősz. 
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Czimbora. 


NATH, KACHOTATH; crepare, crepitare ; czégér ; NHOBONMCHH BOHAN HAJ MEXAHOKM; 


klimpern. 
csősz; gysap; custos, dis; hn. ber Feld⸗ 
hüter. 


Csúcs; spx, Bpmax; apex, iois, hn. ca- 
cumen, inis ; sn. ber Gipfel, ber Wipfel. 

csufolni ; pyrara Ce, HOACMOBATM CE, HCME- 
janarn; irridőre, insultare; fpotten. 

csúfság; NOACMOBABE, pyrane, CDAMOTA ; 
ludibrium, ii; sn. die Spöttelei, die 
Schande. 

csuka; mryxa; lucius, ii; hn. ber Hecht. 

csuklani; jenarn; singultare ; ſchluchzen. 

csukiya; kana, aayhepexa kana; cucul- 
lus, i; hn. die Kappe, bie Monchs⸗ 
kappe. 

esunya; pyxun, ranun, TRYCHK, . BATPAHK; 
turpis, e; deformis, e; garſtig, häßlich. 

csupán; ih. cauo, rex, EAHHCTBERŐ ; 80- 
lum, tantummodo; nur, blog, allein. 


csupor; aonunh; ollula, ae; nn. das 
Töpſchen. 
CSÚSZNI; HNyY3EHTH, MHAHTH, TAMBHTH, TMH- 


: BATH; repőre, serpőre ; kriechen, ſchleichen. 

csutka; CTDPYEK, NAB, craGao, KOpPÉeH (04 
xynyca H T. a); caulis, is; hn. ber 
Strunk. 

csúz; Haseő, Hazseóa; rheuma, tis; 
bas Rheuma, ber Fluß. 

CsÜggedni; HEH3BjECTHEM ŐHTH, ABOJMHTE, 
KOACÓATH ce; animo pendére, fluc- 
tuare; ben Veuih ſinken laſſen. 

csüngni (csüggni) ; ; BHCHTH; pendérep; 
hangen. 

csűr; xnruuua, aubap; horreum, i; sn. 
bie Scheuer, die Scheune. 


8n. 


€z. 


czáf, (czáfolás, czáfolat); onposprazare, 
onposppxese; refatatio, nis; nn. die 
Widerlegung. 

czafrag (czafrang) ; ; pojra, KHTAa, peca; 
fimbria, ae; nn. die Franſe. 

czedrus (ezedrusfa) ; KOAApP (ADPBO) ; ce- 
drus, i; nn. die Geber. 

czédula; MAAH aner, neayas; scheda, 6 ; 
nn. der Settel. 


 ezifrázni; KDACKIH, VYEPDAMABATA , 


signum, i; sn. ber Zeiger, ber Wein 
kranz. 

czéh; mex, Hej, CCHAG, OŐMTEOCTBO, 06- 
MTHHA; coetus, us, hn. sodalitas, tis; 
nn. die Zunſt, die Innung 

czékla; Gaurna, nsezaa; beta, ae; 
die Beete, rothe Rübe. 

czél; mez, xohan; meta, ae; nn. sco- 

us, i; hn. das Siel, Der Zweck. 

czólozni, (czélzani); HHMAHHTH, HABOARTH 
éiszerüs; alludöre; zielen, anſpielen. 

czélszerü; nean (HaMepoBy, nauepu) 
CXOAHH; opportunus, a, um; zweck⸗ 
mäßig. 

czéltaian; 6es HAMEpO, Ges BAMEDHE; 
opportunus, a, um; zwecklos. 

czérna; KOHAK, MENTA lam, i; sn. ber 
Zwiru. 

czet, (czethal); Eur (puGa); cete, an. 
balaena, ae; nn. ber Wallfiſ 

czetvelő; RHTOBA MaCI, cnepManerT ; sper- 
ma ceti; nn. ber Wallrath. 

cziczkány; yoz MumeBa; sorex, icis; hn. 
die Spitzmaus. 

cziczkóró ; cuopam, Hanpan (rpapa); achil- 
loa millefolium; nun. die Schafgarbe. 

czifra; yxpameun, —*— ornatus, a, 
um; geziert, geſchmückt. 

czifrálkodni; KHTHTH Ce, HHODPATH CS, KB- 
MOMHTH ce; ornáre se; fid zieren, fid 
putzen. 


nn. 


in- 


yEpa- 
CATA, KETHTH, HAKHTATA ; Ornare; gieren. 

] ezifrázat; mapa, unepa, yepamepe (y 
APZHTERTYPH) ; ornamentum, i; en. 
der Schnörkel. 

czifrázott; yEpPAMECHH, HARHhOHH, HANH- 
opaun ; ornatus, a, um; geziert. 

ezigány;. UHTAHHH, HUTAHKA; zingarus, i, 
hn. zingara, ae; nn. her Bigeuner, bie 
Zigeunerin. 

czikázni; MENATA ce, APETATH, CTPOHHTH ; 
ÓAHCTATA 00, TPONTHTH, CSBATH; mi- 
care, coruscaro; kreuzen, zucken (vom 
Blitze). 

czim; ruryaa, HMO; naanue; titulus, i; 
hn. nomen, inis; san. ber Titel, bte 
Adreſſe. 

czimbora; Apyr, Apyrap, KOMOpAT, Hnaj- 











Czimbalom. 


. Tam; socius, ii; hn. der Genoß, ber 
Kamerad. 

czimbalom; KHMBAJ, uEMÓBZEe; cymba- 
lum, i; sen. die Cymbel, bas Hackbrett. 

czimer; rpó, zMmep; insigne, is; en. 
das Wappen, der Schild. 

ezin; Raaaj, kocgrep; stannum, i; an. 
das Zinn. 

cziínego; cjenmua, cjennanua; 
hn. die Meiſe. 

czipő ; uuyeza ; caloous, 1; hn. ber Schuh. 

czipővarga (czipész); nanuuuyja, myerep ; 
sutor, ís; hn. ber Schuhmacher. 

cziprus, (cziprusfa); EHnnapyc (ApBo); 
cupressus, 1; nn. die Cypreſſe. 

czirkalom; mecrap; círculus, i; hn. ber 
Zirkel. 

czitera ; mrrpa, rTamóypa ; cythera, orum, 
sn. cytherae, aram; nn. die Zither. 

ezꝛitrom;  AAMYH (na0a) ; citreum, i; en. 
die Limone, die Zitrone. 

cziívakodás; pacupa, csaba, npennpza, 
csahape, npenypape ; altercatio, nis, 
nn. rixa, ae; nn. ber Zank, die Zän⸗ 
kerei. 

ezívakodni ; 
xapara Ce, TAORHTH Ce; rixari; 
fen, ſtreiten. 

czivakodó; CBAZ25HBH, Ha CBAhy TOTOBE; 
rixosus, a, um; zankiſch, zankſuͤchtig. 

czivakodó ;  CBAAJBHBAK , CBAABHBHNA ; 
rixator, is; hn, rixatrix, icis ; ; nu. 
der Zänker, die Zänkerin. 

czivódás, (1. czivakodás). 

czivódni, (]. ozivakodni). 

czivódó, (1. czivakodó). 

czomb; Gyr, GyTHHA, 6expo; femur, dris; 
en. der Schenkel, das Dickbein. 

ezőlőp ; xoaam; sublica, ae; un. ber Pfofjen. 

eæovek; xonan, Kouuh, Kon; palus, i; 
hn. ber Bod. 

czakor; mehep; saccharum, i; san. ber 
Zucker. 

czukrász; nocaacrauap; conditor, ris; 
han. der Zuckerbäcker. 


parus, i; 


CBaAhaTH ce, NpenyparH ce, 
zan⸗ 
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Darálni. 


dacz; ynOpHocT, YHKOPCTBO, TBPAOTAABOCT, 
jOrYHECTBO; pervicacia, ae; nn. ber 
Trotz. 

daczolni; morunurn Ce; resistöre; Trotz 
bieten. 

daczos; ynopum, TBPAOTZABH, HONOKOPHA ; 
pervicax, cis; trotzig. 

dadogni; MyuATR, renara; balbutire ; 
ftottern, ſtammeln. 

dadogás ; myname, rTenape ; haesitantia, 
ae; nn. das Stottern. 

dadogó ; Myras8n, Mmyuajyhu; balbus, a, 
um; ſtotternd, ſtammelnd. 

dagadni; OTOhH, HAÓYÓDHTH, OTHHATE; 
tumescöre ; ſchwellen 

dagadt; oregena; HAAYTH, naaysenn, 
ropan; tumidus, a, um; geſchwollen. 

dagály ; MpHAHB (Mopcku); acstus, us; 
hn. die Fluth. 

daganat; orok; tuber, eris; sn. die Ge: 
ſchwuiſt. 

dagasztani ; MecgTx ; depsőre ; kneten. 

dajka; Aojsuma; nutrix, cis; nn. bte 
Amme. 

dal; mjecua, nonjeßxxa; CTHXOBH; can- 
et us, hn. carmen, inis; sn. das 
ied. 


dalolni; HMeBATH, nojara; canőrc, can- 
tare ; ſingen. 

dalolás; njepame; cantus, us; hn. ber 
Gefang. 


dara ; KHTH8. kama, ŐVHryp; rpu3, Kpyna, 
npexpyna ; ptisana, ae, nn. polenta; 
ae; na. ber Schrot, ber GSries, die 


Gruͤtze. 

darab; Kyc, xouaa; frustum, i; sn bas 
Stück. 

darabolni; HA Kouade pasAenaura, KOMA- 


AATH, DA3ROMAAATK ; dissecare; ftűden. 
darabonkint; ih. KOMAZ HO KOMBA; fru- 
statim; ſtuͤckweiſe. 
darabos ; TPEAOBHTH, JANYPHTIH, auxo- 
"BETH, HEPABHH, panasH; sentus, a, 
um; agper, a, um; holpericht, holperig. 
darálni ; EPJUHO M-BETH, KDJOHTH, upe- 
KDVNHTH (HTO); pinsőre; ſchroten. 


Darázs. 


darázs; oc, oca; vespa, ae; nn. die 
Medpe. 

darázskő; 7y0 (Kamen); tophus, i; hn. 

der Tof, Tuf, Tofſtein. 
dárda; xonse, nuaa; hasta, ae, nn. 
lancea, ae; nn. ber Speer, die Lanze. 

de; kez. no, aan, obane; sed; verum ; 
aber, doch. 

dédanya ; npaóaőa ; atavia, ae, nn. aba- 
via, ae; nn. die Eltermutter. 

dédapa ; npaaea ; atavus, i, hn. abavus, 
i; hn. ber Eltervater. 

dél; nozHe, noayane; jyr; meridies, ei ; 
hn. ber Mittag. 

delej; marner; magnes, ötis; hn. ber 
Magnet. 

déli; nonyaBeBEE, jyr; meridianus, a, 
um; mittágig. 

délszak ; ; jyr; meridies, ei; hn. ber 6Süb. 

délután; nocae none, nocae pyaxa; tem- 
pus pomeridianum ; ber Madjmittag. 

délutáni; nocae noxne 6usajykn; pome- 
ridianus, a, um; nadjmittátig. 

denovor; caem MH; vespertilio, nis ; 
hn. bte Sleberman. 

dér ; upas; pruina, ae; nn. ber Reif. 

derék ; rpyn, r60ao, CTAŐZ0 , aeGnao 04 
ApBera; truncus, i; hn. ber. Rumpf, 
ber Stamm, ber Stor. j 

derék ; aspeaun, orMjenn, AOCTOJHH, oco- 
ŐHTH; egregius, a, um; exiguus, a, 
um ; vortreffűd, vorzũglich. 

derékalj ; ; M402Ba, nocre Aa, HEPHHA, Ay- 
mex; culcitra, ae; nn. das Ünterbett. 

deres; nyn upasa, NOKDATH nozpesam) 
Mpa3ok ; pruinosus, a, um; bereift. 

deríteni ; ? BEADPHTA , PASBGAPET ; sere- 
nare; ausheitern, aushellen. 

derülni (idő) ; ; HSBEAPHTH ce, PASBEAPHTH 
Ce, PASTA2HTH ce ; disserenascöre ; fid 
ausheitern, fid aushellen. 

derült; BeApu, He MyTHH (obaaunn), TH- 
CTH ; serenus; a, um; hetter, hell. 

derült "idő ; BeApuna, apoka ne Apo 
Bpeune; serenitas, tis; un. die Hei⸗ 
terkeit. 

deszka ; Aacxa; asser, is; hn. das Brett. 

dóvaj; nBerpenaorn, HECTAMEK, MABHBE ; 
lascivus, a, nm; nugax, cig; mutje 
willig, ſchalchaft, ſchatern⸗ 
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Dicstelen. 


dézsa; mazaz; scaphium, ii; sn. das 
Schaffel. 

diadal ; rpuymo; triumphus, ĩ; hn. ber 
Triumpf. 

dics; caaua, VACI, XBaan, BOZKJACTBO, 
cjajnocr; gloria, ae; nn. ber Ruhm, 
die Hlorie. 

dicsdal; noxBaaHa (NpKOBHa) Hnjecwa ; 
hymnus, i; hn. die Hymne. 

dicsekedés (dicsekvés); xBAZleB8, BeAe- 

. xBAJOBEe, BeantaBe; jactatio, nis; 
nn. das Prahlen, die Prahlerei. 


dicsekedni; XBAZHTH Ce, BEAHTATH CE; 
gloriari ; prablen, fid ruhmen. 
dicsekedő (dicsekvő) ; BEZEKXKEREKHBAT, 


TOPAÆaK, vana ; gioriator, ís;  hn. 
ber Prahler, ber Großſprecher. 

dicsének, (1. dicsdal). Í 

dicsérni; XBAAHTH, CAABATB, NDOCAABBATH, 
Beanvarn ; laudare, magnificare; lo- 

" ben, rühmen. : 

dicséret; xBaaa, NOxBaAJa ; csasa; laus, 
dis; nn. bas Lob. 

dícséretes ; ; x8aze Aocrojma; laudabilis, 
e ; lobensmwmürbig. 

dícső ; CAABHH, NPECAABBH, BOAHVYACTBOHH, 
cjajun; gloriosus. a, um; Ínsignis, 
e; herrlich, glorreich. 

dicsőíteni ; XBAAHTH, CAÁBHTH, BEAHYATR ; 
praedicare, gloriari, lobpreiſen, ver: 
herrlichen. 

dicsőítés; csasa, npocaazpzeme; gloria- 
tio, nis; nn. die Verherrlichung. 

dicsőn ; ih. CAABHO, HOXBA2HO-; gloriose ; 
herriᷣ. 

dicsőség; caaza; gloria, ae; nm. die 
Herrlichkeit, die Glorie. 

dicsőséges ; CZABHH, noxmaann; gloriosus, 
a, am; glorreich 

dicsszomj (dicsvágy) ; csapozyőze ; glo- 
riae cupiditas, tis; un. die Rubmbe 
gierde, die Ruhmſucht. 

dicsszomjas (dicsvágyó); CAABOGYÓHBE, 
vesuyhu ja caazom; gloriae cupidus, 
a um; ruhmbegieris, ruhmgierig, ruhm⸗ 
ſuchtig 

dicsszónok ; BeaKvarez; praeco, nis; hn. 
ber Lobredner. 

dicstelen ; Gescaannu, ŐSSZBAAHK ; inglo- 
rius, a, um ; ruhmlos. 








— 5 ⸗ — i 
[/ 


BaArpaAa, naara; ujesa; mercés, 
nn. pretium, ii; sen. ber Lohn, 
ber Preis. 

dinnye, (görög); ayóenuna; (sárga) 
Anna ; melo, nis, hn. pepo, nis; hn. 
die Waffermelon⸗, die Zuckermelone. 

dió; opa; nux, eis, nn. die Nuß. 


diófa; opa (apso) ; ; juglans, tis ; nn. 
ber Nußbaum. 

disz; BEAHKOZCHNHKJE, ASPpeAuocr, Kpacora, 
cjajnocT, yxpameze; decus, oris, en. 
ompa ae: nn. elegantia, ae; nn. 
te Pracht, die Zierde. 

diszos; KDPACHH, YEPAMECHH, aenu, Be2H- 
KOZENHE, npenspeamm, npexpacun ; de- 
corus, a, um; speciosus, a, um ; zier⸗ 
lich, prachtvon 

diszesíteni ; KpaCuTH, yRpamataTH, yxpa- 
cArn, KHTHTE, HAKHTATH; ornare, de- 
coráre ; jieren, ſchmůcken. 

diszíteni (1. diszesiteni). 

diszleni ; yenjenarn, HANPOAOBATH, pac- 
THTH ; vigêre, florescere; gedeihen, ge: 
rathen, blühen. 

disznòô;  CBHEA, CBHHYEC, EPpune, KpuaYa, 
npacuua ; porcus, i i; hn. sus, uis, kn. 
das Schwen, die Sau. 

diszRÓhúS ;  CBHEBCKO MECO, CBEBETRRA; 
porcina, ae, nn. suilla, ae, nn. (caro); 
das Schweinfleiſch. 

disznóól: csuzamn; snile, is; 8n. ber 
Schweinſtall, ber Sauſtall. 

disznópásztor -; CBHBADP; porcarius, ii; 
hn. subulcus, i; hn. ber Schweinhirt, 
ber Sauhũter. 

diszoóserte ; S8HIKCKA JOKHBA; seta, ae; 
nn. die Sauborſte. 

divat ; Moza, oónyaj ; mos ris, hn. con. 
svetudo; inis; nn. die Mode, ber 
Gebrauch. 

dob; 6564B, A06om; tympanum, i; en. 
—2* Trommel. 

; ÓAHATH, ÓANHTE; imcöre, proji- 

tres; werfen. 


díj; 


j dobálni ; vecro ÓANATH, ÓŐANHTE ; jactares 


oft werfen. 
dobogni; RINMATH, aynara, AYNATK HG- 
TANA, TONOTATH; pulsare; pochen, 


ftampfen, firampfen. . 
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Dölyföes. 


dobolni ; ÓVÓŐBATA, AOÓOBATA ; , ympanum 
pulsare ; trommeln. 

dobosz; KRYTUja, INEATYBA ; capsa, ae ; 
nn. be Schachtel. 

dobzódni ; pacxomno musarun; heluari; 
ſchweigen. 

dohány; aysaz; herba nicotiana, ae ; 
nn. ber Raudtabat. 

dohos; sayaapajyhH Ha HZOCAH (óyhy) ; ; 
putidus, a, am ; bumpfig, műffig. 

dolgozni ; PAAHTH; ajeaarn, MNOCAORATR ; 
laborare; arbeiten. 

dolog ; PAA, PAAHA, Ajeao, NOCAO, saun- 
MAHEe; res, i, nn. labor. is, h. causa, 
ae; nn. negotium, ii, sn. die Arbeit, 
bie Beſchäftigung, die Sade. 

dologtalan ; Gesnocaeun, HEPpAAHHH, aenn, 
BEHHBK; deges , idis ; műfig, unbe⸗ 
ſchäftigt, arbeitslos. 

domb; xyM, xXoan, para Ópexysak, col- 
lis, is; hn. ber Hügel. 

domborodás ; ; OTOK; tuber, eris, sn. die 
Geſchwulſt. 

domború ; VT3BHNMECHH, BHCOKK; convexus, 
a, um ; erhabeu. 

dongás; syjape; susurrus, i, hn. bas 
Sumſen. 

dorgálni; XyAHTH, KYAHTH, yxopamarn, 
JEROPHTA ; coarguőre, corripẽre, re- 
prehendére ; rügen, verwe iſen. 

dorgálás; xopene, KYACBO, uconane, 
TPABa, ykop, ncoska ; objurgatio, nis, 
nn. reprehensio, nis; nn. bite Rüge. 

derong ; ÓATHHA ; fustis , is, hn. ber 
" Knüttel, der vragel. 

döfni ; 6oera, VŐOCTH, Gouxara; pungőre ; 
fiedjen, ft . 

dög ; — MpnHEa ; cadaver, is, sn. 
baz Aas. 

döghalál; xyra, gyuwa, 
pestis, is, nn. die Peſt. 





uopa, noxop; 


. ) dögleletes ; RYAHH, ORYZOHH ; pestilens, 


tis ; peftilenztalijob. 

dögleni ; npxnyru, nphu, anncarn, inte 
rire, poriro; verreden, krepiren. 

dögvész, (]. döghalál). 

dölyí; BHCOKOYM5e, TOPAOCY, HOHOCKTOGCT ; 
. gaperbia, ae, nn. arrogantia, ae, nn. 
ber Hochmuth. 

dölyfös; BHCOKOYMRBH, TODPDAH, XOAH, no- 
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HOCATH ; Superbus, a, um; arrogans, 
tis ; hochmũthig. 

dönteni ; 
CPYNHTH, OÓAAHTA ; 
umwerfen, umſtoſſen. 

dőre; ayan, Gynaaacren, TAYIIH, Gesyunm; 
stultus, a, um; insipiens, tis; albern, 
e thöridt. 

dörgés ; rpmzaBHHa, rpom; tonitru, us, 
sn. ber Donner, das Donnern. 

dörmögni ; MYMAATH, MPMZATH, eynharn; 
murmurare; brummen. 

dörögni ; PPMHTE ; tonare ; donnern. 

dörömbölni ; .AYNATH, BHKATH, aapuarn, 
vaapara, ŐőnTH; strepőre, pulsáre ; 
poltern, pochen. 

dörzsölni; TPTH, 7Tparu, pnőarn; fri- 
care, scabere; reiben. 

dözsölni ; (i. dobzódni). 

drága; CEYNH, Apara, CRYNHONCHH, Aparo- 
njeHH; carus, a, um; pretiosus, a, 
um ; theuer, köſtlich, koſtbar. 

dragákő ; Aparn KaMek;.gemma, ae, nn. 
der Edelſtein. 

dragáság; cgynocr, cgynoha ; 
tis, nn. Die Theuerung. 

dsida ; ; KoNse, nEKa; hasta, ae, nn. die 
Lanze. 

duda; rajae; utriculus, i, hn. ber Du 
delſack, die Bockpfeife. 

dudás ; rajaam, csHpan ; utricularius, ii, 
hn. der Dudeljadpfelfer. 

dugnt; METHYTH, TYPHTH, yY6OCTH, yca- 
AHTH, CAKPHTH, CAKpHBATH ; absondőre, 
abdére, inserőre ; fteden, pfropfen, ber. 
ſtecken. 

dugasz; ven, ven oA nayre; obturacu- 
hum, i, 8n, obturamentum , i, en. 
epistomium, ii, 8n. ber Stöpfel, ber 
Propf, Korkſtöpſel. 

dúlni; ynycromura, ONYCTHTH, ONYCTO . a- 
BATH, ONYCTOHHTH ; vastare, populari ; ; 
verheeren, verműften. 

dunyha ; Aymek, Ayna; culcita, ae, nn. 
culcitra, ae, nn. das Sberbett. 

durranni; uynara, HNYEHYTR; 
knalien. 

durva ; CYpOBH, HEOŐAjJOAA HK, Hex3paheunn, 
neyannenun, neyraahenn, necpyraum; 


evertőre ; ſtũrzen, 


caritas, 


sonare ; 


HEYOBOSHEH , HENPHCTOJHE , CCO5AHRK ; 


OŐOPHTH, CBAJHTH, H3BpPATHTA, /. 


ebédelni ; 


Ebredni. 


rudis, e; impolitus, a, um; inhuma- 

nus, a, um; rusticus, a, um; rauh, 

roh, ungehobelt. 

durvaság; GYpPOBOCT, rpyóocr, Heyójeza- 
HOCT, HegoBjeyHocT; ruditas, tis, nn. 
inhumanitas, tis, nn. die Rohheit, die 
Rauhheit. 

dús; 6oraru, oőnayjyhu, obßGnanm; locu- 
ples, tis, dives, itis, opulentus, a, um ; 
febr reich. 

duzzadni ; HazyTH Ce, orehH, HANPErHYTH 
ce; turgöre, tumöre, aufſchwellen. 

duzzogni ; HAJYTH Ce, NOHOCHTH Ce, no- 
HETH ce, MYMAATH, MDEBATH; Íremőre, 
murmurare; fid blähen, ſich trotzig be 
nehmen, brummen. 

duh; őecnoha, Gecanao, nomama; furor, 
is, hn. rabies, i, nn. die Wuth. 

dühödni; ÓŐECHATH, NOÓECHHTH, HOMAMETH 
ce; furőre, insanire; wütben. 

duhöngni; őecHuru; saevire; wütben, 
raſen. 

dühös; Gecnn, NOMAMHKE ; furiosus, a, um; 
rabidus, a, um; wůthig, wüthenb. 

dühösen ; 6ecHo, RECTOKO ; saeve, rabide; 
wüthend. 

dühösködni; ŐECHHTH, jaxo ŐECHHTH, no- 
GECHETE ce; perfurőre, rabőre; rafen. 

dühösség ; (I. düh). 

düledék; CypBHHa, CTPOHNOMTHHA, pa3Ba- 
anna; ruina, ae, nn. ber Schutt, die 
Ruine. 


E, E. 


eb; mac, MCETO, Kep, BAMKA; canis, is, 


hn. bee Hund. 

ebéd; oGjea, pysax; prandium ii, sn. 
bas Mittagsmahl. 

OŐCAOBATH, pyyarH; prandére; 
ju Mittag ſpeiſen. 

ebédlő (szoba); rpuesapnja, coóa rAe ce 
jeae; triclinium, ii, sn. das Tafel⸗ 
zimmer, bas Speiſezimmer. 

éber; GyaAnn; vigilans, tis, insomnis, e; 
wach, munter. 

ébredni; npoóyanTH ce, PASÓVAHTH C€, 
HPOHYTH Ce H3 CHa; expergisci; er: 
wachen, munter werden. 











Ébresség. 


ébresség (éberség) ; ŐOAPOCT, HAX4HBOCT, 
onacHocT ; vigilantia, ae, nn. die Wach⸗ 
ſamke it. 

ébreszteni; NpOÓTAHTH, DAZÓVAHTE; ex- 
pergefacöre, excitare; aufweden, er: 
meder. . 

eczet; oner, caphe; acetum, i, sn. ber 
Efſſig. 

eddig; ih. Aorae, 4084e ; hactenus, hu- 
cusgue ; bis hieher. 

edény; cya (cocya), Apxax; vas, is, sn. 
das Gefäß. 

édes ; csaak; dulcis, e; fűf. 

édesgelíni ; UDHMAMEHBATH, HDHMAMATH, 
HAMAMHTH, MAMHTH; allicőre, pellicő- 
re; anlocken. Í 

édesség; caaaocr, caacr, caaakoha; dul: 
cedo, Ínis; die Süfe, die Süßpigkeit. 

edzeni; OTBPAHTH, YTBPAHTH, OVECAHTE; 
dürare, indurare; bhűrten, ftűblen. 

ég; ne6o; coelum, i, sn. ber Himmel. 

égaly; HeőecsH nojac, noAHeŐHje, KAHMa ; 
clima, tis, en. die Zone, Der Himmels⸗ 
ſtrich. 

egér; mim; mus, ris, hn. die Maus. 

egérfogó; MunanJoBrka; muscipula, ae; 
die Mäuſefalle. 

egész; caB, CBa, CBe; Meo, nean ; totus, 
a, um; interger, ra, rum; ganz. 

egészíteni; NONPABHTN, OTPABHTH, noppa- 
TAHTH y nmehampe ecrape; redintegra- 
re; ergűnzen. 

egészség; sapapze; sanitas, tis, nn. bte 
Geſundheit. 

egészséges ; SApagH ; sanus, a, um; geſund. 

egészségtelen ; HesapaBK ; invalidus, a, 
um; insaluber, is, e; ungeſund. 

égetni; xehn, HAAHTH, CAKHXRATH, caxe- 
hu; cremare, urőre, exurőre; brennen. 

éghajlat (1. égalj). 

égi; ne6ecxu; coelestis, e; himmliſch. 

Égni; ropera, naaururn; ardére; brennen. 

égöv; (1. égaly) . 

egres; Mopcko 7Dpoxhe; orpos; ribes gros- 
sularia ; die Stachelbere. 

egy; jeaaun, jeaHa, jeano; unus, a, um ; 
ein, eine, ein; einer, elne, eines. 

egyakaratu ; jeanoaymun, caraacun, caox- 
BH; unianimis, e; unanimus, a; um ; 
gleichgefinnt. 
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Egyenlöség, 


egybevetni; CPABIEBABATH, CPABHHTH ; com- 
parare; vergleichen. 

egyéb; ocraan, apyru, nposn; ceteri, ae, 
a; alius, a, ud ; anderer, andere, anderes, 
ſonſtig, anderweitig. 

egyébiránt; ih. y ocraaon; ceterum ; 
übrigens. 

egyébkor; ih. Apyrm uyr, y apyro Bpene, 
HHage, apyxanje; alias ; andersmal, 
fon ft. 

egyedül; caun, joeauun, HHTaH; solus, a, 
um; unicug a, um; solitarius, a, um ; 
allein. 

egyén; anne; ocoóa; individuum, i, sn. 
persona, ae; nn. bas Individuum. 

egyenes; NPABH, PABHH, TAAAKH, MJBOCHA- 
TH; npaseaun, NpaBHURH; rectus, a, 
um; planus, a, um; aeguus, a, um ; 
gerade, eben, recht. 

egyenesség; paBHHHA, paBHa, paBHHIA, 
pasocr, NPABHOCT, YOPABHOCT, nexpe- 
HOCT, npocroyunocr, OTBOPEHOCT, HCKpe- 
Hocr; planitia, ae, v. planities, ei, 
np. planum, i, sn. aeguum, i, s, 
aeguitas, tis, nn. die Cbene, die Ge⸗ 
radheit, die Offenheit, die Ofenherzugkeit. 

egyenetlenség; HEPABHOCT, uejeanaxkocr, 

. Hecasora, pasaop; discordia, ae, nr. 
dissidium, ii, sn. inaequalitas, tis, 
nn. die Unebenheit, die Ungleichhet, die 
Uneinigkeit. 

egyengetni; H3PABHATH, ypaBHarnm ynpa- 
BHTK; complanare, aeguare; ebenen, 
richten. 

egyenként; ih. nocaxmue, jeaau no jeaan, 
noHaocoó; viritim, singillatim ; eln: 
zeln; Mann für Mann. ,- 

egyenközÜ; yenopeaun, PABHOPAZCTYIHH, 
napaneaun; paralellus, a, um; gleich⸗ 
laufend, paralel. 

egyenlet; ypaßnene (exsannja); aeqna- 
tio, nis, nn. die Gleichung, die Aequa⸗ 
tion. 

egyenlíteni; VPABHATH, VPABHHTH, nopas- 
HEATH; aegnare; gleichen. I 

egyenlőség; PABHOCT, joanaxoer, HOAOÓ- 
NOCT, PABHOOÓDASHOCT, CXOAHOCT; 4€- 
gualitas, tis, nn. die Gleichheit, die 
Gleichförmigkeit. 
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egyensúly; pa8BHOoBjecHje, paBHOBjeCc; ao- 
quilibrium, i, sn. das Gleichgewicht. 

egyesség ; JeAHHCTBO. jennonymje, caraacje, 
caora; concordia, ae, nn. die Einig⸗ 
feit, die Eintracht. 

egyetem; YKHHBEpCATET, CBEYUHAHINTO ; je- 
ao, csjer, mjean cesjer; universitas, 
tis, nn. universum, i, sn. die Üniverz 
ſität, bas AC. 

egyetérteni; CnOpagyMjeBaATH Ce, caraa- 
MABATH ce, CATJACHTH Ce, (C RKHM); 
consentiro; fid) einverſtehen (mit einem 
einverſtanden ſein). 

egyezni ; caoxnrn CE, CATAACHTH CE, caa- 
TATH Ce, HOZAYAApPATR ce, congruőre, 
couvenire; ũbereinkommen, etnen Ver⸗ 
gleich machen. 

egyezkedni; HOPABHEBE !UHHHTH, nopas- 

. HATH cec KHM; HOTOAHTH Ce, caraa- 
CHTH CE, CAOXHTH Ce; pacisci; Unter⸗ 
handlungen pflegen; einen Vergleich 
machen. 

egyház; mnprsa; ecclesia, ae, nn. die 

Kirche. 

egykor ; ih. jeAHOM, HerAa, HeKAaA ; quon- 
dam, olim; einſt, weiland. 


egykorú ; CABPOMEHH, jEAHOBPEMEHE ; co- 

aevus, a, um; gleichzeitig, gleichalterig. 

egynehány; HEKOZAHKO, HEKOJH, ranxojn; 

aligui, ae, a; nonnulli, ae, a ; etliche. elárulni; HSAATH, OAATH; prodöôre; ver- 
BADPABHE ; 


egyszerü; HPOCTH, NHNPHPOABH, 
simplex, Ícis; einfach, ſchlicht. 

egyszülött; jeanopoanu (jeaunau); uni- 
genitus, a, um ; eingeborne, 


nocr ; simplicitas, tis, nn. atoliditus, 
tis, nn. die Einfalt 


együtt; ih. sajeano, exyna; simul, una ; ! 


miteinander, zugleich. 
éhes ; raann; esuriens, tis; hungerig. 


Elcsufitáni. 

ejteni ; (szót) Azpehu; pronunciare ; aus⸗ 
ſprechen. 

ejtegetni ; cxaanarn; 
dern. 

ejtegetés; craasame; declinatio, nis, 
nn. die Abänderung. 

ék; kann; cuneus, i, hn. ber Keil. 

eke; nayr; aratrum, i, sn. ber Pflug. 

Ékes ; xPacun, aenn, ysopura, XKEPAMEHE ; 
elegans, tis, venustus, a, um ; fd) nud, 
zierlich. 

ékesíteni ; KPACHTH, YEPAMABATH, KEPACK- 
TH, KHTUTH, HAKHTHTH; ornare, exor- 
nare; zieren, ſchmücken. 

ékesszólás ; Kpacnopjennje, peunrocr; 

. eloguentia, ae, nn. die Beredſamkeit. 

ekeszarv ; pyunua, "por; stiva ae, nn. 
die Pflugſterze. 

ekkor; ih. caa, sacaa; hoc tempore, 
tunc; diesmal. I 

él; omrpunne, omrpoha, OHITPHHa, crpaua 
Kpaj; acies, ei, nn, acumen inis, en. 
die Schneide, die Schärfe, Die ante. 

eladni; Modaasara, npoaarn; vendöre; 
verkaufen. 

elájulni; nacrTH y HECBECT, OÓHEZHAHATH 
ce; animo linqui; ohnmächtig merbeu. 

elalunni; sacuarn;  obdormire ; eln: 
ſchlafen. 


declinare; abán- 


rathen. 


elásni; yronarn, 3axonarn; infodőre; 


eingraben, vergraben. 


i elbeszélni ; npe- (npu-) noxjeaaru, naan- 
együgyűség ; HPOCTOTa, Genasaenocr, ray- : ählen 


" elbeszélés ; npe-(upu-) norjeaane, cxa- 


BATH, OPHUATH; enarraro; erzählon 


SHBABe, npunane; enarratio, nis, nn. 
die Erzählung. 


! elbocsáfani ; oanycrurn; dimittbre; ent- 


lafſen. 


Éhezni ; TARAOBATH, TAAAau ŐETH; esuri- elborzadni ; yerpamen CS, ynaamra "CE, 


re; hungern. 


éhség (éh); raaa; fames, is, nn. ber 


Hunger. 

éj; aoh; nox, ctis, nn. die Nacht. 

éji (éjjeli); 1ohan; nocturnus, a, um; 
nächtlich. 

éjszak ; cjepes, nonoh; septentrio, mis, 
hn. der Nord, ber Norden. 


YTPByTH 0A crpaxa; abhorrére; fid 
entſetzen. 
elbúcsúzni ; ONpOCTETH ce c KüM, peku c 
6orom; valedicőre:; Abſchied nehmen, 
ſich beurlauben. 
olesapni; OATHATA, HDOTBHATH, oroparr, 
nporeparu ; pellőre ; fort wegjagen. 
elcsufitani; HADYXHTH, HATPAHTH, HAZA- 











Elcsüggedni. 


3ATH ; 
ftalten. : 
elcsüggedni ;  HSPYÓHTH ADP3HOBOBE, KAO- 
HYIH ATKOK; degperare ; verzagen, ben 
Muth werlieren. 
éldelni; yAUBATH ro, HACAahaBaATH Ce 
unum ; frui; gentefen. 


deformare ; entítellen, verun⸗ 
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Ellen. 


elfogni; BATATH, VYBATHTB, AOBETH, yao- 
BETH ; capöre; comprehendőre; fan- 

" gen, abfangen. 

elfoglalni ; 3Ay3ETH, 3ABOJOBATH, OCBOJHTA, 
OBZA MATA ; ocupare; einnehmen, erobern. 

elfogyasztani ; HOTPOMETH, HOADYETE! con- 
gumére; aufzehren, verzehren. 


eledel; jeao, nuha ; alimentum, i, sn.)] elfordítani; OABpahaTH; oaſsparara; A- 


die Nahrung. 
etefánt; caon, éaeeaur; elephas, ntis, 
hn. elephantus, i, hn. ber GElephant, 
elefáncsont; caonoſsa xocr; ebur, őris, 
en. das Elfenbein. 





vertére; ablenken, abwenden. 


; elhagyni; OCTAB5BATH; OCTABATH; desere- 


re, relinguőrc ; verlafjen. 
elhajitani; oAGanunara, ozóanuTH; abji- 


ij  ecőre; wegmerfen. 


elég ; ih. Aocra, AOBOZHO ; satis ; genug, ehalasztani ; oaaarara, OAMAOZKRHTH, OATO- 


hinreichend. 

elégni; noropern; conflagrare; 
brennen. 

elégetni;  cazzehH, cuaanra, noropern; 
comburőre ; abbrennen, verbrennen. 

elegettenni ; SAAOBOBHTH, 3AAOCTA PIHHH- 
TH, VAOBAETBODHTH; satisfacére; ge 
nugthun. 

elengedni; upamraru, ONPOCTATH, oany- 
CTHTH (rpexe) ; remittőre, condonaro; 
erlaſſen, vergeben, nachlaſſen. 

élénk; RUBE, AHBOCTHK ; vividus, a, um; 
lebhaft. 

elérni; crahu, nocruhu, aocrahn, noay- 
UHTH, AOŐHTH ; assequi, consequi; er⸗ 
langen, erreichen. 

éles; omrpn ; acutus, a, um; ſcharf. 

élet; zuzor ; vita, ae, nn. das Leben. 

élelrajz ; XHBOTONHCaA Be, Ónorpaonja ; bio- 
graphia, ae, nn. die Lebensbeſchrei⸗ 
bung. 

eleven; xHBH, xHBehH; vivus, a, um ; 
lebend, lebendig. 

elevenség; xuBocr, ÓOApocrT; vivacitas, 
tis, un. alacritas, tis, nn. die Leb⸗ 
haftigkeit. 

elfajulni ; Aspoanra ce, nsahn H3 poaa 
(spcre, crpyxe), HSMETHYTH ce, H3OHa- 
uaTH ce; degenerare; ausarten. 

elfajult; asn ausmu ce, H3ZMETHYBMIR CG; 
ESPpoOA, HOMET ; degener, Öris; ausge⸗ 
artet, entartet. 

elfáradni ; VTDYAGFH æe, yMOPpuren oe, Cy- 
crara ; defatigari; ermũden. 

elfelejteni ; 32aGopaſara; oblivisoi; ver⸗ 


. 


hd 
DEYz : 


AHTEH ; 

,  tagen. 

: elhallgatni ; npehyrarH, npeuynarn, yra- 

!  juTH, nperajurn; reticére ; verſchweigen. 

elhanyagolni ; npeHeóperazarn, npeneőper- 
HYTH; HEMADHTH, y HOMAP Gaunru; ne- 
gligẽre; vernadláfjigen. 

elhítetni ;  JÓJeEAHTH, VBjJEpPEHTH, CKAOHUTH 
x vemy; persuadére; glauben machen. 

elidegeníteni; ozHerTH (paaou), yxpacra; 
oAaysern; abalienare; entwenden. 

eljőni ; upuhy, aohu, npucnjern, aocnje- 
ru; advenire, pervenire; ankommen, 
eintreffen. 

elkárhoztatni; OcyhHBATH, OCYAHTH, npo- 
Kaera; damnare, condemnare; Verz 

dammen. 

elkezdeni; 3AMETH , noneru, 3auonern; 
incipőre, exordiri, inchoare; anfan— 
gen, beginnen. 

elköltözni ; ce2uTH Ce, OACOAHTH CE, H3- 
ceanra ce; emigrare; wegziehen, weg⸗ 
wandern. 

elkövetni ; Ae1aTH, JHHEHTH, VUHHHATA, no- 
UHHATH, NPHY3ZpPOKOBATH, facőre, pera- 
gẽro; verüben, anſtellen, begehen. 

elküldeni; nocaara, OACAATH, ONHDPABHTH, 
OAACAATH, pazacaarx ; dimittere ; aman- 
dare; ab: wegſchicken. 


ellátni ; CHAÓjeTK ann; providére; ver- 
ſehen. 

elten; elj. npema, cupau, cupoky, x; 
HPOTAB, ys, HA; cyupor; contra, ad- 
versus ; gegen, wider. 

ellen; nenpajare æ; HNPOTHBRHK; iunimi 


diferre, procrastinare; ver⸗ 


Ellenfél. 32 
cus, i; hn. hostis, is; hn. ber Feind, 
ber Gegner. 

ellenfél;  npormsHa crpaza (napraja); 


pars adversa ; nn. die Gegenpartei. 


ellenkezni; NpOTHBAH ÓHTH, nNPOTHBRTH Ce, 
HPOTABOÓODHTH ce; adversari; wider⸗ 
ſtreiten. 

ellenmondani ; NDOTHBOCAOBATH, NPOTHBHTH 
ce; nNopHNaTH, nopehu ; contradicére ; 


widerſprechen. 
ellenmondás; NPOTHBOCAOBBE, HECIOR- 
nocr; contradictio, nis; nn. ber 


Widerſpruch. 
ellehség (1. ellen). 


ellenségeskedés; HenpyjarTezcTBO, 3406a, 
NAKOCT ; inimicíitia, ae; nn. die Feind⸗ 
ſeligkeit.. 

ellenvetés ; OATOBOD BAnporas gera; onpo- 
Bprasape ; objeetio, nis; nn. ber Ein⸗ 
wurf, die Einwendung. 

ellopni ; yxpacrua; furari; wegſtehlen. 

elme; yn, pasyu; nauer; ingenium, ii, 
sn. mens, tis; nn. ber Verſtand. 

elmélkedni; MHCAHTH, PASMEMZABATR, NpO- 
MEHM.BABATH, pascyhaßarn; meditari ; 
contemplari ; nachſinnen, nachdenken. 


elmés ; . OMTPOYMHH, ŐHCTpOYMEH; pa- 


gyunn, HAMETHH; AOCOTHH, AOCETBHBA; 
ingeniosus, a, um ; argutus, a, um ; 
perspicax, eis; ſinnreich, witzig. 

elmetszeni ; ozpesaru, oacekn, oapyourn, 
ocrpuhu; secare, abscindőre, ampu- 
tare; ab: wegſchneiden. 

elmondani; H3TOBODHTAH pPeAOM, H3KAZATKH 
Ha namer (Hansycr) ; recitare ; herſagen. 

elmozdítani ;  YEJOHATH, VAAJHTH; CMET- 
HJYTH, CÓAMHTH (ca 3BaHHKja); amovêre; 
beſeitigen, abſetzen. 

elmulasztani: npereópernyry, npeneőpe- 
TABATH; HOMADBTH, y HeMAp ŐANHTK ; 

intermittôre, negligére; verſäumen, 
vernadláfjigen. 

elnevezni ; HMEHOBATH, HAHMEHOBATH, HA- 
38arn, BapehH, AATH HMe; denomi- 
nare, nomen dare, imponére; benennen, 
benamen. : 

elnők; upeacje aare æ, NPe3HACHT; prae- 
* adás ; hn. ber Borfiger, ber Prä⸗ 

ent. 








Elpusztítani. 


elnőkölni; npeacje aaBaru; praesidére ; 
präſidiren. 

elnyerni; AOCTATH, AOÓHTB, AOCTHEHYTH, 
nocruhy ; obtinére, consőgui ; erlangen. 

eloltani; yracara, yrpuyra; exstinguő- 
re; ausloſchen. 

elolvasni ; Asanrara, HPDOTHTATH, CBPIHETH 
unrape ; perlegére ; ausleſen. 

elosztani ; ACAHTH, PAZACABTH, NHOACAHTR; 
dividőre ; theilen. 

élő; xusu, xnnehn; vivus, a, um; le⸗ 
bend, lebendig. — Élni, xHBRTH; vi- 
vőre ; leben. 


. elődök; HPAOHH, ACAOBH, POABH, crapu; 


majores, um; hn. die Borfabren. 

előérzés, (előérzet); NpeAJHBECTBOBABE, 
npexocehabe, cayree, CAYTBA; prae- 
sensio, nis; nn. praesagiam, ii; en. 
das Borgefübl. 


I élőfa ; ApBo ; arbor, is; nn. Der Baum. 


előfordulni; AoraharH ce, AOTOARTH Ce, 
ÓHBATH; HAJAZATK CE ; occurrere; VO: 
fommen. 

előhozni; uzpeby, HZTOBODEHTA ; proferre; 
vorbringen. 

előítélet; nppeacyaax, peapascyaaxk, NpeA- 
cyaa; praejudicium, ii; sn. das Borz 


urtheil. 
alõkoᷣ*ꝛitoni; NPGAYTOTOBBTH, npuyroro- 
BETH, OPENPABATH, CNIPABETH; prae- 


parare ; vorarbeiten. 

előmenenetel, (előmenet) ; BanpeaoBaBe, 
yenjex, Hanpexak; profectus, us, hn. 
progressus, us, hn. ber Fortgang, ber 
Fortſchritt. 

előszámláini; őpojarn, 6pojuTu, u3ópo- 
jHTH peaon; enumerare ; herzählen. 

ejőterjeszteni; NDEAZAAPATH, NPEÁZOZKRHYA, 
NPeJCTABUTH, H3JACHTH, HCTOAKOBATB, 
npeaaBaTH ; proponőre; exhibérc ; vor: 
ftellen, vortragen. 

előtt; elj. npe, npea, 04; ante, prae ; vor. 

elpártolni; OAMOTHYTH CE, OACTYOHTB, H3- 
HeBepHTH ; deficőre; abtrünnig werden. 

elpírulni ;  3BApyMOHHTH CO, HNONDBOHATK, 
NHOCPAMETH ce; erubescőre ; . errötben. 

"elpusztítani; ONYCIOHABATH, ONYCTOMETE, 
ONYCTETH, pasopurn; KHHMITABATB, ynn- 
MTHTH, HCTPeÓKTH ; devestare, demo- 








— vagy — 


liri, overtẽre, depopulari ; verwũſten, 
vernichten. 

elrabolni;  IPAŐBTH, nennrn, poburn, 
IMATATA; díripőre, raptare; weg⸗ 
plimdern, wegrauben. 

elrejteni; Xxpura, CAKDETH, TAJHTH, yra- 
jara, sarajuaru; abdöre, recondére, 
abecondőre, occultare, celare, ocou- 
lere; verbergen, verhehlen, verheimlichen, 
verſtecken. 


. elrejtve; "ih. TajHO, norajno, caxpuneno, 


KPHMOM; occulte, occulto; verſteckt, 
verborgen. 

elrekeszteni ; SATBODBTH, saxæynaru (Ha 
OCOÓHTOM OZAJOBEHOM MECTY); 0A4€- 
AHTH, OAABORTH, OAAY9ETH; secludőre; 
ſperren, verſperren, abſperren. 

elrémiteni; sacrpamurn, VCTPAMETH, no- 
BAAMHTH, OAYSOTH cueaocr (apsxocr); 
absterrére ; abſchrecken. 

elrémülni ;  KCIPAMETH CO, YRACHYTH CE, 
npenacrTH ce; exhorrére, expavescére ; 
erſchrecken, beſtürzt werden. 

elrendelni; H3DEAHTE, ypeanru, paenoao- 
xuru; ordinare, disponére; ordnen, 
anordnen. 

elrepeszteni ; pacnenura; pAZ3ACAHTR, pa3- 
ABORTH ; diffindőre; zerreißen, zerſpalten. 

elrontani ; HOBPOAHTH, NOKBADPHTH, pyxurn, 
CDYZHTH, PASPYXHTER; destruőre ; verz 
derben. 

elsápadni ; nobGaeanru; expallegcöre; er⸗ 
blaſſen. 

elsikkasztani ; yxpacern, noxpacra; surri- 
pẽre, furari; unterſchlagen, veruntreuen. 

első ; npsu, npsa, npso; primus, a, um; 
(ber, Die, das) erfte. 

elsőbbség ; mpexuyhcrTBO, HpBeHCTBO ; prae- 
rogativa, ae; nn. ber Borzug. 

elsülyeszteni ; CNyCTHTH (Ha AHO); noro- 
UTETH, VTONHTH ; mergére ; verſenken. 

elszaladni; oarpuara; no6ehu, oabehn, 
yrehu; aufugöre, profagöre ; fort, 

⸗, davonlaufen. 

elszámlálni (1. előszámlálni). 

elszéleszteni ; pascyrn, pacreparn, pas- 
arnara, PACNYAHTH; spargere, díssi- 
paro; verſprengen, zerſtreuen. 


elszenvedni ; TPNUTU, CHOCHTH, NHOAHOCETX, : 
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Elrabolni. 33 


Eltörölni. 


ASApRarn; tolerare, perferre ; dulden, 
ertragen. a 

elszoktatni ; OABEKHYTH, OAY9ETH; degve- 
facére, dedocére ; abgemötnen , entz 
wöbnen. 

elszökni; Hswxahu, nobjeka, yrehH, 04- 
őehu; aufugőre, perfugére, profu- 
gére ; durchgehen, entweichen. . 

eltagadni; OAPHNATH, oapehn; nopunarn, 
nopekn; abnegare; pernegare; nb: 
lãugnen. 

eltakarni ; NORDHBATH, noxpurn; caxpuru; 
obtegőre, recondöre; bebeden, vers 
beden. 

eltávolítani;  VARAHTH, JKAOHETH, OAMAKR- 
HBJTH; amovőre, dimovére, relegare ; 
entfernen. 

eltávozni ; VAMAHTH CO, VEZOHETH CG, OTR- 
ha; discedőre ; fid) entferrn. 

eltemetni ; HOTPeŐCTH, CAPDAHUTH, yxonarn; 
sepelire, inhumare ; begraben, bejtatten. 

eltépni; PAZAGPATH, HZACDATH, noneparna, 
H3APNATH, NOKHAATH ; lacerare, discer- 
pőre ; zerreißen. j 

elterjedni ; pasmnpura CG, DPA3BHTH CE; 
PASNPOCTPAHATA Ce, pascejarH ce , npy- 
AHTH CE, NPOTOIBYTH CO, HMPOCTHDATR 
Ce, AONHDATH; emanare, permanare, 
propagari ; prorepőre; fid aus: ver- 
breiten, fid erſtrecken. 

elterjeszteni ; pACOpOCTPABABATH, pacnpo- 
CTPAHHTH ; propagare ; verbreiten. 

éltes; BPEeMEHHTH, ocrapjean, y roan- 
naua; grandaevus, a, um; bejahrt, 
betagt. 

eltévedni; BAHhH, SAÓGAYAHTH, 3AÓACATR ; 
abberrare ; fid) verirren. 

eltiltani; . BAÓPABHBATH, B3AÓPAHETH, 3a- 
KPATHTH, sanpernrú; nrohibére, in- 
terdicére ; verbieten. 

eltitkolni;  BATAJHTB, VTAJATH, caxpura; 
occultare, occulére; verheimlichen, ver 
hehlen. 2 

eltőrni ; . 1OMHTH, NDE2OMHTB, PASŐHTH, pas- 
aynarn; frangére, confringőre; brechen 
zerbrechen. 

eltörölni ; as6pucara, HCTDTH; VHEMTHTH, 
oóanyry, yeunyru; delére, abolére, 
abrogare; auslöjden, verwiſchen; ab: 
ſchaffen, aufgeben, vernichten. 
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Eltörölhetetlen. 34 


eltörölhetetlen; HOHSTARAHMH, HO3ATABAH- 
MH, neyracaun; indelebilis, e; unaus⸗ 
löſchlich. 

eltulajdonitanĩ; OAHETE (Xpaaon), ykpacrA ; 
abalienare; entwenden. 

eltünni; acaesanatu, HCYEZHYTH, HOCTATH ; 
evanescőre; verſchwinden. 

eltűrni (1. elszenvedni). 


eltűrhetlen;  BECHOCHMH, necuocun; into- 
lerabilis, e; unertrãäglich. 

elűzni; OTHATH, NPOTHATH, oreparn, npo- 
reparn; abigőre, depellőre ; fort⸗ weg⸗ 
jagen. 

elvadulni; IOAAIRAATAI, NOAHBBAJTATH CO; 
efforari ; verwildern. I 

elvágni; oapesarn, oapyóurn, oacekn, 
npecehu; resecare, abscindőre, am- 
putare; ab: wegſchneiden, ab: weghauen, 
ab: weghacken. s . 

elválasztani;  PA3AYTHTH, OACAHTH, 0ABO- 

. UTH, OAJYUHTH; PA3CTABHTE; separaro, 
sejungére, secernőre; trennen, ſchei⸗ 
ben; abſondern. 

olzáltozás ; H3MeEEBHBABEe, H3MEeHa, npe- 
uena; immutatio, nis; nn. die Berz 
ünderung, die Verwandlung. 

elváltozni; . HSMEHETH, NPEMOHHTH CE; 
immutari ; ſich verändern, ſich ver: 
wandeln. 

elvaltoztaini;  H3MjeBETH, unpenjenarn; 
mutare, immutare; verünbern, um⸗ 
ändern. 

elveszni; HECTATH, HSZTYÓHTH ce; perire; 
verloren gehen, wegkommen. 


elveszteni ; HSTYŐHTH, HnOrYÓHTK; perdőre; 
verliereeen. 

elvetni; OAÓANHBATH, OAÓANATH; cejarn, 
nocejarn ; abjicẽre, serőre, seminare ; 
wegwerfen; ſäen. 

élvezni; yAHBATH urro, HACsAhABATH Ce 
uHm ; frui, perfrui; gentefen. 


élvezet ; AoBOMCTBO, 34Ggsa, Becese, pa- 
aocr, Hacaana; deliciae, arum; nn. 
das Vergnügen. 

elviselni (1. eltűrni). 

GÍVONNÍ ;  OAYBOTH (VYEPATHTR) KOME MTO, 
AHMHTH vera; subtrahöre, detrahöre; 
entziehen. 

elzurni;  3ATBOPHTH, SAKBYJATH, 3AÓpa- 


Engedelem. 


HETH, SANDOTH d vestgaládti seoludöre; 
verſperren, verſchließen. 

ember; vozsjek; homo, inis; hn. ber 
Menſch. 

emberi; vosjema; humanus, a, um; 
menſchlich. 

emberség ; JECTHOCT, HOMTOBE, AOÓpora ; 
humanitas, tis; nn. die Rechtſchaf⸗ 
fenheit. 

emberséges; SOCTHH, NHOMTOBH, VOCTETK ; 
humanus, a, um ; ehrbar, rechtſchaffen. 

embertelenség ; HEyYyTHBOCT, HEYBYAHOGCT ; 
inhumanitas, tis ; nn. die Unhoͤflichkeit. 

emelni ; ABSATH, AHIHYTA, NOAHTAYTH ; le- 
vare, elevare; heben. 

emészteni ; Bapurn (CEyYBATH) y crouaxy; 
consumőre, concoquôre; verdauen. 

emlék ; HAMTOBE, NAMET ; ONOMHHAIE, ono- 
MEHA ; NAMOTHHE, CROMOHHE, MOHYMORT ; 
memoria, ae; nn. recordatio, nis, 
nn. monumentum, i;, sn. bas Ge 
dächtniß, die Erinnerung, das Denkmal. 

emlékezet; CIHOMHEABO, cuouen; cuoue- 
HHE ; memoria, ae; nn. das Andenken. 

emlékezetes ; TAMETOZOCTOJHH, BHATHH, 3HA- 
MEHHTH ; memorabilis, e; benfműrbig. 

emlékezni ; OHOMHEBATH CE, ONOMEHYTH CB, 
ceharH ce vera; recordari, comme- 
minisse ; fid) erinnern. 

emlékeztetni ; onouenyra (Kora 0 vexy,); 
CIOMOHYTH ; HANOMERYTH ; monére, ad- 
monére; erinnern. 

említeni; ONOMEHYTH, CIOMEHYTH, nsnoue- 
HyTA ; commemorare ; erwähnen. 

említés ; MOMOH, HANOMHBABO, HANOMGHA, 
cnomen; mentio, nis; nn. die Cr: 
wűbnung. 

én ; ja; ego ; id. 

ének ; njesane, njeena; cantus, us; hn. 
ber Geſang. 

énekelni ; neBarH, nojarg ; 
tare ; fingen. 

engedni ; AO3BOARTH; AONYCTEHTKH; sinöre, 
permittöre ; erlauben. 

engedékeny; nonymrajybuy, causzozasajyha ; 
yeayxun; obsequiosus, a. um; in- 
dulgens, tis; nachgiebig. 

engedelem; AOo3B02€Be, AOnymrepe; fa- 
cultas, tis; nn. potestas, tis; nn. 
die Erlaubniß. 


canőre, can- 
a. 











Engedelmes. 


engedeimes; nocaymun, noxopun; obe- 
diens, tis; folgſam. 

engedelmeskedni; caymara, noceaymarn, 
HOKODABATH ce; parôre, obedire, ob- 
segui, obtemperare; gehorchen, ge 
horſamen. 

engedelmesség; nocaymuoor, noxopaoer; 
obedientia, ae; nn. obtemperantia, 
ae; nn., obsequiim, ii; sn. ber Ge⸗ 
horſam. 

engedély; canszoaoene, Aosmoaene, A0- 
nynrepe ; licentia, ae, nn. permissio, 
nis; nn. das Zugeſtändniß, die Be 
willigung. 

engesztelni ; Apaunpurn, NOMHDHTR ; y64a- 
XHTHÚH, YEDPOTHTH, yrumarK; placare, 


. reconciliare, mitigare; verſöhnen, be⸗ 


ſänftigen. 
ongosztolhototlon;  HENPHMHPZHBE, ueno- 
, MHAP-AHBH, HEYŐJAKRAMK ; inexorabilis, 
e ; inplacabilis, e; unverſöhnlich. 
engesztelhető ; NOMERP5UBB, MEPOZYŐHBA ; 
placabilis, e; exorabilis, e; ver⸗ 
ſöhnlich. 

enyhíteni; osakmarn, yósazxazsarn; le- 
nire, mitigare; mildern, erleichtern. 

enyim ;  Moj, moja, Moje; meus, a, um ; 
mein, meine, mein. 

enyv; Tyrxazo; gluten, inis; sen. ber 
Leim. 

enyvezni; TYTKAZHCATK, AÉNHHTH, 3AJCNHTH ; 
glutinare; leimen. 

Ép; MjeAH, nespeanun, BENOBpeheHH, He- 
HapymeHH ; integer, gra, grum; in- 
columis, e ; inviolatus, a, um ; ganz, 
unverletzt, unverſehrt. 

epe; xyn; jea; fel, fellis; sn. die Galle. 

épedni ; JO8HYTH, THHYTH, ryÚHTH ce; de- 
sideráre, sitiro; ſchmachten. 

eper; jaroaa; Aya (na0a); fragum, i; 
sn. die Erdbeere, die Maulbeere. 

épiteni; paanrn, 3BAATH; aedificare, 
condére, struőre; bauen. 

építész;  3mzapcsu (aynhepcrn) majcrop, 
apxunrexr; architectus, i; hn. ber 
Baumeiſter, der Architect. 

építmény; 3AaABe, 3rpaza, aon, xyhka; 
aedificium, ii; sn. das Gebäude. 

ÉPSÉG; HEBPOARMOCT, HEBPOAHMO (neno- 
BpeherHo, RenopymeHo) crape ; integri- 
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. Erkölcs. 


tas, tis; nn. incolumitas, tis; nn, 
die Unverletztheit, die Unverſehrtheit. 

épület (1. építmény). 

ér; xH2a; vena, ae; nn. die Aber. 

érez ; pyaa; aes, ris; sn. das Cry. 

érczbánya; Pyana jaua (MajAaH) ; pyAo- 
KONBA; fodina aeraria, ae; nn. die 
Erzgrube. 

érdem; sacayra; meritum, i; an. das 
Verdienſt. 

érdemelni ; sacayxHTE ; merőri ; verdienen. 

érdemesíteni ; yaocrojnra; dignari ; wũr⸗ 
digen, würdig machen. 

érdemetlen; HesaczayxEH; immeritus, a, 
um ; unverdient. 

érdemlett; sacayxón ; meritus, a, um; 

verdient. 

érdes; panaBH, HOpaBHH ; asper, a, um; 
rauh. 

erdő; sec, ropa, myna, ayr; silva, ae, 
nn. saltus, us; hn. ber Wald. 

eredet; HAACAO, HNOYVETAK, NHOCTAHAK, W3- 
BOD; NDOH3ZAAZAK, POA, KOZECHO; origo, 
inis; nn. ortus, us, hn. principium, 
ii; sn. ber Urſprung, die Abkunft, die 
Abſtammung. 

eredmény ; Aeacrno; aAjejerno; effectus, 
us ; hn. ber Erfolg. 

eredni; NpPOHZXOAHTM, NPOKSZAZATH, upo- 
nsnhu ; oriri ; ftammen, entſtehen. 

erény ; Aoópoajerez, Bpanna ; virtus, tis ; 
nn. die Tugend. 

erényes ; xoópoajereaun, BpAn; virtute 
praeditus, a, um ; tugendhaſt, tugendſam. 

éretlen; AeAocnean, Hespean, seaenn; im- 
maturus, a, um ; unreif. 

érett ; spjean, Aospjean, npucnjean; ma- 
turus, a, um; reif. . 

érettség ; 3pjeaocT, aoſspenocr, A0cnje- 
aocr; maturitas, tis; nn. die Reife. 

érezni; ocehara, YyBCTBOBATH, OCETHTH; 
sentire ; empfinden, füdlen. 

érinteni; . AOTANATH, AOAHDATH, AOTAK- 
HÍYTH, AOABpEyTA ; tangöre ; anrübren, 

érkezni (valahová); npuhu, aohu, upu- 
cnjerH, AocnjeTH, CTATHYTH ; advenire, 
pervenire ; ankommen, anlangen. 

erkölcs; HapaB, OÓHUuAja HXHBOTA, BJAA- 
AABe, NOBe2eBe ; mores, um ; hn. bte 
Sitten. 
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Erkölcsös. 


nopaaun; probus, a, um ; moralis, e; 
ſittlich, moraliſch. 

erkölcstelen; a2aonapanan, pasnparun, pac- 
NYCTHH, HOÓAATOHApABHH, BAOYOCTH, HE- 
Baaan; scelestus, a, um; immo- 
ralis, e; depravatus, a, nm ; ſittenlos, 
unſittlich. 

érlelni; y speaocr (K BPOZAOCTH) NpHBO- 
AuTH ; maturare ; zeitigen. 

érni, (érik); spern, CA3peTH, ysperH ; ma- 
turescöre , relfen. 

erő; CHJA, cuara, JAKOCT, jauHHa, xpe- 
HOCT ; vis, nn, robur, Őőris; 8n. die 
Stärke, dir Kraft. 

erőlködni; ycapanara CE, VCHAHTH CE, 
VJOHBATH Ce, yneru ce; intendőre, 
eniti ; fid) anſtrengen. 

erőltetni;  npHnyanTu, Hareparai npe- 
MOpaTH; adigére, cogőre; nöthigen, 
zwingen. 

erõös; jaxn, CHAXHH, MOhHH, CHAHH, xpjen- 
RH; firmus, a, um, fortis, e; validus, 
a, um ; robustus, a, um; ſtark, kräftig. 

erősíteni; xpjenura, VEPjeNHTH, CHAxHTH; 
OCHAXRATH; norsphanara, HOTBDAHTA, 
NOCBOAOTATH ; firmare, confirmare, ro- 
borare, affirmare; ſtärken, befeſtigen, 
beſtätigen. 

erősség ; TEpaAHBa, rpaa; rTepha; praesi- 
dium, ii; sn. die Feſtung, bas Feſtungswerk. 

erőszak; cHaa, HacuAe; vis, nn. violen- 
tia, ae, nn. die Gewalt. 

erőtlen; HEeMOhHH, CAAÓH, Gescuann, He- 
jazu; imbecillis, e; debilis, e; in- 
firmus, a, um; decrepitus, a, um; 
kraftlos, ſchwach. 

erőtleníteni ; OÓCSCHARTH, ocaaGurn, H3- 
BYpHTH, HCramruTH ; debilitare, infir- 
mare ; entkräften, ſchwächen. 

erszény; Keca; marsupium, ii, sn. ber 
Beutel, der Geldbeutel. 

érték; nera; pretium, ii, sn. ber Werth. 

értekezni ; VTOBODHTH, napyanru; disser- 
tare, colloqui; beſprechen. 

értelem; yn, pasym ; namer ; intellectus, 
us; hn. ber Verſtand. 

Értelmes; yMHH, pasyuna, DAZBYMBHBE, 
pasroBerTHxH ; intelligens, tis ; verſtändig, 
verſtändlich. 
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erkölcsös ; HApABCTBEHH, AOÓposapaguu, brtelmozni; H3jJACHABATH, H3JACHHTH, HC- 


Est. 


TOAKORATH; explicare, interpretari; 
erklären. 
értemény ; 3HATOBE, 3HAMOHOBABE ; signi- 
 ficatio, nis; nn. die Bebeutung. 
érteni; pagymeBaru, pasyuneru; intelli- 
gére ; verſtehen. Í 
értesíteni; H3BjOCTHTH, AATH HA 3HABbe, ja- 
BúuTúH; informare; berichten, benach⸗ 
richtigen. 
értesítvény; HNO3HBATOAHH auer, nosusa- 
reauo nacuo; programma, tis; en. 
das Programm. 
érthetlen; HepagyMHTOAHH, HEepa3yM5HBH, 
HepasóOpuTH; obscurus, a, um; uns 
verſtändlich. 
érzék ; uycrBo ; sensus, us; hn. ber Sinn. 
érzékenység ;  gyBCTBHTOAHOCT , OCOETBH- 
BocrT ; mollitudo, inis, nn. die Empfind⸗ 
ſamkeit, die Empfindlichkeit. 
érzéktelenség; Gesayherpenoer, ueocer- 
JHBOCT, Heocehape; torpor, is, hn. 
die Unempfindlichkeit. 
és; kez. H;. a; aan nak; et, ac, ve, 
guogue, quo; und. 
esdeni; (osdik); npocura, MOZAHTH, yuo- 
æaBaru; supplicare, obsecrare; flehen. 
esdőleg; ih. nonnsuo, noxopuo; suppli- 
citer; flehentlich. 
esés; naaa, naaape; lapsus, us; hn. ca- 
sus, us; hn. das Fallen, ber Sal. 
eset; nazex; caynaj, norahaj, H3HeHaA- 
HOCTr ; casus, us, hn. eventus, us; hn. 
die Endung; ber Fall, ber Zufall. 
esetleg; ih. caynajuo, HEOTERHBAHO, H3- 
nenaaa; fortuito, casu; zufällig. 
eskü; sakaersa, npucera, KzerBa ; jura- 
mentum, i, sn. jugjurandum, juriss 
jurandi, sn. ber Eid, ber Schwur. 
eskünni; KZETH CE, 3AKAOTH CB, BAKAM- 
BATH ce; jurare; jurari; ſchwören. 
esni; nazaru, nacra; cadére; fallen. 
esni; AazAanTAH ; pluere ; regnen. — Esik; 
naaa KHMA; pluit; es regnet. 
eső; kuma, ama; pluvia, ae, nn. ber 
Regen. 
est; segep, Bese; vesper, i, hn. vespe- 
ra, ae; nn. Der Abend. 
estve; ih. y Bede, Ha Bege; vespere; 
Abends. — Tegnap estve; csok; 
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— heri vespere; gefterm abenb8. — Hol-i nn. bie Unpermunft, der vespere; geftern abends. — Hol- 

nap estve; cyrpa Ha Bee; cras ves- 

: pere ; morgen abends. 

estveledni ; CBBTATHR, CMDKABATH Ce; ad- 

: vesperascére ; bömmern. —  Estvele- 
dik ; csnhe ; vegperascit ; es dämmert. 

ész ; yx, pasyw, namer; mens, tis, nn. 
ratio, nis, nn. ingenium, ii, sn. die 
Vernunft. 

eszelős; Gesyunn, C YNAMOAHB, AYAB, no- 
AJYAHEMH; vesanus, a, um; delirús, 
a, um; demens, tis; wahnſinnig, wahn⸗ 
witzig. 

eszelősködni; AYAOBATH, ÓVABAHCATH, ay⸗ 
NATH, AADNATH, sBeKkeTAaTB; desipére, 
delirare ; rappeln. 

eszes ; VABB, Ppasyunn, nauerun; prudens, 
tis; vernuͤnftig. 

eszeveszett; Gesyunn, ayan, Gyaanacra; 
amens, tis ; verrückt. 

eszik (enni); " jecTn ; ; edőre, comedőre, 

manducare ; eſſen. 





mentum, i, sn. medium ii, sn. das 
Werkzeug, bas Mittel. 

eszközölni ;  nNOCPEACTBOBATH, HNOMHDATH, 
HPHMHPRTH; efficőre, componőre; Vers 
mitteln. 

észlelni ; NPAMjEYABATH, NPEMjETHETH, ona- 
SETH, CMATDATH, YCMOTDRTE ; observa- 
re, contemplari ; beobadten. 

eszme; NPEACTABBEBO, nojau, nouncao, 
Haeja ; idea, ae, nn. bíe Idee. 

eszmélni ; ÓHTH DPH NAMETH (CBECTH); o- 
HONHIBATH ce (cehark ce) sera; cogi- 
tare, reminisci, conscire; bet Sinnen 
feln Ffi erinnern. 

észrevehetlen; HONDHMEOTHA, HEODAXBHBE ; 
inobservabilis, e; unmerklich, 

észrevehető ; NPEMJETHE, BBABK ; conspi- 
cuus, a, um; observabilis, e ; merklich. 

Észrevotni ;  UPHMJOYABATH, DDPHMJETHTE; 
JCMOTDATH, OJASZHTH; observare, ani- 
madvertőre; bemerken. 

észrevétel; npuujeraſsane, npuujenane, 
npaxjerőa ; animadversio , nis, nn. 
observatio, nis, nn. die Bemerkung. 

; 6ezyM-5e. 6GeZBCMECAEHOCT, Gy- 

ARAAMTHBA ; ; stultitia, ae, nn. insi- 
pientia, ae, nn. irrationalitas, tis; 





Fabél. 


nn. die Unvernunft, ber Unfinn, bie 
Thorheit. 

esztendő; 5eTO, TOAHHA ; annus i, hn. bas 
Jahr. 

esztergályos ; roxap, crpyrap ; tornator, 
is, hn ber Dr rechsler. 

étek; nuha, xpauna; jecruso, jeao ; eibua, 
i, hn. esca, ae, nn. epulae, arum, 
nn. bee telre. I 

étel (1. étek). 

etoini; KDMETH, xXpPAHHTE (uapBy) ; pabu- 
lari ; ; fűttern. 

étlen; Tamrx ; jejunus, a, um ; nüdjtern. 

étvágy; npoxreB E jeay, ADETAT ; appe- 
titus, us, hn. die Eßluſt, ber " Appetit. 

Év ; vero, roAnna; annus, i, hn. das 

ahr 

évenkint; ih. CBAKO rOARHE, TOAHRMII ; 

—s—— ; jährlich. 
És; jeao, jeaa; OŐjeA, PYYAR; ACT, 

" ToeTőB ; esus, us, hn. das Eſſen, das 
Epeifen. 


eszköz ; opyhe, aaar, CpeACTBO; instru- j evezni; BecsaTH; navigare, remigare; 


rudern. 

evező ; (evezőlapát); Becsao; remus i, 

das Ruder 

ez; OBaj (OBH), oBa, oßo; hic, haec, hoc; 
biefer, dieſe, dieſes. 

ezelőtt; ih. npe Tora, Hajnpe, Hnanpexz, 
npea THM, HNnpeAtapnreano; abhinc, 
antea ; vorher. 

ezenfőlül, "ih. Kpomje (OKpOM, OCHM) Tora , 
cysyme; praeterea; ũberdieß. 

ezenkívül ; kpomje (ocau) Tora; praete- 
rea ; außerdem. 

ezennel; ih. c OBHM, COTHM ; OAMA, TAKH; 
hisce; mox, illico; hiermit, fogleid. 

ezentúl; ih. oacaa, y 6yayhe, posthac, 
inposterum ; fernerhin. 

ezután, ih. (I. "ezentúl). 

ezüst; cpeópo; argentum, i, en. das 
Silber. 

ezüstös ; cpeGpax, 04 cpeópa ; argenteus, 
a, um; ſilbern. 


F. 


fa; ADPBO; lignum, i, en. bas 901. 
fabél ; cpne (cpa) y apzera; arboris 
pulpa, ae, nn. ber Span. 


Fábol. 
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Fazekas. 


fábol (való), fa-; Appenacr ; ligneus, a, [ falevél; amcr (ma Appery); folium, ii, en. 


um ; . 

facsarni; H3BHjJATH, H3BHRTIH, BSBDTHTAH; 
extorquẽre; drehen, winben. 

fáczán; vasam (nruna) ; phasianus, i, hn. 
ber Faſan. 

taderék ; craóz0, Ae6zo; truncus, i, hn. 
ber Stamm. 

faoper ; Aya ; morum, i, en. bie Maul 
beere. 


faggyú; aoj; sebum, i, en. das Unſchlitt. 

tagy; Mpas; aaanoha, cryaen, cryza; 
gelu, us, sn. algor, is, hn. ber Froſt, 
das Froſtwetter. 

fagyos ; upsan, cupsan, AAAHH, oseGan; geli- 
dus, a, um; glacialis, e ; froſtig, verfroren. 

fahéj; KOopa 04 APBEeTA; NMHMET, HHMETRA 
xopuna; die Baumrinde, ber Zimmt, 
der Zimmet, die Zimmtrinde. 

faj; oeaa, CTpyRA, Bpcra, poa; species, 
ői; nn. genus, öris, en. bie Art, die 
Gattung. 

fajd; myncxn nerao, rerpeó; lagopus, 
i, hm. ber Auerhahn. 

fájdaiom; 604, 6O05a; mazocT, Tyra, ne- 
gaz, jaa; dolor, is, hn. ber Schmerz, 
die Wehmuth. 

fájni; 6oseru, őozura; dolére; ſchnerzen. 

fajta (1. faj). 

fakadni; H3BHDPATYM, BPeTH; HCTHNATH, NpO- 
HCTHIATH, KEYJATH; — reparn, NYOH- 
TH, DYNO5RE AOÓHBATHR; scaturire; 
pullulare; quellen, entſpringen; aus⸗ 
ſchlagen, treiben. 

fáklya; ÓyKkBA, ÓYRTHBA, Mamaza; fax, 
cis, nn. die Fackel. 

fakó; GaeAn; cssoxyhzacru, pnubu, xyh- 
——s— gilvus, a, um; falb, 
ahl. 

fal; 324; AyBap; paries, étis, hn. mu- 
rus, i, hn. die Wand, die Mauer. 

falánk; NpORAPZHBH, HECHTE ; edax, cis, 
vorax, cis; gefräßig, freßgierig. 

falat; 3axycak, sanoraj, KOMAJ, Aeo; bo- 
lus, i, hn. tum, i, sn. offa, ae, 
nn. ber Bifjen, ber Broden. 

falatozni; jecra; esitare; einen Inbiß zu 
ſich nehmen. 


das Blatt, das Baumblatt. 

falu; ceao; pagus, i, hn. vicus, i, hn, 
bas Dorf. 

falusi; CSOCKH, COCSATKRH, NOZCKE; paga- 
nus, a, um; rusticanns, a, um; borf: 
mäßig, landlich. 

fánk; ymiHnax, kpoona; xyxa; scriblita, 
ae; nn. ber Krapf, ber Krapfen. 

fanyar; onopan; pesxa; TOPEK ; acerbus, 
a, um; austerus, a, um ; herbe. 

fanyarság ; ONOPHOCT; pPe3KOCT; TODJRHA ; 
acerbítas, tis, nn. austeritas, tis, nn. 
die Herbe. 

faolaj; uacao (ApBeHO), sejerun 04 Ma- 
canne; olivum, i, sn. das Baumöhl. 

fáradni; YTPVABTH ce, yuopura Ce, cy- 
crarn; fatigari, defatigari; ermũden, 
ſich bemühen. 


, táradozni; TPVABTH ce, paaura, namrarn 


Ce, xypuru Ce,- craparu ce; laborare, 
operam dare ; ſich beműben, fid, Muͤhe 
madjen, geben. 

fáradság; TDYA, gs uyxa; lassitudo, 
inis, nn. bite Mühe. 

fáradt; yrpyhenn, yuopun, cycraza; las- 
sus, a, um; defessus, a, um; mibe, 
erműbet. 

faragni ; pesara; cjehH, ACBATH, H3DE3H- 
BATU ; asciare; sculpére; ſchnitzen, 
hauen. 

fárasztani; TPVABTH, yrpyaura, sarpyan- 
TH, ynopurn; fatigare; műbe machen. 

fárasztás ; yrpyanene, yuop, GYCTAROCT ; 
fatigatio, nis, nn. die Ermuͤdung. 

fark; pen; unaxaao; cauda, ae, nn. der 
Schweif, ber Wedel. 

farkas ; Bye, xypjax; lupus, i, hn. ber 
Wolf. 


farsang; MECONyCT; noxaaage, vamaure, 
mecojebe; Bachiferiae, arum, nn. ber 
Faſching. 

fátyol; 040p, Xpen; XOHCKO HOKDKBAZÓ; 
velamen , Ínis, sen. ber Flor, ber 
Schleier. 

fazék; aonan, rpuan; olla, ae; nn. ca- 
cabus, i, hn. ber Topf, ber Hafen. 

fazekas ; aonyap, rpnaap; figalus i, hn. 


talazni ; 33AaTE, rpaaurg; struére; mauern. Í der Zöpfer, ber Hafner. 








Fázni. 


fázni;  MP3HYTE, cupauyra CE, BEŐCTX; 
algére, frigére ; frieren. 

fecsegni; ŐPÓZAIH, Gaeberarn; garrire; 
blaterare; ſchwatzen, plappern. 

fecske ; aacranuua, aacra; hirundo, Inis, 
nn. die Schwalbe. 

feddni ; xyanra, KYAHTH, noxynnrn, yKO- 
PABATH, YRKOPHTH ; arguőre, reprehen- 
dére, objurgare ; tadeln, rügen. 

feddhetlen; HeyROPHR, nenpexopun, 6es- 
NOPOYVHH, npase aun, AOÓpPH; irrepre- 
hensus, a, um ; morum integer, ra, 
rum ; untadelhaft, tadellos. 

fegyelem; crporocr, sanr, pea; discipli- 
na, ae, nn. die Zucht. 

fegyver ; opyzje; arma, orum, en. bte 
Waffen. 

fegyverezni; opyxarn, HAODYRATH; ar- 
mare; waffnen. 

fegyverszunet; npuuxupje, npecranax 04 

! Bojesama ; der Waffenſtillftand. 

fegyvertelen ; Gesopyxun, Gessamruru; in- 
ermis, e; wehrlos. 

fehér; Gean; albus, a, um; weiß. 

fehériteni ; Geaurn, OŐCARTH ; KPOUHTH, 0- 
kpeuurH; albare, dealbare; weißen. 

fehérség; Geanna, Geaoka; albedo, inis, 
nn. die Weiße. 

fej; raaza; caput, itis, sn. ber kopf, das 
Haupt. 

fejből ; ih. HansycT, nanauer, memori- 
ter ; auswendig. ! 


. fejedelem; xmas, xnes; princeps, ipis, 


hn. der Fürſt. 

fejék ; yRPamene raaze, Hakur; diade- 
ma, tis, en. ber Kopfputz. 

fejenkint; ih. gO0BeKk HO VOBOK; jeaaH no 
jeaan ; viritim; Mann für Mam. 

fejezet; raaBa (y KBHTM), garaanje; ca- 
put, ítis, sn. das Capitel. 

fejni ; xysru ; mulgére; melfen. 

fejsze; cHxHpa; securis, is, nn. die At. 

fejteni; PA3BHTH, PAZADONMRTH, oapemurn, 
pasmpcura ; resolvőre ; dissolvőre ; 
entwickeln, trennen. 

fejtegetni ; H3JACHHTH, HCTOAKOBATRH ; pas- 
BHABTH, PA3BRTH; explicare, regsolvő- 
re ; auslegen, entwickeln. 

fekély; uxp; pasa; npumr; ulcus, öris, 
en. das Geſchwüͤr. 
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Felfogni. 


fekete ; MpHH, vapBE, Bpann; niger, gra, 
grum ; ſchwarz. 1. 

feketeség; Ipnuao, apuuao; nigritia, 
ae, nn. nigredo, ínis, nn. die Schwaͤrze. 

feketíteni; MpHRIH, gaupunra; nigrare; 
ſchwaͤrzen. 

feklnni ; aexara; cubare; jacére ; liegen. 

fel, ih. rope, HaABHMe, ysnory, y26pao; 
sursum; hinan, binauf. 

fél ; noa, nozax ; dimidius, a, um; halb. 

félbenhagyni ; OCTABETH, HSOCTABBTH, He- 
HIBPMIATH, HOZ3SNYHHTH; intermittőre ; 
unterlafſen. 

félbenszakasztani ; npexuuyru, npecekbn ; 
interrampére ; unterbrechen. 

felbontani ; OTBODHTE, OANETATHTE ; resig- 
nare; brechen, eröffnen. 

feldönteni; obGopuru, oGaanra, CBAANTBH, 
HSBpPATHTH (xoza) ; evertőre ; umſtoſſen, 
umwerfen. 

felé; elj. npeua, cnpam, cnpohy, x; ver- 
sug ; gegen, wärts. 

felebarát ; Ganxnua; proximus, i, hn. ber 
Nächſte. 

feledékeny ; saóopasau ; obliviosus, a, 
um; vergeßlich. . 


feledékenység; SAÓOPABHOCT, sabGopas; ob- 


livio, nis, nn. die Vergeſſenheit. 

felejteni ; gaGopasarn; oblivisci; vergeſſen. 

felejtkezni (ról) (1. felejteni). 

félelem; crpax; timor, is, hn. metus, 
us, hn. pavor, is, hn. die Furcht. 

felelet; oxropop ; responsio, nis, nn. re- 
sponsum, i, en. bte Antwort. 

felelni ; oaroBapara, OATOBODATE ; respon- 
dőre; antworten. . 

félénk ; CTPAMZHBH, ÓOJASZABH ; TAAMBH- 
BE ; timidus, a, am ; pavidus, a, um ; 
furchtſam. 

félénkség;  CTPAMAHBOCT, ÓOjA3EHBOCT, 
naamænnocr; timidítas, tis, nn. igna- 
via, ae. nn. die Furchtſamkeit. 

feleség; cynpyra; uxor, is, nn. bie Gat⸗ 
tin, die Chegemahlin. 

feleselni ; Mpeunparn ce, CBAhATH Ce, xaB- 
HHTH ce, BHHATHTH ce; NPOTHROCAOBHTA, 
nopunara, nopehn; oblogui, reniti ; 
hadern, ſtreiten, widerſprechen. 


felfogni; CBATATH, NOCTHTHYTE, pasyuern; 


concipére, percipére; auffaſſen. 


Felforrni. 


felforrni ; ysanpern, VT3KANATH, BPHTH, KK- 


NHTH ; refervescőre; aufſieden, auf- 
kochen. 

felfödözni ; oaxparn; nsnaks, nponasnakn, 
AsoGpjecra; detegöre ; enidecken. 

felgyógyúlni ; osapasura, ONOpPABHTH Ce; 
revalescőre ; geneſen. 

felhő; oGaax; nubes, is, un. die Wolke. 


felhős ; obGaannn; nubilus, a, um ; wolkig. 


felkölteni; (felkelteni); npobyaurn, pas- 
GJAHTH; excitare; exsuscitare ; auf- 
wecken. 

felleg (1. felhő). 

fellegzeni ; OGAAJHTH CE, HAOÓJATHTH Ce ; 
nubilare; fid) wölken. 

fellobbanni;  YSNAJHTH CE, sanaauru ce, 
PAZZAPETK Ce, ropern; exardescöre; 
entflammen, auflodern. 

felmondani ; nanauer (HAH3yCT, 13 raane) 


TOBODPHTE; recitare, referre; laut her⸗ 


fagen, aufſagen. 
félni; 6ojaTH ce, CTPAMHTH ce, CTPAX H- 
MATH, NHAAMHTH ce, timére, metuöre, 
horrére ; furchten. i 
felnőni ; pacra, NOPACTH, HApAaCTH, yspa- 
cru; adölescöre; succrescöre; auf- 
wachſen. 
feloidani ; oABesaTH, pasnosarn, oapemnri; 
solvere, resolvöre ; losbinden. 


feloldhatlan ; nepaspeinumn; indissolubilis, 
e ; unauflöslich. 

feloldható ; paspennun; dissolubilis, e; 
auflösbar. 

felolvadni; oronnru ce, OAKPABHTH Ce; 
solvi, liqueßeri; aufthauen. 

felolvasztani; Tonura, PACTONHTH ; solvő- 
re, liguefacöre ; auflöſen, ſchmelzen. 

felosztani ; ajeaura, oxajeauru, pasaje- 
AHTH, noxꝓemrn, paspeanrn; dividő- 
re, distribuőre, partiri; abtheilen, ein⸗ 
theilen. 

"felöltözni ; oGaannru ce, o6yhan ce, OGYTH 
ce; induőre se; fid anziehen, ſich an⸗ 
kleiden. 

felruházni; OAÖGBATH, oaenyru; vestire ; 
kleiden. 

felső; ropun; superus, a, um; ober. 

félsziget ; noayocTpos ; peninsula ae, nn, 
die —**8* pb; p" i 
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felül; Ha Aa A, BEMe, HA BPXYy, H3HAA; 
supra, super ; über, oberhalb. 

felület; nonpuaua, nospmaj ; superficies, 
ői, nn. die Oberfläche. 

felületesen ; ih. nospmno; obiter; ober⸗ 
flächlich. 

felülmúlni ; AaABAaAAaTE, HAJBECHTE, npe- 
Ba3nhu ; superáre, antecellőre, prae- 
cellöre; übertreffen. 

felülmúlhatlan; HEnOÓjJEAHMH, He npeono- 
ADHBK ; insuperabilis, e; unũüberwindlich. 

fém; neraa; pyaa; metallum, i, sn. bas 
Metal. 

fenék ; AHO ; OCHOB, TeMe5 ; fundus, i, hn. 
der Grund, die Grundlage. 

fenkő ; GPpye, ronna, TONMHO, rounao; cos, 
tis, nn. ber Schleifſtein, ber Wezzſtein. 

fentartani ;  OÓGAPRABATH, NOAHONATATK:; 
sustinére ; sustentare ; aufrechterhalten. 

fény; CjajHOCT, CBJETAOCT, cjaine; €CBE- 
THa0o ; lumen, inis, sn. splendor, is, 
hn. nitor, is, hn. fulgor, is, hn. ber 
Glanz, ber Schein, bas Licht. 

fenyegetni ; TPOSHTH, nperura, minari; 
drohen, bedrohen. 

fenyegetés; rpoxeBe, rpoxBa, nperna; 
minae, arum, nn. die Drohung, die 
Bedrohung. 

fényes ; crjeraeku ce, cnjajyhun ce; csje- 
ran, cjajun; nitidus, a, um ; splendi- 
dus, a, um; glänzend, hell, Tigtvok. 

fényesítoni; TAAAHTH, yraaanin, raanarn, 
yraavaTn; polire; poliren. 

fenyltení;  KASHATH, KAIMTHITOBATH; casti- 
gare, coripőre; züdjtigen. 

fényleni; CBjeTAHTH CE, CHjaTH CE, cjarn, 
CTAKAHTH ce, ÓAHCTATH ce; candére, 
fulgöre, lucére, esplendöre, micáre,; 
glänzen, leuchten. 

fenyőfa (fonyü) ; gau; cupaa; jeaa (ap- 
B0); abies, ői; nn. die Fichte, Die 
Tanne. 

fényüzes ; paszomcrso; luxus, us, hn. ber 
Luxus. 

ferde; KOCH, EDHBH, HAKDHBBOHH; npe- 
KH, NONpegHK ;..obliguus, a, um; cu- 
rvus, a, um; ſchief, ſchraͤge. 

féreg ; nps; vermis, is, hn. ber 

férfi; uym, vozjez; mas, ris, hn, vir, 

i, hn. ber Mann, 


1. 








Férfias. 
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Fogyasztani. 


férfias;  MyZECTBEBH, XpPAÓDPH, CDYAHX ; ( fitogtatni ; NOHOCHTH CE, HAAHNATH Ce, 


virilis, e; mannhaft. 
férges; KPBZHBH; verminosus, a, um ; 
! wurmig. 
. férj; cynpyr, uyx; maritus, i, hn. ber 
Gatte, Der Mann. 
férjhezmenni ; yaaru ce; nuböre; heirathen 
(ein Mädchen). 
festeni; ;HBONHCATH, MAZATH, MOJMOBATEH, 
HIOÓpaxaBaTEK ; pingőre; colorare; 


malen. 

festék; Goja, oapóa; color, is, hn. bte 
Farbe. 7 

festész; xHBOnHCan, moaep; pictor, is, 
hn. der Maler. 


ſestõ; apGhap, Gojanmja, macrnjon; tin- 
otor, is, hn. ber Färber. 

fésü; vemaz; pecten, Inis, hn. ber 
Kamm. 


fésülni ; semsari. ; peotöre; kämmen. 


fészek ; rBe340 ; nidus, i, hn. bas Neſt. ( foga 


feszíteni ; HATCSATH, HANDC3ATH, HANHBA- 
TH, SATOTBYTKH; tendőre; ſpannen. 

fészkelni; TEESAKTH CE, TBOBAO HAGHHE- 
TH; nidificari; niſten. 

fiatal ; MAGAK ; juvonis, e; jung. 

figyelni; BDOÓATH, NECAYIMEKHBATH, nasn- 
TH, AATK Hnosop; attendöre, advertő- 
re; lauſchen, warten, aufmerken, Acht 
geben. 

figyelem ; BHHMAEE, BHHMATOAHOCT, nax- 
APIBOCT, NAXKBA, HOZOD, MOSOPBHBOLT ; 
attentio, nis, nn. audientia, ae; die 
Acht, die Aufmerkſamkeit. 

figyelő; MOTPHTEOZ, cmarparez ; Observa- 
tor, is, hn. der Beobadter. 

figyelmes ; NHOZOP5HBZ; NAZXBEBE, MAP5H- 
Bú; attentus, a, um; achtſam, auf- 


mertjam. 

figyelmeztetés; ONOMHHABO, onoueua; y- 
BÍOMTABAIBBE, .CABeTOBABO ; admonitio, 
nis, nn. adhortatio, nis, nn. bas 
Aufmerkſammachen, Die Ermahnung. 

figyelmeztetni ;  ONOMHBATH, ONOMERYTE, 
HANONOHYTH; monöre, commonefacöre; 
aufmerkſam machen. 

finom; TAHEKH, OHHH, Bexun; elegans, 
tis, subtilis, o; fein, zart. 

fiok; oAjeaxa, nperpaaa, oujora; foru- 
lus, i, hn. das Fach, kleine Schublade. 


HAAJTH ce, XBAAMTH CG, BEAHJATH CE; 
ostontare; fid brüften. 

fiu; cna ; filius, ii, hn. der Sohn. 

fiugyermek ; Ajenax, ajenko, ajernh, MOM- 
ye; puer, i, hn. ber Knabe. 

fizetés; naahape, naara, naahap;solutio, 
nis, nn. die Zahlung, ber Sold. 

fizetni; akara, UjATHTH, HCUAATATA ; 
golvöre, pendőre; zahlen. 

fog; syó; dens, tis, hn. der Zahn. 

fogadni; 3ABjEOMTATH CS, SABEOTOBATH co; 
oőeharn ; devovére; geloben. 

fogadni (bérbe); NoroAHTA, BAjJMETH; con- 
ducére ; aufdingen. 

fogadó ; rOCTHJOHHUA ; Epyma, uhana; di- 
versorium, ii, en. hospitium, ii, sn. 
ber Gaſthof, bas Gaſthaus. 

fogadós ; TOCTHJOHEK, KpuMmap, neanunja; 
caupo, nis, hn. ber Gaſtwirth. 

imazni; CACTABHTH, CAJHHHATH; con- 
cipőre; aufſetzen. 

fogalom ; caapzaj ; nojau,  HOMHCAO ; con- 
ceptus, us, hn. der Begriff. 

foganat ; cseacrso ; effeetus, us, hn. ber 
Erfolg. 

fogatian; Ges syóa, 6esy600; edentulus, 
a, um; zahnlos. 

fogékony; CHOCOÓHH HDHMHTH, sanern; 
capax, cis, docilis, e; empfänglich. 

foginy; AecHH; gingiva, ae, nn. bag 
Zahnfleiſch. 

foglalni; SABJAAATH, OCBOJHTR; occupa- 
re; erobern. : 

foglalatosság; Ajeao; nocao; SAHHMABE ; 
occupatio, nis, nn. negotium, ii, sn. 
bas Geſchäft, die Beſchäftigung. 

fogni; BATATH, VBATHTH, JOBHTH, yaonn- 
TH ; capére, prehendőre; fangen, faſſen, 
ergreifen. 

fogó; szemre; forceps, ípis; nn. die 
Zange. 

fogoly (rab); 32poßGAenux, poó; capti- 
vus, i; hn. ber Gefangene. : 

fogoly (madár) ; japeóuna ; perdix, icis; 
hn. das Rebhuhn. 

fogság; poócrso; captivitas, tis; nu. 
die Gefangenſchaft. 

fogyasztani ; YHOTPOEÓHTH, norpomurn, xAp- 
UETH ; consumére ; verbrauden, zehren. 


Fogyatkozás. 


defectus, us, hn. ber Mangel. 

fohászkodás ; ysARcaBe ; y82ax, ysancaj; 
gemitus, us, hn. suspirium, ii, en. 
das Seufzen, der Seufzer. 

fohászkodni ; ysancara, V32AHYTH; gemé- 
re, suspiraro; ſeufzen. 

fojtani; AABHTH, TYNETH, YAABHTH, Vry- 
MATA ; suffocare, strangulare; wuͤrgen. 

fok; crynam, crenen; gradus, us, hn. 
die Stufe, ber Grad. 

fokhagyma ; Gean ayx; allium, ii, en. ber 
Knoblauch. 

folt; cnpaza, Kpna; saxpua, AATHHA, 
sara, APAa 4GKa, cpauora; plica, 
ae, nn. macula, ae, nn. ber Lappen, 
der Fleck, der Flecken. 

foltozni; KPOHTH, S3AKDOHTH, noxpuurn; 
reparare, sarcire; flicken. 

folyadék; TeYHOCT, xecTOKOCT; liguor, 
is, hn. humor, is, hn. die Flüßigkeit. 

folyam ; BEAHKH NOTOK, peka ; TOK, Tevaj ; 
flumen, inis, en. ber Strom. 

folyamodni; HCKATH, MOAHTBR, NpOCHTRA; 
paxura (moaehu) ; instare, recurrő- 
re; anjuden (um etwas), nachſuchen. 

folyamodvány (folyamodás) ; npomese, 
MOAÓCHO HHCMO, Hposzóa, Mozőa; in- 
stantia, ae, nn. recursugs, us, hn. das 
Geſuch, die Bittſchrift. 


folyékony ; reunn, xETRE; fluidus, a, um ; 


üßig. 

folyó: rexyhn, npornyyhn; xuren; li- 
guidus, a, um ; fließend. 

folyó; Tok, revaj ; pjeka, HOTOK ; fluvius, 
ij, an. ber Fluß. 

folyóbeszéd; npocrTH (HeBe3aHH) FroBop;s; 
prosa, ae, nn. oratio soluta, nn. die 
Proſa, die Proſe. 

folyosó ; xXoannuk (y Eyhn); porticus, us, 
nn. ber Gang (in den Gebäuden). 

folytatás ; npozyzasape, npogyzene ; 
HacraBax ; continuatio, nis, nn. die 
Fortſetzung. 

folytatni ; NPOAYZABATH, NPOAYKETH, HA 
CTABETH ; continuare; fortſetzen. 

folytonosan; ih. jeAHARO, HeNnpecTaHo, 
HEeNpeKHAHO ; perpetuo ; fortwährend. 

fonni ; npecru; naecru; plectére, nére ; 
ſpinnen, flechten. 
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fogyatkozás; HEAOCTATAK, ocxyAjeraBe; fonal; KoHan, mnua ; "filam, i, sn. ber 


Föládat. 


Haden. 

font; ↄynra; libra, ae, nn. das Bfunb. 

fontosság ; TEXHHAa, reper; NYHOMEpHOCT ; 
NYHOBAXHOCT ; BAXHOCT, 3HAMOHHTOCT ; 
gravitas, tis, nn. momentum, i, sn. 
die Wichtigkeit. 

fonnyadni ; BEeHyTH, JVBEHYTH ; arére ; 
welken. 

fordítás ; npenoaene, npeBoz ; versio, nis, 
nn. die Ueberſetzung. 

forditani ; NpeBOAHTH, npesecrn; vertő- 
re ; überſetzen. 

forgács; Hsep; assula, ae, nn. der 
Holzjpan. ! 

forgatni ; BPTHTH, OKDPETATH, HODOBpDTATR, 

Gymurn; versare, volvőre ; drehen, 

drillen. 

fergószél; znjop (Beraph); turbo, inis, 
hn. ber Wirbelwind. 

forogni ; BPTATH ce, oxperara Ce, obp- 
IATH ce, OÓDHYTH Ce, OEDPDEHYTH CE; 
circulari ; circumagi; fid) oft drehen, 
fich herumdrehen. 

forrni; BPeTH, BPEHTH, KHNHTH, XIö- 
TH; fervére, bullire; ſieden, kochen. 

forralni; Bapara, RyBaTH; coguőre, fer- 
vefacőre ; ſieden. 

forrás; H3BODP, Bpe20, BHD, MYI, Rpyrak, 
HCTOJHAK ; fons, tis, hn. scaturigo, 
Mis, nn. die Quelle. 

forTÓ; BPe2H, VSABpEeAH, xapku, ropehx, 
Bpyhn, onan; fervidus, a, um ; tor- 
ridus, a, um; ſiedend, kochend, heiß, 
hitzig. 

forróság; zxapkocr, BpyhHHa, ronaora; 
aestus, us, hn. ardor, is, hn. bite 
Hitze. 

fosztani; IDPAÓHTH, HNZEOHHTH, DPOÓRTE, 
HAAJRATK ; epoliare, privare; plũndern. 

fő; raaza ; caput, tis, en. ber Kopf, bas 


Haupt. 
födni;  HORPHBATH, NHOKpRTE; tegöre; 
beden. . 
födél; xpos ; tectum, i, sn. das Dad. 
főképen ; ih. OCOGRTO, HADPDOUBTO; prae- 
sortim; vorzuglich. 
fõladat; Dpeaysauane, HaMjepa, TAABHA 
crsap ; propositum, i, sm. die Auf⸗ 
gabe. 





— —— —— — 





⸗ 


Fölajánlani. 


fölajánlani ;  HOCBEhHBATH , MOCBETHTA ; 
devovére ; widmen. 

főláldozni ; OCBETHTH, HOCBETHTA ; offerre ; 
weihen. 

főlállani; YCTATH, poaarnyru Ce; surgő- 
re ; aufſtehen. 

főlcserélni; MEHBATH, NPOMEHETH, Tpaunn- 
TX ; transmutare, permutare ; tauſchen, 
umwechſeln. 

föld; seuma; terra, ae, nn., die Erde. 

földgömb ; 3e€Ma5zckH map (xpyr); terrae 
globus, i, hn. die Erdkugel, der Erdball. 

földmivelés; paraperso, 30406ACACEIBO:; 
agricultura, ae, nn. ber Ackerbau. 

föl dmivelő; s3eMmseajezan, opas, rexax, 
parap; agricola, ae, hn. ber Ader: 
mann. 

földrajz ; 3eM5eonHCaABe, reorpaauja; geo- 
graphia, ae, nn. die Erdbeſchreibung. 

földsark ; noayc, oGßpar, HeőecHE croxep; 
polus, i, hn. ber pol. I 

földszoros ; semzeys ; isthmus, i, hn. die 
Erdenge. 

földtengely ; OCOBERHa Hame 3exmse; terrae 
axis, is, nn. die Erdachſe. 

földúlni ; pasopura, passaauru, ynycro- 
MATH, ONYCTAHTH; évertőre, vastare, 
depopulari; zerſtören, verheeren. 

főlebbvaló ; HaTeaHHE, noraazap, crape- 
muHa ; superior, is, hn. ber Obere. 

fölébredni (1. ébredni). 

fölébreszteni (1. ébreszteni). 

fölfelé; ih. rope, y BECHBy, y BHC; ys 
6pad ; surgum, superne; aufwärts. 

fölfogadni (1. fogadni). 

főlforrni ; ysaBpeTH, VTSKHMATX ; effervére; 
aufkochen, aufſieden. 

fölforralni; y3BApHTH, cBapuru; inferve- 
facére; auffoden. 

főlfúni ; HAAYBATH, HANHPHTH; pasaynarn, 
pPAsSNnHpETE (Barpy); inflare, proflare ; 
aufblaſen. 

fölfuvaikodni; HaxyBaTH ce, HaJyTH Ce, 
NOHOCHTH CE, NOHETH ce; inflari, ef- 
ferri; fid) aufblaſen. i 

főlgyógyulni; ÖZBAPABHTH, ONODPABHTH CE; 
convalescére ; geneſen, geſund werden. 

fölgyujtani ; saxehn, yzehu, sanaanrn, 
JHAAHTH ; accendôre, incendére, guc- 
cendére ; anzuͤnden. 


43 


Fölmenteni, 


főlháboritani ; Y3ŐYHHTH, NOZÓYJHATH, y3- 
NMYTETXH; perturbare; concitare; auf⸗ 
wiegeln. 

ſölhägni; jönern ce, nonern ce, ysHhx; 
ascendẽre; aufſteigen. 

fölhevülni; paszyrurH ce, (6pso), pasja- 
PATH Ce, Y3SNJAMTETH, ŐVYEHYTE ; exar- 
dőre, effervescöre ; aufbrauſen. 

főlhíni ; NOZHBATH, HO3BATH, BYAMTH, no- 
HYAHTA ; provocare; aufrufen. 

fölhúzni ; Hazgyhu, ysByhH; HABHTRH; HA- 
TErHYTH, sanerE ; attrahöre; aufziehen. 

főlingerelni ; HaapaxHru, noamehH, nona- 
ÓOCTH ; HOÓGYAHTH, UOOMTDETH, OÓOAPH- 
ru: irritare, incitare; anreizen, auf⸗ 
reizen. 

fölizgatni (1. fölingerelni). 


följegyezni ; HA3HAUHTH, 3AMEOTHTBH, 3AmA- 
carH, saóeaexuTH; adnotare, deno- 
tare, persignare; aufzeichnen, auf 
merken. 

följelenteni; jJaBHTH, OÓjJABHTH, H3jABETH, 
OÓZHAHETH ; deferre; anzeigen. 

fölkelni; yCcTATH, NHOABTHYTEH ce; surgőre; 
aufſtehen. 

főikeresni ; TPAZHTH, HOTPAXKHBATH, HC- 
TPAXHBATH; reguirőre, conguirőre ; 
aufſuchen. 

fólkiáltani; BHEATH, H3BHKATH, BEIXRYyTE, 
NOBHEHYTH, V3BHEHBATE; DPA3SBHKATH, 
pasraacuru; exclamare, acclamare ; 
auf: ausrufen, auf: ausſchre ien. 

fölkutatni ; HZTPAZHBATH, HZITPDARKHTH, H3- 
OHTATH; HABYIMHTH, HANYBATK; per- 
guiröre, investigare; aufſpuren, aus- 
ſtören. 

föllépni: ysHaasnTE, ygsakn; prodire; auf⸗ 
treten. 

fólmagasztalni ; xBaanra, HPEeyY3HOCHTE , 
upenopymmru; efferre, praedicare; er⸗ 
höhen, anpreifen. 

fölmelegíteni; NOArpeBaTH, noarpejarn; 
calefacöre, recalefacére; aufwärmen. 

fölmenet; yanaasete, yJanasax; ascensus, 
us, hn. ber Aufgang. 

fölmenteni; OCZOÓOAHTH, ONDOCTHTH, H3- 
ÓABHTH; DAZPJENMHTH, AO03BOAHTH, A0- 
nyeruru ; dispensare; befreien, diſpen⸗ 
ſiren. 





Fölmentóés. 


fölmentés ; paspjememe, 403B05eHBE, 40- 
nyurese; dispensatio, nis, nn. die 
Diſpenſation. 

fölmérni; njepurn, asujepurn; metiri, 
dimetiri ; meſſen, ab: ausmeſſen. 


fölmutatni ; MDEACTABZATH, NHPEACTABATE, 


HOKAZ3ATR ; monstrare, ostendére ; auf: 
vorweijen. 

fölnevelni ; OATAjJHTH, Bacnurara; educa- 
re, enutrire ; aufziehen, auferziehen. 

fölnézni ; TACAATB, noraeaara rope, no- 
AHTBYTH oun; suspicére; aufz em⸗ 
porſehen. 

fölnöni; paCTH, nopacra, HApACTH, y3pa- 
cTH , accrescőre, adolescere; aufwach⸗- 
fen, heranwachſen. 

fölnyitni ; orBopuru; aperire ; öffnen, auf: 
machen. 

föloldani; OABE3ATH, PA3ZBESATH, OAPOMH- 
TH; dissolvére ; losbinden. I 

fölolvasni; Beaeraacuo HHTATH; HHTATH 
NpPOA KHM; HHTATH KOMEe MTO ; praele- 
gőre ; verlejen, vorlejen. 

fölolvasztani ; TONHTH, pacronnry ; ligue- 
facöre, solvere; ſchmelzen, auflöſen. 


fölosztani; Aeaura, OAAeanra; pasaean- 
TH, NOACAHTK ; dividőre, partiri; ab: 
theilen, eintheilen. 

fölosztás; ajezeme, pasajeaHBABe, pas- 
Ajeaepe; oAMjeaene, oajea; divisio, 
nis, nn. partitio, nis, nn, die Abtheilung, 
die Eintheilung. 

fölösleges ; OÓHAHH, Aso6uaun; superfluus, 
a, um; überflüßig. 

fölött; Hana, Ha; super, supra; über. 

fölötte; ih. Beoma, BpAo, jaxo, -3ApABO, 
oaseh ; nmpeseh; magnopére, nimis; 
febr. 

fölpénz; xanapa; arrha, ae; nn. bas 
Aufgeld, die Darangabe. 

főiség ; BEAHYECTBO, BOAHYAHCTBO; maje- 
stas, tis, nn. die Majeſtät. 

fölséges; Beayyecrsesn; augustus, a, 
um ; bhebr, erhaben, herrlich. 

fölsegíteni; MOMATATH, MOZUOMATATH, no- 
mohg, noanomohu; alleváre, adjuvare ; 


aufhelfen. 
fölserdülni; pacrn, AOpPACTH, HApaCcTH; 
adolescöre ; pubescére; heranwachſen. 
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fölső; TODBE; supernus, a, um; supe- 
rior, is; ober. 

fölszámlálni; ŐpojurTH, H3ZÓpOjATH, upe- 
ÓpOjHTH;  enumerare, — percenséöre ; 
aufzählen. 

fólszántani; OŐOPATH, HOOpaTAB, npeopa- 
TH; obarare ; aufadern. 

fölszentelni ; OCBETHTH,  ŐZATOCAOBATE ; 
consecrare; einweihen, einſegnen. 

fölszerelni ; opyxara, HAODYZATH ; arma- 
re ; ausrüũſten. 

fölszólítani ; NHOZ3HBATH, NHOZBATH, HYAHTE, 
HOHYAHTH; invocare; aufrufen, auf⸗ 
fordern. 

föltalálni ; HsHahH, OABHTH, H3OÓjEeCTE ; 
invenire, reperire ; entdecken, erfinden. 

föltámadni; YCTATH H3 MDPTBH, Bocxpeuy- 
TH; resurgere; auferſtehen. 

föltámadás ; BoOCkpeceHHje, BACKpC, yexpe; 
resurrectio, nis, nn. die Auferſtehung. 

föltekinteni (1. fölnézni). 


föltörni; OŐHTH, CHAOM OTBODPATEH ; pasne- 
YVATHTH, OTBOPHTA ; effringőre, perfrin- 
gőre, aperire; aufbrechen. 

fölugrani; CKOJHTH, yCROTATE ; exsilire; 
aufſpringen. 

fölüdülni; OÓHOBEHTH ce, ONOPABHTH CE; 
reviviscőre ; fid) erholen. 

fölülhaladni ; npegmyhorTBo HMATH, rpe- 
Basuku; antecellőre, superare; über: 


treffen. 

fölülmúűini (I. fölülhaladni). 

fölvállalni; NPHMHTH, ysera Ha ce; su- 
scipőre; auf ſich nehmen. 

fölváltva; Ha nsuenne, jeaau sa APYTHM, 
peaom; alternatim; abwechſelnd. 

fõlvidümitani; paszeceanru ; exhilarare ; 
aufheitern. 

fölvigyüzni; HMATH HAAZHPAHBeC, HAA3HpAa- 
BarTK ; inspicőöre, curare ; Auffidt haben. 

főlvigyázó; naasnparea; inspector, is, 
hn. ber Aufſeher. 

fölvilágosítani ; OÓJACHHTH, H3jJACHHTH, HC- 
TOAKOBATK ; illustrare; auftlären. 

főlvirágzani ; HPONBEeTATH, PA3NBETATH ce; 
efilorescőre ; auf: emporblũhen. 

fölzavarni; MYTHTH, KSMYTETH; HOÓYHETE, 
ysóyHurH; perturbare; disturbare ; 
truͤben, aufſtören. 








Főnök. 


főnök; noraazap; praeses, idis, hn. ea- 
put, itis, sn. ber Häuptling. 

Önség ; Y3BHMEGHOCT, BECOKOCT ; BOAHYAH- 
CTBEHOCT, 6Aaropoacrso; sublimitas, 
tis, nn. die Erhabenheit, bte Hoheit. 

főpap ; nporojepej, nporonon, npora; an- 
istes, itis, hn. ber Erzprieſter. 

ördő (1. fürdő). 

förgeteg ; Benoroaa, 340 BpeMe; Gypja, 
6ypa ; tempestas, tis, nn. das Unge⸗ 
witter, Der. Sturm. 

fösvény ; AAKOMH, CKYHH, CPEÓPOZBYÓHBR ; 
avarus, a, um; geizig. 

főSVÉNYSÉG ;  JAKOMCTBO, cxynocr, TBDAO- 
ha; avaritia, ae, nn. der Geiz. 

főváros ; ; TAABHH Bapom; metropolis, is, 
nn. die Hauptſtadt. 

főveny ; necax ; arena, ae, nn. ber Sand. 

főzni; KYBATE, BAPETH; coguére ; kochen. 

frigy; cojys, cBesa; foedus, éris, en, ber 

Bund. 

fúni; AyBATH, mmpurn; flare; blaſen. 

fujtató ; mjex, xjemnna (3a AyſSamo), ue- 
omn; follis, is, hn. ber Blaſeb alg. 

fukar (1. fösvény). 

fukarság ; (1. fösvénység) 

fuladni ; YIYINMTH, YARBBHTE, 3A2ABETH ; y- 
TONHTH CÉ, VAABEHTH Ce; suffocari; 
aquis demergi; erſticken, ertrinken. 

IWulánk; 6045a; ÓOAZHEA ; AAOKA, KAJA; 
BpumaKk, Maxk; aculeus, i, hn. epi- 
culum, i, en. ber Stachel. 

fúrni; ÓVYINIBTE, BDPTETKH, npOBpTETH ; $ere- 
brare; bohren. 

túró ; Gypraja, cspaao ; terebra, ae; nn. 
der Bohrer. J 

futni; Tpsarn; fugere, currére; laufen. 

fuvar; BOXBa, BOZROHBEO, BOZSHAÓA; ve- 
ctura, ae; nn" die Fuhre. 

fű; rpaza; herba, ae; nn. gramen, inis, 
sn. das Gras. 

füge; cwsoxsa (naoa); ficus, us; nn. die 

ige. 

figefa; CMOKBA (appo) ficus, ug, v. i; 
nn. ber Feigenbaum. . 

függni ; BHCHTK ; pendẽre; hängen. 


függöny ; BABeca, 3aCcTop; carbasus, i, 
nn. cortina, ae; nn. ber Borhang. 


fül; ysos auris, is; nn. das Ohr. 
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Ganajdomb. 


fülesbagoly ; cosa, cosEzara ; strix, gis; 
nn. die Ohren e. 

fülemüle; caasyj; luscinia, ae; 
philomela, ae; nn. bte Radgtigalt. 

fürdeni ; xynarn; "balneare ; baden. 

fürdő ; xynez, xynaruao; 6aza, TONAHNA ; 
balneum, i, an. das Bab. 

fürész; naaa, rTecrepa; serra, ae; nn. 
die Säge. 

fürge ; aaxun, Ópsx, —A MHBE ; ala- 
cer, cris, cro; flink, behend. 

fürj ; npeneanua; ; eoturnix, icis: nn. 
die Wachtel. 

fürkészni; npouarpara, pasraeaarn, Bpe- 
Gara, BHPHTH ; HCOHTBBATH ; indagare, 
perquirõro; ſpahen, ſpüͤren. 

füst; aun; famus, i, hn. ber Rauch. 

füstölni ; AHMHTH. CC, NYMHTE CE; TYNETK 
(aysam); fumare, fumigare; rauchen. 

füsfölögni ; AHMETR ce; fumare; rauchen. 

fűszer ; BAUHHO (uupucaBo) KOPEBe, za- 
UHH, BAUHEK ; aromata, orum, en. baz 
Gewürg 

fűszerezni; 3AJYHBABATH, BATHHHTH ; con- 
dire ; mvűrgen. 

fűtni; 7pejara, yrpejarn, JOXRHTH , HAJO- 
KETR ; calefacére; heizen. 

fűz ; Bpőa ; ; salix, icis, nn. die Weide. 

fűzni ; ; cuerarn, CBEBATH, BANOTBATR ; 
infibulare; főjnüren. 

füzet ; CBESKA (KEHre); fasciculus, i; 
hn. das Heft. 


G. Gy. 


gabona; xuTo, xpasa; frumentum, i; 
en. fruges, um; nn. die Frucht, bas 
Getreide. 

gágogni; KDPOYATH; TAKATH, KAONOTATB ; 
clangöre ; ſchnattern gackern. 

gallér; jaxa, janmma, orpanna; collare, 
is; sn. ber Halskragen. 

galy ; rpana, OTPAHAR, TPAHYENA ; frons, 
dis, nn. ramus, i; hn, ber Zweig, 
ber Aſt. 

ganaj, (ganéj) ; euer, THOj, hyőpe ; ; HABO3 ; 

mus, i; hn. stercus, dris, sn. ber 
Miſt, ber Dünger. 
ganajdomb; 6GyHumre, rsonmre, hyőpe, 


.nn, 


Gáncs. 

pua (rouxHaa) 0Aa hyGpera; sterguili- 
-nium, ii, en. ber Miſthaufen. 

gáncs ; cmerame, npenpeymsare, xpahone ; 
npenosa, npenpera; obex, Ícis, hn. 
impedimentum, i, sn. obstaculum, i; 
sn. das Hinderniß. 

garázda; CBAABHBB, Ha CBAhY TOTOBK; 
insolens, tis; haderhaft, zänkiſch. 

garázdaság; cBaha, BHAT, KABra; inso- 
lentia, ae; nn. die Zankerei. 

gát; Hacan, Hacan; agger, is; hn. obex, 
. icis; hn. ber Damm. 

gátolni ; upenony 1HHHTH ; upenpernrarn, 
npenpesura, CMETATH; HA nyry (7ewy) 
ŐHTK; ímpedire, retardare; hindern. 

gaz; XyOM; xKopos; hyópe, cuer, He- 
uucroha ; guisguiliae, arum, nn. sor- 
des, ium; nn. das Unkraut, der Mift. 


gazda; aomahuun, rasaa, (rocuoaap, roca); 
herus, i, hn. dominus, i; hn. ber Wirth, 
der Hauswirth. 

gazdag; 6orarn, oőnayjyhu, oßnaun; di- 
ves, tis, locuples, tis; opulentus, a, 
um ; red. 

gazdagítani; oóoraruru ; ditare, locuple- 
tare; bereichern. 

gazdagodni ; ocorarura ce ; ditescére; fid 
bereichern. 

gazdagság; 6orarcrso; divitae, arum ; 
nn. opes, um ; nn. opulantia, ae ; nn. 
ber Reichthum. 

gazdagszik (1. gazdagodni). 

gazdagon (gazdagúly; ih. obnauo, 60- 
raro ; opulenter; reich, reichlich. 

gazdálkodni ; yVNPABBATR AOMON, ra340- 
BATH, TOCHOAApPETK ; rurari, rusticari ; 
wirthſchaften. 

gazdaság;  AOMOCTPOJHTOACTBO, AOMOBOA- 
CTBO, FOCHOZAPCTBO (TAZAHHCTBO), €KO- 
HOMHja; oeconomia, ae; nn. die Wirth⸗ 
ſchaft, die Defonomte, 

gazdász; Aouocrpojnre , AOMOBOAHTEOS ; 
rasAa, EROHOM; oeconomus, i, hn. ber 

Wirthſchafter, ber Oekonom. 

gazdasszony ; aomahuna, ras aapuua; hera, 
ae, nn. domina, ae; nn. die Haus⸗ 
frau, die Hauswirthin, die Hauswirth⸗ 
ſchafterin. 

gazember; Gesaeaunx, HETKOB, XVMB, Ay- 
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Gondatlanság. 


nez; nebulo, nis, hn. nequam; ber ] 
Schurke, ber Spitzbube. 

gázló; nanrxkocr, nanrxoha; vadum, ís; ! 
sn. die Untiefe, die Mate. 

gazság ; aynemTBO, yrypcysayk; negui- 
tia, ae, nn. ber Schurkenſtreich, die 
Schurkerei; die Schelmerei. 

gége; 7pao, ryma; guttur, is; sn. die 
Kehle. 


gém; vausa; ardea, ae, nn. ber Fiſch⸗ 
reiher. 

gép; Naxuna, MmamnuHa; machina, ae; 

. nn. die Maſchine. 

gereben; rpeőex; pecten, inis; hn. ha- 
mus, i; hn. die Hegel. ; 

gereblye; rpaóze; rostrum, i; sn. der 
Rechen. 

gerenda ; rpeaa ; trabs, is; nn. der Bal- 

. fen, ber Sparren. - 

gerény, (görény) ; Tsop ; martegs, is, hn. 
ber Iltiß. : 

gerezd; OKOMHHA O0A Ipo3Aa, TPO3A; ra- 
cemus, i, hn. die Traube. 

gerincz; prepavga; dorsi spina, ae, nn. j 
der Rüdgrat. 


gerjeszteni ; vSGYDHBATH, TSÓYAHTE, no6y- 
AHTH, NOOMTDHTH, OSOADETE ; incitare, 
commovére ; anregen, anreizen. 

gerlicze ; rpauna; turtur, is, hn. die 
Turteltaube. 

gesztenye; Kecren ; castanea, ae, 
die Kaſtanie. 

giliszta; ranera; lumbricus, i; hn. ber 


Regenwurm. 
gólya; poaa, urpx, aeaex (OTHKA); ci- 
. conia, ae; nn. ber Storch. 
golyó; map, Rpyraa, kyraa, oGbGaa; 
bus, i; hn. die Kugel. 
golyva ; ryma ; struma , ae; nn. ber $ropf. 
gomb ; ayrme, nyne; nodus, i, hn. ber fnopf. 
gomba ; rzHBa, negypra ; fungus, i ; hn. 
ber Schwamm, der Bilz. - I 
gombolyitani ; norara Ha kayure ; glome- 
rare; fnaueln, knäueln. 
gombostű; nuinjoza, ajoaa; acus, ug; 
nn. die Stecknadel, die Spennadel. 
gond; Gpura, cxpó; cura, ae; nn. die 
Sorge. 
gondatlanság; HEŐPEXZEHBOCT, HEMAD25N- 
BOCT, HEMADHOCT, HeópHura; negligen- 


glo- 


kő 





Gondolat. 


tia, "ae, nn. incuria, ae; 
Babrláffigtett, die Unforgi amkeit. 


nn. die 


gondolat;  MECAO, MENXCBO, nouncao, 
HAeja; cogitatio, nis; nn. ber ez 
danke, Gedanten. 


gondolni; NECAHTH, CYABTB, MBOBA ŐHTK ; 
cogitare; benfen. 

gondolkodni; MHCAHTH, NPOMEMZATH, pas- 
MMULGABATBH , PASGYDABATA ; cogitare, 
meditari; denken, naddenfen. 

gondos ; ÓPHZEKBA ; crapajyhg ce; wap- 
BEBH; HAXKBHBH, HNOZÓPZABH; provi- 
dus, a, um ; sollicitus, a, um ; ſorg⸗ 
fältig, beſorglich. 

gondoskodni ; ÓPHEYTE ce, ŐPHTY HMATZH ; 
CTAPATH ce, HACTOJABATA ; curare, pro- 
gpicére; ſorgen, Sorge tragen. 

gondosk odó, (1. gondos), 

gondtalan; ŐC3ÓPHZHH; incuriosus, 
um ; ſorgenlos, forgenfret. 

gondtalanság ; ;  ŐCBŐPHXHOCT,  HeÓpura ; 
incuria, ae; nn., die Sorgloſigkeit. 

gondviselés ; ; npornhewe, NPOMHCAO ; pro- 
videntia, ae; nn. die vorſehung. 

gonosz; 314, BACŐNY, HAKOCTHH, ONAKH, 
JÓHTAVHE ; ; malignus, a, um ; perver- 
aus, a, um ; scoleratus, a, um ; ma- 
litiosus, a, "um ; malus, a, um ; sce- 
lestus, a, um ; neguam; böſe, boshaft, 
laſterhaft. 

gonoszság; 340ha, 3106a, NAROCT; Gea- 
ŐOZHOCT, ŐCSAKOHOCT; HOpok; mali- 
tia, ae, nn. scolus, éris, an. mai 
gnitas, tis, nn. improbitas, tis, 
flagitium, ii, en. nequitia, ae; mu. 
die —— — die Ruchloſigkeit, das Laſter, 
der Frevel. 

goromba; CypoBKH ; Hey 1THBH, HENpHCTOJHE, 
HEYSYAHH; HYEH, HEOTOCAHH, IpyYÓKH- 
jAHCRK ; inurbanus, a, um ; inhuma- 
nus, a, um; grob, unartig, flegelhaft. 

gödör ; jama, pyna ; fovea, ae, nn. fossa, 
ae; nn. die Grube. 

sög, (gőgösség) ; BHCOKOJM.Be, ropaoer, 
HOHOCHTOCT ; superbia, ae; nn. ber 
Hochmuth, die Aufgeblafenbeit. 

Bhar map, xpyr; sphaera, ae, nn. bte 


— ; RDJTAH, OKDYTAH, obßan; ro- 
tundus, a, um ; rund. 
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Gyalázás, 


göndör ; RYAPABH ; crispus, a, um ; kraus. 

görbe; RDPHBH; curvus, a, um ; "frumm. 

görbiteni ; RPDNBETH, HCKDHBHTH; CABETH, 
CATHYTH ; curvare, flectőre, inclinare; 
frümmen, biegen, beugen. 

görcs; rpu; vBop; spasmus, i; hn. — 
nodus, i, hn. ber Krampf; ber Knoten. 

göröngy ; rpyaa, rpyaza (3emse); gleba, 


ae; nn. die Scholle. 

gőz; napa; vapor, is; hn. ber Damyf, 
ber Dunſt. 

gőzölögni ; acuapaſsara, napy 02 cebe 


HZAABATK ; vaporare ; dampfen, dunſten. 
grif (grifkeselyü) ; ; rpuo, —5 (nTrana) ; 
f 


gryphus, i; hn. ber 
gróf; rpos, rpao; comes, itis; hn. ber 
Graf. 


gubacs; mumapka, mHmxa, MEMAPHIA, ; 


galla, ae; nn. ber Gallapfel. 

vála; (1. golyva). 

nypaMmHAa ; pyramis, dis; nn. die 

Biramib e. 

gúny; pyra, uopyra, Torpaa, TPAIBA ; M0- 
cujex, nocuej; ludibrium, ii; sn. der 
Hohn, ber Spott. 

gúnyolni; pyrarú Ce ROME, HSCMejaTH 
xora, nocujenyra Ce C KHM; illudére, 
insultare ; höhnen, ſpotten. 

gutaütés; xpsHu yaap (maor), xan; 
apoplexia, ae; nn. ber Schlagfluß. 

guzsaly ; npecanna ; colus, i; és us, nn. 
der Spinnrocke. 

gyakori ; Tecra, MAOTOKDATHH, BHIHOKDATHA ; 
creber, ra, rum ; frequens, tis; häufig, 
öfter, oftmalig. 

gyakorlás ; VJIPAZBABABOe, NOJTABABE ; 
exercitatio, nis; nn. das Ueben. 

gyakorlat; 6ezőaBe, JOPAXBABABE; yno- 
TpeGaeMe; exercitium, ii, sn. die Uebung. 

gyakorolni ; JOPAXBABATH,  OÓYYABATKH, 
NOPLVABATH ; excercőre ; üben. 

gyakorta, (gyakran); ; ih. vecro, AOCTA 
nyra, BHmMe nyra ; saepe, crebro, fre- 
guenter ; oft, háufig. . 

gyalázás; npekop, YKOp, NperoBop; 3a- 
BBASHBO KACBOTABO, OTOBAPAB8; HO- 
KyAa, xyaa, Trpana ; convicium, ii, en. 
obtrectatio, nis, nn. vituperium, ii, 
en, das Schimpfen, bas Schmähen, bas 
Tadeln. 


Gyalázat. 


gyalázat; pyra, nopyra; yrop, xyaene, 
KJACBe, CpaMOTA, 6esvacrnje ; contu- 
melia, ae, .nn. ignominia, ae; infa- 
mia, ae, nn. opposbrium, ii; sn. die 
Schmach, der Schimpf, ber gabel, ber 
Spott, die Schande. 

gyalázni ; ; TPAHTH, KADPATH, NCOBATH, Ges- 
VACTHTH, CPAMOTHTH, PJAHTH, xyanen, 
KYAHTH, JEODHTH; calumniari, obtre- 
ctare, vituperare ; ſchimpfen, ſchmähen, 
tadeln, beſchimpfen, uͤbel nachreden. 

gyalog ; njemzne; pedes, itis; zu Fuße. 

gyalog ——— ; emax; pedes, itis, hn., 
ber Fußgänger. 

gyaiu; erpyr; dolabra, ae; nn. ber 
Hobel. 


gyalulni ; crpyrara; dolare; hobeln. 

gyámnok ; Tyrop ; tutor, is, "hn. ber Bor- 
mund. 

gyámolitani ; nomararn, nouohn; tuéri; 
sustentare ; unterſtͤhen. 

gyámság ; TyropcrBo, tutela, ae; nn. die 
Vormundſchaft. 

gyanakodni ; noaospjenarn, CYMIBATE, He 
NOBjepaBATH ; 
argwöbnen. 
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Gyors. 


gyarmat; noceaeno, HaCe5e, naceaGuna; 
colonia, aé, nn., die Colonie, die Pflan⸗ 
zung. 

gyász ; xaaocr, ryra; luctus, us, hn. die 
Trauer. 

; KAZHTH, MAAOBATH ; lugére; 


gyáva ; —X CTPAMBHBE, MAARLBE- 
BH, ÓOJA3BHBE ; ignavus, a, um; feige. 

gyávaság ; maaoxymje, Gojas nBOCT, Cpau- 
JHHBOCT ; ignavia, ae, nu. die Feigheit. 

gyeplő; ysaa; ysanua; habena, ae, nn. 
das Lenkſeil, bas Leitſeil, ber Bügel. 

gyermek; ajere, aere; proles, is, nn. 
liberi, orum; hn. das Kind. 

gyermekség ; AjeTHHCTBO-; Ajerexa Ges- 
nocsuna ; pueritia, ae; nn. die Kind⸗ 
heit; die " kinberet. 

gyerfya ; ; cseha; candela, ae, nn. bie 
Kerze. 
gyertyatartó; mpax; candelabrum, i, 
sn. ber Leuchter. 

gyik; rymrep, hepe; lacerta, ae; 


nn. die Eidechſe 


suspicari; argwohnen, gyllkos; yónna; MOBOKOJÓHIA, KDBHHE ; 


homicida, ae; hn. der Mörder. 


gyanánt ; necro, nauecro, ymecro ; instar; gyógyítani ;  5e3HTH, HSZEVHTH, H3nje- 


ſtatt, anſtatt. 
gyanitani ; MHCARTH, CYAHTH, CYMBATH ce, 
naraharn; conjectare, opinari, su- 
gpectare ; vermuthen, muthmaßen. 
gyanta ; cuoaa; resina, ae, nn. das Harz. 
gyanú ; noaoopene, —** suspicio, nis, 
nn. ber Verdacht. 
gyanús ; noaoapureaun, CYMHHTEAHH, CYM- 
BHBX ; gugpectus, a, um; verdächtig. 


gyapju; Byna ; lana, ae, nn. vellus, éris, 

" en, bte Wolle. 

gyapot; nauyx; gossipium, ii, en. die 
Baumwolle. 

gyár; vabpuxa; fabrica, ae. nn. die 
Fabrik. 


gyarapitani ; ysehaszarn, yneharn; yuao- 
.KABATH, €g]I1OZRTI ; Rügére; vermehren. 

gyarapodni ; yuaoxanara ce; augẽri; fid 
vermehren. 

gyarló ; csaón, neuoban; fragilis, e; ge⸗ 
brechlich, ſchwach. 

. gyarlóság; csaőocr, Hemoh; fragilitas; 

die Schwachheit, die Gebrechlichkeit. 


AHTH; sanare, medeéri ; heilen, kurieren. 

gyógyszer ; BEK , rexapuj⸗ ; BEROBHTO 
CpPeACTBO; me icina, ae; nn. medi- 
-camen, inis, en. remedium, ii; en. 
die Arznet, das Heilmittel. 

GyÓgyszerósz; 5EKONPOZABAN, anorexap; 
pharmacopola, ae ae; hn. ber Apotheker. 

gyógyszertár ; s5exapsuna, ANOTORA apo- 
theca, ae; nn. die Apotheke. 

gyógyulni ; OSADABHTH, ONHODABATH Ce; con- 
valescőre; genefen. 

gyolcs ; naarHo ; linteum, i; en. die fetne 
Leinwand. 

gyomlálni ; naenarn; sarrire; jäten. 

gyemor ; xeayaan, cromax; stomachus, 

; hn. ber Magen. 

gyónás ; HCNOBjOA, KCNOBjECT; confessio, 
nis; nn. die Beichte. 

gyónni ; ; Acnonjeaarn, HCHOBJOAHTH; con- 
fitéri ; beichten. 

gyors ; pan, XHTDH, CKODK; agilis, e ; 
alacer, cris, ere, celer, is, e; velox, 
eis; ſchnell geſchwind. 





ág. 
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Háboritani. 





örezueny, amepvvas ÚDBHEA, CKOPOCT; 
celeritas, tis, nn. velocitas, tis, nn. 
alacritas, tis, nn. bie Sdájnefigfett, die 
Geſchwindigkeit. 

ől open; radix, icis; nn. die 


—— " hyuónp; zingiber, éris; en. 
er Sanger, 

; caaón, nejana, Hexohum; debi- 

lis, e; imbecillis, e; invalidus, a. 
um ; ſchwach. 

gyöngéd ; BezBK ; tener, a, um; gart. 

Töngédség; —S teneritas, tis, nn. 
die Zärllichteit. 

gyöngélkedni ; —S— Guru 6oaex · 

——* — re ; krãnkeln. 

— caa6oha, neuoh, He- 

— " debilitas, tis, nn. imbecil- 

E vi; nn., die Schwachheit, die 


vröneítent; ; heaabamm, paoeaabura; debi- 
litare, labefactare; ſchwächen. 

gyöngy; 6ucep; unio, nis, hn. die Perle. 

Gyönyör; caaaoer, CAACTOBYÓBE, HACARZA; 
voluptas, tis; nn. deliciae, arum ; 
nn. bie Wonne, die fBollujt. 

gyönyörködés,  (gyönyörködtetés) ; .yne- 
ceaene, BAÓABA, BECOBE, l0cT, pa- 
AOBAIBE; TAOBOZCTBO ; oblectatio, nis, 
nn. delectatio, nis, nn. bie Ergögung, 
das Bergnügen. 

gyönyörködni; VBECESABATA CE, PA3BECE- 
AHTH ce; oblectari, delectari; ſich er⸗ 
göpen. 

gyönyörködtetni; yreceaararn, pPAsBeCe- 
aurn; oblectare, delectare; ergötzen. 

gyönyörü; BeAHKOZENHE, npenspoann, npe- 
Kpacnm; amoenus, a, um; elegans, 
tis; prádjtig, herritd. 

gyötörni ; MYIHTH, KHBHTE ; affligére, 
vexare; guülen, martern, peingen 

gyötrelem ; nyxa, nyverse ; angor, is, hn. 
afilictio, nis, nn. bie Pein die Onal. 

győzelem; nobjeaa; obaaaa, OGBABZA; 
victoria, ae, nn. ber Gieg. 
győzhetlen ; nenoſjeanun, neñpeoaoauan; 
invictus, a, um; inexpugnabilis, e; 
iműbermwindildj. 

GYŐZNI; nooeaura, HAABZRAATE, 

Rejthényi. Iskolai zsebszótár. IT. 





HaAja- 





VATH, NPEACÓRTE; vincöre, superare, 
victoriam reportare ; fiegen. 

— moójeanres ; viotor, is, hn. ber 

Sieger. 

gyujtani; yuaaura, zauaaurn, yxeka, 3a- 
mehn; incendére; günben, anzűnben. 

gyúrni; mecurr ; depsöre ; fneten. 

gyüjteni; EyNETH, CEynZATH, Gparu, ca- 
Gnparn; colligőre, congerőre; ſam⸗ 
meln. 

gyüjtemény; gymseme, exynaame, cabu- 
Pame; collectio, nis, nn. die Samm⸗ 
(mg. 

gyülekezet; exynnruua; conventus, us, 
hn. congregatio, nis; nn. die Berz 
ſammlung. 

gyülekezni; cabparn ce, caxynaarn ce, 
CRYOSATH CE, CRYNATH Ce; convenire, 
congregari; fid) fammeln, fid) vers 
fammeln. 

gyűlés (1. gyülekezet). 

gyüli; MDORTE, HEHABHAETR; odisse ; 


bafi 
gyűlölség (gyülölet) ; upsocr, upana, ne- 
HaBacT ; odium, ii, en. ber Haß. 
gyümölcs ; sohe ; NA0A ; fructus, us, hn. 
fruges, um; nn. bas OBÍt, die frudt. 
— ;  NAOZOHOCHA , NIOZOPOZNA, 
na0AHE;  fructuosus, a, um; obftreidj, 
frudjtbar, 
gyűrű ; npcrex ; annulus, i, hn. ber Ming. 


ha; ksz. ako, Kaa, aa; si; wenn. 

hab; mega; BOAHa, Ba, Tazac; unda, 
ae; nn. spuma, ae; nn. ber Schaum, 
die Welle, die Woge. 

habár; ksz. azo B, ú aro, npexza ; eti- 
amsi ; wenngieich 

háborgatni; GPEATH, CMETATH, yaueun- 
PETH, OŐESNOKOJABATH, HEAATH MHDPA; 
turbare, infestare; ftören, beunrubigen. 

háborgatás ; cxerate, cuerna; turbatio, 
nis, die Störung. 

háborogni; aapuarTH, uoausarn 6yuy; tu- 
multuari ; tumultuiren. 

háboritani (1. háborgatni). 


Háboritlan. 
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háboritlan; Ha unpy oerabaeun, HHPHE, 
enoxojun; imperturbatus, a, um; un⸗ 
geftört. 


háború; xojua, 6oj, par; neuup; bel-[/ 


lam, i, sm. ber $érteg, ber Unfriebe. 

habozni ; uepemen (HEPEMHME, HENOCTO- 
jan, Heoasazmun) ónrn; hallucinari, 
—* fdivanten, wanken unſchihig 
ein 

had (1. háború). 

hadakozó; sojyjyhn, paryjyhu; sojenm, 
BOJHEVEH, PATHE, ŐOJHH, BOJAJHA; bel- 
licosus, a, um ; kriegführend, kriegeriſch. 

hadakozni; PATOBATH, BOJEBATH, PAT BO- 
aurn; bellare, pugnare; kriegen, Krieg 


füdren. 

hadihajó; sojemm (parun — BojeHAa 
aaha; classis, is, nn. bas Kriegsſchiff. 

hadvezér; Bojsoza; dux, cis, hn. ber 

felhberr. 

hágni; ysaasnrn, yanku; MEBATH CE, no- 
mern ce ; scandőre, ascendőre ; fteigen. 

hagyma ; ay ; npum ayx ; allium, ii, sn. 
caepa, ae ; nn. ber Lauch; ber Zwiebel. 

haj; saacw, xoca ; crinis, is, hn. coma, 
ae; nn. capillus, i, hn. ba8 $aupt- 
haar. 

háj; cazo; adeps, is; un. bas Schmer. 

hajadon ; Beyaara ; innuba, ae, nn. in- 
nupta, ae; nn. [ebig ; unveredlidt. 

hajdan ; ih. Heraa, Hexaz, oanpe; olim, 
amondam ; ehemais, vor Belten. 

hajítani; ÓanarH, XETATH, GAMHTH, XH- 
TaTH; jacőre, jaculari ; werfen. 

hajítódárda ; manT, merabe konze; tra- 
gula, ae; nn, ber Wurfſpieß. 

hajlam ; HABAOHOCT, CKAOHOCT ; HATHÓ, HA- 
KAOB, NPHKAOH, HATHHABE, HATHÓABE ; 
propensio, nis, nn. proclivitas, tis, 
nn. inclinatio, nis, nn. bie Xteigung, 
bie Anlage. 

hajlandó; CEZOBEHH, HAKAOBEHH, Gaaro- 
HARAOHH, Gaaronakaonenn, AOŐPOXOT- 
HH; TOTOBH, CNPeMHH; pronus, a, um ; 
propensus, a, um; proclivis, e; ge 
meigt, gemogen, berett. 

hajlandóság ; HARJOHOCT, ÓZATOHAKAOHOCT, 
Gaarono eine; roronoer; propensio, 
nis, nn. proclivitas, tis, nn. die Gez 
meigtbeit, die Gewogenheit die Bereitheit. 








hajlék; xpos, erpeja, xyha; A0M, O6H- 
raaumre; casa, ae; nn. domus, us; 
nn. tectum, i, sn. bas Obbad, bie 
Behauſung. 

hajlékony; THŐEH, BETRH, MeEn ; flexilis, 
e; flexibilis, e; $iegfam, gefdjmeibig, 
gelent, gefügig. 

hajlékonyság ;  rHÓKOCT, uurxoer; habili- 
tas, tis; nn. die Btegfamteit, die Ge 


fdjmeidigfeit, bie  Belentigteit, bie Ge: 
fügigkeit. 
hajlítani; CABHTH, caruyrn, teenager, 


MPERAOHETH; exaanarn; flectőre, cur- 
vare ; deelinare ; beugen, beffiniren. 
hajnal ; sopá; aurora, ae; nn. ba8 Mor 
genroth, bie Morgenrötbe. 

hajó; aha, ópoa, kopaóas; navis, is, 
nn. bas Schiff. 

taj CTPAmHH 2€0 6poza (2abe), kpwa ; 
puppis, is, nn. ber Sdjiffabintettbeil 

hajókázni ; BOZHTH Ce Ha aahn, ÓPOANTE ; 
navigare ; fejiffen. 

hajókötél ; 1, Hazamap; rudens, tis, hn 
baz Sdifffett. 

hajóorr ; npezmn aeo (xpona) aabe ; ro 
strum, 1, sm. ber GSdjiffővordertbeil. 

hajós; 6poaonaonau, 6poaap; nopeuao 
Bar, mopHap; nauta, ae; hn, navita 
ae; hn. navigator, is, hu. ber Sqhifte 
ber SÁjiffmann; ber Seemann, be 
Segler. 

hajóséreg; oaora, aahe wopcxe; classis 
is, nn. bie Floite. 

hajótörés ; kopaózegpymetmje, Opoaoaox 
6pozospm; naufragium, ii;: en. be 
Ödjifibrudj. 

hajózni (1. hajókázni), 

hajózás; 6pozapcrso; navigatio, nis 
nn; bie Sdifffagrt. 

hajtani;  Teparg, TOHRTH; agöre, agi 
tare ; trelben, antreiben. 

hajtogatni; eupesara; CABHTH; conjugare 
flectőre ; abwandein, zuſammen falten. 

hal ; puóa ; piscis, is; hn. ber diſch 

haladás ; Hanpexosare, Hanpezag, yenjex: 
progressio, nis; nn. das dortkommen 

háladás (hála, hálaadás); xpaza, 34- 
XBAJHOCT, ÓZATOAADHOCT ; SAXBAZSHBABE, 
6aarozapeme; grates, nn. ber Dant, 
die Dantfagung. 
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aaroaapan, 
um; un⸗ 


I, SAXBAJ- 
1 

rogapnocT ; 
Dantbartfeit. 


oxaenaue, 
re Berjdjub, 





4, um; en. 
-e, nn. ber 


; hn. ber 
ri; fijdjen. 
us, hn. ber 


fg, zu aou · 
1; procra- 
auf⸗, ver⸗ 


vere, oa- 
1o, nis, nn. 
Hieben, bas 


illidus, a, 


10; pallor, 
ortalis, ez 


ACMPTHOCT ; 
ie Unfterbz 


uejacnn; 
ha, um; 


ire; hören. 
7, NOCAyX; 
auaitus, us, nn. vas gvren, bas Gehör. 
ballgatni ;  caymarH;  MYYATH, RyTATA; 
ascultare; silére, tacére; bhordjen; 
ſchweigen 
hallgatag; Aymansn; KRYTBHBE; taci- 
turnus, a, um ; verſchwiegen. 


hallgató; caymarez; auditor, is, hn. 
ber Bubhörer. 

halmozni; TOMHAATH, HATOMHAATH, TPTATH, 
narprara ; accumulare, glomerare ; 
Bűufen, anhäufen. 

halni ; yuperm ; mori ; fterben. 

hálni ;  BOhaTH, npegobaTn; pernoctare ; 
übernadjten. 

háló ; xpessa ; rete, is, en. bag Netz. 

halogatni; oaaararu, oaraharn; 0440- 
AHTH, oaroaura; prolatare, proro- 
gare, procrastinare; verzögern, ver. 
tagen. 

halom; xy, XAZM, yMka, GPegyaak; 
collis, is, hn. ber $ügel. 

hamar; ih. cxopo, xuTpo, 6pso; eito, 
celeriter ; geſchwind, fjnell 

hamis;  1AXHH, NMEHCTHHRTH, HENPABR; 
falsus, a, um; adulter, ra, rum; 
faljáj. 

hamisitani;  KBAPETH, NOKBAPATE ; 
terare; verfüljdjen. 

hamu (hamv); neneo; cinis, dris; hn. 
die Afdje. 

hanem ; ksz. aan, HO; Hak, ouer, a; sed, 
ast, verum ; aber, ſondern. 

hang; 3ByE, jer, TAAC; TOK; sonus, us, 
hn. clangor, is; hn. tonus, i, hn. 
ber Hall, ber Schall, ber Klang; ber 
gon. 

hangya; mpaB, mpasak; formica, ae; nn. 
bie Amelfe. 

hant; Gysem ; cespes, itis; hn. ber Ra— 
fen, ber Waſen 

hány? koko ? guot ? wie viel? 

hányni ; GANATH, ÓANATH; naynarn; 64y- 
VATB, PHTATA; jactare; spuére; vO- 
mere; fpeten ; brechen 

hányadik ; kon y pegy; guotus, a, um ; 
wievielte. 

hanyag; HEÓPEZ5HBH, HEMAPHH, HEPAAHH, 
seny ; negligens, tis; nadjláfjig. 

hanyagság ; HEÓPEZBHBOCI, HEMAPHOCT, 
HECATOCT, nepaauoer, BeHocr; negli- 
gentia, ae; nn. bie Madláfjigfeit. 

hányan? no xoanxo ? guoteni, ae, Aa ; zu 
wie viel ? 

hányszor; ih. koauxo nyra; quoties; 
wie oft. 

harag; TBEB, gymnHa japoer, epue 
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CPAHTOCT ; ira, ae; nn. offensa, ae; 
nn. Born. 

haragos; TEBOBSABE, TEGOBEH, ByTETH, ja- 
POCTHE, CIPARTE ; iratus, a, um ; ira- 
cundus, a, um ; gorníg. 

haragudni; CPARTH CE, TBEBHTH Ce, 5y- 
TETE Ce; irasci; zũtnen. 

harang; abouo; campana, ae, nn. die 
Glode. 

harangozni; SBOHATE; campanampulsare; 





—8 neaarn vieern, TESTE, yrpuara; 
morãsre; beißen. 
; Ksemre ; forceps, leis, nn. 
die Beißzange. 
harcz; Bojna, Goj, par ; ÓHTEA ; 83 
ae; nn. proelium, ii, en. ber rieg, 
die Schlacht 
harczolni ; Gopura ce, Gurn ce, ryhi ce 
pugnare, certare, contendére; tümpfen, 
ſtreiten, fechten. 
harcsa ; com (pHóa); silurus, i, hn. ber 
gBelő. 
harisnya; sapana; tibiale, is, 
Strumpf. 
harkály Iea (mruana) ;: picus, 
Gpe 


—8 ; rea; tertins, a, um; britte. 

harmat; poca ; ros, ris, hn. ber Thau 

harmincz ; TpHAeceT; triginta ; dreißig. 

harminczadik ; Tpuzecerm; tricesimus, a, 
um, trigesimus, a, um ; breifigfte. 

harminczszor ; ih. TPEAECET nyra; trige- 
sies ; dreißigmal. 

három; 3 Tpu; tres, tria; terni, ae, a; 


hároméves; upoaern, 
triennis, e ; bretjábrig. 

háromnap; Tpa aana; triduum, i, en, 
brei age. 

háromság; rpojcrso, rpojuua; trinitas, 
tis; nn. die Dreieinigkeit, die Drete 
faltigtett. 


sn. ber 


i, hn. 


oa TPH roaune; 


háromszög; TPGyrAz, rpeyroanux 
—E— triangulum, i, sn. das reed. 
lársfa; anna; tilia, ae, nn. bie Linde. 
— AABATH (sar) raae 0A ce6e, 
PASAETATH CE, OPETH CO, BBOHETH, 
TPMETA ; sonare, insonare, percrepare ; 
erſchallen. 





harsona; Tpyóa, ⁊ 
bie grompete. 
has; rpóy; venter, is, hn. ber Bauch. 


hasadék; pacnen, NyEOTHHA, pascjeanua, 


rima, ae; nn. ira, ae, nn. die 
Gpalte, der Nig. 

hasítani; AepaTH, MENATH, PACHENETA; 
findőre, scindére ; relfen, fpalten. 


hasogatni (I. hasitani). 

hasonlat; noaoõnoer, MOAOÓHjE, HAAET- 
HOCT, aaausa; similitudo, inis; nn. 
bie Megnitdjtett, bas Gleidjnif. 

hasonlitani;  CpABHETH, CPABBATK ; com- 
parare, conferre ; vergleidjen. 

hasonlítás ; CPaBBABABe, CPÁBBEBBE ; COM" 
paratio, nis; nn. die Vergleichung. 

hasonló, NOAOÓHH, HAZHYHH, HAJAHK ; jea - 
HAKH, PABHH; nern; aegualis, e; 
pan iss similis, e; übnildj, gieich 
máfig. 

hasonlókép, (hasonlóan, hasonlólag); 
PABHEM HAYHHOM, PABHO, HCTO TAKO, 
HA HCTH HAHH; similiter, pariter; 
gleichergeſtalt, gleichermaßen. 

hasonlóság, (1. hasonlat), 

használni;  JNOTPEÓBATH,  JINOTPEÓETN ; 
MOASOBATH CE, CAJAKHTH CE HM; noasj 
NpEHOcETH; frui, uti; prodesse; be 
nügen. 

hasznos ; noaesun, KOPHCTHH, NDOÓHTASEHE ; 
utilis, e; nügítd. 

haszon; 10132 , xopuor, AOÓRT, AOGB- 
raz; utilítas, tis, nn.; emolumen- 
tum, i, en. ber Nutzen. 

haszontalan; neuoaesan, Gesnoaesun, ne- 
EOPHCTEHK; HENK HE,  HEAOCTOJUN, 
HEBAD5AZ1 inutilis, e; inanis, e; 
futilis, e; unnüg, unnűglidj ;  nidjtbs 
mwürbig. 

haszontalanság; nenaxaaoer, Henorpel 
HOCT, ŐE3NO2E3HOCT ; HIIA.  MAZOI 
xoer, 6egnocamne, cyjera; futilita 
tis, nn. inanitas, tis; na. inutilita 
tis; nn. bie 9tuglofigteit, die Uműj 
Tidfteit, die apperei, ber £anb. 

hasztalanul; ih. sagya, —* Ga aas 
——S Ges BOPHCTE; incassun 
frustra ; umjonf, fruchtlos. 

hat; meer; sex; ſechs. 
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tergum, i, en. dor- 
— iden, ber vuael 
hát; kez, Aaxae, Tako Aakae; ergo, igi- 
tur ; alſo, fo. 
hatalmas ; BzacrEx ; potens, tis; mãchtig. 
hatalom; Baacr; potentia, ae, nn. po- 
testas, tis, nn. bie Madt. 
hatály; Ajejcrsopame, ajejcrso ; Aejarea- 
HOCT, paanunoer; efficientia, ae, nn. 
efficacitas, tis, nn. die Wirkung, die 
MBirtjamfeit. 
hatályosan ; ih. aejareano; efficienter, 
efficaciter ; wirtſam. 
határ ; meha, rpagHna, Epaj ; fines, ium, 
hn. limes, itis, hn. die Srenze. 
határozat ; SAEZYTEBE, SAKgyJaj, CBPME- 
Tax; pjememe, npecyaa ; decretum, i, 
sn. statutum, i, en. ber Bejdjluf. 
határozni ; NOCTAHOBETH, ypeaurn, oape- 
ART, ——— 
nöre; beſtimmen, fe ſtſetzen, beſchließen. 
határtalan; HEOTPAHEYEHA ; besupeaje aan, 
6eswjepHE, npexowjepnmu ; interminatus, 
a, —F mál a grenzenlos. 
Hátgorez; pe rtebi 
nez ; —* vertebra, ae, nn. 
ber —X 
hathatósan kő hatályosan). 
hatodik ; mecra ; - sextus, a, um; ſechſte. 
átra; ih. gyon HatpANe osan 
cacrpar; c aeha; retro, retrorsum ; 
hátrálni; e ere, 
itrálni ; yerynurE Harpar ; se recipi 
refugőre ; zurüdmveidjen. 
hátráltatni ; npenpjevaTH, JANpjevETH, HA 
nyr, crara; remorari, tardare; hin⸗ 
bern, bintertretben. 
hátramaradni ; —S oerarn; rema- 
nére; gurüdbleiben. 
hátrány ; npenona, npenpera, npegara ; 
pedimentum, i, en. obstaculum, i, 
mm. kéri Hinderniß. 
hatszáz ; mecr croruna; sexcenti, ae, a; 
ſechehunben 
hatszor; ih. mecr nyra; sexies; ſechsmal. 
hata; aaGya; eygnus, i, hn. olor, is, 
hn. ber jatt. 
hatvan; mecraecer; sexaginta; fedjaig. 
hatvanadik ; meeraecern ; sexagesimus, 
a, um ; ſechzigſte. 





havazni; cHexE, naaa cuer; ningit ; 3 
es fdjneit. bh 

ház; om, xyha; domus, us, nn. nedes, 
ís, hn. das Haus. 

haza ; OTAYECTBO, AOMOBHHA, HNOCTOJÓHBA ; 
Patria, ae, nn. bas Vaterland. 

hazafi ; OTAYACTBOSI , POAogyóan ; pa- 

. triota, ae, hn. ber atriot. 

házasodni ; xeHETH CE, oxenuru €e; j- 
aara ce; in matrimonium ducüre; 
in matrimonium ire; heirathen, ſich 
verehelichen. 

házi; 2oxahn, gyhesem ; domesticus, a, 
um ; familiaris, e ; böusltej. 

háznép ; nopoanna, POA, GHMHABjA ; yxy- 
hann; familia, ae, nn, domestici, 
corum, hn. bie Familie, die Hausleute. 

hazudni ; 2araTH, aaz (4AxH) TOBODETE ; 
mentiri ; lügen. 

hazug; aama, 1axzHBANn ; mendax, cis, 
hn. ber gügner. 

hazágság; aam; mendacium ii, sn. bie 
üge. 

hebegni; uynarm, Tenarm; balbutire; 
ftotterm, ſiammeln. 

hegedü; ereze, ryeae; fides, ium, nn. 
be Gelge. 

hegedülni ; csEparuy ereze (rycae), ry- 
Amrn; fidibus canöre; gelgen. 

hegy; 6per, ropa, ÓPAO, HAAHHRA ; mons, 
tis, hn. ber Berg. 

hegyezni, (hegyesíteni);  oMTpETE, 340- 
IMITPETH, SSOMEZETE ; cuspidare, acu- 
ére, exacuőre; fpigen, guípigen. 

hegyszoros ; rjecsan; pylae, arum, nn. 
angustiae, arum, nn. enger Bag. 

hegytető fhegyorom ; Bpx, vpuat; ju- 
gum, í, sn. cacumen, inis en. (mön- 
tis) ; die Bergſpitze, ber mgerggiptet 

héj; xopa; cortex, icis, nn. bie Rinde. 

— milvus, i, hn. ber far 
tojt. 

hely; mjecro; locus, i, hn. ber Ort. 

helybenhagyni ; OACÓPABATH, OAOÓPATA, ca- 
HSBOARTH; probare, approbare; bee 
neleligen, gutheiben. 
helyes; npasn, AOÓPH, BPAH, JECTHH, no- 
mrenx ; rectus, a, um; redjt, richtig 


gut; brav. , 
helyeselni (1. helybenhagyni). 





Helyesirás. 





helyesírás ; H"PABONYCABEe, HPABONAC, op- 
rTorpaocnja; orthographia, ae, nn. die 
Rechtſchreibung. 

helyett; MECTO, HAMOCTO, YMECTO ; 3a ; pro, 
loco; ftatt, anſtatt; für. 

helyettes ;  MECTOZACTYNHHK, HAMOCTHHE ; 
Bameparesz, nouohunx; vicarius, ii, 
hn. supplens, tis, hn. der Stellvertre⸗ 
ter, der Subſtitut. 


helyezni ; CTABETH, NOCTABÁTH; HAMECTH- 
TH, MeTHYyTH; ponére, collocare; ftel- 
. len, fegen. 

helyrehozni ; oner ONPABUTH, noupasurn., 
OÓHOBHTH; reparare, reficére; aus⸗ 
beſſern. 

helytelen; nencnpasun, norpemHu ; Henpa- 
BHAHH ; aAaxnu; absurdus, a, um; ini- 
guus, a, um; unrichtig, unſtatthaft. 

helytelenség ; HencnpaBHOCTI, norpemnocr, 
HENDABHJHOCT, JaKHOCT; iniquitas, tis, 
nn. insulsitas, tis, nn. die Unrichtig⸗ 
keit, die Unſtatthaftigkeit. 

helyzet; no20xeBe, pacnonoxene, cra- 
Be: positio, nis, nn. die Lage. 

henger; poza; Baj, Ba;zaKk; OKAMArHjA ; 
cylindrus, i, hn. die Rolle, die Walze. 

hengeriteni ; poxara, BAGATH, KOTYDPATA; 
volvére; rollen, wälzen. 

henye; 41ecAH, TPOMH, HeMapBH; piger, 
gra, grum ; socors, dis; deses, idis; 
müßig, faut. 

henyélni; ÓHTH J5EHHM, BEHHTH CEC, JBEH- 
CTBOBATH, ŐC3NOCAHURTH, aauryGurn, 
Aemóeaucarú; otiari; faulenzen. 

hernyôß; rycennna; eruca, ae, nn. die 
Raupe. 

hervadni; BeHYTH, YBEByTH; marcescőre, 
languére ; melfen. 

hét; ceaau; septem ; ſieben. 

hetedik; ceaun; septimus, a, um ; ſie⸗ 
bente. 

hétfő; HOHEZEZSHAK, nonexesak ; dies lu- 
nae; der Montag. 

hétszáz; cezam crornna; sexcenti, ae, 
a ; ſiebenhundert. 

hétszázadik ; ceaau crornnun; septingen- 
tesimus, a, um; ſiebenhundertſte. 

hetven; cezamaecer; septuaginta; ſie- 
benzig, ſiebzig. 
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hév; mxapnocr, spyhusa, rTonzora ; calor, 
is, hn. aestus, us, hn. die Sike. 

heves; XECTOKH, BATDOBHH, DPEOBHOCTAR; 
TBEBBHBH, JAPOCTHH, B£YŰTETH; fervi- 
dus, a, um; vehemens, tis; hitzig, 
heftig, jäh. 

hévmérő ; Tonaomep, repmonerap ; ther- 
mometrum, i, sn. ber Wärmemeſſer. 

hevülni ; Bppyh HaH Bpeo nocrarHú, yrpe- 
JATH CE; BAKADPHTH CE, V3BJAMTHTEK; 
incalescőre ; heiß werden, erhitzt werden, 
erglühen. 

hézag; pyna, EPBA, IIDOZOM ; upasunna; 
insterstitium, ii, sn. intervallum, i, 
sn. die üde. 

hiában (1. hasztalanúl). 

hiábavaló (I. haszontalan), . 

hiány; HEAOCTATAR, OCKyAj€BABE; OCRYA- 
HOCT; HODPOK, MaHa; defectus, us, hn. 
inopia, ae, nn. ber Mangel. 

hiányos ; HEAOCTATOTHH, HECABPDMECHH, He- 
uoanynn; mancus, a, um ; mangelhaft. 

hiányzani ; HE2OCTAjATH, OCRYAjEBATH (1HM), 
HEHMATH, AHmMaBaTH ce; abesse, defi- 
cére ; mangeln. 

hiba; npomamaj ; norpemxa, KDAUBHNA, He: 
Aocrarax ; culpa, ae, nn. vitium, ii, 
sn. error, is, hn. der Fehler, ber Man: 
gel, die Schuld. 

hibázni ; He NOTOAHTH, npouamurn; rpje- 
HIHTE, CNOTAKHÍYTH Ce; errare; fehlen. 

hibáztatni ; OÓBAILABATH, OÓBHHETH, EpH- 
BATH, OKDHBHTH ; culpare; beſchul⸗ 
digen. 

hid; nocr, hynpuja; pons, tis, hn. die 
Brüde. 


hideg ; 2a4HH, CTYACHH; Írigidus, a, um ; 
gelidus, a, um; falt. 

hideg; aaaHoha, CTYACH, cryxa; 3HHWa ; 
frigus, oris, 8n. algor, is, hn. die 
Külte. 

hideglelés ; rpecasuua, rposuuua ; febris, 
is, nn. das Fieber. 

hióna; xnjesa ; hyaena, ae, nn. die 
Hyãne. 

hig; reunn, xzursú; liquidus, a, um; 
fluͤßig. 

higany; HBA, AHBO cpebßpo; argeutum 
vivum, sen. der Merkur, das Muedfilber. 

hihehetlen ;  HEBEPDOBATHH, HOBEDOJATHE 


. 
— — NE EN e — —. —— — ——— — — — — — — —— — 





Hihetetlenség. 





. incredibilis, 
ſcheinlich. 
hihetetlenség; HEBEPOBATHOCT; HeBepojar- 

nocr; incredibilitas, tis; nn. die Un: 
glaublichkeit, die unwahrſcheinlichkeit. 
him : MyZEH, MYZKOT poza ; masculinus, 
a, um; männlich. 
him ; TOBJETY BAK ; mas, ris, hn. bas 
Mannchen. 

hinár; MOpcgka naornna; alga, ae, nn. 

das Meergras. 

híni; 3BATH, NOZHBATH, HOZBATH, 3A3ZBATA; 

vocare; rufen. 

hinteni; CHHATH, HOCHNATH, pascanarn, 

nocyTu:; spargére; ſtreuen. 

hintó ; KOZECHHIA, KOTHja, rapyne; car- 

pentum, i, sn. die Kutſche. 

hir; TAAC, HOBHK; Bjecr, HOBHHa; fama, 

ae, nn. ber Muf, die Nachricht. 
hirdetni; OÓjJABATH, OTZACHTH, HABJOCTHTE, 
OŐSHAHHTH ; nuntiare ; anfünbigen, ver: 
. öffentliegen. 
híres ; CAABHH, XBAJCHH, HA TAACY; 3HAT- 
HH, SHAMEHUTH, nosnara; clarus, a, 
um ; illustris, e; famosus, a, um; 
berühmt, befannt. 
hirnők; BjeCTHHK, 
nis, hn. nuntius, 
der Herold. 
hirtelen; ih. Asnenana, narao; subito, 
propere ; repente; plöglid) , unver⸗ 
ſehens. 

hisz (hinni); sjeposarg; credőre; glauben. 
hiszékeny; BjepojarTHH, Bjepe AOCTOJHR; 

credulus, a, um ; glaublich. 
hiszékenység ; ; BjepojaTHOCT, BjepoAocToj- 

HOCT; eredulitas, tis, nn. die Glaub—⸗ 

haftigfeit, bie Giaubműrbdigfeit. 

hít; Bjepa; 3AKOH, Bjepo3akOH, Bjeponc- 

nogjea, peaurnja ; fides, i, nn. religio, 
nis, nn. Der Giaube, die Religion. 
hitel ; KpeAHT, aogjepeHocr, fides. ei, nn. 
ereditum, 1, sn. ber Crebit. 
hitelemző ; KaTHXEeT ; 
ber fatedjet. 
hiteles; BjepOjaTHH; HCTHHHTH; TÓUHE; 
e dignus, a, um; authenticus, a, 
um; glaubwuͤrdig, authentiſch. 

"hitelezni ; noeyanrũ, nosajunru; mutuum 

dare ; "telen. 


TAACOHOINAa ; praeco, 
ii, hn. ber Bote, 





565. 
e; unglaublich, unmabre ! hitetlenség; HEBEDHOCT, HEBEpA, Beponou- 


catecheta, ae, hn. 


Honnan. 


CTBO ; incredulitas, tis, hn. die Un- 
glaubigkeit, die Treuloſigtein 

hitvány ; 10mH, phaBH, HOBA5AAK ; futilis, 
e; unnütk, ſchlecht. 

hiú; Tamry, npasHz ; vanus, a, um ; ettel. 

hiúság ; ; TAMHOCT, MDAZHOCT ; vanitas, tis, 
nn. die Eitelkeit. 

hiúz; puc; lynx, cis, kn. ber Luchs. 

hivatal ; cayxoa. 3BABO, UHH, AYAHOCT ; 
officium, li, sn. munus, őris, sn. 
das Amt. 

hizeigés (hizelkedés); aackaue, yauau- 
Babe, JMHEBABABE, T1aTHBABE ; adula- 


tio, nis, nn. blandities, ei, nn. die 
Schmeichelei. 
hizelegni ; (hizelkedni); aacEaTg, vaaru- 


BATH Ce, YMHDBABATH ce; adulari; 
brandiri ; ſchmeicheln. 

hizlalni ; TOJHTH, PAHHTB, xupurn, NHTA- 

TH; saginare ; mãſten. : 
cher; Mecen; nix, vis, nn. mensis, 

is, hn. "ber Schnee, der Monat. 

hód; aaGap, xacrop; castor, is, hn. ber 
Biber, der Caftor. 

hódítani; 3aBojeBaTH, 
jurH; domare, vincőre, 
erobern, unterjochen. 

hódolni ; npeaanoer (upuſspxenocr) yra- 
3HBATH ; obsegui, dedöre se; huldigen. 

hogy ; ksz. Aa, Aa ÓH, HEK ón, KAKO ŐK; 
quod, ut; daß, damit. 

hogyan; ih. xaxo? KOJHM (KAKBHM) HagH- 
HOM ? guomodo ? wte ? 

hol; rae? ubi ? wo? 

hold; mjecen, ayna; luna, ae, nn. Der 
Mond. 

holló ; raspan ; corvus, i, hn. ber Rabe. 

holnap; ih. Hajyrpa, jyrpon, YjYTpYy; 
cras; morgens. 

holnap; ih. cyrpa ; cras; morgen. 

holyag ; Meyp, Őemnza ; ; "vesica, ae, nn. 
die Blaſe. 

homályos ; TAMHH, MpAGTHA; obscurus, a, 
um; opacus, a, um ; dunkel, trübe. 

homlok ; neao; Írons, tis, nn. bie Stirn. 

homok ; NECAK; arena, ae, nn. ber Sand. 

hon (I. haza). 

hónap (1. hó). 

honnan ; 0axya ? unde ? wober ? 


hó ; 


BABAGMATH,  OCBO- 
superare ; 


— 





Hordani, 56 


Idegeni 





hordani; nocura; portare; bajulare; 
tragen. 

hordó; 6assa, cya, Gype; vas, is, 
dolium, ii, en. ba8 af. 

hordozni (1. hordani). 

horgas ; xyracrn; aduncus, a, um; hã- 
felig. 

horgony ; xorsa, aeurep; ancora, ae, nn. 
ber Anfer. 

horog; xyxa; yanua ; harpago, inis, hn. 
hamus, i, hn. ber $afen, die Angel. 

hosszú; ayrn, ayragxu ; longus, a, um; 
ang. 


hosszúkás; ayryaacra; oblongus, a, um; 
Tüngítd. 

hosszúság ; ayxuua; aysuna ; longitudo, 
Mis, nn. ble gánge. 

hová ? ih. nyza ? xauo? Hamro? veny? 
amo, guorsum ? mobin ? 

hozni; AOHOCHTE, AOHETH, NPHHETH; 40- 
BeCTH, NPEBeCTE ; ferre, adferre, por- 
tare; bringen. 

hozzáadni ; JATE, AOAATH, NPHAOZHTE ; 
addöre, — gugeben. 

hozzáférhetlen ; HezocrajyhH, HEAOBOBHE; 
inaccessus, a, um; unzugánglidh. 

hozzáfogni; SAYeTH, MOYETH, zanonern; 





in 9— inchoare ; anfangen, beginnen. 
hozzátétel; aoaarax; appositio, nis, 

wet der Beiſah. . 

hő (1. hév). 


séta xepoj, jysax; heros, is, hn. ber 


húg; xaaha cecrpa; minor natu soror, 
is, nn. die jüngere Schweſter. 

hullámzani ; TAZACATH; KOZGÓATH CE, xe- 
CTOKO BOAHOBATH Ce; fluctuare, aestu- 
are; wogen, wallen, ſaen. 

hús e] erpyna, xnua; chorda, ae, nn. die 

jatte. 

hurczolni; ByhH, DOBZAJHATH, noresarn TA- 

x0 axo; distrahöre; fdjleppen, berum- 


ziehen. 

hurok ; BRrOp, sawka ; pedica, ae, nn. bie 
GSájlinge. 

húros (húrosmadár); Aposa; turdus, i, 
hn. ber Drofjel. 


hurút ; Ha3eÓ ; xᷣjannua C EAMBEM ; tus- 
sis, is, hn. ber Katarrh. 
hús; meco; caro, nis, nn. das Fleiſch. 





husvét; yexpe; paseh⸗ 
sn. die Dſtern. 


em.) húsz ; Asazecer ; vigint ; zwamig. 


huszadik; ꝓaecern; vigesimus, a, um; 
vicesimus, a, um ; smanzigíte. 

huszan ; anaaecer; viceni, ae, a; zwanzig. 

húzás; eyvetse, DOByk, norer; tractus, 
us, hn. das Biehen, die Ziehung 

húzni; nyhm, TETAHT, BAAYETE, NOTE3A- 
TR, HOTETHYTE, nopyha; trahöre; ziehen. 

hű ; Bepnx ; fidus, a, um; fidelis, e; tren, 

hülni ; osebern, HA3ZEÓCTH, NpOBEÓCTH, pas- 
AAAHETH ; OABAHETH, OZBAHTH Ce; refri- 
gescöre,refeigerari; fidj ertüjlen ertalten. 

hűs; 2azEm, aahanm, csjemk; algidus, 
a, um; frigidus, a, um; tűbl. 

hűség; BepHocr ; fidelitas, tis, nn. die 
Treue. 

hűsíteni ; pasaaaura, qꝑoaaauru; refri- 
gerare ; füblen, abtűdlen. 

hűtelen; gesepra; infidelis, e; perfidus, 
a, um; untren. 

hűtlenség; HesepHocr, Hesepa; infideli- 
tas, tis, nn. perfidia, ae, nn. die Un⸗ 
treue. 


kűtlenől, ih, mesepro; perfidioso, perfi 


de; untreu. 

hüvelyk; nazan ; pollex, jeis, hn. ber 
Daumen. 

hüvös (1. hűs). 

huvösíteni (1. hűsíteni). 


JI. 


ibolya ; meőoj; ay6aaulna; viola, ae, nn. 
die Levcoje, das Veilchen. 

idáig; ih. Aonze, 20rae; hucusgue; bis 
bieher. 

ide; ih. OBAMO; HA OBO, HA TO, K roue; 
huc; Ber, hieher, daher, herzu, herbei. 

ideg; zHsan, nesp; nervus, i, hn. ber 
Merv, die 

idegen ; crpanx, ryb; HHOCTPAHE, ryho· 
Sexnm; peregrinus, a, um; extrane- 
us, a, um; alienus, a, um; fremb. 


idegeníteni ; OZHETE (EPAZOM); JEPACTE; 


oxysern; abalienare, alienare; ente 
fremben, enttvenden. 7 , 








idején; ih. pana, 3a) 
ture ; geitig, gettütdh ; frühr 
idétlen; Gesnpeuenn ; Hepper 
turus, a, um ; unzeitig. 
idézni; SBATA. NOSBATH HA cy 
arcessére, citare; vorlabt 
ben, citiren. 
ldom; cauxa, onrypa, npui 
BEA, AHE, 0OpMA; figura, 
ma, ae, nn. bie §igur, bi 
Idomitani ; OGpasOBATE ; BHZ 
formare ; geftalten, forme 
idomtalan ; HATPABH, pyzHK 
deformis, e ; ungeftalt. 
idomtalanság ; HesrpanHocT, 
deformitas, tis, nu. bie 


idő ; Bpexe, aoba; tempus 
Zeit. 





Wójárás ; Bpexe, noroza sp 
Han 31a); tempestas, tit 
terung, bas Better. 

idős ; BpeMeHATH, ocrapjea 
xa ; grandis natu ; long 
bejahri. 

időszak ; BpeMe, Bexo (Tps 
BPEMCEK NPOCrOp, nepuo 
eropujn) ; intervallum, i 
ae, nn. ber Zeitraum, bir 

Időszerű; Gaaronpeuenn, 3 
csoje Bpewe). Ówzajyha 
— apjean; tempe 


nden ös. 
nporoaene BpeM 


recreatio, nis, nn. ber í 
idővel; ih. neraa (y Gyayh 
ber Zeit. 


dözni; ÓABRTH CE, 3AApZAB 
BETH CE, saapaiarn CE, 
ctari, commorari; fid) v 


" Űjú; naaan, MAMAOCTBH, MA 


nis, e; jung, jugendlich. 
Mjulni; poanrn ce; juven 
" werben. 
Hjúság; máaaocT, jyHocr; j 
nn. juventa, ae, nn. bie 
lg; 40; uegue, ad, tenus ; 
iga; japan ; jugam, i, sn. 











ljedni. 
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Íjedni ; erpauura, NAAMHTH ; yerpauurn, 
ynaamura ; exterrüri, exhorrescőre; 
jchrecken, erſchrecken. 

ijeszteni; crpamuTE, naauuru; terrére; 
fjreden, 


iker ; Gamsaman , ABOBAE; gemellus, a, 


um; willing. 
iktatni;  yYNeTEYTH, yrypurn; inserőre ; 
elnfdjalten. 
illat , Boa, mupmc; odor, is, hn. ber 
Duft, ber Gerudj. 


illatozni ; MEpHCaTH, BOBATH; redolére; 
buften, wohlriechen. 

medelem; npucrojaoer, ózaronpacrojHocT, 
gecrosyónje ; honestas, tis, nn. mo- 
destia, ae, nn. ber MBodlftanb, ber Anz 
ftand. 

Álledelmes; npncrojum, Gaaronpncrojun ; 
MOMTEHU; THXH, ŐAATH, EPOTEH ; hone- 
etus, a, um; modestus, a, um; an 
ftündíg, wodlanítánbdig. 

illendő ; pnerojan, GaaTONPHCTOJRA ; npu· 
AHSHH, CXOAHH, decens, tis ; anſtändig, 
ſchiguch. 

illendőség ; NpHCTOjHOCT ,  NPHARYHOCT, 
cxoxuocT; decentia, ae, nn. bie Mn: 
ſtändigkeit, die Schiclichkeit. 

illetlenség ; aenpuerojnoer, uenpaauanoer, 
necxoauoer; indecentia, ae, nn. de- 
decus, öris, en. die Unanſtändigkeit, die 
nfchicuchten 

illetni; AOAHPATE, AOTHOATH, AOAHPHYTE, 
AOTARHYTE; THIJATH CE, KACATH CE; 
attingőre, tangöre; attinére; be- 
aurüdren, betaſten; angehen. 

illeni ; npucrojaTE, NPHCTOJATH ce, upu- 
CTOjHAM Gurn; decére, convenire; 
ziemen, gegiemen, fid) gebüͤhren. 

üllő (:. illendő). 

ily, ilyen; TAKOBH, a, 0; OBAKOBH, a, 0; 
OBaj, a, o; talis, e; foldjer, foldje, 
ſolches. 

íma, imádság ; xoanrsa ; oratio, nis, nn. 
preces, um, nn. das Gebet. 

imádás; OGOZABABE, ESABABE; odora- 
tio, nis, nn. bie Anbetung. 

imádkozni ; MoANTR ce; orare ; beten: 

Ámádni; OGORABATB, BAABATH Ce; adora- 
re; aabeten. 








ime! isz. rae! mor 
arol en! ecce! 

imént; ih. HAKpaTKO; HEAABHO, OHOMAA- 
He; proxime; kũrzlich, jüngft. 

in; æuaa Ci Suaa; nervus, i, hn. 
die Sehne, bie „lechſe. 

inas ; cayxurea, cayra; METPT, yaenax; 
pediseguus, i, hn. servus, i, hn. tiro, 
nis, hn. ber Bebtente, ber Diener ; ber 
vehrjunge 

incselkedni ; naeera BAMBO (Rome); Bpe- 
GarH, npucaymsnsaTA; insidiari; tűs 
Tijáj nadjftellen; neten, reigen 

inditani; EPETATH, KPEHYTE, NORPEBYTA, 
MHIATH, NMOMAKHYTH, Y3ÚYAHTH, uoGy- 
ARTH, CEZOHUTH ; movére ; bewegen 


( indulni ; mnarm Ce, ABRBATA Ce, NORpe- 


TATH ce; movöri; fid) bewegen. 
indulat; ayma, ayx, cpue; norpec ayxa 
(cpua) ; affectus, us, kn. indoles, is, 
nn. animus, i, hn. das Gemütb, bie Ge— 
műtböbetvegüng. 
indutatos;  CTPACTHK ; :KECTORH, CHARE, 
BATPEHH, HANPACATA ; fervidus, a, um; 
vehemens, tis; leidenſchaftlich, heftig. 
ing; komysa, pyóava ; indusium. i, en. 
bas Hemd. 
ingadozni; unjaru CE, xoaebara CE, 5y- 
BATH CE, KAHMATH, ne CTOJATH TBPAO 
(xpyro) ; vacillare, fluetuare; manfen, 
jchwanien. 
ingatni; MAXATH, SAMAXHBATH, oxperara; 
xperara, MEHNATH; agitare, movőre; 
ſchwänken, ſchwingen, bewegen. 
ingerelni; APAZHTE, PAZAPAZRTE, y3644- 
TH, MOGYABTH; OÓOAPHTH; uoacoern; 
MAMETE, npumaxera ; atimulare ;. irri- 
tare; incitare; reigen, anreizen. 
ingerlékeny ; pasapazmsHBu, OABeh gy3- 
Crsmrexnk ; irritabilis, e; relzbar. 
ingó; HNOKpPeTHH; NOABHZHE, ABHZHME ; 
MPOMJEASHBE, HenocrojaHK; mobilis, 
e; bewegend, wantend, ſchwanlend. 
ingovány; 6apa; uligo, inis, nn. das 
Moor. 
ie 





ingyen ; ih. őazasa, saóazasa ; gratis, gra- 
tuito; unentgeidlich, umſonſt. e 
Inkább; ih. 6ose, paagje, upnje, npe; cy- 
BHME, MAOTO BME, MTÓ BEME, nade; 
satius, potius, magis; lieber; vielmehr. 


04 08e crpa- 
J 2; von hier, 

daher, au Selte. 

nagyi dl. in i). 

inség ; Gjeaa, HeBoza, Hecpeha, CHpOTH- 
Ba, NYKA; Nyaza, norpeóa; calami- 
tas, tis, nin. bed Gtlenb, die Notb. 

inteni; ONOMHBATH, ONOMEHYTE; monére, 
hortari; mahnen, ermahnen 

intés ; OnouHEarse, onomera ; adhortatio, 
nis, nn. monitio, nis, nn. monitum, 
i. en. die Ermahnung 

intézet; pasnozoxeme, Hapezóa, ypeaba; 
npempasa; institutum, i, sn. bie An- 
ftalt, baz Anftitut, die Anorbnung 

intézni; ynpan xarn, YNDABHTH, napean- 
TE, SANOBJEAETH,  PACNO1OZATK, eNpe- 
xaru; instituőre, ordinare, regőre; 
Tenfen, Leiten, veranſtalten 

iny; aecan; gingiva, ae, nn. das Zahn- 

ip; ipa; racr; csexap; socer, i, hn. 
ber Sájivlegervater. 

har; npusexarse, TpyA, PAAHHOCT, Hap- 
4HBOCT; industria, Be, nn. ber Ge 
werbefleiß, die Induſtrie. 

harkodas; namrene, nacrojaname, CTA- 
pane; rexene; conatus, us, hn. na- 

, vitas, tis, nn. die Beſtrebung. 

iparkodni ; CTApaTH Ce, NAMTHTH Ce, HA- 
CTOJABATH, VNIHBATH CE, xypuru Ce; 
TEZETH; conari, navare, studére ; fid) 
beftreben. 

iparkodó; upaaexun, npusezxasajyha, 
TpyAehH Ce y veuy, MAPBHBE, NAMTEe- 
hz ce; sedulus, a, um; navus, a, um, 

, getverbjam, beffifjen. 

ír; mag, macr; unguentum, i, en. bie 
Salbe. 


ály; caor, INTH4, HANWHH NHCAIBA; ety- 
us, i, hn. ber Styl. 
íram; ppac, cjesepum jeaen; tarandus, 
4, hn. das tennthier. 
" rány; npasam; regio, onis, nn. die 
Ridtung. 


Írányozni ;  KNPABETH, ynpaso uaujecrn- 
. m; collineare, dirigőre; ridjten. 

rás; mucmo, nicase; scriptura, ae, nn. 
, bie Schrift, bas Schreiben. 

írásmód (1. irály). 
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irat; ancuo; scriptum, i, 
ae, nn. die Sártft. 
Írgalmas ; naaoepaun, un⸗ 
ricors, dis; barmherzig. 
irgalmasság; mtaoopje MH. 
aoer; misericordia, ae. 
Berzigtei 

irgalmatlan ; neunaoepaun, 
immisericors, dis; unba 

irgalmatlanság ; neuuaocepl 
MHAOCTHBO) Cpite ; immi 
nn. die Unbarmherzigkeit 

Irgalmazni ; CMHAOBATH ce, 
CE, CAKAZOBATH, MOMHA( 
ri; fid) erbarmen. 

irgalom; unaoephe, MHAar 
aocr; misericordia, ae 
digteit. 

irigqy; 3ABHABHBE, 3ABHCHH 
invidus, a, um; neibifdj 

irigység; 3ABHCT, HEHABHCI 
nn. ber Neid. 

Irmodor (1. irály). 

irni ; nucark ; soribőre; ft 

irnok ; nacap ; scriba, ae, 
gelift, ber Sdájreiber. 

ÍTÓ; uucarex, CANHHHTOB; 
hn. ber Sájretber, ber V 

irodalom; aureparypa, KE 
ratura, ae, nn. bie giter 

irtani;  HCTPEÓKTH , HCKOP 
HATE; exstirpare, em 
rotten. 

irtózni; TposATH ce, rayma 
re, perhorrőre, aversi 
grauſen, grauen. 

is; raxohep, jour, H, HCT 
que, etiam; auch. 

iekola; yanaaure, yagoi 
schola, ae, nn. bite Sá 

ismeret ; SHABe, MOSHABAB 
gnitio, nis, un. scienti 
Kenntniß. 

ismerefes ; noanarn, auarn; 
betannt. 

ismeretlen;  HE3HAHA, uen 
gnitus, a, um ; unbekan 

ismerni; auarn, nosuara; n 

ismét; ih. oner ; rursus, if 
wieder. 














Ismételni. 60 


Jámbo 





ismételni; NOBTOPABATH, NOBTOPETA; re- 
peter; ; wiederboien. 

isméflés ; nouroꝑaiane; repetitio, nis, nn. 
die Wiebehong , 

istálló; Kogymmpua, mraza; stabulum, 
i, en. ber Stall. 

Isten; Bor; Deus, i, hn. Gott. 

istenfélő ; GOTOGOJASZABE, NOGOKAH, CHA- 
penn; pius, a, um; gottesfürchtig. 

isteni; 6omn, Goxecrneun; divinus, a, 

göttlid. 

istenség ; 6oxecrBo ; divinitas, tis, nn. 
die Gottbeit. 

istentelen ; Ge3GORHE, BEYECTEBH, ONAKN ; 
impius, a, um; improbus, a, um 
scelestus, a, um ; sceleratus, a, um; 
gottlo8. 

istentelenség ; 6e360xHje, ŐESGORHOCT, o- 
naxocr ; impietas, tis, nn. bie Gott 
Tofigfeit. 

Ászap; wyz, ranb, xaa, Gaaro, rpes; li- 
mus, i, hn. ber im. 

iszik (inni), marn; bibere; trinken. 

Íszonyodni ; HCTPAMHTH, ynaanuru Ce, y- 
TPHYTE 04 crpaxa; horrescőre, ab- 
horrescére ; fidj entjegen. 

iszonyũ; YZACHE, CTPAMBE, CIPAXOBHTE; 
TRJCHB, TPOSHE, TPAHH, OTPOwAR; hor- 
rendus, a, um ; horribilis, e; imma- 
nis, e; fdjauderhaft, gráultdj, entfegíid. 

ital; muhe; potus, us, hn. das Getrünf. 

itélet; cya, Npecyaa, aocyan; Here, 
wHcao; judicium, ii, sn. sententia, 
ae, nn. bas ürtheil. 

itélni; eyanren; judicare ; urtheilen. 

itélőtehetség; csaa  (woh) pascyhasarsa 
Ham cyzena; judicandi Ficultas, tis, 
nn. bie Urthetlstraft. 

ittas; HANETH; omnjenn, nujann; otus, 
a, um; temulentus, a, um; ebrius, 
a um; betrunlen, beſoffen, berauſcht. 

ittott; ih. orae omle; TARTAR ; passim ; 
Bier und ba. 

fv; ayx (sa H3ÓanuBaBe erpeae); ayra 
(Ha Hegy); CBOA, EPHBRBA (HA n020- 
6xje —X arcus, us, hn. ber Pfeil- 
bogen, ber Bogen. 

$z; xye, Bgyc, yRyC; nppjarHOCT, npnja- 
Be (jeaa); sapor, ris, hn. ber Gejddmad. 

Íz; STAABAK; YAABAK; aen, Taan; artus, 








us, hn. atriculus, ; 
das Glied. 

izenni; jABATH, OÓJABHTH, xasarn, noxa - 
SATH, asnjecrarn, AATH HA SHABE; nun- 
tiare; fagen lafjen, ankündigen. 

ſzes; BRICHE, yxyenn, mpujarun; sapi- 
dus, a, um; ſchmachhaf 

izetlen; nenxyean, Gesznyenu, 6ayrann; 
insipidus, a, um; insulsus, a, um ; 
geſchmacklos. 

izgatni ; HaapazaTH, nozzehH, noaboern; 
NOGYAHTH, NOOMTPRTH, OÓOAPETE ; in- 
citare, irritare ; relzen, anreizen. 

izlelni; xomrarn; gustare; foften. 

izlés; xyc, Bxyc, ygyc; gustus, us, hn. 
ber Geſchmack. 

izmos ; 4BpCTH, jakH; nervosus, a, um; 
validus, a, um; mugfulög; robuft, 
ftammbhaft, ftámmig. 

izom; wanana, mamka; nervus, i, hn. 
musgylus, i, hn. ber Nuöfel. 

izzadni? snojurm ce ; sudare; ſchwitzen. 

izzadság ; snoj; sudor, is, hn.ber Schweiß. 

izzasztani ; ma smoj Tepara ; calefacöre ; 
in Edjwei bringen. 

izzfürdő; sHojna Tonamna; sudatorium, 
ii, en. baz Schweißbad. 





Jint; XBJANHET, gyűGya ; hyacinthus, i, i, 

fe Hyacinthe. 
; TYTOBATH, MBEARTB, JAAHEOBATE, 
—* aeaexarn, xynarn; ejulare, 
lamentari, plangére ; jammern, , web: 
tHagen. 

jajgatás; jays, aezex, jayzame, Kyxarse, 
JoAurozaBe ; ejulatio, nis, nn. lamen- 
tum, i, en. plangor, is, hn. ba8 Jam 
mern, ba8 Jammergeſchrei. 

Jajveszékelni (1. jajgatni). 

Jámbor ; CuHpeHE, MHPEH, KpOTER, A0ÓpH, 
ŐesaASZeHH; NOÓOZRHH, ŐOTOÓOJABBHBR ; 
Pius, a, um; probus, a, um; fromm, 
gottesfürchtig. 

Jámborság ; cunpenoer; NO6OZHOCT, 60- 
ro6ojaszkBocr ; probitas, tis, nn. pie- 
tas, tis, nn. die Frömmigkeit. 
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járás; XxOA; XOAHHE, NyT, xoaeme; KO- 
par, xopaaane; meatus, us, hn. in- 
cessus, us, hn. gressus, us, hn. das 
Gehen, ber Bang. 

járatlan; HEHCKYCHH, HOBCIMITH, HEYMEOHIHH ; 
—  HEDPABHH, HONHOXOAHH (0 uyry); pe- 
regrinus, a, um ; ignotus, a, um; 
imperitus, a, um, nescius, a, um; 

— invius, a, um; unbewandert, uner⸗ 

fahren; — ungebahnt. 

járatlanság ; ;  HEHCRYCHOCT,  HEOBCIMTHHA, 
HeyMeMHOCT; insciontia, ae, nn. im- 
peritia, ae, nn. die Unerfahrenheit. 

járkálni ; npoxoaaru CE, XOAATH, merara 
ce, npohn ce; ambulare, spatiari; 
herumgehen, fpazteren. 

; japau; jugum, i, sn. das Joch. 

jártas; acxycun, BEIHTH, HABHEAH, BHUHH, 
THNRKH, OKpOTHH; peritus, a, um; ex- 
pertus, a, um; versatus, a, um ; bez 
wandert, erfahren, gewandt. 

jártasság ; THHKOCT, ORPETHOCT ; BjemTHHA, 
HCREYCTBO; peritia, ae, nn. experien- 
tia, ae; nn. die Gewandtheit, die Cr: 
fahrenheit. 

járulni; npaßanxaru Ce, upucerynern; 
accedőre; fid nähern, beitreten. 

jászol; jacae; praesepe, is, sn. die Krippe. 

játék; urpa; lusus, us, hn. das Spiel. 

játszani; nrbaru, urparu ce; ludőre; 
ſpielen. 

javak; AOÓDPO, AMABe, Gaaro, cepunja; 
bona, orum, san. die Guͤter. 

javaslat; CABETOBABO, CABOT; CBETOBABB; 
svasio, nis, nn. consilium, ii, en. ber 
Vorſchlag, der Rath. 

javasolni; CABETOBATH, CBETOBATH, yője- 
AETH, ynjeppra; svadére, persvadére; 
rathen, in Vorſchlag bringen. 

javitás; HCnpaB5sABe, nonpaß mae, no- 
Goamane; HnonpaBka; correctio, nis, 
nn. emendatio, nis, nn. die Ber: 
beſſerung. 

javítani;  HONPABZATH, HONDPDABATHK, no- 
ÓOAMATH ; corrigőre, emendare; ver- 
beſſern. 

javitatlan ; HEHCNPAB5BEHH, HENONDPABBEHK ; 
incorrectus, a, um; ungebeſſert. 

javithatlan ; TBPAOTAABE, joryHacTH, ynop- 


HK; pertinax, cis; incorrigibilis, e; 
umerbeſſerlich halsſtarrig. 

jég; aea; glacies, ei, nn, das Eis. 

jégcsap ; aexera cseha ; stiria, ae, an, 
der Eiszapfen. 

jégeső ; rpaa, Tyga, Kpyna; grando, Inis, 

er Hagel. 

jegy ; 3HAK, 3HAMEeIMbEe, Genera, UpHMjer ; 
nota, ae; nn. signum, i, sn. sigil- 
lum, i, sn. stigma, tis, sn. das 53ek 
den, das Maal, das Kennzeichen, das 
Merkmaal. 

jegyezni; ŐeAOXKHTH, 38ÓLACKUTH, 3HAMO- 
HOBATH, 3HAK HOCTABATH, OZHAJKTH ; no- 
tare, signare; zeichnen, merken. 

jegyzés ; SHATOBB, OZHATOBe, HAZHATOBE ; 
notatio, nis, nn. das Anmerken, bas 
Bezeichnen. 

jegyzet; 3HAx, sHaAMeBe, Genera; nota, 
ae, nn. die Anmerkung, bie Note. 

jegyző; nuacap, Geaexuut, HOTADH; no- 
tarius, ii, hn. tabellio, nis, hn. ber 
Notär. 

jegyzőkönyv ; HDOTOKOA ; 
Bjecruje; protocollam, i, 
Protokoll. 

jel; 3HARk, sHaMeBe; signum, i, sn. bas 
Zeichen, das Signal. 

jeladás ; Mmaxame, Max (pyroM, oauxa); 
3HAR, MET, HAMAT ; nutus, us, hn. ber 
Wink, baz Winken, das Signal. 

jolelni;  HAZ3HATETH, zaujerara, aaGeae- 
xara; signare, notare; bezeichnen. 

jelen; npucyrcreyjyhu, npecrojehu, na- 
crojeka; praesens, tis; gegen wärtig, 
zugegen. 

jelenés ; nojaßmee, nojas; ; npuzuhese ; 
adventus, us, hn.; apparitio, nis, 
nn. die Erſcheinung. 

jelenlét ; npacyerao; praesentia, ae, nn, 
die Gegenwart. 

jelenteni ; JOCTABBATR, AOCTABHTH, jABHTH, 
AATH HA 3HABE, H3BjECTHTH, 3HATKTH, 
3HAMeHOBATH; nuntiare, indicare, si- 
gnificare; melden, anzeigen. 

jelentés ; ; OGjaBaOBe, o6jasa, HsgjecTaje, 
BjeCT; HAZHATHBAHbe, HAJHATAj; nun- 
ciatio, nis, nn. significatio, nis, nn, 
die Anzeige, die Ankuͤnd igung. 

jelenvalô (1. jelen). 


cyaejexo  W3- 
sn. bas 
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Jóvis 





Jeles; u pexpacun, Bpau, B3POAHH, OTMEHH, 
mperoexoann, MPENYbEB, OAÁRYHH; €- 
gregius, a, um, pracstans, tis, insi- 
gnis, e; eximius, a, um; ausgezeichnet, 
vortrefflich, vorzügítá. 

jeleskedni; OAZHKOBATH Ce, uperasnaa- 
auru, Me stést ts (npezocxoacrro) 
mwarg; excellére ; fid) vorzüglid ber 
nehmen, betragen. 

Jelesség; ocobnroer, pauna, npenyhHocT, 
oaan ⸗noer, NDEBACKOAHOCT, EPACOTA, 
napeauoer; praestantia, ae, nn. excel- 
lentia, ae, un. eminentia, ae; nn. 
die Vorzüglidteit, die Bortrefjlidjtett. 

jelölt; xauaugar (xojn HuTE HAN waxs 
SBANHje RAKBO); candidatus, i, hn. 
ber Kandidat. 

jelző; npesnuc, upuaarareauo mwe; epi- 
theton, sn. das Beiwort. 

jó; ao6pau; bonus, a, um ; gut. 

jóakarat; 6aaroroaene, G1aArORAR10ROCT, 
— ; benevolentia, ae, nn. 
bas Wohlwollen. 

Jóakaró; ÓJATOHAKAOHH, HARAOBEOHE, ao- 
6poxorun; benevolus, a, um; mohi 
gewogen. 

jobbágy; noaauux, cyaejexn cayxurea; 
pocorinn  inguilinus, i, hn. subdi- 
tus, i, hn. ber Unterthan, ber drehn 
ber Frohnbauer. 

jobbítani ; no6oamarH, NONPABATE ; emen- 

., dare; befjern, verbefjern. 

jobbra; ih. aecno, Ha AecHO; dextra; 
tedjtő. 

Jog; npaso ; jus, ris, sm. das Recht. 

jogtalanság; nenpasnymocr,  nenpasaa ; 
injustitia, ae; nn. mjuria, ae; nn. 
bie Angerechugten 

jogtudós; npocaos, aaxronosuaaau; juris- 

ritus, 1, hn, jurisconsultus, i, hn. 
Bejtögeteértet. 

Jóizü; zxycun, yRyCHH, npujarun; sapi- 
dus, a, um; ſchmackhhaft. 

jókor; ih. yAOÓHO, yroano, 3TOAHO, Gaa- 
TOBpexeHHO ; opportune; gu rechter Zeit. 

Jókedvű; BeceaH, paaoerun, paszecezenn, 
aobpe sose; hilaris, e; laetus, a, 
am ; fröblidj, fuftig. 

Jól; ih. ao6po; bene, recte; gut. 





jóllakás ;  Hacahetse, csrocr; saturitas, 
tis, nn. ba8 Gattmerben, die Süttigung. 

jóllakott; cura, nacckeun; satur, is; 
jatt, gefüttigt. 

jóllehet; kez. npeuaa, akko H, BH axo; 
etsi, tametsi, guamguam, guamvis ; 
voboleich wiewohl obfdjon. 

jóllét (jólét) ; óaaronoayyje, ózarocrase, 

Ao6po, Gaaro, cpeha; salus, tis, nn. 

Biz — baz Wohlſein, das Wohl. 

jóltevő (jótevő); 6aaroajeres, aoópova- 

Ha, A06porsop; benefactor, is, hn. 
ber Wohlihäter. 

lós; npopox; vates, is, hn. augur, is, 
hm. haruspex, Icis, hn. ber Wahr 
ſager. 

jóság; a0opora, Gaacoer; bonitas, tis, 
nn. benignitas, tis, nn. die Gűte. 

Jóságos; A06pu, őaaru, MEOCTABE; be- 
nignus, a, um ; gűtig. 

jósda (jósszó) ; TPOPANAZEIMTE, opanya ; 
oraculum, i, en. das Orakel. 

jóslat; npeaexasnnane, npopuname, upo· 
poxoname, NpopomrBo ; vaticinium, ii, 
sm. prophetia, ae; nn. bie TBeifjagung, 
die Vrophezeiung. 

Jósolni; apopoxoꝛaru, npearaaunaru, npo- 
——— 
nare; wahrſagen, prophezeien. 

jószág; aoopo, HMaABe, Gaaro; 3eMmze, 
nosza, BHBe; bona, orufn, sn. prae- 
dium, ii, an. das ut, die Guter ; die 
Landereien. 

jótékony ; Gaaroajereaun, Ao6pormgeha, 
ÓZATOTBOPHH, AOÓPOTBOPBR ; beneficus, 
a, um ; modltáti 

jótékonyság; Gaaroajereanoer, 6aarorsop- 
HOCT, AOGPOTBOpPHOCT; beneficium, ii, 
an. bie Modítátigteit. 

jótét; Gaaroajejane, AOÓPOTBOpCTBO, 20- 
Gpogmgerso; benefactum, i, en. die 
Vohlthat 

jJóttenni; noasoBaTH, aobpo WHHRTH, a06po 
TBOPBTE; benetacöre ; wohlthun. 

jóváhagyás ; ozoópasare, oaobpene, ca- 
raamasane, cananonene; approbatio, 
nis; nn. die Vewilligung, bas Cut: 
heißen. 

Jóviseletü; Gaaronapanun, AOÓPOHApABBK ; 
bene moratus, a, um ; gefittet. 





j 
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Kapcsolni. 





józan; TamTH; yujepenn, YMH, pasyumm; 
sobrius, a, um ; sanus, a, um ; nüdj: 
tern, mäßig; vernünftig. 

jöni; aoha; venire; fommen. 

jövedelem; npuxoaun, AOXOANHH; proven- 
tus, us, hn. reditus, us, hn. die Ein⸗ 
fünfte. 

jövedelmezni ; aonocurn (0 npuxoauua); 
reddére ; elntragen. 

jövendő (jövő); 6yayhu, aonayhn, ao- 
macrTn ; futurus, a, um; fünftig. 

jövetel ; a0xoz, Aoaa3ak; adventus, us, 
hn. die Anfunft. 

juh; osna; ovis, is, nn. das Schaf. 


juhakoi; xomapa sa OBuHe, OoByapa, rop, , kalitk 
. kalmár ; Tprosan ; mercator, is, hn. dec 


OBIApunna; ovile, is, en. ber Schafſtall. 

juhar, (jávorfa); jasop; acer, éris, sn. 
der Ahorn, der Ahornbaum. 

juhász; ozyap, voóanys, nacrup; opilio, 
nis, hn. der Schäfer. 

jutni ; apahy, aokn, aocnjern, npucnjern ; 
venire, pervenire; hinkommen, ges 
langen.  . 

jutalmazni ; HATPAAHTH, NMIATHTH, BPATHTX ; 
remunerari, retribuőre; belohnen, ver⸗ 
gelten. 

jutalom ; Harpaza, HarpahHsane, Haraara ; 
praemium, ii, sn. remuneratio, nis; 
nn. ber Preis, der Lohn, die Belohnung. 


RK. 


kábulás ; oraymene, saraymeBe, oneczem- 
hepe ; obstupefactio, nis, nn. die Be 
táubung. 

kacs; aosa, rpanynua; petiolus, i; hn. 
vie Ranke. i 

kacsa (kácsa); narxa, IAOBKA, IIOTKA; 
anas, tis; nn. die Ente. 

kaczagni; cmejaTH ce xecroxo; cachin- 
nare; laut lachen. 

kaczaj; cujex, cuej, cuejane, rTpOXOT ; 
risus, us, hn. cachinnus, i, hn. das 
Gelächter. 

kád; Kaja, Kaanua; cadus, i; hn. die 
Wanne. 

kádár; oópyyap, 6ausap, nunrep; vie- 
tor, is; hn. ber Binder, der Böttcher. 


kagyló; ꝓyexka, ZymTypa MKOZKE; con- 
chilium, ii, sn. die Muſchelſchale. 

káka; cura, poros; scirpus, i; hn. die 
Binſe. 

kakas; nerao, njensan; gallus, i, hn. 
ber Hahn. 

kakuk; RykaBHNna; cuculus, i, hn. ber 
Kukuk. 

kalap; menunp; petasus, i, hn. pileus, 
i, hn. ber Hut. 

kalapács; Maar, maz, veknh; malleus, 
ij, hn. der Hammer. 

kalász; Kaac, Baar; spica, ae, nn. bite 
Aehre. 

kalitka; xaBes; cavea, ae, nn. ber Käfig. 


Kaufmann. 

kalóz ; MOPCKH PAZÓOJHAK, kopsap; praedo, 
nis, hn. der Seeräuber. 

kályha ; nek (oypyHa) o0a kazesa ; nek ; 
fornax, cis, nn. caminns, i, hn. ber 
Kachelofen, ber Ofen. 


kamat; anxza, Kauara, HHTepec (Ha cro), 


nponenrn; usura, ae; nn. die In— 
tereſſen. 

kanál; A10xHHOHA, KAHNA, RADMKA ; coch- 
lear, is, sn. ber Löffel. 

kanász ; csuap ; subulcus, i, hn. por- 
carius, ii, hn. ber Schweinhirt. 

kancsal ; MRKHZABK ; paetus, a, um ; tor- 
vus, a, um; ſchielend. 

kancsó ; BEABKH ŐOKa1, GyKapa; amphora, 
ae; nn. cantharus, i, hn. die Humpe, 
ber Humpen. 

kanta ; HÓPHE, Kanra ; cantharus, i, hn. 
die Kanne. 

kantár; ysaa, ysanua; habena, ae, nn. 
frenum, i, sp. der Zaum, die Halfter. 

kánya; opaymuHa; cornix, icis, hn. ber 
Geier. 

kanyarodni; KPHBHTH Ce, CABHTH CE; cur- 
vari, flecti ; fid bogenförmig kruͤmmen. 

kapa; Moruka; ligo, nis, hn, die Haue. 


kapálni ; KkonarH, oőkonaBarTx ; pastinare ; 


hauen, behaden. 


kaparni; rpeócTH, crpyrarn; radére; 
ſcharren. 
kapcsolni; KONYATH, conqaara; saner- 


Aaru, CBEBATH, CACTABHTH; nectére, 
jungére ; verbinden, hafteln. 


Kapocs. 


kapocs; mersa, xonya; fibula, ae, nn. 


der Haft. 

kápolna; mazsa KPEBAa, HPKBHNA, KATCZA, ; 
gacellum, i; sn. die Kapelle. 

káposzta ; gyíye ; ; Ken; brassica, ae, 
nn. crambe, es, nn. das Kraut, ber 
Kohl. 

kappan ; ymxon enn nerao, xonyn; capo, 
nis; hn. ber Kapaun. 

kapu; "BOAHBA Bpara, kannja ; porta, ae, 
nn. das Thor. 

kar; pyxa, mumna; brachium, ii, sen. 
der Arm, 

kar; xop, caóop ; chorus, i, hn. das Chor. 

kár; mrera, Bap, YMITPÓ, BpeA, VŐHTrak, 
mEoza; damnum, i, sn. ber Schade. 

karcsu; BHTEH, BHCOKH H TAHEH, TAHAHUH, 
rHóxu ; gracilis, e ; ſchlank. 
. kard; caósa; gladius, ii, hn. ber Säbel. 
kárhoztatni; OCYAHTH; npoxaern; da- 
mnare, condemnare ; verdbammen. 
karika; EpYT, oxpyr, RO40; circulus, i, 
hn. gyrus, i, hn. 

Kreis, ber Zirkel, der Ring. 

karima ; xpaj, nopyó; 0602 0A memmpa ; 
ora, ae, nn. margo, inis, hn. ber 
Rand, der Ranft, die Hutkrempe. 

karó; Kozam, 7TpRAa, coja; palus, i, hn. 
ber Pfahl. 

káromkodni; EAETH, HNDPORAHBATKH ;. IICO- 
BATH; maledicöre , blasphemare; fluchen. 

káromlás ; ; TPACBe, HCOBABe, TPABA, ICOB- 
Ka; blasphemia, ae, nn. die Läſterung. 

káromolni; SZOCAOBATH, XYAHTH, KYAHTA ; 
maledicére ; löftern.. 

károsítani ; Bpez (mrery, RBap) NpHUH- 
HHTE ; fraudare ; ſchaden. 

káröröm ; ; SAYypPAMOCT; paaocr (paao8are) 
o ryhem say; malevolentia, ae, nn. 
die Schadenfreude. 

karperoecz; TPHBHA, Geaensyxa; 
ae, nn. ber Armring. 

kárpit; 3ABOCA, sacrop; raner, o6oj (o6- 
aoxaj AYBADA HNANHpPOM, naaruou H T. 
A.); cortina, ae; nn. siparium, ii, 

. en. ber Vorhang, die Tapete. 

kasza ; koca; falx, cis, nn. die Senſe. 

kaszálni ; KOCHTA; metőre; műben, 

kaszáló; KOCAIE, KOCHJON, KOCAT; messor, 
is, hn. der Mäher. 


armilla, 


orbis, is, hn. der 
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katlan; Rorao; xasau; lebes, etis, hn, ! 

ber Keſſel. . 

katona; BOJHHE, BOjAK; 
der Soldat. 

kávé; xaca; coffea, ae, nn. ber Kaffee. 

kazal; maacr (qjeua), cror; acervus, i, 
hn, ber Heuſchober, die Triſte. 

kebel; BeApPAa, BEAPO; IDYAH, NnpcA; gi- 
nus, us, hn. gremium, ii, sn. ber 
Bufen, der Schooß, die Bruſt. 

kecske; Kosa; capra, ae. nn. Die tZiege, 
die Geis. 

kedély; Ayma, Ayx, cpue; animus, i, 
hn. das Gemüth. 

kedv; Bece5e, PAAOCT, sSabGata, 3240 B02- 
CTBO; animus, i, hn. indoles, is, nn. . 
die Luſt. 

kedvelni; 2y607B, PAAO HMATH, MHAOBATEH 
kora; diligőre ; lieb haben, gern haben, 

kedves; MHAH, APATH, AYŐC3HH, BYŐ.BEHE ; 
NPHjATHH; carus, a, um; gratus, a, 
um; acceptus, a, um; amabilis, e 
lieb, beliebt, angenehm. 

kedvetlen; 34€ BOMe, 320BOZHH;  HEBO- 
cean, cpaurn, PhABO pacnonoxeun, He- 
npujarHu; tristis, e; morosus, a, um ; 
mißlauniſch, verdrießlich, mißmuthig; un⸗ 
angenehm. 

kedvezni ; HOCNJeMHTH, nouarara, nouokg, 
KDHjATO5OBATA, Ha pyunuH (HaxaoreB) 
6uru; favêre, indulgére; studére; 
begünſtigen, ſchonen, nachſehen. 

kedvező; — AOÓDOXOTHH, HAKAOBEOKH, Gaa- 
TOHARAOHH; JTOAHH, NHOBOBHH, upujar- 
HH, NDOÓHTATHA; amicus, a, um; 
vorabilis, e; günſtig 

kefe; verxa, —* peniculus, i, hn. die 
Buͤrſte. 

kegy; MHAOGT, HAKAOHOCT, AOÓPOXOTCTBO, 
Ő1A TOBOZEBE ; ; gratia, ae; nn. cele- 
mentia, ae, nn. die Gn ade, die Gunſt, 
die Huld. 

kegyelet; 5yBaB EK POART e5HRMa; pietas, 
tis, nn. die Pietät. 

kegyelmes; — MHAOCTHBH, MEZOCDPAHH, 642- 
TOHAB20BeHH; benignus, n, um; gra- 
tiosus, a, um; clemens, tis; gnõdig. 

kegyesség ; MOCT, HAKAOH 0€cT ; clemen- 
tia, ae; nn. die Gnabe. 

kegyetlen;  csupjenn; BYTE, 


miles, itis, hn. 


9 









MECTOKE ; 
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erudelis, e; dirus, a, um; truculen-]  rigidítas, tis; nm. bie Sűrte, die 
tus, a, um; saevus, a, um; atrox,] Strenge. 
cis; grauſam. kén; cyunop; sulphur, is; en. ber 
kegyetlenség; csupeHocT; SyrHHa , xe-] Schwefel. 


crmua ; erüdelitas, tis; nn. saevitia, 
ae; nn. atrocitas, tis; nn. bie Grau⸗ 
famfeit. 

kék; naasecraun, uoapu; caeruleus, a, 
um; lividus, a, um ; blau 

kelepcze; CrynHIA, AOBKA; SAMBA, KIOBA ; 
tendicula, ae ; nn. decipula, ae; nn. 
die Halle. 

kelés; sp, para, npucur; ulcus, öris; 
sn. ber Blutſchwär. 

kelet; HCTOK (BOCTOK); HAXOZ cyuna; 
oriens, tis, hn. ortus, us ; hm. ber Oft. 

keletkezni; noeraru, poauru CE; HCTH- 
TIATH, NpomszasuTg, nponsuha; oriri; 
entítehen, entfpringen. 

kelni; yCTaTH, NOAHIHYTH Ce; uponsaa- 
saTH, nponsuka; surgére; oriri ; auf: 
ftegen, fid erheben ; fteigen. 

kelleni ; noparn, AymAH ÓHTH, ÓRTE nupu- 
BY)eH, OÓBE3AB, NPHMOPAK, TPEÓATE, 
Basarn ; deböre, oportet, necesse est ; 
müſſen, follen. 

kellemes ; HPEjaTAH, HAH, BYŐRH, yroa- 
HR; svavis, e; carus, a, um ; bellus, 
a, um ; volupis, e; jucundus, a, um; 
anmutóíg, angenehm. 

kellemetlen; nenpujaTHm, neyroann; ina- 
moenus, a, um; injucundus, a, um; 
umangenehm, unannegmlid. 

kellemetlenség; — HenpgjaTHOCT, neyroa- 
HOCT, HenpHaura; inamoenitas, tis, 
nn. injucunditas, tis, nn. bie Unanz 
nebmlidjfeit. 

kemencze ; meh, aypyua; fornax, cis; nn. 
der Di fen. 

kemény; Tsepan; durus, a, um; bart. 

; AHMBAK, orak ; caminus, i; hn. 

ber Schornſtein, ber Rauchfang 

keményíteni ; TEpPAHM VUHHATH, OTBPAHTE ; 
KABATH, SARAZATH (rsoxhe); MTHpRa- 
TE, BPJTETH, JEPJTATK; durare; har 
ten ; ſtärken; ſteifen. 

keményítő; mrupka ; amylum, i; en. bie 


keménység; TBpaoha; erporoer, eypo- 
BOCT, XECTOROCT ; durities, ei; nn. 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. II. 





kender ; Kyzesa, Bogonsa ; cannabis, is; 
nn. ber danf. 

kendő; mapawa ; yopye, yrapas, pyruux; 
mappa, ae; nn. mantile, is; en. ba$ 
Kudj; das Hanbtudj. 

kenni; nasarn, HaMasáru; ungőre, li- 
nőre; fdjmieren, ftreidjen. 

kenőcs; MmacT, caso, maz; unguentum, 
í; en. bie Gdjmiere, bie Gafbe. 

kény; BOZsa, CAO6OAHA BOBA, NpOH350- 
aeBe; CaMOBOBCTBO; arbitrium, ii; an. 
die Willkür. 


kényelem; yroauoer, yaoGuoer, sroaa; 
commoditas, tis; nn. die Bequem⸗ 
lichkeit. 


kényelmetlenség ; neyroaaoer, nesroaa; 
incommoditas, tis; nn. die Unbequem⸗ 
Tidjfeit. 

kenyér; 5e6, seóan ; panis, is; hn. das 
Brod. 

kényes ; nPATPOBHE, MERYMACTA; ropan, 
NOHOCATE ;  delicatus, a, um; snper- 
bus, a, um; delicat, affectirt, hoffärtig. 

kényszeríteni ; NDHRYANTH, HaMepaTH, npe- 
MODATH; CHARTA, VCHAHTH; cogére, 
urgöre, adigőre ; nötbigen, 3 vingen. 

kénytelenség ; xyRaa, norpeda, HYZAHOCT ; 
— ——— 
ca, Baron; necessitas, tis; nn. die 
Rom die Motfmenbdigteit, ber Zwang 

kényúr; aecnor, CAMOBAACTHHK; tyran- 
nus, i; hn. ber Deſpon 

kényuralom ; Aecnormsax; tyrannis, idis; 
nn. ber Deſpotismus. 

kép; oópa3, BHA; H3OÓpAZeBE, HEOHA, 
RHB, NPHAHKA, ZHBOMUC; OÓAHE, auuo; 
effigies, ői; nn. imago, Tnis; nn. 
— Bilb, bas Vilduiß bas Gemülbe, 
baz Gefidjt. 

képes; cnocoóum; par, is, habilis, e; 





fágig. 
képesség ; cnocobuoer; facultas, tis; nn. 
capacitas, tis ; nn. bie fübigfeit. 
képezni; BHA, OÓpA3 AATH, HZOÓPASETH, 
HANPABATH, HAYZHHTH;  OÓPAZOBATB, 


5 











Képfaragás. 


HACTABBATH, NOJVÁBATK ; fingőre, for- 
mare, effingőre ; bilden. 

képtaragás; oópaszopjesje; sculptura, ae; 
nn. die Bildhauerei. 

képmutatás; anxneMjepcrTBO, NATBODCISO ; 
npersBopaBe ; simulatio, nis; nn. hypo- 
crisis, is; nn. die Heuchelei, die Bet: 
ſtellung. 

képtelenség; őesgyMze, ŐE3MECIEHOCT ; ne- 
CRARAHOCT, DÍTOÓJ, HEDABYMHOCT, ay- 
AOCT; HecnocoóHocr; absurditas, tis; 
paradoxum, i, sn. der Unfinn, die Ab⸗ 
ſurdität, die Ungereimtheit; die Unfä⸗ 
higkeit. 

képviselő; MEOTOZACTYOHHE, HAMECTBHHK ; 
vicarius, ii; hn. repraesentans, tis; 
hn. der Stellvertreter. 

képzelni; voópazasparx (yoópasHrTn) ceőx, 
MHCAHTH, UHHHTH Ce KOME ; imaginari; 
ſich einbilden. 

képzelődés; yoópazxzasape, yoópazene ; 
imaginatio, nis; nn. die Einbildung. 

képzet; npeAcrTaBseBe, nojau, NHOMHCAO, 
Baeja; idea, ae; nn. die Berftellung, 
die Idee. 

kérdés; nyrape, Bonpoc; interrogatio, 
nis; nn. quaestio, nis; nn. die $rage. 

kérdezni; nyrarH; interrogare; fragen. 

kérdezősködni; PACHHTHBATH, PACNHTATH, 
nponnrarn ; sciscitari, percontari ; fid) 
erkundigen, nachfragen. 

kéreg; xopa; kpacra; cortex, icis, hn. 
erusta, ae; nn. die Rinde, die Kruſte. 

kerek; xpyrau, OKkpyran, o6au; rotun- 
dus, a, um; rund. 

kerék ; Tovak, koz0; rota, ae, nn. das Rad. 

kerékgyártó; Rodap; carpentarius, ii; 
hn. ber Wagner. 

kérelem; npomene, npozóa, Mos6óa ; pe- 
titio, nis, nn. die Bitte. 

kérni; NpOCHTH, MOAHTH, HCKATH; ro- 
gare, petére, flagitare, postulare ; 
bitten. 

keresni ; TPAXHTH ; quaeröre; ſuchen. 

kérés, (1. kérelem). 

kereskedni; Tprosaruf; negotiari; han 
deln, Honbel treiben. I 

kereskedő; Tprosan; mercator, is; hn. 
der Kaufmann. 

kereszt; xpcr; crux, cis; nn. das Kreuz. 
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Késni. 


keresztanya; xyua; muter lustrica; na. 
die Pathe. 

keresztatya; xyn; pater lustricus; hn. 
ber Pathe. i 

keresztelni ; Epcriru ; baptizáre ; taufen. 

keresztény ; xpucrjanwá; ehristianus, i; 
hn. ber Chriſt. , 

keresztség; xpurene; baptisma, tis; 
sn. die Taufe. 

kergetni , TOHATH, TeparH, norepHBárY ; 

. pellére, persequi; jagen, verfolgen. 


: keríteni; BATPAABTH, orpaaura (naorou); 


OÓKOZHTH, SATBODHTA ; circumdare ; ein 
zäunen, umfangen. 

kérkedni; XBAAHTH ce, BEAHYATH CE; no- 
HOCHTH ce, HAAHMATH Ce, HÁANTR ce; 
ostentare, jactare, gloriari; fid) prab: 
len, ſich bruͤſten. 

kérlelni; y64axurn, YKDPOTHTY, yuupurn, 
vyrenmarn, yranoxuru; placare, piare, 
reconciliare; bejünftigen. 

kérődzeni ; NpexHBaTK ; ruminare; wieder⸗ 
käuen. 

kert ; 7paauua, caa, BPT, Gamua; hortus, 
i; hn. ber Garten. 

kertész; 6amyozsan ; olitor, ris; hn. to- 
piarius, ii; hn. ber Gärtner. 

kerülni; VAAZABATH CE, RAORETH CE, H3- 
ŐjeraBaTH, Gerarn, Őexarn, no6ebE ; 
vitare ; evitare, fugőre; meiden, fliehen. 

kés ; Box ; culter, i; hn. das Meſſer. 

késcsináló; Hozxap; cultrarius, ii; hn. 
der Meſſerſchmied. 

késedelem; BpeMe, TAC; JAKONMHBABR, 0A- 
aarape, oarahame, OKACBAEBE, garesa- 
Be; mora, ae; nn. tarditas, tis; nn. 
bie Melle, der Aufenthalt. 

késedelmeskedni; KACHHTH, AONHATH, euo- 
PATH, SATCSATH ce, OKZCBATH; cun- 
ctari ; tergiversari; zögern. 

keselyü ; opaymuna ; vultur, is; hn. ber 
Geier. 

keseregni; xauura, xaaonaru; lugére, 
moerére ; trauern. 

keseríteni; OTODYATE, HADYTATH, pasrue- 
BHTH ; exacerbare ; erbittern. 

keserü; ropxa; amarus, a, um; Bitter. 

keserüség; TODKOCT, TOPDUHHA; amari- 
tudo, inis; nn. die Bitterfeit. 

késni; KACBHTH, OKZACBATH, SATOZATK CE, 





— — — — —— — — 
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Kiáltani. 





AONBMTH, SAZOTATA ce; morari, com. 
morari ; főumen, weilen. 

későn; ih. nosano, EACHO, aoune, aon- 
xau; sero, tarde ; ſpãt. 

kész ; TOTOBE, enpemny, MPENPABAK ; pa- 
ratus, a, um ; fertig, berelt. 

késziteni;  CTOTOBATH, ipuroromurn, npe- 
NPABRTH, CNPEMETH, JUHHETE PACnO- 
20xEBE ;" HIPAANTH, JPAZKTH, HSNOCAO- 
Bar; parare, conficére ,  condöre, 
fabricare ; Dereiten, verfertigen. 

készség ; HARAOBOCT, CKAOHOCT ; CHHXOAH- 
TEAHOCT, JCAYZtHOCT, VCAYZBHBOCT ; PTO- 
pensio, nis; nn. obseguium, ii; en. 
bie Neigung, die Willfährigkeit. 
készséges; CHHXOAHTEZEK, JTCAYZHH, y- 
CAyABEBR ; propensus, a, um; prom- 
ptus, a, um; wilfügrig. 

készteni, késztetni; Apaznrn, nogyhju- 
BATH, JV3ÓJDHBATH, MNOGYARTH, oboapu- 
ra; stimulare, incitare; antretben, an: 
ſpornen. 

készülni; CNPEHATH CE, CNPENETH CE, 

IPENPABBATK Ce (x vény) ; parare ee ; 

11 bereiten, fi; anjdjiden. 

kételkedni; eyuarH, ABogmurn ; aubi- 
tare, ambigőre; givelfeln. 

kétely; cyuta, Azoymse; dubium, ii; 
en. serupulus, i; hn. ber Biveifel. 

kétes; CYUBHBE, ABOJMHEK; dubius, a, 
um ; anceps, itis; givetfelhajt. 

kétség (1. kétely). 

kétségbeesés; ovajasane, oꝛajaneʒ de- 
speratio, nis; nn. die Bergivelffung. 

kétséges; CYMIBEBE; HEMBBECTHM, ABO- 
VABH, HENOCTOJARE, HECETYPRE; CYM- 
AnreaúR; dubius, a, um; incertus, 
a, um; átveifeldaft, ungemvif, midüch 

kétszáz; ase crornue; ducenti, ae, a 
gwveidundert. 

kétszázszor ; ih. aBe crormge uyra; du- 
centies; gwveidundertmal. 

ih. AsanyT, Asapea; bis ; zweimal. 

kettő; ABa, ABe, Apa; 06a, O6e, o6a; 
duo, ae, 0; átvei. 

kettőztetni;  VABOjABATH, yaboura; du- 
plicare ; verdoppeln. 

We; CHON (xura HR OT. 4.); manipu- 
1us, i; hm. merges, itis; nn. die 
Garbe. 














kevély; BECOKOYMER, ropa 
HOCHTH ; superbus, á, un 
um; arrogans, tis; hod 

kov ; TOPAOCT, BCORC 
CHTOCT, HAAMEHOCT, oxo 
bia, ae; nn. ber Stolz, ! 

keverni ; wjemarn, enjemarr 
miscére; miſchen 


I kevés; mazo ; paucus, a, ui 


a, um; wenig. 
kevésbbé; ih. mane; minur 
kevesbiíteni; yuanurn, yuaj 
muöre; mi 
kevéssé; ih. mazo; parum 
kéz; pyxa; manus, us; or 
kezdeni; SAYeTH, nouern, 31 
cipőre, inchoare, ordiri; 
kezdet; saverak, NOYeTAK; 3 
npra NpEYHHA, NOCTAHAK : 
tium, ii; sn. principian 








troitus, us; hn. exordiun 
ceptio, nis; nn. ber Mn 
ginn. 
kezes ; jeMan ; raaau; 34101 
vas, dis; hn. ber Bűrgt 
kezeskedni; jemersosaTm, ; 
6ap CTOJATA; OATOBADATA 


vére, vadari; bűrgen, ba 
kézirat; pyroune; manuscri 
das Áamujcript. 
kézmíves: Pi 
fex, ieis; hm. ber Handw 
ki? Ko? xoj , Boja, Koje; 
auae, guod; mer? mel 
welches. 
kiadni; H3AABATH, H3AATB; 
PASAATH; HAZATH EA CB 
TPOMATH, NOTPOMETK ; 
MAR MITO 3A ...; edőrt 
aus⸗, heraus⸗ hinausgeb 
verlegen; ausliefern. 
kiállani; nupyzarm ce, up 
DOCTOJAHO apearn; no⸗ 
HETH, NPETPMATA ; Tpajari 
exstare, prominére; pt 
peti; vorftejen, vorragén; 
halten, ausharren. 
kiáltani; BERATH, vynuyru 
XAPEJATH, EPHEHJTH, BAT 





jeza, saut 
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Káradni. 68 





NHOZBHBATH , NHOZBATH, 3aszaru ; clamare, 
proclamare; ſchreien, rufen. 

iáradni; HZAHBATH Ce, H3AHTH Ce, npekn 
upexo obaaa; TONHTH, HABAHATH, no- 
HAABHTA ; exundare, inundare, super- 
fiuére, superfundi; überfließen, über: 
ſtrömen. 

kiásni; purn, yspura, YCEONATH, napuru, 
ucxonarn; effodere, refodére; auf⸗ 
graben, ausgraben. 

kibékíteni; HOMHDPDHTH, upuuupurn; re- 
conciliare ; ausjöhnen. 

kibeszélni; nucxasaru, Aspehn, H3ZTOBODH- 
ru; eloqui; aus- herausſagen. 

kibontani; pa3sBuTru, pasapemurn, 
MPCHTH; evolvére, explicare ; 
wirren, entmideln. 

kicsapongni ; HeypeAHOo (HeymjepeHOo, pac- 
HYCTHO) AHUÚBHTH, ŐAyAHH KHBOT Npo- 
BOAATH ; excedőre ; ausſchweifen. 

kicsikarni; CHAOM Y3HMATH, HCTjAZABATH, 
TAOÓHTH, OTAOÓHTH, H3RYAHTH; extor- 
guére ; aus- erprefjen. 

kicsíny; MAAH, MAJCHH, MAJCURH; par- 
vus, a, um ; exiguus, a, um; klein. 

kicsinyiteni; ymazasarún, ymasnra; di- 
minuére, imminuőre; verkleinern. 

kidobni; M3ÓANHTH, H3THATH, H3ZTEpATH, 
HZTYypaTH; ejicőre; hinauswerfen. 

kiejtés ; HSTOBOD; peu, rosop; pronunti- 
atio, nis; nn. die Ausſprache. 

kiengesztelni ; npaunpuru, nounpurn; 
yGAaKBTBE, YEDOTHBTH; expiare, per- 
pacare; verſöhnen, bejünftigen. 

kiesni; H3NaAATH, H3nacrTH; excidőre; 
aus⸗ herausfallen. 

kieszközölni ; AsSAjejcrBoBarn, VIHHHTH, 
vVpaanrn, nzsgpmuru ; efficére; bewirken, 
durchſetzen. 

kifaragni; n3pyóunru, wscehun, Harecarn, 
H3ZPEZATH, HZPE3KATH; exasciare, ex- 
sculpőre; aushauen, ausſchnitzen. 


kifecsegni; GaeGeraru, pasraamunarn, 
PASTAACHTH, menocurn penn; effutire; 
ausplaudern, ausklatſchen. 

kifejezni; HSTOBODHTH, H3KA3ATH, nzpehx ; 
Aspasurn; elogui; exprimére, enun- 
tiare; ausdruͤcken. 

itejteni; passara, pasupcuarn, paspjo- 


pa3- 
entz 
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Kihordani. 


MHIH,  HCTOAKOBATH , 
explicare, evolvere; entwickeln, ent⸗ 
ziffern. 

kifelé; ih. cnosa, Hanogy ; foras; aus-, 
hinauswärts. 

kificzamitani;  H3BHHYTH; VBHAYTH, yra- 
HYTH; H3KpEHyTH; nopemeruru; lu- 
xare; aus: verrenken. 

kifizetni; nAATHTH, HCNAATHTH; exsolvőre ; 
auszahlen. 

kifolyni; ncrehu, Hcranara;  effiuőére, 
emanare ; aus- herausfließen. 

kifőzni ; H3BApPHTH, HCRKYBATH, AOÓDPO CRy- 
BaTH ; excoguőre ; ausſieden, auskochen. 


kigondolni; . H3MHMUBABATH, H3MHCAHTH ; 
excogitare ; ausdenken, ausdichten. 

kigőzölgés ; nonapa8sape, ucnapeme ; ex- 
halatio, nis; nn. evaporatio, nis; nn. 
die Ausdünſtung. 

kigúnyolni; pyraru ce xoue, HCMEjATH 
KOTA, noacuejaru CE, PYZHTH, Hapy- 
xura; irridére, insultare; höhnen, 
verhöhnen, ausſpotten. 

kigyó ; 3unja, ryja; anguis, is; hn. ser- 
pens, tis ; hn. die Schlange. 

kihagyni ; nyCTHTH, HCNyYCTATH, OCTABHTH; 
omittőre ; auslaſſen. 

kihajitani; H3ŐANHBATH, nsbanurn; eji- 
cőre ; hinauswerfen. 

kihajtani; H3orHaru, HcreparH; — repa- 
TH, HYNOATH, nynomBxe AOÓHBATAR; pro- 
pellőre; — pullulare, Íruticare ; 
hinaustreiben, auſtreiben; — ausſchlagen. 

kihallgatás ; ayanjentuja; audientia, ae; 
nn. die Audienz. 

Kihailgatni; cacaymara, npecaymarn, uo- 
caymaru; exaudire; aushören, an 
hören. 

kihíni; H3BATH, H3AZBATH; —  MO3BATH 
Ha ABOGOj (Ha MejáaH); evocare, pro- 
vocare; herausrufen; herausfordern. 


kihirdetni; OÓjJABHTH, oraacura, HAaBje- 
CTHTH, OÓHADOAOBATH, OÓZ3HABRHTH; pu- 
blicare, promulgare, praedicare, vul- 
gare, evulgare ; anfűnöigen, kund ma- 
den, verkündigen. 

kihordani; H3HETH, H3HECTH, H3BeCTK; 
egerére, exportare; hinaus⸗ heraus⸗ 
tragen, führen. 





NDOTOJAKOBATA ; 
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Kinevetni. 


kihozni; HSHETH, H3BOZETH, A3BECTH; eve- ; kikötő; npucramsmre; portus, us; hn- 


hőre, efferre; herausbringen. 

kihúzni; uszyhu; extrahöre; evellére; 
herausziehen. 

kiigazítani ; onpasura, HONDABHTH ; HNOKXp- 
NATH, oxpnura; reparare; ausbeſſern. 

kiirni ;  H3NHCATH, NENHCATH; H3BAJEHTH 
(H3 KEBHTE KH T. A.) ; exscribőre; tran- 
seribőre; ausſchreibeu, herausſchreiben. 

kiírtani ; HCTPEÓHTH, HCKOPCHHTH, BATpTE, 
JHHINTHTB, 3ATAMABHTA ; aus- vertilgen, 
ausrotten. 


ſcismerni; VKBHAHTH, AO3HATH; pernoscőre, 


ercognoscőre; herausſinden. 

kijatszani; HIDATH, HZ3HIDPABATH; Boprarn, 
NHATATH ODPA3HOM Hajexaom; Byhun 3a 
HOC (kora); eludőre; ausſpielen; hin⸗ 
halten, zum Beſten halten. 4 

kijavítani ; (!. kiigazitani). 

kijelenteni; H3ZJACHHTH, OÓJACBATH, HCTOA- 
KOBATB, HOKAZATH, H3ZjABETB; OAKDHTH, 
OVATOBATH, JABBHM YJHBHTH, PA3JTAACH- 
TH; declarare, enuntiare, manifesta- 
re, edicére, pronuntiare; erklären, 
äußern, offenbaren. 

kijelölni;  HABHATHTH, OZSHATHTH, 3a6eae- 
ZETK ; designare, exsignare; auszeich⸗ 
nen, ausſtecken. 

kijöni ; H3HÁH, HSHAAJHTH, HSICTYINEATH, 43- 
HhH Ha CpeAy HAH Hanoze; evenire, 
egrẽdi, prodire; aus- herauskommen. 

kikérni; H3MOAHTH, ESNDOCHIH, MOARTE, 
NpPOCHTH, 3axreBaTH; expetőre; expo- 
scére; ersz ausbitten, verlangen. 

kikérdezni ; NYTATH, HCHIHTHBATH, HCOHTA- 
TH; perrogare ; ausfragen, verhören. 

kikergetni (1. kihajtani). 

kikerülni ; H3ÓjeraBaTH, n3ójehH, VTRZOBYTH 
Ce, VABAHTH ce; evitare; ausweichen. 

kiki; CBAKB, a, 0; cBn; guilibet, quae- 
libet, guodlibet v. quidlibet; unus- 
guisgue, unaquaeque, unumquodque; 
jeder, jede, jedes. 

kikiáltani; HSBHZATH, pasBnkaTH, pasraa- 
CHTH; proclamare; ausſchreien. 


kiköltözni; H3CEARTH ce, pasceanrm CE, 
OACCAHTH Ce; emigrare; auswandern. 

kiköpni ; "AYBATH, H3ZNGYBATH, ŐanaTH, 
HSZÓANKBATH; exspuőre; ausſpeien. 


der Hafen. 

kiküldeni; H3MH-BATH, HZACAATH, NOCAATH 
XYA, onpasuru; emittére; ausſchicken, 
ausſenden. 

kilehelni ; AHjATH, AHCATH, OAAHCATH; ex- 
halare, exspirare, efflare; ausathmen. 

kilencz; AeBer ; novem ; neun. 

kiienczedik ; AGEBeTK ; novus, a, um ; neunte. 

kilenczszer, ih. AaeBer nyra; novies ; 
neunmal. 

kileneczven ; 
neunzig. 

kilenczvenes ; AEBETAECETOZETHH; nona- 
genarius, a, am ; neunzigjábrig. 

kilépni ; usahu, H3cTyNHTH; egrődi; aus- 
treten. 

kilincs; EBaka; pessulus, i; hn. die 
Klinke. 

kilökni; HCTYPATH (HZÓANHTH) nanoxe; 
elidőre ; aus⸗ hinausſtoſſen. 

kimaradni; H3OCTaTH; emanére; auss 
bleiben. 

kimélni; mreaura, TYBATH ; KAJHTH; par- 
cére; ſchonen. 

kimenet; Hcxoa, H3aa3ak ; exitus, us, hn. 
egressus, us, hn. der Ausgang. 

kimenni; aAsaasurn, n3nbhu (Hanose); eva- 
dőre; prodire; au8- hinausgehen. 

kimérni; mjepuru, uomjepuru; emetiri; 
ausmeſſen. 

kimeríteni; NPNATB, HSOPNATH; HCHDA3- 
BHTA ; exhaurire; ausſchöpfen. 

kimondani ; HZTOBADATH, HZTOBODHTH, H3- 
pehnu; exprimére, edicére, ponun- 
tiare; ausſprechen. 

kimondhatlan, HEH3POYEHH, HEHCEAZAHK ; 
infandus, a, um; ineffabilis, e; un⸗ 
ausſprechlich. 

kin; myxa, ynene; cruciamen, inis; en. 
tormentum, i; sn. bte feln, bie Qual, 
die Marter. 

kinálni; BYAHTH, nonyanrn; offerre; 
bieten, anbieten. 

kincs; Gaaro; thesaurus, i; hn. ber 
Schatz. 

kincsház (-tár) ; KA3HAgejcTBO ; aerarium, 
i ; sp. die Schatzkammer. 

kinevetni ; H3CMEjABATH, H3CMEjaTH KOra, 
NOACMEjaBATH Ce; irridére ; auslachen. 


AeBeT2ecer ; nonaginta ; 


Kinevezni. 
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kinevezni ; (valakit valaminek) ; A263- 
DATE, HSAÓPATH, OARÓPATE ; HASHAYETA; 
elígére, creare; ernennen. 

kínozni ; NYyHTH, EHBHTE ; eruciare, tor- 
dguére, vexare; peinigen, plages, mar: 
tem, guülen. 

kinyilatkoztatni ; OAEPBTH, OMHTOBATH, jas · 
HEM JUHEBTB, DASTARCHTE; H3JABUTA, 
ocseaogaTK ; patefacére, revelare, de- 
clarare; offenbaren, ãußern. 

kinyilvánítani ; HajaBETH, OGjABETB, jasn- 
TH, OARpurú ; declarare; eröffnen, ver⸗ 
offenbaren. 

kinyujtani; upyxura, NPOAYZATH, uporer- 
uiyin; PASNPOCTHPATH, PASnpOCTPAHETA; 
extendőre ; exporrigöre, protendőre; 
auöfireden. 

kioldani ; OAMETBATH, OABESATH, oapeuum- 
mm, pasnersarn; solvőre, enodare ; 
aufſchnüren, auflöſen. 

kioltani; yracnrm, yrpgyra ; exstinguöre ; 
auölöjdjen. 

kiontani ; HSAHBATH, HSARTE, NPOZHBATK, 
npoanin; effundőre, profandére; guöz 
vergiefen. 

kiosztani; aeanra, DPA3AGAETH, DPA3AABA- 
TA ; distribuöre, dispertiri; austbeilen. 

kiöblíteni ; NCUPATH, HCNAABHYTE, HCIBy- 
cxaru; eluőre; augfpüleni 

kipárologni; nazasmra (uonhm) Ha napy; 
asuapasaru; exhalare,  evaporare; 
verdbuníten. 

kipihenni; OAUONHBATH, OAMOHHEYTEH, oa- 
MAPATH ce, OAMOPETH ce; respirare; 
auöruben. 

kipőtolni; HONPABETE, ONPABETH ; HARHA- 
ART, HONYHHTH ; reparare, resarcire ; 
reficőre ; ergünzen, erfegen. 

kirabolni ; OMBEHETH, -OMBANKATA, nopo- 
6ara ; expilare ; audplünbern. 

király; xpaz; rex, gis; hn. ber König. 

királynő; xpazmna ; regina, ae; nn. die 
Stönigin. 

királyság ; xpa æenerno, xpaꝝenuna; re- 
gnum, i; en. ba Königreld. 

kirepülni ; vᷣsaerura, OAAeTETH ; evolare; 
ausfliegen. 

kirohanni; nanaaarn, nanaera; erumpő- 
— 
ausfallen, Óerausítűrzen. 


kisded; aore Ba 
azo; infans, tl.) — px 
ber Güugling, tHleines Kinb. 

kisebbíteni; yMa5ABATH, TMAZATH, ywa- 
5ATH; minuére, imminuére ; verfletnern, 
vermindern. 

kisérni; CNpOBOARTH, CNpOBECTE, NPATHTE, 
CSEAOBATE KOXe ; comitari, subsegui; 
Pegleiten, folgen. 

kisértet; Eyumame, crpammzo; tontatio, 
nis; nn. lemures, um; hn. die Ber: 
ſuchung, das Geſpenſt. 

kiszabadítai OCAOÓOAHTH, — ONPOCTETB, 
H3ÓABATR ; liberari ; befrelen. 

kiszabadulni ; oapjemuTA ce ; 0040 6oaura 
ce; liberari ; Tosmerben. 

kiszaladni ; rpauara, uorpaarn, HCTPYATH; 
excurrére ; au8- hinauslaufen. 

kiszárdíztáni " (kiszaritani) ;  HOCYmETE, 
cacymurn, OCYMHTE; exsiccare; aus⸗ 
trodnen, ausdo rren. 

kiszedni ; " MGy3eTEH, H3BAABTH, Hapyha; 
MZÓHpaTu, nzaóparu; eligöre, seligő; 
re; aus⸗ herausnehmen, aus⸗ her aus⸗ 





Tejen. 

kiszellőztetni; (kiszellőzni) ; nposerpura, 
ventilare ; aus⸗ burdjlüften. 

kiszolgálni; HSCAyAHTE, AOCAYKATE, eme- 
röre; ausdienen. 

kiszórni; pascejarm, pascyrn; dispergő- 
re ; audíftrenen. 
Ni; HBÓOCTH, KCBOTATH; expungő- 
re; effodőre; ausſtechen, ausgraben. 
kitakarni; OARPHTH, OAKPEBATH; revela- 
re, retegőre; aufdbeden, aufhůllen. 

kitárni ; orsoparu; patefacőre ; öffnen. 

kitaszítani ; KOTYPATA (HSÓAKKTR) HA n0- 
ze; extrudöre; au$- bhinausítofjen. 

kitépni; HagyuaTH, aasybi, KCSHAYTH, HC- 
xopoaunrn; evellőre, eradicare; aus⸗ 
teljen, aus upfen. 

kiterjedni; pasnupara ce, npoayxaru ce, 
Picrpocíhaazatt ce; extendi ; fid) aus⸗ 
ehnen, ausbreiten. 

kiterjeszteni ; pasresara, pasrernyra, Hpo- 
AJZETH, PSCNPOCTPABHAR, PASMRPRTE ; 
extendére, dilatare; ausbejuen, aug: 
breiten. 

kitetszeni , yxaaara ce, uaurn ce; npy- 





MATH CE, BEPHTH, MOMOARTH ce, HAA- 


L 


tani, 
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Konkoly. 





exstare, prominö- 
ragen. 

2, HOTHATH, NDODHATA; 
exterminare, abarcére; ausjdjlleben, 
verweiſen. 

kitisztitani ; auerurn, OYHCTETH, asanerm- 
TA; expurgare, emundare, expolire; 
reinigen, auspugen. 

kitömni; BAGETH, ECGYAHIH, HANYHEIK 
(au) ; differcire, refercire; audftapfen. 

kitörülni ;, HCTPTH, H3ÓPHCATE, OTPTE, 0- 
6pmcara ; delére ; auswiſchen. 

kítudni ; NpEMjATKTE, ONASATH, CYOTPHAK , 
rescire ; inne werden. 

kitünő ; oaauxyjybu Ce, OAAAYEZ, aspeaum, 
nperocxoauũ; eminens, tis, excellens, 
tis, praestans, tis; audnehmenb, her⸗ 
Dorragenb. 

kitünőleg; ih. oaauano, H3PeAHO, NpAH3- 
peano, npenocxoano; praestanter, ex- 
cellenter; ausgezeidjnet. 

kiütni; H3ÓHTH, HSKDPECATH; HCTPECATH, 
ECTPECTE, HZÓHTH B. Ip. gyŐe; excu- 
döre, excutöre ; ausſchlagen. 

kiüzai (1. kikergetni). 

Hivágni; mapesnsaru, Hapesarm, w3cehm; 
KÓPJÓRTH, HZTECATH ; éxgecare, ex8cin- 
döre ; ausjdjetben, aushauen. 

kivakarni ; HörpeŐCIH, HSNYNATA HORTHMA ; 
orprm, Herpra; eradöre, expungére; 
auskratzen, ausſchaben. 

kivalásztani; aaſꝓara, HZAÓPATH, H3ÓRPA- 
Ta, ozaóparn ; eligéré, deligőre; qus 
wãhlen, auserwählen. 

kivályi 1. kitönni). 

kiválogatni ; aabuparn, asabpaxu; exgui- 
Tére, excerpöre ;  ausmádlen ,  aud- 





Tiauben. 

kiváltani ; aexynnas, oagyuurs ; redimő- 
re; jen, auskaufen. 

királkápen ; ih. MOTAABHTO, has aacruro, 
HAPOJHO, HAjBAME, OCOÓKTO ; inprimis, 

rtim, precipue, potissimum ; 
—— — 

Ajvál ; upaeaaernjs. GACGÓHO NPABO, 
HoRaaCT, noBesa; privilegium, ii; an. 
bas Brivilegium, . 

Aivánatos ; zesemg, nozezem ; optabi- 
lis, e; exoptatus, a, um ; erivunſcht. 


kiváncsi ; æyGouarun, paaoauaan; avidus, 
a, um; cupidus, a, um; neuglerig. 

kivánni ; xeanTH ; optare, cupőre, degi- 
derare; műnjdjen, verlangen. 

kivándorolni (1. kiköltözni). 

kivétel; naysaerax, nexayaene; exceptio, 
nis; nn. bie Ausnahme. 

kivezetni; H3BO3HTH, H3BECTE; educőre; 
auns hinausfthren. 

kivirágzani ; apouzerarn, NPONBATATE, pas- 
MBerara ce; efflorescőre; aufbiũhen. 

kivinni; HSHOCATH, asuera; egerére, ef- 
ferre ; au8: binaudtragen. 

kivonni; HaByhH; OAÓHJATH, OAÓBTH, pay- 
ser; extrahöre; subtrahöre; os 
herausziehen; abziehen, ſubirahiren. 

kivül; ih. Hanogy, Ban, Hasan... c — 
68, BANZYCT, HAI ; extra, praetor, 
memoriter ; draußen, ausmwenbig. 

kizárni; mgzayvera; exeludőre; gus- 


jperren. 

kizöldülni ; aHcrarg, 3eXei Ge; fron- 
döre; grunen, ausgrunen. 

kiszákmányolni ; MBeHETA, SATBEHATA, ꝑpo - 
ÓHTH, onaasara; praedari; eri tten. 

kobór; cserajyám cé, eceraaua; vagus, 
a, um; berumirrend, herumſchweifend. 

kocsi; KOJa, EOYHjA ; xoaecanũa, KapyJte; 
currus, us; hm. carpenturú , i; en. 
rheda, ae; nn. ber Wagen, die Kutſche 

kocsis; kovajam; Buriga, ae; hn. ber 

tjejer. 

















koholni; asuucanrn; mgaha; fingére; 

excogitare ; erbidjten. 98 

"koholmány ; HGMHULEEIBO, HOMHILBABABE ; 
fiotio, nis; nn. bíe Erbidjtung. 

kolbász; Ko6acuHIa, ACBEHHNA, MECBATA; 
lucanica, ae; nn. farcimen, inis; an. 
die Wurß, die Bratwmurít. 

koldulni; MpOCHTE, IPOCJATKTE, zEŐpa- 
ATA; mendicare ; betteln. J 

koldus ; npoejax, xeõpat; mendicus, i; 

a. ber Bettler. 





Konok. 
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pacra), xyxoz ; lolium, ii; an. ziza- 
mia, ae; nn. ber fold, ber Raben 

konok; TBpAOT2ABB, VNOPBH, joryBaCTH; 
pervicax, cis; bhalöítarrig. 

konyha; xyjsa; culina, ae; nn. bie 
Rüde. 





kopasz; nsemHBH, he2aBH; roan; calvus, 
a, um; fadl. 

kopoltyu ;  mxpre pube; branchiae, 
aram; nn. die Fiſchohren. 

koporsó; gram canayn; tumba, ae; 
nn. ber Sarg. 

kor; Bek, ySpACT, TOAHHE ; crapoer; aetas, 
tis; nn. das MAlter. 

kór; 6ozecr, Hexoh ; morbus, i; hn. die 
Sranfhjeit. 

korán; ih. pauo, szapana, Esjyrpa, 62a- 
roxpeueno; mature, tempestive ; frũh, 
früdgeitig. 

korcsma; kocsma ; xpuua, MEXABA; CAU- 
pona, ae; nn. bie Sdenfe, 

kórház; óoamuna, mnara ; xenodochium, 
ii; en. das Krankenhaus, das Hoſpital. 

kormány; KOPMAHCEO BOC1O, xopuau, ay - 
MeH; — DDPABBOBE, BARJABE, EPABE- 
— gubernaculum, i; en; — re- 
giz inis; en. das Steuerruder; — 
te Regierung. 

kormányozni; vInpanæaru (6poa, aahy), 
KOPMAHATH; — BAAMATH, TOCNOAApETE, 
RpAzeBATH; gubernare, — regére; 
fienern, — regleten. 

korom ; svab; fuligo, inis; nn. ber Ruß. 

korona ; xpyna; rjenan, anjaaeua; co- 
rona, ae; nn. diadema, tis; en. die 
Krone, das Diadem. 

koronázol ; apyuncara; coronare; frönen. 

korong ; Koryp, oxpyraa Dzova; discus, 
i; hn. bie Báribe, 

korpa; xmexgBe, TpEne; furfur, is; hn. 
die Kleie. 

korsó ; xpvar, recrgja, kopmos ; ampho- 
ra. ae; nn. ber frug. 

korszak ; enoxa; BpeMeHH npocrop; ne- 
puoa; — ae; nn. periodus, i; 
nn. die Epoche, die Zeitperiode. 

kosár; xom, komap, xorapuua; corbus, 
i; hn. fiscus, í; hn. ber Korb. 

kószálni (1. kóborolni). 








koszorú; sjeman; ! 
$ranz. 

kovács ; kosar ; faber terrarius; hn. der 
Gdámieb. 

kovakő; majHax; xpenen; silex, ieis; 
hn. ber fefelfteln. 

kovász; xsac, msacan; fermentum, i; 
sn. Der Canerteig. 

kő; rawen; lapis, idis; hn. ber Ctein. 

kőbánya ; xaueuoaounja; lapicidina, ae; 
nn. ber Stetnbrudj. . 

köd; waraa; nebula, ae; nn. ber Nebel. 

köhögni; kamzarn ; tussire; huften 

kölcsönös ; yasjuun, ysajunanũ, SAMjOHK- 
TH; mutuus, a, um ; gegenfeltig. 

kölcsonözni ; noasjuura, AATEK y 3ajam, 
NOCYABTE ; commodare, mutuare; bar: 
leihen, borgen. 

köldök ; nynax; umbilicus, i; hn. ber 
Mabel. 

köles ; npoco, CHTHa 
die tre. 

költeni ; H3MHMSABATH, HIMHCAHTH, H3HA- 
hu, NPOHSHaAhH; — TPOMBTH, norpo- 
— fingőre; — expendére ; bidjten, 
erdichten; — ausgeben, verzehren (elb). 

költemény; Asunmaene, ŐACHA; CTHXO- 
TBOPCTPO; njecxa, CTAXOBR ; fictio, nisz 
nn. figmentum, i ; sn; — poöma, tis; 
en. bie Didtvng ; des Gebidjt. 

költészet; noesnja, CTHKOTBOPCTBO; poö- 
sis, €08 ; nn. bie Didjtámít. 

költő; nmoera, CTExXOTBOPAN; poöta, ae; 
hn. ber Didjter. 

költözni; CexHTH Ce, H3CEAHTH CE, OACB- 
AHTH CE, upeceaura Ce; migrare; 
giehen, wandern. 

költség; TPOMKOBH, Asaanane, TpOmaK; 
sumtus, us; hn. expensa, ae; nn. bie 
Unfoften, die Auslage. 

kömény; KEM, EMHE; cumimum, i; en. 
ber Kümmei. 

; cyea; lacryma, ae; nn. bie 
Thrãne. 

könnyebiteni ; oaaxuara, yramarn, yGaa · 
mere; levare, relevare, sublevare; 
erleldőtern, undern. 

könnyelmŰ; aaxoyum, AAKOMECAEHE, BE- 
TPEBACTH, HEPAJCYAHH, necuorpern; 
levi, e; eldjtfinnig. 


npoja; milium, üz 





Könnyelműség. 
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könnyelműség ; 4AKOYTMHOCT, 292KOMHCAO- [ körül; OKO, OKRO1O, BAOKOMO; Dpyu, y, 


HOCT, HEDPAZCYAHOCT, HECMOTPEHOCT ; le- 
vitas, tis; nn. der Leichtfinn. 
könnyezni ; cysnTH, nzaxarn ; lacrymare; 
; thränen, weinen. 
Xnnyll; aaraun, aaxs, aacun; facilis, e; 
levis, e; leicht. 
könyök ; aaxar; cubitus, i; hn. ber El⸗ 
bogen. 
könyörgés; MOARTBA; preces, um; nn. 
das ebet. 
könyörögni ; NDOCHTH, MOZAETH; NDB5EZHO 
HDPOCATH ; rogare, precari, obtestari; 
flehen, inſtändig bitten. 
könyörületlen ; HEMHAOCPABH, HEMHAOCTH- 
BE ; immisericors, dis; unbarmherzig. 
könyörülni ; CMHAOBATH ce, YMBZAOCTHBETH 
ce, caxaaosárn ; miserőri; fid) erbar- 
men, Mitleid haben. 
könyörület; caxazeme, cacrpaaane, MH- 
aocphe, CMBZOZBABe, NOMHZOBABE ; mi- 
sericordia, ae; nn. das Mitleid, die 
Erbarmung. 
könyv; xXBrTa; liber, i; hn. das Bud. 
könyvkötő ; KBurosesan : compactor, is; 
hn. ber Buchbinder. 
könyvnyomda ; mraMnapHja, EBRrONeGyaT- 
Ba; typographia, ae; nn. die Bud: 
druckerei. 
könyvtár; KEBHTOXPABBOBHEIA, KBHXHHNA ; 
bibliotheca, ae; nn. die Bibliothek. 
köpeny; naamr, janysne; pallium, ii; 
sn. ber Mantel. 
köpni; nzysarx ; spuére ; ſpeien. 
kör ; Kpyr, oxpyr; circulus, i; hn. ber 
Kreis. 


— — — — — 


körmondat ; nepuoa; periodus, i; nn. die 
Periode. 
környék; npeajea, erpana, xpaj, oxoan- 
Ha; Mjecro; regio, nis; nn. plaga, 
ae; nn. territorium, ii; sn. die Ge⸗ 
gend, die Umgebung, die Umgegend. 
köröm; Hoxar; unguis, is; hn. ber 


Nagel. 

kőröstfá (körisfa) ; jacen (ApBo); fraxi- 
nus, i; nn. ber Eſchenbaum. 

körte; xpymxa (naoa); pirum, i; en. 
bte Birne. 

körtefa; xpymxa (4pBo) pirus, i; sn. ber 
Birnbaum. 


Gausy, nopen; circa, circum; um, bet, 


nahe. 

körülbelül ; ih. caynajno, unnmorpeano, 
0KOJ10, 0A npuanxe; circiter, beiläufig. 

körület; oxpyxnocr, OKOABH peaea; pe- 
ripheria, ae; nn. ber Umfang, ber Um⸗ 
kreis. 

körülírni; upenncarn; circumseribőre; 
umſchreiben. 

körülkeriteni ; OKDYZHTH, OÓKOZHTH; cir- 
cumdare ; umringen. 

körülmény ; OKOABOCT ; nT010xeBE, CTABe ; 
circumstantia, ae; nn. ber Umſtand. 


körülni ; ocsHparH ce, oőazpehn ce; rae- 
AATH OKO ceGe; PAJ3BHAHRTB, nocuorpu- 
TH ; circumspicero; prospectare, col- 
lustrare; umſchauen, fid) umſehen. 

körülszántani; noopara; obarare; cir- 
cumarare ; umackern. 

körülvenni (körülkeriteni). 

körző; mecrap; circinus, i; hn. ber 
Zirkel. 

kősó ; kamena (y xaueny) co, kpynyna ; 
sal, is; hn. das Steinſalz. 

kőszál; rpeőeH (MODpCKRH), crjena, OCOÓH- 
TO CIPMEHHTa, KPM, KAMCHHKA ropa; 
rupes, is; nn. die Klippe. 

kőszikla ; crjena, KAMEHETA ropa, xpm ; 
saxum, i; 8sn. petra, ae; nn. ber Fels. 

köszönni; 3AXBAZHTH, ŐZJATOAApHTH; gra- 
tias agere; danken. 

köszönet; xBaaa, 3AXBAJHOCT, Gaaroaap- 
HOCT ; grates, um ; nn. gratia, ae; nn. 
ber Dant. 

XUszoönteni; HOSAPABRTH, HOZADABHTH KOTA 
AOÓpoxomaHnoMm; salutare ; begrüfen, 
bewillkommen. 

köszörü (köszorükő); Gpyc, TONub, To- 
INao; cos, tis; nn. ber Schleifſtein. 

köszvény ; Koco6oza ; podagra, ae; nn. 
die Gicht. 

kötél; yxze, KOHOnaN, MTpAHTa, nanamap; 
funis, is; hn. restis, is; nn. das Seil, 
der Strang, der Strick. 

kötni; BE3ATH, CBE39TB, NPHBO3ATH ; CRON- 
YATH, SAKONYATB, CaAjeAHBETE ; ligare, 
vincire, nectére ; binden, fnüpfen. 

kötelesség; AYAHOCT, OGBEZ3AHOCT; offi- 
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cium, ii; en. munus, eris; em, die 
Pflicht. 
Adielezai; OŐBESATH, AYAHEM yrnnurn; 
obligare; binden, verpflichten. 
kötelezvény; OGBesareacTHO, obaurauuja; 
obligatio, nis; hn. ber Schulbbrief, ber 
Sdubjá 
kötélgyártó ; yzap, zogonvap; restio, nis; 
hn. ber Geller. 
kötet; csesEa, TOM; aeo (xssare) ; volu- 
men, inis; en. ber Band. 
kötődni; apaxuru Kora, pytarn Ce, n04- 
CMjéjaBaTE CE C KHM, HSCMEjABATE, 38 
Gyaaay Apmarn ; ludificare, ludificari; 
foppen, relgen. 
;xauenoaou; lapicida, ae; hn. 
ber €teinbredjer. 
kövér; zupHE, MACTHE, ACÓCAN, TyCTE; 
Pinguis, e; fett. 
követ; oapelhjomar, oacaanat, AENyTAPAN; 
legatus, i; hn. ber Mbgeorbnete, ber 
Deputirte. 
követni; ahn sa KHM, CACAOBATH EOME, 
HACSEABTE, HACBAOAHHKOM ŐHTH, €üpO- 
BOAHTH, CHPOBOCTH, upatara; següi, 
comitari ; folgen, beglelten. 
követelni; HCKATH, SAXTOBATH, TPAZATE; 
poscöre, tuláre ; fordern. 
következés Ckövetkezet, következmény) ; 
CAGAOBAIBE, noeae aonane, CBEACTBO ; 
conseguentia, ae ; mn. die Folge. 
következő; cseayjyha; seguens, tis 
folgeni nb. 
következtetni; HABOAUTH CBEACTBA, 34- 
EAYSABATA, SAEBYYATE; concludöre ; 
— ) exel 
3 CTOP (upasuo mecro) aauehy ane 
Ae intervallum, i; an. ber Zwi- 
fdjenraum. 
közbenjárni; NOCPGACTBOBATH; nounpura, 
NPHMEpATA ; intervenire ; vegmikeln. 
közbenjáró ; MOCPEACTBEHHK ; 3ACTYNRAB 
intercessor, is; hn. ber Bgemitéler. 
közel ; ih. 6amay, naóangy ; prope; nahe, 
ummvelt. 
közeledni (közelegni) ; npacauxararu 
CG, NPHÓAHZETE Ce, ÓaKze Aoha; pro- 
Pinguare, appropinguare, proxima- 
re; naben, fid) nábern. 











közép; ige peza, c 
die Mitte. 

középpont; cpeaoro auje; centrum, i ; en. 
ber ittelpuntt. 

középső ; CpeAEE, K3 cpeae; medius, a, 
um; mittlere, 

középszerű ; cj ACTBEHH, GPPABH, cpeate 
apere ; mediocris, e ; mittelmáfig. 

közhir; oómra (jaban) raac, Jasam DOBOp, 
pjesm; őze6erase ; rumor, is; hn. ber 

erlaut, das Gerede. 

köznép; npocra Hapoz, nyE; wocasun; 
plebs, is; nn. vülgaus, 1; en. ber 9öbel, 
bas emelne Bolt. 

közölni; CAOÓMTABATH, CSOÓMENEZA ; com- 
municare; mittheilen. 

közöl (közül) ; us, 04, sa, mo, c, o; ax, 
de; aus, von. 

közönbös ; pasnosazeba, papgognagebk ; 
indifferens, tis ; gleichguͤltig. 

közönséges ; CŐrzTa, CBEOÓMTE ; obaaajua; 
OGKUHE ; "communis, e; vulgaris, e; 
allgemein, gemöbnlidj. 
ös; o6mri; communis, e; gemei 

között ; y, Homehy, momeh; in 
unter, wiſchen. 
SÉg ; OÓMTECTBO, OÓMTHHA; 00 
nitas, tis; nn. bie Gemeinbe. 

köztársaság ; uapoaooõonrecerno, peny 
xa; reg] ublica, reipublicse; nu 
Mepubi — 

öszyetlenül, ih. HenocpeaHo; immedi 

unmittelbar. 

közvetve; ih. mocpeacrseBo ; indirt 
mediate ; mittefbar. 

kréta; Kpcza; oreta, ae; nn. bie Kr 

Kristály Epncraa; cryatallus, i; nn. 

Kriſtail. 

krokodil; xpoxoaua; crocodilus, i; 
ber, has $rotobitl. 

kukacz ; upsz; vermis, is; nn. die V 





———— Bypya; zea mays; nu. 
* 9 — 

"  iruikorókolai, kukurikolni ; gygypezi 
cucurire; krãhen. 


kulcs; say ; olavis, is; nn. ber Sqht 
kunyhó; KO2ÓA ; CRSA, Ae; nn. tuguri 
ji;. en. bie dace. 





kup; konyec (y MATONATAEB) ; conus 
ha. be É 


3 


Kurjongni. 


kurjongni, kurjongatni; 0A PAAOCTH BH- 
KATH, V3BHKHBATH, JCRAHNARATN ; jubi- 
lare; jauchzen. 

kurta ; xparan; curtus, a, um; brevis, 
e ; fura. . 

kút; cryaeuan, kaadesam, Gynap; fons, 
tis; hn. puteus, i; ber Brunnen. 

kútfő ; H3BOp, Bpe20, BHD, K4y1, BPYTAK, 
HCTOUHHK ; fons, tis; hn. die Quelle. 

kulya; nac, ncero, xep, namza; canis, 
is; kn. der Hund. 

kül ; CHNOBAHBK ; 
äußerlich. 

küldeni; muzarH, csaru, nocaara; mit- 
tere; ſchicken. 

külföldi; crpanu, Tyhu; HHOCTPAHH. Ty- 
hozemBu ; Tyhoseman, ocrpauan; pe- 
regrinus, a, um ; alienigena, ae; hn. 
fremd, auswärtig; — ber Ausländer. 

különben ; ih. uHave, Apyrojaunje, Apyr- 
ugje, y ocrazom; secus, alioquin; 


exterus, a, um; 


ö— — — — —— — — — — — 


ſonſt. 

különbözni ; PAZAHKOBATH ce, pasayaura 
ce; differe, discrepare; fid unter⸗ 
ſcheiden. 

küfönböztetni ;  paCTABHTHK, pasaynura; 
pasankosark ; distinguőre ; unterſcheiden. 

különbség; o24yza, pasgyra, PASAHYBOCT, 
pas auxa; discrimen, inis; sn. ber Un- 
terſchied. 

különféle ; pasSAnBEVT-E, "DA3HH, MHOFOCTpy - 
úUHH; varius, a, um; mannigfaltig, 
verſchieden. 

különfólekép ; ih. passuyso, pasanuuro; 
varie; verſchiedentlich. 

különös ; ocobenn, noocobau; singularis, 
e; peeuliaris, e; beſonder. 

különösen, ih. ocobeno, nouaocçcob; oco- 
őxro; speciatim , peculialiter ; be⸗ 
fonderő. 

külső (1. kül). 

külváros ; npearpahe; suburbium, ii ; sn. 
die Vorſtadt. 

künn; ih. HAnogy, BAH, HBBAH; extra, 
foris ; draußen. 

kürt; rpyóa, 1pyuGera; nacrnpeen por; 
tuba, ae; nn. bucina, ae; nn. das 
Horn, das Blaſehorn. 

kürtő ; AHMIAK, ONAK ; qaminus, i; hn., 
der Schornſtein, ber Rauchfang. 


[4 





75 Lakolni. 


küszöb; npar; limen, inis: an. bite 

—— im 9 
] küzdeni; 6opuru ce, őnTu ce, ryhk ee; 

xpsarn ce; luctari, dimicare, con- 
certare; confligőre; kämpfen, ringen. 

küzdelem; 6opóa, 60j, 6uUTRA; ŐOpeIbe, 
xpsaBe; lucta, ae; nn. ber Kampf, 
das Ringen. 

küzdő ; 6opam ; gladiator, is; hn. Iuota- 
tor, is; hn. ber Kämpfer, ber Ringer. 

küzködni (1. küzdeni). 


L. 


láb; Hora; pes, dis; hn. ber Fuß. 

lábikra; auxcT Ha HO3H; Sura, ae; nn. 
die Wade. 

lábszár; rozen, rozaeguua ; erus, ris; en. 
der Unterſchenkel. 

— raóan; planta, ae; nn. die Fuß⸗ 
ohle. 

láda; canayſx, KoBver; cista, ae; nn. 
arca, ae; nn. die Kiſte, die Truhe. 

lágy; Mexg, mexann; mollis, e; weich. 

lágyítani; YMEEMATH, MEEMHM PIHHETE; 
mollire; erweichen. 

lágyság ; mMexocr, Mexoha ; mollitia, ae; 
nn. mollities, ei; nn. die Weichheit. 

lágyúlni; MeERAH ŐHTA HAH MOCTATH, 0- 
MekmaTH ; mollescőre; wid, erweicht 
werden. 

lak (lakás) ; oGuraauurre, npebGaraanure, 
crau; domicilium, ii; sn. sedes, is; 
nn. habitatio, nis; nn. die Wohnung, 
der Wohnſitz. 

lakat; ÓpaBa, 3AMAE, 3AK1OI, KGYSAHHHA ; 
gera, ae ; nn. das Schloß. 

lakatos; őpasap; faber ferrarius; hn. 
der Schloſſer. 

lakhatlan ; Heoónrajemn ; inhabitabilig, 
e; unbewohnbar. 

lakható ; oónrajemu ; habitabilis, e; be 
wohnbar. 

lákni ; OÓHTARATH, NPEÓHBATH, CTAHORATH; 
habitare; incolőre ; wohnen. 

lakodalom ; csaa6a, CBaTOBI; nupfiae, 
arum; nn. die Hochzeit. 

lakalni: TPNATH KAZAH sa KpEBHNY (sa 
rpjexe) ; luőre; buũßen. I 


Lakoma. 





lakoma ; nyp, vacr, rocróa ; convivium, 
ii ; en. epulae, arum; nn. ber Schmaus. 
lakos ; oóniarez, xxres, incola, ae; hn. 
der Eirnwohner, ter €emobner. 
laktärs; Aouahn caxxrez; contuberna- 

. lis, is; hn. ber Hausgenoſſe. i 

lámpa ; csehenua, vebep; lampas, dis; 
nn. laterna, ae; nn. die Laterne. 

láncz; sepnre, 1aBan; catena, ae; nn. 
die Kette. 

láng; naauen; flamma, ae; nu. die 
Flamme. 

lángolni ; naaMmTHIH, GyETHTH ; flammare, 
fagrare; flammen. 

langyos ; vaausu, vaauebn; tepidus, a, 
um; laulich. 

. lankadni; OcsaónTH, YMODPHTH ce, cycra- 
TH, manakcarn; torpére, languêre; 
ermatten, matt werden. 

lankadt ; TPYAHH, yrpyheun, JMODBH, caa- 

Gn, Manakcaay, cycraak ; lassus, a, 

um; languidus, a, um; matt, műbe. 

lant; aayra, ayrna, anpa ; lyra, ae; nn. 
die Laute, die Leier. 


lap; ancr; pagina, ae; nn. lamina, ae; 


nn. die Platte, das Blatt. 


lapály ; parunna, pasan, pasunna; pla- 


nities, ei; nn. die Ebene. 

lapát; aonara, aonaruna; rutrum, i; sn. 
pala, ae; nn. die Schaufel. I 

lapos; PABHH, TAAJKH, HNHBOCHATH; pla- 
nus, a, um; aeguus, a, um; eben, 
flag. 

lapta (lapda); aonra; pila, ae; nn. 
ber Bal. 

laptacs; (lapdacs); maynaa; pilula, ae; 
nn. die Pille. 

lapu; aamak; lappa, ae; nn. die Klette. 

färma; myuM, 6yxa, Aapua, Buxa ; clamor, 
ig; hn. ber Lärm. 

lármázni ; aapuy (BHKy) NOAH3ATH, aap- 
maru ; clamare ; lärmen. 

lassan, ih. JaraHO, nonarano, MaJo no 
mano; lente, sensim; langſam. 

lassu; aaraun, cnopu; J5EHH, JECBHBK, 
BEMapBH, TpoMx ; lentus, a, um ; tar- 
dus, a, um ; langſam, ſaumſelig. 

lassuság ; ORACBABe, 3ATCSABEO; 1€BOCT, 
BEMADBOCT ; 4ArTAHOCT, cnopocr ; lenti- 
tudo, inis; nn. tarditas, is; nn. se- 

hd 
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Leábrázolni. 


gnities, éi; nn. die Saumſeligkeit, die 
Langſamkeit. 
látás; BuheBe, Tae2aBe, cuarpane, npu- 
mehazape; visus, us; hn. aspectus, 
us; hn. das Sehen. 
láthatár ; spjenux, opusosr ; horizon, tis; 
hn. ber forizont. I 
; láthatlan; HEBHAHMK; HEBRheBK; invisi- 
bilis, e; unſichtbar. ! 
lálható; BHAZHBH, OYEBHABK; visibilis, 
e; conspicuus, a, um; ſichtbar. 
látni; BHABRTH; TACAATH, MOTPETH, cua- 
TparH; vidére, eernére, spectare; ! 
ſehen. 
latin; aaruncxn; latinus, a, um; Ig 
teiniſch. 
latinság; JaTHECKH jesnx; latinitas, tis; 
nn. das Latein. 
latkör (láthatár). ; 
látnok; npopok ; propheta, ae; hn. ber 
Prophet. 
látogatás ; nocjehbunane, nocjehepe ; vi- 
sitatio, nis; nn. ber Beſuch. 
látogatni ; noxoaurnu, nocjekanarn, nocje- 
TATA; invisére, freguentare ; beſuchen. 
látszani; BHAHTH Ce, HHHHTH Ce, ŐHTKE 
MBEBA, MECAHTH; vidéri ; ſcheinen, 
däuchten, dünken. 
láttan; ONTHKa, HAJRA o BHAJ, HAyKAa 0 
cBeraocru ; optica, ae; nn. die Optik. 
látvány; nosopje, nosopumre; spectacu- 
him, i; sn. das Spectakel. 
láz ; 1posunna; febris, is; nn. das Fieber. 
lázadás; MerTex, 6yHa, nobyna, GyET; 
seditio, nis; nn. rebellio, nis; nn. 
tumultus, us; hn. ber Aufſtand, ber 
Aufruhr. M 
lázadni ; TOGYHHTH Ce, Y3ŐYHHTH Ce, no- 
anhn ce; rebellare ; ſich empören. 
lázítani; V3ÓJRHTH, NHOÓYHETH, ysuyrurn, 
noanhu Ha ÓyET; incitare, commo- 
vére ; empören, aufwiegeln. 
le; 0, 02, Aoae, Hasyxe; de, deorsum, 
ab, hinab, herab, Binunter herunter, 
nieder. 
lé; nOMGBRA, J0pGa; ynmax (c0c) ; cox; 
jusculum, i; sn. succus, 1; hn. bit 
Brühe, der Saft. 
leábrázolni; BZOÓPAS3HTH, Banprarn, Ha- 
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Leány. 


pucaru; deformare, delineare; ab⸗ 
bilden. 


77 Légcső. 


TH, epymurn; subruére ; ummerfen, um: 
ſtürzen. 


leány; AjeBojka, Ajesojamna; xhu, ha; leereszkedés; cnymrTate; cunexoaurea- 


puella, ae; nn. filia, ae; nn. das 
Mädchen; die Tochter. 

leányunoka ; caHOEEAINIAa; Hehaxka; neptis, 
is ; nn. die Nichte. 

leapadni; ONAAATH, MABH ŐHBATH, yMa- 
ZABATKH Ce; subsidére; fallen, abfallen. 

learatni ; noxera, NHOXZBETH ; XETBY CBp- 
METH; demetére ; abernten. 

leásni ; OAKOnaTH, oAkonaBaTH; defodére; 
abgraben. 

lebegni ;  2eÓAHTA, BHCHTA (uanznara) y 
sasayxy; fluctuare, pendôre; ſchweben. 


lebeszélni ;- oarosaparH, oaßpaharu (pey- 
MA HAH CaBeTOoM); dehortari; abrathen, 
abreden. 

lebocsátani ; cuymrara, cnycruru ; demit- 
tére ; hina laffen. 

leborulni; nacra Ha KOseHa (npexa KHM), 
npauacra KE Horaua, KZCKHÍTH (upea 
KHM) ; procidére, prosternére; nieder⸗ 
fallen, fid) niederwerfen. 

lebukni; CYPBATH, CDYNMRTH,  CBAJHTH, 
OÓOPHTH, HA3RpTAJTA; prolabi, delabi ; 
hinab⸗ hinunterſtürzen. 

tecsendesíteni; yenoxonra, yunpara; y- 
Gaxurn, YTHOIATH, YTA1ORHTH ; seda- 
re, sopire; beruhigen, beſänftigen. 

lecsepegni; xanara; destillare; bherab: 
tráufeln. 

e csillapítani ; ycndxoara, yunpura; y61a- 
XHTH; sopire, sedare; beſchwichtigen, 
berubigen. 


"lecsüggni; BAcCATH 0 vemy; dependôre; 


herabhängen. 

lécz; aacaeuna, aerna; tigillum, i; en. 
die Latte. 

leczke; yananmrao npefganatne; yYpox, 
aeknuja ; pensum, i; sn. lectio, nis, 
nn. bie Borlejung, bie gection. 

ledobni; óauarx (Gauura) ao0ze ; dejicére ; 
hinunterwerfen. 

ledölni ; nacra, CBAAHTA CE, cpymura CE ; 
nacra a02e ; aehu; sublabi, corruére ; 
procumbeére ; eln: verfallen; fid) nieder⸗ 
legen. 

ledönteni; CBAAHTR, HZ3BPATHTH, NpeBpBHYy- 


— — — — — — — —— — — — — —— — — 


HOCT, NHOHHXEEEe, Gaaroct; demissio, 
nis ; nn. die Herablaſſung. 


leereszkedni; CNyCTHTH ce; MNOHAZHTH ce; 
demitti, se demittére; fid Berab: 
laſſen. 

leereszteni ; cnycrurn ; demittôre; herab⸗ 
lafjen. 

leesni; nacra, cnacrK; delabi, decidőre ; 
herabfallen. 

letekünni; aehn y nocresy, aekn cna- 
BarH ; decumbére, recubare ; ſich nie— 
derlegen. 

lefegyverkeztetni, (lefegyverezni) ; 06e3- 
Opyxarn, OAY3eTH Opyzje, pigopyxara; 
dearmare ; entwaffnen. 

lefejezni; oacjeba raasſy, nocjehu; de- 
collare ; enthaupten. 

lefejteni ; OAHNHADATH, ONAPDHTH; OTAKATH, 
OTOYATH (NHBO, BHHO); diszuöre; de- 
faecare; aPtrennen; abziehen (ben Wein). 

lefelé; ih. Hague, 4041e€, HH3 ÓPAO, HH- 
ckoxnre ; deorsum; abwärts, hinab. 


lefesteni; HAMOJOBATH, HZYOAOBATH; ONH- 
carn ; depingőre ; abmalen. 

lefizetni; mniaharH, MAATHTH, HCIAATHTH, 
HAMHPHTH; persolvöre; abzahlen, ab: 
tragen (die Schuld). 

lefolyni; reha 4058, OTHI2TH; uporana- 
TH, NnpoaasATH, Mugyrú ; deflu őre, de- 
currére ; ab: herabfließen, verfließen. 

lefordítani; oxpeuyra, obßpuyra, npegp- 
TATH, upesprayra, H3ZBDHYTE ; NpeBJ4H- 
TH, npesecru; vertére; umkehren, um⸗ 
ſtürzen; überſetzen. 

lefutni; 7Dpaaru Aone, cuacra; decurröre ; 
herablaufen. 

lefüggni;  BúcsIn 0 vexy; dependöre ; 
herabhangen. 

lég; Basayx; aer, is; hn. die Luft. 

legalább; ih. 6ap, Hajmase; saltem ; 
mindeſtens. 

legalsó; uajaoatu, najunxa; infimua, a, 
um; unterſte. 

légcső ; Basaymna njeB; AYMHHE (y Tjeay 
vorjernjen); gurgulio, nis; nn. spi- 
raculum, i; sn. trahea, ae; nn. die 


red 
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Legelni. 78 





fufiröbre; die  SRettertute (bel Berg 
leuten. 

legelni ; naern, nacra ce; pasci ; felben, 
grafen. 

legelő; namz; pascua, őram; en. bie 
Weide 


égelső; npsv, a, o; primus, a, um; 
eríte (ber, bie, ba8). 

legeltetni ; macrE ; pascére ; weiden. 

legény; onax, MOMYE, cayra; KAZOA; 
sodalis, is; hn. der Burſch; ber Geſell. 

legfelső, legfelsőbb ; Hajsumm ; BpxosEn ; 
summus, a, um; oberſt. 

leginkább; ih. Hor2ABHTO, HABJACTETO, 
HAPOJHO, HAjBEMEe, OCOÓATO; potissi- 
mum, maxime; bauptjüdjlidj, melften8. 

legkevésbbé; majtape ; minime; am 

—8 

Ör; BASZYDBB xpyr, zasayxonpyæje, 

armocsepa; aether, is; hn. ber Yuft 
kreis. 

egközelebb; ib. cxopo, aoexops, npsow 
MPHAHKON, AO BEKOZHKO AAHA; pro- 
xime; nödjítenő. 

legott; ih. oama, rann, raj (osaj) vac, 
€ xecra; statim, illico, confestim, 
extemplo ; gleid), auf ber Stelfe. 

legutolsó; nOcAexHE, CTPAZBE, Epajnu, 
SaABg; ultimus, a, um; postremus, 
2, um ; legt. 

Végy; nysa; musca, ae; nn. die Fliege. 

legyező; WAxag, MAXAZO, 2EI€38, 18AM- 
20 ; flabellam, i ; en. ber dacher 

legyőzni; naazaaaara, HaajavaTH, no6je- 
ABTE, CBABAATH; devincére, subigőre; 
übertváltigen, überminben. 

legyőzhetlen ; nenobje AHHH, nenpeoaoaunn; 
insuperabilis, e; invincibilis, e; unz 
iberwindlich. vil 

legyőzhető; nobjeanun; superabilis, e; 
—E e; befiegbar. 

lehajitani ; 6Gauarn, (Ganura) aoae; deji- 

ére ; hinabwerfen. 

lehajtani; TeparH (TOBEHTH) aoae; ÓATE- 
ATH, OATHATH; depellere; herunter- 
agen, herabtreiben. 

lehámozni; exnuyrn, oryauran, oacehn 
xopy, oayourn, oaymrurn, OCYZÓATH ; 
decorticare, degluböre ; abrinden, ab- 
fdjálen. 








(eharapni ; 02. 2, 
dere; abbeißen. 

lehelni; anjain, Aaxnyrm, aucarn; ha- 
lare, spirare, respirare; audjen, 

men. 

lehelet; ayx, Anxane, ancaue; aucaj; 
spiritus, us; hn, halitus, us; hn. ber 

nejem, ber Sand. 

lehengeríteni; CBAZATÉ, Ci parn; de- 
volvére; Berabmályen. venn j 

lehetetlen; nenoryhu; impossibilis, e; 
unmögítd. 

lehetetlenség ; nenoryhnoer, nexoryheTzo ; 
jenposcibilítas, tis; nn. bie Unmög: 
lichkeit. 

lehető; woryhE, noryhan, MOXHE; possi- 
dilis, e; mõöglich. 

lehetőség ; morybuocT, xoxHocr ; possibi- 
lítas, tis; nn. die Möglichkeit 

leheverni, (leheveredni); npymurm ce, 
aebn; procumböre; fid hinſtrecken, 
mieberlegen. 

lehíni; sBarm 202e€; devocare; herab⸗ 
rufen. 

lehozni; aonera aoae, CHERHTH, CHETE, 
CRHAJTA ; deferre, deportare; herunter⸗ 
bringen. 

lehullani; naern, euaern; decidére; her⸗ 
abfallen. 

lehúzni;  csaavarn, csyhu; detrahöre; 
herabziehen. 

leigázni; noajapunra, NOKOPATB, noa- 
Bprayra ; subjugare, subigére ; unter 
jodjen. 

leírni ; npennennarn, npeuncarn; deseri- 
böre; abfojrelben. 

leírás ; onucame, Omrcmsarse, onne; de- 
seriptio, nis; nn. bie Bejdjreibung. 

leirat; npenne; descriptam, i; san. bie 
Mbfojrift. 


lejőni; nhu HAH AOhH AOZe, CHAAZJHTE, 
cuhn ce ; descendere; herablommen. 

lejteni ; urparg, nsecart ; saltare ; tanzen. 

lejtő; óox, crpaHa, BArRÓ, HARZOH; mpas; 
deelivitas, tis; nn. prrecipitiam, ii; 
em.; saltator, is; hn. ber Abbhang; 
ber Tänzer. 

lékaszálni; noxoenra; demetére; ab: 
műben. 

leköpni; nonaynam; despuere; befpeien. 


Lekös zönni. 


leköszünni (hivatalról ; oanycrwrk o w3 
cayxGe, ABTH OANYCT, OCTABHTH CZyX- 
6y; renuntiare munéri, abdieare, 
magistratum ; abbanfen. 

lekötelezni ; OGBESATT ; ; Ayxunu YUHHETK; 
obligare, obstringére ; verpflichten. 

leküldeni ; Mu-5ATH, CAATH, nocsárH A03€ ; 
dimittére ; herabſchicken. 

lelegelni ; HACTH, NONACTH, ONACTH (TpaBy); 
depascé ére; abweiden. 

lélek; ayma; Ayx; cpne; 3032, xpab- 
pocr; anima, ae; nn. animus, i; hn. 
die Seele, Der Geiſt, der Muth. 

lélekzot; Aax, AAHHTAK; OAAHCAj; AH- 
XxABe, AuCaBe, spiritus, us; hn. re- 
spiratio, nis; nn. ber Athemzug, ber 
Athem. 

leleményes ; HSMHNLBHBH, AOCETBHBH, HT- 
DOYMEH; peringeniosus, a, um; erz 
findſam, erfinderiſch. 

leleplezni;  CKHEyTH 3asjecy, OARDHTA; 
revelare; enthuͤllen. 

lelkes ; . OAYHICBBEHH , OZHBOTBODCEHH ; 
ADSHOBOHH, cpuaun, cujean; anima- 
tus, a, um ; animosus, a, um ; befeelt. 
begeiſtert. 

lelkesedés; o1ymeB1eBe, ORHBOTBODABA HE ; 
animatio, nis; nn. die Begeiſterung. 

lelkesíteni ; OAYMEBSABATH, OAYHMEBRTH, 
OXHBOTBODATH; OMOÓPHTH, V3ÓYAHTH, 
NOGYAHTIL; animare; begeiſtern, be 
ſeelen. 

lelkész; AYxXOBHHú OTAN, AyxoBnnx, cBe- 
MTEHHK, nacrup AYXOBBH; sacerdos, 
tis; kn. Ber Seelſorger. 

lelkíismerét(lelkiösméret); canjeer, cxjecr; 
conscientia, ae; nn. das Gewiſſen. 

lelkiismeretes; caßjecran, Aymenun; re- 
ligiosus, a, um ; gewiſſenhaft. 

lelógni ; (1. lefüggni). 

lelökni; rypurn (oruenyru) aoae, ery- 
purx ; detrudöre ; herabſtoßen. 

lemenni; CHAASHTH, enha, cjamúrn ; de- 
scendére, degredi ; hinabgehen. 

lemetszeni ; oapesaru, oacehy, oapyGurn, 
npecehn; desecare, perscindőre ; ab- 
ſchneiden, abhauen. 

lemez; auer (naexa B. T. 4.); bractea, 
ae; nn. die Platte. 

lemondani (valamiről) ; OAPHHATH, 04ra- 
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saTH, oapehkn, aara oócrasny; abdi- 
care, ren untiare; abſagen. 

lemosni; npara, onparn, csparu; ablu- 
őre; abwaſchen. 

len; aan, heren; 
Flachs. 

encse; couwBo, aehe; lens, tis; nn. die 
Linſe. 

lenézni; TAeAATH Á02€; — npeanparn, 
upespern; despicôre; despectare; 
herab⸗ hinunterſehen — verachten. 

lény; Bemr, cymrecrso, ónhe; ens, tis; 
sn. das Weſen. 

lenyakazni (1. lefejezni). 

lényeg; cymrecrBo, Gnhe; FAABHO CBOj- 
CTBO; essentia, ae; nn. das Weſen; 
die Efſen 

lenyelni; ryrara, NHDPOTYTATH, TYHYTKH; upo- 
maeparu; glutire, obsorbére, devo- 
rare; verſchlucken, verſchlingen. 

lenyesni ; ORpecarn (rpare); surculare, 
obtruncare; abãſten. 

lenyirni ; erpuhn , carpuhu, ocrpuhn ; 
ópujaru, oópujaru; detondére, dera- 
dére; abſcheren. 

lenyomni ; ; BPETHCHYTH, CIBEYHTR ; nora- 
3HTH, VYrTBEUETH (Kora); deprimére, 
supprimőre ; niederdrücken. 

lenyugodni; NOJHBATH Ce, OANOVHBATH Ce, 
OAMADPATH CE; NOUHBATB, CNABATH ; — 
sanuhy, sahu, cjeaarn (o cynny); re- 
guiescőre ; — occidőre (sol); ſich zu 
Ruhe, — zu Bette begeben, — un ter 
gehen (die Sonne). 

lenyúzni; caeparn, oaeparn, eryairn, or y- 
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linum, i; en. ber 


AHTH xoxy; deglubére; abſchin den 
häuten. 
leoldani; OZBEe3aATH, pA3BE3aTH, OApemHTA ; 


resolvőre; losbinden, ablöſen. 

leopárd ; aeonapa; leopardus, i; hn. ber 
Leopard. 

lép; caeauna; CAT, MÉAHH CAT; JAEeNAK ; 
lien, énis; hn. splen, ís; hn.; — fa- 
vus, i; hn.; viscum, i; sn. die Milz; 
— die Honigſcheibe, die Wabe; — ber 
Vogelleim. 

lépcső; crenene, 5ECTBHHO, HECTBE, Ga- 
cauann; gradus, us; hn. die Stiege, 
die Treppe 

lepedő; NOCTEZHH apmuas, (npocrupan) ; ; 
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teum, i; en. ba Betttudj, 


140, noxpusau, noxpos; 
8; en. tegumen, inis, en. ; 
8; an. die Decke. 
noraua, aeunna; laga- 
. placenta, ae; nn. ber 
Haden. 

Opavaj ; gressus, us; gra- 
ber Schritt, ber Tritt. 
az no xopaz ; gradatim ; 

ochriu. 
aemp; papilio, nis; hn. 
ling. 


4, OATPESTH, obrpusarn, 
axzaxara; derodére; ab: 
m 

aru, oaaepars, OATYNATH, 
HEYTH; — ppaaeunra ce, 
, npnonyra, deripére; — 
herabreißen, herabnehmen; 


AMCNHTH, upaaeunra; ag · 
uftleben, auftleiben. 


MTABATH, HAIPTATH, HAPH- / 


JOBATH; HZOÓPASHTH, OMH - 
ara; delineare, depin- 
rare; abjeidnen, abbilden, 


tm, pacrosapura; do- 
ausladen. 

"M, OTPOCTH, CMAATATR, 
ecutáre; abjjütteln, ab: 


1, CYpPBATE Ce, CTponom- 
MIHTH ce; corruére, pro- 
vítürzen ; fallen. 

HTH, OÓAMNTA, CPYMHTA; 
MIOMTATH, pasopura, pas 
astare, depopulari, de- 
treifen, zerſtören. 

enja, BHpetbe, Ópeóae ; 
im; nn. ber interhatt, 


HUHA AHO; norouyrn, yro- 
"TA, yaponacrar ce ; sub- 
egi ; verünfen. . 

LHEJTH, JSAÓDPATA ; OARH- 
rra; deripőre, revellére ; 





leszállani; cahg, cjama , ,. — 
crura Ce, aaunae Hhú nan ohm; de- 
scendőre ; abjtelgen. 

leszedni ; CHHMETE, CEAHYTE ; gynarg, o9y- 
narH, obpara; decerpére; herunter⸗ 
nehmen, ábtlauben. 

leszegerni ; NHPHÓHTE BAHHTHNA (excepuua) 
MpUKOBATH; defigére ; annageln. 

leszivárogni; xanara, MDOKANZHBATH, Te- 
hu, nporanara ; destillare; binabtriefen, 





ſidern 

leszűrni; ueaura, upoueaurs, aucruru, 
oruerira; yranara; defaecare, per- 
colare ; abfeidjen, iautern 

lét; npucryncrso; őzhe; existentia, ae; 
nn. bad Daſein. 

letapodni (letaposni) ; norasura, CrA3B- 
TH; conculcare; niebertreten. 

letartóztatni; ysapxabarnu, JAAPZABATB, 
saapzara ; retinöre ; abbalten. 

letaszítani; CryparE, CTYpPETH, OATYPETE; 
caruaru, CTepara, orepara;  detru- 
döre, deturbare herumerſioßen. 

letekinteni; Aoae TACAATH, TACAATH HA 
CTPAHy; HO OOHETH, HEYBAMABATB, 
npeauparn, npespera; despicére; hinab⸗ 
bíiden, binunterfdjauen geringſchähen. 

letelepedni; aaceanra CE,  NOCEAHTE ce; 
jecru, HocaAuTA ce; considöre, inei- 
döre ; ſich niederlaſſen, fid ſetzen. 

letérdelni ;  kaegaTm, EAEEEJTE ; genu- 
flectére ; niederknieen. 

leteriteni;  NpOCTAPATH, NPOCTPTH; CBA- 
AMTH, OÓAAHTH, OÓOPHTA, CTPONORITATA ; 
prosternére; nieberbrelten, abwerfen 

létesíteni; mzajejersosaTa, JYAHUTH, ypa- 
AHTH, HZSpmETH; efficére, conficére; 
bewertfteligen. 

letenni; Ao2e MeTHyTH, CNyCTETE, CTA- 
BETH HA BEMBYJ; CMETHYTH, CÓANHTA 
(ca snammja); deponöre; nieberlegen, 
abjegen. 

létezni; Guru; esse; feln. 

letörni ; OAKAHyTH, oaaounru; defringére; 
abbrechen. 

letőrülni;  ópucaTm, asopucaru CIPTA, 
orpru, marpra; detergére; abster- 
gére, delese; ftreidjen, abíteidjen, ab: 
wiſchen. 








Létra. 


Jétra; secrsune, meapesnne ; scala, ae ; 
nn. bie elter. 

leugrani ; CKOHHTH Aoae, CKOJHTH C tera ; 
desilire, subsilire; hinunterſpringen. 

leuini; nocaaura ce, cecrH; considẽêre; 
ſich niederſetzen. 

jevágni; oapyóáru, oacekn, npecehn; 
OApesara ; desecare, decidére, ab- 
scindőre; abhauen, abſchneiben, ab⸗ 
hacken. 

Jevagdalni; noacehba, noatpecara, oxpe- 
carn, noacrphu; oacek, OADpe3aTK ; 
nocehn, JÓHTE ; truncare : ; nacheinander 
abhauen, abſchneiden; niebermadjen, nie⸗ 
derſäbeln. 

devakarni; cacrpyrara, OCTPyTATH; orpeo- 
era ; abradére, deradőre ; defricare; 
abſchaben, abkratzen. 

tevegő (1. lég). 

jJevél; meno; 

stola, ae; nn. literae, arum; nn. 
— folium, ii; sn. ber Brif; — das 
Blatt. 

levélhordó ; nacxoroma ; tabellarius, ii; 
hn. der Briefträger. 

levéltár; NHCMOXpAHHAHMTE, monoxpa- 
anjonuna, apxHpa; archivum, i; an. 
das Archiv. 

leverni; OAÓBTU, OABARHTH; CMAATHTH, 
OMZATHTH ; decutöre; herunterſchlagen. 

leves ; nOozeBKa, TOPÓA, cyna; jusculum, 
i; sn. die Suppe. 

levetni;  HHS3BPFHYTH, obopuru. obanurn, 
cBAanTA; Gauura aoae, cßauura; de- 
jicére; niederwerfen, heruntermerfen. 

fevetkezni; CByhH Ce, CBJASHTH CE; eXu- 
ére; ſich ausziehen, fid entkleiden. 

fevezetni ; oaum, cBecrn ; deducőre ; 
hinabführen 

levinni ; HOCETH HAH AOHETH Aone, CHE- 
cra, csamaru; deferre, deportare ; 
hinab⸗ hinuntertragen. 

levonni; csyhu, oaByhH ; OAaysern, orern; 
detrahẽre, subtrahére ; abziehen. 

lezuhanni ; cuaern, CDYINRTH CE, CYPBATH 
ce, cxpxaru ce; decidőre, praecipi- 
tare ; herab- herunterſtürzen. 

iget ; —* raj; nOMaBa, seaeno no- 
se; annaaa; saltus, us; hn. nemus, 
öris; sn. ber Hain, bie Aue. 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. IX. 
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— aucr (ammhe); epi- 


L u d. 


liliom; xpun; lilium, ii; en. die XIfte. 

liszt; óőpamHo; farina, ae; nn. bas 

Med. 

ló ; Kos ; eguus, i; hn. das Pferd. 

—“—8— ; J ,unjarn; oscillare ; 
ſchauke 

lobogni ; opern, naaurarea, ŐYETHTE ; 
ACHNHETATH, ACNPMATH, uoaeraru; BETH 
ce; vibrari; agitari; lodern, flattern, 
weben. 

lobogó ; 3acrata, Gapjax; vexillum, i; 
sn. signum, i; sn. die Fahne. 

locsogni ; ŐpŐzATA, GaeGerarn; blatera- 
re ; glocitare ; plaudern. 

locsolni ; NOAHBATH, nonurn, 
zanurn; irrigare; begießen. 

lócza ; Kkayna, xaymna; scamnum, i; en. 
die Wandbant. 

lógni; BHCuTH, BHCHTH 0 4ewy ; pendére; 
herabháng en, 

lóhere; ajereanmna; trifolium, ii, an. 
Der lee. 

lom; crapex; OAUpOH, oapraue, TpaBe, 
Húpre, APABHE; UDTBAT, napras, Ga- 
raxnja; sarcina, ae; nn. ber Plunder, 
das Gepüd, die Bagage. 

lomb ; aumbe; frons, dis; nn. das Laub. 

lopás; xpaha; furtum, i ; sn. der Dieb⸗ 
ſtahl. 

lopni; xpacra, yxpacru; furari; ſtehlen. 

lopva; ih. kpaaom, norajno; furtim; 
verſtohlen, verſtohlener Weiſe. 

lovag; KOBAHHE ; KROBUE ; jaxas; 
itis; hn. ber dilter. der Reiter. 

lovaglás; jaxame; eguitatio, nis; 
das Reiten. 

lovagolni; jaxara, jamara; eguitare ; 
reiten. 

lovasság; KOBAHHNTBO, KOBHIA, KOBM- 
HHUH, Kasazepgja ; eguitatus, us; hn. 
die Reiterei, die Kavallerie. 

lovász; cens; agaso, nis; hn. ber Reit⸗ 
knecht. 

lőcslábu; xpunonorn; loripes, dis, fle- 
xipes, dis; krummbeinig 

lőni ; NYITATE, NYKHYTH, CTPOGATH; jacu- 
lari ; ſchießen. 

lövész ; ; erpeaan, — erpexan; ja⸗ 
culator, is; hn. ber Schuͤtze. 

lud ; rycsa ; anger, is ; hn. die Gans. 


6 


34AHBATI, 


eques, 


nn. 


LugaB8 


lug as, (lugos); cjennna, aaanuux; tri- 


ehila, ae ; nn. die Laube. 

lusta; TBHAH, Tpyan, 5EHH, TPOMH, H6- 
MADHBH; piger, gra, gram; deses, 
idis; faul, träge. 

lustaság; 2eHBOCT, TPOMOCT, HEMApZK- 
BOCT, HEOMNADPHOST; Pigritia, ae; nn. 
desidia, ae; nn. die Faulheit, die 
Xrügbeit, 

lyuk; pyna, jama; foramen, inis; en. 
as tod. 


lyukacs ; CKBAXRHHA, 3HOjBA pymuna, nop ; 
porus, í; hn. das Schweißloch, ber 
Pore. 

hyukacses; npoßymenn, ASGymenn; myn- 
BH, MynAnxacra; multicavus, a, um ; 
löcherig. 

lyukasztani; pyny NpPABHTH, ŐVMETH, BpTH- 
TB; perforare, perfodére, pertun- 
dére; lochen, ein Loch machen, durch⸗ 

lochen, durchbohren, durchſchlagen. 

lyüki (ember); kenen, HATHNEDE, EPEM- 
BAN, crapuaan; pygmaeus, i; hn, ber 
Zwerg. 


M. 


ma ; ih. ꝓanac; hodie ; heute. 

macska ; mavka ; felis, is; nn. die fake. 

madár; pruna; avis, is; nn. ales, itis ; 
nn. volucris, is; nn. ber Vogel. 

madarász ; NTHNO210BAN ; auceps, cűpis ; 
hn. der Vogelfänger. 

madarászni; BATHIH, aonura nrune; au- 
cupare, aucupari; Vögel fangen. 

madárfészek ; rBes340o ; nidus, i; hn. das 
Vogelneſt. 

madzag; ADpeTBa, XaBan; 
nn. Der Bindfaden. 

mag; cjeme; 3pHO; semen, inis; en. 
granum, i; en. ber Same, ber Kern. 

maga; caun; jeanun; solus, a, um ; 
ſelbſt, allein. 

magány; Ycanaene, camoha; solitudo, 
Mmis; nn. die Einſamkeit. 

magányos; caun, ycamzeny ; solitarius, 
a, um; privatus, a, um; einjam, 
zurückgezogen. 

MAGAS; BHCOKH, BOAHKH, 3BATHH, 3HAMe- 


tomex, icis; 
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HETH, ysnumenn; altus, a, um; cel- 


Makk, 


Sus, a, um ; arduus, a, um ; sublimis, 
e; hod. 

magaslat; Xyn, xoaMm, yuxa, 6pexyMax; 
clivus, i; hn. der Huͤgel. 

magasság; BECHHAa , BHC; yY3BBMEEOCT ; 
NPEBOCXOACTBO; altitudo, inis; nn. 
excelsitas, tis; nn, sublimitas, tis; 
nn, die Höhe, die Hoheit. 

magasztalni; XBAAHTH, CAABHTH, Bemn- 
varun; gloriari, praedicare, magni- 
ficare, celebrare ; rũhmen, preiſen, lob⸗ 
preiſen. 

magasztos; BEARYOCTBEHH, 3HAMEHHTH, Be- 
ARRH, BEAHKOZCNHB, BEZAOXBADBHBH, Y3- 
BEBMECHH, BECOKH; magnificus, a, um ; 
excelsus, a, um ; erhaben, hehr. 

máglya; cropeaumre, CAXHTAAKHMTE ; ro- 
gus, i; hn. der Scheiterhaufen. 

magtár; 2zuTBHNa, amóap; granarium, 
ii; sn. das Getreidehaus. 

magzat; ajere, aere; proles, is; nn. li- 
beri, orum; hn. das Kind. 

magyar ; yrap; mabap; hungarus, i; hn. 
der Ungar. 

magyarázni; HCjaCHETH, OÓjACHHTIH, HC- 
TOJKOBATH, HDPOTOAKOBATH ; interpre- 
tari, explicare; explanare; ertlüren, 
auslegen. 

Magyarország ; Vrapexa; Hungaria, ae; 
nn. bas Ungarn. 

mai; aaHamBA; hodiernus, 
heutig. 

máj; jerpa, npsa marepnuna; jecur, 
öris; en. hepar, tis; en. die geber, 

majd; cxopo, Taj vac, 6p30, oaua; mox; 
bald, ſchon, faſt. 

majdnem ; ih. cxopo, TOTOBO, MaAa Aa BE; 
fere, paene; faſt; beinabe. 

majom; Najuyn; simjus, ii; hn. simia, 
ae; nn. ber Affe. 

major; majyp; villa, ae; nn. praedium, 
ii ; en. die Meierei. 

mák; mak; papaver, is; sn. ber Mohn. 

makacs ; ynopun, HENOKODHH, IBPAOTAABA, 
CAMOBOZHH, joryyacru; pertinax, cis; 
obstinatus, a, um; contumax, cis; 
ſtörrig, widerſpänſtig. 

makk; xnp; glans, dis; nn. die Eichel. 


a , um ; 
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malacz; npace, npacenne ; nefrens, tis; 
hn. das Ferkel. 
málha; nprsar; napraæ, Őoraxnja; sar- 
cina, ae; :nn. das Gepäck. 
malom; nann; mola, ae; nn. die Muͤhle. 
mandola; 6azem; amygdalum, i; sen. 
bie Mandel. 
mankó ; mraka ; rpraao ; grallae, arum ; 
! nn. die Kröcke. 
marni; rpuanra, yrpusra; mordẽre; 
beißen. 
már ; ih, Beh ; jam ſchon, bereits. 
maradék; ocranax, OCTATAK, H3ÓHpAK ; 
religuiae, arum; residuum, i; an. 
der Reſt, das Ueberbleibſel. 
maradni; OCTAjaTH, ocrarn, 3aocrarn; 
TPAjATH, HOCTOjJATH; manêre, perma- 
nére ; bleiben. 
marasztani ; BAADKABATH, 32ADPKRATH; re- 
tinére ; zurũckhalten. 
marha; MApPBa, CTOKA, AHBOTHBA; TO- 
BEeYe, poraro MABBHRŐEe; pecus, Őrig; 
sn. das Vieh, bas Rind. 


markolat; pyuxa, pypunna; APZAK, Apxa- 
a0; manubrium, ii; sn. ber Griff, ba8 


Heft. 
marok; maxa, uperpm; vola, ae; nn. 
die hohle Hand; Handvoll. 


martalék; zo6uT y 6ojy, nseB, nzayka, 
rpaőex, AoóuT, Kopucr; spolium, ii, 
sen. praeda, ae; nn., die Beute, ber 


Raub. 


mártalék; yuaxa, coc; embamma, tis; 


sn. die Tunke, die Sauce. 


tauchen. 


márvány ; wpaxop, Mepmep; marmor, is; 


i en. ber Marmor. 
más; apyru; alius, a, ud; anber. 


mártani; MOUHTH, YMARATB, VNONHTH, 3a- 
mounTrH; tingére, intingére; tunfen, 


Megbecsülni. 





scribẽre; copiren. 

másolat ; konnja, npenuc; exemplar, is; 
en. die Copie. 

másutt (1. máshol). 


másunnan ; c (04) apyre erpane; aliunde; 
anderswoher. 

mászni; Nny3HTH, MHAMTH, TAM3HTH, run- 
3AaTA ; Serpére, repére; kriechen. 

meddig; ih. xoanxo (ayro), aoxae roa; 
0A KAZ? 0A KOAHKOT BpeMena ? 40kx1e ? 
KOAHRO, TKOAHKO ; quamdiu, quousque, 
guatenus ; fo lange, fo weit; wie lange? 
wie weit? 

medencze ; 32eanna, WHHuNa, aeren; pel- 
vis, is ; nn. das Beden. 

medve; MeaBea, nehea; ursus, i; hn. 
der Bar. 

még ; jomr ; adhuc; noch. 

megajándékozni ; OÓZAPHTH, AApOBATH, no- 
AADPDATH KOME mTO ; condonare, remu- 
nerare ; bejdentfen. 

megáldani; ÓŐJ2ATOCAOBHTH, ŐJATOCHIBATH, 
AATH Gaarocaos; benedicére ; fegnen. 

megállani ; HOCTABHTH; VCTAENTH, 3AOCTA- 
TH ; consistére, percistőre; ſtehen blei⸗— 
ben, anhalten. 

megállapítani ;  OSHAURTHB, HASHAHHTH, 3a- 
Genaexuru; ONDCAJOAHTH; MOCTAHORHTH, 
ypeanra ; stabilire, constabilire ; be: 
ſtimmen, feſtſetzen. 

megállitani ; BAZDZABATH, 3AAPRATH, ApXa- 
TH, 3AYCTABHTH; BAÓABBATH KOTA; Si- 
stere ; aufhalten, 

megátalkodott (Il. makacs). 

megátkozni;  NPOKRAHHATH, KAeTH, mpo- 
KAeTH ; execrari ; verfluchen, vervünfden. 

megázni; NOEBACHTH CE, HABJAKHTH Ce, 


; KONHDPATH, npemcarn; tran- 











Baaxan (moRap) nocrarn; humescére, 


másfelé, (máshová) ; ih. Ha apyry (Hegy) ! . immadescéőre ; naß werden. 
crpanwy ; alio, aliorsum; anderswohin, / megáztatni; MOKBACHTH, OMOTHTH, HAMO- 
3 anderwärts. KPHTH, HABAAXRHTH, OPOCATH ; madefa- 
máshol; ih. Ha Apyrom mecry; Apyrae;]  cére; befeudjten, beműfjern. 
alibi ; anderswo. megbánni; RAjATH CE, HOKAJATH ce, pac- 
máskép; ib. Hnnavge, apyrmje, apyroja-] xajarn ce o dewy; poenitőre; bes 
yyje; aliter; anberő. reuen. 


második; apyrn; secundus, a, um; megbantani; oGnavurn, osaoburs, ynpe- 


zweite. anrn, Bpeharx ; offendere; beleidigen. 
másodszor ; ih. apyro ; secundo; zweitens. megbecsülni; NOTHTOBATH, DOMTOBATH, no- 
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urusara, ysazasara ; aestimare, ho-]  NPeACPOGTH, Pe, -p---— , ——- tt 
nestare; adjten, ehren, ſchätzen. antecedére, praecedőre, praecurrére; 
megbékíteni ; HPENEPETH, NOMHPETH , yÓ2a- (vor: zuvorkommen. 


KATH, YMHAOCTHBETK ; 
verſöhnen. 
megbizni ; uonjepanaru, nonjepurn; npe- 
NOpy4uTH; concredőre ; anyertrauen. 
megbocsátani; npaurara, oupoerurn, 0A- 
nyeTHTE; ignoscöre; parcöre, remit- 
tére ; vergeben, verzelhen. 
megboszulni; OCBETETH, OAMACTATH (04- 
masaeTa) ; ulcisci ; rüdjen. 
Ni; MOTABEJTA CE, 
noeprarn; 


reconciliare ; 


noepuyrs, 
offendére ; 


MOTENCTA CE, 
ſtolpern. 

megbüntetni ; KA3HETH, KAMTHTOBATA; pu- 
nire , 


ſtrafen. 


animadvertőre in aliguem ; 


ni; OnpoBprasaTH, onposprayrn, 
; refutare; widerlegen 
BAPATH, NPOBAPHTH, OAMABJ- 

TH, CAATATH, OMECTH; udare, fal. 
Vére, decipére ; betrũgen. 

megcsinálni; NpABETH, HANPABBTH, 4HAH- 
TH, PAAHTH, ypaaura, AJCJATB, nocao- 
BATH; facére, parare; machen, ver⸗ 
fertigen. 

megcsókolni ; 2y6urn, NOBJÓKTR ;  0800- 
lari, deosculari ; füfjen. 

megdagadni; uaayra Ce, orekn; naupe - 
THJTH de; HAAHMATB, HAAYTH; tur- 
gére, tumére, tumescére ; aufſchwellen, 
anlaufen. 

megdicsérni; XBAZNTH, HOXBAZATH, npea- 
XBAJHTH ; collaudare; beloben. 

Mmegdorgálni ;  HSNCOBATH, asrpaurn, yEO- 
pEra; corripére, objurgare; redar- 
guõrs; ausmachen, verweiſen. 

megégni; usropera, uaropera; defla- 
grare, comburi; abbrennen, vecbrennen 

megégetni; CNAARTH, caxehE; ONAARTA, 
ozehH; uoropera; concremare com- 
burere, adurere; verbrennen, anbrennen. 

megegyezni; CAOKHTH CE, CATZACHTH CE, 
CAATATH CE, NOZJARPATH CE; MOTOAHTE 
ce; convenire, consentire; ũberein⸗ 
fommen. 

megelégedett; 3AAOBOSBH ; contentus, a, 
um ; zufrieden. 

megelőzni; npeaynpeaura, upearapura; 









megemlékezés ; naxrone, onounuamno, ce- 
hane; reoordatio, nis; ma: die Er⸗ 
innerung. 

megemlékezni ;  ONOMHEBATH CE, onous · 
nyr ce, ceharu ce sera; recordari, 
meminisee ; fid) erinnern. 

megemlékező; ONOMHEBYhE ce, naurekn; 
memor, is; eingebent. 

megemlíteni ; ONOMEHYTH, CHOMEHYTH, HA- 
NonegyrH; commemorare; erwãhnen. 

megeegetül ; AOSBOARTH; . AONYCTHERj per- 
mittére, concedőre; erlauben, ge 
fiatten. 

megengesztelni; JÓJAKHTH, YEPOTHTH, yun · 
PATH, JTHINATH, VTAZOZUTH; placare, 
reconciliare ; bejünfigen, ausſohnen 

megépíteni; rPAZUTE, 3EAATH, SAtPBARTE, 
CASHAATH, HAZHAATH; exstruöre, ex- 
aedificare; bauen, erbauen. 

megérdemelni; aacayn arn; 
verdienen. 

megérni ; spjern, yopjora. upuegjera, ao- 
ajera ; maturescőre ; telfen. 

megérinteni; AOTHIJATH CE, aoratayra co, 
—Se tangõre, contingöre; an⸗ 
ruhren. 

megérkezni; apuka, aoka, upuenjora, 
AOCHeTH, CTATNYTE; advenire; am 
kommen. 

megerősíteni; oeaaura, oeuaxura, ynp- 
jenarn, yTBPAHTH, HOTBPAETA, noTBpha- 
zara; confirmare, roborare, com- 


muníre ; verítűrten, befeftigen , bef 


* 

megérteni; pasynonara, pagyMeTH, pasa- 
Ópar, y CeŐK saapmasarE; intelli- 
gére; percipére; verſtehen, begreifen, 
erfaffen. 

megeskünni; KAGTH CE, BAKAHBBATH CG, 
S8KJETH CE, saxaerny NOAOZRTE; ju- 
rare, jurejurare ; ſchwören. 

megenni; jeern, H3jecrg, nojeera; N0- 
Aeparn; comedőre, consumére ; do · 
vorare ; efjen, aufeſſen; verfreſſen. 

megfagyni; MP3SEyTH, OZCÓCTH, SAMPZEYTE 
Ce, CAGAATA ce; congelari, glaciaze ; 
gefrieren, erfrieren. 








promeréri ; 
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* — NposeÓCTE, 
PA32aAHETE ; frigescőre ; fid) erkãlten. 
megfeddni (1. megdorgálni). 
mogfejni; nysgTE ; mulgére ; melfen, aus 

melfen. 
megfejteni ; HajacANTH, OÓjACHETE, neroa- 
KOBATE, TH,  PASPjEMETE ; 04- 
TOHEgyTA ; solvöre, resolvőre; enoda- 
re; erflőren, entziffern. enträthſeln. 
megfelejtkezni ; sa6OPABETE ;  oblivisci ; 
vergefjen. 
megfelelni; oaroꝛaparn, CAOTBJETCTBOBA- 
TH, CATAACHTH CE, NOAJAAPRTH ce, CA- 
TABIABATE CE C , . ; regpondöre; ente 


fpredjen. 

megfenyíteni ; KA3HETH, KAMTETOBATN ; CA- 
stigare, punire ; südtigen, firafen. 

megfésülni; semsarH, ovemzaru; pectő- 
re; abfámmen. 

megfizetni; DAATETH, HCOZATHTE, naunpu- 
TH; solvöre, persolvöre; dependére ; 
bezablen. . 

Megfogni ; BATATH, YBATHTH, AOBETH, yao- 
BATH, AOJENATH, CYENATH, JATETR ; MA- 
nurun CE (sera); capére, apprehendő- 
re; fangen, ergreifen. 

megfogadni; BSjMETE, y3eTE noa uajau 
(kmpujy) OÓebaTE, 3ABeT TYERETE, 3a- 
BETOBATE Ce; conducére, vovére; mie⸗ 
then, angeloben. 

megfogyni ; ONAZATH, PKNABABATR CE ; cas- 
ÓHjH ÓHBATE, CAAÓHTH, MPIMABETE; de- 
erescőre, imminui, deficöre ; abnegmen, 
vermindert werden. 

megfontolni; usujepura, pascuorpurn, 
pᷣareyaura, uncantn; PASMACAHTE, npO- 
MRCARTE, considerare, perpendőre, 
recogitare, reputare; ermügen, über- 


megfordítani ;-SPTATH, ouperarn, obpra- 
TE; CÓPBJTH, OKPERYTA , MPOBPEYTE, 
.EpeBpartETE; convertőre, invertőre; 
uindrehen, umkehren. 

megfosztani; ONSEHETH, nopoburn, onaas- 
KATH, OTAOÓHTE ; JSETH, OZYBETA, pxpa- 
TATH, NeZpATATH, NPENPEYHTA, AHITATE 
nera ; privare, despoliare, exspoliare. 
orbare ; beranben, benebmen. 

MEOgÍŐZRI ; KJRATA, PAPRIH; EJBAPETH, 





Meghíni. 


aaxynarn; eoquẽre, dec 
auskochen. 
meggátolni; aaapearn, 38 
HRPEe3NTE, HPeNpOTETK : u 
npenerATE; impedire; 
Bindern. 
meggazdagodni ; OGOTATETE 
nocrarg; ditescöre; fid) 
meggondolai (1. megfontol 
meggondolatlan ; nopaseyan 
HECNOTPEHE, HEpa36OpHI 
ratus, a, um ; unüberler 
meggyalázni ; rpaura, pya 
BSTPABTE, ESPJZETH, H3 
mornru; dehonestare , 
befőlmeteny brandmarlen 
meggyógyítani ; 5eYETE, BI 
TH, nenjeaurn; sanare ; 
meggyógyúlni ; ASZGYETE ( 
ONOPABETE CE; consant 
lescére ; heilen, geneſen. 
meggyőzni ; nOGjeAETA, Ha, 
jasarm; csaaaarn ; yóje 
AoxasarB ; vincöre, dev 
rare; convincőre ; befie 
überzengen. 
meggyujtani ; caxekn, yxe 
VIOAARTH, MOANAZHTE; £ 
cendöre ; succendőre; 
meggyálni ; meggyuladni 
SANAJRTE CE, PASZAPETI 
scöre; fid) entzünben. 
meghalni; yupern; mori 
fterben. 
meghaladni; BAABABJATH, 
ÓGAMT, NpeOZAOZETA ; BT 
treffen, überfteigen. 
meghallgatni; caymarm, mc 
CAYMATK ; MASETH wiro 
CAHMATB, HENYHETH xoa 
anhören, erhören. 
megharagítani; oropara, 
TIBOBATR ; -exacerbare ; 
megharagunni ; pasepauru 
ce; re; stomat 
zürnen, zornig werden. 
meghatározni ; OTPAHEYETE 
oapeznra ; definire, del 
ftimmen, feftfegen. 
meghíni ; NOSBATH, NO3BBAT 








Meghitt. 
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Megkérd 





NPHZBATH, CASBATH, CEJNOETH; vocare, 
invitare ; berufen, einlaben. 

meghitt; nexpeun, NPHjATEZCEH, Apyze- 
CKE, MOBEPSEBE; intimus, a, um; 
familiaris, e; vertraut, traulidj. 

meghizlalni; TOJATH, PAHETH, AHPETE, 
HHTATA ; saginare ; möften. 

meghódítani ; HAABASZATH, HAAJAVATH, no- 
KOPETE, NOAJApMETE; subigőre, sub- 
jicöre, subjugare ; erobern, untermwerfen, 
unterjochen. 

meghosszabitani ; npoayſurn, upoayxurn; 
prolongare; verlãngern. 

meghozni; AOHOCHTH, AOHETH, upuuern; 
referre; gurüdbringen. 

meghülni; HazeócTE; refrigescére; fid 
verkühlen. 

meghüteni ; oseGera, naseſeta, NpOZeÓCTH, 
paaaaauura; refrigerare; fid) erfülten. 

megigazitani; NOGOAMATH, nonpanurn, no- 

"  npapsarH; emendare, corrigőre ; beje 
ſern, verbeſſern. 

megigérni ; oóehasarn, o6eharg ; promit- 
tére; verjpredjen. 

megijedni; VIZAmETH Ce, YCTPAMHTA ce, 
VZACHYTK Ce, npenacri ce; exhorrő- 
re, expavescöre , extimescőre; ers 
ſchrecken. 

megijeszteni ; ynaamurn, VCTPAMHTH, no- 
naamnurx ; terrefacőre, perterrére, con- 
terröre, pavefacőre ; erjdjreden. 

megindítani; yobyaura, nooyaurn, CR10- 
HETH; noxpᷣesyta; permovére, com- 
movtre ; bewegen. 

meginduini ; noorhen ŐRTH, NOGYARTA ce, 
DPA3ZYTATA CE, PA3CPAHTH Ce; permo- 
véri, commovéri; geruhrt werden 

megingatni; HOTDECTH, noxoaeGarn, ys- 
Apwaru ; labefacére; erfdjütter, wankend 
machen. 

"meginteni ; ONOMHEBATA, ououeuyra ; ca- 
BETOBATA ; admonére, adhortari ; er⸗ 
mahnen 

megint; ih. oner; H3HOBA, HAHOBO; ite- 
rum ; wieder, wiederum. 

megírni; MHCATH; OÓSHAHETH, AATH HA 
SHABe, JABETA ; perscribőre; ſchreiben, 
berichten. 

mégis, ksz. MO, ouer, HIAE, IP CBEM 

. 








TOM, HEHAM mase; tamen, artamen; 
doch, dennoch. 

megismerni ; uoauara; upuauasara, upu- 
SHATH, HCNOBGARTH; Agnoscöre, C0- 
gnoscöre ; erfennen, anerfennen. 

megismerkedni ; MOZHATA CE, MOZHAHCTBO 
VUHHETH C BEM; innotescőre ; Befant 
ſchaft madjen, bekannt werden. 

megitélni; CYARTE o Jeny, pascyhanaru, 

JASCYABTH, pjeuurn, OACYARTE ; diju- 
icare ; beurtheilen. 

megízlelni ; EyMATH, oxymarn, ORYCATE, 
xycuyra; EOMTATK ; gustare, degusta- 
re; koſten, verfoften. 

megjavítani (l. megigazitani). 

megjegyezni ;  ÓEZOKETH , sabeaexurs, 
SHAMEHOBATH, SHAK MOCTABATH, OZHAYA- 
TH; zaujerara; notare, signare; mer: 
fen, bezeidjnen. 

megjelenni ; jaBATH Ce, NOJABHIBR Ce, no- 
KAJATH CE; AOhH, NPeACTATH; appa- 
rére, comparére ; erjdjeinen, fid) ein 
ſtelleu. 

megjelenteni; aocrasaara, AOCTABETE, 
JABETE, AATH HA SHABE, OÓJABETH, H3- 
JaBETA, ESBjecTATE ; significare, insi- 
nuare, nuntiare; melben, anmelden, 
angeigen. 

megjőni ; npakn, Aohu, upucutjern, A0- 
Cnjerg, crargy ra; advenire ; anfommen. 

megjövendőini; NpeACRA3ATE , 
MPOPHHATA, NpOpOKOBATA , npopeha, 
npeasecrata; praedicőre; divinare; 
vdrausſagen, weiſſagen, prophezeien. 

megjutalmazni ; narpaaura, NAATHTH; BpA- 
TETH; HARHAMETH, HABDMETH; remü- 
nerare ; belohnen, vergelten. 

megkapni; NOAyYETH, AOCTATH, AOÓETE, 
OPHMETH; — VBATETH, CBATHTH, AOY6- 
DATH, caenara; 3ATEhH, KAOBHTH, YBpe- 











Gara; accipőre; — comprehendőre ; 
belommen; — ergretfen, erhaſchen. 
megkárositani ; oouauyra, NHPEBADPETE MTE- 


TY npEURHETE; defraudare ; bevor⸗ 
theilen, Schaden zufügen. 
megkeményedni; OTBPAHYTH,  CTBPABJTE 
Ce, OZBpcrgyrE; indurescőre, obdu- 
rescöre, rigére ; exhãrten, verhürten. 
megkérdezni; pACHEHTHBATH, pacuarara; 
HHTATH, JOHTATH, BAMHTATH, pasbupo - 
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Megnézni. 





TH; interrogarc; er: befragen, nad: 
fragen. 

megkérlelni (1. megengesztelni). 

megkettőztetni ; VABOJATH, JABOCTDYTHATH, 
yeyryóurx ; duplicare; verdoppeln. 

megkínozni ; KHEBHTH, MYJHTH; crnciare ; 
foltern, peinigen. 

megkisérteni ; xymara, HCIHTATH ; npoba- 
TH; HSBHARTH, ASKVyMaBara, HIRYCHATH; 
tentare, experiri; verſuchen, einen 
Verſuch machen. 

megkívánni; HCKATH, 3AXTOBATB, XEAHTH, 
HPOCHTH; HMATH BOBY (noxor, zesy) 
x uneuy; BAXCAHTH, noxeanra; rexn- 
TH, VESHYTH 39 UHM; concupőre, con- 
cupiscőre; begehren, gelüjten. 

megkoszorúzni ; VKBjeHTATH, BjepNeM yxpa- 
CATH (HARHTHTHR); coronare; frűnzen, 
bekränzen. 

megkönnyezni; — OMZAKHBATH, onaaxarn, 
naaxaru, TyxuTu; illacrymare; be- 
thränen, beweinen. 

megkõszönni; SAXBAZHTH, ŐAATOAADHTE ; 
gratias agőre; danken. 

megköszönteni; NOZAPABHTH (Kora AM), 
VECTHTATH; IHIOSAPABHTH xora AOŐDpOo- 

" AOMAHHOM, AovekarH; gratulari, sa- 
lutare ; gratuliren, bewillkommen. 

megkövetni; MOAHTH 3a OnpomTeBe, H3- 
BIBABaTn ce; deprecari; abbitten, um 
Verzeihung bitten. 

megkülönböztetni ; pACTABHTH, paszy 1 HTH, 

. OAZYTHTH;  PA3AHKOBATH, pasaGparn, 
pacnossarH; distinguőre, dignoscőre, 
discernőre ; unterſcheiden. 

meglágyítni; MExXIMATH, yjuexmara; pa3be- 

" ATH, TDORBYTH, CKAOHHTH KE JEeMY; 
mollire, emollire; weichen, erweichen. 

meglátni ; yraeaaru, ONAZHTH, BHAHTH, y- 
BEAHTH ; OCMOTDATH ;  PASTACAATH, pas- 
CMOTPHTH; pervidôre, intuéri; erbli- 
den, erſehen. 

meglátogatni ; HOXOABRTH, NOCjJEhABATH, HO- 
CJeTHTH; JECTO HÁH, OJMJA3HTH RyA; 
visőre, invisére ; beſuchen, einen Beſuch 
abſtatten. 

meglelni ; Hahu, Asnakn, npongnakn, 04- 
EKDHTH ; reperire, invenire; finden, auf⸗ 
finden. 

megmagyarázni; H3jJACHEATH, objacuurn, 


HCTOAKOBATH, NDOTOAKOBATK ; explica- 
re, explanare, interpretari ; erklären. 
auslegen, erläutern. o 

megmaradni ; 3AOCTATH, OCTATH, NpeÓHBa- 
TH, ocrajarn; permanére, persistőre, 
perseverare ; verbleiben, verharren. 

megmásítani; MEBATH, HZMEHHTH, NpoMe- 
HHTH, NDOCHHAJHTH, NONPABHTH ; nopæa- 
narH, nopeku, oapehna (ocehama) 02y- 
crara; mutare, immutare; ändern, 
widerrufen. 

megmelíigíteni; noarpeſsara, noarpejara, 
YrPejaTH, crpejara, YTONAHTH, pasrpe- 
jATH; pacuaaura, pasapaxara; cale- 
facőre; auf⸗ erz abwärmen, erhitzen. 

megmenteni; CHACTH, H3ZÓABHTA, ocaobo- 
AHTH ; caxpaunra, cagysarn ; liberare, 
servare; retten, erretten. 

megmérgezni ; TPOBATH, OTPOBATK; vene- 
rare ; vergiften. 

megmivelni; H3AjezaBATH , H3pahHBaTH, 
" OGAJCAATH, OŐPAÓOTATH, HZPAAHTE ; per- 
colőre, subigére; bearbeiten, bebauen. 

megmondani; peka, KAZSATH; TOBODHTA; 
OTOBAPATH; HA 3HABE Aarn, . jABHTH, 
HZJABHTH ; HSBjOCTHTH, objaßura; dicő- 
re, indicare; ſagen, ausrichten, anzeigen, 
anmelden. 

megmosni ; METH, YMHBATH, upara, onpa- 
TH, cuparn; lavare, colluőre, abluőre; 
waſchen, abwaſchen. 

megmutatni ; KAZ3HBATH, NHOKAZHBATH, yYxRa- 
BHBATH, NMOKAZATH, VKAZATH; AOKRAZHBA- 
TH, AOKASATH, NMOCBOAOZHTH; obeaona- 
HHTH; ostendőre, monstrare; zeigen, 
weiſen; beweiſen, erweiſen. 

megnedvesíteni ; BIAZHTE, HABAAKHTH, MO- 
UHTH, KBACHTH, HAKBACHTH, opocurn, 
NOTKDONHTH, nonpexaru; madefacére, 
humectare, perfundére ; feudjten, be⸗ 
feuchten; benaßen, benetzen. 

meghehezíteni ; OTErohaBaTH, OTEOTOTHTE, 
orexvarn, BehH TDVA HPHUHHHTA ; ag- 
gravare ; ingravare ; erſchweren. 


megnevezni ; HMEHOBATH, HA3ZHBATH, HA- 
BBATH, HADHIOATH, HApDCÁH; HA3ZHAJRTE, 
OZ3HAgHTH ; denominare, cognominare, 
nuncupare; nennen, benennen. 

megnézni; TACAATH, cuarpara, NHOTACJATH, 


Megnőöni. 


ctare ; anſehen, anſchauen, 

megnőni ; pacra, MOPACTH, HADpACTH, y3- 
DPACTH ; KS3PACTERTH, NPOHZPACTHTH, NPH- 
pacrury; adolescére, crescőre, excre- 
scére; wachſen, aufwachſen, anwachſen. 

megnyerni; AOCTATH, AOÓBTBH, AOCTAHYTA; 
HOJYSATH, AOCTATHBYTB, AOCTHhB, NOCTH- 
ha ; lucrari, obtinére, impetrare, nan- 
cisci, adipisci, assegui; gewinnen, er: 
langeu. 

megnyirni; crpuhu, cacrpuhu, ocrpnhux, 
OÓpuHjarTx ; noncehu, NOAKPATBTH (xocy); 
detondére, irradére ; ſcheren, abſcheren, 
ſtutzen. 

megnyugodni ; noannara, OANOJHBATH, 04- 
MADATH CE, OAMODPHTH Ce, NPHBOZETH CE 
(x 4eMy), CXHPHTH Ce Aymox; acqui- 
escẽre, conguiescőre ; ruhen, ausruhen, 
willigen (in etwas). 

megoldani ; OABE3ATH, OAPEMHTH, 0AKON- 
VATH, pasnaecra, paspemura, OATOHE- 
HYTH, pasapemuru, pasBesarx ; solvére, 
resolvőre ; enodare; löſen, auslöſen; 
auf: losbinden. 

megosztani ; ACARTH, PAZSACAHTH, nonean- 
TH, pasayyuru; dividőre, partiri ; 
theilen, vertheilen. 

megótalmazni (mogoltalmazni) ; 3amTH- 
haBaTH, 3AMTATHTH, ÓPAHHTH, OÓpaHH- 
TH; CAKDHAHTH, CAUYBATH; servare, 
defendőre, tuéri; bejdüken. 

megölni; yónTH, ynopurn, yryhu; ne- 
care, enecare, occidőre, interficére, 
trucidare, interimere ; ermorden, um: 
bringen. 

mõgeleini; oßrpanra, sarpauru; ample- 
eti, complecti; umarmen. 

megöntözni; NOAHBATH, noanra, SAAHBATH, 
3A2UTH ; HABOZJHHTH, HABJAXHTH, HAKBA- 
cura; rigare, irrigare, perfundere; 
begießen, bewäſſern. 

megõregedni; CTAPHTH, OCTAPHTH; conse- 
nescére ; altern, ült werden. 

megörvendeztetni ; OÓDAJOBATH, OŐBECEe2M- 
TE, pasBeceanTH ; laetificare, exhila- 
rare ; erfreuen. 

megőszülni ; OCjJeARTH ; canescére, inca- 
nescére; ergrauen. aa 

megparancsolni ; 3ANOBEAATH, SANOBCAHTH, 
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BHAHTA ; congspicére, intuéri, perspe- 


megrekedni; npomyzanru ; raviro; heiſer 


Megsiratni. 


H3DYJATH, SANOBOCT H3ZAATH ; upeam- 
caTB, ponncarn; mandare, praeci- 
pőre, praescribére ; befehlen, anſchaffen. 

megpróbálni; RymATH, nporymarn, HCNH- 
THBATH, HCOHTATH; CMATDATH, pacuo- 
TpHTA ; experiri, tentare ; prüfen, Der: 
ſuchen. 

megrakni; HANpPTHTH, HATOBAPATA; obpe- 
MEHHTH, OÓTEpeTHTH ; Onerare; refer- 
cire ; beladen. 


werden. I 

megrémülni ; ynaamura CE, yerpamura Ce, 
nonaamerxy ; exhorrescére ; expavescé- 
re; erſchrecken. 

megrepedni ; nyxnyrn, nyhx ; findi; reißen, 
einen Sprung, Rip befommen. 

megrettenni (1. megrémülni). 

megróni ; XYAHTH, KVAHTH, JEODABATK ; re- 
prehendere; rũgen. 

megromlani ; KBADHTH Ce, MOKBADHBTH Ce, 
TEHJYTH, HNHDPONAZJATH ; HSZONAUHTH C€, 
nponacru; corrumpi; verderben, ju 
Grunde gehen. 

megrontani ; NOBpPeAHTH, HOKBADETH, 430- 

. OAJHTH, ynponacrnrn; corrumpéőre, de- 
pravare; verderben, ju Grunde richten. 

megrothadni; CArBRTH, HCTDYEyTH; putre- 
scére ; verfaulen. 

megrövidíteni; ORDPATHTH, CKDATETH, H0- 
KDPATATH ; JKPATHTH; abbreviare ; für- 
jen, ab: verkürzen. 

megsavanyodni; (megsavanyulni) ; KK- 
CBYTH, V3KHCHYTH ; acescõre; inacescẽ 
re; fauer werden. 

megsebesíteni ; HOBPOAHTEB, PAHHTE; vul- 
nerare, sauciare; verletzen, verwunden. 

megsegíteni; nouoha, nparehy y nouok; 
adjuvare; aufhelfen. 

megsemmisiteni (megsemmiteni) ; yvrmra- 
BATH, KHHINTHTH, HCTPEÓHTH, OCYjeTHTH, 
JTAMABHTH ; evertére, delére ; vernig- 
ten, vereiteln; tilgen. 

megsérteni ; HOBPOAHTH, OMTETHTH, HOKBA- 
pura, pannrx ; laedőre, violare, offen- 
dére ; verlegen , beſchädigen, verwunden. 

megsíratni; ONAAKHBATH, ONAAKATH, NAA 
KATH, TIKXHTH, KAARTK 3A KHM HAH 38 
um ; illacrymari, deflére, deplorare; 
beweinen. 
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"nyodni) ; wpma- 
menne mee eve van; Aager werden. 
MEgSÓZNI ; COARTH, NOCOZBTH, OCOARTR; 

salire, sallöre ; falgen. 
megsúgni ; manraTH, ManyTaTH xoue y 
Time; insusurrare; in Öbr fiüftem. 
megszabadítani; OCAOÓOARTH, ONpOCTATH, 
HsÓABETE ; liberare; befreien. 
megszagolni ; ounpueara; olfacére; bes 
riechen. 
megszámlálni; cse saje auo nsopojurn, 
——— ——— 
zuſammenzaͤhlen, abzählen. 
Mmegszaporodni ; YMAOZABATK CG, uaoæn- 
TE CE; angẽri; fid) vermehren. 
megszáradni; CJMIATH CE, OCYMNTH CE; 
arefieri, siccescöre ; trodnen. 
megszelídíteni ; NUTOMETE, JNETOMETY, upu- 
NETOMATH, YEPOTBTH, JNHPETR ; doma- 
re, perdomare ; sübmen, Bezügmen. 
megszerezni; AOÓABRTE, - NPHÓABETH, HA- 
ŐABETH, AOCTABRTE, EJNETK ; comparare, 
procurare ; ſchaffen, anſchaffen, ver⸗ 
ſchaffen. 
megszidni; uarpaurn, uspyæaars, H3HCO- 
BATH; BODETK, JEOPABATA ; conviciari, 
exprobrare;  augfdjelten,  ausjájmáben. 
megszokni; DPBBEEHYTH CE, HABHEBJTE 
Ce, OÓBERBJTH CE; NPEBHEABATE, NPH- 
BEKHJTH, HABHENYTH (EOTA 9ewy HAH 
Ha mTO); assuescére, consuescére; ges 
wöbnen, fid gewöhnen. 
megszólítani; NpOTOROPETH C EEM; n0- 
SAPABETH Kora Gecjeaon; noverk (pey) 
€ REX; allogni ; anreben, anſprechen. 
megszomoritani ; CNYTATH, ODEYAABTH, 0- 
AJOCTETE, JIBGARTA; contristare ; 
betrüben. 
megszűnni; NPECTATH, HENDOAYZABATE ; 
BpOhH, CBPMETH Ce, npecebH Ce, WH- 
nyrm; cessare, desinőre ; nufhören. 














(megszüntetni; npecrarm, Npexnnyrm, me- 


NPOAYZETH; OZAOXBTE HA ZA56; in- 
termittére ; aufheben, einſtellen. 
megtalálni; HAJA3ETE, HAOARTH, HAhE, H3- 
Bahn, NpOH3HAhH, OAKPETK ; invenire, 
reperire ; finden, auffinden. 
megtanitani ; yaura, NOJYABATH, OGYYABA- 
TH, BACTABBATH, HACTABNTH ; edocero, 
perdocére ; lehren belebren. 











megtanulni; yanra, HAJVATH, EGYJETE; 
addiscére, condiscöre, percipére; lete 
nen, erlernen. 

megtapintani; AOTAHATH CE, aoraxuyru cé; 
Iemn ; contrectare ; anrũhren, ans 
taften. 

megtartani ; SAAPZABATH, saapxarn (KOZ 
Ce6e); OGAPZABATH, OGAPZATH, caxpa- 
BETU, WJBATH, CANYBATH, PAHETE; ro- 
tinére ; conservare ; behalten, erhalten. 

megtartoztatni ; SAHHMATE, SAÓABBATH; 38- 
APZABATH, J3APZABATE (02 vera); — 
J3APZABZATH ce 0A HEra, HZŐjerABATK 
MO; yCTpyvABATE ce Tera; abstinő- 
re, continére; abhalten; — fich ent⸗ 
haiten 

megteremni ; pacrurs, yenjenarn, Hanpe- 
AOBATB; provenire; wachſen, gedeihen. 

megteriteni; NOCTABETH (croa, Tpnegy); 
sternére; aufbeden. ene); 

megtiltani ; 3AGPABEBATH, SAÓPAHETE, 34- 
EDPATHTE, SAnNpeTATE; inhibére, prohi- 
bére, interdicére, vetare; verbieten, 
unterſagen 

megtisztelni ; VACTOBATH, NOYACTOBATH (xo· 
TA 9HM); FAOCTORTH (aers); TARHETE 
xoue sacT (am); honorare, reveréri; 
beehren, Ehre erweiſen. 

megtisztítani; 9HCIRTE, OSHCTHTH; pur- 
gare, perpurgare; putzen, fűubern, 
einigen. 

megtölteni ; nyBETH, BANYHATH, AONYHETE, 
AOABTH, HAZHTH, HACJTH; EBACBATH, 
BHAAEHYTH, KBYRATB, HAKBYRATH; im- 
plére, adimplére, complére ; farcire, 
refercire ; füllen, anfüllen, ſtopfen, ein⸗ 
ſtopfen. 

megtörténik ; ŐRTE, CŐETE, AOTOARTE ce, 
CAYYETK Ce, NPEEZYUATK Ce; evenire, 
contingére, accidére; geſchehen, ſich 
erelgnen. 

megtörülni ; EITB, OTPTH, ESTPTA; us - 
Gpucarn, naraaaura; detergére, ex- 
tergére, abstergére; abwiſchen, trocknen. 

megtudal; aoauarn, gyTH, pasynjern; npu- 
METHTH, onaanin, CMOTPETH; regcire, 
comperire ; erfadren, innemerben. 

megtudakolni; pPACNATHBOTH, pacnurarn, 
DPONHTATH, PAZÓEPATH, PA3RÓPATH, na- 






: 











Megujítani. 





BjecrHTH ce; percontari, sciscitari; 
erkundigen, nachfragen. 

megujítani ; OŐHOBHTH, NOHOBHTB, renova- 
re, restaurare, reintegrare; erneuern. 

megúnni ; AOCAABTH, aAonnjarn; fastidire, 
taedẽre; ũberdrũßig werden. 

megutálni; IHYMIATH Ce gera, MD3HTA; 
abominari, despicari; verabſcheuen. 

megülni (megünnepelni); HNpAa3HOBATH, 
CBETKOBATH, TOPEOCTBOBATA ; celebrare; 
feiern. 

megütni ; yaapara, yaapurn, Guru, ryhn; 
percutéőre, ferire; ſchlagen, hauen. 

megválasztani ; H3zŐHparTH, HzaÓparH, 04a- 
óparu, 6uparu; eligére, deligőre ; 
creare; auswählen, ausklauben,  er- 
wählen. 

megvallani; HDPH3HATH, NPHHNOZHATH, HCUO- 
Bjeanru; fatöri, profitéri, confitèri; 
geſtehen, eingeſtehen, bekennen. 

megváltó ; HCKYNHTOZ, HZÓABHTEZ, CHACH- 
Tres ; redemtor, is; hn. ber Erlöſer. 

megváltoztatni ; HSMEHHTH, NPEMEHHTH, H3- 
MÍEHHTH, HDPEMjeEHAHTH ; commutare ; 
immutare, permutare ; abändern, verz 
umándern. 

megvédeni (1. megoltalmazni). 

megvénülni (Il. megöregedni). 

megverni; Gurn (őaruHom), ryhu, 6arn- 
HATH, HZMAATATH ; verberare ; ſchlagen, 
prűgeln, abprügeln. 

megvesztegetni (I. megrontani). 

megvetni ; npesnparn, npespern ; contem- 
nőre, spernőre ; verachten. 

megvetőleg; ih. npespureaHo; contem- 
tim; verãchtlich. 

megvigasztalni; jjemurn, YTJEmMHTH; con- 
solari; tröſten. 

megviradni (megvirradni); CBHTATH, pa- 
CBHTATH ce; dilucescőre; tagen, Tag 
. werden. 

megvizsgálni; kymara, NPOKYMATKH ; HCMNH- 
TATH; cuarpara, DACMOTDPHTH, HCTpA- 
AHBATH ; NPETPOCATH, NpeTpecTE; in- 
vestigare, examinare, cognoscőre, 
contemplari ; prũfen, unterſuchen. 

megzabolázni; YEpPOTHTH, OÓGYS3AATH, yMH- 
PATH; VNHHTOMHTH, HNDHNHTOMHTH; co- 
ercére, refrenare ; bezűumen, bändigen. 

megzavarni; SAGYHEHTH, CŐGYHHTH, CMECTH, 
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cuyrurn; conturbare, perturbare, con. 
fundőre ; verwirren, trüben. 

megzsibbadni; VYTDHYTH; YEOYHTH Ce, 0- 
KAMEHHTH ce, ŐE3YYBCTBEH ŐHTH; tor- 
pescöre ; einſchlafen, gefühllos werden. 

megzsírozni; OMACTHTH, sauacrurn; pin- 
guefacöre ; ab: ein ſchmalzen. i 

méh; nyexza ; apis, is; nn. die Biene. 

méhkas; xomunna, TPHKa; alveare, is; 
sn. cavea, ae; nn. alvus, i; nn. ber 
Bienenkorb, der Bienenſtock. 

mekkora ; KOAHEK ; guantus, a, um; wie 
grof. 

meleg ; Tonan, Bpyhn ; calidus, a, um ; 
fervidus, a, um ; warm. 

melegíteni ; TONAHTH; TPOjaTH, yronarnra, 
yrpejarn ;  calefacőre., tepefacőre ; 
wűrnter. 

melegség; rTonauna, ronzoha, spyhuna ; 
calor, is; hn. die Wärme. 

meli; rpyau; pectus, oris; sn. die Bruſt. 

mellékelni; NPHEGYTATH, NPHAORHTH, npu- 
AATH, AOAATH; apponőre; beifügen, 
beiſchließen. 

melióny ; peayx; pectorale, is; sn. die 
Weſte, das Gilet. 

meilett; npu, KoA, nocae, noxpaj, mpea, 
y; penes, juxta, apud, secundum; 
neben, bei, an; gegen. 

ureilőzni ; PKAABABATH ce, KAOHHTH Ce, y- 
Kaamaru, Haőehn; praeterire, relin- 
quöre, vitare; meiden, vermeiden. 

méltán ; ih. no NMPABAH, HPABHUHO, enpa- 
BeAJHBO, No saczyru; merito; billig, 
billiger Weiſe. 

meltányos ; NDABHTHH, CIPABCA5HBH, upu- 
CTOJHH, CXOZAHH, NDHAHUHH, NPABH, npa- 
mReaun; aequus, a, um ; justus, a, am ; 
billig, gerecht. 

méltatlanság; HenpaBAa, HEONpABHAHOCT ; 
injuria, ae; nn. das Unrecht, bie Un 
billigkeit. 

méitatlanúl ; ih. nesacayxno, HENDABETHO, 
HEBHHHO; immerito; unwürdig, un⸗ 
billig. 

méltó ; aocrojmm, BpeAm; dignus, a, um; 
wuͤrdig. 

méltóság; AOCTOJAHCTBO, YACT, BECORE 
uuH; dignitas, tis; nn. majestas, tis; 
nn. die Würde, die Würdigkeit. 








ztatni. 
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munyuzuam ; nopvavsáTH, H3BOABTH, Gaa- 
roꝛoaura; dignari; geruhen, bie Gnade 


mély; ayboxn; profundus, a, um; tief. 

mélység; ayózuna ; profanditas, tis; nn. 
bie Tiefe 

"menekülni ; (menekedni) ; noójehn, H36a- 
BETH cs; OCAOGOARTA Ce; fugóre, per- 
fagőre, confugőre ; fid fiüdjten, fid 
rettei 


n. 

menhely (menedék); exge 3a- 
MTETA, 6ezőjeaHO mjecro; refugium, 
ii; am. agylum, i; sn. perfugium, ii; 
an. ber Zufiuchisort, bas Afyt, der Hort. 

Menni; xoaura, HhH, CTYNATH, NYTOBATH; 
ire, vadöre, pergére ; gehen. 

menny ; aeſo; coelum, i; sn.ber Himmel. 

mennydörgés ; rpuzaBEEBa, rpox; tonitru, 
18; en. ber Vonner, 

mennyei; meGecuu; coelestis, e; himmliſch. 

meni; xoauxo; —88 a, um; wie 


—— ih. RAKO jakO, xoauxo; quan - 
topere ; wie meit, wie fern. 

mennyiség ; BEAHIHHA, MAOXKAHA ; xoanue- 
erso, Őpoj, amcao; guantitas, tis; nn. 
die Quanlitãt. 

Mennyiségtan ; nareuaraxa; mathesis, eos; 
nn. bie Mathematit. 

ih. KOAHRO nyra; quoties; 


; MITO, BOZHEO; guanto; um 





mennykő; TPOMOBHA erpeas, rpou; ful- 
men, inis; en. ber Donnerkeil, ber 
Donner. 
Ment; CAOÓOAHH, BOSHH, OCAOÓOhOHA ; 
liber, a, um; immunis, e ; frei, Befreit. 
Menteni;  HIBRBABATH, H3BHHETE, NDAB- 
ARTH, onpasaarn, HATOBAPATA; exeu- 
sare ; entſchuldigen. 
Mentség; HSBHEBABABE, HNPABAABE, H3rO- 
napau.e, aaronop; excusatio, nis; nn. 
vét Entfdjulbigung. 
meny; csaxa, cHaa; nurus, i; nn. bte 
Sdmiegertodjter. 
Wenyasszony ; HeBjecra, CSAMA; Sponsa, 
ae; nn. die Braut. 
menyegző ; CBAAÓA, CBATOBE; nuptiae, 


menyét; aaenua; mustella 
Weſel. 

morni; CMETH, OCMOAHTEH C( 
APOAYTE; — PETE, apo 
— haurire; wwagen, ſich 
ejőöpfet 

mérni ; MjepETE, H3MjepHTE 
tiri ; — ponderare ; mef 

meredekség; erpuea, crpue 
OABAZA, OACOK, NpONACT 
tis; nn. praecipitium, 
Etellheit, ber Abfturz. 

méreg; orpos; venenum, 

Gift. 

Merész ; AP3EH, cujean, oat 
BEHH; ŐE3OÓpPAZHK, Geaer 
cisz füdn, fed. 

merészelni; OCMjeARTH Ce, 
apauyrn; audöre ; wagen 

merészség; cujeaoer, apau 
BazuocT ; audacia, ae; nn 

Merev; EPJTA; JEOYEHI 
um: rigidus, a, u 

fő múzsa; milliare, 








melle. 

Mérges; eZOBATE; TIEBOBB 
AYTATH; JApOCTHE, CPA 
iratus, a, um; — virul 
zornig, giftig. 

meriteni; upuura, upuari 
chöpfen. 


mérleg; Bec, Becn, Bara, Te 
ae; nn. trutina, ae; ni 
mérnök ; mjepnrez; mensc 


mefjez. 

mérsékelni ; yvujeparn; ysal 
mura, razor; temp 
rari; möfjigen. 

mérséklés ; yajepasate, ) 
ApzasaBe ; moderatio, 
erantia, ae; nn. bie 9 

mérséktelenség ; ; Heymjepent 
HocT, őesxjepnocr ; intem 
nn. immoderatio, nis; 
möfjigfelt. 

mert; ksz. jepóo, jep; guia, 
weil. 


mértan; aexyerso (aayxa 
Mzexmjepje, reomerpuja ; 





arum; nn. die Hochzeit. 


ae; nn. bie Megtunde, b 
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mérték; mjepa; mensura, ae; nn. das 

mértékletes ; ynjepenn, TPE3BEHH, ua anu 
sazososan ; moderatus, a, um; tem- 
perans, tis; mãßig, nuͤchtern, genúgfam. 

mértékletlen ; HeymjepeBH, Gesujepun; 
rmmoderatus, a, um; intemperans, 
tis ; unmüfig. 

mértékletienség (mérséktelenség). 

mese; Őacna, eaGyaa, npuva; fabula, 
ae; nn. die gabel, die Mübr. 

mesterember; pyxoajeaa, sauaranja; o- 
ifex, icis; hn. artifex, icis; hn. ber 
andwerker. 

mesterség; yujeruoer, BjemTEBA, aauar, 
pyrno Ajezo ; ars, tis ; nn. opificium, 
ii; en. die —8 ba Handvert. 

mész ; Rpen; calx, eis; nn. ber falt. 

mészáros ; Mecap, racangE; lanius, ii; 
lanio, nis ; hn. ber fletjejer, ber dieiſch 
Bauer. 

mészárszék; Mecapa, necapunua, xacau- 
HHNA; laniena, ae; nn. macellum, i; 
en. ber dieiſchbam 

; ih. Amaexo; procul, remote; 





metszeni ; cjeby, pesarn, PyŐBTR ; seca- 
re, scindőre; caedöre ; fdjneiben. 

méz; mea; mel, mellis; sn. ber Honig. 

mézga; rywa; gummi; sn. das Gummi. 

mezitlábú ; 60€cg, 6OCOROTR ; nudipes, dis; 
barfüßig. 

mező; noze; ager, i; hn. rus, ris; en. 
bas Feld. 

meztelen; roan, Bari; nudus, a, um; 
nadt. 

miati; poar, nopa an, 2apaan, sa, 80or ; 
ob, prae, propter; megen, vor, halber. 





midőn; ksz. maa, Gyayha AB, —8 jepóo, 
dm; dum, cum, guum ; als, 
ind em. 


mielött ; ih. npe, ppuje; antequam; 
riusguam; ehe, benor. 
miénk ; Ham ; noster, a, um ; unſer. 
miért ; samTo, vera Paan, 360r vera; 
cur, guare, gnapropter ;. varum. mel: 
halb, weßwegen. 
millyen; xojn, FAKOBH; qualie, e; was 





ür ein. 
mig ; miglen, ib. rpajybe, y, sa, y Bpe- 





ve, sa upe 


adusguez 1, 

mihelyt , (mihelyest) ; ksz. mro npe, xo- 
anxo je moryhe npaje ; guamprimum, 
simulac; fo balb als. 

miként (mikép, miképen) ; ih. xazo, £o- 
JEM (RAZBEN) HANRROM; sicut; guOmO- 
do; me, fo wie, auf welche Art. 

mikor; ih. xaa, Kala; guando; wenn. 

mimódon; ih. (1. miként). 

minap; ih. OHOMAABHe, DPe uexoauxo as - 
Ba, He AAPHO ; nuper, proxime ; jüngít, 


- neni. 


mind ; cas, csa, cso ; omnis, e; cunctus, 
a, um; aller, alle, alles. 
mindannyiszor ; ih. Toamxo nyra; toties; 


jo oft. 

mindazáltal ; kez. HO OMeT, HHAE, npi 
csem Tom; attamen ; bod), jebodj, un 
geadjtet. 

minden (1. mind). 

mindenféle ; esaxor poaa, CBAKE erpyxe 
(spcre); csarojaku; varius, a, um; 
omnigenus, a, um ; allerhand, allerlel 

mindenfelői ; ih. oa csyaa, oa csajj 
crpana; undigue ; von allen Seiten her. 

mindenható ; CBeMOTybuH, CBECHAHK ; omni- 
potens, tis; allmádjtig. 

mindenik ; 06a, OÓSARA, OÓORNA, OÓRABO- 
je, 060je; utergue, utrague, utrum- 
gue; jeber, jede, jebes. 

mindenkor ; ih. CBARH NyT, CBAEAA, YBEK; 
sempei —*— —*— 

mindenni . CBAEH AAH, 
guotidie; tüglid, antágílóá. 

mindennapi ;  CSEAHEBEH ,  HOCBEASEBAT, 
CBATAABB, CBARHAABE; guotidianus, 
a, um; alltügig, alltáglidj. 

mindenség ; BCEACHA, CAB CBjeT; univer- 
sum, i; an. das Weltall. 

mindenünnen ; ih. oa cgyaa, oa csijj 
erpaua; undigye ; von allen Seiten. 

mindenütt; ih. no CByAa, CBYAA, CBATA 
ubigue; allenthalben, überal. 

mindenüvé ; ih. CBAEgyA, HA csagy CTpAS 
HA CBE erpane; WA KJA, EJA NY AP 
To; guoguoversum ; guoguo; ũ 

mindig ; ih. (1. mindenkor). 

mindjárt ; ih. oaua, raxu, raj (ozsaj) " 
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20, extemplo ; 
3. 
m Ja, 06aasa ; ambo, ae, 0; 
utergne, utrague, utrumgue; betbe. 
3 ERKOBO€T, Raxsoha (kagecrBo); 
 gualitas, tis ; na. bie Oualitát. 
mint; ksz. kao, KAO MTO ; HETO ; ae, quam, 
ut; al, benn. 

minta ; BEA, AHK; o6pa⸗au, Y30P, yraoa, 
npuxaaz, npumjep; formula, ae; nna 
norma, ae; nn. ber. form, das Wuſter. 

mintegy; ih. cayvajuo,. OANPHAHKe, OR0, 
0xo40; cireiter, velut; gegen, belláufig, 
ungefäht. 

Mintha ; Köz. xao AA, jang Aa, nanaa; 
acsi, guasi ; al, 06, gleidjjam. 

minthogy ; Las. xaa, xaxo, nomro, Gjayha 
Aa; guoniam ; ba, indem, nadjbem. 

mióta; kösz. 04 BDEMOHA, KAKO, OARAKO; 
guamdodum ; fett, feitdem. 

mireny; MENOMOP, CHuan; arsenicum, i; 
bas Arfenit. 

mivel; kez. jeópo, jep; quia; ba, weil. 

miveletlen ;  eyposu, rpyóm, Heorecana ; 
incultus, a, um; rusticus, a, um; 
ungebildet, roh. 

miveletlenség ; cyposoer, TyŐOCT, HeoTe- 
cagocr; rusticitas, tis; nn. die Unge⸗ 
fádiffenbeit. 

mívelni; o6ajeaara, OŐDAÓOTATH, H3pA- 
AHTU, HEFOBATH; H3ZOÓDAZHTH, OÓpa30- 
BarH ; colőre; bearbeiten, bilden. 

mivelhogy (1. mivel). 

Mocsár ; Óapa, MAAKA, ÓJATO, BAZ, TABÓ; 
palus, udis; nn. uligo, Tis; nn. ber 
SMoraft, ber Sumpf. 

mocskolni; KAZATH, yxaxarn, JMpPEBATE, 
VEPZSTE; OCEBEPHHTE, ONOTAHUTA ; ma· 
culare, inguinare; fleden, fdjnugen. 

mocsok; Kaz, Hegucroha, raa, hybppe; 
* xpaa; —e———— nn. 

cula;. ae ; nn. mug; ber Fleck 
te Matel. , 





bi 

Mód; mann, Bra, ospas; modus, i ; hn. 
bie Art, die MBelfe 

Modor ; HAH ; apaerojuoer; modus, i; 
hm, bie Manler 

módosítani ; JEGTOJHO aaujepara; mO- 
. difoare; mod, 





módszer; aeroa, uaaun; methodus, i; 
nn. die Methode. 

mogyoró; aeuaux; avellana, ae; 
bie Hafelnuk. 

Moh; MAOBUHA, MAMHHA ; musocus, i; hn. 
bas Moos. 

mókus; seaepaua; sciurus, i; hn. bas 
Gidjjörndjen. 

molnár; uAHap, BOZGRESap; molitor, 
is; ber Müller. 

moly; mozan, os; tinea, ae; nn. te- 
redo, inis; nn. die Motte, die Schabe. 

mondani; pehH, EasaTH; TOBOPATR; di- 
cére, logui; fagen. 

mondat; HJPOK, 3AMATAK, apeaaoxene, 
per; sententia, ae; nn. ber Sag, ber 
Spruch. 

morogni;  upusarm, ryahara; murmu- 
rare, fremőre; murren. 

morzsa; MpBa, MDBANA; mioa, ae; nn. 
bie Krume, das Krümchen, das Bröödj en. 

mosni; xnra, piwsara, npara; lavare; 
tvafdjen. 

mosoly; cxjememe; risus, us; hn. bad 
vLächeln. 

mosolyogni; eujouura ce; subridére; 
iachein 

most; ih. caa, caaa; nunc, modo; 
jegt. 

mostanig ; ih. Ao84e, 40446; hacusgne ; 
bis jegt. 

mostoha (mostohaanya); mahnja; no- 
verca, ae; nn. be Ctiefmutter . 

mostohaapa ; orayx; vitricus, i, hn. ber 
Stlejvater. 

mostohafi ; nacropax ; privignus, i; hn. 
ber Suefſohn 

mostohaleány;  nacropza ; privigna, ae; 
nn. die Stieftodjter. 

motozni; aerpaxasara, HCTPAXUTE, HC- 
NATHBATE, H3SEhKSATE; investigare, 
pervestigare ; birdjfudjen. 

mozdítani; uuuara, NHOMHGATA; rypara, 
THCBATH, oraeayia, aperara, EPOHYTA ; 
noxpeayra, NOMAEGYTE; movöre, per- 
movére; rüden, bewegen. 

mozdulni ; MANATH, NOMHHATH ce, NOEpÉe- 
Tari ce; movéri; fid) bewegen. 

mozgalom (mozgás); x⁊porane, TORpe- 
rane, MANAGE, NONNNAGA; TPECOBE; 


an. 
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Nagyitás. 





ysőyhene; ABIXSB; OMABe, npoona- mutogatni; NOKAZATH, H3HETH HA BEIABAO; 


Be ; motus, us; hn. die Bewegung. 

mozgatni ; KDEHYTH, HOKDEHYTH, MHNATH, 
NOMHIIATH, TARBYTH, AOTAKRHYTH, NOTAK- 
BYTH; HOMAKHYTH; HOÓYABTH, y36y- 
AHTH; agitare, motare; bewegen, 
rühren, regen. 

mozgó (mozgékony) ; noxperHE; mobi- 
lis, e; beweglich. 

mozogni; NENHATH CC, HOXMHUATH CEC, MAK- 
BYTH Ce, TPVARTB CE, PAAHTH; mo- 

. véri; fid) bemegen, fid rühren. 

mezsár ; az MOoxAap; mortarium, ii ; 
en. ber Mörſer. 

mögé, mögött ; sa, Hsa, no; pone, post ; 
Dinter. " 

mulandó; npoaaaeka, npornyyhu, He- 
craam, nenocrojann; caducus, a, um ; 
fragilis, e ; vergãnglich. 

mulatni; SAÓABZATH Ce, 3AAPXATH Ce, 
OCTATH ; commorari, se recreare ; fid 
unterhalten, weilen, verweilen. 

mulatság; saÓaza, BeceMe, yrecezeRe, 
paaocr; recreatio, nis; nn. bie Ún: 
terhaltung, die Zerſtreuung; die Be 
infigung 

mulékony, (1. mulandó). 

multkor, (I. minap). 

mulva; no. nocae, 3a, Ha; post; nad 
Verlauf von. 

munka; pax, paana, paóora ; Ajeao, no- 
cao; labor, is; hn. opus, éris; sn. 
negotium , ii; sn. die Arbeit, bas 
Werk. 

munkálni, (munkálkodni) ; paanru, Aje- 


AATH, NOCAOBATH; ACÍJCTBOBATH, 9§- 
nuru: laborare, operari; arbeiten, 
wirken. 


m unkaszünet ; oauop (npecranax) on no- 
caa; otiam, ii; sn. ber Feierabend. 
murok; MDKBA, zyra pena; sicer, is; 

nn. die Mödre. 
mast; MNYCT, NACT, NACY5, KÖBYR; 
stam, 1; hn. ber Moſi. 
mustár; caavuna, ropymuma; sinapis, is; 
Senf. 


mu- 


nn. 

mutalni; KAJBZBATH, HOKAZNBATB, TRAJNH- 
BATH, NHOKAJATB, JRAJATE; monstrare, 
ostendere ; jeigen. 


ostentare ; öfter zeigen, austramen. 
mű; paa, nocao ; opus, eris; sn. die 
Arbeit, das Werk. 
műhely; pyKOACABHUTA, ACARORHNA; offi- 


cina, ae; nn. opificina, ae; nn. die 
Merfftatt, die Werkſtätte. 
műipar ; . PAAHBHOCT, DPOMHÍNBEHOGT; in- 


dustria, ae, nn. ber Kunſtfleiß. 
műszer; opyhe; aaar; instrumentum, 
i; sn. organum, i; sn. das Inſiru⸗ 
ment, das Werkzeug. 
miveltség ; ;  H3OÓpPAZEBO, OŐÓDAZOBAHOCT, 
HzOÓpaxeHOocT; cultura, ae; nn. bie 
Bildung, die Cultur. 

MŰVÉSZ; BEHITAK, YNjETHHE, YSjeMHUK; 
artifex, icis; hn. der fünftler. ; 
művészet; VMjeTHOCT, YMEDMHOCT, BÍEITR- 
Ha; ars, tis; nn. artificiam, ii; sn. 

die Kunſt. 


N. 


nád; poros, TPCKA; CETA; mam, megap; 
arundo, Ínis; nn. calamus, i; hn. 
canna, ae; nn. bas Rohr, der Schilf, 
das Sájilfrodr. 

nadály; nyjaszsna ; hirudo, inis; nn. ber 
Blutigel. 

nádas; nyH TPCKe HAH porosa, TPCEOM 
(pOr0304) OÓHAHE, KOBHTH; arun- 
dinosus, a, um; rohrig, fdilfig ; mit 
Rohr gebedt. 

nádas; TPMBAE, VŐJR 0A TPCKE; arun- 
dinetum, i; sn. das Rohrdickicht, das 
Rohrgebüſch. 

nadrág; gaxmupe; braccae, arum; nn. 
caligae, aram; nn. die Hoſe, bes 
Beinkleid. 

nagy; BEANRE; magnus, a, um; grof. 

nagyanya; OTJHHA HAH NATOCDPHHA MAT, 
6aGa; avia, ae; nn. die Großmutter. 

nagyapa (nagyatya) ; Ajea, Ajeza ; avus, 
i; hn. der Großv 

nagybátya ; cerpan; yjat; avunculus, i; 
hn. patruus, i; hn. der Better. 

nagyiílás ;  PKBGABVABABE, Jſuaoxanane, 
PACNDOCTPABABA BE ; NpeTepHBAB8; 40" 

ctus, us; hn. superlatio, nis; nn. 
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Nász. 


hyperbole, es; nn. die Vergrößerung; napfogyatkozás ; ; noupasgene cyma; ecli- 


die Uebertreibung. 

nagyitani ; ypehaTrH; pPACNpOCTPAHETH, yn- 
AOZRETH ; NPETEPHBATH, npereparn (Me- 
py y "gemy) ; ; augére, adaugére, ex- 
aggerare ; vergrößern, übertreiben. 

nagylelkü ; BE2HKOAYMHE ; magnanimus, 
a, um ; großmüthig, 

nagyieiküség ; ; BE2HKOAYMje, BOEAHKOAYI- 
HOCcr; magnanimitas, tis; nn. gene- 
rositas, tis; nn, die Großmuth. 

nagynéne; rerka, rera; amita, ae; nn, 
die Tante. 

nagyobbitani; yseharu; augére; 
größeru. 

nagyobbodni ; yseharn ce; augére; fid 
vergrößern. 

nagyon; ih. Beoua, BPpao, jAKO, SAPABO, 
oazekh, npeszeh, Beae; valde, admo- 
dum, magnopere; febr. 

nagypéntek; BOAHEH HECTAK; parasceve, 

nn. ber Charfreitag. 

nagyravágyás : CAABOBZYÓBEe, HpeTepaHOo 
HACTOZJÓZE ; ; ambitio, nis; nn. fa- 
stus, us; hn, ber Ehrgeiz, die Ehr⸗ 
ſucht. 

nagyravágyó; HACTOBZYÓŐHBH, CAABOLGYÓHBR ; 
ambitiosus, a, um; ehrgeizig, ehr⸗ 
fügtig. 

nagyság ; ꝝeananna, KpynHoha ; magni- 
tndo, inis; nn. excelsitas, tis; nu. 
die Größe. 

nagysügos;  BHCOKOPOAHH ; magnificus, 
a, um; hochgeboren. — Nagyságod; 
Bame Bucoxopozyje ; Domine magni- 
fice ; Euer Hochgeboren. 

nagyszerüség ; BEAnEOMenh)e, HZPOAHOCT, 
SBAMEHHIOCT ; magnificentia, ae; nn. 
die Pracht. 

nál; upu, xod, y, 6ausy, nopea, NnoA, ca; 
apud, penes; bei. 

nap; cynne ; sol, is; hn. die Sonne. 

napa; nyHuunHa, CBexkpBa ; socrus, us; nn. 
die Sch wiegermutter. 

napernyő ; ojenns, amópea ; umbella, ae; 
nn. um braculum, i ; sn. ber Sonnen⸗ 
ſchirm. 

naplény;  cBerseBe (CcBerzocr) cynna, 
eyme ; lIumen, inis; en, candor solis; 
hn. der Sonnenſchein. 


ver· 


psis, is; nn. defectus, us, solis; hn. 
die Sonnenfinſterniß 

napfordulat; cyuanm nompar, 
UHTOABA TOUKA ; 
Sonnenwende. 

napi ; AHeBHE; diurnus, a, um ; täglich. 

napjövet, (napkelés); Hcxoz (H3zasak, 
pohaj, pahame) cynuna; HCTOK; Solis 
ortus, us; hn. ber Sonnenaufgang. 

napkelet; HCTOK; HCXOA cynua; oriens, 
tis ; hn. ber Oſt, der Oſten; ber Con: 
nenaufgang. 

napkeleti ; HCTOUHH, (BOCTOYHH) ; HCTORO- 
3€MBH, HCTOKOSOMADBCEK ; orientalis, e; 
öſtlich, morgenländiſch. 

napló ; AHEBHHE ; adversaria, orum; sn. 
das Tagebuch. 

napnyugat; s3auaa; 3AxXOA cynna; occi- 
dens, tis; hn. occasus, us; hn. ber 
Meft, der Sonnenuntergang. 

napnyugali; SAMNAJHH; sanaaoseunn; oc- 
cidentalis, e; weſtüch, abendländiſch. 

napnyugvás; 3AXOA cynna; occasus so- 
lis ; hn. ber Sonnenuntergang. 

naponkint ; ih. cBaKH JAH, NO CBAKHZAB, 
AAH Ha aan; quotidie; tüglid. 

uaponkinti ;  NOCBOAEBBK , CBAKAAMBH 
guotidianus, a, um ; täglich. 

nappal (nap); aan; dies, ei; kn. ber Tag. 

nappal (nappallal) : ABBY, ABBOM; in 
terdiu, luce; bet Tage. 

nappal lik (nappalodik) ; CBATATH, DaCBH- 
rarH ce; lucescére; tagen. 

napszám; BAABHHA; merces, édis; nn, 
ber Tagelohn. 

napszámos ; naanauap; operarius, ii; 
hn. mercenarius, ii; hn. ber Tag⸗ 
löhner. 

naptár ; mecenocaos, xaaenaap; fasti, 
orum ; hn. calendarium, ii; sen. ber 
Kalender. 

narancsfa; nepaHua, Tepauna, nouopau- 
ya (ApBOo); citrus aurantia; nn. ber 
Pomeranzenbaum. 

naspolya (naszpolya); uymuyaa; mespi- 
lam, i; en. die Miſpel. 

naspolyafa (naszpolyafa) ; ; uymuyaa (ApBO); 
mespilus, i; nn. ber Miſpelbaum. 

nász (1. menyegző). 


CYHHONO- 
solstitiam, ii; sn. die 





Nátha. 


catarrhus, i; hn. gravedo, Inis; nn. 
der Schnupfen. 

ne; ih. He, na, unyje; ne, non ; nicht. 

nedv (nedü); cok; humor, is; hn. li- 
guor, is; hn. succus, i; hn. ber 
Saft. 

Nedves; MOKDH, BAAZXHH, HAKBAMOHH ; 
COTHH, COKOBATA; humidus, a, um; 
madidus, a, um; Succosus, a, um ; 
ſaftig; feucht. 

nedvesiteni; BAAXZHTH, HABJAIKHTH, MOTH- 
TH, KRBACHTH, HMOKBACHTE, HAKBACHTKE; 
opocarn; madefacére; feuchten, be⸗ 
feuchten, naß machen. 

nedvesség; MOKpPOTA, BAAXKHOCT, BMara, 
MOKpoOha ; coquocr, COKOBHTOCT; udor, 
is; hn. mador, is; hn. die Näße, bite 
Feuchtigkeit, die Saftigkeit. 

negéd (negédesség, negédség); BECOKO- 
yM.5e, TOPAOCT, HOHOCATOCT ; insolentia, 
ae; nn. ber Hochmuth. 

negédes; BHCOKOPTMEBH, ropau, xoan, no- 
uocura; insolens, tis; hochmũthig. 

négy; vernpu; quattuor; vier. 

negyed; VEeTBpT, VOTBprHHa; quadrans, 
tis; hn. das Viertel. 

negyedik;  JeTBprTH; guartus, a, um ; 
vierte. 

negyedszer ; ih. verspro; quarto; vier⸗ 
tens. 

négyféle ; gernopoerpyann, 04 VETHPH 
Bpcre; guadruplex, icis; viererfet. 

négyfélekép; ih. versopocrpyro; guadri- 
fariam ; vierfach, vierfältig, viererlei. 

négyfogatu ; Ha VETHDH xOoBa; guadriju- 
gus, a, um; vierſpännig. 

négylábu ; JETBODOBOZHE ; quadrupes, 
dis; vierfüßig. 

négyrétü; Jerropoerpyxa, HETBOPOTYÓK ; 
quadruplex, icis; vierfach, vierfáltig. 

négyszáz ; TeErHpH crorane; guadringenti ; 
ae, a ; vierhundert. 

négyszer; ih. sgerupa nyra; guater ; 
viermal. 

nogyszoroꝛni; — VETBODOTJÓHÍH , ynerno- 
pocrpyaarn; guadruplicare; vervier⸗ 
fältigen. 

négyszög ; Jersopoyraa, HETBODOJTAJAHUHE ; 





96 
nátha; KHjaBANA, XYEEKABHNA, GanaGaun; 





Némely. 


guadratum, i; sn. tetragonum, i; 
sn. bas Biered. 

negyven ; gerpaecer ; guadraginta ; vterzig. 

negyvenedik;  gerpaecerK; quadragesi- 
mus, a, um; vierzigſte. 

néha; ih. KAAMTO, KZABAA, NHOHErAA, HO 
BEREK nyr; interdum ; nonnunguani ; 
quandoque; manchmal, bisweilen. 

néhány; mera, HOROZAHRU, HOROJH; TAN- 
xoju; aliquot; eintger, einige, einiges, 
etliche. 

nehányszor; ih. HexOAAKO nyra; aliquo- 
ties; einigemal. 

nehéz; TEMKH, TEpeTHK; TPDVAHH, TOAEZ, 
MYUHH, TerorTHH; gravis, e; difficilis, 
e; molestus, a, um; ſchwer, muͤhſam, 
läſtig. 

nehezen; ih. remxko, uyuHO, jeata, C Ny- 
ROM, c narerou; difficile, difficulter, 
vix, graviter; ſchwer, ſchwerlich, kaum. 

nehézség; rerora, reroha, TDYHOCT, 38- 
TPJABOBE; TEMHHa, Temxoha, reper; 
difficultas, tis; nn. pondus, éris; en. 
die Schwierigkeit/ die Schwere. 

neheztelni ; 34 340 HÚDHMHUTH, 3AMEpITB; 
CPAHTH CE, TFIBEBHTH Ce, BYÍTHTH C€; 
subirasci; ũbel nehmen, zürnen. 

nehezülni; OTOKJATH, TOXAK HAH TOZE 
HOCTATA; gravescére, ingraveso őre; 
ſchwer werden. 

nehogy; k3z. AR He, AA HEŐH, KARO HEÓK; 
ne; damit nicht, bag nicht. 

nélkül; Ges; OCHM, KpoMje, OKPOM; sine, 
absque; ohne. 

nélkülözni; ÓATH Ges (AHMABATHK ce) 6e3 
era, He HMATH; carére ; entbebren. 

nem; ih. He, Huje; non; nein. 

nem; poa; Bpcra, crpyxa; genus, őris ; 
en. das Geſchlecht, die Gattung. 

néma ; Rwenn; mutus, a, um; ſtumm. 

nem akarni; He xrern; nolle; nidjt 
wollen. 

nemcsak; ksz. He cauo; non solum; 
nicht nur. 

nemde; ih. anje an Taxo ? Hújó Ax 
HcrHua ? nonne ? nicht wahr ? 

némely (némelyik); HBekH, TARKOJN, n0- 

TAHKOJE, Mz2oru; nonnullus, a, um; 

guidam, guaedam, guoddam (guid- 

dam); mancher, manche, manches. 





lykor. 
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Névmutató. 





némelykor (1. néha). 
nememlékező; HEODOMYBYhH CE, HENAM- 
rehn; immemor, is; nmeingebent. 
nemos; naeusunra, Gaaropoaun; nobi- 
lis, e; ingenuus, a, um ; ebel, abeltg. 
nemesség ; ÓZATOPOACTBO, NAGMCTBO; n0- 
bilitas, tis ; nn. 
ber Abel, ber Abelftanb. 


nemesszivü, (nemeslelkü) ;  őzaropozuor ! népszi 


(aaenenuror, BPAOT) Ayxa HAH CPHA, 
meauxoaymnu; generosus, a, um; li- 
beralis, e ; ebelműtbig. 

nemesszívüség, (nemeslelküség) ; Gaaro · 
DPOACTBO, (NAEMEHHTOCT); BEAHKOZYNI- 
Hocr, Bpamna amna; generositas, tis; 





nn. liberalitas, tis; nn. ber  €bel- 
muth 

német;  BEMEMKE, BEMAIKE; germanus, 
a, um ; deutſch. 

német ; BÉNA; germanus, i; hn. beri 


Deut 

—* (némiképen, némileg); ne- 
KARO, HA HBEORH BAJER; aliquantum, 
aliguatenus ; — elnígermafen eilicher⸗ 
maßen. 

nemsokára; ih. exopo, ao HOEOAHEO aa- 


BA, AO KOH AAH, ARHAC eyrpa; prope- 
diem ; balb. 
nemtelen;  HEÓAATOPOAHB, HENAEMEBETE ; 


upocra, rpahance ; ignobilis, e; un: 
ebel, umnabeltg, 

hemtő; ayx xpanurea; genius, ii; hn. 
ber Genius, ber Sdjuggelít. 

nemzeni ; pabarn, POAHTA ; —S 
npoxsBecTE ; generáre, gignere, pro- 
generare ; geugen, erzeugen. 

nemzet; uapoa, Hangja; natio, nis; nn. 
gens, tis; nn. bie Nation. 


nemzetség; Poa; naeMe, NOpOARNA ; ge- 
mus, éris; en. prosapia, ae; nn. 
stirpe, is; nn. ba3 Gefdjledjt, bie §ar 





milie. 

nép; Hapoa, nyi; populns, i 
tio, nis ; nn. bag Bolt. 

népes; HAPOAOGOTATH, HAPOAOM (æy aua) 
— MAOTOSJABR ; celeber, ris, re ; 
freguens, tis; volfreidh. 

NÉpesiteni;  BACEAHTH ZETESEMA, 38CE- 
ARTH HApozox (syaMa); freguentare ; 


i; hm. na- 


enerosítas, tis; mn. ! ni 





bevőlterm 
Rejtényi. Iskolai zsebszótár. II. 


népesség ; HACCBABE KETEBHMA (Syaua); 
freguentia, ae; nn. die Bevölterung. 

népgyűlés;  HAPOAHA CEJNMTEHA; con- 
gregatio nationalis ; nn. die voin⸗ 
derſammlung. 

népies, (1. népszerü). 

pszerü;  NOCTORAPOZHK ; uspoay upa- 

jarwu ; popularis, e ; popular. 

erüség;  NPOCTOHADOAHOCT ;  HAKAO- 

HOCT npema NPOCTOM HApOgy; popula- 
ritas, tis; nn. bie Bopularttát. 

néptelen; HE MAOTOZTAHH, ICAMBEHE, ny- 
erm ; infreguens, tis ; entvölfert. 

néptelenség ; ONYCTONHBABO, pasceae; 
MAAOŐPOJHOCT BJAK Ha jeABOM Mecry ; 
infreguentia, ae; nn. die Entvoͤl⸗ 
ferung. 

MOSZ; raac; IIYM, n Gyza, 
PaBse; rumor , ha. strepitus atrepitus, 
ús; hn. ba8 deügt, eln [eljes Ber 
rdujd. 

név ; He; nomen, is; an. ber Name. 

nevelés; OAXPABHBABE (BACIHTABAB8) ; 
educatio, nis; nn. bie Grziehung. 

nevelni ; OATAJHTH (aacunrara); XPAHHTE, 
OAZPAHETK ; educare ; erzteen. 

nevelő ; oarajnrea, (pacmrarez) ; pan 
Tesz; educator, is; hn. ber Éreber. 

nevetni ; cmjejaru ce; ridére; ladjen. 

nevetség; emjex, cxej, cujejame, Tpo- 
xoer; risus, us; hn. baő Gelüdjter. 

nevetséges ; cujenun; ridiculus, a, um ; 
Lüdjerlidh. 

nevezni; HMEHOBATH, HAJHBATH, HA3BATH, 
nsapuuarn, aapehn; nominare, deno- 
minare, appellare ; nennen, belfen. 

nevezet; HMEHOBABE, HAHMEHOBABE, auo; 
nominatio, nis; nn. nomen, inis; 
sn. die Venennung der Name. 

nevezetes; CAABHH ; XBABEHE, HA rascy; 
SHATHE, JHAMEHETE ; HAMTOBA AOCTOJHE ; 
inelytus, a, um; notabilis, e; ber 
rülgmt, merfvürbig. 

nevezetesség; auaruoer, 3HAMEHHTOCT ; CE- 
lebritas, tis; nn. bte Merfvürdigteit, 
bie Betrüdjtttdtelt. 

névmás ; mjecrogmebse ; pronomen, inis ; 
en. bas fürmort. 

névmutató; szan, szasar ; articulus, i ; 
hm. ber Artilel. 





7 





" Névnap. 


HÓVRAD; menn AAH, HMOHAAH, NDGZÉHR 
xpurenor umena; dies onomastious; 
hn. ber Namenstag. 

névtelen; Ges HMeHH; Ges HMEHA; HO- 
HSKA3ABHH; anonymus, a, um; na- 
menlos. 

néeni; BHAHTH; TACAATH, MOTDPETE; CMA- 
TPATH, norzeaarH; intuéri, spectare, 
gpeculari ; ſchauen, ſehen. 

nézegetni;  OCMOTPHIH, uperaeaarn, pas- 
TACAATE,  PASBHAHTH; contemplari, 
prospectare; beſchauen, herumſchauen. 

nézőhely; nosopamre; spectaculum, i; 
en. der Schauplatz. 

" nincs; je; non est; iſt nicht, iſt kein. 

nógatni; y3óyhHBaATH, HOGyhHBATH, n06y- 
AHTH, OÓOAPATH, NOOMTDPHTH, ODAÓDHTA ; 
ONHOMKRBATH, onomenyrTa ; stimulare, ex- 
stimulare, sollicitare, instigare; ad- 
hortari ; antreiben, er⸗, aufmuntern, an⸗ 
regen; ermahnen. 

noha; ksz. npemaa, azo H, H axo; etaei, 
tametsi, quamquam, quamvis; ob- 


gleich, obſchon. 
nosza ; isz. e Aoßpo, Aoßpo aaxae! Hy- 


ae! aeal! ajae! age, agíte! macte, 


macti! wohlan! bei! friſch. 

november ; Mmjecen HoBeMmőep ; november, 
is; hn. ber November. 

nő; xena, cyupyra; femina, ae; nn. 
mulier, is; nn. conjux, gis; nn. 
das Weib; die Frau; Die Gattin. 

női; Rencxkn, 04 xeue; femineus, a, 
um ; femininus, a, um; muliebris, 
e; weiblich. 

nõnem; XEHCEK POA; genus feminium ; 
sn. baz weibliche Geſchlecht. 

nõs; oxemeny ; uxoratus, i; verheirathet. 

nőtelen ; Heozemenn; caelebs, is; unver⸗ 
heirathet, ledig. 

nőtelenség ; Gesrencrso, 6escynpyxuno 
craße; caelibatus, us; hn. ber [ez 
bige Stand. 

növekedés ; pacrene; HNDPDHYMHOZABAKe, 
NPHNAOA, Hacnop; incrementum, i; 
en. accessio, nis; nn. ber Anwachs. 

növekedni ; paCTH, PKMAOZKABATH ce, ynao- 
ZHTH Ce; erescére, augescőre; an- 
wachſen. 

növelde; BOCHOHHTATCAHO 34BEAEBO; HNHETA- 
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Nyál. 


AHBITE, XDAHHAHMTE ; Seminarium, ii ; 
an. die Erziehungsanſtalt. 
növendék ; BOCHATAHHE, HETOMAN; PTORHE; 
adolescens, tis; kn. alumnus, i; hu. 
der Zögling. 

növény; ŐH2e ; 
Pflanze. 

növénytan; ÓOTAHHRA, HAJEA 04 ÓHEGY; 
botanica, ae; nn. die Pflanzenkunde 
die Botanik. 

növés; crac, erpyx; statura, ae; nn. 
ber Wuchs. 

nővér;  cecrpa; nn. be 
Schweſter. 

niünike; Kokuna; scarabaeus melolon- 
tha ; hn. ber Maikäfer. 


Ny. 


nyáfogni; Aoparn Ce, APOYATH, xpegarn; 
vagire; guüfen. : 

nyáj ; craao; grex, gis; hn. die Herde. 

nyájas ; apujareacxku, APYAZECEH, Apyxe- 

BZYŐHH, JGYŐOBHH, JMHARH, HPHJATHAE, 

MHAOKDBHK; PA3TOBODHH, CAAAKODJOTK- 

HH; YUTHBH, IKőYAHH; comis, e; affa- 

bilis, e; svavis, e; freundlich, höflich. 

nyájasság; OPHjATHOCT, VKMHAHOCT, MHZRO- 
KDBHOCT ; YU!THBOCT, FKŐYABOCT; cComi- 
tas, tis; nn. affabilitas, tis; nn. 
svavitas, tis; nn. die Freundlichkeit, 
die Höflichkeit. 

nyájőr; nacrup, Jobaunu; pastor, is; 
hn. ber Hirt. 

nyak; Buja, muja, Bpar ; collum, i; sn. 
cervíx, icis; nn. der Hals. 

nyakas (I. makacs). 

nyakék (nyakdisz); rajraH oxo Bpara, 
HH3, HABHT (Bparun); monile, is; en. 
der Halsſchmuck. 

nyakkendő; MapaMa HA BPpar, OBDATHEE ; 
focale, is; an. collare, is; en. bas 
Halstuch, die Halsbinde. 

nyakszirt; HOTHBAK; mHja BpaT; occipi- 
tium, ii; en. cervix, icis; nn. das 
Genick, das Hinterhaupt. 

nyál; NZYyBAJKA; CAHHA; 6aae; saliva, 
ae; nn. pituita, ae; nn. der Speichel, 
der Geifer. 


planta, ae; nn. die 


soror, is; 





— — 











Tnacis, 


ab. 99 Nyolez. 
, CHONEh, SABEZEBj ; nyesni; oópjesmzaru, oópjt 
. bas Bűnbel. "Í  oGpfóRTE, ozpecarm, 40; 

tare ; befdjneiben, begade 


, ig; 

nyalakodni; amsarH; parasítare; lecken, 
ſchlecken. 

Rnyalánk ; aaxoun, NHONAMHE, o022anopun; 
liguriens, tis; naſchhaft, lederhaft. 

nyalánkság; csazakum, najcaahn sazoraj, 
AAKOMCTBO, OÓAAMOPHOCT, NOCAACTHYAP- 
crso; cupediae, arum ; nn. ber Lecker⸗ 
Biffen, die Naſchhafligteu. 

nyár; aero; mestas, tis; nn. ber Sommer. 

nyaralni; aerorarn; aestivare; fommern, 
überfommezn. 

; Tonosa; jarneaa; populus, i; 
nn, bie Pappel. 

nyargalni ; TPYATH, Gexarn; jaxarn, jes- 
ANTH, Y CKOR TPJATH, TAZONOBATA; 
currére, eguitare; rennen, relten, gas 
lopiren. 

nyári; zerHE; aestivus, a, um; ſommer⸗ 
lich, ſommerhaft. 

nyárs; pazam; verü, us; an. ber Brat⸗ 
ieß. 

nyél; ꝓymua, apnax, apxaao; manu- 
brium, ii; sn. ber Stei ber Griff. 

nyeldeklő; rpao, xapeao; faux, cis; nn. 
ber SÁlunb. x 

nyelni; ryraTE; uporyrarg ; glutire; 
ſchlucken. 





nyelv; jesnx; lingua, ae; nn. die Zunge, 
bie Sprache. 

nyelvtan ; HAyKA 0 jeanxy, jesnxocaonae, 
jesmxoyveme , " TPAMATHKA ; . gramma- 
tica, ae; nna. erebraólegre. fi 

nyereg; coaao; ephippium, ii; sn. ber 
Satiel. 


nyeroggyártó; ceaaap; ephippiarius, ii; 
hn. ber Sattler. 

nyerekedni ; AHKORMCTBOBATB, BEAHKE BH- 
Tepec y3EMarTK ; fenerari ; wuchern. 

nyereség ; AOÓKT, AOCÓHTAK; lucrum, i; 
an. ber Gewinn, ber Getvinft. 

nyeriteni ; xpsara ; hinnire ; wiehern. 

Nyerni; AOCTATH, AOÓETH, AOCTAHYTE ; lu- 
crari, adipisci ; gewinnen, erhalten, bes 
fommen. 

Nyers; NpECHE, CAPOBH, HEKJBABH; HE- 
BpjeaH, noaoenjean, HEOÓNYHH; ey- 
POBN, rpjÓB, HeorecaHE; erudus, a, 
um ; rob. 





nyikorogni; MEPRINETI, ME 
a); etridére ; fnarren, 


nyil; erpeaa; itta, ae 
íj m. ber fell , 


nyiladék (nyilás);  OTBopam 
orsop; apertura, ae; 
mung, bie 

nyilni; OTBOPeH ŐHTH, OTBO 
tére; aperiri; offen fe 

nyiltszívü ; ECTOCPAEYHE, n 
OTBOPEHE, ŐG3ASAERH, HC 
rus, a, um; simplex 





berzíg. 

nyiltszívüség; aucroepaeu 
AJIMBHOCT, OTBODPOHOCT, 6e 
xpewocr; sincerítas, tis 
cítas, tis; nn. bie Offen 

nyilván; npocrocpaa1no, jai 
nexpenõ, OTBOPEBO; aj 
patenter, manifeste; öffi 

nyilvánítani ;  OAKPATE, 091 


BHM JUHBHTE, CBHMA Bi 
pasraacura; declarare , 
offenbaren. 


nylwanos; jannu, oonren 
——— ——————— 
blicus, a, um ; öffent(id 

nyilvánosság; jasnoer, ow 
6anynocr ;  evidentia, 
Deffentltejteit. 

nyir, nyír; 6pesa, Gpesono⸗ 
ae; nn. bie Birfe, ber 2 

nyírés; crpuxeBe, aocahn 
Be; crpuzna; tonsura, 
sus, us; hn. das Scher 

nyirfa (1. nyir). 

nyirkos ; rayam, uejacun, m 
BARAKK, MORDH, HAKBAMO 
a, um; udus, a, um ; f 
nak. 

nyirni; erpuhn; ópujara, 
döre, tondére ; ſcheren. 

nyirő ; erpuras; Ópujay, 6 
gor, is; hn. ber rer 

nyitni; OTBOPETK ; aporire 

nyivogni (1. nyáfogni). 

nyolcz ; ocau; octo ; acht. 


Nyolczadik. 


nyolczadik; ocuu; octavus, a, um ; 


. achte. 
nyolczszáz ; ocau crorana; octigenti, ae, 
á ; achthundert. 


nyoiczszázadik; ocau crora; octigente- 


simuüs, a, um ; achthundertſte. 

nyojczszázszor; ocau CTOTHHA nyra ; octin- 
genties; adthundertmat. KN 

nyolczszoros ; ocuocrpyxmn; octuplus, a, 
um; achtfach, adtfáltig. 

nyolczvan ; ocauaecer; octoginta; achtzig. 

nyolczvanadik; ocamaeceTrH; octogesimus, 
a, um achtzigſte. 

nyolczvanszor; ih. ocamaecer nyra ; octo- 
gies; achtzigmal. 

nyom; csex, Tpar; crona; vestigium, 
ii; en. die Spur, ber Fußſtapfen. 

nyomás; THCKABO, CTHCKHBABO, HMPDHTH- 
CKHBAFPE ; pressio, nis; nn. der Druck. 

nyomda; mramnapHja, KEIBHTOIEgaTBa ; 
typograpkeum, i; 8sn. die Bud: 
druckerei. 

nyomdász; mraunap; KEHTONGYATATES ; 

" typographus, i; hn. ber Buchdrucker. 

nyomdászat; yMjemHOCT (BEMTHHA) KIBH- 

roneuaraha,  THNOTDADHYECKO HCKYy- 
cTBOo ; typographia, ae; nn. die Bud: 
druckerkunſt. 

nyomni; CTHCKHBATH, THCKATH, NPHTHCKH- 
BATH, NDHTECBABATH. NPDHTACHYTH, NpH- 
TJECHHTH; KHEBHTH, MYUATH; premőre, 
gravare; drũcken, drängen. 

nyomor; őeza, HeBOoza, Hecpeha; cupo- 
THHbAa ; MyRa; calamitas, tis; nn. mi- 
geria, ae; nn. aerumna, ae; nn. bas 
Elend, die Armſeligkeit. 

nyomorgaini;  MYJHTH, KHEBHTH; AOCAhu- 
BATH; vexare, cruciare, afflictare; 
plagen, quälen. 

nyomorogni; Gjeano, ocxycuo, ÉHDPOTHH- 
exn AHBHTH; miseram, afflictam vi- 
tam agőre; armſelig, kuͤmmerlich leben. 

nyomoru; Gjeann, HEBOSHH, CHDPOMAMHH, 
HecpehHg, OCKyCBH; miser, a, um ; 
miserabi:is, e; elend, armſelig. 

nyomoruság (1. nyomor). 

nyomósság; TERHHa, reper; BAXKHOCT, 
3HAMERHTOCT; pondus, őris; sn. bie 
Wichtigkeit. 

nyomozni; HCTPAKHBATH, HCIHÍHBATH, HC- 


100 


Nyulánk. 


ABEhDABATH, pasraeaarn, nperpecam; 


indagare ; inguirőre, vestigare, seru- 
tari ; fpúren, forſchen, nachforſchen. 


nyomtatni; mraunara; imprimőre ; bruden 


(eln Bud). . 

nyomtatni; BpmurH; exculcare ; treten 
(auf Der Tenne). 

nyomulni; THCKATH Ce, NPOBJAATHTH ce, 
HDOTYpPHBATH ce, NpoapTu, npoku, po- 
óuru, yhu; penetrare; dringen, fid 
drängen. 

nyoszolya; KpeBeT, nocreßña; Ssponda, 
ae; nn. die Bettſtatt, bas Bettgeſtell. 

nyögni; cCTeBAarTH. jenaru; gemére, in- 
gemescőre , ächzen, ſtöhnen. 

nyugágy; nocreßxa 34 OAMOD, (0ADO1R- 
Babe); AHBAH, KaHaNe, Cosa; graba- 
tus, i; hn. das Ruhebett. 

nyugalmas; cnoxojun, mMapan; guietus, a, 
um ; ruhig. 

nyugalom; noxoj, MAP, ramuna; OAMODp ,; 
quies, etis; nn. requies, ei; nn. tran- 
guillitas, tis; nn. die Ruhe. 

nyugat; 3a1aa; occasus, us; ha. ocoi- 
dens, tis; hn. Der Weſt, ber Weſten. 

nyugati ;  sanaauzm; occidentalis , e; 

weſtlich. 

nyughatatlan;  HeMHpHE ; 
um ; unruhig. 

nyughatatilanság ; neunp; 
inis; nn. Die Unruhe. 

nyugodt (Il. nyugalmas". 

nyugodni ; MHOTHBATH, OAMApATH Ce; CHNA- 
Barn; guiescőre, reguiescére; ruhen, 

ſchlafen. 

nyugtalan (1. nyughatlan.) 


nyugtalanítani; oõesnoxojasara, Y3HEME- 
pura, CMETATH, He AATH MHpa; in- 
guietare ,. agitare, turbare; beun-⸗ 
ruhigen. 

nyugtalanság (l. nyughatatlansá 7). 

nyujtani; Npy:RxHTH, AABATH, AATH, K3py- 
anra; — NDPOAYBATH, NPOAYARHTH ; — 
PACTE3ATH, pacrTerHyTH; — porrigére; 
praebére ; — producőre; — exten- 
dőre ; reichen; — verlängern; — aus⸗ 
dehnen. 

nyúl; sem; lepus, öris; hn. ber Haſe. 

nyulánk; BHTKH, BHCOKH H TAHEH, TA- 


inguietus, a, 


inguietudo, 








Nyúlni. 
BAHH, TRŐKH 


főmádjtig. 

nyúlni ; AOARPATH, AOARPHYIR, AOTBHATB, 
AOTAREYTE; attrectare; antaſten, bes 
rühren. J 

nyúlni (nyúlik); pasresaru ce, pacrer- 
BYTH Ce, NpoTerHyTH ce, passyhn ce; 
extendi, intendi; fid dehnen, fid 
gehen. 

nyúzni ; AepaTH 
(oxeparn) ; gi 
ben, häuten. i 

nyü; nps; vermiculus, i; hn. die Made. 

nyÜves ; HPBSZHBR; verminosus, a, um ; 
madig. 

nyüszögni (nyöszögni) ; BPBHTH, KAMTETH, 
KBOTETH ; scatére ; wimmeln. 


; procerus, a, um ; ſchlank, 


TVAHIH, xOoxy CKHHYTH 
ubőre deglubőre; ſchin⸗ 


0 és 0. 

Ó; CrTapH, APOCBHH; AABHAMEKH, HErTAAm- 
BB, BaAjkazamBA ; antiguus, a, um ; 
vetus, eris; alt. . 

ócsárolni; XYAHTH, EJAHTH, noxyaurn, 
ykOpagaTH , . yxoparu ; detrectare ; 
ſchmächen, tadeln. 

OCSMÁNY ; YXapann, ynpaaun; pyzaun, 
TAAHH, THYCHH; TFPAHB, rposun; squa- 
lidus, a, um; foedus, a, um ; turpis, 
e; garſtig, gräßlich. 

Oktober; necen Oxronpu; october, is; 
hn. ber October. j 

oda; ih. TAMO, OHAMO, HA Ty cerpauy; 
eo, istuc, isthuc; bin, dahin, bortbin. 

odább; ih. 1a5e; porro; weiter. 

odahaza ; ih. aoma, xoz xyhe; domi; 
ju Hauſe. : 

odáig; ih. TAKO AAnexo; AOoTAG; eousque; 
bis dahin. 

odavaló; TAMOMEH, OHAAMEH; ejas, tis; 
dortig, bafig. 

odũ; mynauna, Ayóse; pyna; nemrepa, 
nehuna; caverna, ae; nn. latebra, 
ae; nn. die Höhle. 

odvas; mynæu, MYINBZHKABH, IMYU5HKA- 
era ; latebrosus, a, um ; hont, löcherig. 

ohajtani ; Barpeno (CHAHO) xeaurn, Te- 
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ptare, desiderare ; ſehnlich wunſchen, fid 


Oelb 


Olálkodni. 


ſehnen. ——— 

ohajtás ; norenene; XeMa; optatio, nis; 
nn. ber Wunſch, das Wuünſchen, bas 
Sehnen. 

ok; DPHTHHA, HOBOA, yspox; causa, ae; 
nn. ratio, nis; nn. die Urſache, ber 
Grund, die Schuld. 

okádni (1. hányni). 

oklevéi; Aannaowa, rpamora; diploma, 
tis; en. das Diplom, die Urkunde. 

0koS; paAZ3yMHH, nauerun, MYAPH, pas6o- 
purTu ; ynnn; prudens, tis; rationa- 
bilis, e; geſcheidt, klug; vernünftig. 

okoskodni; MYADOBATH; MYAPHYHTH, yn- 
CTBOBATH; argumentari, rationari; 
klügeln, vernünfteln. 

okosság; pasyunocr, pasyn, unauer, MyA- 
pocrT, BemTHHa; prudentia, ae; nn. 
sapientia, ae; nn. die Gecſcheidtheit, 
die Klugheit, die Bernünftigfelt. 

okozni ; NPHIHBABATB, NDHUHHHTH, upu- 
J3POKOZATH; efficőre, facessero; Der 
urſachen. 

oktalan; Gesyuna, HEpPASYMHH, HeNaAMEeT- 
HK; imprudens, tis; irrationabilis, 
e ; vernunftlos, unfinnig. 

oktalanság ; Bepasyunocr, raynoer, 6es- 
VMAe, AYAOCT, Gynaaamruna; impru- 
dentia, ae; nn. die Unklugheit, die 
Dummheit. 

oktatás ; HACTABBEIbBEe, HACTABBABE, HO- 
yyasape ; Hayza ; institutio, nis; nn. 
das Unterrichten, der Unterricht. 

oktatni; V"ATH, noyranara, OGyvaBATH, 
HACTABBATH; BAPJUHTH, HACTABHTH; in- 
stituére ; erudire, docére ; unterrichten, 
lehren. 

oktató; ynnrex, HACTABHHK ; praeceptor, 
is; hn. der Lehrer. 

olaj; APBHO nmacao, oaaj, sernu, Y.Bé ; 
oleum, i; sn. das Del. 

olajfa; macanHa; oliva, ae; nn. ber 

elbaum. i 

olajos; nacaenn, sejrunacra, oaajun; 
oleus, a, um; oleaceus, a, um; ölicht, 
ölig. 

ólálkodni ; NACCTH sauxe (KOMEe); Bpe- 
Gam, npucaymxnnarn; insidiari ; ſpä- 


ZHTH, THHYTH, JESHJTH (32 THM); o- hend herumſchleichen, nachſtellen. 


Olcsó. 


Országa 





olcsó ; jeormun; vilis, e; wohlfeil. 
glesén; ih. jeormno ; vilíter; wohlfeil. 
—— vilitas, tis; nn. 
kir obífeitgeit. 
idal 





oldalvást; ih. ca erpaue, npexo, nonpe- 
4HO, monpeko, Koco; obligue, trans- 
verse ; feltvártb. 

oldani ; OABESATE, PASBE3ATEH, OAPOMUTA ; 
solvére ; Toöbinden. 

olló; ejesmmne, voxaunue, crpuxzuune, 
maxase ; forfex, Icis; nn. die Sdjere. 


ólom ; 02050 ; phumbum, i; an. das 
Bret. 

oltani; TACETH, yracuru, yrpayrn; — 
xaaauuru, HNPEBHJATH; inguöre ; 
— inseröre; auölőfdjen; — Ünpfen ; 


assa píropfen. 

italmazni ; XpaHETH, ÓPAHETH, OÓPAHEHTE, 
on BATH, CANYBATH; prote- 
gére, defendőre ; fdjűgen , befdjügen, 
vertheibigen. 

oltalom ; samrura, oópana, sacryna ; ópa- 
Bene, samrahasape ; tutela, ae; nn. 
praesidium, ii: 
en. ber Schutz, die Vertheidigung. 

Oltár; oarap, npeCTO2; mepTBeHHE; ara, 
ae; nn. altare, is; en. donarium, ii ii; 
en. ber Altar. 

Oltóág ; rpanuuua 3a KAÁAMZCBE, xauau, 
kazaxaz; suroulus, i; hu. progago, 
Mis; nn. ber Pfropfreis. 

olvadni ; TOMATH CS; PACTONRTH CE; Epa- 

ITK Ce, OAKPABRTE ce; lingefieri, 
solvi; ſchmeizen, thauen. 

olvasás; mmrame; — őpojame; lectio, 
nis; nn. — numeratio, nis ; nn. bas 
Leſen; — das Zählen. 

Olvasni; rarn, MTETH; — 6pojaru; 
legöre ; — numerare ; lejen ; — gádlen. 

olvasó ; urareæ, vuraon ; leetor, is; hn. 
ber Leſer. 

OÍVASZTANI ; TONRTE, DPACIOUHTH, neronn- 
ra; liguefacöre, solvőre;  főjmelzen, 
auslaſſen. 

oly; TAKOBH, raxen; talis, e; foldjer, 
folde, foldes; bergletdjen. 

olykor (némelykor). 











sm. tutamen, fnis ; 





onnan ; ih. oaryaa, oa 
Don bannen. 

ontani; NPOZETE, H3. 
effundöre; profun 

Óra; vac; — Ms 

Ora, 48; 

die —E — die 

OFCZA; OÓPAS, AATHA, obpasn; nuauua, 
rexyer; — arum ; nn. ala, ae; 
nn. bag Ceíidt, bie fBangen. 

tlan; ŐESCTBABE, ŐESCPAMER, 

6pasuu; effrons, tis; unverjdjümt. 

ordítás ; ypaate, pHkaBe, puxa ; ulula- 
tus, us; hn, ragitus, us; hn. barri- 
tus, us; hn. das Brüllen, bas Heulen; 
das Blárren. 

Ordítani ; puxara, MYEATH, YPAATH, ypas - 
KATH; APOKATH, —— ululare, ru- 
kend barrii bruͤllen, heulen 


re, rugire ; 
IA; opryze; organum, i; en. die 
el. 


—1 


(08 ; NOTAjHK 

. ber Meudjel 

Óriás; ruraur; HCNOAHH, TOPOCTAC, HA; 
gigas, ntis; hn, ber Jtieje. 

ormány; Pnzo, TYÓBNA, — probo · 


Guna; sicarius, ü; 






; farari; fieólen. 
norajno ; fartám ; 


Raſenloe 

orsó; mpereno (Eparaao); fusus, i; hn. 

die Spinde has 
apzasa; regnum, i; en. 

KEZE GTETT 


országgyűlés ; apzasam cabop (cxynuma- 


Ha) AHjeTA ; HAPOAHA CK! 
mitia, orum; sn. ber 
Landtag. 


TIMTHHA ; 00- 
eldjötag, ber 





Orvos. 


orvos ; — apa, Aoxrop; medicus, 
i; hn. ber Arzt. 
orvosolni (1. gyógyitani). 


orvosolhallan ; HEHSZOUHME, nencueanun; 1 


insanabilis, e; unheilbar. 

orvosság (1. gyógyszer). 

óság; CTAPHHA, ABODPHOCT, CTAPOABEpHOCT ; 
vetustas, tis; nn. antiguitas, tis ; nn. 


das Anerthum. 
ostoba; ayan, Gesyum, raymm, Gyaaaa- id; er, 
CTE, benacun; ; stultus, a, am ; ctupi- ÖbJiteni ; 


dus, a, am; bumm. 

ostobaság ; raynocr Gesyume, AYAOCT ; 
GyAAAAMTAAA; stupiditas, tis; nn. die 
Dummheit. 

ostor; Guu, zaunyja, szer; mastiz, gis; 
hn. scutica, ae; nn, fiagellum, i; 
en, die Peitſche, die Geißel. 

osirom ; npucryn, jypum; obcana, 
AG ; Nananane: oppugnatio, nis; nn. 
ber Sturm; ber Anfall. 

ostromlás (1. ostrom). 

osiromolni; Jaapara Ha jypam, jypuma- 
TB ; BA jypam (CHAOM) Y3ETH; OÓCAARTH, 
—E oppugnare ; obsidére ; ftűrs 
men, belagern. 

es lya ; ; OCTHjA, OÓAATKA, ŐG3EBACER 266; 
hostia, ae; nn. die Hoſtie, die Oblete 

oszlaai ; ajeaurm, PASAJCAHTR Ce, noaje- 
AHTH 608; PA3ZCHOATA Ce, DPA3ZGYIK Ce; 
dividi, diepergi; ſich theilen, ſich zer⸗ 
theilen, ſich zerſtreuen. 

oszlop; eryn, erró; colamna, ae; nn. 
faloram, i; sn. die Säule, ber Pfeiler. 

osztály ; paspea, xaaca; peaA; classis, is ; 
nn. die Klaſſe. 

osztályozni ; ypehHBAaIH, YROAHTH, y pea 
HOCTABHTE ; YPOAHO CHHCATR; ordina- 
re; tn filafjen, eintheilen. 

osztani ; 3 ACAHTH, DASACABTH, HOACARTA; 
dividőre ; theilen. 

osztás ; aeaene, Aeo6a; jeaene, pas- 
aſeaene, pasajea; oaajezeze, oaajea; 
divisio, nis; nn. distributio, nis; nn. 
partitio, nis; nn. bie gbeilung, bas 
Theilen, bas Gintheilen, die Diviſion. 

ott; ih. 7auo; ibi; bort. 

otthon; a0ma, Kox xyhe ; domi; ju Hauſe. 

óvni ; vaspaharn, OABPATHTE, OAÓPAHET, 
CAGJBATK ; cavére ; verhüten. — Ovni 
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06cje- : 
I ököl ; necunna; pugnos, i; hn. bie 


Önfejüség. 
ersz UYBATH Ce; cavére eibi; fid 


OZSONNA ; yxana; merenda, i ae; nn. bef 
Abendbrob, die Jauſe. 


Ö, Ő. 


ő; og, ouna, ono; ille, illa, illud; is, ea, 

fie, es. 

HDPATH, HCIOPATH, HCHNMAAKATR ; 
elöre, proluőre ; fpülen. 

öböl ; BeAPA, MABE 3A2HB MODCRA; sinus, 
us; hn. ber Buſen, die Bucht. 

öcs ; uaahu ópar; natu minor frater, 
is; hn. ber Tüngere Bruder. 

ögyelegni ; ; CKETATH CE, TYMADATK TAMU 
AMO, MBEpDSATK ; círcumerrare; herum⸗ 
ſchlendern. 


Fauſt. 

ökör; B04; bos, vis; hn. ber Ochs. 

ökrész ; ; poaap, rosezap; bubulcus, i; 
hn. ber Ochſenhirt. 

Öl; CEKAB, XBAT ; — BeApo, HBeAp8; 
orgya, ae; nn. — sinus, us; hn. bie 
Klafter; — ber Buſen. 

ölelni ; OÓTPanTE, gzarpanra; amplecti : 
umarmen, 

Ölni; yõnjara, JŐBTH; puprenrn, yryhn, 
ZHBOTA ABMHTE, cuannyrn; caedőre, 
occidőre, necare, interficöre ; truci- 
dare ; morben, töbten, umbringen. 

ölteni ; HagyhE, oóyhu, OGYTE ; induöre ; 
anztehen, anlegen. 

öltöny ; roppa xazzsa; toga, ae; nn. 
ber Meberrod. 

öltözet ; oajeao, oaeha; vestitus, us; hn. 
vestimentam, i ; hn. die aleidung, der 
Anzug. 

öltözni ;"oGzaTaTE ce, obyha ce, OGYTH 
ce ; induére, se veste, v. sibi vestem ; 
fich anziehen, fid antleiden. 

ölyv ; jacrpeó; xoóan; aceipiter, is; hn. 
ber Habicht, ber Mäuſefalk. 

Öömleni ; Saunarn ce, rehu, yTHHATA (y 
mope H T. A.) ; influöre ; fid) ergießen. 

önfejű ; CBOJOBOBHK, mopun, TBPAOTAABE ; 
obstinatus, a, um; eigenſinnig. 

Öönfejüség ; ynoperno, TBDAOTAABOCT, ca- 








Önként. 


MOBOMBCTBO, CBOJEBODBHOCT, hYAAHBOCT ; 

obstinatio, nis; nn. ber Gigenfinn. 

önként, önkényt, ih. AOÓDPOBOBHO, Apa- 
TOBOGHO, 04 AOGpe BOMBe; sponte, va- 
luntarie ; freiwillig. 

önkéntes, önkénytes ; AOÓPOBOZHH, Apa- 
TOBOBHK , voluntarius, a, um ; spon- 
taneus, a, um; freiwillig. 

önszeretet; camozyóze; amor sui; die 
Eigenliebe. 

önteni; anrn, auparu; fundöre; gießen. 

Öntözni; uoannar, noanra, SAJHBATH, 
BAAHTH; rigare ; begießen. 

öntudat; csecr, cabecr; conscientia, ae; 
nn. das Bewußtſein. 

őr; crpaxap; gysap; custos, dis; hn. 
ber Wäachter. 

őrangyal; anheo xpaHHTres; genius, ii; 
hn. ber Schutzengel. 

ördög ; haBo, Gec, Bpar, zemon; diabo- 
las, 1; hn. daemon, is; hn. ber 
Teufel. 

Öreg ; crapu, BETH, ocrapean, BPEMCHH- 
TH ; senex, is; grandaevus, a, um; alt. 

öregbedníi; yMJOKABATH, YMAOKHTH CE; 
ysehaBaTH Ce, YBehaTH Ce; MAOKHTB 
ce; augẽri; fid vermehren, fid) ver: 
größ ern, zunehmen. 

Öregség ; CTAPOCT, BHCOKA CTADOCT; 80- 
nectus, tis; nn. senecta, ae ; nn. das 
Alter, das hohe Alter. 

Öregedni ; CTAPATH, ocrapara; senescére ; 

.  altern. I 

őrizet; uyBape, crpaxa; custodia, ae; 

. nn. die Huth, die Bewachung. 

Grizni; WyBATH, CAYYBATH, XPAHATH; Cu- 

. stodire; hũten, behuͤten, bewahren. 

Örök ; ßjequn, Bjeunru, jexonjeunn; ae- 
ternus, a, um; sempiternus, a, um; 
perpetuus, a, um ; ewig. 

örökké; ih. BjegHO, BjevHTO, HABjek,  y- 
BjeK ; JeEAHAKO, HENPECTAHO, HENpPOKHA- 
HO; aeterum ; perpetuo ; ewig, tmmer. 

örökkévaló (1. örök). 


örökkévalóság; BjegHOCT, BjeYHTOCT, ae- 
ternitas, tis; nn. die Ewigkeit. 

örökös; Hnacseaóuk; haeres, dís; hn. 
ber Erbe. 

örökség ; HacseAcrTBO, Hacseheno aoöpo 


— 
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Összefutás. 


(Hmane); haereditas, tis; nn. bas 
Erbe. 

Grölni; maern ; molöre, pinsőre; mahlen. 

öröm; paanocr, Beceze; gaudiam, ii; 
an. laetitia, ae; nn. die Freude. 

örülni ; PAAOBATH Ce, BECSAHTH CE; gau- 
dére, laetari; fid) freuen. 

őrült; c YNAMGANIH, Gesynun; NOMAMHE ; 
NOZAJYAHBUH, Gecun; vecors, dis; morus, 
a, um ; wahnſinnig, raſend. 

őrültség; Gesyunje, OŐ6egyM.BeBE ; noua- 
Ma, AYAHAO, ŐECHHIO; "vecordia, ae ; 
nn. insania, ae; -nn. ber Wahnſinn, 
der Wahnwitz. 

örvendeni ; PAAOBATH ce, BECSARTH CE; 
laetari; fid) freuen, frohlocken. 

örvendeztetni; OÓDPAAOBATH , OÓBECEARTH, 
paszeceanrTn ; laetari ; erfreuen. 

Örvény ; AYÓZHHA BOAe, BHD, Bpraor, B0- 
AOoBpr ; gurges, itis; hn. vorago, inis; 
nn. vortex, icis; hn. ber Wirbel, ber 
Waſſerwirbel. 

ős; crapa; vestustus, a, um; antiquus, 
a, um ; ult. 

ÖSVÉNY; ysax nyr, crasa; cnopeanm NyT, 
crpannyruna ; callis, is; hn. trames, 
itis; hn. ber Pfad. 

összeállítani ; CACTABBATH, CZAATATH, ca- 
CTABHTH, CAOXKHTH; CKAOHHTH ; compo- 
nőre, construőre ; zuſammenſtellen. 

összebeszélni ; AOTOBApATH CE; casaxrae- 
TH ce; collogui, conspirare ; fid) ver: 
abreden. 

összebonyolitani ; 3ANACCTH, BAMOTATH, y- 
MOTATH, BAMDCETH; CMECTH, HOMECTE, 
CMYTETH, 3AÓYHHTH ; complicare; Der: 
wickeln, verwirren. 

összecsődülni ; Aorpgarn y rounan, crehu 
Ce, CKYOHTH ce, CACTABHTH ce; con- 
curröre ; zuſammenlaufen. 

összeesküvés ; CaSAKZeTHje, CASAKAETCTBO; 
conjuratio, nis; nn. die Verſchwörung. 

összefoglalni ; CACTABHTH, CAONHTH, CKAO- 
NHTH ; conjungőre, connectére ; zuſam⸗ 
menfügen. : 

összeforrni, (összeforradni); 3ApACTATE 
(0 pAHH), CKOPETA CS; oxopenura C€; 
coalescőre, concrescére ; vernarben, Der- 
wachſen. 

összefutás; CTHNHABE, cregaj, crex; HA- 









Összefüggős. 


AOra, HABAZA, MAOXCTBO; CACTAHAK ; 

concursatio, nis; nn. concursus, us ; 

hn. der Zuſammenlauf. 

összefüggés ; CABE3, CBO3A, CKARA; NEXUS, 
us; hn. ber Zuſammenhang. 

Összefűzni ; CNETSATH, BANETBZATH, cxon- 
YATH; CAJY3HTH, CBE3ATH, cajeanuurn, 
npunesara; connectőre ; zuſammenſchnũ⸗ 
ren, zuſammenheften. 

eg; cyna, cóBp; summa, ae; nn. 

die Summe. 

összegyüjteni ; cAÓHpPATH, caßparu, caxy- 
DBATH, CXYynMaTM, CRYOHTH; CA3ZHBATB, 
CAZBATK ; colligőre, congregare, com- 
pellőre ; verjammeln, einſammeln, zuſam⸗ 
menberufen. 


összegyülekezni ; KYNHTH Ce, CKYILBATK CE, 
congregari; fin ſammeln, fid vers 
ſammeln. 

dsszehalmozni; LOMHZATH, HATOMHAATKA ; 
CHOCHTH, CHEIH, HAHETH; cumulare, 
congerőre ; zuſammenhäufen. 

összehasonlítani ; CPABBABATH, CPABRHTH ; 
conferre, comparare ; vergleichen. 

összehasonlítás ; CPABBABABe, CPABBOBO; 
comparatio, nis; nn. die Vergleichung. 

összehíni ; CASHBATH, CASBATH, BBATH ; CON- 
vocare ; zuſammenrufen. 


összehordani ; HOCETH Yj€AHO, npunocurn, 
NPHBOABTKH ; yjenno (HA FOMHAY) Bosn- 
TH, CBOZHTH, 3BE3TH, CHETH; compor- 
tare ; convehőre ; zuſammentragen, zu⸗ 
fammenfübren. 

Összehúzni; crerayra, CTHCBYTE; cxyn- 
HATH, CKynuTH (ycra) ; contrahőre; 
zuſammenziehen. 

összeilleni; CATAAMABATH ce, CXOACTBO- 
BATH, CXOAHHM (YrOAHHM) ŐRTKH; con- 
gruőre; convenire; zuſamenpaſſen. 

Összeirni ; CNHCATH, CNHAHCHBATH, UONHHCATH, 
NHONHCHBATK ; y BOJHHEEe YFONCATK; con- 
gscribőre ; zuſammenſchreiben. 

Összejőni ; CACTATH CE; CKEYNHTH CE, ca- 
ÓparH ce; convenire, coire; zuſam⸗ 
menfommen. 

összejövetel; CRYH; CACTAHAK; congres- 
sus, us; hn. conventus, us; hn. bte 
Zuſammenkunft. 

összekapcsolni ; CACTABHTH, CAONATH, cxao- 
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Összetörni. 





nHTA ; conjungőre, connectőre, copu- 
lare; zujammenfűgen. 
összekeverni ; CMOMATH, NOMOEMATH ; com- 
miscére, permiscére ; zuſammenmiſchen, 
vermiſchen. 
összekötni, (1. õaszeka posolni). 
összeköttetés, (1. összefüggés). 


Összenőni ; CPACTRTH, CACTABHTH CE, CEAO- 
HEATH Ce, CAJGAHHEHTH Ce; COncrescőre; 
zuſammenwachſen. 

Összenyomni ; CTHCHYTE, CAÓHTB, CTBOUH- 

. TK; comprimőre ; zuſammendrucken. 

Összerágni; CAXBAKATH ; TPESTH, crpuarn, 
HSTPHSTH ; PASTPHSTH, NPHTDESTH, H3- 
jecrn ; corrodőre, derodőre ; zer⸗ durch⸗ 
kauen; zer⸗ durchnagen, zerfreſſen, 3er- 
beißen. 

õûsszeragasztani; TYIKAJOM CAenHTE, (npu- 
ACNHTH, saaenuru); HDPETYTRAJBZ3ATH ; 
conglutinare; zuſammenkleben, zuſam⸗ 
menkitten. 

összerakni ; CAATATH, Caoxuru; CABHjATH, 
CABHTH ; componére, construére ; zu⸗ 
ſammenlegen. 

összerogyni (összeesni). 


ősszerontani ; NMOBPCARTH, NOKBADHTH, H3- 
ONAUHTH, ynponacrurn; corrumpére, 
conguassare; verberben, zu Grunde 
richten. 

összeszámlalni; HNpOPpATyHHTH ; CBE 3a- 
jeAHO HZÓDPOJHTH, CAÓPATH, (CEyNHTH) y 
jeany cyny; computare; zuſammen- 
rechnen, zuſammenzaͤhlen. 

összeszedni ; CAÓHDATH, CAÓDPATH, cxynn- 
TH; NORYUHTH ; HOBPATHTH ; onopauarn 
ce; (A. np. nocae 6ozecrn); colligöre; 
recolligére ; zuſammenſammeln, zuſam⸗ 
menleſen; ſich ſammeln. 

Összeszorítani; CTOZATH, CTETHYTH, CTH- 
CHYTH, CAÓHTH, CrTBEUYATAH ; constringő- 
re, comprimőre ; znſammendrängen, 
zuſammendruͤcken. 

összetalálkozni ; Hahu ce (eacrarn ce) 
caygajHo ; convenire ; zuſammentreffen. 

Öösszetépni ; PAZ3AepaTH, H3ACpPATH, M04e- 
PATH, HZAPNATH, NORHAATAH ; paggynarH, 
paszuaarH; dílacerare, convellőre; 
zerreißen, zerrupfen. 

összetörni; pasGura, pasaynaru; con- 


Összeütközni. 
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Palász 





fringére, contundőre, conterőre ; zer: 
bredjen, gerjdjlagen. 

összelltközni ; ŐRTE ce, GOpATE ce; con- 
figére; zuſammenſto fen. 

Összevarrni ; CAMHTH; CKPNETH, SAZPIH- 
TE; consuőre; obsuöre ; zuſammen-⸗ 
nüben, sufjammenbeften. 

Összevágni; pascehu, paspesarn; con- 
scindére ; gerjdjnetdben. 

Összeverni; TPECTH, norpeern, APMATB, 
yaapuara, noapusra; eryhu, yryha; 
CMAATATEH; concutöre, contundöre ; 
burdjprügeln, Braun und biau ſchiagen. 

Összevissza, ih. 6es peaa, enereno, aap 
wap; ensdegne; burdjeinanber. 

összevonni (I. összehúzni). 

Összezavarni ; CMEMATH, NOMEMATR ; con- 
fundöre ; vermirren, 

összhang (összhangzás) ; XapMorEja, ca- 
raacaje ; hormonia, ae; nn. bie Dar 
monte. 

Ősz; cjean; canus, a, um; grau. 

ösz; jecen; autamnus, i; v. auctum- 
mus, i; hn. ber ferdít. j 

Öszinte; nexpeun, upoeroaymun; Since- 
ros, a, um ; simplex, icis; aufridjtig. 

Őszinteség; nexpenoer, INpOCTOAYMHOCT ; 
sinceritas, tis; nn. bie Mufridjtigteit. 

Ösztöke; opyhaz; aeuem, COMHEK ; ral- 
lum, i; en. die Pflugreute; die Bflug- 
ſchar. 

Ösztön; npapoann Baron; instinctus, us; 
hn. ber Trieb. 

Ösztönözni; apaxurn, pasapazuTa, ysóy- 
AHTH, NOGYAHTH, NOAÓOCTH, NOAÓYHETE, 
noacrpexasart ; stimulare, instinguő- 
re, incitare ; reigen, ftadjeln, antreiben. 

; masra, MaSros; mulus, i; hn. 
mula, ae; nn. ber Maulejel ; bas 
Maulthier. 

öt; ser; auingue ; fünf. 

Öfödik; ner; guintus, a, um; fünfte. 

ötödször ; nern nyr; guinto; fünftenő. 

Ötszáz; mer croruua; guingepti, ae, a; 
fünfhundert. 

Ötszázadik ; ner CTOTHHER ; guingentesi- 
mus, a, um; fünfhundertſte. 

Dtszázszor ; ih. ner CTOTHEa nyra ; guin- 

tties ; funfhundertmal. 

ih. ner nyra ; guingnies; fünfmal. 








g. 
Ötször 





Ötven; neraecor; guir 

ötvenedik; nerzecern; 
a, um ; fünfzigſte. J 

Öv; nujac, TRAHHNA; — nojae (Ha no- 
BPMHHA 3eM5€); cingulus, i; hn. cin- 
kérAroró i, en.; — zona, ae; nn. ber 

ürtel; — bie gone. , 

Övé; csoj, CBOja, CBOjé; BEH, BE3HE; 
güus, a, um ; feln, feine, fein ; Ir, igre. 

Övezni; OnacaTH, upunacara; cingére, 
Procingőre ; gürten, begürten. 

őz; cpua ; dama, ae; nn. bas Reh. 

Özönvíz; noron ; diluvium, ii; en. bi 
Sfndfiuth. 

Özvegy; yaonau; viduus, i; hn. bt 
Wittwer. 


Özvegyasszony ; yaonnua; vidua, ae; m 
die Wittwe. 


P. 


pacsirta; mesa; alauda, ae; nn.b 
Lerche. 

Pad; xayna, cxaunja; scamnum, i; ez 
sedile, is; en. bie Bant. 

padlás ; rpexa, rasan; tabulatam, i 
an. ber Boben (unter bem Dadje). 

padlózat, (padolat) ; noz, naroc; pari 
mentum, i; e. ber fufboben. 

Pajzs ; MTET ; SAMTETA, OÓPAHA, orpau 
saxpuse ; scutum, i; en. ancile, is 
nn. parma, ae; nn. ber Sdjilb. 

PAjkos ; BeTPeBACTH; CAMOBOSHB, pacgj 
MTEHE, PACKAZAMEH; HECTAMBE; Pt 
tulans, tis; muthwillig, ausgelaſſen. 

Pajkosság; CAMOBOZCTBO , BECTAMHOGT 


PACNYMTEHOCT, PACEAZAMHOCT ; peta 
lantia, ae; nn. ber Muthwille, bi 
Ausgelaſſenheit. 


pajta; æninnua, aubap; horreum, i; an 
bie Sdájener, die Scheune 

pajzán (1. pajkos). 

palaczk; craxao, Gona, ozama, MEMe 
lagena, ae; nn. bie Flaſche. 

palást; naar, xabauuna, janynue; palu 
damentum, i; en. pallium, ii; em 
ber Rantel. 

palástolni ; noxpurn, SAKPEHTH, NpHEPETE 
di-simulare, celare ; bemönteln. 
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Pálcza. 


pálcza; Imran; 6Garuna, naauna; bacu- 
lus, i; hn. scipio, nis; hn. ber Stock, 
der Stecken. 

pálinka; HAZOHEHA, HABOHKA, paxnjs; 
epiritus vini, hn. ber Branntwein. 

pallórozni ; TASABTH, YTARARTH, TAAHATH, 
a Jrzagara; polire, perpolire; poliren. 

"Pallos ; ; Mag, ; gladius, ii; hn. 
baz Schwert. 

pálma (pálmafa); NHAZMA, OHHER; naa- 
MOBO (öHHHEOBO) Apso; palma, ae; 

" nn, die Palme, der Palmbaum. 

palota ; BEAHKOZCNHO 3AABe, nanara; pa- 
latium, ii; en. ber Pallaſt. 

pálya ; —*ſ., — TPK ; Tevaj (ænmora); 
stadiam, ii; 8n. spatium, 11 5 8n. cur- 
riculum, i; en. bie Laufbahn. 
pályafutás ; ; YTPEBBAB€ ; Tpaauanmre, rpx, 
regaj (xunora); decursus, us ; hn, bas 
Wettrennen, ber mgetttan ; die Laufbahn. 

pályatór ; (1. pálya), 

pályázat; cregaj; concursus, 
ber Goncuró. 

pami xanaGe, cooa, cjeanmre; torus, 

i; han. das Canape, das Sofa. 

pamut ; NAMyK; gosspyium, ii; 8sn. die 
Baumw olle. 

panasz; TYyzÓa, xaJóa, mazopalbe, TyRe- 
Be; guerela, ae; nn. guestus, us; 
hn. die Klage. 

panaszkodni; TYZBTH, TYXHATH CEO, KAJH- 
TH ce; guőri, conguőri; klagen, fid 
beklagen. 

pánczél ; oxaon, kupac, naumup; lorica, 
ae; nn. ber Küraß, ber Panzer, ber 
Harniſch. 

pandûúr; verBEK, nauayp; lictor, ís; nn. 
apparitor, is; hn. ber Häſcher, der 
Pandur. 

pap; AYXOBHHKE, CBEMTEOHEK, HON; sacer- 
dos, tis; hn. Geiſtlicher. 

pápa ; NANA ; ; pontifex, icis; hn. ber 
Vapſt. 

papir ; nanmup, apraja ; charta, ae; nn. 
papyrus, i; nn. bas Papier. 

paplan ; HOCTEZHH 3ACTHDAT (NOKpPHBAT); 
lodix, icis; nn. die Beitdecke. 

paprika ; nanpuKxa ; capsicum annuum ; 
ber túrtljdje, v. fpanijdje Bfeffer. 

PAPSÁg; AYXOBEHCTBO, CBEMTEHCTBO; ay- 


us; hn. 
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Párologni. 


XOBHENH, CBEMTOBUNH; sacerdotium, 
ii; die Geiſtlichkeit. 

papucs ; nanyva ; nuneza ; sandalium, ii; 
sn. ber Pantoffel 

pár ; Asoje ; par, is; en. bas Paar. 

pára ; napa ; vapor, is; hn. ber Dunſt, 
ber Damyf. 

paradicsom ; paj, NApPCTBO BREŐECHO; pa- 
radisus, i; hn. das Paradies. 

parafa; nayra (3a senose); suber, is; 
nn. ber Rorfdaum. 

parancs; sanoBjecr, napeaba; manda- 
tum, i; en. praeceptum, i; en. edi- 
ctum, i; en. jussum, i; en, ber Befebl, 
bas Gebot. 

parancsnok ; HAJAAHHE, JODADHTEOS, xo- 
nananaar, sanorjeauux, BOjBOAA; man- 
dator, is; hn. imperator, őris ; hn. 
praeceptor, oris; hn. der Befehlhaber, 
ber Commandant. 


parancsolni ; SANOBEAATB, 3ANOBOARTB, BA- 
PY1BTX ; ypehuzarn, JNPABBATH, B49- 
AATH, HADOAHTBH, HapeAŐy (sanogjecr) 
HZAATH ; mandare, jubére, imperare ; 
praecipõre; befehlen, gebieten, ſchaffen, 
verordnen. 

paraszt ; semseAjezan, COLAHHH, ceMax; 
rusticus, i; hn. ber Bauer. 

páratlan; HOpaABHH, HEejeAHAKH; HECXOA- 
un; HOAODPACAH (Seuy HAH KOMC y CHA- 
— * CAMH jeAHHB ; impar, is; umpaar, 
einzeln. 

parázs; xap, xepasnna, BPyh neneo; fa- 
villa, ae; nn. die Gluth, die glűbende 
Kohle. 

párbeszéd; pasrozop (mely — 
ABoromop; dialogus, i; nn. ber Dialog. 


paripa; jazaha Kon; sonipes, dis; hn 
das Reitpferd. 
parittya; npahxa, nyaapra; fanda, ae; 
nn. die Schleuder. 

párkány; xpaj, oxpajax, nopyôß, WHBEna; 
BOHAN (mapa) Ha 8HAy; margo, inis; 
hn. eymatium, ii; en. bie Kante, das 
Gefims. 

párna ; NOATAABBBE, dacryx; pulvinar, 
is; en. pulvinus, i ; hn. culcitra, ae; 
nn. das Kiſſen, ber folfter. 

párologni ; ucnapaparH, napy E3 ceőe ny- 











Paronkint, 
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Pillant 





IMITATE; NYINATK CE, AHMETH CE; VA- 
porare; dunſten, dampfen. 

páronkint; ih. aBa m ABa, mo ABoje; 
bini, ae, a ; paarweiſe. 

part; óper (pexe man wopa) 06822; ripa, 
ae; mm. lítus, öris; sn. ba8 Ufer. 

Párt; Apyzrso, jeamommcseha crpaga 
(ayam), crpaua, napraja; secta, ae; 
mn. factio, nis; nn. die varen 

pártfogás; gysae, samTHhaBatbe; SAMTBH- 
Ta, OÓPABHA, NOKPOBRTEZCTBO ; oxpuae; 
patrocinium, ii; en. protectio, ni; 
nn. die Bejdűguny, die  Befdirmung. 

pártfogó ; noxpomurea, SAMTETHHE, Ópa- 
HATOS, gyBap; patronus, i; hn. pro- 


tector, is; hn. ber Bejdjüger, ber Be 
ſchirmer. 
pirtiogolni;  3AmTEhaABaTH, SAMTETETE, 


Ópagura, o6panurn; patrocinari ; pro- 
tegőre ; bejdjügen, beſchirmen 

pártolni; samrahasorE, ÓpanarTE; prote- 
gőre, favére; protegiren. 

Pásztor; nacrap, voóamnu; pastor, is; 
hn. ber irt. 

paszuly; 606; nacya; faba, ae; nn. die 
vohne, die Bifole. 

pata; xonara; ungula, ae; nn. ber Huf. 

patak; norox ; rivus, í; hn. amnis, is; 
hn. ber Bad. 

patkány; naros; glis, ris; hn. bie Mage, ; 
die Matte. 

patkó; noaxosa, noazosnna; solea, ae; 
nn. bag fufeijen. 

patvar; pacnpa npenupra, csaha, KABra; 
sar; lis, tis; nn. rixa, ae; nn. ber 
Hader, ber Zwiſt. 

páva; vayn; pavo, nis; hn. ber Pfau. 

pazarló; paceroanre, PACKOMHHE, pac- 
mnyba; prodigus, i; hn. profusus, 
i; hn. ber Verſawender. 

pazérolni; pacroYETH, pasennarn, pascy- 
TE, NOTPOMATA, npohepaarn ; heluari; 
verfdjvenben. 

pázsit; Gycen, sezega Tpasa, Tpasnmre ; 
cespes, tis; nn. gramen, inis ; en. ber 
Raſen. 

pecsenye; uenene, 
san. ber Braten. 

pecsét; mevar; sigillum, i; en. bas 
Siegel. 


mMevegma; assum, i; 





pecsételni; nevarTETE, : 
signare ; fiegeln. 

pedig; ksz. HO, aau, OGave; Hero; Nar; 
sed, vero, autem ; aber, bod. j 

pehely; mase, nauepje; pluma, ae; nn. 
bér Flaum, die Flaumfeder. 

pék; nexap; pistor, is; hn. ber Böder.t 

példa; apuxaaa, npuwjep; npaauxa; e- 
xemplum, i; an. ba$ eifpiel. 

példány; exsemnaap; npuwjep, nupuzasz 

raea, obpasau; exemplar, is; hn. 

a8 Gyemplar, das Mufter. . 
példás; apuujepun, yraeaus, ysopan 

exemplaris, e; eremplarijdj, mufterbaft, 
például; na npuxjep; exempli gratia; 

Puta ; gum Belfpiel. 

penész; usecan, Gyha; mucor, is; hn. 
ber Sdimmel. 

Ppenészesedni ;  (penészedni) ; Gyhesnre, 
IMBECHHBETH, MOYETH IBECHETA ; MUCS- 
scöre; fdjimmelig werden 

péntek; nerax; dies veneris; ber greltag. 

Pénz; HOBam, HOBNH, nape; nemes, none · 
Ta; pecunia, ae; nn. nummus, i; hn. 
bas elb, die Műnze. 

Pénzkosár; nopaans ropoa (Keca) ; fiscus, 
i; hn. ber Geldſack, ber Gelbbeutel. 

pénztár ; KACA, CAHAJK as HOBIE, RAJA; 
aerarium, ii; sn. bie Cafſe. 

per ; pacmpa, csaba, NpenHpEa ; NapHEna, 
nponec ; lis, tis; nn. ber Gtreit, ber 
Proʒeß. 

percz; nnyr; minutum, i; die 
Minute. 

perlekedni; vapnay, 

liti 


upasaara ce; litigare ; 
— führen. 


petrezselem ; —— petroselinum, i; 
sm. die Meterfilte. 

placz; rpxamre, uaua; forum, i; en. 
ber Martt, ber Marktplatz. 

Pihenni; OAMAPATH CE, OAMOPHTH Ce, oa- 
MOJHBATH, OANOTHAEJTH, OAAABYTE; re- 
apirare, guiescőre; raften, ruhen. 














en. 


(mpomec) BOAETE, 
prozefjtren, 


Pikkely ; sycra ; sguamma, ae; nn. die 
Schuppe 

Pillanat; vac, xacan; momentum, i; em. 
ber Augenblic 


pillantani; METATK, HAMETHBATH, METGYTB, 
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HAMHTEHJTH; nictare; uit ( HAMETEJTE; nictare; mit ben Mugen] Augen 
blinken. 

pillo; aenrup, aenap; papilio, nis; hn. 
der Schmetterling. 

pincze; NEBHHUa, TOYHAO, NOApJA ; cella 
vinaria; un. der Keller. 

pintér ; oópyvap, óavsap, nnrep; vietor, 
is; "hn. ber Vinder. 

pinty ; ; Beóa, onnka ; fringilla, ae; nn. 


r Hint. 
piócza (I. nadály). . 
pirongatni ; TPARTH, pyxnra, HCOBATK; 


XFAHIH, RYAHTH, YEODABATH; KASHHTH; 
exprobrare, objurgare ; ſchelten, rũgen. 

Piros; Uprenn, PJMCHH;  IIPBOHKACTR ; 

rubicundus, a, um ; rutilis, e e; roth, 

roſenroth. 

pislogni (1. pillantani). 

piszke; Mmopcko rpoxhe, orpos; ribes 
grossularia ; nn. die Stachelbeere. 

.: piszkítani; KAZATH, YEABATH, YMPBATKH, 

: — ynpzarn; maculare; ſchmutzig machen. 

piszok ; Hevncroha, raa, hyßpe; sordes, 
ium; nn. der Schmutz. 

piánta; óHse; planta, ae; nn. die Pflanze. 

plántálni; caanrs, HACAAHTE, YCSAHTH, 
HOCTABHTA ; plantare ;" pflanzen. 

plébános ; napox ; NACÓAHOM (KOA PHMOKR); 


parochus, i; hn. ber Bfarrer. 
piléh; aum, maex ; lamina, ae; nn. das 
; vlech. 
pocsolya; KAZYra, M4akK, TauG, 6Gaaro, 


őapa ; lama, ae; nn. palus, dis ; nn., 
die Pfube bie Kothlache. 
pofa; oßGpas; bucca, ae; 
der Backen. 
pogácsa; noraua; placenta, ae; nn. ber 
fudjen. 
pogány; unegnaſoman; NOTAHHE ; 
nus, i; hn. ber Heide. 
pogyász (Il. málha). 
pohár; vama, Kkyua ; poculum, i; sen. bas 
Bias, der Becher. 
pók ; nayg; aranea, ae; nn. die Spinne. 
pokol ; nakao; orcus, i; hn. tartarus, 
; hn. inferi, orum; hn. die Hölle. 
pokrócz : uoxponam; —8 nis, hn. gau- 
. — Bapus, 1; hn. bie Kotze. 
polgár ; TPAJABHK , OŐHTATEZ , 


nn. die Bade, 


paga- 
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Pökni. 


(apxase); mapomannn; civis, is; hn. 
ber Bűrger. 
polgárzat; Apzaza ; civitas, tis; nn. ber 


taat. 
poloska ; crennua; cimex, icis ; hn. die 

Wanze. 
polyva; nzesa; palea, ae; nn. die 


Spreu. 

pompa; BEAHEOBENKHjEe, E3PEAHOCT; Kpa- 
cora, CjajHOCcT, napaza; solennitas, 
tis; nn. pompa, ae; nn, die Pracht, 
ber Pomp, ber Prunk. 

pompás; BEAHKOZENHE, upenspeann, npe- 
xpacun, AHBHH, Cjajnuy, PACKOMHE, na- 
paaun; solennis, e; opiparus, a, um ; 
prunfvoll, prádjtig, ftatílid. 

pondró ; nperaz (y CHpy); Mozan, npe; 
vermiculus, i; hn. die Milbe, bie 
Made. 

pont ; 604 ; TOYKa ; aze ; aan; punctum, 
i; sen. ber Punt. a 

pontos ; Tony, BjepHa ; accuratus, a, um ; 
puͤnktlich, richtig, genau. 

pontosság; TouHocr; praecisio, nis; nn. 
die Genauigkeit. 

ponty; mapan; carpio, nis; hn. ber 
Karpfen. 

por; upax, npa; Gapyr; mpamak; pul- 
vis, Őris; hn. és pulver, éris; hn. 
der Staub; das Pulver. 

pór (I. paraszt). 

pórnép; npocrn Hapoa, nyx; plebs, is ; 
nn. ber Pöbel. 

porolni; pamura, BANPAMEATH, nonpamu- 
TH ; pulverare ; ſtauben, Staub machen. 


porond ; necak; arena, ae; nn. ber 
Ganb. j 

poros ; ; npaunnu; pulvereus, a, um; 
ſtaubig 


portéka, ( (1. áru). 
posvány, (I. mocsár), 


posztó; cykHOo, voja; pannus, i; hn. 
das gud. 
pótlék; nonypataBe, AONYHABABE; Ao- 


METAK, AOZATAR, npuaaraß; supple- 

mentum, i; en. additamentum, i; 

sn. das Ergänzungsſtück, der Zuſatz. 
pótolni;  NOnpABETA ; nonyunrn, AONyHH- 

Ti ; supplőre; ergänzen; nachtragen. 
pökni (I. köpni). 


—— — —— — * — J 


Pörnye. 


pörnye (1. parázs). 

pöröly; Maar, maz, Gar, maanna; mal- 
leus, ei; hn. ber Hammer. 

pőrölyőcske ; ; maankh, vexuh; malleolus, 
i; hn. das Hámmerletn. 

prém; oómusxa, nepsas; fimbria, ae; 
nn, das Gebräme. 

prés; THCAK, npec, majros; prelum, i; 
en. torcular, is; sn. die Preſſe. 

próba ; onnT, norymese, nogkyuaj, npoóa ; 
experimentum , i; an. periclitatio, 
nis; nn. ber Verſuch, die Probe. 

prücsök ; (1. tücsök). 

prüsszenteni (prüsszenni); REBjATH, KH- 
uyru; sternutare; niefen. 

puha; Mexuy, mexasn; mollis, e; weich, 
műrbe. 

puhaság; MEeKOCT, MeKAHOCT, Mexoha ; 
mollitia, ae; és mollities, ei; nn. 
mollitudo, inis ; nn. die Weiche, die 
Weichheit, die Welchlichkeit. 

puhatolni (1. kutatni). 

pulyka; hypak, nypas; hypra, nypa, 
NyKEa, TyKa ; meleagris, idis ; nn. beér 
Truthahn, bie Truthenne. 

púp; rpóa; xs8pra; gibbus, i; hn. tu- 
ber, ris ; sn. der Höker. 

puska; nymxa; sclopetum, i; sn. die 
Flinte. 

puszta; nyern, 3ANyDITEBH; upasunm, Be- 
— c AK, uenaceæenu, Ayſsjn; de- 
sertus, a, um; vastus, a, um; wüſt, 
öde. 

pusztítani; ynycromura, ONYCTHTK, paso- 

purn; ONyYCTOMABATH, omcromurn; de- 
populari, praedari, desolare, vastare; 
verheeren, verwüſten. 

puzdra; Tya, oyrTpoa 38a erpjeze, roba- 
aan; pharetra, ae; nn. ber Köcher. 

pünkösd ; NDPASHAR AYXOBAa, AJXOBR ; pen- 
tecoste, es; nn. die Pfingſten. 

püspök ; emzcron, ŐHckyn, Baaauxa; epi- 
scopus, i; hn. ber Biſchof. 


ra, re; Ha, Haz, x; ad, super; auf. 
ráadás ; ; AOMETAKR, AOAATAK; ODHAATAK ; 





j 
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10 Rágalmazó. 


. additamentum, i; an. die Zugabe, ber 
Zuſatz. 

rab; BApOÓZEHEK, poG; ANCOHHK ; man- 
cipium, ii; en. captivi: s, is hn. ber 
Sklave, ber Gefangene, ber Arreſtant. 

rábeszélni;  HATOBODHTH, CEAOHETH, HDpH- 
BOJCTH (BOTA HA IITO); HABOCTB, HA- 
MAMHTH; persuadére; bereben, über: 
reden, zureden. 

rábirni (1. rábeszélni). 

rábizni; HA2OXKETH, npegnopyauro, zauose- 
AUTH; NOBODABATH, HABOPETH; COm- 
mittére, concredére; auftragen, am 
vertrauen. 

rabló; pasGojunx; TPAÓHTEZ, poÓH, næas- 
Ka; praedo, nis; hn. latro, nis; hn. — ; 
ber Räuber, der Plünderer. 

rabolni; TPAÓHTH, OTHMATH, HACHATA, po- 
GETE, nzze; praedari, rapőre; 
rauben, plundern. 

rabság; poócrBo ; 
die Gefangenſchaft. 

rabszolga; poõ; mancipium, ii; sn. ber 
Sklave. 

rabszolgaság ; poócrBo ; servitus, tis; nn. 
bie Stlaveren 

rács ; pemerxa ; cancelli, orum ; hn. era- 
tes, is; nn. "bas Gitter. 

ráfogás; —e HA xora, AAXHO 
nNpunyCHBaBe (aonomene); calumnia, 
ae; nn. die Andichtung. 

rag; Bacrasak; suffixum , die 
Anhaͤngſylde, das Suffix. 

rágni; ABAKATH, ABATATH, TAAGATH ; TpH3- 
TB, TAOAATH; rodöre ; fauen, nagen. 

ragadmány ; TPaŐez , sen ; ; H5EeHERe, 
HAAUKABE ; A AOÓHT, KODPHCT, Maxa; 
rapina, ae; nn. praeda, ae; nn. 
manubiae, arum; nu. ber Raub, bie 
Beute. 

ragadozó; paGæBBI, OXIPABBE— (0 
CKOTOBHMA); Gpaun, XECTOKH, CHAOBHTE, 
nesa Apxann, HO3ZAPCTABHH; rapax, cis; 
reißend. 

rágalmazni ; ORACBCTATH, OTOBADATB, oro- 
BODETH, ONAMATH, ONACTH, OHDPHHIE ; 
BAOCAOBHTH, XJAHTH, KYAHTH; calu- 
mniari, obtrectare; verleumden, lűjter. 





captivitas, tis; nn. 


il; 8n. 


I rágalmazó; EACBETHHE, ONAAHEE ; — 


TEM, B3AOCAOBHBK; calumniator, is; 


1 


11 Rege. 





hn. obtrectator, 18; hn. ber err 
leumder, ber Röfterer. 

Tágalom; kaezeratbe, xaesera, OTOBApA- 
Be, onazane ; calumnia, ae; nn. die 
Verleumdung. 

fagaszkodás ; npEBE3ABOCT, apuapæenoer, 
mpezanocr; adhaesio, nis; nn. bie 
Anhangichieit 

ragaszkodni ; Gurn upuvesan, npaspæen 
(zome HAH JEMy), APZATH Ce KOra 
Ham vera; adhaerére, inhaeröre ; fid) 
anhãngen. 

ragasztani; aenuru, upuaenura; NpHBO- 
SATH; CAJYSETH, npucajysnrn, CBE3ATB, 
cxonvarx ; glutinare ; adnectöre ; lie⸗ 
ben ; — anfügen, anſchließen. 

ragyogni; cejeramrm ce, cmjajyhm ce, 
€jaTH, CTABAHTH CE, ÓAHCTATH CE; 
splendére, fulgöre, nitére; glänzen, 
fdimmern, prangen 

ráhagyni; OCTABHTH EOME HA pacuoao- 
eme, AATH xy Aa pacnosame; 20ny- 
CTBTH, AOSBOZETE; adnuöre, conce- 
dére ; anbeim ftellen ; gugeben. 

Tálsmerni; nosnara; agnosoöre, cogno- 
scöre; erfennen. 

vaj; poj (nvesa); apum examen, inis; 
sn. ber Bienenſchwarm. 

rajtakapni, asuena aa garehH, JBATETH, 
VAOBETE, AOVENRTE, CsenaTK; depnre- 
hendőre; ertappen, erwiſchen. 

TAjZ; IIPTABE, PHCOBABE; HANpPTAj, HA- 
puc; delineatio, nis; nn. ble Zeich-⸗ 
nung, ber Abriß. 

rajzolni; pEcosarK, aauprasara; deli- 
neare ; geldjnen. 

rák; pax ; cancer, i; hn. ber Krebs. 

rakás; xpua, rounaa; MAOZCTBO, M20- 
mma; camulus, í; hn. acervus, i; 
hn. strues, is; nn. ber Haufe, die 
Menge. 

rakni; HOZOZETH, CTABETE, MOCTABETE, 
MerTgyTE; ponőre ; legen, fegen. 

rákenni ; uauasaru, nouasara; allinöre 
illinére ; aufjdjmieren, aufftreidjen. 

rákölfeni; obpararu; impendőre; ver: 
wenden. 

ráköszönteni; HANHjATH, HANETA (xoue 
sapasnxy) ; propinare ; zutrinken. 


; 


rálehelni; AYBATE, AJHETH 
nyra; afélare, sufflare 

TÁNCZ; MPINTRHA; uabop, 
ae; nn. plica, ae; I 
die dalte. 

rang; pea; SHH, aocroj 
inis; hn. dignitas, tis 

rángatni; rpaara, aynxari 
aara; vellicare ; gerren, 

rányomni; VAAPHTE (mesar 
au it. 

ráönteni; aaansara, HAJHTI 
anTE; affundöre; aufgi 

ráparancsolni; HAJOZKETE, 
mopeamra; injungőre ; 

ráspoly; maa, Typunja; T 











ae; nn. bie Stafpel. 
rásütni; ehB, Zurocar 
mben); inurőre; einbrer 


rászedni ; nperapaTH, oou⸗ 
re, fallöre ; anfűbren, a 

vászorulni; HMarH Eyzay 
BATH, NOTPOÓOBATH; eg 
bedürfen. 

rátámadni; aanaaarn, Hana 
aggredi ; angreifen, anf 

ráugrani; CKOYETH, yexoa 
auffpringen. 

TavasZ; XETPE, ayrasn, N( 
tus, a, um; callidus, 
fra, frum ; versutus, 
verfdjlagen, verfdjmigt. 

ravaszság; XETPOCT, ayr 
MITHHA ; NOANYKAOCT ay! 
tia, ae; nn. vafritia, 
mentum, i; en. die Sch 
fdlagenbeit, die Berjdámi 

razni; NpeCTH, APMATE; ( 
sare; fdjütteln, rütteln. 

rázkódtatni;  norpecrm, nm 
apuaru; guatefacére, 
fdjüttern. 

recsegni; npacxarm, uyn 

j , erepitare; fradjen. 

i récze; DATKA, naosxa, MO 
nn. die €nte. 

Íredő (1. ráncz). 

redves; TEwan, TPyAR; Pi 
morſch, faul. 


Írege; CsacBa, TATBA, 1 





Regélni. 
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Répa. 


Beaka ; mythos; nn. bie Cage, das remek ; HCKyCTBEHH, YMjeTHO (BEMTO) na- 


Vahrchen. 


regélni; upe-(pE-) noOBjeAaTH, KASHBATA, 


UHBCHH; KAACHUKK ; classicus, a, um; 


kunſtreich, fünftlidb, claſſiſch 


NDRYATH ; enarrare, fabulari ; erzählen, remekíró ; KAACHUEH HNHCATOB, KAACHHE ; 


fabeln. 


régen, (régente, régenten) ; ih. y crapo 
BpeMe, y crapo AOŐAa, neraa, BHexKada, 


oanpe; antiguitus, quondam, olim ; 
vorzeiten, ehemals. 


reggel (reg); jyrpo; iyrpeme Bpexe ; ] 
! reménytelen; —— — — exspes; hoff⸗ 


mane; en. ber Morgen, die Frühe. 


reggel; ih. jyrpom (us jyrpa) pauo, y 


jyrpy; mane; frühmorgens, morgens. 


reggeli; ꝓAopyaax, pynax, àpymryx; jen- 


taculum, i; en. das Fruͤhſtück. 


reggeli ; pana, Ó2ATÖBpeMeHE ; matutinus, 


a, um ; früb. 

reggelizni; pyvaru (us jyrpa); gpymryxo- 
BarH ; jentare ; frübftüden. 

rÉgi; CTApPH, BETH; AABHAMBH; BpeMe- 
NETH, ocrapean; CTApOAPeBHE; anti- 
guus, a, um; vetus, őris; vetustus, : 
a, um ; alt, ; 

régiség ; drapuna, Apennocr, CTApOApeB- 
uocr; antiquitas, tis; nn. vetustas, 
tis; nn. das Alterthum. 

rejteni ; KDPETH, 3AKPHBATH, CAKDHTH, no- 
KPETH; OÓBETH, 3ABHTH, 3ABjJECHTH, 3A- 
CTPTH; abdőre, celare, abscondőre, 
occuláre ; bergen, hüllen. 

rejtegetni; 3ATAjATH, yrajurn, caxpuri; 
occultare ; verheimlichen. 

rejtekezni, (rejtezni, rejtőzni, rejtekőzni) ; 
CAKDPHBATH ce, CAKDPEATH ce, B3ARDHTH 
ce; latitare; fid verfteden. 

rejtéiy ; ;  HEH3jACHETOCT,  GYMBHTEJAHOCT ; 
TATKA, 3aronerta; aenigma, tis; an. 
das Anigma, das Räthſel. 

rekedt; npouyxkan; raucus, 
heiſer. 

rekedtség; npouyxaocr; ravis, is; nn. 
raucitas, tis; nn. die Heiſerkeit. 

rém; crpamHao, (npusHajesnje); mon- 
strum, i; sn. das Geſpenſt. 

remegni; yYEDTATH, crpeuura, 7peuerarn, 
TPENTHTH , Tpecru ce; tremőre, con- 
tremiscőre ; ; zittern, beben. 

remegés; ApKTAHE; 
mor, is; hn. pavor, is; 
Bittern, das Beben. 


a, um; 





crpax, ysac; tre- : 
hn. bas] rendületlen, (Il. rendithetlen. 


Il répa; pena; rapa, ae; nn. Die Mübe. 


seriptor classicus; hn. ber Glafjiter, 

rFeEMmÉNY; Aaaexaa, HAZABO, PSAABE ; Spegs, 
ei; nn. die Hoffnung. 

reménység (1. remény). 

reményleni; HAMATH CE, Y3AATH ce, one- 
KHBATH ; sperare ; hoffen. 


nungslos. 

remete; YCAMBCHHK, NYCTHBHUHK ; eremita, 
ae; hn. ber Einſiedler. 

rémiteni; CTPAMHTH, HNAAMETH; ycrTpa- 
MATH, ynaamurn; deterrére; ſchrecken. 

rémitő; CTPAMHBH, yxacun, CTDPAXOBBTA; 
horribilis, e; horrendus, a, um; 
ſchrecklich. 

rémleni; WHHHTH CE, BBAHTH Ce, MECAHTE ; 
vidẽri; duͤnken, ſcheinen. 

rend; nopeagax, pPeA; Pacpea, xaaca; 
ordo, inis; hn. classis, is; nn. die 
Ordnung, ber Rang, die Claſſe. 

rendelni; YPeAHTH, PACNOAORHTH; nape- 
ARTH, 3ANOBJOEAHTH ; NPENHCATH (æexa- 
psjy); ordinare, praecipőre, prae- 
gerib ére ; ; ordnen, verordnen ; anſchaffen, 
ordiniren, veranſtalten. 

rendelet; sanozjecr, Hapeaóa ; edictum, 
i; san. statutum, i; sn. ber Befehl, 
die Verordnung. 

rendes; NDPABHAHH, ypeann, nopeaaam; 
ordinarius, a, um; regularis, e; or: 
dentlich, regelmäßig. 

rendetlen; uenopeaauusn, HEypeAHH, ne- 
npaBHanu ; inordinatus, a, um; irre- 
gularis, e; unordentlid, umridgjtig. 

rendezni , ypeauTH ; ordinare; ordnen. 


rendithetlen;  HeNOKOZCEÓBBBE ; impavi- 
dus, a, um ; unerſchütterlich. 

rendkivüli ; ; TPESBHTAJUK ,  HSBAHDEOABHE ; 
extraordinarius, a, um ; außerordenilich. 

rendszabály ; npaBH41o, peryaa, nponxnc ; 
norma, ae; nn. die Regel. 

rendszer; cncrema; systema, atis; §n. 
das Syſtem. 








Repcze. 


repcze; csaavuna, ropymHua; sinapis, is; 
nn. ber Genf ; ber Reps. 

repedék ; pacuen, nykomnHa; rima, ae; 
nn. ber Spalt, die Spalte. 

repülni ; aerarn; volare; fliegen. 

rest; HEHH, rpouu, HEMAPHE, ACBHBA ; 
piger, ra, ram ; segnis, e; remissus, 
a, um; faul, träge. 

restelni ;  AOCAhHBATH, Aocany HNPHUHBAa - 
BATK; Pigére; verdrtefjen ; ; — reste- 
lem ; AOCAAHO MH je; Mp3Hú Me, upo- 
TUBHO MH je; piget me; es verdrießt 
mid. 

restség; /BEHOCT, TPOMOCT, nepaannoer, 
AGBOcT; pigritia, ae; nn. segnities, 
ei; nn. socordia, ae; nu. segnitia, 
ae; nn. die Faulheit, die Trägheit. 

rész; Aeo, KOMaA ; vacr; pars, tis; nn. 
ber Theil, ber Antheũ. 

részeg; ornrs, nujann; ebrius, a, um; 
potus, a, um; beraujdt. befoffen. 

részeges; Ha nyjaHyee oaann; onnja- 
jyhu ce, nmajasan; ebriosus, a, um; 
bem Trunke ergeben, verſoffen. 

részegség ; NHjAHCTBO ; ebrietas, tis; nn. 
die Trunkenheit. 

reszelő (1. ráspoly.) Í 

TÉSZOS ; ynecranx, nmajyhu ysemhe y 
aeuy; particeps, ipis; eonsors, tis; 
theilhaft. 

részesülni ; yngecrunx Gurn Tera, YTACTBO- 
BATH 0 veumy; participare; theilhaft 
werden, Theil haben. 

részint; ih. Aeaon, xoje-xoje; OBO-OBO, 
jeaBo a Apyro ; partim; theils. 

reszketni ; ADKTATH, CTPenHTH; TPENETATK ; 
TPEUTHTH; tremére, contremiscő re, 
intremiscőre ; ; zittern. 

részrehajlatlan ; ÓESNpHCTDACTHZ, (HH jeane 
erpane Hexpzehk ce; integer, gra, 
grum; unparteiiſch, unparteilich. 

rét; auBana, CeHOoKOoCc; pratum, i; zn. 
die Wieſe. 

retek; porxna, pozazsa; raphanus, i; 
hn. der Rettig. 

rettegni; Gjaru ce, CTpamuTH ce, crpax 
auara, nmiamuTK ce; horrére, per- 
horrescére, pavére, metuőre ; ; ſich 
fürchten, Angſt haben. 

tes; crpamun, CTPAXOBETH, VZACHE ; 


Rejtényi., Iskolai zsebszótár. II. 


113 


Róna. 





horridus, a, um; horrendus, a, um ; 
horribilis, e; tremendus, a, um; 
furchtbar, ſchrecklich 

rettenthetlen; Beycrpamaunn; interritug, 
a, um ; unerfdjroden. 

rév ; nperosna aaha, cæena, vaMan ; npe- 
aaz, npeBoz; trojectus, us; hn. die 
Fähre, bie Meberfadrt. 

réz ; — óaxap; cuprum, i; sn. has 

Kupfer 

ríni ; naazarxk ; flére ; weinen. 

rigó; Aposa, KOC ; merula, ae ; 
Droſel, die Amſel. 

riskása; nypunau; oryza, ae; nn. ber 
Reis 

ritka; PeARH; YDEOSBHYAjHú, H3BAHPECAHH, 
BAHOÓHTÁJHA ; rarus, a, um; felten. 

ritkaság ; peaxoer, 4 PE3BHTAjHOCT, H3BAH- 
peaRocr; raritas, tis; nn. die Se 
tenheit. 

ritkulni; pebhu ÓŐHBATH, pasnnasura CE, 
paspeanrn ce ; rarescére ; locker, jjütter, 
felten, rar werden. 

rohanni ; OÓOPHTH, CPYMHTH, ŐP30 HCTpPTA- 
TH, HATpPJATH; ruőre; ſtürzen, an— 
rennen. 

róka; anc, ancuna; vulpes, is; 
Fuchs. 

rokka; npecauna; colus, i; nn. ber 
Raken. 

rokonság; CpPOACTBO, poaGuna, poA, cBo- 
nuTHHa ; affinitas, tis; nn. cognatio, 
nis; nn. propinguitas, tis; nn., bie 
Verwandtſchaft. 

rokonszenv ; CAgyBCTBOBABe, CHMNATHJA ; 
sympathia, ae; nu. die Sympathie. 

rom; pasßanune, "GYPBHHe, BHAHHE ; ru- 
ina , ae; nn. rudus, éris; an. bte 
Ruinen. 

romlás; KBaApeBe, nponacr, HABOAOBE HA 
310, passpahalbe, DPA3BpPATHOCT ;., COr- 
ruptio, nis; nn. corruptela, ae ; nn. 
das Verderben. 

romlottság; nospeheme, Ksapere, mpo- 
naer, H3ONAJOBE, HIONATOHOCT; cor- 
ruptio, nis ; nn. depravatio, nis; nn. 
die Verderbtheit, die Verdorbenheit. 

róna (rónaság) ; PABHHHA, PABAH, PABHH- 
na ; planities, ői; nn. planum, i; 
en. die Ebene. 


nn. die 


nn. ber 


8 


- Rongy. 


kóhgy ; Kpila, xpnerana, TPA;A, APOBAK, 
Apatax ; lacinia, ae; nh. ber Fetzen, 
ber Lumpen. 

fongyos; ZOÓPAIKH, TPAZABK, ASapnarn, 
OATPOATB, HZAPNABN, OAPNÁBH, pas- 
APADAHE ; lacer, a, um ; lumpig, lum⸗ 
picht, zerlumpt. 

rontani; JHOBPOABTB, HOKBADPHTH, H3ONA- 
. WETH, ynponaciuru; pasopurn, paspy- 
METH; DPASBAABTH; corrumpére, de- 
estrutre; verderben, zerſtoͤren. 

rOPOGNÍ; NyYIKKATH, NPIGTATH, MEPEHNETE, 
pnynarTH; erepare, strepére; krachen, 
kniſtern, praſſeln. 

roskadni; cyprara Ce, cpymunrn CE, nacra, 
CBAARTH CE; PAZBAARTX Ce; corruőre, 
collabi ; zuſammenfallen, finfen. 

rosta; pemero; cribrum, i; sen. ber 
Räder, Ver Reuter. 

rostoly (1. rács). 

FOSZ; san, SZOTOCTH, xyan, phans, 
HeBAZAAH; malus, a, um; ſchlecht, 
ſchlimm. 

roszakaró; SZOBOZHB, HEHAKJOBEOHK, sa- 
BBADHBH, naxocrun; malevolus, a, 
um; malevolens, tis; böswillig, uͤbel⸗ 
wollend. 

rOSZAKaróSÁG; 320BOZBOCT, (npeua Kora), 
HOHRAKAOBOCT, MD3OCT, MDXKBA, BABRCT, 
naxocr; malevoléntia, ae; nn. die 
Böswilligkeit. 

reszalni ; no OAOÓDABATB, Xyanru, noxnxy- 
ABTA; impobare, reprobare; miß⸗ 
billigen. 

TOSZASÁg; 320ha, NAKOCT, BHEHAKZOHOCT, 
SABHCT ; HOBADBAJOCT, HeBAMACTBO, pha- 
BO CBOJCTBO; pacnymrenocr, aynex- 
crBo; malignitas, tis; nn. impro- 
bitas, tis; nn. neguitia, ae; nn. 
die Schlechtheit, die Schlechtigkeit, Die 
Schlimmheit. 

roszul; ih. 340, aome, xphaBo, 3409e- 
CTO, xyao, HEeBAZA10; male; ſchlecht, 
übel. 

folhadni; FIEHABTB, TDVYABRTB, 7pynyrn, 
CATBETH, HCTDYHYTE; putrescére; ver⸗ 
weſen, faulen. verfaulen. 

áró ÍBHAB, TPVAH; putridus, a, um; 
aul. 
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Rän. 


rozs; paz ; secale, is; an. siligó, inis; 
nn. der Roggen. 

rózsa; pyza, pyxnua; fosa, ae; un. 
die Roſe. i 

rozsda; phá, xphá; rubigo, inis; jn. 
ferrúgo, inis; nn. ber Roſt. 

rőf; ááxocT, pic, apmúH; ulna, ae; nn. 
die Elle. 

rófógni; poxrara; grunnire; grunzen. 

rög ; rpyaa, rpyasa ; gleba, ae; nn. die 

olle. 


rögtön ; ih. usHenaza, narao; extemplo, 
abrupte; plötzlich. 

röhögni ;  CMejaTH ce ECTOKO (poxo- 
átt cachinnare ; laut, ungebũuhrlich 
achen. 

röpüldi ; aernru; volare; fliegen. 

tövid; Rparku; brevis, e; curtus, a, 
um ; fux. 

röviden ; ih. KDPATKO, HAKDATKO, YKDPATKO ; 
breviter, carptim; kurz. 

rövidíteni; oxpararn, CEPATETH, noxpa- 
TATH, yxparaTH; curtare, abbreviare; 
kuͤrzen, abfűrzen. 

FŐvidlátó ; KPCTKOBHAHE ; myops, is; furz- 
ſichtig. 

rövidség; xparxocr; brevitas, tis; nn. 
die Kuͤrze. 

rözse; npyhe, muGæe, orpauun, CyBaA; 
sarmenta, orum ; en. das Reisholz. 

rucza (1. récze). 

rud; pyaa (y KOAHMa); AJTAHAK npyr, 
morka ; temo, nis; hn. pertica, ae; 
nn, bie Deichſel, die Stange. 

tube aeha, AMEBAa; vestis, is; nn. das 
leid. 


ruházni; OACBATH, onenyru; oGbGaamin, 
o6yhn; vestire; kleiden. 

rút; pyxun, HArpAHE, TAAHH; VEAZAHE, 
ynpzask; turpis, e; foedus, a, um ; 
sordidus, a, um; häpßlich, garſtig. 

rútság; pyroőa, Harpaa, raanoha, rasa; 
turpitudo, Ínis; nn. foeditas, tis; 
nn. die Zußlichteit, die Garſtigkeit. 

rútul; ih. pyxno, TAAHO, Barpano; foe- 
de, turpiter; häßlich, abſcheulich. 

rügy; nynozak; gemma, ae; nn. die 
Knospe. 

rüh; myra, xpacre; scabies, ei; nn. die 
Krätze. 





Rähes. 


rühes ; myratu, xpacrann; scabiosus, a, 
um; krätzig. 


sáfár ; HAGABBAT, aouahn BACTOJHHE; 
AOMOCTDPOJHTOB, AOMONHDPABETOB, AOMO- 
BOABTE5 ; VnpanTem, PIKABATOSS; vil- 
licus, i; 8 —ES— i; ro- 
visor, is; hn. ber affner, ber 3 tth⸗ 
ſchafter, Der Verwalte 

sáfrány ; " MAGDPAB ; erocus, i; hn. ber 
Safran. 

saját; COŐCTBEHH, CBOjCTBEHR; proprius, 
a, um; eigen, eigenthuͤmlich. 

sajátság; CBOJCTBO ; proprietas, tis ; nn. 
die Eigenheit. 

sajka; iyn, vaman, xajnx; cymba, ae; 
ün. scapha, ae;  nn. linter, ís; hn. 
der Kahn, das vot. 

sajnálni; CAZXAKOBATH, CAXKAZOBATH, ca- 
XKAJHTH, noxaanrn; dolére ; bebauern, 
bemitleiden. 

sajnálat; CcaxaAzeBABe, CAXAZEBE, ca- 
CTPAJABe. CMBAOBABE ; miseratio, nis ; 
nn. die Bedauerung, baz Beileid 

sajt; cup; caseus, i; hn. ber Käſe. 

sajtó ; TACAK, npec, MAjTOB, neanao; pre- 
lum, i; en. torcular, is; nn. bie 
Preſſe, der Kelter. 

sajtolni; TBECHATM, neanra; rasura, My- 
BATH (HEAHTH) rposae; premöre; preſ⸗ 
fen, feltern. 

salak ; KOBAJBHA, HZTADPHHA, orapax, oxa- 
AHHA, HeHa; scoria, ae; nn. die 
Schlacke. 

saláta; caaara; lactuca, ae; nn. ber 
Salat. 

salétrom; caaurpa; nitrum, i; en. der 
Salpeter. 

sallang; pojra, tura, peca ; fimbria, ae; 
nn. die Franſe. 

sáncz; OAKON, manan; GPannmre; val. 
lam, i; sn. muntio, nis; nn. bte 
Schanze, ber Mal. 

SÁNCZOlnÍ ; OAKONABATH, MAHAN NDABHTT ; 
vallare, obvallare ; ſchanzen. 

sánta; XZACTH, KEAKABB, CAKATH; poun, 
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Has, 


pawajrtá, erari; claudus, a, un; 
lahm. dinkend. 

sántikálni (sántit); pauarn, erynarn ; elau- 
dicare ; binfen. 

sanyargatni (sanyaritani); NyUHTA, xa- 
BHTH; vexare, cruciare ; martern, pla- 
gen, quälen. 

sanyárgatás ; uyrenæe; cruciatas, us; hn. 
bas Martern, das Quãlen. 

sapka; xana, xannna, menuna; mitra, 
mitella, ae; nn. die Kappe, die 


Muͤtze. 

sápadt; Gaexn; paltidus, a, um; blaß, 
bleich. 

SÁr; xaa, 6aaro, nHnesncroha; limues, 


í; hn. lutum, i; sn. ber ftotb, ber 
Moraft. 

sirj; xyrn; flavus, a, um; fulvug, a, 
um; gelb. 

sárgarépa ; ; MPRBAa, zyra pena; carota, 
ae; nn. die Möhre, die Mohrrübe. 

sárgaréz; NEpHHAT, xyrn Gaxap; ori- 
chalcum, i; sn. aurichalcum, i; 
das Meſſing. 

sárgulni ; ZyTHTH, OXYTATK; flavescõre; 
pallescöre ; gelben, gelb werden. 

sarjadni ; KAHJATYÉ, KAHNATH, NYMTATX H3- 
Aanxe (uaaanne), TeparH (o rpaujy, 
Apſeky); pullulare; ſproſſen, treiben. 

sarjadék ; UsAanax, orpanax, nanaanua, 
rpammua; progenies, ei; nn. pro- 
pago, inis; nn, soboles, is; nn. ber 
Sproße, der Sproßling. 

sarju; orasa; foenum chordum, i; sn. 
das Grummet. 

sark; nera; YEN HA BPATBMA, ÓATAABA ; 
calx, cis; nn. cardo, inis; nn. die 
Ferſe; bte Angel. 

sarkantyu ; ocrpyra, HANETHHNA, MaNy3a : 
calcar, is ; an. ber Sporn. 

sárkány ; 3maj axaaja; draco, nis; hn. 
Der Drache. 

sarló; cpn; secula, ae; 
nn. die Sichel. 

sarok; xyr, yraa, poraa, homak ; angu- 
las, i; hn. die Ecke. 

SÁTOS; ÓZATHÓ, KBASHH, neruern; límo- 
Sus, a, um ; hutosus, a, um; lutu- 
lentus, a, am ; kothig. 

SAS; opao; nála, ae; na. der Adler. 
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nn. falx, cis; 


— — ——44 


Sérelem. 


— — — — — — — — — — — — — —— — — — — 


SÁS; OMTDPHNHA, MAM, MEBAp ; carox, icis; 
hn. das Riedgras, das Riethgras. 

sáska; cxakazan ; locusta, ae ; nn. das 
Heupferd, die Heuſchrecke. 

saskesolyú; opaymuna; vultur, is; hn, 
ber Geier. . 

sátor; marop, vazop; mamrpa, sepra; 
tentorium, ii; sn. tabernaculum, i; 
en. bas Zelt. I 

savanyodni; EECHYTH, VCKHCHYTH; ace- 
gcöre ; fater werden. 

savanyu; KBCEeAK ; acidus, a, um; fater, 

savanyuviz; ECEAS BOAMA; aqua acidula, 
ae; nn. ber Sauerbrunnen. 

SAVÓ; CYpPYTKA, CADPYTKA; serum, i; nn, 
die Molke. i 

seb ; pasa ; vulnus, éris ; en. die Wunde. 

sebes; patenn; saucius, a, um ; wund. 

sebes; 6Ópsu, xuTrpu, ckopn, xnrehn; 
celer, is, e; velox, cis; ſchnell, eilig. 

sebesiíteni; panuru; vulnerare; ver⸗ 
wunden, 

sebesség; BPAHHA, cxopocr, XHTDOCT ; 
coleritas, tis ; velocitas, tis; nn. bie 
Schnelligkeit. 

sebé sz; 2€KAD CHOHOZANMBK Gonecru, pa- 
Hap, xupypr; chirurgus, i; hn. ber 
Wundarzt. 

sebhely; sagenua paHa, paHHHa, 6e- 
Aera, OXHBAK ; cicatrix, icis; nn. die 
Narbe. 

seborvos (1. sebész). , 

SOGÉd; HNOMATAT, IOMOhHHK, HNOANOMAra- 
Tres ; adjutor,. ris ; an. ber Gehülfe. 
segédcsapat; cnouorareana BOjCKA, no- 
moh; auxilia, orum; en. die Hulfs⸗ 

truppen. 

segedelem; nomoh; auxilium, ii; en. 
adjumentum, i; en. die $úlfe. 

szor;  CIIACHTOAHO (CHOMATATEAHO) 

CDEACTBO; nonuox; aex; remedium, 
ii; en. die Hülfömittel, 

segély; nomoh ; noaynypase; auxilium, 
ii; sn. subsidium, ii; sn. suppetiae, 
arum; nn. die Hülfe; die Unterſtũtzung. 

segélyezni (1. segiteni). 

segíteni; nonararu, nouoka, npurehn 
(a0hn) y nomoh; juvare, adjuvare, 
auxiliari, subsidiari; helfen; Hülfe 
leiſten, beiſtehen. 
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segitő, (I. segéd). 

segitség; nomoh; HOZNOMAaratbe, pyxo- 
nosoh; auxilia, ii; sn. adminicu- 
lum, i; sn. die Hülfe, ber Beiſtand, die 
Beihülfe. 

sehol, seholsem; ih. HHrTAR, HurAe; nu- 
spiam, nullibi ; nirgend, nirgends. 

sehová; ih. HEran; nusquam; nir⸗ 
gendshin. 

sejt; naeana xyhuna, cranuna; cellula, 
ae; nn. die Bienenzelle. 

sejteni;  NDOATYBCTBOBATH, CAYTHTH, KO- 
ŐHTH; suspicari, praesagire; ahnen. 

sekély ; nanrxocr, nanrkoha; vadum, i; 
an. die Untiefe. 

sekélyes; naurxa; 
untief. 

selyem; csnaa; bombyx, cis; nn. seri- 
cum, i; sn. die Seide. 

selymér (selyembogár); csHaena 6y6a; 
bombyx, icis; hn. ber Seidenwurm. 

selypiteni; MANTATH, MANYTATH.; IMYIITA- 
TH, xyőopuru; balbutire ; lispeln. 

som; H He, HH, HHTH ; nec, negue ; auch 
nicht. 

semleges; HHjEAHOCTPAHH, HH jeAHOj HE 
Apyroj CTPANH HARAOBEOHH, HEYTPAJHE ; 
neutralis, e ; neutral. 

semmi; ih. wumra ; nihil ; nichts. 

semmikép (semmiképen); HHKOHM HÁATH- 
HOM, HHKAKO, HHHOMTO ; neguáguam ; 
auf felne Weiſe, keineswegs. 

semmirevaló; nenorpeßan, HEeAOCTOj 
HOBAJSA1K ; neguam ; nichtswũrdig; — 
ber Taugenichts. 

semmiség ; mumroha; nihilum, i; sn. bie 
Nichtigkeit, bas Nichts. 

senki; HHTKO; nemo, nullius; nullus, 
a, um; Niemand. 

soporni; unerara, OYHCTHTH; NOMETH, no- 
THCTHTH ; verrőre; fegen, kehr en. 

seprõ; Meraa; scopae, arum; nn. ber 
Kehrbeſen. 

seprű, (boré); Tazor, crexa, Apoxaa; 
taex, cis; nn. die Hefe, bas Lager. 

Sereg; Bojexa, vera Bojena; exercitus, 
us; hn. die Heerſchar. 

seregély;  szopax; sturnus, i; hn. ber 
Staar. 

sérelem ; spehape, yspeAa, 06HAa ; yurrpő, 


vadosus, a, um; 
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Serény. 


KBAp, mrera, BpeA; offensa, aé; nn. 
injuria, ae; nn. die Beleidigung, bie 
Kränkung, ber Nachtheil, ber Schaden. 
serény; NDHZEOXHH, TDPJAOBYÓHBH, Map- 
j 2BBH, PAAHHH, AejareanyK ; alacer, cris, 
; ore; agilis, e ; sedulus, a, um ; emfig, 
j thatig. 

serénység ; NpszezxaBe, TPYVAOMVGMBSe, map- 
JHHBOCT, PAAHHOCT, AGjaTEAHOCT ; ala- 
3 critas, tis; agilitas, tis; sedulitas, 
tis; nn. die Emfigkeit, die Thätigkeit. 
serkentés ; 0Ó0ApaBaBe, OÓOApeBe; ex- 





hortatio, nis; hn. impulsas, us; hn. 
die Aufmunterung. 

serkenteni ; NHOGYARTH, oGoApurn, noomrpu- 
TB, HOBARABTH; DASÓVAHTH; incitare, 
exhortari, impellőre ; aufmuntern, auf- 
wecken. 

serleg; KEyna, vama; scyphus, i; hn. 
cyathus, i; hn. ber Beder. 

serpenyő; rasa, Ta8suna, Turab ; lebes, 
tis; nn. die Pfanne. 

serte ; vexnna ; seta, ae; nn. die Borfte. 

sérteni; NHOBPCAHTH, NHOZSACEAHTH ; panurn, 
OÓHARTH, OZAOÓHTH, YBDeAHTH, Bpeha- 
TX ; laedőre, violare, oftfendőére; vers 
letzen, verwunden, beleidigen, kränken. 

sertés ; CBHBA, CBHHUC, xpue, KPMTEe, Be- 
nap, OPACAN ; xpuaua, npacuua; por- 
cus, i; hn. sus, is; kn. das Schwein, 
die Sau. I 

sértés ; nonpeheme, spehane, yBPeaa, o- 
6GaAa; laesio, nis; nn. offensio, nis; 
nn. die Verletzung, die Beleidigung. 

sértetlen; HEBPeAHMH, HenoBpeheHB, He- 
uapymenn, nean; illaesus, a, um; in- 
columis, e; sospes, itis; unverletzt. 

sérthetlen;  HENOBPOAHMH, HEHADYINHMRA ; 

. — inviolabilis, e; unverletzlich. 

séta; meraBbe, merBa, MNANYP, upoxo- 
Aape ; ambulatio, nis; nn. deambu- 
latio, nis; nn. ber Spatziergang. 

sétahely (sétány) ; meraanmre, npoxoaa- 
aumre ; ambulacrum, i; sn. Die Pro—⸗ 
menade. 

sétálni; MPOXOAATH CE, XOJATH, merara 
ce, npohu ce; ambulare, deambula- 
re, spatiari; fpabieren. I 

sétálás (]. séta). 

sétatér (sétahely). 
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I Sip. 

sietni; xXETHTER, XÍYpHTH Ce, HAMTETKR CE; 
festinare, properare; eilen. 

sietős; xurehH, CKOPH, Bp3B, XpajBe, 
HYXAHH, XHTHH, HOCOAJORHH; urgens, 
tis ; eilig, dringend. 

sietség (sietés) ; cmjemeBe, HOCNJEMHOCT , 
ATBA, xypőa, ckopocr ; festinatio, nis; 
nn. properatio, nis ; properantia, ae; 
nn. die Eile, die Eilfertigkeit. 

siettetni; YCKOPDABATH, YCKOPHTH, IITHTE, 
HOMTHTH € UHM; accelerare, matura- 
re; beſchleunigen, betreiben. 

sietve; ih. xXETHO, COopo, y XHTBY, XH- 

." rehn, xypehnx ce; festinanter, pro- 
peranter, propere; eilenbő. 

sik; PABHH, Aa—, DZOCBATR; planus, 
a, um ; aeguus, a, um ; eben, fiad. 

sik; papHuHa, pazan, pasHHna; plani- 
ties, ei; nn. die Ebene. 

sikárkő; naazan ; pumex, icis; hn. ber 
Bimsſtein. 

sikátor; ysax (recan) coxaunh,  TecHan ; 
angiportus, i; hn. angiportum, i; 
sn. enges Gäßchen, die Schlippe. 

siker; CSEACTBO; HOCBEACTBOÓ ; effectus, 
us; hn. successus, us; hn. ber Erfolg. 

sikertelen ; cyjeTHH, ŐE3KOPBCTHH, Gesno- 
aesun; irritus, a, um ; vergeblich. 

sikerülni; ycnjern, ycnjesarn, HAUPRAO- 
BATH, pacCTHTH; succedére; gelingen, 
gedeihen. 

siket; raynn, surdus, a, um ; taub. 

siketség ; raysoha ; surditas, tis; nn. die 
Taubheit. 

sikság (1. sik). 

silány; Many, XYAH, HE3HATHH, HNDOCTH, 
xphasn, aomx ; vilis, e ; geringe, ſchlecht. 

silányság; XYAOCT, MAZOBAXHOCT. HESHAT- 
Hocr ; vilitas, tis; nn. die Geringheit. 

sima; TAATRH, PABHH, yraaheHH, yraaga- 
an; glaber, ra, rum; levis, e; glatt. 

simítani; TAMAHTH; TAAJATH; DABHATK ; 
polire, levare; glátten. 

simogatni ; rAAAHTH ; MEZOBATH ; aacxarn, 
VAArHBATH ce; mulcôre, palpare; 
ſtreicheln. 

sing (1. röf). 

sip; csupaJsa; Kapaóaa, TDCKA, poros, 

CBHpaaa 04 TPCKE, Kapaóőzana ; fistu- 


Sir. 





ae; nn. tibia, aa; nn. bie Pfeife, 

sir; rpoó, rpoóanna ; rpoóze ; sepulcrum, 
i; 8n. tumulus, i; hn. das Grab, bie 
Grabſtätte. 

siralmas; TYAHH, HAAYRBHH, Gjeaus, ja: 
AHH, JAZOCTHBH, HRBOZHH, BYKABHH; 
fiebilis, e; lacrymosus, a, um; lugu- 
bris, e; miserabilis, e; tläglich, jam- 
mervoll. 

siránkozni ; cyse NHPOAHBATH, CY3HTH, naa- 
KaTH; plangőre, plorare, lacrymare; 
Thränen vergießen. 

sírás ; naakame, naaun; fletus, us; hn. 
ploratio, nis; nn. das Weinen. 

siratni ; ONAAKHBATH, ONHAAKATA, IAAKaTM, 
TYZETH, HAJHTH 39 KHM HAH 39 THM; 
deplorare, deflére; beweinen. 

sirirat; rpoónu Haznyc; epitaphium, ii; 
sn. Die Grabſchrift. 

sirni ; naaxaru ; flére, plorare; weinen. 

sisak ; maeM, Kkamrera, Bana; galea, ae; 
nn. cassis, idis, nn. ber felm, 

sivatag; NyCTHBA; NYCTOM, NYCTOCOAHHA ; 


. nyerapa ; desertum, i ; an, bte Wuſtenei, 
sors; CYAÓA, CYAÓHHA; CHOCOŐHOCT, Be- 


die Wildniß. 

skorpio; Csopuujon, copunja; Scorpio, 
nis; nn. die Scorpion. 

SÓ; co; sal, is; hn. das Gal. 

sódar; Gyr, myuxa; perna, ae; nn. ber 
Schinken. 

sodrony ; TBO3ACHa IPOBAAKa, UNA, APOT; 
filum metallicum, i; en. ber Draht. 

sógor ; mypa, mypax ; ser; namenor, C80- 
jax; aesep; affinis, is; hn. levir, i; 
hn. ber Schwager. 

S$ÓGOTASSZONY; CBACT, CBACTHEA; 38A0BA; 
CHAXAa, CHAama ; jerpsa; mypuaja; af- 
fnis, is; nn. die Schwägerin. 

sógorság; cBojmruna, pozótHa; affini- 
tas, tis; nn. die Schwagerſchaft. 

soha ; ih. HHKaA, HATJA ; nunguam; nie, 
niemals. 

sohaj; yszax, ysAncaj; gemitus, us; hn. 
suspirium, ii, sn. ber Seufzer. 

sohajtani ; PKSAHCATH, V3AAHYTH; Suspira- 
re, ingemiscére ; ſeufzen. 

sohasem (1. soha). 

sok; Maorn; multus, a, um; fÍreguens, 
tis ; vitel. 
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Szózni. 


sokasítani ; KMAOKABATH, VTKMADKATA ; mul- 
tiplicare; vermebren. I 

sokféle; MAOTOKDATHH, TECTH, PAZSAHUHTH, 
PA3HH, MHOTOCTDJUHH, CBAKO BpcCTE; 
multiplex, icis; multifarius, a, um ; 
varius, a, um; vielfach, mannigfaltig. 

sokkal; maoro, cuaa; multo; viel, um 
vieles. 

sokszor; ih. vecro, Jocra nyra, Bume 
nyra ; saepe; oft, öfters. 

SOkSZOrOZÁS; PJMIOKABABE, Ppaenaohana- 
He; MAIOXABABRe, FKMHOxABARE ; multi- 
plicatio, nis; nn. die Bervielfáltigung, 
das Multipliciren. 

SOkSZOrozni ; MHOZHTH, KMHOKABATB ; mul- 
tiplicare; multipliciren. 

sólyom ; coxoa, coxo; falco, nis; hn. der 
Falke. 

som ; ApepnHa ; cornum, i; sn, die Kor⸗ 
nelkirſche. 

somfa ; Apen; cornus, i; nn. ber Kornel 
baum. 

sor; pea; Bpcra; ordo, inis, hn. se- 
ries, i; nn. die Reihe, bie Zeile. 


HITHHA, OKPETHOCT; HNDHCTOJHOCT; forz 
tuna, ae; nn. sors, tis; nn. bas 
Schickſal, bas Geſchick. 

sorvadni; TYÓHTH ce, CYMHTH Ce, Mpma- 
BHIH, H3MpmaBHTA ce; tabescẽre; ab: 
zehren, apwelken. 

sorvadás; cymene, MDPDMABOEHBE, CYBA 60- 
aecr; tapes, is; nn. bie Abzehrung. 

SÓS ; CAAHH, MOCOBOHK ; COBAHH ; Salsus, 
a, um ; falzig. 

sóshal; xapunra; halex, cis; nn. ber 
Häring. 

sótalan ; Becaana; insulsus, a, um; un⸗ 
geſalzen. 

sótartó; Caaunna, caanux; salinum, i; 
sn. das Salzfaß, die Salzmeſte. 

SOVÁNY; CYBH, MDPMABH, CAAÓH, onaan: 
macer, a, um; macilentus, a, um ; 
tenuis, e; aridus, a, um, mager. 

soványság ; cysoha, MpmABOCT; macies, 
ei; nn. macritudo, inis; nn. die Ma⸗ 
gerkeit. 

SÓZNÍ ; COAHTA; NOCOZHTH; ocoanra; sa- 
liré; falzen. i 









— 8?oxxi. 

söpörni (1. seperni). 

sör; nano; cerevisia, ae; nn. das Bier. 

sörény ; rpuza ; juba, ae; nn. bie Mähne. 

söt; ih. jecr, Aa, TAKO je; MTO BHEME; 
HANDOTHB ; imo ; vielmebr, ja, jogar. 

sölét; TAMHH, TABHH, MPAJAH; opacus, 
a, um; obsurus, a, um; finjter. 

sötétség; TazpHOha, TABHHHA, TAMA, MDAB. 
noxpunHa; tenebrae, arum; nn. opa- 
citas, tis; nn. die Finſterniß. 

sövény ; naor, orpaaa, obop; 5JóyH, Tp- 
BAK, XHBH (seaenn) MAOT; sepes, ig; 
nn. der Zaun, die Hecke. 

$udar; BHTKH, TAHAHH, THÓRKH; gracilis, 
e; ſchlank. 

sugalat; yceaene MHCAH, JAYHOBOBe, no- 
per (AjejcTBO) ayme, MHMDEOBO, MH- 
cao; MECAH; inspiratio, nis; nn. mo- 
tus, us; nn. die Eingebung, ber An⸗ 
trieb. 

sugár; ayga, 3pax; radius, ii; hn. ber 
Strahl. 


sugárzani ; nymrara spaze, (ayne), cgja- 
TH CE; CjaTH Ce, Gancrara ce; radi- 
are; —** 

$ÚgNÍ; MAaNTATH, manyrara KOME Yy ymn; 
insusurrare; einſagen, einflüſtern. 

suhogás ; Inym, MyMTABE ; MPMBABO, MyM- 
aape, Tynhane, ponrane, manrame, 
MHANYTABE, manyr; mymrane; strepi- 
tus, us; hn. fremitus, us; hn. susur- 
sus, us; hn. das Säuſeln. 

suly; ŐpeMme; Teper; TOBap, TEXxHHa, re- 
rora, rTexkoha, Teroóa, TDVAHOCT; Ba- 
XHHA; Baxnocr; onus, Öris; an. pon- 
dus, Éris; sn. gravitas, tis; moles, 


is; nn. die Laſt, die Schwere, bas Ge⸗ 


wicht. 

zulyogyon; paBBOBjecHje, PABBOBjEC; ae- 
quilibrium, ii; sn. das Gleichgewicht. 

sulyok; maz. Gar, Tynap; fistucá, ae; 
nn. der Schluͤgel. 

sulyos ; TEMKH, reperun; BAZHH, reror- 
HH; TDPYAHH, MYJHH ; gravis, e; pon- 
derosus, a, um; ſchwer, beſchwerlich, 
drückend. 

sulyoshitani; orerorara; TEAHM yanunra, 
B3ONAVHTH; aggravare; ſchwerer, drũ⸗ 
denbdber machen. 

sulypont; TOJKA TEXKHHO, cpeaepeaa Te- 
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Szabad. 


zeBa ; punctum gravitatis, en. der 
Schwerpunkt. 

surlódni ; TBOHTH, cTMGSSũTA, CATPTR, y- 
AApPHTH jeéAHO 0 Apyro; OAABORTH, pa3- 
BOHTK ; collidéőre; fid reihen. 

SÚrólni ; pPHÓATH, OPATH, TPTH, TP23TE; 
terére, fricare; ſchenern, reiben. 

sül ; jex; erinaceus, ei; hn. her Igel. 

süldisznó ; ÓOAZAD, ÓOASERABO (uopexo) 
csuge ; hystrix, ieis; hn. die Stachel⸗ 
ſchwein. 

sülni; nebn ce; assari, coqui; backen, 
braten. 

süldő; Maza CBHBA, CBHBHNA; sucula, 
ae; nn. ber Friſchling. 

sült; nNegeHO, NOTOHBA; assa, orum; an. 
der Braten. 

sülyedni; CnymITATH ce, NAJATH, ouaaa- 
TK; HACTH HA AHO; HOTOHJTH; yrouy- 
Tu; sidére, considére, demergi; fins 
fen, verfinfen, 

slindisznó (1. sül). 

slírgelni ; THCKATH, TEPATH, HATOPHBATH, 
npunyhanara, XYpPETR, KOKODABATE ; ur- 
gőre., impellere; dringen, drängen, 
preſſen. 

sürgős; xpajBe KYZAHH, XHTHH, HOOA4O- 
xun; urgens, tis; bringenb. 

sUrũ; IBPCTH, TBPAH, jeApu; TYCTH, VOCTE, 

a, um ; spissus, a, um ; didt, 


rycraz, vera ; densitas 

, Bitas, tis; nn. die Dichte. 

sütni; nehn; assare, frigöre; braten, 
backen. 

sütőkemenecze ; neh, AeoGßGua neh (oypyra) ; 
furnus, i; hn. ber Badofen. 

süveg; ana, Kkanuna, mennua; mitra, 
ae; nn. die Muͤtze. 

süvölteni ; 3BBHZAZTH, NUMTATBK, NHIATK ; 
sibillare ; pfeilen, heulen. 


szabad; CAOÓOAHH, BOBHH, ocaobohenn; 
ONpPOMTEHH, AO3BOBOHH , AONYHITOHE ; 
— 4030210, CAOÓOAHO ÓHTR; liber, a. 
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szabadalom ; npupyaergja, SAcCeÓBO npá- 
30, HMoBJacT, nopeza; jus, ris; en. 
privilegium, ii; an. ba$ $rivilegium. 

szabaditani ; OCAOGOARTE, ONPOCTETH, H3- 
G6ABBTH, OAPJEMETH, PASAPEMRTE, CBege 
OnpocrETE (0cao6oamTa) ; liberare, sol- 
vére; befreien. 

szabadító ; OCAOGOAKTE5, HZÓABHT es ; li- 
berator, ris; hn. vindex, icis s hn. 
ber Befreier. 

szabadkozni ; OAPHUHATH Ce, HEXTETH, xpa- 
TETH ce; recusare, detrectare ; fid 
weigern. 

szabadon ; ih. caoboauo; libere ; frei. 

szabadonbocsátás ; oeaobohene, oanyer; 
manumissio, nis; nn. bie frellafjung. 

szabadság ; cao6oza, BosHocr ; libertas, 
tis; nn. ble freiheit. 

szabály; npABH2O, peryaa, 3AKOR ; ypea- 
6a, NPONEC, HPEFZEABOHRNA ; NDEAN- 
cane, HACTABZOBE, angzeg regula, 
ae; nn. praeceptum, i ; 8n. norma, 
ae; nn. canon, is; hn. bie Meget, die 
Voiſchrit. 
szabályos ; npaBHAHE, ypeaun, nopeaau- 
5; rectus, a, um ; legítímus, a, um; 

Ane 
szabályozni; y pea (nopeaax) aoneern, 

ypeano HCNPABETH; ordinare; re—⸗ 
geln, reguliren. 

szabálytalan ; HOMPABHAHH ;  HEYDEAHE ; 
abnormis, e; enormis, e; unregel- 
máfig. 

szabálytalanság ; HENPABHAHOCT ; enormi- 
tas, tis;. nn. bie Ünregelmöfigteit, 

szabatos ; roꝝua; exactus, a, um; genau. 

szabni; EPOJETH, CKPOJHTE; — npeann- 
CATB, NDONHCATH, HAZOKHTE, HAPCAHTE, 
SANOBOAHTA ; secare ad formulam 
praescribőre; zuſchneiden, — verſchreiben. 

szabó; xpojas, repsuja; sartor, is; hn. 
der Schneider. 

szag; BoBa, mupuc, sazaj ; odor, is; hn. 
ber Geruch. 

szagolni; MHpHCATB, BOBATH, ouupucara; 
olfacöre; riedjen. 

SZAgOS ; MEPEMYhH, MEPHCHE, MEPHCABB, 














szál ; vera; og, őris ; en. ber Mund. 

szajiz; gyc, uxye, yxye; gusi us; hn. 

—— — 

szajkó; —* xpemraanua; graculus, 
i; hm. ber bohaher 

szájpadlás; meóne (y yerm); palatum, 
i; en. ber Gaumen. 

szak; Ajeao, sauar, uayna, CTPYKA; ATS, 
tis; nn. studia, orum ; en. das fad. 

id xynap; coguus , i; hn. ber 


ae; nn. die fö 

Szakadni; MoZepaTm Ce, OARAHYTE Ce; 
OATPTHYTH CE, NPEÓATH CE, CAOMEHTEK 
Ce; PACIENRTE CE, NDPOPAZRTH ce; 
rumpi, abrumpi ; relfen, gerreifen. 


szakácsnő ; ——— xynapua; coqua, 


szakáll; 6paza; barba, ae; nn. ber 
Bart. 
szakállos ; Gpaaara, 6pxarn; barbatus, 


a, um; bártig. 

szakálltalan ; roaoſpaan; 
impubes, is ; unbártig. 

szakasz ; ozzezete, (y KEHrn), oacen; 
sectio, nis; nn. pars, tis; nn. ber 
AGfdjnitt. 

szakasztani ; aepara, PagAepATH, nsaepa- 
TH, NOZEPATH, HSAPDATB, KHAATH, M0- 
EHAATH; rumpöre, secare, scindőre; 
reifen, gerreifen. 

szál; xoran, mmna ; filum, i; en. ber 
daden. 

szaladni; rpuarm, rehu, Gjerarn, Gjeaa- 
Ta; eurrőre, fugöre; laufen. 

szalag ; CBe3a ; CBE3KA, NAHTBHEA, aeura; 
ligamen, inis; sn. fascia, ae; nn. 
das Banb. 

szálka; Tpu; pucja ROCT, KOu58 ; festu- 
ca, ae; nn. ber Gólitter, die Crüte. 

szállás ; 06 ITAAHIITE , KBAPTEP; hospi- 
tium, ; an. das Ouartier. 

szállitani ; nperocarr, upenern; upero⸗ 
BETH, Npesesrn ; AOCTABETH, HAGABETE, 
HOCHTB, AOHETH, BO3ETH, AOBE3TH BA 
KOBY, KOAHMa, aahn, Ha aehuma mar 
Ha pauesy; portare, transportare, 
vectare ; fügren, förbern, (iefern. 

szálloda; TOCTHjOBEHNA, EDUMA, MEARA; 


imberbis, e; 











Szalma. 


diversorium, ii; en. der Gaſthof, bas 
Gaſthaus. 

szalma ; caaua; stramen, inis; sn. das 
Stroh. 

szalonka ; mzyxa ; scolopax, is; hn. die 
Schnepfe. 


J 
szalonna ; caaunna; lardum, i; v. lari- 
j 
I 
I 





dum, i; sn. ber Speck. 

szám ; Ópoj, 1HCAO, HHopa, 3HAK Őpoja; 
MAOMTBO ; numerus, i; hn. die Zahl, 
die Nummer, die Ziffer. 

számadás ; paqcyn; ratio, nis; nn. die 

Rechnung, die Rechenſchaft. 

szamár ; ocaa, Marapan; asinus, i; hn. 

1 der Eſel. . 

számítani; Ópojaru, HZÓPOjATH; pauyna- 
TH, H3ZDPAJyBRTH; numerare; zählen, 
rechnen. 

számkivetni (1. száműzni). 

számkivetés (1. száműzés). 

számia (l. számadás). 

számlálni (1. szamitani). 

szamócza ; jarona; fragum, i; en. bite 
Erdbeere. 

számolni; DPAJgyHHTH, pagyHAaTB, npopa- 
YyHETA ; ratiocinari ; rechnen, Rechnung 
geben. 

SZÁMOS; MAOTOÓDPOJAH, CHAHH; numero- 
sus, a, um ; freguens, tis ; multus, a, 
um; zahlreich. 

számtalan ; neGſpojeun, Gesbpojun; innu- 
merus, a, um; innumerabilis, e; 
zahllos. 

számtalanszor (1. szamtalanúl) ih. 6es 
ópoja ; innumerabiliter ; zahllos. 

számtan; Hayka pauyyHaBa, pagyHuua, 
apHrTMerHKa; arithmetica, ae ; nn., die 
Rechnenkunſt, die Arithmetik. 

SZÁMÜZÉS; HSTSABÉ, HOpOrHae, nporon, 
sarogese ; exsilium, ii; en. die Ver⸗ 

j bannung, die Acht, die Achtserklärung. 

szumũzni; HSTHATH, H3 OTAYACTBA, y 3a- 
TOVEBE NOCAATH, NPOTHATH, orepara; 
in exsiliam mittőre ; proscribőre, re- 
legare ; verbannen, ächten. 

SZÁN; CABKO, CAORHIE, caone; traha, 
ae; nn. ber Schlitten. 

szánakozás ; caxa1eBe, cacrpaagane, Ka- 
jae; xajeme, Tyxepe (sa 1uM) ; mi- 
gseratio, nis; nn. commiserátio, mis; 
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Szappan. — 


nn. das Mitleid, bas Mitleiden, ba 
Bedauern. 

szánalom; MmEzocphe, MHAOCDAHOCT, un- 
aocr ; misericordia, ae ; nn. die Barm- 
her zigkeit. 

szándék; HaMepeBe, Hamepa, yuumaene, 
ymucao ; consilium, ii; sn. proposi- 
tum, i; sn. mens, tis, nn. intentio, 
nis; nn.:bie Abſicht, baz Vorhaben, ber 
Vorſatz. 

szándékosan; ih. Uapouno, Hazzam, c 
HAMEpOM, XOTHMHHC, Baßsaaune, yMH- 
mseHo; consilio, studio; abſichtlich, 
gefliſſentlich. 

szánkékozni; HMaTH naujepene (nauje- 
py) Aaujepaſsarn, npeayserx ; studére, 
parare, velle; beabſichtigen, vorhaben. 

szánni ; CAXABLBATH, CAZKAZOBATH, caxa- 
AHTH, CAKABOBATH 0 KOME, CAKRAJBTH 
ce HA KOra, xao ŐHTH (xora), KAJHTK, 
NOXAJHTH; — pjemuru, OZBAXHTH Ce 
Ha MTO; miseréri, condolére; — de- 
stinare; bedauern, bemitleiden; — fid 
entſchließen. 

szántani ; opara; arare; ackern. 

szántó ; 3emseze1an, OpaT, Texak, parap; 
arator, oris ; hn. ber Adermann. 

szántóföld; HBHBa, noze; ager, i; hn. 
arvum, i; sn. ber Ader. 

szántóvas; 1eMem, CONHHRK; vomer, is ; 
hn. die Pflugſchar. 

szántóvető ; semzeajezan, opad ; agrico- 
la, ae; hn. ber Feldbauer, ber Ader- 
mann. 

szántszándékkal (1. szándékosan). 

SZAPOTA ; NAOAOHOCHH, MAOAOPOZBH, N104- 
HH, NAOAOBATH; Asaamun; uber, őris; 
fecundus, a, um ; fruchtbar, ausgiebig. 

szaporítani ; KMAOZABATH, YKMAOXKHTH, Ha- 
MAOXRHTH; PACNHAOhHBATH, pacnaonurn, 
HDPECAAHTH, PASMAOKHTH, pacnpocrpa- 
HATH; multiplicare, propagare, augő- 
re, amplificare; mehren, vermebren, 
fortpflanzen. 

szaparodni; BEhH ŐBTH, pacru; MAOKRHTH 
Ce, FKMAOKABATH Ce; crebrescôre, au- 
géri, crescöre ; fid) vermehren, anwach⸗ 
fen, zunehmen. 

szappan; canya; sapo, nis; hn. die 
Seife. 








Szappanos. 
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Szelen 





szappanos ; canysap, canyunaja; opifex 
saponarius; hn. ber Seifenſieder. 

SZÁTr; ꝝaar, CTPyJE, CTAÓBHEa, CAAMEa, Ne- 
Teska ; culmus, i; hn. scapus, i; hn. 
ber Halm, ber Ctüngel. 

száradni; CYMRTH CE, OCYMETE CE; yBe- 
BYTE ; arefieri, arescöre; trodnen, 
bárren. 

száraz; CyBE; OCYMeHE, yRe5H; aridus, 
a, mág siccus, a, um; trocken. 

szárazság; cysocr, cysoha; cyma; ari- 
dítas, tis; nn. siccitas, ts; nn. bte 
Trockenheit. 

szárcsa; Bpcra xoxounjy; fulica, ae; nn. 
ba8 ſchwarze Biafhudn. 

Száritani; CYMTH; MeTHYTH (ocranuru) 
Az ce cyma; siccare; trodnen. 

szarka; csparsa; pica, ae; nn. die 
Elſter. 


származás (származat) ; nponsassene, 
MDOH31A3AK; POA, IOPERJO, EOBEHO, 
mocragax ; ortus, us; hn. origo, inis; 
nn. bie Abftammung, die Abtunft. 

származni; uponaxoaura, npousaasura, 
nopexao esoje HMATH, upousnkn, no- 
CTATH; POAETE ce; oriri, origínem 
ducöre; abſtammen, entſprießen, ent⸗ 
fpringen ; entſtehen. 

származtatni ; HSBOAET4, OABOAETE; npo- 
H3ZBOABTE; VEJOHHTE, OABPATETE; de- 
rivare; ableiten. 

szárny; xpuao; ala, ae; nn. ber Fluͤgel. 

szarv; por; cornu, us; sn. das Horn 

Szarvas; jeaen; cervus, i; hn. ber 
Hirjd. 

Szarvas; porara; cornutus, a, 
bornig. 

szarvasmarha; porara MapBa; pecus cor- 
nigera, nn. ba3 fornvieh. 

szarvorrú; Hocopor; rhinoceros; őtis; 
hn. bad MNashorn. 

szavalni; Gecjeay aaxxyauru; perorare; 
declamiren. 

Szavazni; aaru TAAC HAH uunene czoje; 
suffragari ; fiimmen. 

szavazat; unene, raac (upu Hsónpany); 
votum, i; en. bie MBadlfttmme. 

száz; ero ; centum; bunbert. 

század; crozebe, njen; seculum, i; en. 
das Jahrhundert. 


um; 





százszor ; ih. cro nyra 
bundertmal. 

szédelgés ; HecsecT, Hec 
Buna ; vertigo, inis; nn. ber Schwindel. 

Szeder; xynas, UpHa jaroaa; morum, i; 
sn. die Brombeere. 

szedni; Gapara, oabapara, xynaru, exy- 
TATE, ÓPATH, CAÓHPATE, JOAÓPATH, 02- 
ENNYTE ; legére; tliauben, fammeln, 
plüden. 

szeg; EABH, xauuau; excep; clavus, i; 
hn. ber Nagel. 

szegény; yGora, OCEYAHH, CHpOMAMAB, 
Ójeang, xyan; pauper, is; inops, is; 
egenus, a, um ; arm. 

szegénység; CHPOMAMTBO, ꝓ0oxerso; 0- 
cxyanoer; paupertas, tis; nn. ege- 
stas, tis; nn. bie Armuth. 

szegezni; npuxonara, NDHÓRTA xauuuaus 
(excepuua) ; figöre ; nageln, annageln. 

szeglet; yraa, yrao, óynaz, xyr, homax ; 
angulus, i; hn. ber Winkei, die Ecke. 

szegődni; Bajmara ce; pacisci; ſich ver⸗ 
miethen. 

szégyen; epauora, Gegyacrgje, CTHA ; pu- 
dor, is; hn. die Sdjanbe. 

szégyenelni; CTHARTH CE, CPAMETH ee, 
cpaw (crua) kora GETE; pudöre; fidj 
jjámen 

szégyeníteni ; SACTHABTH, NOCPAMHTH ; pu- 
dore afficére ; beſchãmen. 

szék; eroanua, crozam; sella, ae, nn. 
sedile, is; sn. ber Seſſel, ber Stuhl. 

szekér; xoaa, KOYHja, TAPHHHNE ; currus, 
us; hn. ber JBagen. 

szekercze ; Gpaana, cjekHpa ; securis, is; 
nn. ascia, ae; nn. bad Bell. 

szekrény; opꝑpuau, IOCTABI CAHAYK ; 
scrinium, ii; en. cista, ae; nn. ber 
Schrein ber Saften; die Kife 

szél; serap; ventus, i; hn. ber Wind. 

szél; xpaj, oxpajax; margo, inis; hn. 
ber Rand. 

szélcsend; uajuua; malacia, ae; nn. 
die TBindftilfe. 

szelelni ; uaxarn, sejaru ; ventilare; wan- 
nen, ſchwingen. 

szelelő; oaynta; ventilator, is; hn. das 








szelencze; xyruja, Gypuyraua; pyxis, 





Szeles. 





idis, nn. theca, ae; nn. die Dofe, die 

Buͤchſe. 

szeles; SETDOBHTHX; BETPOEBACTH, AAKOJM- 
HH, HEPASCYAHH, Hecuorpenn; ventosus; 
windig; leichtſinnig. 

széles; mupokn, npocrpank; latus, a, 

um; spatiosus, a, um; berelt. 

szélesség ; mupuHa, OÓMHpPHOCT, upocerpan- 

!  erBo, npocrop ; latitudo, inis; nn. die 

Breite. 

széleszteni; pascsnarB, pazacyTH ; pa3ce- 
jaTu, pasaruara, pacreparu; disper- 

J gére, dissipare; zerſtreuen. 

:  szélhűdés; Kan, RPBHH VAAp, MAOT; apo- 

plexia, ae ; nn. ber Schlag, die Glieder⸗ 
lähmung. 

szelid; TaxH, Ganra, KDOTKH, Cpo)mms, 
MyapH, cuepun; mitis, e; mansuetus, 
a, um; leuis, e; placidus, a, um ; 
sicur, is; ſanft, ſanftmuͤthig. 

szelidíteni ; NHTOMBTH, puonrounrn, npH- 
NHTOMHTŐH, XKEPOTETH, OPAMHPATH ; man- 
svefacöre, mitificare; zűbmen. 

szelídség; THXOCT, Gaarocr, CKPOMHOCT, 
KpOTOCT, Gaaroaymnocr; lenitas, tis; 
nn. mansuetudo, inis; un. die Sanft⸗ 
muth, die Sanftmüthigkeit. 

szelidülni ; HHTOM NOCTATH; NHPHNOHTOMHTH 
CS; MEKHM ÓHTH HAH HOCTATH; man- 
gvescére, mitescőre; zahm werden. 

szellem ; ayx ; spiritus, us ; hn. ber Geiſt. 

szellő; sjerpuh; aazak; aura, ae; nn. 
das Lüftchen. 

szellőztetni; H3HETH Ha BO3AyYXx, HDpPOBe- 
TpuTH; ventillare; auslũften. 

szélvész; Buop, 6ypun Berap,. oxyja; 
procella, ae; nn. turbo, inis; hn. 
der Sturm, ber Sturmwind. 

szem ; oxo; oculus, i; hn. das Auge. 

szembetünő ; nazajyhn (yaapajybn) y oga; 
BHADHBH, OVEBHAHH; conspicuus, a, 
um; auffallend, rchtlich. 

személy ; ocohßa, anne; JOBOK (HAH xe- 
Ha) ; persona, ae; nn. die Perſon. 

szemer ; 3pHo, rpaH (Mjepa) ; granum, i; 
en. ber Gran. 

szemét; cuer, rioj, hyópe; guisguiliae, 
aram; nn. ber Mijt, bas Kehricht. 

szemfóny; ayzuna, ajenuna; pupilla, ae; 

nn. ber Augenſtern, der Augeapfel. 
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Szenvedés. 


szemhéj (pillaj; rTpeuaznuna; palpebra 
ao; nn. das Augenlied. 

szemlélni; TACAATH HA HAH y uro, no- 
TACAATH; CMATDPATH MOTDHTH; pásCMa- 
TPATH, HOCMOTDETA ; tuőri, intnôri, con- 
templari ; anſchauen, betrachten, muftern. 

szemöldök (szemöld) ; o6psa ; supercilium, 
ii; sn. die Augenbraune. 

szemrehányás; npeóanusame, npebanaj, 
VXOp; opprobrium, ii; sn. reprehen- 
sio, nis; nn. ber Vorwurf. 

szemszőr; Tpenannna; cilium, ii; sn. 
bie Augenwimper. 

szemtelen ; Gescruann, ŐE3CPDAMHH, 6eso- 
ópasan ; impudens, tis; protervus, a, 
um ; unverſchämt. . 

szemtelenség ; ŐEZCTHAHOCT, ŐEZCpAMHOCT, 
Gesohnasaocr; impudentia, ae; nn. 
protervitas, tis; nn. procacitas, tis; 
nn. die Unverſchämtheit. 

szén; yrzen; carbo, nis; hn. die Kohle. 

széna ; cjeno; foenum, i; sn. das Heu. 

szende (1. szelid). 

szendeség (szelidség). 


"szenny ; Hegucroha, raz, hyópe; sordes, 


is; nn. sgualor, is; hn. der Schmutz, 
der Unflath. 

szennyes; HEUHCTH, KABGABH, YRABAHH, 
NpBABK, ynpæaun, TAAHH; sordidus, 
a, um; sgualidus, a, um; ſchmutzig, 
unfläthig. 

szennyezni; yKka;aTH, VODSATH, yMpJja- 
TH; maculare; beſchmutzen. 

szent; csern, ocsehenn, nocseheHx ; san- 
ctus, a, um; sacer, cra, crum; heilig. 

szentelni ; OCBETHTH, NOCBETETH, CBETHTA ; 
sacrare, consecrare; weihen, heiligen. 

szentség; csera TajHa; npudgemhe; CBe- 
TOCT, OCBEMTEHOCT; sacramentum, i; 
sn. sanctitas, tis; nn. die Sacrament, 
die Heiligkeit. 

szentségteleníteni ; OŐG3ZCBETHTH, OCKBEpPHH- 
TH, OCRPEBABHTA ; profarare ; entheiligen. 

szentül, ih. CcseTo, HEeBpPCAHMO ; HOÓOZHO, 
CMHDeHO, CABEeCTHO ; religiose, sancte ; 
heilig. 

szenvedély ; crpacr; affectus, motus, us, 
animi; hn. die Leidenſchaft. 

szenvedés; Tpn;ere, CHOMECEEO, nOAMO- 
merte, CTPAJABEe, NATBA, MYERO; per- 





Szenvedni. 


pessio, nis; nn. passio, nis; nn. das 
Leiden, das Leid. 

sz envedni; TPOZTH, CHBOCATH, NOAHOCETR ; 
pati, perpeti ; leiden. 

Szép; aenn, KDACBR; npexpacan, H3peA- 
BH; puleher, chra, chrum; ſchön. 
szépíteni ; yaenmaru, nozenmaru; deco- 

rare; verſchönern. 

szeplő; nere Ha anny; lichen, is; hn. 
die Sommerſproſſen. 

szépség; aenora, kpacora; pulchritudo, 
inis; nn. formositas, tis; nn. die 
Schönheit. 

szerda ; cpeza ; dies Mercurii; die MRit- 
woche. 

szerelem; 24y6ÓB, AyYGaB, AVYGACRG; MH- 
AOBaBe; amor, is; hn. die Liebe, die 
Liebſchaft. 

szerencse; cpeka; fortuna, ae; nn. das 
Glüuͤck. 

szerencsés ; cpekun, ycnjemun, nocnjemun; 
hanpeann; felix, icis; fortunatus, a, 
um; prosper, a, um; beatus, a, um; 
gluͤcklich. 

szerencsétlen; HecpebhBu, Geann, HECrOZBAH ; 
infelix, icis; infortunatus, a, um ; 
infaustus, a, um ; unglücklich. 

szerencsétlenség ; Hecpeha, 6eza; He3ro- 
Aa, 3a0 vac; infelicitas, tis; nn. in- 
fortunium, ii; sn. das Unglück. 

Szerény; GJarooÓpa3BH, YUTABH, pasGo- 
PATH, CKPOMHH, TEXH, 62aaru; mode- 
stus, a. um; verecundus, a, um ; bes 
ſcheiden. 

SZErÓNyYSÉGg; ŐZATOOÓPASHOCT, VHTHBOCT ; 
DASÓOPHTOCT, THXOCT, 6z4arocr ; mode- 
gtia, ae ; nn. verecundia, ae; nn. die 
Beſcheidenheit. 

szerénytelenség;  HEÓJAATOOÓDASHOCT; He- 
CMEDPBHOCT ; REYITHBOCT, HEPAZÓOPATOCT ; 
immodestia, ae; nn. die Unbeſcheiden⸗ 
belt. 

sz eretet; AVYGOB, AYGAB; CKAOHOCT, HaRAMO- 
HOCT ; amor, is : hn. caritas, tis; nn. 
die Liebe. 

szeretetre méltó; æy60300B, AyGaBNn A0- 
crojun; amabilis, e; liebenswurdig. 

szeretni; ZYyŐRTB, HHAOBATH, pano HMATH, 
BO2eTH ; amare, diligére; Iteben. 

szerezni ; NI PDRÓABHATB, HAÓABETH, AOÓABHTH, 
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Szidni. 
KYNETKH ; NPAYHBABATH, NYRUYHBTE, HPH 
V3POKOBATH; SACAYZATH, crehH ; com- 
parare, acquirére; verſchaffen, verur⸗ 
ſachen, erwerben. 

szerint; no, 50 aacy, DO CHAH, Mo ca- 
Apxajy ; secundum ; laut, gemäß. 

szerkeszteni; CACTABHTH, CAJHHHTH, HA- 
NHHCATH (EKBHTY); YPEAHTH, napeaurn, 
VCTAHOBHTE :; componére, contexőre; 
verfaſſen, ordnen. 

szerszám ; sanaranjexa (pyxozjeacka) o- 
pyha, aaar; instramentum, i; sn. bas 
Handwerkzeug. 

szerü ; TYMHO, TYBHO; area, ae; nn. die 
Tenne. 

szerzetes ; MOHax, caman, xaayhep; mo- 
nachus, i; sn. ber Mönch. 

SZErzŐ; BHHOBHHK, IHIOYETHEK; — CAyH- 
EITEM, Cnucares ; auctor, is; hn. ber 
Urheber, ber Verfaſſer. 

szerződés; YTOBOD, AOTOBOD, NOPOAGA, KOH- 
TpaxrT ; pactio, nis; nn. contractus, us; 
hn. conventio, nis; nn. ber Bertrag, ber 
Contract. 

szétbontani; paszaraTH, pasaoxnrn, pas- 
CTABRTH, paspemura; pascehH; pa34e- 
AHTH, DASZYYATH E; PAZSABOJHTB, pa3yaa- 
HEATH; dissolvőre; zerlegen, zertheilen. 

szétfutni; sanhu, aGayauru, pascyru ce, 
pasuhn ce; diffugére, discurröre; fid 
verlaufen. 

szétrombolni; pa3ÓHTH HA CHTHO, pa3OopH- 
TU, paspymura, pasBAJHTH ; dirumpő- 
re, desolare ; zertrüũmmern, zerſtören. 

szétszórni; PA3CHNATB, pasacyrn, pasce- 
jATH, DA3ATHATH, pacreparu; disper- 

. gére; zerſtreuen. 

széttépni; pacuynaTH, pPACEKHAATH, pasae- 
PATH, noaepara, HZZEDATH, H3APNATE, 
NHOKHAATH, paCKBHYTH; dilaniare, di- 
lacerare, discerpere; zerrupfen, zerfegen, 


— — 


zerreißen. 


szetűzni ; PA3ArTHATH, pacreparu, narnarn, 
HCTEPATH, OATHATH, orepara, nporna- 
Tu, nporeparx ; dispellöre; vertreiben. 
auseinandertreiben. 

szétzúzni ; pasaynara, pasapysrara, CApy3- 
TATA; CMAATBTBH; contundére, per- 
fringére; zerſchmettern. 

szidni ; Ge3YACTHTB, TPAHTB, pyxnra, neo- 





s a 


Sziget. 


BATH, CPAMOTHTH; Kaparu; maledi- 
cöre ; ſchmähen, ſchelten. 

sziget ; OCTPOB, ocrposo, aza; insula, ae ; 
nn. Die Inſel. 

SZÍgOTrU ; onopu, CTPOTH, CYPOBH, KECTOKRH, 
OÓHAHR ; Severus, a, um ; austerus, a 
um ; ftrenge. 

szigoruság (szigor); crporoer, cyposoer, 
ecroxocr; séveritas, tis; nn. au- 
steritas, tis; nn, die Strenge. 

szíj; pemen, xaum, xajac; lorum, i; sn. 
der Riemen. 

szikár; TAHKH, BATKH; MAJH, CAAÓH, xy- 
AH; macer, cra, crum; macilentus, 
a, um ſchmächtig, kleber. 

szikkadni; H3CYMUHTH CE, CAGYMHTH CE; 
arescőre ; austrocknen. 

szikla; crjena, KAMEHETA ropa, xpm; 
saxum, i; sn. rupes, is ; nn. petra, 
ae; nn. ber Fels. 

szikra ; HCKpAa, BapHHna ; 
nn. "ber Funken. 

szikrázni; Hcxpe (BapHHne) 04 ceGbe H3- 
AABATH, CHjATH ce, ÓAHCTATH ce; 8cin- 
tillare ; funkeln, ſprũhen. 

szilaj; . HECTAMHH, pacuymrenn, HEOŐy3- 
AAHH, HEYKDPOTÉGHBH, PACKAZAMHH, CBO- 
jOBOBHH, HENOKODHH:; petulans, tis; 
effrenatus, a, um; wild, unbánbig ; ; 
ungezähmt. 

szilárd; TBDAH, JBpCTH; jAKH, xpjenxn, 
nocrojann ; constans, tis; solidus; a, 


um ; feft, joltb. — 
szita (szil) ; őpecr; ulmus, i; er 
sn. die 


gcintilla, ae; 


Raſter, vie Ulme. 


szilva; mæanana; prunum, i; 
Pflaume. 

szilvafa; manna (Apbo); prunus, i; nn. 
ber Pflaumendaum 

szin; Goja, apGa; —  H3TOBOD, H3BH- 
AeBe; color, is; hn. — praetextus, 
us; hn. die Farbe; — ber Borwanb. 

SZÍNEZNÍ ; BACBJETAHTH, OCBjeTAHTH ; colo- 
rare ; illuminiren. 

szinház; NOZODHNTE ; theatrom. i; an. 
das Theater 

SzÍni; cucarn; sugőre ; ſaugen. 

szinlog; ih, HPHBHAHO, NDPETBODPHO; si- 

. mulate; ſcheinbar, zum Scheme. 
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szó; pes; raac; verbum, i; 


szoba; coóa ; cubiculum, i; 


Szobrászat. 


szinlelni ; NPATBADATA Ce, NPHTBODATAH ce; 
dissimulare; ſich verſtellen. 


szinpad ; nosopumre; scena, ae; nn. die 
Schaubuůhne⸗ 

szinte; ih. ckopo, roroso, Man Aa He; 
fere, ferme, paene ; fajt, beinahe. 


szintén, (szintugy); ih. pasHHM (acrau) 
HAJHHOY; rakohep, TAKO BH, HCTO 
TAKO; aegue; perinde, item, iti- 
dem; non minus; gleichfalls, eben fo. 

szirt; MIBEMAR; MHuja, BpaT; cervix, icis ; 
nn. das Genick. 

szirt, (1. szikla). 

sziszegni ; NHAMTaATH; SBHIMAATH, NMHCKATH, 
. nHgarn; sibilare; ziſchen. 

szíta; caro; cribrum, i; 8n. das Sieb. 

szitkozódni, (1. szidni). 

sziv ; cpue; cor, dis; sn. das Herz. 

szivacs; ryóa, ryóxa, cyuhep; spongia, 
ae; nn. ber Schwamm. 

szivárogni ; KanaTH fupoKarnsHsarH, rehu, 
NOTAHATA ; manare ; fidern, ſiekern. 

szivárvány; ayra; iris, dis; nn. ber 
Regenbogen. 

szivattyu; cacasxka, upnza; antlia, ae; 
nn. die Pumpe. 

SZÍVOS; CDPAGJHH; VTOAHH, npujaran, no- 
BOBHH; propensus, a, um; sincerus, 
a, um ; herzlich, gefällig, willig. 


szivesen; ik. APATOBOZHO, 0A CBer cpua, 


C APATOM AYMOM, Apare B05e; liben- 
ter, propense ; herzlich gern. 

szívesség; CPAAJYHOCT; JTOAHOCT, norox- 
HOCT, HPHJATHOCT; -6yÓOB, uprjarea- 
CTBO; favor, is; un. officium, ii; co- 
mitas, tis; nn. die Herzlichkeit, die 


Gefälligkeit. 


szívtelen; Henmajyhu cpua, 6es cpna ; 


HOMHZ1OCTHBH, HENDHEAGABK ; illibera- 
lis, e; herzlos. 

8n. vox, 
cis; nn. bas Mort, die Stimme. 

sn. con- 


clave, is; sn. das immer, das Gemach. 


szobor; cryn, mrarya; statua, ae; nu. 


simulacrum, i; en. bie Statue, bie 
Bildſäule. 
szobrászat ; oGpasopjesnje; — EHNOTBOD- 


CTBO, BOMTHHA ocpazopjegsja ; ara sta- 





Szófogadás. 


tuaria; nn. die Bildhauerei, die Bilb- 
hauerkunſt. 

szófogadás ; NOCAyYIMIHOCT, noxopuocr, no- 
BHHOBA Be; obedientia, ae; nu. die 
Folgſamkeit. 

szófogadatlan; nenocaymun, HENOKODHE ; 
inobediens, tis; non obtemperans, 
tis ; unfolgſam, ungehorſam. 

szófogadó; nocaysrán, noxopun; obedi- 
ens, tis; folgſam, gehorſam. 

szójárás ; Hapjevje ; Anjazekr ; dialectus, 
i; nn. die Mundart. 

szokás; OÓHJaj, HABHUu8j, HABHKAa, HA- 
Baja; consvetudo, inis; nn. mos, ris ; 
ha. ritus, us; hn. die Gewohnheit, Der 
Gebrauch, die Sitte. 

szokásos; oGnaajun, oőnunn; usitatus, 
a, um; solitus, a, um; more rece- 
. ptus, a, um; vulgaris, e; gebräuch⸗ 
lich, gewöhnlich. 

szokatlan;  HEOOÓHURR; inusitatus, a, 
um; inconsuetus, a, um; ungt 
wöhnlich. 

szokni; mara oGunaaj; solére; pflegen. 

szoktaini; HABHKABATH, HABAKHYTH, HDH- 
RHKHJTH;  OÓBHKEHYTH ; Aadsvefacöre ; 
angewöhnen. 

szólni; TOBODHTH, ŐECOAHTH; paaroua- 
parH ce (c um); pehn; Ragaru; H3- 
TOBADATH, H3ZTOBODETH, nspehn ; logui, 
dicére, fari; ſprechen, reden. 

szolga; cayra, CAyzHTO5; CAYZŐCHUK ; 
servus, i; hn. ber Diener, ber Be: 
diente. 

szolgálni ; cayxurn, ABODPHTH, nocayxu- 
BATH; Bervire, ministrare; dienen, be⸗ 
dienen. 

szolgálat; CayxGa, MOCAYARHBABE, ABO- 
pepe, nocayra; servitus, tis; nn. ser- 
vitium, ii; 8n. ber Dienſt, die Be— 
dienung. 

szolgáló; cayzaBka, CAVREMBA; ancilla, 
ae; nn. die Dienſtmagd. 

szolgaság (1 szolgálat). 

szólítani; 3BATH, NOSHBATH, NOZBATH, sa- 
BBATH ; HMOHOBATH, NDOTOBODATH, novern 
TOBOp (ípeg) c KEM; Vocare, nomi- 


dies sabbati; ber 


nare, alloqui; rufen, nennen, anſprechen. 


szombat; cyőora; 
Samſtag. 
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Szorgalom. 





szomj; xeb; sitis, is; nn. ber Durſt. 

szomjazni; XeAan ÓHTEB, xeAHHTA ; sitire ; 
durſten, duͤrſten. 

szomjus (szomjas); xeann; sítiens, tis; 
dürſtig. 

szomoritani; CMYTHTH, onenaanra, oxa- 
JAOCTHTH, ynneaurn; contristare; be 
trüben, traurig machen. 

szomorkodni ; KA210CTAH (y xaaocru) ŐRTE, 
MAAHTH, mazoBaTH; tristari, moérőre ; 
trauern. 

SZOMOTÚ; KAZOCTHH, neraaun, TYABHRK; 
HEBECE2K ; 3AMEMSEHH ; tristis, e ; moe- 
stus, a, um ; traurig, trűbfinnig. 

SZOMOTÚSÁG; KAZOCT, ZKAZOCTHO (ry2xHo) 
CTae, Tyra, nenaa, jaan; CKODÓ; 
tristitia, ae; nn. moeror, is ; hn. moe- 
etitia, ae; nn. die Traurigkeit, bie Truͤb⸗ 
feligfeit, ber Gram. 

szomszéd ; cyejeann, KOMDECKH; vicinus, 
a, um; proximus, a, um ; conterminus, 
a, um; finitimus, a, um; nachbarlich. 

szemszéd ; cyejea, kommaja ; vicinus, i; 
hn. der Nachbar. 

szomszédasszony (-nő) ; CGyYCjeAHHINA, KOM- 
HHHHOA ; vicinia, ae; nn. die Nad- 
barin, 

szomszédság; CYCjeEACTBO, KOMIBHAYK; Vi- 
cinia, ae; nn. vicinitas, tis; nn. die 
Nachbarſchaft. 

szónok; ŐECjeAHER, NpPONOBJeEAHEK ; opa- 
Top ; orator, is; hn. ber Redner. 

szónoklat; TOBOp, Gecje Aaa, USpas; KDACHO- 
CAOBBK H3pa3 ; oratio, nis; nn. sermo, 

. nis; hn. bte Rede. 

szopnĩ; CHCATH; NETH; sugőre; ſaugen; 
trinken. 

szorgalmas ; npuzexun, xypehu ce, Trpy- 
AehH ce, MAPZHBH, PAAHBH, Ajejarea- 
Bu; diligens, tis; sedulus, a, um ; 
industrius, a, um; fleißig, betriebſam. 

szorgalmasan; ih. Hax2HBO, ONAZHO, cuo- 
TPEHO; ÓPEXZHBO; TOMO, NDE, ZEXHO ; 
diligenter, naviter, industrie, sedulo ; 
fleißig. 

szorgalom; HNpEzezxaBe, Tpya, MAp5M- 
Bocr, xypóa ; diligentia, ae ; nn. se- 
dulitas, tis; nn. industriá, ae; nn. 
ber Fleiß, die Befleißigung. 





Szorgos, 


szorgos; ópáázíibB, BSAÓDÁHYTH, HEMEp- 
HE; sollicitus, a, um; ſorglich, aͤngſtlich. 

szoritani; CTHCKHBATH, TECKATH, npuru- 
CRHBATH, NDHTECCBABATH, TEOYHTH, ne- 
ABTH; JTBETABATH, TZAOÓRTH, HDETEe- 
csapaTH ; etringére, abstringőre; 
brüden, preffen. 

SZOFOS; ysxn; TJOCHH; TYCTH, VOCTH; an- 
gustus, a, um; enge, fnapp. 

szoros; Tjecsan ; angustiae, aram; nn. 
eln enger Paß. 

szorozni (1. eokszorozni). 

szorultság; nyxaa, HYZAHOCT, MOTDEŐA; 
HEOÓXOAHMOCT , CYAÓHHa; necessitas, 
tis; nn. die Noth, die Nothdurft. 

szószék ; HNponoBjeaHHYKAa (ODATOpCKa) Ka- 
rTeapa, npeaHkaoHuJa ; rostra, orum ; 
sn. cathedra, ae; nn. ber Reonerſtuhl, 
die Kanzel. 

szótag; cior, casa; syllaba, ae; nn. 

die Sylbe. 

szótár; peuuut, csosap; lexicon, is; sn., 
das Wörterbuch. 

szózat; raac, pes; vox, cis; nn. die 
Stimme, das Wort. 

szőni ; TkaTrn ; texére; weben. 

szög, (1. szeglet). 

szőke ; naasn, naaßnoxoen; Havus, a, um ; 
blond. 

szökevény ; Gerynaun; profugus, i; hn. 
desertor, is; hn. ber Ausreißer, ber 
Deſerteur. 

szökni; nobjekn, yrehn, H3SÓABHTH Ce, 
mmahu; ozőjehu; effugére; evadőre; 
entſpringen, entlaufen. 

szőlő; BHRorpaa; vinea, ae; nn. ber 
Weingarten. 

z őlőfürt; 7posa; uva, ae; nn. die Wein⸗ 
traube 


szőlőtőke; soxor; vitis, is; nn. ber 
Weinſtock. 

szömöles (szömörcs); Gpaaaſnnna; ver- 
ruca, ae; nn. die Warze. 

szőnyeg ; npocrupag, hnanx ; tapes, tis; 
nn. tapetam, i; sn. ber Teppich. 

szőr; Baac, Az2akxa, crpyna ; pilus, i; hn. 
erinis, is; hn. das Haar. 

Szörny; CTPAMH3O, Harpaa; TYAOBHINTE ; 
monstrum, i; en. das Ungeheuer. 

SZÖTNYÜ ; CTPAMEH, yxacmn, CTDAXOBETR ; 
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Szükség. 

hotribilis, e; infandus, a, um ; im- 
manigs, e; fuͤrchterlich, ſchredlich. 

szörnyüség ; erpaxora, yxacnocr, CTpA- 
XOBBHTOCT; immanitas, tis; nn. die 
Fürchterlichkeit, die Schrecklichkeit. 

szörpölni; cpxaru, cpxrarmm; sorbére; 
ſchlürfen. 

szösz; aan, beren; linum, i; sen. ber 
Flachs. 

SZÖVEeg; CACTAB DpeuH, CACACTAB, rexer; 
textus, us; hn. ber fert. 

szövet; Tkape ; cnaer, cacraz; textura, 
ae; nn. das Gewebe. 

szövetkezni; CAjGAHHHTH Ce, cajysaru ce, 
CTYURTH y cajys; coalére; ſich verz 

. bűnben. " 

szövetség; cBesa, cojy3; Apxnna; foe- 
dus, őris; sn. das Buͤndniß. 

szú; APBOTOSEK nps; teredo, inis; nn. 
ber Maikäfer. 

szunnyadni (szaunnyadozni) ; Apenarn, aa- 
KO cnazarú; dormitare; ſchlummern. 

szunyog; komapan; culex, icis; hn. bie 
Gelſe, die Műüde. 

szurni; ŐOCTH, ÓAAATH, YÓAAATH; G6on- 
RATH, VÓOCTH, SAÓOCTB, pungőre; fte- 
chen, ſtecken. 

SZUTÁS ; Gonaenme; uporucan; punctio, 
nis ; nn. das Stechen. 

szurok; cmoza; pix, cis; nn. ba8 Pech. 

szűcs; xOoxymap, hypunja, xpanap; pel- 
lio, nis; hn. ber Küurſchner. 

szűk; y3KH, VSABH; TAHEH, caabn, aomn; 
NejecHE ; ryern, vecrn; angustus, a, 
um; arctus, a, am; ſchmal, bürftig, 
enge. 

szűkölködés; HEAOCTATAK, OCKyYAjeBABR, 
EVyXAa, HOTDPOÓA, NOTDOÓHOCT, ocxya- 
Hocr; indigentia, ae; nn. egestas, 
tis; nn. ber Mangel, die Nothdurft. 

szűkölködni; TPOATH uyxay, OCKYARO 
(exxo, HOEBOSHO) XHBHTH, CHDOTOBATH ; 
ÓHTH NHOTPEÓHT (OCKYAAH) NOTDEÓOBATH, 
OCEYAJOBATH, HEHMATH, A1HIMABATH CE; 

. egére, indigére ; darben, mangeln. 

szűkölködő; HOTPEÓHTH, OCKYAHH, CHpO- 
uamun, Hyx2y Tpunehx ; egenus, a, um ; 

. indigus, a, um; inops, is; bűzftig, 

nothleidend. 


szükség; nyxAa, norpebGa, ByxABocr, 


Szükséges. 


OCRYAHOCT ; HEAOCTATAK ; necessitas, tis; 
nn. egestas, tis; nn. die Noth, bie 
Nothwendigkeit, ber Mangel. 


szükséges ; HYZAHH, HOTPEÓHH, HEOGXO- 
AUMH; necessarius, a, um; nöthig, 
notfmenbig. 


. szükségkép ; ; HYKZAHO, HJZAHHM HATHHOM ; 
necessario ; nothwendig. 


szülni ; pahrin, poaurn, NOPOAATH, npo- 
parőre, gi- 


H3BOAHTH , npouanesre; 
gnére, procreare; gebádren, erzeugen. 

szüle; Mmarn, Majka; — oran; mater, 
ris; nn. — pater, tris; hn. die Mut- 
ter; — ber Vater. 

szülék; poagresu; parentes, um; kn. 
die Eltern. 

születésnap ; AAH pobera ; dies natalis ; 
kn. ber Geburtstag. 

született; poheua; natus, a, um ; ortus, 

. a, um; geboren, gebürtig. 

születni ; ; POAHTH CE; nagci 
werben. 

szüjő (1. szüle). 


szünet ; NOUHBATEAHA, NPOCTAHAK, 0AMOpa ; ; 
pansa ae; nn. die Pauſe, der Still⸗ 
ſtand. 

szünetelni ; oanoansarn, oAMaparTH Ce, (y 
TOBOPY HAHR HIHCABY) npocrara; pau- 
sare, cessare; pauſiren. 

szünidő; Bpjese OAMODa, vepuje, BAKRa- 
maje; feriae, arum ; nn. vacatio, nis ; 
nn. die Ruhezeit, die Ferien. 


SZÜNNÍ ; pecrara, HENDOAYZKABATH ; HDPO- 


; geboren 


hu, CBPULETH CE, Aapeceka Ce, MHHy- 


TH; cessare, desinére; nachlaſſen, auf: 
hören. 

SZÜNNYP ; AAH OAMODA (OADOTHBABA), 04- 
MOp ; dies reguities; nn. ber. Ruhetag, 
ber Raſttag. 

szürcsölni (1. szörpölni). 

szüret; 6epőa; vindemia, ae; nn. bte 
Weinleſe. 

szürke; cjean, Gean (Gjean); canus, a, 
um; grau. 

szürkülni : ; CJOEAHTH; — CBHTATH, CMpEAa- 
BaTú Ce; canescöre; — diluscére; 
grau werden; — dämmern. 


szürkület; CyYMPAK, cyupanax,  CYTOK; 
uposopje, csanyho, CBHTABEe; dilucu- 
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Takaritani. 





lum, i; sn. crepusculum, i; sn. die 
Dümmerung, die Morgendämmerung. 

szűz; AjeBa, AjeBuna, AjeBojka, TOCNO- 
AHUHA, MARJA MEHCKHBA; virgo, inis; 
nn. die Jungfer, die Jungfrau 


V. 


tábla; raGßaa, raGanna; croa, r7Dpnesa; 
AHCT, naoga; tabula, ae; nn. die gaz 
fel; ein Feld, Acker. 

tábor; CTAH, aorop; castra, orum; sn. 
bas Lager. 

táborozni ; cran (aorop) HAUHHHTK; consi- 
dére, castra ponére ; lagern. 

tag; gaen, aan; cauaan; membrum, i; 
sn. bas Gued, das Mitglied 

tagadás ; OAPHIABE, HENPEHZHABABEe; ne- 
gatio, nis; nn. das Läugnen. 

tagadhatlan; OUHTK, OgeBHAHH; manife- 
stus, a, um; unláugbar. 

tágas; poerpaun; laxus, a, um; amplus, 
a, um ; spatiosus, a, um ; gerűumig. 

tágasság; NOCTPAHCTBO, npocranocT; la- 
xitas, tis; nn. amplitudo, inis; nn. 
capacitas, tis; nn. die Geraͤumigkeit, 
die Weite. 

tágítani ; pasmupHTH, PAZ3NHHDHBATH, pac- 
NpOCTPAHATA ; laxare amplificare; locker, 
weiter machen. 

táj; npeajez, CTPAHA, KpAj, MjECTO, oxo- 

AHHA ; 30M5A, NpOBHENYja, 06z1acT; pla- 

ga, ae; nn. ora, ae; regio, nis; nn. 

die Gegend, Die Landſchaft. 

tajték; neHa, canna, Gaae; spuma, ae; 
nn. ber Schaum; der Geifer. 

tajtkő; naazan; pumex, leis; hn. ber 
Binsſtein. 

takács; rzav, Tuxau; textor, is; hn. ber 
Weber. 

fakarékos ; mrehehu, MTEAZHBH, YYBApHE, 
pexxx; parcus, a, um; frugalis, e; 
tenax, cis; ſparſam, wirihſchaftuich 

takarékosság ; ; wredaene, mreaansoer, 
MITEABA, TYBApPHOCT; parsimonia, ae; 

" nn. frugalitas, tis ; ; nn. bite Spar: 
ſamkeit. 

takaritani; mornrn, OVHCTHTB, nornorura; 
mundare purgare; zuſammenraumen 
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Takarmány. 


takarmány ; xpum, xpana (MapBeHa); pa- 
bulum, i; sn. das $utter. 

takarni; HOKPHBATH, NHORKDPATH, CAKDRETA; 
operire, tegöre; decken, zudecken, ein: 
hüllen. 

takaró; NOKDHBAZO, NOKPHBAK; B3ABHTAK ; 
tegumen, inis; nn. tegumentum, i ; 
an. die Dede, die Hülle. 

taknyos ; Gaaann, HMDPKABY ; mucosus, a, 
am ; rotzig. 

takony; camne, Őaze, MUMpKabz; mucus, 
1; hn. ber Rotz. 

tál; 3Ajeza, sajeanua, HHHHjA, VAHAK ; 
patina, ae; nn. die Schüuͤſſel. 

találkozni; HAJAZ3HTH CE, HAOARTH CE, 
HabH ce, cpecrH, HanhH H3HenaZa, 
gzarehn; occurrére, offendőre; fid 
finden. 

találmány ; H3HAzaZKAaj; HOIMBHELBEBE, H3- 
obhPjerene; inventum, i; 8n. bie Er⸗ 
findung. 

találni ; naaasura, uaoanra, nahn; in- 
venire; finden. 

talán; ih. moxe ŐHTH, Moxja, aap; for- 
san, forsitan, fortasse, forte; vielleicht. 

talány ; rarka, sSaronerxa; aenigma, tis; 
en. das Räthſel. 

talap; noanoxje; basis, is; nn. bas 
Fußgeſtell. 

taliga; KOAMHNA, TABHAKEO, AnOKxOAnne; 
carrus, i; hn. birotus, i; hn. ber 
Karren. 
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. Tántorogni. 


támogatni ; noaynaparu, noaynperx ; ful- 
eire; ftügen. 

tan; yaene, HOYgaBaABe, oßGyaBae, HA- 
yxa; doctrina, ae; nn. bír Lehre. 

tanács; CABET, CABETOBABEO, CBETOBABE ; 
cagjer; consilium, ii; en. der Rath, 
ber Rathſchlag. 

tanácsház; MATECTPATCKH AOM, CYA, BA- 
pomza eyha; curia, ae; nn. bas 
Rathhaus. 

tanácskozni; CABjeTOBATH CÉ, AOTOBADATH 
ce; consultare, deliberare; ſich be: 
rathen, ſich berathſchlagen. 

tanácsnok (tanácsos); ceuarop, Taan ua- 
racrpara (cyaa); senator, is; hn. ber 
Rathsherr. 

tanácsolni ; CABETOBATH, CBOTOBATH; con- 
sulőre, svadére; rathen. 

tanár ; nposecop, vyHTez ; professor, is ; 
hn. der Profeſſor. 

táncz; Hnrpame, urpa, nzec; saltatio, 
nis; nn. saltus, us ; hn. ber Tanz. 

tánczolni; Hrparu, mnmzecaru; saltare ; 
tanzen. 

tanitás; HACTABBOBE, BACTABRBABE, OŐy- 
vaBabe; Hayka; institutio, nis; nn. 
eruditio, nis; nn. instructio, nis; 
nn., ber Unterricht. 

tanitani; yaura, NOPJTABATH, obynanarn, 
HACTABBATH, HAYYHTH, HACTABHTH ; do- 
cére, erudire, instituőre; lehren, un: 
terrichten. 


talp; raGan; planta, ae; nn. solea, ae ; tanité; yanreæ, HACTABHHEK; praeceptor, 


nn. die Sohle, die Fußſohle. 
támadás; nocrauak, HODPEKAO, NOYETAK ; 


pohene, pon, naene; — HANAMABe, 
HaBana, Hacphaj, JAap; origo, inis; 
nn. — impetus, us; hn. das Cnt- 


fteben; — der Angriff. 

támadni; NOCTATH, POAHTH Ce, nponsaa- 
SBTH, HNPORSHhH; — HANAMATH, HA- 
HACTH, HABAAHTH ; HACpPTATH, HACDHYTH, 
JAApRTH (a Kora; oriri, exoriri; 
adgredi ; entſtehen; — angreifen; an 
fallen. 


. támasz; NOAYNHpay, noanopa, NOCTABRA ; 


falcram, i; sn. falcimen, inis; 8n. 
sustentaculum, i; sn. die Spreitze, die 
Stůugtze. 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. II. 


is; hn. magister, i; hn. ber Lehrer. 

tanítónő; yyHTEZHUA, YUHTOZKA, HACTAB- 
Huua; praeceptrix, icis; nn. magi- 
stra, ae; nn. die Lehrerin. 

tanítvány; yaeuux, hak; — ysenmna; 
discipulus, i; hn. discipula, ae; nn. 
ber Schüler; — die Schuͤlerin. 

tanoda; VSHAHIMTE, panonana, KXona; 
schola, ae; nn. die Schule. 

tantárs (tanulótárs) ; caynenux; condi- 
seipulus, i; hn. der Mitſchüler. 

tántorithatlan ; HENHOKOZEÓZHBE ; constans, 
tis ; unerſchůutterlich. 

tántorogni ; KOZCÓATK Ce, BRjATH Ce, no- 
erparu, Kyaenarn; titubare, labare ; 
taumeln, wanken. 
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Tanulás. 


tanulás; ysene; perceptio, nis; nn. 
has Lernen 

tanulékony ; HOPEMIEBH, HAPYLDEBE ; doci- 
lis e; gelehrig 

tanuló ; mena, hax ; studiosus, i; hn. 
ber Student. 

tanulság ; yseBe, noyvasame, ynyhusabe, 
HACTABZABO, HAYKA, Mazpjemraj; do- 
etrina, ae; nn. die Lehre, die Be: 
lehrung. 

tanult; ygeua, naygenn, KBHAOBHH, uuc- 
uenn; doctus, a, um; literatus, a, 
um ; gelebrt, ſtudirt. 

tányér;  Tangp; orbis, is; hn. ber 
Teller. 

táp (1. táplálék). 


tapasztalás ; HCKYCTBO, BOMTHHA, BETHOCT, 
3HABO; experientia, ae; nn. die 
Erfahrung. 

tapasztalni;  AOSHATH, YyTH, pasyujern; 
HCKYCHTH, HCHHTATH, nperprurn; ex- 
periri ; erfahren. 

tapasztalatlan ; HEHCRYCHE, HOBCINTE, ney- 
MEMBHH ; inexpertus, a, um; ignarus, 
a, um; unerfahren. 

tapasztalt ; HCOKYCHH; BOTH, BHUMK; ex- 
pertus, a, um; peritus, a, um; er: 
fahren. 

tapintani; nanara, onnnara, AOTAK 
Aoanpuyrn; palpare, attrectare; bez 
taſten. 

taplálni;  XPABHTH, nurara, KDMHTH, K3- 
apzasaru ; alöre, nutrire, susten- 
tare; nűbren, ernähren; verpflegen. 


táplálék ; ; jeao, nuha ; NpenyTaBe, xXpana ; 
alimentum, i; an. nutrimentum, i; 
sn. die Nahrung. 

tapló ; Tpya ; —*— itis; hn. ber Zun⸗ 
ber, der Zundſchwamm. 

tapogatni;  JOAHDHYTH, AOTAÉBYTE, nuua- 
TH, OnunaTrH; contrectare, palpare; 
betaſten, befuͤhlen. 

taposni; DASTAZHTH, norasura, CTASATH; 
conculcare ; ; zertreten, zuſammentreten. 

tapsolni; naecxara pyraua; plaudöre, 
appiandere; ; klatſchen, zuklatſchen mit 
der Hand. 

taraj; neraona xpecra; orista, ao; nn. 
der bahnenkamm. 
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Tartósság. 


targoncza; zKoznna; carrus trusatilis; 
hn. ber Schubkarren. 

tárgy ; upeauer; mpormuoor, HACIIPAK- 
nocr; res, i; nn. objectam, i; sm. ber 
Gegenftanb. 

tárgyalni;  yrosapaTH, nperozope 0 vény 


UHHETE ; tractare ; eln, zielen. 

tárház; awóap, MATASHA, huaep; hor- 
reum, i; sn. das Vorrathshaus. 

tarisznya; ropſGa; pera, ae; nn. ber Tor⸗ 
nifter. 

tarka; pasnobojun, mapenn, PA3HONBjeTHE 
versicolor, is, discolor, is, variega- 
tus, a, um; bunt, ſcheckig. 

tarló; crpu; stipula, ae; 
Stoppel. 

társ; cayvecTHHK, apyr, apyrap; cauyr- 
HAK ; socius, ii; hn. comes, itis; hn 
ber (Genofe, ber Gefährte. 

társalgás (társalkodás); obxohene, Apy- 
Zelbe, APDYTOBABE ; usus, us; hn. con- 
versatio, nis; nn. ber Umgang, bte 
Converſation. 

társalogni (társalkodni); Oo6xONnTH ce, 
ADYAHTH oe; 3AOÓPAhABATE 66 C BEK ; 
conversari, consortium habére; umz 
gehen, umgang pflegen. 

társaság; ApyACTBO, Apyzóa, APYZzHHAa ; 
societas, tis; nn. die Geſellſchaft. 


nn. die 


társzekér; TapHa xOoaa, raprune; plau- 
strum onerarium; 3n. Der üſt⸗ 
wagen. 

tárt; orsopenn; apertus, a, um; offen. 


tartalom; caapxabe, caapxaj, argu- 
mentum, i; sn. summa, ae; nn. ber 


Fyeu. 

tartani; Apxarn, OGAPZABATA, H3APXKa- 
BATH, SAZPKATH, VADZKATH; XDAHETKE, 
MHUCAHTH, CYAHTH, HOHETH, MBOBA ÚM- 
ru; tenôre, habôre, servaro; halten; 
bafár halten, meinen. 

tartomány; seuma, CrpaHa,  npeaAjex 
PAZABA, NpOBEHNYja ; regio, ; nn. 
provincia, ae; nn. das Land, bte Land⸗ 
ſchaft, die Proving 

tartós ; ; ayrorpajyhn, A AJTOBOJBE, YBpeTE, 
jaxa, CTAZHH, HOCTOJAHA; —— 
a, um; constans, tis; banerhaft, be: 
ſtändig. 

tartósság ; ; Aayro rpajane, AYTOBOWHOCGT ; 


Tartozás. 


CTAJBOCT, HOCTOJAHCTBO, jazocr; diu- 
turnitas, tis; nn. perennitas, tis ; 
nn. constantia, ae; nn. firmitas, tis ; 
un. Die Dauerhaftigkeit, die Haltbarkeit, 
die Beſtändigkeit. 

tartozás ; AYXHOCT, oGBeSauocr, Ayr; ocra- 
TAK, OCTaHaK, pecr; debítio, nis; nn. 
debitam, i; sn. aes alienum, en. die 
dr itat, die Pflicht; die Schuld, ber 
Rückſtand. 

tartozni; MOpaTH, Ayxau (obGBesan) ŐHTA ; 
—  NHDHBAMACKATH, ÓJnTH unje; de- 
bére ; — attinére, pertinére ; follen, 
ſchuldig (verpflichtet) feln; — zuge⸗ 
hören. 

tartózkodni; SAAPZABATH ce, B3AADKATH 
Ce; —- OCTATH, ÓABHTH CE, BAKACHHTH 
ce; moderari; — commorari; fid 
zurückhalten; — ſich aufhalten, ver: 
weilen. 

tartóztatni ; 8a Apxanara, Sa APXATH, yAPRa- 
TH, BAYCTABHTH; SANPEUHTH, npenpe- 
garn; retinére, detinôre; zurüũckhalten, 
aufhalten. 

táska ; Topóa, TOPÓHHA, KOZHA (nyTHuYKa) 
TOPÓA, NYTHHIKH, KOXHH CAHAJE ; pera, 
ae; nn. die Taſche, das Felleiſen. 

taszítani; TYPATH, TYpPATB, Typayrn; tru- 
dére ; ſtoßen 
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Tekintet. 


te; Tu; tu; bu, 

tébolyda; aom 6Gyaaza, ayaguna; hospi- 
tium vesanorum; sn. das MNarren- 
haus. 

tébolyogni; Gayanra, TYMADATH, ayrarn; 
oberrare; irren, herumirren. 

tegez; rya, eyrpoa 3a crpjeze, robGonam; 
pharetra, ae; nn. ber Köcher. 

tégla; muraa, hepnyy, nekyza, ormeka ; 
later, is; hn. ber Siegel. 

tegnap; ih. jynep, jyge; heri; geſtern. 

tegnapi; jysepanuy, jynepamnn; hester- 
nus, a, um; geſtrig. 

tehát; ksz. no Tome, Tora DPAAH, Aa- 
XAe, TAKO Make; igitur, ergo; alſo, 
folglich. 

tehén; xpana; vacca, ae; nn. die Kuh. 

teher; Ópeme, reper; Tozap; onus, őrigs; 
sn. moles, is; nn. die Laſt, die Bűrbe. 

tehetni ; mohu, moryh (Razaap) ÓHTH; cuay 
(moh) HMATH; guire, posse; vermögen, 
können. 

tehetetlen; 6escnana, HemohHH, csaaón, 
Hemorybu, nexaapu; impos, tis; im- 
potens, tis; unvermögend, unfähig. 

tehetős; uuyhun, moryhH, y AoGßpon era- 
By Hazasehk ce; potens, tis, valens, 
tis; compos, tis;  bemittelt, wohl- 
abend. 


taval; ih. aaue, aaun; anno elapso; : tehetség;  cnocoónocr; capacitas, tis; 


voriges Jahr. 


Inn. die Fäahigkeit. 


tavasz; npoaehe, npemazehe; ver, is; en. tej; naexo; lac, tis; en. die Mild. 


das Fruͤhjahr, der Frühling. 
távol; AAZHOCT, AAABBa, VARBEHOCT; di- 
stantia, ae; nn. longinguitas, tis; 
nn. die Ferne. 
távol; ih. Aagexo, Aaaanexo; procul, 
longe ; fern. 
távollét; oAxcycrBOBABe, oAzcyecTBO; ab- 
sentia, ae; nn. die Abweſenheit. 
távollevő ; oxcyereyjy hu; absens, tis; ab: 


wejenb. 

myeren ih. a3 Aaaexa; eminus; von 
ern. 

távolság ; KLAABEBE, JKAABABABE ; JAaMe- 
HocT, aaznna ; longinquitas, tis; nn. 
die Entfernung, die ferne. 

távozni; JAnauru Ce, KEAOHHTH Ce, OTHhA ; 
noójehn ; abscedöre, discedőre, abire ; 
ſich entfernen. 


teke; map, Kpyraa, kyraa, oGßGaa; 7pyr; 
aonra (Ha Ónanjapy); vyB, Konyc (y 
MATEMATARH) ; globus, i; hn. sphaera, 
ae; nn. conus, i; hn. die Kugel, die 
Sphäre; ber Ball; ber Kegel. 

tekerni; BuTZ, YBBjATH, MOTATH, CYKATH, 
BPTHTIH, OKperaTH; circumagőre, ver- 
sare, torquôre; winden, drehen. 

tekeregni; CKHTATH Ce, TYMADÁTH TAMO 
aMo, mBp.zaTH; vagari; herumſchweifen. 

tékintély ; yraeanoer; auctoritas, tis; nn. 
die Anſehnlichkeit. 

tekintélyes; yraeann, NPHKARAHA ; gravis, 
e; anſehnlich. 

tekinteni; TACAATB, NOTACGAATH ; CMATDPATK ; 
adspicőre, intuéri; blicken, ſchauen. 

tekintet; raea, noraea; —  Hpu3peze, 
ysazasape ; adspectus, us; hn. re- 


9* 


— — — — 


15 


Tekintetes. 


spectus, us; hn. ber Blick, ber An- 
blick; — die Rückſicht. 

tekintetes; yraeAanun, NDHKAGAHH, BHCOKO- 
Gaaroaapnn; spectabilis, e; anſehnlich, 
hochwohlgeboren. 

teknő; xopuro; alveus, i; hn. die Mulde, 
ber Trog. 

teknősbéka ; koppava ; testudo, nis; nn. 
die Schildkröte. 

tékozolni; DACTOJHTH, DAZCBHATE, pas- 
CYTE, norpomnru; profundöre, díla- 
pidare ; verſchwenden. 

tél; 34ma ; hiems, is; nn. ber Winter. 

tele; nynn, nmanynenn; plenus, a, um; 
vel, 

telek ; 3euma, HENOKPETHO HMABO; fun- 
dus, i; hn. das Grundſtück. 

telelni; 3AMOBATR, npesuuuru, 38My npo- 
BecTA ; hiemare, hibernare; ben Win⸗ 
ter zubringen, übermwintern. 

telep; nocezese, Haceze; colonia, ae; 
nn. die Niederlaſſung. 

telepedni; cjecra, MOCAAHTH CE; nace- 
ABTH CÉ, HNOCOCAHTH ce; considére; 
ſich niederlaſſen. 

telhetetlen; HEHACHTHMH, HECRTK; insa- 
tiabilis, e; insaturabilis, e; uner⸗ 
ſättlich. 

téli ; 34MBE, Ha 38my Haanyekhn ; hiema- 
lis, e; hibernus, a, um ; wintermäßig, 
winterhaft. 

telj; nynoka; plenitudo, inis; nn. die 
Fülle. 

toljes; uynn, Aauynenn, NOAH, caßpueun; 
noanyun; plenus, a, um; comple- 
tus, a, um ; vol, gänzlich, vollkommen. 

teljesíteni ; HCNYHHTH, RIBPMETR, oanpa- 
BETH; peragőre; patrare, perficőre, 
praestare, implére, explére ; erfüllen, 
vollziehen, vollſtrecken. 

teljesítés; HCNYBHBABC, HZBPHOUBAHE, H3- 
Bpxepe, Aospxeme; peractio, nis; 
nn. exsecutio, nis; nn. die Crfüllung, 
die Vollziehung. 

teljességgel; ih. cacsuwx, nmocBe, jeao, 
3a Ijeao; penitus, prorsus; durchaus, 
ſchlechterdings. 

temetés; norpeb,; CnNpOoBOA, yxon, capa- 
BHBAHE MprBaua ; sepultura, ae; un. 
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Teremtmény. 


funus, éris: sn. das Leichenbegängni 
die Leiche. 

temetni; norpeôera, capaunra, yronara 
gaxonarn; sepelire; begraben. 

temető; rpoóze; coemeterium, ii; en. 
ber Gottesacker. 

templom; npxsa; templum, i; en. bie 
Kirche. 

tengelicz; JeMN5ZBHKADP, MTHTAHNA; car- 
duelis, is; nn. der Stiegliß. 

tengely; oca, ocosHBa ; axis, is; nn. bie 
Achſe. 

tenger; mope; mare, is; en. pelagus, i; 

. 8n. meguor, is; en. das Meer. 






tengeri nyúl; naroun (őeay) sem; cuni- 


culus, i; hn. das Kaninchen. 

tengerpart ; MoOpcka oőaJa, jaanja; no- 
mopje, npumopje; litus, öris; sn. die 
Seefüfte. 

tengerszoros ; MOpey3, NPOAOp (MODCKR) ; 
fretum, i; en. die Meerenge. 

tény; nernuunra CTBAP, NpaBa HCTBHA; 
factum, i; sn. die Thatſache. 

tenyér; aaan, maka, nmperpm; vola, ae; 
nn. palma, ae; nn. die flache Hand. 

tenyészteni;  pACNAODRBATH, PA3NAOAHTT, 
npecaanra; DPASMAOKHTH, VMAOXKBTE, 
PACNDOCTPARETE; propagare, augẽêre; 
fortpflanzen, ziehen. 

tépni; TPTATH, gyUATU, TDPZATH, aynxarn, 
Apnara, mraunam; carpére, vellére; 
, tupfen, zupfen. 

fér; mpaauo ujecro, mocrop; TPXBHTE, 
najana: spatium, ii; sn. forum, i; 
sn. der Raum, der Platz. 

térd; KoseHOo; genu. us; sn. das Knie. 

térdelni;  kzegarú; xXaekuyra; genua 
flectőre; fnien. I 

terem, caaa, BeJHKAa coGa, ABOpana, npe- 
azopje; atrium, ii; 8v. ber Gaal, bie 
Hale. 

teremni ; :DACTR, ROCHTH, NDHHOCBETH, po- 
ABTH; nasci, provenire; wachſen, tra: 
gen, bringen, hervorbringen. 

teremteni; CTBODPHTH, CASAATH ; creare; er⸗ 
ſchaffen. 

teremtés; crrapane, crBOpeB; creatio, 
nis; nn. die Erſchaffung. 

teremtmény; crsopepe; creatura, ae; 
nn. bas Geſchöpf. 








. terjedni ; 


Teremtő. 


hn. ter Schöpfer. 

terhelni; OÓDPOMEHETH, OŐTEpPETHTH; HA- 
TOBADPHTH ; onerare, gravare ; belaften. 

terhes; OGpeMmeBeHH, obrepehenn, reper- 
HH, HATOBADCHKH ; TEPETOHOCHE ; onustus, 
a, um; onerarius, a, um; beladen. 

teriteni ; ; DOCTABATH (croa, rpnegy) ; ster- 
nére; aufdecken. 

tériteni; obpaharn, OÓPATHTE, NPHBECTH 
E gexy ; VOPABZATH, VODPABRTH; con- 
vertőre, flectőre ; befebren, lenken. 

PASMEPHTH Ce, pasupocrpaunrua 
ce, PASCejATA ce; extendi; fid aus⸗ 
dehnen, fid ausbreiten. 

terjeszteni ; pPACINpPOCTPABABATH, pacupo- 
CTPABHTH ; pasmnpuru, NPOAYXKHTH, upo- 
TErHJTH; propagare; ausbreiten, er⸗ 
weitern. 

termékeny ; H2OAOHOCHE, HAOZOPOAHH, nAo- 
AHH, NHAOAOBHTH; HSOÓHAHH; HZAAMHA ; 
fecundus, a, um; ferax, cis; ferti- 
lis, e; fructifer, a, um; uber, is; 
fruchtbar, ergiebig. 

termékenység ; NAOAHOCT, HJOAOBKHTOCT ; 
fecunditas, tis; nn. fertilitas, tis; 
nn. die Fruchtbarkeit. 

terméktelen; Gesnaoann, HENAOAHH, nepa- 
— uepoaun; sterilis, e; unz 
fruchtbar 

terméketlenség ; HENJOAHOCT, HEpPOAHOCT ; 
sterilitas, is; nn. die Urnfruchtbarkeit. 

termény; NPOKRSBOA; NPOHZBOAH 380M2e€ ; 
productum, i; sn. fructus, us; hn. 
bas Product, die Naturalien. 

természet ; nupHpoza, HapaB ; natura, ae; 
nn. die Natur. 

természetes ; NpHPOAHH, HApPABHH, ipupo- 
benn; naturalis, e; natürlid. 

természettan ; ; JECTACTBOCIOBB€, HayRa 0 
npapoAk, cnznka; physica, ae; nn 
die Naturkunde, die Naturlehre. 

termeszteni; paharn, pPOAHTH, HMpoH3BOo- 
ABTH, NPOKSBECTA ; producőre; erzeugen. 

termő (I. termékeny). 

térség ; paBHHna, pazHHHa, nzomra; pla- 
nities, ei; nn. planum, i; sn. die 
flüde, bie Ebene. 

terület; oxoaum; territorium, ii; sn. ber 
ũmtreis. 
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teremtő ; crsopurez, rTsopan ; creator, is; 


Titalom. 


test; Tjeao; corpus, dris; en, ber Körper, 
ber Leib. 

testvér ; ópaha HK cecrpe; frater, is; hn. 
soror, is; nn. (germanus, a, um) ; bas 
Geſchwiſter. 

tesz (tenni) ; ACAATH, JHHHTH, paaurn, 
NOCAOBATH; NDABHIHB, HANDPDABHTH; cra- 
BATH, NHOCTABHTB, NHOJOXHTB, METHYTE; 
facẽre, ponére ; thun, machen, handeln, 
ſtellen, legen. 

tészta; Tecro; Gpamneno (recrauo) je- 
40; massa, ae; nn., ber Teig, die 
Mehlſpeiſe. 

tétlenség; BeAejareanocr, Hepaz, Hepa- 
. AKHOCT ; Xenocr; inertia, ae; nn. die 
unthatigken 

tető; Bpx, Bpmak, vezo 04 xyhe; KpoB; 
.apex, icis; nn., cacumen, inis; sn. 
fastigium, ii; sn. tectum, i; sn. ber 
Gipfel, ber Giebel; bas Dag. 

tetszeni; AONAAATH CE, AONACTH CE, yron- 
HHM (NOBOBHHM) ŐHTH ; HZBODBCBATH, H3- 
BOJHTH ; complacére, placöre ; ; gefallen, 
belteben. , 

tett; ajeao; paa, uocao; ajesape; Ajej- 
CTBO ; factum, i; an. actio, nis; nn. 
die That, die Handlung. 

tettetés; npersapabe, HPHTBODHOCT ; npu- 
TBOpCTBO ; simulatio, nis; nn. dissi- 
mulatio, nis; nu. bie Berftelung. 

tetü; ym, sam; pediculus, i; hn. die 
Laus. 

teve; KRAMKHAA ; camelus , i ; 
Kameel. 

tévedés ; óayama, norpjem nocr, saóayhe- 
Be; error, is; hn. ber Irrthum, die 
Irrung 

tev ékeny ; Aejareaun, NDBACZHH, PARAHHE, 
MapbHBH; activus, a, um ; thätig. 

tevékenység ; dejareanoer, paannocer, no- 
caeuocr, MapzHBocTr; activitas, tis; 
nn. strenuitas, tis; nn. die Thätigkeit. 

tévelyegni (1. tébolyogni). 

tiéd; TBOj, TBOja, TBOje; 
dein, deine, dein. 

tiétek; sam, Bama, Bame; vester, tra, 
trum ; euer, eure, eures. 

tigris ; rarap; tigris, idis; hn. ber Tiger. 

titalom ; saópana, ; interdictum, i; 8n. 
vetitum, i; sn. das Berbot. 


hn. das 


tuus, a, um ; 





"Toll, 


teli; nepo, nepje ; 
ma, ae; nn. die —*8* das Gefieder. 
tollas; NEPHATK , nepjen CHAGAJRBORK ; 


gefiedert. 
tollattan ; Ges nepja, TOAH, TOGYZApABE ; 
implumis, e; federlos, ungefiedert. 
tollkés; nepomun, nepomnn Hozzak; 
scalpollam, i; sn. das Federmeſſer. 
tolmács ; TOAKOBATOS, TOAKOBBAK ; T04- 
MAY ; " interpres, tis; hn. ber Dol⸗ 
metſcher 


tolmácsolni ; TORROBATH, yuamurn; intor- 
pretari ; dolmetſchen. 

tolni; TYPATH, TACRATB, orypurn, orneny- 
TH; trudőre, promovére; ſchieben, 
ſtoffen. 

tolvaj ; EpaAzHBan, aynem, aonon; fur, 
is ; hn. Ber Dieb. 


tompa ; csaóoymam, rynoraaszy, rynx ; he- 


bes, etis; obtusus, a, um; blöbe, 
ſtumpf. 

tompitani; OTYNATH, z3arynnru; obtundő- 
re; ftümpfen. 

tompulni ; orynuTH ce; hebôre, hebescé- 
re ; ſtumpf werden. 


tor; map, gacr, rogoyóa ; epulum, 1; en. 
ber Schmaus. 

torkos ; NPOoXAPABBN, BECHTA ; vorax, cis; 
gulosus, a, um; gefráfig, frefgterig. 

torkosság ; NDOZAPJSRBOCT, HECATOCT; gu- 
la, ae; nn. voracitas, tis; nn. die 
Befrásigfeit. 

torma; pen; nasturcium, ii; 8n. ber 
gren, ber Meerretig. 


ternácz ; npeazopje ; 7pen; porticus, us; 
nn. vestibulam, i; sn. ber Vorhof, die 
Hausftur. 
ternászat (tostgyakorlat); semruma y 
Tje2eCrÉM PJODAXHOBHjANA, THMHACTH- 
ka; gymnastica, ae; nn. die Gym: 
ik. 


torok ; Tpao, æAPpoao, ryma; BOB, pame, 
gegycr ; guttur, is; an. fanx, eis; MM. 
jagulum, i; an. ber Schlund, die Our⸗ 
gel, die Kedle ; ; der Rachen. 

targay ; ropon, RIAA, BBOHHE, 3BOHGDA; 
turris, is; na. ber T 

torzsa; crpyx, HAB, CTAŐ10, xopen (64 

he 
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penna, ae; nn. plu- 


."Tömlő. 


xynyca H T. A.) caulis, is; hn. hez 
Strunk. 


; tova ; ; ih. AAa2eRO, Ha Aaaexo; procul, 
pennatug, a, um; plumogus, a, um ; ; 


longe ; weit, fern. 

; tovább ; ih. AA.be, 1ITO BHBEO; pon; 
protenus ; ; ferner, weiter. 

tő; craóz0, AGÓ20 (0A ApBera); CTDpYE; 
truncus , i; hn. der Stamm, ber 
Stock. 

több; sxme, plus, ris; mehr. 

többes ; mHoroópoj ; pluralis, is; hn. ber 
viural. 

többi; OCTAAH, APYIK; 3AOCTABIMR ; cynn- 
HAH, 3AAHIMIHH ; ceteri, ae, a; religui, 
ae, a; die Mebrigen, übrig. 

többnyire ; ; ih. HajbEme, nonajname; ple- 
rumgue; meiſtens. 

többség ; BEmHHa, REhHAS ; MAOXTBO, M40- 
Ie pluralitas, tis; nn. die Mehr⸗ 

heit. 

többször ; ih. same nyra, vecro ; pluries; 
mehrmals. 

tőgy; snme; uber, is; en. das Euter. 

tök ; GyHAeBa, THEBA ; "jyprer ; cucurbita, 
ae; nn. die Kürbiß. 

tőkehal ; rpecxa, Gaxaaap, MTOKOHNI ; sal- 
pa, ae; nn. der Sto iſch. 

tökéletlen ; HECABPMEHK ; imperfectus, a, 
um ; unvollfommen. 

tökély (tökéletesség) ; CABPMEHCTBO ; noa- 
NyYHOCT, ueaocr; perfectio, nis; nn. 
die Vollkommenheit. 

tökélyes (tökéletes); cappmeun, nymm; 
nean, UHTABK ; perfectus, a, um ; in- 
teger, gra, grum ; volltommen, gang. 

tölcsér; aeGax; infundibulum, i; sn. 
ber Trichter. 

tölgytes pacr, Ayó ; guercus, us; nn. der 

baum. 

töltés; nacun, Hacan ; agger, is; hn. ber 
Damm. 

tölteni; NyHHATH, HAnyHETB, AONYHETH, AO- 
AUTH, naaura, HacyTH ; implére, fun- 
dőre; fuͤllen, gießen. 

Tömeg ; nmacoa, TPOMAZA, TPONYJA ; MAOZ- 
CTBO ; massa. ae; nn. big SM afje. 

tömjén ; ramjan ; thus, ris ; sn. ber Weih⸗ 
raud. 


tömlő ; mex, memuma, Tyaym; uter, tris; 
hn. ber Schlauch. 


Tömlücz. 


3ATBOD, anc, TABHHIA; carcer, 
is; hn. der Kerker. 

tömni; HAJCBATH, nanenyrn, HANYHHTH; 
farcire ; ftopfen. 

tömött ; ryemn, VeCTH; spissus, a, um; 
densus, a, um; dicht, gedrängt. 

tőr; mruaer, HOZ (c 06e crpaue onrap) ; 
3AMKAa, BHTOBH; pugio, nis; hn. la- 
queus, i; hn. der Dolch; die Falle, die 
Schlinge. 

. töredék; OAJOMaK; OABUPAR; fragmen- 
tum, i; sn. das Bruchſtück. 

törekedni ; TDVAHTH ce, PAAHTH, NAMTHTH 
Ce, AYpHTH Ce, craparu Ce, HaCTOja- 
BaTH; conari, studére, niti; fid be- 
műben, ſich beſtreben. 

törékeny ; Npe1OMBHBH, AOMHE, xpru; fra- 
gilis, e; brechbar, brüdig. 

törékenység ; ;  NPEJ2OMJBHBOCT ;  AOMHOCT, 
Kproha, KpTOCT; fragilitas, tis; nn. 
Die Brechbarkeit, die Zerbrechlichkeit. 

törekvés ; naurrene, HaCTOjJABABE, crapa- 
Be; conatus, us; bn. studium, ii; 
sn. das Beftreben, die Beſtrebung. 

törpe; kenem, HATHUODPBE, KDXBABAK ; 
crapuaan; pygmaeus, i; hn. Der 
Zwerg. 

törni; 10MnTXH, npeaounrn, NpPeÓHTH, pas- 
ŐKTH, pasaynarn; frangére; brechen. 

történelem ; nogjecrHHnuna, neropuja; hi- 

storia, ae; nn. die Geſchichte. 

történész ; HCTOPHjONMCAI, HCTODPAK ; hi- 
storicus, i; hn. ber Geſchichtſchreiber. 


tfömlócz; 


történet ; aorabaj ; ; casus, us; hn. bte 
Geſchichte (Vorfall). 
történetesen; ih. cayaajno, H3HEOHAZA ; 


casu, fortuito ; ; zufällig, ungefábr. 
történni : ŐHTH, CÓHTH Ce, Aoroauru CE, 
KSBPUTHTA ce ; obtingőre, contingőre ; 
geſchehen. 
törülni; 6Gpacarn, TPTA ; OTPTH, obßpucarn, 
. YIPTH, CTPTH, H3TPTH, unsópncarn ; ter- 
gőre; abstergőre; wiſchen, abwiſchen. 
törvény ; saxon; lex, gis; nn. das Geſezg. 
törvényhatóság; cya, cyaejcka BaacT ; ju- 
risdictio, nis; nn. die Gerichtsbarkeit. 
törvényhozó; 3azosoaazan ; legislator, 
is; hn. ber Geſetzgeber. I 
törvényszerü ; 3AKOHH, SAKOHETH, 3AKOHY 
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Túlélni. 
exoaun (caoópasuu); legitimus, 
um ; geſetzlich, geſetzmäſſig. 
törvénytelen ; ; HEZAKDBH, MPOTHBOSAKOHE ; 
illegitimus, a, um ; geſetzwidrig. 
törzs ; CTAÓ20, AeGao; poz naeue, nopo- 
anna ; stirps, is; nn. ber Stamm. 
tövis; Tpu, 6óoaza; sentis, is; hn. ber 
hn. be 


a, 


Dorn, der Stachel. 
tövisbokor ; TPIBAK , vepres, ig; 
Dombujd. 
trágya ; rHoj, hyőpe , HABO3 ; fimus, i; 
hn. stercus, dris; sn. ber Dünger. 
trágyázni ; THOJHTH, wopurn, Hahyóperz ; 
stercorare ; büngen. 
tréfa; maza; jocus, i; hn. facetiae, a- 
rum; nn. ber Scherz, ber Spaß. 
tréfálni ; maanrn ce; jocari, nugari; 
ſcherzen, ſpaßen. 
trófás; MabHBA; Becean, s3abGatun; joco- 
sus, a, um; comicus, a um; facetus, 
a, um ; feéjerzbaft, ſpaßig. 
trombita; rpymnera, 7pyßa; tuba, ae; 
nn. die Trompete. 
tudni ; 3Haru ; MmohH, Radap ÓRTA ; scire; 
wiſſen, fönnen. 
tudatlan ; Hesgajybn ; HEYTEHK, HEBEMTE ; 
ingcius, a, um; ignarus, a, um : im- 
peritus, a, um; indoctus, a, um; 
unwiſſend. 
tudatlanság ; HE3HAlbBE; HEYHEHOCT, HEBEe- 
MITHHA ; HEBEKKECTBO ; ignorantia, ae; 
nn. imperitia, ae, nn. die Unwiſſenheit. 
tudnüllik ; ih. To jecr, ro he pehK; nem- 
pe ; nimirum ;. videlicet; scilicet; 
nömlid. 
tudomány ; 3HAIbe, NHOZHABABE; HAyKa, y- 
VEHOCT; HaygeHOCT; scientia, ae; nn. 
literae, arum ; nn. bie Wiſſenſchaft. 
tudõs; ynenn, naynena, EEBHXOBHH, OK- 
cuenn; doctus, a, um; gelehrt, wohl⸗ 
gelehrt. 
túl; c ose crpaHe, Ha ogy crpawy ; trans, 
ultro ; drüben. 
tulajdon ; . COÓCTBEHH, CBOJCTBEHM ; OCOÓK- 
TH, HApDOUHTH ; proprius, a, um; eigen, 
eigentlich. 
tulajdonság ; CBOJCTBO, CBOJCTBEHOCT ; pro- 
rietas, tis; nn. die Eigenthumlichkeit. 
túlélni; NDEXHBHTH; OCTATK nocae xora 
e 





Tulok. 


(HAH vera) Yy MEBOTY; süpervívőre; 
überleben. 

tulok; MARAH Gux, Guue; jynan; juven- 
cus, i; hn. der Farre. , 

tulságos ; upexonepuu, Gesujepun, upe- 
reparu; nimius, a, um ; übertrieben. 

tulsó;  onocrpagcka ; ulterior, is; jen- 
ſeitig. 

tunya; AeEBI, ACBH, TDPOMH; nexapun, 
HEÓPOZ5HBE, uepaaun; ignavus, a, 
um; socors, dis; otiosus, a, um ; 88- 
gnis, e ; trűge, faul, nagláfjig. 

tunyaság ; ACBOCT ; TPOMOCT; HEOMAp5K- 
BOCT, HENADPHOCT, ignavia, ae; nn. 

. segnities, ei; nn. die Trägheit, die 
Faulheit. 

tárni; parn; ponarn; fodöre; wühlen. 

turó ; cp, cupan: caseus, ei; hn. ber 

Topfen, junger Käſe. 

tuskó; nam; xaaaa; caudex, cis; hn. 
der Klotz, ber Block. 

túsz; TAZAN 39A40TrT, BAJOZRHAK; obses, 
idis; hn. der Geikel: 

tutaj; cnaas cnaara ; ratis, is; nn. bas 
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Be; intolerantia, ae; nn. inpa tien- 
tia, ae; nn. die Ungeduld, die Unduld⸗ 
ſamkeit. 

tűrhetien (tűrhetetlen); uectocamm, He- 
cHOcHH; intolerabilis, e; impatibi- 
lis, e; unertráglid. 

tűrhető ; csocsn, cnocumu; patibilis; e; 
tolerabilis; e; ertrüglig, leidendlich. 

türhetőleg ; ih. cHocHo, cHOoCHMO ; tolera- 
biliter; erträglich, leidendlich. 

tűrve; TPpneZBBO; yujepeno; patienter ; 
gedulbig. 

tüske; TPH, 60-5a, ŐOSZHEA (HA pacrenn- 
jaua); spina, ae; nn. ber Stehdorn, 
ber Stachel. 

tüstént ; ih. oxma, Taku, raj (oBaj) vac, 
c Mecra; confestim, illico, extemplo ; 
gleich, ſogleich. 

tüsszenteni ; KnjarB, enuyrx ; sternutare; 
niejen. : i 

tüsszentés; KHjape ; sternutamentum, 
i; sn. das Nieſen. 

tűz; oran, Barpa; ignis, is; hn. bas 
Feuer. 


Floß, die Flöße. I tüzes; Barpeun, ropehn, naamrehu; i- 
túzok; aponza; otis tarda; nu. der gneus, a, um; feuerig. 
Trappe. ; tüzesíteni; Tapura, TONAHTH, rpejara; 
tű; Hraa; arus, us; nn. die Nadel. fervefacőre ; hitzen. 
tüdő; nayha, Geaa Hirepmna; pulmo, tűzgyik; AYZACLBBAK, ÓYPBAK, cananan- 
nis; hn. die Lunge. Aaep; salamandra, ae; nn. ber Molch, 
tükör; oraezáao ; speculum, i; sn. der! der Salamander. 
Spiegel. tűzhely; ormumre; focus, i; hn. ber 
tündökleni; csjeranTH, C8jeranTú ce, cH-: Herd. 
jarn ce, ÚHcTarH ce; nitére, splen- tűzifa; apsa (sa Barpy); lígnum, i; sn, 
dére; leudten, ſchimmern, glänzen. das Brennholz. 
tündöklő; cjeraehn ce, cujajyhu ce, : tűzkő; xpemen; silex, icis; hn. ber 
csjeran, qajun; nitidus, a, um ; splen- Feuerſtein. 
didus, a, um ; glűnzenb. i 
tünemény ; rojaszeme (BasaymnHo), nojas; 
phaenomrmon, is; sn. die Erſcheinung, 
das Phäwmen. 
tűrelem; TjJN5eBe, crpnsere ; rpuæu- 
" BOCT, CTPIBHBOCT; patientia, ae; nn. ) 
toleranta, ae; nn. die Geduld, die 
Duldſamkit. 
türelmes; pnzusú; tolerans, tis; ge- 
dulbig, gduldfam; U. 
türelmetlen : HecrpusuBx ; intolerans, tis; : 
ungeduldg, unduldſam. 
türelmetlen ég ; HECTPIAKBOCT, Hecrpuze- 


Ty. 


tyúk ; xoxom; gallina, ae; nn. die denne. 

tyúkszem; xy2 Ha nosn, xyz; clavus, 
i; hn. gemursa, ae; nn. das Huͤhner⸗ 
auge, der Leichdorn. 


udvar; ABOp, ABOopumTre, asanja; aula, 
ae; nn. der Hof. 


Udvarlas. 


ÓpOHApABEN, yrzaheng, yjayann; urba- 
nus, a, um ; elegans, tis; galant, maz 
nierlich. 

udvariassag; yarurocr, JGyAHOCT; urba- 
nitas, tis; nn. elegantia, ae; nn. die 
Galanterie, die Höflichkeit. 

udvariatlanság ; HEYYTHBOCT, HOY.BYAHOCT, 
neyraahenoer; inhumanitas, tis ; na. 

" bie ũnhofuchtei. 

ugatás; aajane; lairatus, us; hn. das 
Bellen. 

ugatni ; aajarn ; latrare; bellen, 

ugorka : ET ; FK PacrABAN; cucumis, éris; hn. 
te G 

ugrálni ; sákaTI, CKOURTA ; saltare ; ſprin- 
gen, herumſpringen. 

ugrás ; CKOK ; saltus, us; hn. der Sprung. 

ugrani ; CEARATH, CKOVATA ; salire ; fpriugen. 

ugrókút; cxagyha HCTOSHEK, BOAOMET; 
fons saliens; hn. ber Springbrunnen. 

úgy; ih. TAKO, OBAKO ; Sic, ita; fo. 

ugyan ; ih. Hcruna, AoAyme; 6am ynpa- 
BO ; guidem ; war. 

egyet; HCTO TOAHKO; totidem; ehen 
o vitel 

ugyanis; Aoncra, 3aucra, HEMHHYjeNO, 
őescymBeBHO ; nimirum; nämlich. 

ugyanoda ; ih. HCTO rauo; " egdem ; eber 
dahin. 


ugye? je 24? je A4 raxo? Hyje az H- 
cruna ? nonne? gelt ? nicht wahr? 

Uj; HOBH; novus, a, um; neu. 

ujdonság ; HOBOCT, HOBBHA ; novitas, tig; 
nn. die Neuheit. 

UjÓV; HOBO ETO, BOBA TOAHHA; novus 
annus, i; hn. das Neujahr. 

ujhold ; HOBOZYHEje, HOB Mjecen, MeHa; 
novilunium, ii; en. der Neumond. 

ujltani ; OÓBOBATH, MOHOBBTH; renovare, 
instaurare ; erneuern. 

uij; uper ; digitus, i; hn. ber Singer. 

ujjonyni; 02 paaoern BEKATE, yapunuve 
TH, yerannanarn; Ovare; jauchzen. 

ujolag; ih. oner, jomrT jeaannyr; H3 HO- 
BA; HAHOBO ; iterum, nove; abermahl, 
nenerdingő, aufs neue. 

ujonez; HOBH BOJHEK, BHOBAj4Hja, perpyr; 
tiro, nis; hn. novitius, ii; hn. ber 
Recrut, ber Neuling. 
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Út. 
udvarias;  YITEBE, Gaaronpucrojan, a0- ujonnan (1. ujolag). 


— — 


UJSÁG; HOBOCT, HOBHHA; HOBHRO; novi- 
tas, tis; nn.; — ephemerides publi- 
cae; nn. die Neuheit, die Zeitung. 

unalmas; Ayrn, Aocaaun; fastidiosus, a, 
um; lentus, a, um ; langweilig. 

unalom ; Aocaaa, OMpasa ; taedium, ii; 
sn. fastidium, ii; sn. ber Ueberdruß. 

unatkozni; AOCAARTH. aoanjarn; taedio 
eapi ; aͤberdrůig werden. 

undor; raymnane, ragene; OABPATHOCT, 
rposa, MDSOCT; nunsea, ae; nu. sa- 
tietas, tis; nn. ber Ekel. 

undorodni ; TEYMATH CO, TAAXTK CE ; tae- 
döre, fastidire rem ; ſich ekeln, grauen. 

unoka; ynyx; Juyxa; "nepos, tis ; ; hn. 
neptis, is; nn. der Enkel; die Cnteltn. 

unszolni ; NDERTARTE, HATepATH, npewo- 
parn; "stímulare, impellére ; nötbigen. 

Úr; TOCHIOAHU, rocnozap; dominus, i; 
hn. ber Herr. 

uratkodni; BARAATH, TOCHOASPETH, zauo- 
BJOAATH, TOCHOROBATH; dominari, re- 
gnare; herrſchen. 

uralkodó; Baanaon, rocnoant (Hap, Epaz, 
XBAs); BANOBJEABER; dominator, is; 
hn. regnator, is; hn. jer Herrſcher, 
der Regent. 

uralkodóné ; BARAETEBHIA, rocnoaapuua 
(napHRa, KpazHHOA H T. A); domina- 
trix, icis; nn. regnatrírz, icis; nn. 
die Herrſcherin, die Regentin. 

úrfi ; naexuh, rocnoanyuh ; nobilís ado- 
lescens, tis; hn. ber Imter , junger 
Herr. 

úrnő; rocnoha ; Maaocrunna; hera, ae; 
nn. matrona, ae; nn. be Herrin, die 
Gebieterin. 


uradalom ; rocnoacrmo, TOCHOJApCTRO; do- 
minium, ii; en. bite Herrſchat, die Grund⸗ 
hereſchafi. 


uszály ; pon (y xasxnne) ; syima, tis; en. 


die Sdleppẽ (am Kleid). 


ũszni; nauſsara; naorura; natare; 
ſchwimmen. 
uszítani ; nyjxara (Hanyjnasama) uce; in- 


oitare, concitare; hegen. 
út; nyr ; apyn; iter, őris; 81. vig, ae; 
nn. der Weg. 





Útalni. 


útalni; KAZHBATH, NOKAZRBATH, HOKAZATH; 
ynyrErx ; delegare; weiſen, hinweiſen. 

utálat ; ruyűmaze, rpo3a, MD3OCT, OABPA- 

; haj; fastidium, ii; en. odium, ii; 

J sn. ber Abſcheu. 

utálatos ; THYCHH, TAAHH, MDP3KH, rPO3HH, 





um; odiosus, a, um; detestabilis, e; 

abſcheulich, verabſcheuungswuͤrdig. 

utálni ; ruymarH ce vera, upauri; dete- 

j stari, abominari, aversari; verab⸗ 

3 ſcheuen. 

utalvány; oGjaſsaebe HA HCIIJATY, ACCH- 

j rnannja; assignatio, nis; nn. die Aſ⸗ 

ſignation. 

utalványozás; HazHaJeBe, oapeaGa; per- 
scriptio, nis; nn. assignatio, nig; 
nn. die Anweiſung. 

után; mo, nocae; sa, H3a; post; nad. 

utánozás ; NOZpaxazabe, noapaxame; 
imitatio, nis; nn. die Nachahmung. 

utánozni; noapaxasarn; imitari; nad- 
ahmen. 

utas; nyrunx; viator, is; hn. ber Rei⸗ 
ſende. 

utasítani; KRA3HBATH, NOKAZJHBATH, noxa- 
ZATH; JOYTHTH, 3AKAZATH, sanoneanru, 
NDPEANHHCATH; VIPABBGATH, ynyhuBarTk ; 
delegare, praescribőre, praecípőre 
(alicui); weiſen, anweiſen; anleiten. 

utasítás ; noxasazae, HASHAJEBE, 04pe- 
here; ynyhuBaBe, HACTABBAHE; py- 
KOBOACTBÓ, Hapezőa; delegatio, nis; 
nn. praeceptio, nis; nn. praeceptum, 
i; sn. die Weiſung, die Anweiſung. 

utazás ; nyr, nyrosape ; iter, inőris; en. 
peregrinatio, nis; nn. die Reiſe, bas 
Reiſen. 

utazni ; nyTOBaTH; proficisci, iter facő- 
re; peregrinari; reijen. i 

utazó ; NyTHHK ; — nyrunna; viator, is; 
hn. peregrinator, is; hn. ber Metz 
ſende, — die Reiſende. 

uteza; yanna, cokak; platea, ae; nn. 
die Gaffe, Pie Suaſſe j 


utitárs ; CANYTHHE, NyTHH Apyr; comes, 


, itis; hn. der Reiſegefährte. 

utiköltség; nyTEH TpOmak, NYTHH 7pom- 
KOBH; viaticum, i; en. das Reiſegeld, 
die Reiſekoſten. 
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rymana aocrojun; fastidiosns, a, 


Üdves. 


útlevél (útilevél); nacom, nacanopr; gyn- 
graphus, i; hn. ber Reiſepaß. 

utód ; nacae auux; successor, is; hn. ber 
Nachkömmling, ber Nachfolger. 

utódok ; norounu; posteri, orum; hn 
die Rachkommen. 

utókor ; nOTOMCTBO ; posteritas, tis; nn. 
die Nachkommenſchaft. 

utólérni ; AOCTHIHYTE, AOCErByTHB, aonpe- 
TH; nocrHbn, Aocnjern ; absequi, con- 
segui ; erreichen, einholen. 

utoljára; ih. Hanocseaar, Hajnocse; post- 
remum ; auf die Letzt. 

utolsh; HOCAEAHH, CTPAXBH, Epajun, 3a- 
ABB ; ultimus, a, um; ber, die, das 
letzte, äußerſte. 

utonálló; pasGojnux, nycraxnja; latro, 
nis; hn. praedo, nis; hn. ber Ctraj- 
ſenräuber. 

utôszor; nocaeanun NyT, nmajuocae; po- 
stremo ; letztens. 

utóvilág (1. utókor). 

UZSOTÁS ; AHXOHMAH, KAMATHEK, PBonnja; 
fenerator, ís; hn. Der Wucherer. 

uzsoráskodni; AHXOHMCTBOBATH, BOARKH 
anrepec (nponeur) ysnuarn; fenerari ; 
mudern. 


U. 


Üde; aaamm, CBjemH, HOBH, 60APH, 3Apa- 
BH, Becean; recens, tis; vegetus, a, 
um ; friſch. 

Uditeni; NPOJAAATH, DPASZAAKTH, onopa- 
BETH, NOKpjJeNYTB, NHOAKPjONHTH, oxpje- 
nurn; reficöre, recreare ; erfriſchen, 
erquicken. 

üdités ; paszabuBabe, pasaaga, noxkpje- 
nseBe, onopaszeze; refectio, nis; 
nn. recreatio, nis ; nn. die Erfriſchung, 
die Erquickung. 

üdülni; MOBPTTETH ce, noxpjennrn CE, 

ONOPDABETH co, OZAPABHTH; refici, re- 

ereari; fid erholen, zu fid kommen, 

geneſen. 

üdv; cnacene, GaaxeucrBo, cpeha; sa- 
lus, tis; nn. das Heil, die Seligkeit. 

ÜdvöS ; jeaueanm, B5EKOBHTH ; NDOÓRTA- 
UHH, KODPHCTHH, CHACHTOAHH; AOŐDO- 


Üdvöz légy. 
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Ürügy. 





TBODBXA ; saluber, bris, bre; saluta- 
ris, e ; heilſam. 

üdvöz légy! aoßpo Aomo! salve! fei ge 
grűft. 

üdvözíteni ; CHACABATH, CNHACTH, H3ÓABHTH, 
salvare; beſeligen, ſelig machen. 

üdvözítő; nzóazuTez, cÍiacHTeB; salva- 
tor, is; hn. ber Erlöſer, ber Selig- 
macher. 

üdvözlés; nozsapaszame, nosApaß; salu- 
tatio, nis; nn. ber Gruß, das Gruͤßen. 

üdvözlet; nozapas ; salus, tis; nn. ber 
Gruß. 

üdvözelni ; noaapanura; salatare ; grüfen. 

ügetni ; kacarn, yhn y xac; tolutim in- 
cedőre; traben, in Trab geben. 

Ügy; Ajeao, nocao, OÓCTOJATOACTBO, Iyx- 
AHH nocao; causa, ae; nn. res, rei; 
nn. negotium, ii; sn. die Sade, die 
Angelegenheit. 

ügyekezet (1. igyekezet). 

ügyekezni (I. igyekezni). 

Ügyelni ; MA3HTH, nosop AATH, NOZODCTBO- 
BarTH ; attendôre, animadvertére; Acht 
haben, Acht geben. 

Ügyes ; CNOCOÓHH, THÓRH, ORPETHH, Bjem- 
TH, HCxycHu ; dexter, a, um; peritus, 
a, um; habilis, e; geſchickt, fähig, 
tüchtig, gewandt. 

Ügyesség ; CNOCOŐHOCT, yueruocr, BEMTH- 
HA, OKDPETHOCT, THÓKOCT, HCKYCTBO ; ha- 
bilitas, tis ; nn. peritia, ae; nn. die 
Geſchicklichkeit, die Gewandheit. 

Ugyetlen; HEHCEYCHE, HECHOCOÓHH, HEBe- 
mra; Hemoryhn (Hesgajyhu) cebu no- 
MOhH, TYOH, TEXKH, TPOMH, CIIJeTEHK; 
imperitus, a, um; inhabilis, e; unz 
geſchickt, unbehülflich. 

ügyetlenség; HECNOCOÓHOCT, HEBEIMTHBA,; 
mperitis, ae; nn. die Ungeſchicklich⸗ 
eit. 

Ügyvéd; AABOKAT, S3ACTYNHHE, Gpaunreæ 
(y napauun); advocatus, i; hn. cau- 
sidicus, i; hn. ber Advocat, ber An: 
watt. 

ülni ; ceanra; sedére ; figen. 

üldözés; ronene, nporaame, nporon; per- 
secutio, nis; nn. die Verfolgung. 

Üldözni; TOHHTU, NPOTOHHTE, reparn, npo- 
TEpHBATH ; persequi; verfolgen. 


ülés; cezeBe ; sacjezaBarbe, 3acjeAaBe; 
gessio, nis; nn. die Sitzung. 

ülnök ; npucjeaareæ, sacjeaareæ; asses- 
sor, is; hn. ber Beifitzer. 

ülőhély ; ceanmre, ceaaao; ayua, cxa- 
MHja; MECTO 3a CEJPBE; CTOZHOA ; se- 
des, is; nn. sedile, is; sn. ber Síp. 

ülővas; HakoBaB; incus, dis; nn. ber 
Amboß. 

ültetni; CAZHTH, HACAAHTH, yeaaura, no- 
CTABHTH ; plantare, serére; pflanzen. 

ültetvény; MARAHNA; pascaa; NOZOXKHK- 
na; planta, ae; nn. ber Setzling. 

Ünnep ; MPAZHHK, cßzerau, NDASHHYHKE AAH ; 
festum, i; sn. dies festus; hn. bag 
Feſt. ber Feiertag. 


Unnopolini; NPA3HOBATH, CBETKOBATH, rop- 


MECTBOBATK ; feriari; feiern, 

ünnepély; CBETKOBHHA ; BEAHKOZEONHOCT, 
TOpxeCTBEHOCT; festivitas, tis; nn. 
solennitas, tis; nn. die Feierlichkeit, 
die Solennität. 

ünnepélyes;  CBETKOBHH; BEAHYAHCTBEBE ; 
sollenis, e; feierlich, feſtlich, 

Unnepi; CBEYAHH, NHDAZHHIHH ; TOPIKECTBE- 
HE ; festivus, a, um; festus, a, um ; 
feſtlich. 

Ünő ; jynnna; juvenca, ae; nn. die Färſe, 
das Kuhkalb. 

Üreg ; mnynsHHa, ayóse; pyua, nemrepa, 
nehHHa ; caverna, ae; nn. specus, us; 
nn. Die Höhle. 

Üres; NPAZHK, HCUPAZBOHK, VODASBEHE; 
NPABHAHEB, CYjeTHH, HES3HATHH; vacuus, 
a, um ; inanis, e; vanus, a, um ; leer, 
ettel. : 

üresség ; npasnocr, npazHoha, NpPa3HHHAa ; 
vacuitas, tig; nn. vacuum, ii; sn. 
inanitas, tis; nn. die Leere. 

Üritení; NDAZHHTH, H3NPDAZBHBATH; H3- 
NDPAZHHTH; evacuare, vacuefacéőre ; 
leeren, leer machen. 

Urmös; Gepuer; vinum absinthiacum; 
en. ber Wermuthwein. 

üröm ; neaen (ónse); absinthum, i; sn. 
der Wermuth. 

Url; mxonan; vervex, cis; hn. ber Ham⸗ 
mel, ber Schöps. 

ürügy; H38HHerme, usrosop; praetextus, 
us; hn. titulus, i; hn. der Vorwand. 
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Vagyonos 





st; xorao, xasau; ahenum, i; 8n. le- 
bes, étis; hn. ber Keſſel. 

üstök; yua, nepaun, xuxa; eaus (HA 
Weay) koca: caesaries, ei; nn. coma, 
ae; nn. ber Schopf, baz Stirnhaar. 

üstökös (csillag); komera, nepara 38Be34a; 
cometa, ae; hn. ber Comet. 

üsző (1. ünő). 

Úszög; raasHuna, rap; xnxax (y xury); 
rubigo, inis ; nn. uredo, inis ; nn. ber 
— 

k; yrapar, hai IPHUA. ZA), ZEPABBUA ; 
aage is; hn. das brennende Stück 
oly, Die Gut. 

; ónjyha zHaa. aprepmja; arteria, 
ae; nn. bie Bulgaber, ber Schiageder. 

ütés ; — vaapau; ietus, us; hn. ber 

lag. 


ütközet ; "60, Gurxa; pugna, ae; nn. 
proelium, il; an. bie Sgiecht. 

Ütközni; ryhm ce, ŐnTH ce; yaapurn ce o 
ITB, HNOTAKHJTE ce; proelium com- 
mittöre; offendi, coltidi; fid ſchlagen, 
SÁladt itefern ; anftofjen. 


ves; eraxao; vitram, í 1; an. das Glas. 


fiveges, (üvegárus) ; craxaap; vitrarius, ! 





hn. ber Glaſer. 
fivölteni; ypzaTE, YPAHKATH ; BERATU, 1ap- 
MATH, NPACHATB, MPNSATN, MYMZATH; 
etrepéőre, fremére ; beulen, ſchrelen. 
Úzni; TORETH, reparn, OATHATH, oreparn; 
ilőre, fugare; jagen, treiben. 
dni ; SAHHMATHCE JEM, HMATH NOCAA; 
rprosarx ; negotiari; bhanbeln, Handel 
treiben. 
Üzlet; TPTOBHO ajeao, TPTOPHBA; nego- 
tium, ii; en. das öeſchäft, ber Handel, 
die dandiung. 





V. 


vacsora; Bevepa; coena, ae; nn. das 
Nechmahi. 


vacsorálni ; Beveparn ; coenare; gu Nacht⸗ 


majl efjen. 
Vaczogni; MBOKOTaTH; crepare, strepőre ; 
Tlappern (mit ben Bábnen). 
Vad; AHBJH, AHBBH; DAAULEHBE, erpau- 





BABA, Gojan ausa, ferus, a, um; 
ferox, cis; immitis, e; wild, ſcheu. 
vád; Tyzőa, mazóa; Tyra, TJTOBABe; 

quaerela, ae; nn. bie Klage. 
vadaskert; szepapax; vivarium, ii; sn. 
ber Thiergarten. 

vadász; aosan; venator, is; hn. ber 
Jãger. 

vadászat; aos; venatio, nis; nn. die 
Sagb. 

Vadászni; TOHHTH, Teparm (35epmBe), 10- 
saru ; venari ; jagen. 

Vaddisznó; ausau Benap; aper, ri; hn. 
wilder Eber, bas Wildſchwein. 

vadgalamb; mymcsE (ausjn) roayo; pa- 
lumbes, is; kn. die Golztaube. 

vadhús ; aurjas, AHBjauHHa ; caro ferina ; 
nn. baz 8ilbpret. 

vadkan (1. vaddisznó). 

vadkecske; AyBja, (annza) xoaa; 
ieis; hn. bie Gemi 

vádló; Tyznres ; acousator, is; hn. ber 

töger. 

Vádolni; TYHTH, OÓTYAHTA KOTA; oupu - 
BETH; Accusare, incusare; antlagen, 
verklagen. 

vadeagꝭ AHBjaIbe, 3BEpeTBO, ABBJAMTBÓ ; 
ferocia, ae; nn. ferocitas, tis; nn. 
die Wildheit. 

vágni; cjeku, pesarn, pyÓETE, pqueuenuru, 
paaceta; RPOCATB, oxpecara, noaxpe⸗ 
car (apsehe) ; secaro, scindöre, pu- 
tare; ſchneiden, hauen, hacken. 

vagy; kez. Han, Ha; sive, vel, 
ober. 

Vágy; sarpena (enaua) xeaa, rexene, 
eanene, rauene; oxora, NOeJABe ; 
desiderium, ii; en. cupiditas, tis; 
mn. bie Sehnſucht, die Begierde. 

vágyakodni, (vágyódni) ; sarpeno (cuano) 
MEZHTH; TEXETH, MECHYTH (8A 9HM); 
saxTeBaTH; desiderare; ſich ſehnen, 


vderlang⸗ 
ane, AOŐPO, cepunjs, Gasro, 
HMaocrso; bonum, i; sn. das Ber- 
mögen, ba8 Gut, bie Sabfeligteit. 
vagyonos; nuyhu, 6orarn, auyhun, no- 
ryhu, enann loeupies, tis; dives, 
itis; begűtert, bemittelt, vermögenb. 








ibex, 





aut; 








V aj. 
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Való. 


vaj; Macao (spaBse), nyrep; butyrum, Í valamikor ; ih. ma KaA, KaA My Aparo, 
tter. 


i; an. Die Bu 

vájni; AYÓHTH, HSÓYMHTH, HZAYÓHTH, H3- 
XECLŐHTH, KONATH; cavare, fodere; 
höhlen, aushöhlen, graben. 

vajha; isz. 0 Aa; 0 AA BH; 0 xaa 60; 
o ka ŐK Bor aao0! utinam; wenn nur ! 
ad) wenn! möchte doch! mollte Gott ! 

vajjon; ih. az? za az? aaz? je an? 
jea? an, nam? ob? ob benn? ob 
wohl? 

vak; cæenn; caecus, a, um; blind. 

vakand, (vakandok); xpraua, KDTHIA; 
talpa, ae; nn. dér Maulwurf. 

vakarni ; pebern, crpyrara, ÓpHcaT4u, 
Azerpyrara, HZÓPHCATH (Hoxey); fri- 
care, scalpőre, radöre; kratzen, ſchaben, 
radiren. 

vakitani;. ocaennra, caemu YUHHHTH. H3- 
KONATH OVH, AHNMHTH BHJAA; BACAOHATR ; 
caecare, obcaecare; blenden, Blind 
machen. 

vakmerő; ADP3KH, HNPOAP3ZBHBH, 6Gespas- 
CYAHO cuean; ŐEZOÓDASHH, ÓOZCTHABX ; 
protervus, a, um ; temerarius, a, um; 
— cis; "tolítűbn, verwegen, dreiſt, 
frech. 

vakmerőség ; AP3KOCT, poapsæunocr, ne- 
DACYAHA cueaoer; Gesobßpaanocr, 6€3- 
creantícr ; protervitas, tis; nn. 
meritas, tis; nn. audacia, ae; nn. 
die Tollkühnheit, die Bermegenbeit, die 
Frechheit. 

vakság; csenocr, csenoha, caenoha; 
caecitas, tis; nn. die Blindheit. 

valaha; ih. Herza, HEKAZA; HKAZ, HKEA- 
Aa, HTAA ; JEAHOM, KAArOA ; aliguando, 
olim, unquam; je, jemals, einſt, ber: 
einſt. 

valahányszor; ksz. KOAHEO TOA (MA KO- 
AHKO) nyra ; quotiescunque; fo oft. 

valahol; ih. TAHTOA, Ma ran; alicubi, 
uspiam ; irgendwo, wo immer. 

valahonnan; ih. oAKya TOA, MA OARJA ; ; 
alicunde; irgendwoher.“ 

valaki; EBOTKO, HERH, HKOJB, nojn TOA, 
MA KOJK; a. iguis, — qua, — quod 
v. — quid; jemand. 

vaiamig; ksz. AOK, AOKAe, AORAe TOA; do- 
nec; bis, fo lange bis. 


Kaa ŐHAO Aa 6GEMAo; KAATOA, y cCBOje 
Bpexe; guandocungue ; irgend einmal, 
jemals. 

valamint; ksz. KaÓ, KAO MIO; quemad- 
modum : ; gletdjmte, ſowie. 

válasz ; OATOBOP ; ; pjemeze, npecyAa ; 
responsum, i; en. rescriptio, nis; nn. 
die Antwort, ber Beſcheid. 

válaszolni; OATOBAPATB, OATOBODHTA; 
gpondére ; antworten. 

választani ; baparn, HZÓHDATB, nabparn, 
HZAÓPATA ; eligẽre, deligőre; wãhlen, 
erwählen. 

választás; AsGnpane, Hsaópame, usbop, 
óHpape; oabop; electio, nis; nn. 
delectus, us; hn. die Wahl, die Bus: 
wahl. 

válni; pacrara ce, oruhH; ÓHTÉ, nocra- 
TM; CAYAHTH x Jeuy; discedőre, eva- 
döre, conducére; fid ſcheiden, terben, 
gereichen, dienen. 

váll ; naehe, paue; humerus, i; hn. die 
Schulter, die AÁfel. 

vállalni ; NHPDeAYBHMATH, NDEAYBETH ; JTSETE 
HA CEO, NHOAXBATHTK Ce ; Buscipőre; un: 
ternehmen, übernebmen. 

vallani ; npH3HATH, NHPHNOZHATH, HCNOBje- 
auru; fatéri, profitéri; geſtehen, be- 
fennen. 

vállalkozni; npeaysern, y3erH Ha ce, 
Y3eTH MTO HA ce6e ; EYINATH, pobaru, 
HCŐHATATH; suscipẽre, tentare; un: 
ternebmen, über ſich nehmen, auf fid 
nehmen. 

vallás; njeponcnonjecr; Bjepa, BAKOS; 
6oronogyTase; confessio, nis; nn. re- 
ligio, nis; nn. die Confeſſion, bie Mel 
gion. 

vallásos; noóoxuu, 6orojamzueu; reli- 
giosus, a, um; religiös. 

vallástalan; GesGommm, ŐCZZAKOHHA ; irre- 
ligiosus, a, um ; irreligiös. 

vallatni; HCORTHBATH , HCOBTATH; guae- 
rére, interrogare; verhören. 

vallomás ; ; ODH3HABO, HDPHZHABABO; ne- 
MHOBJOCT ; HCNOBjOEAABE (jepe); con- 
fessio, nis; nn. bas Bekenntniß, bas 
Geſtandniß. 

való; aejernareann, 


re- 


HCTHHATE, NpABE, 
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Valóban. 


HCTHHA ; verus, a, um ; certus, a, um; 
wirklich, wahr. 

valóban; ih. aoncra, saucra; sane, pro- 
fecto, vere, revera ; wahrhaft, —2 

valódi; HCTHEHTH, OPABH; npuponun, 
verus, a, um ; genuinus, a, um ; sin- 
cerus, a, um; echt, wahrhaftig. 

válogatni ; HZÓHDPDATH, H3AÓpaTH, ozaópa- 
TH; eligőre, séligöre ; auserwaͤhlen. 

valóság ;  ACjCTBETEAHOCT,  HCTANHTOCT, 
HCTHHA ; npasza; veritas, tis; nn. bie 

Wirklichkeit, die Wahrheit. 

valóságos; HCTHHHTH, DDABH, osbnam, 
HCTH, XHBH, CAMH, CYINTH, cymrecrae- 
BH, HCTOBCTHH; verus, a, um; wahr⸗ 
haft, wirklich, leibhaft. 

valóságosan; ih. HCTHHETO, AOHCTA, sa- 
Hcra ; vere, revera ; wahrhaftig, wirklich. 

valószínű ; BSEpOjaTHR, HCTHHONOZOÓBK ; 
verisimilis, e; probabilis, e; wahr⸗ 
ſcheinlich. 

valószínűen ; ih. BEPOBATHO, NO CBOj npu- 
anmm;  verisimiliter, probabiliter; 
wahrſcheinlich. 

valószínűség ; Beponaraoer; probabili- 
tas, tis; nn. verisimilitudo, inis; nn. 
die Wahrſcheinlichkeit. 

valótlanság; HeHCTHHaA, 1ax; mendaci- 
um, ii; sn. die Unwahrheit. 

váltani; MEBATH, HZMEHHTH, NPOMEHETK ; 
PASMEHHTH, NDOMEHHTH; mutare, per- 
mutare; wechſeln, einlöſen. 

változás ; H3MjeBHBABR, NPOMJOEBHBABE ; 
HamjeHa, npemjena ; mutatio, nis ; nn. 
permutatio, nis; nn. die Veränderung, 
der Wechſel. 

valtozatlan;  HENpPEMEHH, HEHSMOHEHBE ; 
immutatus, a, um; unverűnbert, un⸗ 
wandelbar. 

változékony ; NpeMeHEHBH, HECTAJHH, ne- 
noorojann; mutabilis, e; inconstans, 
tis ; veränderlich, wandelbar. 

változhatlan; HER3MEBEHBH, HenpeMenX, 
CTAAHH, nocrojaun; immutabilis, e; 
unabänderlich, unwandelbar. 

változhatlanság ; HEHZ3MERHMOCT, HenpeMe- 
Hocr ;. immutabilitas, tis; nn. bie 
Unverãnderlichkeit. 

változni; H3MjEHEHTH CE, NHDOMjeHETH CE; 
mutari, commutari ; fid) verändern. 
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Varga. 


változó; HNpeMEHEHBE, HEOCTAZHH, neno- 
crojanu; mutabilíis, e; verünberítd). 

változtatni ; HöMjeHHTH, NpeMjeHHTH; Me- 
Baru; mutare, variare; verünbdern, ab: 
ändern, wechſeln. 

váló; xopuro; BazoB; alveus, i; hn. 
ber Maffertrog, Der Futtertrog. 


"VÁM; IAPHBA, METO; hyupyx, Aorana; 


telonium, ii; sn. portorium, ii; sen. 
die Mauth. 
van; ÓBTH, ÓHBATK ; egse; feln. 
Vándor; CTPAHCTBOBATOE5, HYTBHR; pe- 
regrinator, is ; hn. ber Wanderer. 
vándorlás ; nyrosaze ; peregrinatio, nis; 
nn. die Wanderſchaft, die Wanderung. 

vánkos; NOATAABHHK, jacryx; cervical, 
is, sn. pulvinar, is; en. das Polſter, 
das Kiſſen. 

var; xpacra, kopa (Ba paun); ecrusta, 
ae; nn. porrigo, inis; nn. ber Schorf, 
der Grind. 

vár; TBpAHBA, rpaa; rpaaHh, 3aMOK; 
arx, cis; nn, castellum, i; 8n. die 
Feſtung, die Burg, baz Schloß. 

várakozás ; exate, OYEKHBABE; exspe- 
ctatio, nis; nn. das Warten, die Cr: 
wartung. 

várakozni ; veEKATH, OYOKHBATH ; praesto- 
lari; harren, warten. 

várakoztatni ; SAAPXABATH, OAZATATH, sa- 
resaru, oarahara; morari; warten 
laſſen. 

varanes; ÓPAAABHUA, TPHNTHHA; verruca, 
ae; nn. ruga, ae; nn. die Warze, die 
Runzel. 

varanesos; naupureun, HAÓPABH, napo- 
BAHH; NYH ÓpPAARBHOA; rugosus, a, 
um; verrucosus, a, um; runzelig, 
warzig. 

varasbóka; (xpacrasá) zaóa; bufo, nis; 
hn. die Kroͤte. 

váratlan; HOOYOKHBAHH, HZ3HOHAMHK; in- 
exspectatus, a, um; necopinus, a, 
um ; repentinus, a, um ; unerwartet. 

váratlanul; ih. HsHenaxa ; inexspectate ; 
inopinate ; unerwartet. 

varázsolni ; gapary, Bpavarxn ; incantare ; 
zaubern. 

varga; nanynuja; myecrep; sutor, is; hn. 
calcearius, ii; hn. ber Schuſter. 








Varjú. 

varjú; BpaBa; cornix, icis; nn. die 
Krähe. 

város; Ppaa, Bapom, wecro; urbs, bis; 
nn. oppidum, i; sn. die Stadt. 

Városi ; TPAACKH, BApomkH; urbanus, a, 
um; oppidanus, a, um ; ſtädtiſch. 

Varrás; HMEuBEHBE, MBEBE; mas; sutura, 
ae; nn. die Nähterei, die Naht. 

varrni ; MATH; suőre; nähen. 

varrótúű; uraa; mumzaha Hraa, WIMBATKA ; 
acus, us; nn. die Nadel, die Näh— 
nadel. 

vas; mezseso, 71Boxheè; ferrum, i; nn. 
das Eiſen. 

vásár ; cajam, Tpr, Bamap, nanahyp; nun- 
dinae, arum ; nn. ber Markt. 

vasárnap ; Heneza ; dies Domini ; hn. ber 
Sonntag. 

vásárolni;  kynozarn , 
nundinari ; einkaufen. 

vasáros (vasárus); rBOxhap, upozaBan 
rsoxha ; negotiator ferrarius ; hn. ber 
Eiſenhändler. 

vasbánya ; FBO34eHH najrau; fodina fer- 
raria, ae; nn. das Eiſenbergwerk. 

vasmacska ; KoTBa, aenrep , ancora, ae; 
nn. der Anker. 

vastag ; aeGean, TJEJOCHH; FYCTB, VECTH; 
crassus, a, um ; dick. 

vastagság; ACŐBHHA, TJEAECHOCT; TYCTO- 
ha ; vecroha, decra; crassitudo, inis; 
nn. die Dicke. 

vászon; uaarHo; tela, ae; nn. linteum, 
i; sn. die Leinwand. 

vázlat; npua HAJNpPTAJ, OBZAMAR onuc; 
lineamentum, i; sn, adumbratio, nis; 
nn. die Skizze. 

vázolni; NOBPMHO nmanprar, OBJANIL ONH- 
car ; adumbrare, delineare ; ſtizziren. 

véd; HOKDPOBHTEJCTBO; 3AMTHTA, OÓpaHa, 
orpaaa; praesidium, ii; sn. tutela, 
ae; nn. ber Schutz, Die Wehr. 

védeni; 3AmTAhABATH, SAMITHTETH, 6pa- 
HHTH, OÓPABEBTH, HYBATH, CAUYBATH; 
defendére, tuéri, protegőre; ver⸗ 
theidigen, ſchuͤtzen. 

védelem; ôpauene, samruhazpane ; oópa- 
Ha, samrura; defensio, onis; nn. bie 
Vertheidigung, ber bux. 


KYOHTH;  emőre, 


védelmezni ; samTEhABATB, 3AmMTETATH, 6pa- 
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Végrehajtó. 


HHTH , OAÓPABHBATH, OZÓPAHETE ; de- 
fendőre ; vertheidigen. 

védelmezés, (1. védelem). 

védelmező; SAMTHTATE5, Ópaggaan ; de- 
fensor, is ; hn. der Vertheidiger. 

védencz; 3akpHGEeHEKR; cliens, tis; hn. 
ber Schuͤtzling, der Klient. 

veder ; BeApo, gaóap, Kaóo; agualis, is; 
nn. urna, ae; hn. haustrum; i; an. 
der Eimer, ber Waſſereimer. 

védetlen; Gesopyxnn; ŐCSZAMTETHA ; in- 
defensus, a, um; wehrlos. 

védfal; Gpaueku (oz BaTpe) 344 ; orpaaa ; 
moenia, um ; sn. propugnaculum, i ; 
sn. die Schutzmauer, die Wehr. 

védő, (I. védelmező). 

védv (védok); AOKAZATECTBO, AOKAZ3 ; ar- 
gumentum, i; en. das Argument. 

vég; honan, Rpaj, egpmerax; saksyveBe, 
3AKGyyaj; pasBHTak; finis, is; hn. 
exitus, us , hn. das Ende, ber Schluß, 
der Ausgang. 

végetlen; ŐC3KOHATHH, ŐC3NPDEARAHH, ne- 
BZNEpBHK ; infinitus, a, um ; immen- 
sug, a, um; endlos, unendlich. 

végtelenség; — ŐE3KOHAJHOCT ; HEeH3MEpH- 
Mocr; infinitas, tis; nn. die Unend⸗ 
lichkeit. 

végett ; paan, nopaan. 3apaau, 3a, 3Ő0r ; 
ob, propter, causa, gratia; wegen, 
halber. 

végezni; OKOHSATH, CBPINHATH, AOBPMHTE, 
K ROHOY (Rpajy) npuſeern; — ypehr- 
BATH, YPCAHTH, HAPCAHTE, pacnoaararu. 


pacnozozuru; finire; — decernőre; 
enden, endigen; — beſchließen, ver: 
fügen. 


véglet; kpajunocr; extremitas, tis; nn. 
das Aeußerſte. 

végre ; ih. nanocaeaax, Hajnocse; demum ; 
endlich. 

vgrohajtani; enynmnrn, H3BPMHTH; x 
xonuy NPHBECTH; peragére, exsequi, 
perficőre ; vollziehen. 

végrehajtás ; HCNYEBABABEe, H3BpPNMHBAB€, 
HCNYBCBE, HZBPNCBEO, OKOHYABE ; per- 
actio, nis; nn. exsecutio, nis; nn. 
die Vollziehung, Die Vollſtreckung. 


végrehajtó ; HCNYHHTe2, ASBPMETEM; per- 








— — — — — —— — 


Végrendelet. 


fector, is; hn. exsecutor, is; hn. ber 
Vollzieher, der Vollſtrecker. 

végrendelet; noeae aun SABOMTAJj, BABE: 
MTAHE, TecrTaMeRT ; testamentum, i; 
en. bas geftament. 

VÉGSŐ ; NHOCAAABN, KDPAJEBH, B3AZIBB, cno- 
BAMBA ; extremus, a, um; ultimus, 
a, um; ber, die, das letzte, äußerſte. 

végül; Hanoczeaak, Bajnocae; denique; 
ſchließlich. 

végveszély (végveszedelem) ; FrYÓHTAK, no- 
Tyóa, nornőea2, nponacr; exitium, ii; 
en. das Verderben, der Untergang. 

VÉgZÉS ; 3ARBZYYEBE, BAKLYTAj, CBPMETAK, 
Kpaj; pjemene, mpecyaa; conclusio, 
nis; nn. decretum, i; en. ber Bez 
ſchluß, ber Beſcheid. 

végzet ; cyaóa, cyaßunna, oapeaba, nony- 
MTeBe (onpegenene) Goxje; fatum, i; 
en. das Verhängniß, baz Schichſal. 


vegyes; cuemann, nouemann; obGmrn, 32-0 


jeaHHIKH; mixtus, a, um; promi- 
scuus, a, um; gemiſcht, vermiſcht. 
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Verem. 


a, um ; improvisus, a, um ; unverhofft, 
unvermuthet, zufällig. 

vélettenség ; caynaj; casus, us; hn. for- 
tuna, ae; nn. das Ungefähr, die 3u: 
fälligkeit. 

véletlenül ; ih. Asnenaaa; forte, casu; 
unvermuthet, unverhofft. 

velő ; MO3AK, OxAaun; épx, cpus (y 6—8- 
æa); cerebrum, i; sn. medulla, ae; 
nn. das Mark. 

VÉN; CTAPH, BPEMOHETH, y roanuaua; se- 
nex, is; vetus, öris ; alt, betagt. 

vénasszony ; crapka, crapuna; 6GaGa; anus, 
us; nn. altes Weib. 

vendég ; TOCT, yyeCTHHE rocrőe; hospes, 
itis; hn. ber Gaſt. 

vendégeskedni ; NHPOBATH, VACTÁTH Ce, ro- 
CTHTXK Ce ; epulari, convivari ; ſchmauſen. 

vendégfogadó ; rocrnjomna, KDIMA, nea- 
Ha ; diversorium, ii; sn. ber Gaſthof, 
das Gaſthaus. 

vendéglős ; TOCTHJOBBE, xpauap; caupo, 
nis; hn. ber Wirth, ber Gaſtwirth. 


vegyest; ih. O6mTe, 3AjGABBUKE, saapy- ! vendégség; sacT, rocróa, nyp ; convivium, 


XHO; promiscue; vermiſcht. 

vegyíteni ; mMjemaTH, cujemara, noujemarn; 
miscére; miſchen, mengen. 

vegyület ; mjemaBe ; cujeca; mistura, ae; 
nn. die Miſchung. 

véka; Mepoz, Baran (mjepa 3pBa); mo- 
dius, ii; hn. der Scheffel. 

vékony; TAHKH, DPEARH, ŐHCTPB, BUTER, 
TAHABB, FRŐKH; tenuis, e; subtilis, 
e ; gracilis, e; dDünn, ſchlank. 

vélni ; MEHTH, MHHSATH, MHCZAHTH ; CYAKTB, 
CYNBATH ce, naraharn; existimare, 
opinari, putare, réri, censére ; meinen, 
vermuthen, muthmaßen. 


veleélni; yUOTDEÓZABATH, ynorpebrin; 


TOZ3OBATR CE, CAXAXHTH CEO mu; uti, 
frui; gebrauchen. 

vélekedés ; uzmzepe ; opinatio, nis; nn. 
das Meinen. 

vélekedni ; MECARTH, BarabarH, Aorahara; 
opinari; meinen. 

vélemény; MBEOBé, MECRO; Opinio, nis; 
nn. die Meinung. 

véletlen; HOOYEKABAHE, HOHOHAZBH, cay- 
sajna ; fortuitus, a, um; inopinatus, 
Rejtényi. Iskolai zsebszótár. II. 


ii; sn. epnlum, i; en. das Gaſtmahl, 
die Gaſterei, ber Schmaus. 

vendégszeretet; TOCTOZYÓBE, FOCTONBEM- 
crso ; hospitalitas, tis; nn. die Gaſt⸗ 
freundſchaft. 

vendégszerető ; TOCTOZYÓHBB, TOCTONPHM- 
szex ; hospitalis, e; gaſtfreundſchaftlich. 

VÉNSÉG ; crapoer (BEBCORA HAH HNOBECORA 
crapocr); senectus, tis; mnn. hohes 
Alter. 

vénülni; crapura, ocraparu; senegcőre; 
alt werden, altern. 

venyego; BHCOKA aAoSſa; 1032 ; Sarmentum, 
i; sn. Me Rebe, die Weinrebe. 

vér; xpB; sanguie, inis; hn. cruor, is; 
hn. bas Blut. 

veréb; Bpaóan ; passer, is ; hn. ber Sper⸗ 
ling. 

verekedés ; Gopene, GopGa; csaba, HHAT, 
Kapra ; certamen, Inis; sn. lucta, ae; 
nn. die Schlägerei. 

verekedni; ryhn ce, ŐnTru ce; certare, 
luctari ; ſich ſchlagen. 

verem ; jama, pyna; gcrobs, is; nn. fo- 
vea, ae; nn. fossa, ae; nn. die 
Grube. 
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Veres. 
veres; unpsesH, pymesn; ruber, bra, 
brum ; rotb. 
verés; 6arTBHe; verber, is; 8n. die 
Schläge. 


VÉTOS; KDBHH, EDBABH, OKPBABBZOHH, y 
KpBE ; cruentus, a, um; sanguineus, 
a, um ; blutig. 

vereshagyma ; ÚDPHH 2yk; caepa, ae; nn. 
die Zwiebel. 

veríték ; snoj; sudor, is; hn. ber Schweiß. 

verni, Guru, TyhH, ÓATHHATB, HZ3MJATHTE ; 
vaapura 0 MTO, KJNATH, KYIIKATH ; HA- 
BEjarn; verberare, pulsare; cudőre; 
ſchlagen, hauen, prügeln, hineinſchiagen 

vérontás ; xpsonpoanhe, cjena; strages, 
is; nn. caedes, is; nn. bas Biutverz 
gießen. 

verőfény; CBETS5EBE (CBETJAOCT) CYHNA, 
cyune; jubar, is, sn. lumen solare ; 
an. Der Sonnenſchein. 

vérrokonság ; EPBHO (jeAHOKPBHO, NpHCHO) 
cpoacrso ; consanguinitas, tis ; nn. die 
Blutsverwandſchaft, die Blutsfreund⸗ 
ſchaft. 

vers ; crax; versus, us; hn. ber Vers. 


verselni; ODABETH (CAUHBABATR) CTHXO- 
pe ; versificare ; Verſe madjen. 

versengeni; npenHparTK ce, csaharn ce, 
KRABNHHTEK Ce, HHATHTH Ce; rixari; 
ſtreiten, zanken. 

versengés ; pacupa, npenupxa (o pernua); 
rixa, ae; nn. der Wortſtreit. 

verseny ; 6opóa y OEMAanY, npenupxa 3a 
noagyvere, oapehene, HArpaze, HAATH- 
ABG; CAPEBHOBABE, PEBHOCT; aemu- 
latio, nis; nn. certamen, inis; en. 
ber Wettſtreit, ber Wettkampf; ber Wett⸗ 
eifer. 

versenytárs ; DeEBHETES ; aemulus, i; hn, 
ber Giferer. 

versezet ; CTHXOTBODCTBO, NOJETHUKO ca- 
IAHEBGe; njecua, CTHXOBK; carmen, 

. mis; sn. poöma, tis; sn. das Ge— 
dicht. 

VÉFSZOMJUZÓ ; KPBOZCAHH ; sanguinarius, 
a, um ; sanguinolentus, a, um ; blut⸗ 

düuͤrſtig. 

. vért; nanuep, oxaon, MTET, 3AMTHTA, o- 
ópaHa, saxpuse ; thorax, cis; hn. lo- 


146 





Veszni. 


vica, ao; nn. der Panzer, bér Harniſch, 
der Schild. 

vese; őyőper, Gyópexax; ren, is; hn. 
die Niere. 

vésni; Aaerou pesaru, 
scalpére ; meißeln, ſtechen. 

Vesz (venni) ; ysern, ynarara; NDHMETE, 
OAY3ETH, EYOHTEH; sumére, capóre; 
emére; nehmen, empfangen; kaufen. 

vész; Gypja, Gypa, BHop (serap), oayja, 
nenoroaa, 3410 Bpeme; procella, ae; 
nn. turbo, inis; hn. periculum, i; 
sn. ber Sturm, das Ungewitter, die Ge 
fahr. 

veszedelem (I. veszély). 


veszekedés ; csaha, HHAT, KaBra; csaha- 
He, npennpanme, raozeBe ; altercatio, 
inis; nn. rixa, ae; nn. bie Rauferei, 
die Stänkerei, die Zankerei. 

veszekedni ; gynarTH ce sa xoce, ryhn ce, 
ÓHTH Ce; CBAhATH Ce, HBATHTH Ce, KAB- 
IHTH ce; NPENHPATH ce, xapara ce, 
TAOXRTH Ce; altercari, rixari; raufen, 
ſtänken, zanken. 

veszekedő ; kaprangja, yőojnna ; CBAABB- 
BAHN, nuangja ; altercator, is , hn. ri- 
xator, is; hn. ber Raufer, der Slaãnler, 
der Zanter. 


AYÓHTE ; caelare, 


veszély ; ONACHOCT; 340, 6eza, Hecpeha; 


periculum, i; 8sn. pernicies, ei; nn. 
die Gefahr, das Unheil. 

veszélyes ; ONACHH, VÓHTAJHHK, Bpeaono- 
CHH, NHOTHÓCAHK ; periculosus, a, um ; 
perniciosus, a, um ; gefábrnd , ge⸗ 
fahrvoll. 

veszélyeztetni ; MOCTABATH y ONACHOCT, ! 
ONACHOCTH H3ZAORHTE; periclitari; ber 
Gefahr ausſetzen. 

veszendő; naneunjy CEAOBEHH, CARÓH, 
AOMHH ; HEHOCTOJAHK ; caducus, a, um; 
hinfallig. 

veszett; HSTYŐBEHH, HDONAZH, ŐCZHAAOK- 
AHH ; — Gecun, nouauan; perditus, a, 
um; — rabiosus, a, um; verloren, — 
wůthig, wũthend. 

veszettség ; ŐecHOha, Gecaunao, nouaus; 
rabies, 6; nn, die Wuth. 

veszni ; ponaorn, TEHYTH, YEHRYTE; ne 
CTATH, KSTYÓHTEK ce; perdi, intetire, 
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Vidor. 





verberben, ſich 


: incom- 

modum, i; en. die Plage, "sie. Pladerei. 
"vesződni ; — Ce, xynurn ce ; labo- 
Taro Be ſatigare; fid) plagen, fig ab: 


vessző; npyr, MHÓA, MEKA ; 1039, TPAH- 
"HMA, MRÓZHKA; vírga, ae; nn. vimen, 
inis; en. bie Ruthe, bie Gerte. 

"veszteni; HSTYÓRTH, noryoara, AHIETH 08 
sera; perdére, amittöre; veríleren. 

vesztegetni ; paCTOJHTH, paꝛenuarn, pa3- 
CYTH, NOTPOMHTA (ysagya), PASMeTEJTE, 
npoOhepAaTE; — NOAEJNETH, JIOAMHTH- 
TA; dilapidare, — corrumpőre ; Vet, 
—— dergeuden; — beftedjen. 

; AMMEBE, TJÓHTAR; MTETA, y- 
—— JÓRTAK ; jee, ae; nn. da- 
mnum, i; en. ber Berluft. 

vétek ; morpemza; Tpex, Tpej, rpuora 
KpHBHNA ; delictum, i; sn. peccatum, 
i; sm. ba8 ergeben, bie Gúnbe, bie 
Schuld. 

Vétel; xynorane, xynonnua xynas, em- 
tio, nis; nn. ber auf, ber Ginfauf. 
vetélkedés; . CAPEBHOBAB€, PEBHOBA BE, jora 
HBOCT ; aemulatio, nis ; nn. das 

elfern. 

"vetélkedni ; CapeBHOBATH, JTHNATH Ce; ae· 
mulari; wetteifern. 

"Wetélkedő; capebnonarea, pepnonarea, 
CYNApHER ; aemulus, i; hn. ber Wett⸗ 
elferer. 

velemẽny; xyjuexo aeae, aeaen; satum, 
i; an. sementis, is; nn. planta, ae; 
nn. baz küdjengevüdjs, bas Geműfe. 

"vetemülni (vetemedni); oeujeaura ce, 
VCYARTH Ce, APONYTH; andére; ſich er⸗ 
fűgnen. 

vétel; TPjemHTH, NOTPjEMETH, expusurn, 

pemura; peccare; fehlen, verjdjulben, 
fid ve verſundigen. 

vetés; cejane; yces; XETO, æerua; — 
Ganane; XHTAM, MAX, yaap; seges, 
tis; nn. sementiís, is ; nn. ; — jactus, 
us; hn. die Saat, das Säen; — bas 
Werfen, ber Wurf. 

"vétkes; TPemHE; noponaua OAZAHE, 310- 
HHHE ; ŐCZŐOZAK, ONAKE, xpus; vitio- 





Sus, a, um ; sceleratus, 
gitiosus, a, um.; fűn 
fdjulbig. 

vétkezni; rpemETA; peccar 

vétkező; rpemmux; pecca 
ber Sünber. 

vetni; cejarn; — Gauarn, 





fűen ; — werfen. 
vető ; cje jares, cejas; 821 
seminator, is; 2 ber 


vétség ; norpemza, Npoxami 
TPHOTA; SZOJHECTBO, noj 
delictum, i; an. peccat 
Verſehen, die Sünbe, ber 
vevő; xynau; emtor, is; 1 
vezér; BOxA, BOha; BOjBOA 
Tesz sojcke; dux, cis; h 
ber Anfüdrer. 
vezérelni (vezényleni); ni 
OPABZATH, SANOBOZATH ( 
Perare, praeesse exercii 
vezetéknév ; upesune, npu⸗ 
T0) nme; cognomen, Mn: 
ſchechtsname, ber Zuname 
Vezetni; BOAETH, OABE3TK ! 
HAH AOBECTH HA uecro; 
ducöre; fügren, lelte. 
vezető; cupoxꝛoanrea; du 


er Hübrer. 
viadal; 6opóa, 6oj, 6RTE 
Tnis ; an. pugna, ae; n 
das Gefedt. 
viaskodni ; óopuTH ce, ÓBTI 
PATOBATE, BOjeBATH ; dect 
re; fámpfen, ftreiten. 
viasz; BOocax; cera, ae; n 
Vidám ; RECEAH, DPAZOCTHA ; 
AOÓPO pacenoaoæeus, pas 
laris, e; [uftig, frob, frő 
vidámság ; gecez0cT, Beces 
PpaaocT, aoópa sosa; l 
nn. bie grődlidfeit. 
vidék ; npeajea, crpaua, Ej 
xoanua; plaga, ae; 3 
nn. ora, ae; nn. be 6 
vidítani; paaeceaura, o6pt 
ceamra; hilarare, recre 





erfreuen. 
vidor (1. vidám). 


* 
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vidorság, (1. vidámság). 

vidra ; Bnapa ; Jutra, ae; nn. die Fiſch- 
otter. 

vidulni; pasxeeeanra ce; hilarari; fid 
erheliern. 

Vig; vmecean, paaoeran; AOÓPO pacnoao- 
zer, PASBECOZEHE ; Jovõoann, 3840- 

m; laetus, a, um; hilaris, e; 
tutig, fröhlich, vergnügt. 

Vvigadni; PAZAOBATEH Ce, BECEARTE CE; 34- 
6apzarH ce; laetari; fid) unterhalten. 

vigasz ; yrjexa, yrjemene, orpaaa; con- 
fodig eb nis; nn. solamen, inis; sen. 
ber 21 

vigasztalni ; ; ajemarm, vijemurn; consola- 
ri; tröften. 

vigasztalhatlan; HeyTemEMH, ŐegyTemEE, 
HEYTEMER ; inconsolabilis, e; untröſtlich. 

vigasztaló ; cᷓeunrea, Njeunrea; con- 
solator, is; hn. ber Tröſter. 

Vvigjáték ; seceaa nosopumrua urpa. RO- 
— comoedia, ae; nn. das Luſt⸗ 
piel. 





ꝛeceaoer, neceae, PAAOCT ; esba · 
* bhilaritas, tis; nn. laetitia , ae; 
nm. vie Ruftigfeit. 

Vigyázás; nOZOPZHBOCT, DAZZHBOCT; at- 
tentio, nis; nn. ble Mdjtjamfeit. 

Vigyázat; 6OApPOCT, naxm.5HBOCT, ONACHOCT, 
MAJEBE HA CE, NPEAOCTOPOZBOCT, gy- 
BABBe CEŐe cauor, onpes; vigilantia, 
mi nn. die Wachſamkeit, die Vorfichtig-⸗ 

lt. 

vigyázatlan; BeBBRwajybE; BENAZ5EBE; 
HECMOTPEHR ; ipcautus, a, um; inpro- 
vidus, a, um; unachtſam, unbehutjam, 
umvorfidtig. 

Vvigyázatlanság; BEBHENABE, HENAZBH- 
BOCT, HENAPZHBOCII, HEMAPHOCT, neuap; 
inconsiderantia, ae; nn. bie Mnadjt 
famfeit. 

"vigyázva; ih. BHHMATE2HO, NOSOPZBHBÓ ; 
NAZZHPO; ÓPEZ5BBO; attente; adjte 
ſam, behutſam. 

Vihar; Gypja, Gypa, BEOp, 6ypin Berap, 
eayja ; turbo, inis; hn. prócella, ae ; 
nn. ber Sturm, ber Sturmivind. 

"viharos ; Gypun, HENOTOZHR ; JSBEMBpEBE; 
turbulentus, a, um ; procellosus, a, 
um ; ftűrmifdj. 














világ; cser; mi 

világitani ; csjer. 
Bazár : luci 

világos ; CBjeTam, JACHE, BeApH, 6xcrpi 
CÍAJHH, CBJETOSApPHE, AR ; TACTH; 
elarus, a, um; lucidus, a, um ; Hát, 
tidjtvol, belt, tar. 

világositás ; ocsjerzene ; illustratio, nis; 
nn. die Belendtung. 

Világosodni; CBjETAHM ÓHBATH, aogera 
csjeranTE ; Micescére; [dt werden. 
villágosság ; csjeraocT, CnjerHa0, jaenoer, 
BeApuRa; umcroha, Óncrpoba; lux, 
cis; nn. lumen, inis; en. ba8 fiát, 

bie elle, die alarhen 

villa; Buae; BEZymKa; furca, ae; nn. 
die Gabel. 

villám; nya, TPOMOBHA erpeas. TPOM, 
Tpecar; fulgur, is; en. ber li; b ber 
Bligftral 

villámlás ; cjesane; falguratio, nis ; nn. 
bas Bligen. 

villámlani; CjeBATH, CHjATH; Gancrarn; 
folgararo; vihen. — Villámlik ; cje- 
ra, cjesajy nyre; fulgurat; e bligt. 

villany (villanyosság) ; easxrpuaua Cuza; 
vis electrica, nn. die Cleftricitát. 

vinczeltér ; 
nitor, ig; 

vint ; GopaTR ce, Gurn ce, ryhH ce; cer- 

e, pugnare, dimicare; 

ſtreiten; fedjten. 

Vipera; poz sunja, 5) 
pera, ae; nn. bie 

virág; majer; flos, ris; hn. die Blume 

virágos; c mejehewm, Ba MBETOBe; ma 
TOPOAHH, Gorara (oonann) nsehew ; f 
rens, a, um; floridus, a, um; bu 











MA, ACIHAA; vi- 


Hiumenreidj. 
Virágzani ; MBjeTaTH, NBeTETE; florẽi 
biűhen. 
Virgoncz; 6OAPB, mecean, XHBOTHE, 2 





BE, mEBOCTEK; vividus, a, um; a 
cer, eris, cre; munter, lebhaft. 

Virradni ; CBRTATE ; hu , illucese 
re; tagen. — Virrad; csuke ; lucesci 
ber Tag bridjt an; 

virasztani; ÓAHTE, 6yaan ŐHTH, HECSI 
sara ; vigilare; wadjen. 


Virasztás. 


virasztás ; ő2epe, HecnasaBe ; vigilatio, 
nis; nn. vigilia, ae; nn. das Wachen. 
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Visszatérni. 





PA3MHCAHTH, pascyaura; recogitare; 
zurückdenken. 


virulni; IBjeTATH, 3€AOHHTH Ce, nocraru visszahajtani; orepara, (OAÓHTH) HaTpar, 


3e2eHEM;  florére,  vigére; blühen, 
grünen. 
viselet; HOMMBA; HOMHBO; — B4aAABe, " 


nocryuape; habitus, us; hn. — mo- 
res, um ; sn. die Kleidertracht; — das 
Betragen, die Aufführung. 

viskó ; xOMeGa; casa, ae; nn. die Hütte. 

vissza; ih. HaTpar, HA3aA, HATDAXKRE ; 
retro, retroversum, retrorsus ; zuruck. 

visszaadni; BPATATH, NOBpPATHTH; reddẽ- 
re, restituére, retribuére; zuruͤck⸗ 
geben. 

VISSZACSAVATNI ; OABPEYTH (HarTpar) ; oxpe- 
HYTH, OGpBYTE HarTpar; retorguére, re- 
trovertére; zurũckd rehen. 

visszaélni ; 320 (Ha 340) ynorpebura; ab- 
uti; mißbrauchen. 

visszaélés ; szoynorpeőzeBe ; abusus, us ; 
hn. der Mißbrauch. 

visszaemlékezés; cehame, npeonomena ; 
recordatio, nis; nn. die Wiedererin⸗ 
nerung. 

visszaemlékezni ; ONET ce ONOMEHYTE, ce- 
harH Ce vera, OHOMHBATH Ce, onoue- 
HYTK Ce; recomminisci, recordari; fid 
wiedererinnern, zurückerinnern. 


visszaesni; HacrTHúH narpar; recíidére ; zu⸗ 


rückfallen. 

visszafelé; ih. Harpamke ; retrorsum ; 
rũcklings. 

visszafizetni; HaTpar NAATHTH, BDATHTH, 
oner HCOAATHTH, narpaaura; renume- 
rare, rependẽre; zurüũckzahlen, wieder⸗ 
bezahlen, vergelten. 

viszafogadni ; HaTpar Y3eTH HAH nipuun- 
TH, oner ysern; recipére; zurück⸗ 
nehmen. 

visszafoglalni; oner AOÓATH, oner nabGa- 
BETH, ODPHÓABHTH, 3AMOŐHTK ; recupe- 
rare; wiedererobern. 

visszafordulni; Harpar AohH, BPAnHTK ce ; 
reverti, revertére ; zurũckkehren. 

Vvisszafutni; TPYATH, Gexara narpar; HA- 
rpar Aoka, oner A0hH, BpAarTATH Ce; 
refugére, recurrére ; zurũcklaufen, ren- 
nen, fliehen. 

visszagondolni; oner MHCABRTH 0 TEeMy, 


JSŐHTH; retroagére; zurucktreiben. 
visszahelyezni; CTABHTH (NOCTABATB, MEOT- 
HYTH) HaTpar, Ha CIDPAHy MEeTHYTH (o- 


CTABHTR); reponére; restituóre; zu⸗ 


rückſtellen, zurückſetzen. 
visszahíni; 3BATH (nO3BATH) uarpar; re- 
vocare; zurũckrufen, abrufen. 
visszahíhatlan; HenopesHK; irrevocabi- 
lis, e; unwiderruflich. 


visszahíható ; noperasn; revocabilis, e; 


widerruflich. 
visszahozni; HOCHTH, HAH AOHETH, HAKK 
OAHETH Harpar; referre, reportare, 


revehere ; gurüdbringen, zuruͤcktragen 


holen. 
visszaidézni, (1. visszahini). 
visszaidézhetlen, (1. visszahíhatlan). 


VISSZAÍTNÍ ; oner HHCATH, HAHOBO HAK jOMT 
jeAAHHYT NHCATH; OANHCATH, HNECMEOHO 
OATOBODATA ; rescribére ; wieberz, zuruͤck⸗ 
ſchreiben. 

visszajőni; aohu Harpar, BPATHTH ce; 
revenire, redire ; twieber:, zur ũckko mmen. 


visszakérni; HCKATH HATpAr; reposcére; 
repetőre; wieder⸗, zurückbegehren, — 
fordern. 

visszaküldeni ; NOCAATH narpar, Bpa TBTH ; 
remittére ; zurüdjenben, ⸗ſchicken. 

visszalépni ; yerymuru Harpar; regredi, 
retrogradi; gurüdtreten, zurüdtvetdjen. 

visszamaradni; BAOCTATH, OCTATH ; rema- 
nére ; zurüdbleiben. 

visszamenni; uhu Harpar, BpaharH Ce, 
BDATHTH ce; YCTYOHTH HATPAr; rece- 
dére, redire, regredi ; zuruͤckge hen. 

Visszanézni ; raeaaru uarpar; OCBpATH- 
TH ce; ocspuyra ce; respicére; zu⸗ 
rüdjeben. 


] visszaönteni; uarpar AHTH HAH CHAT; 


refundére ; zurüdgtieken, surüdjgűtten. 
visszatartani ; 3AAPKABATK, 3AADZATA; 
npeuperura; retinére ; zurũckhalten. 
visszatekinteni ; TACAATR, (noraeaara) Ha- 
Tpar ; respicőre ; gurüdbliden. 
visszatérni; BPHYTH Ce, BDPATHTE CE; na- 
Tpar uhu, Harpar Aohu; regredi 


vel CDE I 
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redire, revertőre; umłehren, zurůͤck⸗ 
kehren. 

vierzatonnĩ; xerayru (ocranaru) Ha crpa- 
uy, CTABHTH (MOCTABHTH, METHYTH) HA- 
Tpar; reponőre; gurüdlegen, zurück⸗ 


jegen. 

visszatölteni, (1. visszaönteni). 

Visszaütni; OAÓBTH, V3ÓHTR ; referire, re- 
percutére ; zurůcſchlagen. 

visszaűzni ; TH (OAÓATH) narpar, y3- 
6xra ; repellére; zurüdtreiben. 

Visszaverni ; oayaaparn, oayaapurn, 04- 
THATH narpar, J3ÓHTH; OZÓHJATH, 04- 
Gara (HATPAr); TeparE (oTepaTn) Ha- 

jar; repercutére, propulsare, pro- 
fligare ; jurúdjójlagen, gurüdítreiben. 

Visszavenni ; narpar Y3eTE, HAH NDHMETH; 
oner yserH ; recipére ; zurüdnehmen. 

Visszavelni; Gauara HATPAT, JTAEMEHE 
HAK oner Gauurn, OAÓHTE, yaaauru; re- 
Jjicöre ; zurůckwerfen. 

visszavezetni ; HATPAT BOAETB, oner (Ha- 
Tpar) aobecra; reducőre ; gurüdfübren. 

visszavonni; gyhH (nopyhuH) Harpar, yern 
BHATPAT; HOBparTETH; retrahöére, reve- 
"hére; gurüdgiehen. 

viszálkodni; npemiparn ce wely co6ox ; 
controversari; einen Streit fügren, in 
Zwietracht leben. 

viszály ; npennpxa, pacnpa ; csaba, nuar, 
AEmnyra; controversia, ae; nn. di- 
scordia, ae; nn. die Zwietracht, bie Un— 
elnigfett. 

Viszhang; ozjek, oasns, jex, jexa, exo; 
resonantia, ae; nn. echo, us ; nn. bas 
Echo, ber Wiederhall. 

Viszhangzani; oasunara ce; resonare; 
wiederhallen. 

viszketni ; CspósrE; prurire ; juden, beißen. 

Viszonozni; BPATHTE, HATPAABTEH, unanaa- 
TETE; referre, reddöre ; ermiebern, vers 
gelten. 

viszont; ih. narpazne, narpar; rursus, 
vicissim ;  gegenfeitig. 

viszontagság Aporaxnoer; vicissitudo, 

Inis; nn. bie ftidermártigfett, 

"Viszonzás ; narpahene, HAKBAJHBABe, HA- 
xuaana, Barpaza; remuneratio, nis; 
xn. relatio, nis; nn. bie Entgeltung, die 
Vergeltung. 





viezony; capas 
CBE3A; obace. ν 
KpHBABe, nouene, oanomene; ratio, 
nis; nn. relatio, nis; nn. das Ber 
höltnif, die Beyehung 

vita ; pacupa, (upenupxa) 0 peſuua; di- 
eputatio, nis; nn. ber Woriſtren 

vitatkozás; apenupane, upenupxa, AH- 
mnyra; disputatio, nis; nm. bí 
Diöputatton. 

Vitatkozni;  NOTBphABATH, NPENHPATK ce 
0 Sewy, ABMNYTEPATH; disputare; 
bigputiren, 

vitéz; xpabpu, MyzecTBEHH, cpuann, jy- 
HAURH, PATH, ÓOjHH, 6OPÓy CNOCOÓHE; 
fortis, e; bellicosus, a, um ; tapfer, 
ſtreitbar. 

vitézség; xpabpoer, MyzzeCTBEHOCT, epaa- 
HocT, jysamrso; fortitudo, inis; nn. 
virtus, tis; nn. bie Tapferkeit. 

vitorla; serpuao, jeapo; velum, i; sm. 
das Gegel. 

Vvitorlafa; MOTRA HA KOjOj nerpuao erojn; 
antenna, ae; nn. die Segelſtange. 
vitorlázni; NZOBATH (BOSETA ce) no mopy; 

navigare, velificari ; fegeln. 

viz; s02a; aqua, ae; nn. das Waſſer. 

vizar; nanoanene, NHONZABA, noron, H3AHB ; 
diluvium , ii; en. bie XBafferfiuth, bie 
lutb. 

VizÁradás; H32HB, nonzapa H. vp, pie- 
ke; exundatio, nis; nn. bie Ut 
ſchwemmung. 

VIZENYŐS ; BZAZHH, MOKDH, BOAHE, BOA€ 
BOZeBACTH; udus, a, um ; humid 
a, um; humectus, a, um; fe 
váfferig. 

VÍZOS; BOAHH, BOZOM OÓHAHH, WOK 
BAAZHH, naunacenn; aquosus, a, w 
— a, um; humidus, a, u 
wöfferig, fendt, naß. 

Vizforrás ; HSBOP, BPE20, BEp, KEyv, 5 
TAR, HCTOMEHEK; fons, tis; le 
Waſſerquelle, die Quelle. 

vizkór; moaena Goaeer; hydrops, is; 1 
die f8afferfudjt, 

vizomlás, (1. zuhatag) 

vizőzön; noron; diluvium, ii; sm. 
Sündfiutb. 





Vizvezetés 





vizvezetés; BOAOBOA; aquaeductus, us; 
hn. die Waſſerleitung. 

vizsgálat; kymame, HCHOHTHBABO, HCIET; 
HCTPAZXHBABEe , HNpeCAP€AABe, pascua- 
rpape; examen, Ínis; en. probatio, 
nis;" nn. exploratio, nis; nn. bie 
Prũfung, die Unterſuchung. 

vizsgálni ; HCTPAZXHBATE, HCHHTHBATH, HC- 
NATATH, DA3CMOTPATH, KYIMATH, HCKy- 
marTH, NporymarK; inguirére, inve- 
stigare, examinare; unterjudjen, forz 
ſchen, prüfen. 

vonakodni; NPOTHBATH Ce, oannparmm Ce; 
OAPHNATH CE, HEXTETH, KPATHTH CE; 
recusare, detrectare ; fid) ſträuben, fid) 
weigern. I 

vonal; npra, anmmja; linea, ae; nn. bie 
Linie, Der Strich. 

vonalazni (vonalozni); 21eBHDPATH, annn- 
paru, syhn annnje; lineare; liniren. 

vonni; Ryhn, reranrn, BAAJHTH, nore- 
garu, norersyru, nosyhu; trahére; 
ziehen, anziehen. 

vonzani; ByhH, NPHBAGaUHTH, musykn, A0- 
xykn; attrahére ; anziehen. 

vonzalom;  HAKZAOHOCT, CKZAOHOCT; 
pensio, nis; nn. die Zuneigung. 

vö; ser; gener, i; hn. ber Schwieger—⸗ 

ſohn. 

völgy; 404, Aoanma, mosa; vallis, is; 
nn. das Thal. 

vörös; npsesu, pyunenn; ruber, bra, 
brum ; roth. 

vörösség; uprena Goja, npsenuao; py- 
megna0 ; rubor, is; hn. die Röthe. 


pro- 


g. . 


zab; ozsac, 306; avena, ae; nn. ber fa: 
ber, ber Hafer. 

zabálni; xAepara, HPOXKOTATH; jecTH; 

. vorare, edőre; ſich überfrefjen, gierig 

ett. 

zabolátlan ; HEOGY3AA HB, HEZBAT3AABB, pa3- 
V3AAHB, pacCnymreHH; infrenatus, a, 
um; infrenis, e; infrenus, a, um ; 
zaumlos, zügellos. 

zabolátlanság; BEOGYSARHOCT, HE3AY3AA- 
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Zavar. 


HOCT, pasysaanocr, pacnymrenocr; ef- 
frenatio, nis; nn. licentia, ae; nn. 
bie Zugelloſigkeit. 

zabolázni; y3AATH, SAY3AATH; OÓGYSAATR; 
frenare, refrenare ; zäumen. 

zacskó; xeca, nen; BpeUBHAa, HOBJAHA 
xeca; marsupium, ii; sn. ber Beutel, 
der Seckel. 

zagyvalék; cujeca, cujecuna, Memannja, 
csamra ; mistura, ae; nu. ber Miſch⸗ 
majd. 

zaj; myn, Gyza, aapma, Buxa, XxyGop, 
NpaCKa, xyxa Gyxa; MyMI2aHBe, MPMba- 
ne; strepitus, us; hn. clamor, is ; 
hn. tamultus, us; hn. murmur, is ; 
sn. der Lärm, das Getöſe, das Ge 
räuſch. 

zajongni; aapuy mpasurn, V3ŐJHETRH CE, 
SHEMRpDHTH ce; tomultuari; fort und 
—* lärmen. 

zaklatni; uparouura, npurepara, Aore- 
parn; rerobhy NPRUHHETH, rexas no- 
cao EAMoOxBTBE; turbare, onerare; an-⸗ 
treiben; placken. 

zálog; BA2or, sazora, 3akzaa; pignus, 
őris ; en. das Pfand. 

zálogosítani; AATH y saaor, BAZOZHTK; 
pignerare ; verpfűnben. 

zamatos; ADPOMATHUHH, MADPHCABH; aro- 
maticus, a, ums aromatiſch riechend, 
ſchmeckend. 

zapioq; RyTEGB 3y6, Eyrsax; dens mola- 
ris ; hn. ber Stockzahn. 

zápor (záporeső); rpoO3HA (NAAOBHTAa) KX- 
ma, nsycax; imber, is; hn. ber Platz⸗ 
regen. 

zár; ÓpAaBA, BAMAK, 3AKAON, pe3a, K2y- 
gaHHNAa, Banopak ; pessulus, i; hn. 


repagulum, i; en. das Schloß, ber 


Riegel. 
zárda; oőgTes, monacmup ; claustrum, i; 
sn. das Kloſter. 
zárni; BATBOPBTH, SARBGYJATH, sanpern; 
claudöre ; ſchließen, ſperren. . 
zászló; sacraza, 6apjax; vexillam, 1; 
en. sigillum, i; sn. die Fahne. 
zátony; npya; gyrtis, is; nn. die Ganb- 
bant. 
Zavar; cujera, CMETBA, CNYTBA, BAGYBA 
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Zavarni. 





confusio, nis; nn. ber Wirrwarr; die 
Verwirrung, die Verlegenheit. 

Zavarni; OAMDCHTH, pPA3MDCHTE; 6pxarn, 
CMETATH, vauennpurs, MYTETH, ysuy- 
rurn; turbare ; wirren, vermirren, ító: 
ten, trüben. 

Zavaros; MYTHH, HEOHHCTH, KAOHA; turbi- 
dus, a, um; trübe, unrejn. 

zendülés ; 6yna, GYHT, nobyna, MeTEex ; 
seditio, nis; nn. tumultus, us; bte 
Empörung, ber Aufruhr. 

Zene; My3HKa; musica, ae; nn. hn. die 
Muſik. 

zenebona (I. zendülés). 

zenész; MY3HKAHT, CBHpaY; musicus, i; 
hn. ber Muſikant, Der Mufifer. 

zenészet; My3HuHza, CBHpate ; musica, ae; 
nn. bie Tonkunſt. 

zengeni; CByYJATH, jegHTH, pasaerara Ce, 
OPETH Ce; sonare, personare ; ſchallen, 
tönen. 

zerge; aHBja, (AHBba) KO3a ; rupicapra, 
ae; nn. die Gemſe. 

Zivatar ; Gypja, 6Gypa, oayja; tempestas, 
tis; nn. procella, ae; nn. das Ge⸗ 
witter. 

zokogni; jeunaru (04 naaga); mrynarn, 
urynaru ce; singultire; ſchluchzend 
weinen. 

Zordon;  HCNDEjATHH, onopu, PANABK ; 
TBPAB, yuopan; asper, a, um; raub, 
wild, unfreundlich. 

zötd ; seaeHRAo, sezen; viridis, e; grün. 

zöldelni ; 30JEHETH CEC, NOCTATH 36APHEM; 
virescẽre; grũnen. 

zöldség; KyjHcxo sexe, zexen ; olus, cris; 
sn. das Küchengewächs. 

zöldülni (I. zöldelni). 

zörej, nyu, ayna, xyna Gyka; etrepitus, 
us; hn. das Geräuſch. 


zörgetni; xkyuarn, aynaru, ryhu, yaa- 
paru; pulsare, crepitare; pochen, 
flopfen. 


ZÖrÖgNI; AynaTH, xynara, BHKATH, aaup- 
Mary; strepőre; pochen, poltern. 

zúgni ; MDMBANLH, MyMJBATH, rYHhATH, BH- 
KATH, ŐCCHHTH, aapuarn;  fÍremőre, 
strepőre ; ſauſen, brauſen, murren. 

Zuhaiag; BOJonaa, GYyx, cxaan; catara- 
cta, ae; nn. ber Waſſerfall. 
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Zsinat. 


zúzni; pasóuTH, pasapyſtæra, cryhu, yry- 
hu, CMAABHTH, carpru; contundére, 
conterőre ; ſchmettern, quetſchen. 

zuzmora, (zuzmara); HBe; pruina, ae; 
nn. der Rauhreif. 

Zürzavar; CuMyTBa, METEX, HEpPeA; 5a- 
mpmaj, 3AÓPY Ha, ZAMJEMATEACTBO; chaos, 
us; en. der Wirrwarr, das Gewirre, 
das Chaos. 





As. 


zsackó, (1. zacskó). 

zsák; 9 Bpeha, jak; saccus, i; hn. ber 

ad. - 

zsákmány; aobur y 6ojy, naen, npavza, 
rpaóez ; praeda, ae ;. nn. rapina, ae; 
nn. spolium, ii; en. die Beute, ber 
Raub. 

Zsákmányolni; IDPAÓBIH, HZEHHTH, po- 
ÓHTH, NnNzaJkaTruúH; praedari, spoliare, 
diripőre ; plünbern, rauben. 

zsámoly; CEauBnA, KAYOHOA, IOABOMje; 
scabellum, i; sn. ber Schemel. 

zsarnok ; THpjat, MyuHnres ; tyrannus, i; 
hn. ber Tyrann. 

zsarnokság; THDPAHCTBO, MYIHTO2CTBO, 
gyaym; tyrannis, idis; nn. die 2y 
rannei. 5: hun, die Teſch 

zseb; uebß; saccus, i; hn. die ga 
der Sad. * 

zsebkendő ; neGna mapaxap; atrophium, 
ii; en. has Sacktuch. 

zsellér ; OÓHTATO5, AHTEOZ ; 
i; hn. ber Einwohner. 

Zsenge; BOZHH; MOEAHH; MAAJH, NpBO 
y csojoj crpyuu; tener, a, um; pri- 
mitius, a, um ; jart, nicht ganz relf. 

zsibbadás ; YKOZOHOCT, OKAMEHHAOCT ; tor- 
por, is ; hn. die Erſtarrung. 

zsibbadni; YROJHTH ce, OKAMEHHTH ce, 
OAPBOHATH ce; torpescére; erſtarren. 

zsidó ; AHA, AHZAOB, HEBYTHA ; hebraöus, 
éi; hn. judaeus, i; hn. ber Jude. 

zsilip ; rar, ycraBa ; cataracta, ae; nn. 
bie Schleufe. 

zsinat; CHHOA, HMDPEBEOHE CAGOP; gynodus, 
i; nn. die Synode. 


inquilinus, 





Zsindely. 


zsindely; EDOBHa AamuHna, MHBApa ; 
scandula, ae; nn. die Schindel. 
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Zeugori. 


guis, e; adipatus, a, um; fett, ge⸗ 
ſchmalzen. 


zsínór ; eneoxa, yanua, rajran; funicu- zsivány ; paaGojunx, nycraxgja; raptor, 


hus, i; hn. die Schnur. 


zsinórmérték ; xauan, hyunja; npasuao, 
peryaa; amussis, ís; nn. norma, 
ae; nn. regula, ae; nn. die Ridt- 
ſchnur. 

zsir; MACT, caao; uacao; adeps, is; nn. 
pinguedo, inis; nn. das Fett; das 
Schmalz. 


2eiros; xypun, uacrnu, sauamhbenn; pin- 


is; hn. praedo, nis; hn. ber Raͤuber, 
der Straßendieb. 

zsizsik; xHúmxaz; curculio, nis; nn. ber 
Kornwurm. 

zseld; naara, naaha; stipendium, ii; 
an. der Sold, die Löhnung. 

zsoltár; ncazom; psalmus, i; hn. ber 
Pſalm. 

æsugori; AGKROMRB, cynE, TBPAH, Gpeőpo- 
HYŐÓHBH , avarus, a, um ; geizig. 


Függelék 


HANGZÓ; CAMOTZACHO (caoro); vocalis; 


der Selbſtlauter. 

Mássalhangzó ; cyraacuo (caono); conso- 
nangs ; der Mitlauter. 

Összetett hangzó, vagy kettős hangzó ; AB0- 
TAACHO (CAOBO), HAH AHBTORT; diphb- 
tongus ; Doppellaut, Doppellau ter. 

Miekbelük ; ycene ; labiales ; Lippenbuch⸗ 

en 


Torekbetük ; raene; gutturales ; Keblbud: 
ftaben. 
rogbetük ; s3y6ene; dentales; Zahnbuch- 


ſtaben. 

Főnév; Hwe GYEITECTBETEZHO HME ; 
sabstantivam (nomen); das Haupt 
wort. 

Köznevek; HueHare onmre; nomina ap- 
pellativa; Gattungsnamen. 

Tulajdonnevek; HMEHHHE OCOÓHE, HMEHA 
coőcrseHa; nomina propria; Eigen⸗ 
namen. 

Fogatemnevek, vagy elvont nevek; Hwe- 
HENe 0OMARUHE; nomina abstracta ; 
Begriffnamen. 

Gyünevek ; Auennue sőnpHe; nomina col- 
lectiva; Sammelnamen. 

Meltéknevek; apaaesn; nomina adje- 
etiva; Eigenſchaftswörter, 
heitswörter, Beiwörter. 


Névmások ; sauennne; pronomina ; Für⸗ 
wörter. 

igék ; raaroan ; verba; Zeitwörter. 

Határozók; Hapesmne; adverbia; Um: 
ſtandswörter. 

Előljárók ; npeaaosa; praepositiones; 
Vorwörter. 

Kötszők; caBesH; conjunctiones; Binde⸗ 
wörter. 

Indulatszók; voranga; interjectiones; 
Empfindungswörter. 

Hímnem; MYIIKEK poA; genus masculi- 
num ; männliches Geſchlecht. 

Nőnem ; xeucxka poa; genus femininum ; 
weibliches Geſchlecht. 

Semleges nem; CpeAHR poA ; genus neu- 
trum; ſächliches Geſchlecht. 

Szám; 6poj; numerus; die Zahl. 

Egyes szám; jeaunua; singularis; Ein- 
zahl. 

Többes szám ; unoxunHa ; pluralis; mehr: 


zahl. 

Ejtés, (eset); nazez ; casus; die Endung, 
der Wortfall. 

Névragozás ; ckaapape ; declinatio; Ab- 
änderung, Wortbiegung, Deklination. 


Beſchaffen⸗  Alanyeset, (nevező); NpBH nalex, (HMe- 


unreanu); nominativus; der Rennfül. 





Függelék. 


Sajátító, (bireset) ; apyrn naaezx, (pozm- 
reanB) ; genitivus; ber Seugefall. 

Tulajdonitó; rpehu nazex (aareaun); da- 
tivus; ber Gebefall. 

Tárgyeset (szenvedő, vádoló); seTBprm 
vazem (BEEKTE2RB) ; accosativus; ber 
Anklagefall. 

Hivó, (szóliító) ; mer nazezx, (38areann); 
vocativus ; ber Anrufefall. 

Távolító; mecrH mazex, (npoxnreann); 
ablatívus ; ber MBegnegmefal. 

Egybehasonlitás vagy fokozás; nopehene 
npuaesa; comparatio ; Vergleichung, 

mparation. 

Számnevek ; 6Gpojenn; nomeralia; Sahl⸗ 


worter. 

Főszámok, (sarkszámok); mpocrm 6po- 
jesn; numeralia cardinalia; Grund 
zahlen. 

Rendszámok ; ꝑpeann 6pojesn; numeralia 
ordinalia; Örbnungözablen. 

Osztószámok; aeann Gpojenn; numera- 
lia  distributiva ; Diftributivzablen. 

Sorzó számok, (számnévi határozók) ; 
6pojam npyaosn; adverbia numeralia ; 
Zahla dverbien. 

Sokszorító számnevek; MHOXBHE (pojeun; 
numeralia  multiplicativa ; MRegrfül 
tigfeitszablmörter, 

Arányszámnevek ; pasmepHE G6pojenn; nu- 
meralia  proportionalia ; Berbhültnif: 
zahlwörter. 

"Személyes névmások; auane samenmne; 
pronomina personalia; perfönlidje für 





Wwörter. 

Mutató névmások; noxasne sawerEne; 
pronomina  demonstrativa ;  binei- 
fende Bűrmörter. 

Visszavívő NÉVMÁS; OAHOCRY SAMERENY; 
pronomen relativam ; das beglehenbe 
$ürtvort. 

Kérdő névmások; ymerre samermne; pro- 
nomina interrogativa ; fragenbe fürc 


wörter. 
Határozatlan névmások; neoapehene sa- 
megne; pronomina indefinita ; unbe- 


ftimmte Sűrmörter. 
Birtoki névmások; npEcBOjHe sauennne; 


— possessiva ; beſihanzelgende 


154 





Fügi 


Cselekvő alkat; paaun O6AHE; forma 
activa, (activum) ; die fbötigfeitöform. 

Szenvedő alkat; TPDHu OÓAHE ; forma 
passiva, (passivum) ; bie felbeform. 

Álszenvedő ; raaroa ca NACHBOM OGABZON 
H AKTHBHEM 3HAYCBBEM ; deponens; elne 
Mittelform, welche mit ber paffiven Ber 
balform elne altive Bedeutung verbindet. 

Módok; namnun raaroaa; modi ; Ausſage⸗ 
weiſen. 
Jelentő mód; oapehenn; modus indica- 
tivus; bie anzelgenbe Ausſageweiſe 
Foglaló mód, (köt mód) ; SaBECHE; mo- 
dus conjunctivus ; die verbindende Aus· 
ſageweiſe 

Parancsoló mód ; sanoꝛe ann; modus im- 
perativus ; die defehiende Ausſageweiſe 

Idők; spemesa raaroza; tempora verbi; 
Zeiten. 

Jelen idő; caaane; praesens; gegenwaͤr⸗ 
tige Zeit. 

Végzetlen mult;  npomao rpajuo; im. 
perfectum ; hal: (jüngít-) vergangene 

ett. 


Jövő; Gyayhe; faturum; fűnftige geit. 

Végzett jelen, (mult) ; npomzo; perfectum; 

vergangene Zeit. 

Végzett mult, (régmult); npexnponuo; 
Iusguamperfectum ; . löngítvergangene 
eit. 

Végzett jövő; npomao Gyayhe; faturum 

exactum ; fűnftig vergangene Zeit. 

Egybekapcsoló kötszók; casean, MTO oans· 
gyjy. exegy ; conjunetiones copulati- 

vae; verbinbende Konjumttionen. 

Elválasztó kötszók; CABeSH, MTO O3HA- 

gyjy npormmnocr; conjunctiones dis- 
junctivae ; trennende Konjunttionen. 
Ellentétes kötszók; casesm, mTo osmagyjy 
MPOTEBBOCT ; conjunctiones adversati- 
Vae; entgegengefegte Ronjunfttonen. 

Mellékapesolók, (következtetők) ; casesm, 
IMTO OSHANyjy SAKBYŰHPABE; CONjuUn- 
etiones conciusivae; betordnenbe Ron 
junktionen. 

Alárendelők, (következők) ;  CsBesm, mo 

OsHagyjy noeaearuy; conjunctiones 
fonsecutivae ; unterordnende Konjunl · 


lonen. 
Okadó kötszók; cavesn, mro osmagyjj 








yspoz; ecnjunctiones causales; ber] miy aonymrane; conjunctiones c0n- 
" grűnbende Ronjuntttonen. ! 3 


Összehosonlító kötszók ; CABO3H, HTO 03HA- uyjy Haxepy ; conjunetiones finales 3 J hé 
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cessivae ; einräumende Konjunktionen. 


Czélzatos kötszók; CABEBH, MITO OSHAK :,.£ 


vyjy vnopehnane; conjunctiones eom- Abiigtötonjunttionen. 


parativae; vergleichende Konjunktionen. időhatározó kötszők; canean, mro oana- J : fi 


yyjy Bpeme; conjunctiones tempora- 


Fditoteles kötszók; capesn, mMTO OSHAGYJY] — Jeg; Seltbefttmmenbe Konjunktionen 


ycsos; conjunctiones conditionales ; 
bedingende Konjunktionen. 


Kérdő szócskák; yrurne pesne; parti- 
culae interrogativae; Fragepartikeln; 


Negengedõ kötszók; cABe3H, MTO osna- Fragewörter. 


Rövidítések: 


1411146661 


himnemũ. 
nőnemü. 
semleges nemű. 
közösnemű. 
igehatározó. 
kötszó. 
indulatszó. 
vagy. 

lásd. 


Sajtóhibák. 
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G6aasnurn helyett : 6yaasnuru. 
immmrr immer. 
gnocungue n quocunque. 
läſtig läſtig. 
csahe n csuhe. 
fiehen " ſtehen. 
Apfel Apfel. 

xpas xBap. 
Apoſiel Apoſtel. 
Shatten Schatten. 
confodére hp confondőre. 
HACAATH n TACAATH. 
HDONHTOBATH " NpONyTOBATH. 
darnm darum. 
BHAÓJAZHTH " HABJAZETH. 
NY3HO " uyano. 
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11. lap, 1. hasáb, 30. sor. Windehopf  helyeti 
12.00, 2 , 19. , — MOMTEBE fő 
18. , 1, 7.5 blaten . 
43. , 4, a behálozni 3 
13. n 2. n , nauasurn 
3.3 2, n 0 umjáumen . 
13. " 2 0; n —— immiscöre " 
466. 2, 5 —— confitéri . 
383. . 1. " n occulere n 
859 4; 5 obsegujim . 
37. . 1. n " "ves-pere . 
42. , 4, n  MPBA czeza . 
48. . a , 5 opposbium ; 
56 d 4; ao hn ; 
60 5. 2 o , a atriculus 3 
6.1. 4, , —— emendáre , 
8. A, , — iáradni 3 
68. , 10, a ifejteni . 
a 5 4 , a precipue a 
Mo, 2 o , 3 iszákmányolni , 
78. 5 1 3 3 
78, 2, n  Agere n 
7. 5 2 , a küszönteni 3 
75 5 1 a — differe . 
75. , 10; a preculialíter 
77. " 1. n 3 hina laſſen 
z1.3 1, a ecsillapítani 9 
TT 27 no Ber " 
78. . 1. , . jegeső 3 
8, 1.3 eselaõ 
78. 10, n —— egközelebb h 
74 5 2 , 5 lékaszálni . 
80, 2, delero 3 
83. , 2 0, n —— percistöre n 
83. , 2 o, n —— sistere 3 
84, 2, n —— communtre n 
87. , 2, n —— venerare " 
87, 2 o, benaßen 
9.0 5 1 5 confitéri . 
90, 10, a contem-nőre 9 
118. , 2, n — apwelfen n 
ig, 2. ſchenern 
123. , 2 o, protarare 3 
198. , 2, n  NDOCTAHOCT 3 
18. , a, 5 lairatus a 
4 1, no MTB n 
W 2 0 , axyxtjs 
144, 2, n honan . 
— 
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LAUFFER VILMOS 


kiadásában; Pesten, aujvilágutcoza 19. szám alatt 


megjelent és minden hiteles könyvkereskedésben kapható : 


A magyar tanulók zsebkönyve az 1874/5. tanévre. Szerkesztette egy fő- 

gymnasiumi tanár. Kötve 80 kr. Egész angol vászonba kötve 

A kik e naptárból tömegesen rendelnek, minden 10 
egyszerre megrendelt példány után egy-egy ingyenpéldányt 
kapnak bérmentes beküldés mellett. 

Dr. Abt Antal, kologssvári egyetemi tanár. Pótfüzet Kunzek-Abt kisér- 
leti természettanához. Kőzéptanodák felsőbb osztályai számára. 
III. javitott és bővitett kiadás. VIII. 226 lap, nagy 8-adrét, 
1875., ára  . 

Ács Kár., magyar, német, "olasz, román (oláh), cseh-tót és szerb beszél- 
getések otthon és uton. Füzve 2 frt. Kötve . 

— — magyar, német, román (oláh) beszélgetések. Füzve 1 frt. Kötve 

— — magyar, német, szerb beszélgetések. Füzve 1 frt. Kötve 

— — e magyar, német, cseh-tót beszélgetések. Füzve 1 frt. Kötve 

Ezen ezélszerű beszélgetések, minél ismertebbekké lesznek, 
annál nagyobb kedveltségben részesülnek, sőt többhelyt isko- 
lákban is elfogadva vannak, különösen oly vidékeken, hol a 
lakosság nyelve agy amint az föntebb össze van állitva, külön- 
böző; ezen könyvek gyakrabban jutalomkönyveknek is hasz- 
náltatnak. 

Ambrus Lajos és Szauter Antal, pécsi m. kir. állami főreáltanodai taná- 
rok. Tornatanitás a néptanodákban. Kézi- és segédkönyv 
néptanitók s tanitójelöltek számára. A nmlitgu m. kir. vallás- 
és közoktatási ministerium által kiküldött könyvbiráló bizott- 
ság utasitása szerint kijavitott 2-ik kiadás. Ára . 

Anakreon dalai. Hellen eredetiből forditotta Péchi István 
finom kiadás aranyvágással . 

Bárány Ignácz, tanítók könyve. Rendszeres kaláuz a nevelés és tanitás 
vezetésére, az elemi iskola tantárgyainak kezelésére s a tani- 
tóknak az irodalom terén való haladására. III-ik kiadás. Füzve 

— — Olvasó- és képzőkönyv. Ifju honleányainknak hazai nyelvünk 
és irodalmunk ismeretébe való bevezetésére. 1869. 8-rét, XV. 
és 514 lap, ára füzve 


— — Magyarország története elbeszélésekben. Családi és iskolai ol- : 


vasókönyv. 1870. 8-adrét, 140 lap, ára 

Bauholer Gy., keresztyén hittan. Elemi iskolák s algymnasíumok szá- 
mára. Kötve . . 

— — ugyanaz, Luther kis kátéja nyomán. Kötve ara 

Bedő Dani, görögök története, francziából Fleury után. Az iskolai 
használatra 

Cserny Carolus, Professor "Posoniensis. Tirocinium poeticum. 
Loci ex variis poetis excerpti. Im usam scholaram . . 


frt kr. 
1 20 


ke fond end FO [on 
use) 
(am) 


Cserny váron pozsonyi kir. főgymn. tanár. Magyarázó 

tár tírocinium poeticumá-hoz 

bamptseitt und Elsenbahndollmetscher der deutschen, franz 
italien., russisch., serb., neugriech. und türk. Spr 
nauer durch deutsche Schriftzeichen veranschai 
sprache und Accentuirung. Als unentbehrlicher 
conversationellen Leben überhaupt und auf Reist 
Oriente, nach Italien, England, Frankreich und 

Dölle Ödön, (a) ,Nevelészet története" tanítók és 
számára. Ezen munkának — mely a leghiresebt 
mán s tudományos és tárgyilagos szempontokb 
szerkesztetett, s melynek megjelenését ugy nap 
szakközlönyök majdnem kivétel nélkül örömmel , 
olyat, mely a magyar tanirodalomban 
hiányt pótol — VI. és 375 lap 

— — sZsebkönyv" tanárok és tanítók számára. “ 
szonkötésben IV. 320 lap... 

orner I., az állattan elemei, a gymnasium és ipartanot 
tályai számára. 3 kötet, ST kiadás. Egy-egy kö 

— — a növénytan elemei, a gymnasium és ipartanod 
tályai számára. Kötve . x . x 8 

— — az ásványtan elemei, algymnasiumok . és alreálisk 
Második átdolgozott kiadás. A szövegbe foglal 

Öötve . 

— — ásványtan felsőbb tanodák számára. Kötve ára. 

Elischer és Fröhlich, gyran. tanárok Budapesten. Szótár Ha 
Odyssea-jához 20—24 iv. Ára körülbelől 

Erasmus Redívivus, latin magyar társalgó algymnasiumok . a 

Felsman I., a német metrika alapvonalai. Füzve ára . 

Felsmann J., német grammatika középtanodák számára 
német nyelven ís kapható. 

Frereych I., elméleti s gyakorlati rövid angol nyelvtan, 
gokkal kifejezett kiejtéssel. Iskolák és magántan 
tára. Füzve ára. 

— — angol és magyar beszélgetések, utazók és tanulók a 

Gyulai Béla és Mittelmann József, szaktanárok. Keresked; 
Szakiskolák alsóbb osztályainak használatára, stt 
német nyelven is kapható. 

"Gyurits A., csillagászat, tanodai és magánhasználatra. Fü 

— — elemi magyar nyelvtan, vezérfonalul a legelső ol 
beau rendszere nyomán. Második kiadás. Füzve 

— — magyar nyelvtan II-ik kiadás. Füzve 

— — magyarok története, tanodai és magánhasználatri 
az első oktatásban. Negyedik kiadás, Füzve. 

— — főgymu. tanár, magyar móndattan, tanodai és 
latra. Harmadik javitott kiadás. Füzve . . 

— — természettan. 2 kötet. Füzve . 

— — természetrajz tanodai és magánhasználatra, ára f 





Gyurits Antal, szathmári főgymn. rendes tanár, , Ékes irálytan. Tanodai 
és magánhasználatra készítve . . 
— — görög nyelvtan. . 


Hieser J., rajzoló mértan reál 8 ipartanodák használatára. Fordította 
Szabóky Adolf. 15 kőtáblával. II-ik kiadás. Ara füzve 


Holub Mátyás, budapesti állam-gymn. tanár. Latin-magyar és magyar-latin 
szótár. I. kötet latin-magyar rész 34—36iv  . 


Dr. Kelen József. A testgyakorlat kézikönyve. Tartalmazva : a tanodai, 
torna egyleti, házi, hadászi és női testgyakorlást, valamint az 
uszás, vivás 8 egyéb a tornászat körébe vágó gyakorlások ele- 
melt is a legjobb külföldi müvek nyomán. 1871. 248 lap, kis 
8-adrét 

Ezen a magyar irodalomban első tornászati mü amint 
remélhető annál inkább fog részesülni közkedveltségben, mint- 
hogy a testgyakorlás, a mint ez más országokban már rég óta 
megvan, most a m. oktatás-ügyi ministerium rendelete folytán 
Magyarországban is a tanodákban kötelezett tantárgy leend. 
Ezen könyvet mind a tanitói kar, mind a tanuló ifjusag tan- 
könyvül használhatja s mint ilyen a tanodai és házi nevelésnél 
egyaránt hasznos és fontos. A mű 70 képpel van illustrálva, ára 


Dr. Klamarik János, állami fögymnasiumi igazgató. Mértan felgymna- 
siumi és felreáltanodai használatra. 8-ik eredeti kiadás nyomán. 
208 lap. Ara füzve . . 


— — Mocnik. Számtan és Algebra felgymnasiumi és felreáltanodai hasz- 
nálatra. 12-ik eredeti Tiadás után magyar nyelven. 2. kiad. ára 
— — Logika vagyis gondolkodástan, a legujabb irókat, külőnösen 
John Stuart Millt tekintetbe vevő G. A. indner után. Ara . 


Uinkes Miksa, főgymn. tanár. Növénytan. Gymnas. számára. 210 fametsz. 


Mitlelmann József, szaktanár. A A német helyesírástan. Magyar és német SZÖ- 
veggel . . . 





Ács Karl, ungariſch, deutſch, italieniſch, romaniſche, bögm,-flovatijáje und ſerbiſche 
ðeſprache zu Hauſe und auf Reiſen, broſchirt 2 fl. Daſſelbe gebunden . 

— — ungariſch, deutſch, ſerbiſche Geſpräche, broſchirt 1fl. Dafjelbe gebunden 
— — vagni, deutſch, böhm.⸗lovakiſche Geſpräche, broſchirt 1 fi. Daſſelbe ge⸗ 

bunden 

Vorſtehende Geſprãhbůcher, welche die Hauptſprachen der geſammten 
öſterreichiſch⸗ ungariſchen Länder in ſich aſß n, haben in ber Sprachenlite⸗ 
ratur eine fühlbare Vüde ausgefüllt, wovon die günftige Aufnahme derſelben, 
ſogar Einfuührung in Schulen, ben ſprechendſten Beweis geliefert hat. Die- 
felben find je nach ihrer ſprachlichen Zuſammenſtellung in allen Theilen 
ber öſterr.⸗ ungar. Länder, fo wie außerdem der deutſchen, ſlaviſchen, ro ma⸗ 
39 en und italieniſchen Sprache megen, auch außerhalb ber öſterr. un gar. 
nd. wo dieſe Sprachen mehr oder weniger geſprochen werden, ſehr 
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frt 


vm 


30 


Anleitung, kurze, zum Anfertigen ber gebräuchlichſten Geſchäftsaufſätze. Zum Ge⸗ 
brauch fúr Land⸗, Stadt: und Sonntagsſchulen. Herausgegeben von §. b. a 
Lehrer. Geheftet 24 fr. Daſſelbe ſteif gebunden 


Bauer L. M., deutſche Elementar-Grammatik, ein Hilfsbuch zum deutſchen emelje 
unerricht. 6. Auflage. Gebunden 

— — nene allgem. Geografie, mit vielen Holyſchnitten. Gebunden 

— — Spezielle Geografie. 1. Kaiſerthum Oeſterreich und Königreich ungarn. 
Gebunden 24 tr. Daſſelbe mit Siebenbuͤrgen und d. Küftenlándern gebund. 


Diese vorzüglichen Lehrbücher der Geografie sind auch in ungariseher 
$prache erschienen. 

— — Ungariſche Converſations⸗Grammatik für Hauptſchulen und Selbſtlernende. 
Dritte Auflage, broſchirt 56 fr., gebunden . 

Pa die Erläuterung der grammatiſchen Regeln mit ungariſchem und 
deutſchem Paralleltexte in dieſem Buche abgefaßt iſt, fo eignet fidj daſſelbe 
ſowohl für Schulen, wo die Vortragsſprache ausſchließlich die ungariſche iſt, 
ſo wie auch für ſolche Schulen, in denen die Vortragsſprache die deutſche iſt. 


Loos Josef, Proeger der Sprachwiſſenſchaft am Staats⸗Obergymn. ja Budapeſt. 
Woͤrterbuch ber deutſchen, ungariſchen und ſlovakiſchen Sprache. Unter 
Mitwinkung mehrerer Herausgeber. I. Bd. ungar. deutch⸗ ſlovatiſcher Weit 
II. Band deutſch⸗ungariſch⸗ſlovakiſcher Theil 
II. Band ſlovakiſch⸗ungariſch⸗deutſcher Theii 
Dafſſelbe Werk I. Bd. uugariſch⸗deutſcher Theil 

I. Bd. deutſch⸗ungariſcher Theil 

Das 3.fpradige Wörterbuch fuͤllt in ber Wörterbuch⸗ teratur cine 

Lücke aus, mele namentlich fúr Ungarn eine febr fühlbare mar, ez ift 

daſſelbe ein unentbehrliches Bedürfniß fúr jedes Amt, jedes Bureau, für 

Schulen, Beamte und faſt jeden gebildeten Menſchen aller jener Gegenben 

Ungarns, wo die genannten drei Sprachen im Gebrauche find. Das ungar.⸗ 

deutſche und deuiſch⸗ ungariſche Wörterbuch zeichnet fid vor ben bereits 

exiſtirenden derartigen Wörterbüchern durch ſeinen Worterreichthum vor⸗ 


n 


theilhaft aus. 
Boschkowitsch St. theoretiſch⸗Praktiſches Lehrbuch u Erlernung der ſerbijchen 
Sprache. Iweile verbeſſerte Auflage . , 


Dölle Edmund, das Zeichnen in ber Haupiſchule, fin Lehrer, kehramtkandideten 
e — geſchrieben und gezeichnet. Mit 483 lith ographirten Figuren. 


Daffelbe in Heften: erſtes Heft mit 10 Zeichentafeln für die mwein Graffe 
— — zweites Heft für die dritte Claſſe mit 16 Zeichentafeln. 
— — drittes Heft für die vierte Claſſe mit 26 Zeichentafeln 


Dr. Zimmermaon Jakob, ſchriftliche Aufſätze für Gewerbe⸗ und Vollsſchulen, —*8* 
— — Geſundheitslehre für Volkaſchulen, zweite Auflage 
— — egészségtan. Népiskolák számára. 2-ik Kiadäaäaaaa. 


Badapost, I974. Nyomatta Mornyánszky Victor. 
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A ZOMBORI ÁLLAMI FÖGYMNASIUM RENDES TANÁRA ÁLTAL. 


BUDAPEST, 1876. 
KIADJA LAUFFER VILMOS. 





Anleitung, kurze, zum Anfertigen der gebräuchlichſten Geſchäftsaufſätze. Zum Ge⸗ 
brauch fúr Land⸗, Stadt: und Sonntagsſchulen. Herausgegeben von §. b. a 
Lehrer. Geheftet 24 fr. Dafſelbe fteif gebunden 


Bauer L. M. deutſche Elementar⸗Grammatik, eln Hilfsbuch zum deutſchen em 
unterridjt. 6. Auflage. Gebunden . 

— — nene allgem. Geografie, mit vielen Hokfánitten. Gebunden 

— — Spezielle Geografie. 1. Kaiſerthum Oeſterreich und Königreich Ungar. 
Gebunden 24 fr. Daffelbe mit Siebenbuͤrgen und b. Kuͤſtenländern gebund. 


Diese vorzüglichen Lehrbiicher der Geggrafie sind auch in ungarischer 
Sprache erschienen. 


— — Ungariſche Cowerſations⸗Grammatik fúr Hauptſchulen und Selbſtlernende. 
Dritte Auflage, broſchirt 56 tr., gebunden 
Da die Erlãuterung der grammatiſchen Regeln mit ungariſchem unb 
deutſchem Paralleltexte in dieſem Buche abgefaßt iſt, fo ignet fich daſſelbe 
ſowohl für Schulen, wo die Vortragsſprache ausſchließlich die ungariſche iſt, 
ſo wie auch fúr ſolche Schulen, tn denen die Vortragsſprache die deutſche tt. 


Loos Josef, Profeſſor ber Sprachwiſſenſchaft am Staats⸗Obergymn. zu Budapeſt. 
Wörterbuch ber deutſchen, ungariſchen und ſlovakiſchen Sprache. Unter 
Mitwirkung mehrerer Herausgeber. J. Bd. ungar. deutſch⸗ ſlovatiſcher eeil 
II. Band deutſch⸗ungariſch⸗ſlovakiſcher Theil 
II. Band ſlovakiſch⸗ungariſch⸗deutſcher Theii 
Daſſelbe Werk I. Bd. uugariſch-deutſcher Theil 

n II. Bd. deutſch-⸗ungariſcher Theil 


Das Zsjpradige Wörterbuch fuͤllt in der Wörterbuch⸗ Alteratur elne 
Luͤcke aus, welche namentlich fúr Ungarn eine febr fühlbare mar, es ift 
daſſelbe ein unentbehrliches Beduͤrfniß für jedes Amt, jedes Bureau, fúr 
Schulen, Beamte und faſt jeden gebildeten Menſchen aller jener Gegenben 
Ungarns, wo die genannten drei Sprachen im Gebrauche ſind. Das ungar.⸗ 
deutſche und deutſch⸗ungariſche mörterbud zeichnet fid vor ben bereits 
exiſtirenden derartigen Wörterbuͤchern durch ſeinen Woͤrterreichthum vor⸗ 


theilhaft aus. 
Boschkowitsch Si. theoretiſch⸗Praktiſches Lehrbuch buz Erlernung der ſerbiſchen 
Eprache. Iwene verbeſſerte Auflage . ; 


Dölle Edmund, das Zeichnen in ber Haupiſchule, Hir Lehrer, Lehramtstandidaten 
fr Schuler geſchrieben und gezeichnet. Mit 483 lith ographirten Figuren. 
rel. 
Daſſelbe in Heften: erſtes Heft mit 10 Zeichentafeln für die mweir Graffe 
— — zweites Heft für die britte Claſſe mit 16 Zeichentafeln. 
— — drittes Heft für die vierte Claſſe mit 26 Zeichentafeln 


Dr. Zmmermann Jakob, ſchriftliche Aufſätze für Gewerbe⸗ und Vollaſchulen, — 2* 
— — Geſundheitslehre für Volksſchulen, zweite Auflage 
— —. egészségtan. Népiskolák számára. 2-ik kiadás . . . . 


Budapest, 1974. Nyomatta Kornyánszky Victor. 
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AcrTsa 


4 Bamaos 





acraa, acraza; asztal; mensa, ae; 
nn. ber Tijd. 

aro! ime! en! ſieh ba! 

AaMaa, auaaa; aczél; chalybs, bis; 
hn. ber Siahi 

amra, amro? mi, mit? guid? wa$? 

le tsrésár ést konyha ; culina, ae; 


nn. die Küc 


B. 


Grofmutter, 2, vén asszony ; vetula, 
ae; nn. altes Weib. 3, dajka; nu- 
trix, icis; nn. die Amme. 4, napa; 
socrus, i; nn. die Schwie É. 

6a6Hmna; bába; obstetrix, ieis; 
die Hebamme. 

GAaGYPAAA; varai 
bufo, nis; hn. 5ie 

6aznrn ce; tartózkodni ,, időzni ; 
morari; ſich aufhatten. 

6a3 5 e B e; tartózkodás ; időzés ; mo- 
ratió, nis; mű, bag Bermvellen. 

6azpsaBe; csavargás ; vagatio, 
nis; nn. das Umherſchiendern, bad Umz 
herftreifen. 

6azBp2aaTH; csavarogni; vagari; 
umberfdjlenbetn," umberftretfen. 

6a433a; ea jazasa2) ; ingyen; haszta- 
lanul; gratis ; rustra ; ninentgettlid ; 
umſonſt, vergeblidj. 

6 —xX e; szúrás; púhctfo, nis; nm. 
ag St 

6aaap Apa, Apó; élénk; alacer, ctis; 
ere ; lebhaft. 

6a4exz mandola ; smygdalum, is 
sn. bie Mandel. 

6azheBe; bűz; foetor, is ;.hn. ber 
Geſtank, das Stinten. 

6ÓszapxarE; csavarogni ,: baran- 
olni, kóborolni ; vagari ; . eúfig mm: 
jergeben, herumſtreifen. 

6axp; part, mart ; ripa, ae 
fer. 

6akaa, őaraza; fűszeráros; condi 
mentarius, di; hn. ber Epezerelőündler, [ - 

6axap; réz; cupruxm, : is. .8en. das 
Kupfer. 


nn· 


ak varangyék; 


ae; nn. das 


64186a B (EHXABAN 
vedo, inis; nn. pitu 


Schnupfen. 
6aaaB, a, o; takny 
um ; rogig. ke 
6a ae, 6aaa ; takony 
ber fog. 


6a5a; fürdő; baln 
Bab. 
6ap (ősxpew); Jegalát 
nigíteni 


J —* pocsolya; Té 
Ga6a; 1, nagyanya; aria, ae; nn. die 


nn.. pratum, i; sr 
" Bfüge; die Wieſe 
6ap em, óapenta ; mor 
ber Gninph.. 
lóapjax; zászló; si 
vexillum, i ; en. bie 
6apra.;. ló; cabal 
Gaul. 
62POBE T, a, o; mc 
ris, oʒ fumpfig. 
6apyr; lőpor; puly 
(pyrius); hn. bas 6 
6acamarx; lépcső; gradus, as; 
bie⸗ gyeppettftufe. 
6acTxC aT E; megsemmisíteni ; per 
déte; veraichen 
6 —*— ar u; elhagyni ; elhanya 
golni; —* meglígőre; verlaffen 


dernaglaſſ 

GáTHRA; P bot; fostás, ii is; hn. Der 
tod. 2, verés; verbera, oruin; sn 
ber Etvdítteld, be Sára. 

6arHHarxn; bohóckodni, tréfálni 
nugari ; Pofjen trelben, ſcherzen, dumme 
Beug baherfőjivágen. " 

6arpurn; lelkesiteni , bátoritani 
animare ; ermuntern, 

6amara; hajítani, dobni; vetni; ja 
cöre; werfen. 

ósnnyen; szúrni, döfni, bökni ; pun. 


hn, 


gére; fe 
6 fi m; épen, épenséggel ; plane; gerabe 


óamaa; kert; hortus , i; hm. be 
Garten. 

— Camsonazai kertész ; to. 
Piarius, ii; hn. ber Gürtn 











TT TT — —— — TT TT TT —— TT TT ETT Tag 


Beapo. 5 


6 e Ap o ; czomb ; erus, ris; 
Schenkel. 

6e 3; nélkül ; sine; ohne. 

GeSASAGCI, a, o; ártatlan; inno- 
cens, tis ; unſchuldig. 

GeSASAGBOCT; ártatlanság ; inno- 

. centia, ae; nn. die Unſchuld. 

6e3ak0Be; vallástalanság ; impie- 
tas, tis; nn. die Nrreligiofítát,  bie 
Freigeiſterei. 

6e360OXAEB, Ena, xno; istentelen ; 
impius, a, um ; gottlos. 

Ges 60 REIX; istentagadó ; atheus, 
i; hn. ber Gottesperächter, ber Atheiſt. 

6e360xHOoCT; istentagadás, isten- 
telenség ; impietas, tis; nn. $te Gott⸗ 
loſigkeit. 

6es GPEXAI, xna, xno ; gondtalan; 
cura solutus, a, um ; securus, a, um ; 
ſorgenlos, ſorgenfrei. 

ő BAAR, Őesaana ; mélység ; abyssus, 
i; nn. ber Abgrund. 

őesayman mua, muo; szívtelen, 
érzéktelen ; cordis, sensus expers, tis; 
herzlos, fühllos. 

GESBAAI, ABa, 140 ; Öszinte, nyilt- 
szívű ; sincerus, a, um ; aufrichtig. 
GEBBRMEGEMI, Ha, HO; névtelen ; ano- 
nymus, a, um ; namenlos. . 
GeB AX; botor, esztelen, ostoba; sto- 

lidus, i; hn. ber Tölpel. 
6e30 Ppa3a Hu, sHa, 340 ; szemtelen; 
impudens, tis ; ſchamlos. I 
Ges O6GPA RTMEMBA; szemtelenség ; 
impudentia, ae; nn, die Unverſchämt⸗ 
heit, die Schamloſigkeit. 
őe3y ma u, MHa, MHo; esztelen, botor ; 
demens, tis; unvernünftig, bumm, albern ˖ 
6 €e3y MHHT A; megcsalni ; decipőre ; 
bethören, hinter das Licht führen. 
63YMME; esztelenség, — 
dementia, ae; nn. die Unvernunft, de 
Unſinn, Die Thorheit. 
őe3y mM 5eB e; csalás 
nn. das Bethören. 


sn. der 


r 


6ex; vélünk született jel; naevus, i ; 


hn. das Muttermal. 


6 e 0, 602a, ao, (Geza, aa, 10) ; fehér ; : 


albus,. a, um; weiß. 


e) a 
; deceptio, nig ; f . 


Becnex. 





őepax, pxa; liget, berek; nemus, 
dris; sn. Der Hain. 
őepanx; szüretelő; vindemiator, is ; 
"hn. ber (Yein-) Leſer. 
6epó6 a; szüret, borszüret ; víndemja, 
ae; nn. die Weinleſe. 
6 e p 6 e p, GepGepun; borbély; tonsor, 
is ; hn, ber Barbier. 
ő6epőepn una; borbélymühely, ton- 
strĩna, ae; nn. die Barbierbude. 
6 e c, (6xjec); düh, dühösség, veszett- 
ség; rabies, éi; die Wuth. . 
ÓecCAaH, CHá, CHO, (Gecun, HA, HO ; Őgje- 
CAB, CHA, CHO ; ÓHjecun, Ha, HO) ; dühos, 
veszett; rabiösus, a, um; wũthend. 
Geceada a, Gecjeacc; beszéd ; sérmo, nis, 
" hn die Rede. I 
GecCẽAMBTI, Gecjeanra; beszélgetni ; 
sermocinari; ſprechen. 
6eceheBe, őecjehene ; beszélgetés ; 
sermocinatio, nis; nn. das Sprechen. 
GeCMPTAHR, THa, THo; balhatatlan; 
" immortalis, e; unſterblich. 
ő6ecCMprTHOocrT; halhatatlanság ; im- 
; mortalitas, tis; nn. die Unſterblichkeit. 
Ő e c HH 410, (Gjecunao) a... sg 
6ecsoka, —„— düh, dühösség, . 
veszettség ; furor, öris; hn. rabies, 
81; nn. die Wuth. 
6ecgocaen a, o; tunya, henye ; 
otiosus, a, um; geſchäftalos. 
6ecnocax na; üresidő, munkaszü- 
net, nyugalom; otium, ii; sen. bie 
Muße. 
GECBHOCABIITI; henyélni tunyál- 
. kodni; otiari; műfiggeben. 
GECBVYTAIR, THa, THOo; illetlen, dísz- 
telen; indőcörus, a, um ; ungeziemend, 
unanſtändig. J 
ÓŐOCCTHJEHCRM, Ka , Xo; ostoba, 
együgyű, esztelen; stultus, a, um; 
thdoricht. 
őecrTHjBerBo; ostobaság, eszte- 
heti stultítia, ae; nn, die Thor⸗ 
elt, , s. 
6ecTyzan, xna, xno; hanyag, rest; 
negligens, tis ; fahrläßig, nachläßig. 
6$ecnekH, a, 0; (Gecnjon, a, 0); meg- 
becsülhetlen ; inaestimabilis, e; un⸗ 


ſchätzbar. 





BEIKa. 6 BAIGAeETI. 





6 maxra; hólyag ; vesica, ae; nn.lójesza; harisnya; tibiále, is ;"en 


die Blafe. der Strumpf. 

6xőep; bors ; piper, Ag ; en. der 6 j em B e Be; düh, dühösség ; furor, 
Pfeffer. is; hn. das Raſen. 

őHŐepHT u; borsozni ; piperare, pi- 6 a a r (csevann) aa B; ünnep; festum, 
. pőre condire ; pfeffern. . i; an. ber Feiertag, 

GRBATI; lenni ; esse; ſein. os 6 aa ro; kincs, pénz; thesaurus, i; 

ÓH BO, ŐHBOJa ;. bivaly; ; -bubálus, i;  hn. pecunia, ae; nn. ber Schatz, bas 
hn. der Büffel. Getb. 

óxjer; futás; fugá , aez nn. biejőaarozsa run; vendégeskedni, lako- 
Flucht. mázni ; epúlari ; ſchmauſen. 


6 n E, 6Hza ; bika; taurus, i; hn. berÍGaarozeran, THA, THO; üdvös, sze- 
Stier. reness, kedvező ; salu aris, 8 ; pro- 
6 HE e; füvek; herbae, árum ; nn. die sper, a, um; ſegensreich. 
üuter. őaarockn23a Be; áldás; benedictio, 
ÖK sera; jegy, jel, bélyeg; czél;i — nis; nn. das Cegnen. 
nota, ae; nn.; meta, ae; nn. 8CO-[6aarocH2aT BH, ÓzarocuBzaru; ál- 
pus, i; hn. bad fennzetdjen, das Fiel. dani; bepedicőre ; fegnen. 
6Hpa 3 e; szedés ; . lectio, nis; nun. 6227 —8* B, ŐZATOCAOBA ; áldás; be- 


das Klauben, das Leſen. nedictio, nis; nn. ber Segen, 
6GRAPATI; szedni ; legőre ; ; klauben. GIATOCAOBG&I, Ha, HO ; áldott ; be- 
6Hp3a; pené ,-Ő h der nedictus, a, um ; gefegnet. 7 

Édimmel, nees; mucor ris ; h 6aaroc 10BB TE; áldani; benedi- 
6zce ö ar ita, ae; n cöre ; ſegnen. 

die ere 989 ; " Hi rgari . 61aroc T, 6aarocrn ; jóság; bonitas, 
61CKY; püspök ; episcopás, i; hn. tis ; nn. die Güte, bie Gutmüthigkeit. 
der Biſchof. ó1ameHkH, a, 0 ; boldog ; beatus, a, 
Ő HTMH; ütni, verni ; verberara ; fchla⸗ um; ſelig. 

gen. — 6nrTx 6oj.; harczolni, küzde-] 6 1 a e BCTBO; boldogság; beati- 

ni; pugnare; kämpfen. ! tudo, Ínis; nn. die Seligkeit. 

6 HT, (Gyaexm); lenni; esse; ſein. 6 tam TH; engesztelni; mitigare; 
6uTn ce; megütközni, küzdéni; con- eſanſtigen. 
digeẽre fich diagen. óaazBeze; hizelgés, nyájasság ; 


ŐHT ka; harcz, csata; pugna, a20; — ——— Ve meichelei⸗ baő 
6 nn. die Sújlad. GASBHERTAIA; hízelkedni; blandiri; 
rő —— ostor; flagellum, i; an. ftebfojen, firetdjett. 
e Peitſche. i 
6 3 . ran, dermzan ——e— fugi- ] Tatosus, earn fotbig, moralig 
vus, i; er Flüchtlin , ; 
6jezxzarne (ójerame) ; fútás; faga, 6312 70; sár ; lutum, i; en. ber Koth. 


ae; nn. das Fliehen. óaseőerarn; fecsegni, csacsogni; 
őjezx ar n (őjerarn) ; futni, szaladni ; blaterare; plappern plaudern. 

fugőre ; fliehen. óae6óeryma; csacska; blaterator, 
6jeaanune; tojásfehére, fehérnye;] is; hn. biáteratrix , icisz; nn. die 

albumen, Mis ; sti. das Éiivetf. Piaudertajdje, das Plaud ermaul. 
őjeanna; fehérség ; 3 albödo, Ínis; 16 a e a, a, 0, (Gaean, Aa, 40); halavány; 
.. nn. die We eiße. pallidus, a, um ; blaß, elh 


6 j jeandacT, a, 0 ; fehéres ; albidus, 646 AèërI, (Geauru) sápadni,. hal- 
a, um ; weißlich ványodni ; pallescőre ; bleich werden. 


— —— — 


Baejame. 7 


BOjHTX. 


6aeja Be; bégetés ; balatus, us; hn.JÓOTATHTH CE; gazdagodni ; dite- 


das Blöken. 

6aejarx; bégetni, bégni; száját 
föltátani; baláre; hiáre; bloken; 
gaffen. 

6aeca nx; együgyű, ostoba; stultus, 
i; hn. ber Dumkopf, ber Dumbart. 

6aWw3a Han, una; iker; geminus, i; 
hn. ber 3willing. 

őaHjea aa, ao,  6amjeam, Aa, 40); 
sápadt, halavány ; bleich, blaß. 

ó6anjeanrx Gaujeajeru); halva- 
nyodni; pallescőre ; blaß⸗ bleich merben. 

6aHcrTaBe; fény, csillám, villám- 
lás; fulgor, ris; hn. der Glanz, ber 
Schimmer. 

6aucrarx; fénylem, csillámlani ; 
fulgére ; glänzen, blicken, ſchimmern. 

GAMBTBAa, (uzexaa); czékla ; beta, ae ; 
nn. die rothe Rübe. 

6ayan xx; kóborló, barangolo; erro, 
önis; hn. ber Bagabunb. 

6 ay heB e; bohóság, balgaság, gye- 
rekeskedés ; ineptia, ae; die Albern⸗ 
heit, die Pofſen. 

6seaoha; halaványság ; pallor, 
oris; hn. die Bläſſe. 

65yB8abBe; hányás, okádás; vomi- 
tus, us; hun. das Erbrechen. 

625y3arux; hányni, okádni; vomé- 
re; brechen, erbrechen. 

GMVMDTATA; megutálni, megúnni , 
fastidire ; fid) edeln. 

606, 606a; bab; faba, ae; un. die 
Bohne. 

606y-x; vizbuborék ; bulla, ae; nn. 
die Waſſerblaſe. 

B or, Bora; Isten; Deus, i; hn. Gott. 


6 o r a 3 ; torkolat, szoros ; fauces, ium ; 


nn. ber Engpaß. 
óora s; csonka, béna; mutilus, i; 
hn. ber grüppel. 

GOFAMACrT, a, 0; béna, csonka; 
mutilus, a, um ; früppelhaft. i 
óoracTBos; gazdagság ; divitiae, 

arum ; nn. ber Reichthum. 
GOTATI, a, 0; gazdag ; dives, itis; 
locuples, tis; reich. 
6orarurxu; gazdagítani ; ditare; 
bereichern, reich machen. 


scére; reich werden, ſich bereichern. 
6GOFABEMNCG; vajha, bárcsak ! utinam! 
wenn nur ! wollte Gott! mödjte doch! 
6oroóejasa H, 3Ha, 3no ; istenfélő ; 
pius, a, um; gottesfuͤrchtig. 
ő6oroxmoz a 1, npxra ; templom ; tem- 
plum, i ; en. das Gotteshaus, die Kirche. 
2, MOANHTBE MTO yne Ajena y MKOZK; 
imádság; preces, nm ; nn. das Gebet. 
GOFTOPAAEBIEX; koldus; mendiícus, 
i; hn. ber Better. I 
GOFOPAAEBTI; koldúlni ; 
care; betteln. 
6oropoa nna; istenanyja ; Dei ge- 
netrix, icis; nn. die Gottesgebährerin. 
6orocaozaz; Bna; hittudós, hit- 
buvár ; theologus, i ; hn. ber Theolog. 
60 A e E; oldanyilalás; pleuritis, is; 
nn. bag Seitenftechen. I 
ó6ozxeBpe; szúrás, bökés; punctio, 
nis: nn. das Stechen. 
60 Aa; tövis, tüske ; spina, ae; nn. 
der Stade an Gewächſen. 
60 a p HT x; élesíteni ; acuere; ſchleifen. 


6GoxaHceTBO; istenség; dívinitas, 
tis; nn. die Gottheit. 

6G0 XEABK; nagykarácson; festum na- 
tivitas Christi; die Weihnachten. 

6oxjax; koldus; mendicus, i; hn, 
ber Bettler. — banka, büdösbanka ; 
upupa, ae; nn. der Wiedehopf. 

6omxjx, xja, xje; isteni; divinus, a, 
ura ; göttlich. 

6 o j. 6oja ; csata, harcz; pugna, ae; 
nn. die Schlacht. 

60oja; szin; color, is; hn. die Farbe. 

6oja r (Xao, pexao 64) ; talán ; for- 
tasse; etwa. 

60jA x 5HB, a, 0; J 

GO ASAIE, 3Ha, amo; / félénk, félé- 

GOj AS AIE, a, 0; 
keny ; timidus, a, um ; furchtſam. 

G0Oj TE ce; félni ; timére ; fid) fűrögten. 

6ojan, 6ojna; hárczos,. viaskodó ; 
pugnator, öris; hn. ber Kämpfer. 

6ojawuja; festő ; tinctor, oris; hn. 
ber Färber. vo 

6ojnrx; festeni; tingére; färben. 


mendi- 


BojHuE. 


6ojHukx, ÓojHnza; harczos ; pugna- 

" tor, öris; hn. ber frieger. 

60 x, 6Goxa; oldal; latus, öris; en. bie 
Seite. 

60XAA, Goxaaa; ; pohár, ivőedény ; ; 
poculum, i; sn. ber Becher. 

603; fájdalom ; dolor, öris; hin. her 
Schmerz. 

G6G0 Aa u, Goaaua . (u 60ma), Goaano (u 
6040); beteges, gyengélkedő; ae- 
grotus, a, um ; krank, kränklich. 

6o0o1ecanB, cua CHO, (Goaↄecran, cna, 
— beteg; .aeger, gra, grum; 

ank 

602 67 Goaeern, betegség ; ; mor- 
bug, i ; hn. te Srantbeik. 

6014€ mr 5HB, a, 0 

6GOMEeXMIB, a, 
tudinarius, a, um; kränklich. . 

6oaHHakx; fájdalom; dolor, öris ; 
hn. der Schmerz. 

ÓŐO1OBATH; betegeskedni ; ; aegro- 
tare ; frűrfeln. — . 

Ő0 5eTH, (6ozerx, Goanra); . fájlalni, 
fájni; dolére; ſchmerzen. 

Ő0SZéTHOA; " seb; vulnús, éris ; ; en. 
die Tunde. 

60 5 e; jobban ; melius ; effet. 

6025M, 5a, 56 ; jobb ; melior, melius, 
öris ; befſer. 

605Ma; jobban ; meljus : . befjer" 

6opa; ráncz ; redő ; 
ruga, ae; nn. die Satte, die Runzel. 

6opebe; . versenyzés, "viaskodás, vil- 
longás; certatio, nis; nn. bas Kämpfen. 


60p6a; viáskodás, viadal, viszálko-: [ . 


dás; csata, harcz : ; ceértamej, Ínis ; 
en. pugna, ae; an. der Streit; ber 
Kampf. 


60PATACECE; küzdeni, víni, vivni ; Í 


certare ; kümpfen. 
60c, ca, co; mezitlábú ; nmadípes, édis; 
barfuß. 


60€ru: szúrni, döfni, bökni ; . pun- i 


gẽre; ſtechen. 2 
6ona; palack; lagena, ae ; . nn. eine 
Flaſche. 


60— ce; ezivakodni czivódni, i 
e 


veszekedni ; rixari ; 
Torten).. 


ó Kar a 


6PABEBAR, ÓPABOBAKa ; 
dár; turdus, i, pilaris; hn. ber Kram⸗· 
metővogel. 

6őpaaa; szakáll; barba, ae; nn. ber 
Bart. 

16PAWAABAuAa; SZÖMÖTGS ; . verruca, 
ae; nn. die Warze. 

6pa A ATH, a, 0; szakállas ; ; barba- 
tus, a, um; bärtig. 

6paaza; bárd, szekercze ; ascia, ae; 

: pn. die At. 

6pa3aa; barázda ; sulcus, i; hn. die 
Furche. 

6 PA3AHTE; "barázdálni , szántani ; 


ot beteges ; ; vale⸗ gulcare ; furdjen. 


ÓpakHa; " vizgát ; ; , moles, is; nn. bas 
Wehr. 

6pakza B e; boronálás ; occatio, önis; 
nn. 008 Es en. 


6pauar i; 

ÓPAHHETXA; védelmezni, oltalmazni ; 
akadályozni , gátolni ; defendére ; ; 
impedire ; wehren, vertheidigen, hindern. 

GPAEM a; védelmező; defensor, oris; 
hn. der Bejdjüker. I 

6pa Bebe; védelmezés. ótalom ; de- 
fensio, önis ; nn. das Wehren. 

6paByr (B " GpPaBeBax). ; 

6par; fivér; frater, tris; hn. ber 
Bruderx. 

6par u; szedni; legére ; fejen. 

ÓPATHHEHCTBO; atyafiság testvéri- 
gég ; fraternitas, tis; nn. bie Bruder⸗ 


ſchaft. 


plica, ae; nn. 


6 PAaTCKEH, Ka, KO ; testvéri ; frater- 
nus, a, um ; brűdertíd. 
ÓpaMaKTez0; úrnapja ; festum 


corporis Christi; das örojaleldjnambfet 
6$pam nap; lisztáros ; 
dens, tis; hn. ber Nehihandler. 
6pam no; liszt; farina, ae; un. bas 
Mehl. 
6P6AMATI, 6pózara ; fecsegni, csa- 
csogni ; blaterare ; —* 
6 p 6 a 0; csacska ; b 
ber Plapperer. 
iten . Amit 6 6 B, a, 0; csácská, fecsegő ; 
garrulus, a, um 





BpósaB 





lakat; sera, ae; nn. bas 
Schloß. 


fenyűma- 


















oronálni ; occare ; eggen. 


arinam ven- 


atero, önis; bn. 


, plapperhaft. 


BPEIIA. 9 ByYAaaAAMmTnaa. 
6GPBAMA; hidaoska; ponticulus, izjópnjecT, Gpujecra; szilfa; ulmus, 





hn. der Steg. 1; nn. der Ulmbaum. 
ópz3Ho; gerenda; tignum, i; en. 6PRBVYTMC ce; aggódni; sollicíitum 
trabs, bis; nn. ber Balken. esse ; beſorgt ſein, ſich befümmern. 


6pao; hegy; mons, tis ; hn. ber Derg. Jóp HTBa; zsebkés; plicatilis culter, 
GPAOBIT, a, 0; hegyes ; montosus, § i; hn. das Taſchenmeſſer. 


a, um ; bergig. px; bajusz; cincinnus barbae; hn. 
6 per (épujer); domb ; collis, is; hn.] der Knebelbart. 

ber Húgel. Ópza B e; zavar; confasio, őnis; nn. 
6peroBHTg, a, 0; dombos; clivo- die Verwirrung. 

sus, a, um ; huͤgelig. GPRXATI, a, 0; szakállos; barbatus, 
6pes3a; nyirfa ; betula, ae; nn. biel a, um; ſchnurrbärtig. 

Birke. 6PBMAX, 6pæxa; seregély; sturnus, 
6PEXTATI; lihegni; erősen lélek- i; hn. der Star. 

zeni; anhelare; ſchnauben. poz; sekély, gázló; — hajó; va- 
6pexme; teher; onus, öris; en. bie dum, i; en. — mavis, is; nn. die 

Laſt. Fuhrt; — das Schiff. 
GPGCMVGHBOMA; vivő, teherhordozó ; 6po AHTAM; gázolni, meglábolni; va- 

bajulus, i; hn, Der Laftträger. dare, vado transire; maten. 


6 peckB a; őszi baraczkfa ; amygda- [ópoj; szám; numerus, i; hn. die 
las persica; nn. ber Bfirfidbaum. Zahl. 
6pecxBa (naoa); őszi baraczk ; ma- 6GPOGqETI; számlálni, megolvasni ; 

hum persicum, i; 8n. die Pfirſiche. numerare; zählen. 
6pz aj! siess! propera! fomm ſchnell. 6PCFRANMA; lomb, ág, galy; frons, 
6 px e (6pso); hamar; cíto; fdjnelt, dis ; nn. das Gaut, ber Laubzweig. h 
őpzxe 6osze; minél gyorsabban;] EJJ2B 6; COngás; susurrus, I; an. 
quam citissime; fo ſchnell aló mögfid. hin Summen, das Sumſen, das Ge— 
ő hus, a. am; lőne so); gyors; ei- 5 py jar HK; dongani ; susurrare; ſum- 


6 p 3a B e; keré gietses; festinatio, [ , p * um lett, H/ ; kinevetni kigúnyol- 
nis; nn. das Eilen nél , 
, I J ; dére ; auslachen. 

6p3HHa; gyorsaság, sebesség; ve- AL; 1ELŐCKŐ; * . 

locitas, tis; nn. die Schneluigten. 6 Testem r kő ; cos, tis; nn. ber 
6P3ATI; izgatni, ingerelni, nógatni ; ópycex TH ; kiélesíteni , kihegyezni ; 
6 incítaro; Íportet. . brevi: bald . exacuőre ; wegen, ſchleifen. 

pso; ; oreva; 9049. .6puAEaB; repkény, borostyán; he- 
ópHra; gond; cura, ae; nn. die  dera, ae; nn. der Epheu. 

Sorge. 6y6aB, 6GBa; dob; tympanum, i; 
6PRARAEB, xna, XHO; aggódó, nyug- "an, die Trommel. 

talan, gondoskodó ; sollicitus, a, um; 6y 60 B,. (óyómaru); dobolni; tym- 

ſorgfältig, ängftlich. panum pulsare ; trommeln. 
GPRXAMBTI; sírni ; siránkozni; plo- 6 yóper; vese; ren, énis; hn. die 


rare ; laut weinen. Miere. I 
ÓpHzzHB, a, 0, (B. Ópuzan). óyóyzHna; pörsenés, pattanás; 
ópujar Ax; borotválni ; tondére; bar: !  pustula, ae; nn. die Puſtel. 

bieren. GYAAAMAACTI, a, 0; osztoba, eszte- 


6.paja s, Ópujava, (Gpujaha ópursa) ; ben, együgyű ; stultus, a, um ; thöricht. 
borotva ; novacula, ae; nn. das Bar:lóyaa1amT u za; osztobaság, eszte- 
biermeſſer. lenség; stultitia, ae; nn. die Thorheit. 


BYAITI. 10 


6y AITI; fölserkenteni; excitare; 
wecken. 

GYABTICe; fölébredni, főlserkenni ; 
evigilare ; erwachen 

6yjan, jua, juo; hirtelen, heves; 
praeceps, ĩtis; heftig. 

6yEa; bőgés ; mugitus, us; hn. das 
Gebrülle. 

6yraru; bőgni ; 

6yYRBa; bikfa ; 
Buche. 

GYEXBAI; oktondi; stultus, i; hn. 
ber Ginfaltöpinfel ; ber —e— 

6YRXBATE, ŐJETETK ; égni; ardére; 
lodern. 

6yXOSB, a, o; bikfából való ; fageus, 
a, um ; fagineus, a, um ; buchen 

ŐVYROB HE a ; bikfa ; - lignum fagi- 
neum ; en. das Buchenhon. 

6yYETITI; égni; ardére ; lodern. 

6YMGAP; poszméh; apis terrestris; 
is; nn. die Erdbiene, die Hummel. 

óyHna; zendülés, lázadás, pártütés, 
zenebona; seditio, önis; nn. Der 
Aufruhr, der Aufſtand, die Empörung. 

óyHap; kút; puteus , i; hn. ber 
Brunnen. 

GYBRAGëBa; tők; cucurbita, ae; nn. 
ber Kürbis 

6Y IARA; csalmatok ; hyoscyamus, 
i; hn. das Bilfentraut. 

6yHHúuHa; trágya, ganéj; stercus, 
őris ; en. "ber Duͤnger. 

6GYBAMTI; fölizgatni ; concitare ; auf⸗ 
wiegeln. 

ŐYHHTARA c e; felkelni, fellázadni (va- 
laki ellen) ; ; insurgőre, consurgőre ; 
fid) empören. 

6YBNMIIjA; izgató ; concitator, örigs ; 
hn. ber Aufwiegler 

6YBAX, 6GyBaxa; szemét, söpredék, 
hulladék ; guisguiliae , arum; nn. 
das ſeehricht.“ 

6ypa; szélvész, förgeteg; procella, 
ae; nn. ber Sturmwind. 


mugire ; brüllen. 
fagus, i; nn. bie 


6yp "e, era; hordó; dolium, ii; en. 
bas Faß. 

6yc; pászit, gyep; cespes, v. caespes, 
ítis ; hn. der Raſen. 


óycarTx ce; bokrosodni, rügyezni; 


Bazan. 


fruticare, fruticari ; buſchicht werden, 
ſich beſtauden. 

6ycenm, Gycena; gyep; cespes, ítis ; 
hn. ber Raſen. 

6yenja; les, leselkedés; insidiae, 
arum ; nn. ber Hinterhalt. 

6yr, óyra ; ágyék, ezomb; femur, 

. Őrig; en. ber Oberſchenkel. 

6yxa; balha ; pulex, Ícis ; hn. 
Fioh. 

6y XAPaA; börtön; carcer, Őris; hu. 
Der Arreſt. 

6ymebB e; fúrás ; terebratio, önis ; 
nn. das Bohren. 

6yYMUTn; fúrni; terebrare; bohren. 

GYIMOTAIEA; lyuk ; foramen, Inis; 
en. das Bohrloch. 


B 


BaŐ HT H (Kora) ; csalogatni, édesget- 
ni ; allicére ; loden. 

Bar; emeltyű, emelőrúd ; vectis, is; 
hn. der Hebel. 

Barawma, Barama; kerékvágás; or- 
bíta, ae; nn. das Geleiſe. 

BAFTIVTI; mérni, megfontolni; pon- 
derare ; abwegen. 

Wa A B TX; kivenni; promére; herausz 
nehmen. 

Ba3 A a H, (BaC AAH) ; egész nap; tota 
die; ben ganzen Tag. 

Bas A y x ; lég, levegő; aér, is; hn. 
die kuft. 

Bajkaaá; már régen; jam diu; 
ſchon lange. 

BAA; hab, hullám ; 
vie Welle 

BAIAIABT a; hiba ; hiány ; vitium, ii; 
sn. defectus, us; hn. ber Fehler, ber 
Mangel. 

BAAMAETI; hiányzani ; déesse; fehlen. 

BAAOB, —*8** ; válu; alveus, ei ; 
hn. ber Schweinstrog. 

BAMAK, sxa; henger ; cylindrus, i; 
hn. die Walze. 

RA BA, Ha, HO; jó, derék, jámbor, 
erkölcsös ; bonus, a, um ; ; probus, a, 
um ; ; wadter, tüchtig. 


der 


unda, ae; nn. 


— —— — em — — — —— — — — — — — — — —- e — 


ö——— —ñ —ñ —ñ ⸗ñ— —— —— — — — —— —⸗ —ñ —ñ 


BAIMATI. 





B AMATI; hengergetni ; 
wälzen. 

BAaMATI; érni ; valöre ; werth ſein. 

BAIMATACECE; hengeredni ; ; se volu- 
tare ; fid wülzen. 

BAEB; kivül, ki, künn; extra, foras, 
foris ; ; aufer, hinaus, draußen. 

BABKa; künn; foris ; ; draußen. 

BaNHO; mész; calx, cis; nn. ber 
Kalk. 

B a p ; forróság, hő ; fervor, őris ; hn. 
die viße. 

BADPDAKHYTH , 

BAPAKHYTHCEOÍÉ 
declinare ; ausweichen. 

BapaHnynja; csalárdság ; 
dis ; nn. ber Betrug. 

Bapape; csalás ; 
nn. das Betrügen. 

BA PaTI; megcsalni ; deciptre ; bes 
trűgen. 

BaparB ce; csalatkozni; decipi; 
ſich täuſchen. 

BAPAABEe; 3 Vviígyázás, figyelés ; at- 
tentio, önis ; nn. das Achtgeben. 

BAIPAATI; vigyázni , figyelmezni ; ; 
attend ére ; Acht geben. 

3BapeBe; főzés ; ; coctio, Önis; 
das foden. 

BAPIBO; hüvelyes vetemény ; legu- 
men, íÍnis ; en. die Huͤlſenfrucht. 

BAPATI; főzni ; coguőre ; fodhen. 

BAPHTH ce; ; főni; cogui; kochen, 
fieden. 

BApjauna; főzőkanál ; 
nn. ber Rogtöffel. I 

BapHAxux a; szikra ; scintilla, ae; nn. 
ber Funke. 

Bapom; város; urbs, bis; 
Stadt. 

32 pOMKH, Ea, KO; városi; urbanus, 
a, um ; ſtadtiſch. 

3BaCEDPpC, 

BaCkpceHrHje 
ae; nn. és" pascha, atis; 
Öftern. 

BACKDCHHTUH; feltámadni : ; res ur⸗ 
gẽro; (von Kobe) auferftehen. 

zarpa; tűz; ignis, is; 
Feuer. 


el- kikerülni; 


fraus, 


deceptio, őnis ; 


nn. 


:nn. die 


husvét ; ; pascha, 
sn. die 


hn. bas 


ligula, ae 3 


11 Becrvyx. 
volutare ; Ba TPGI, a, o ; tüzes, igneus; a, um ; 


— —— — 


feurig. 

BATPGOBAIA; gőzhajó; navis va- 
poraria ; nn. das Dampfſchiff. 

Barpumre; tűzhely; ustrina, ae; 
np. der Herb, 'die Feuerſtätte. 

Bamap; VÁSÁT ; nundinae, arum ; nn. 
ber Markt, die Meſſe. 

BAMmMRa; eb, kutya; canis, is; kn. 
ber Hund. 

Be AAP, apa, apo ; derült, tiszta; se- 
renus, a, um ; heiter. 

BeApHHa; derült idő, derü ; sere- 
nitas, tis ; nn. die Heilerkeil. 

BeAPO; csöbör ; situla, ae ; 
Wafſereimer. 

BGSSATI; kötni ; ligare; binden. 

Be1eCpAHOo; szívesen , örömest ; 
" libenter herzensgern. 

BeAMAAIRAa e, nagyhét; heb- 
domas, ádis, v. hebdomada, ae, sa- 
cra; nn. die Charwoche. 

BEAHEK H, Ra, RO; nagy ; magnus, a 
" um ; grof. 

Bea u 1 a Be; kérkedés ; ostentatio, 
önis ; nn. das Großthun. 

Be An —X— — e ; kérkedni ; fitogtat- 
ni (magát) ; ostentare se ; ; großthun. 

BGIRINAIA; nágyság ; magnitudo, 
Ínis ; nn. die Größe. 

Be rH; elhervadni, elfonyadni ; 
marcére; wélfen. 

BeOMa; igen, nagyon; valde; febr. 

Benap; disznó ; porcus, i; hn. das 
Schwein. 

BEPATI; elrejteni, eldugni; ab- 
scondőre ; verſtecken. 

BepHra; "láncz ; catena, ae ; nn. die 
Kette. 

Bece se; vidság, vidámság, vidor- 
ság ; — lakodalom, menyegző ; bi- 
laritas, átis ; nn. — nuptiae, arum ; 
nn. die Luſtigkeit; — die Hochzeit. 

Bece0o, ceaa, 0 ; víg, vidám, vidor ; 
hilaris, e ; ; Miftig. 

BeCAAaT n ; evezni; remigare; rudern. 


nn. ber 


BeCAOo; evező ; ; remus, i; hn. bas 
Ruder. 
BeCTA; hímezni; acu  pingőrep; 


ſticken. 


Beh. 


sed ; ſondern. 3, sek ARO ; "ha csak ; 
nisi si; außer wenn. 

Behuy, ha, he ; nagyobb ; major, mac 
jus, oris; gröfer. 

BehunHa; ; többség ; ; majoritas, tis; 
nn. die Mehrheit. 

BeHMa; inkább; mage, magis ; mehr. 

BeVTATA; mekegni ; mutire ; medern. 

Bee, Benep; est ; vespera, ae; nn. 
der Abend. 


Begepa; vacsora, ae ; nn. bas Abend⸗ 


effen. 

ds ött j ma estve; hac ve- 
spera ; dieſen Abend, heute Abends. 

BGTGCPATI; vacsorálni ; ; coenare; 
abendmalen, nadjtutalen. 

Begepoxm; estve; vespere; abends. 


Bemaaa; akasztófa, bitófa ; patibu- 


lum, i; sn. ber Galgen. 

BEMAT a; fölakasztani ; suspendőre; 
aufhängen. 

Bemrxma; boszorkány ; veneßea, 
ae; nn. die Here. . 

B HB A ; látás; visus, us ; hn. das Sehen. 


BHAaAH, HA, HO ; világos, fényes ; la- [/ 


cidus, a, um ; bel, licht. 

BHAEeTH, xnaurn Gjern); látni ; vi- 
dére ; ſehen. 

BHAN a 0, BIAeAo najeao); világos- 
ság, fény ; lumen, Ínis ; sn. das Licht. 

BRoRATACe (BHACTH ce, BHAjeTH Ce) ; 
összejőni, találkozni; convenire; fid) 
ſehen, zufammenkommen. 

BAATI (Bujau); hajhászni, üldözni ; 

— csavarni, forgatni ; ; agitare; 
quôre; jagen ; — brehen. 

B Hja TH (BnjeM) ; szellőztetni, szórni ; 
ventilare ; worfeln. 

BEjeEK; életkor ; ; vita, ae ; 
gebenszett. 

BRIGCBAM; koszorú ; corona, ae ; nn. 
ber Krang. 

Bujehk ar x; tanácskozni, határozni ; 
deliberare ; berathſchlagen. 

BRIeBKBMIX; tanácsnok; senator, is; 
hn. ber Math. 

BHjeTaB,.uHa, amo ; tartós ; 
a, um dauerhaft. i 


nn. die 


frmus, 


12 
Beh; 1, már ; jam ; ſchon. 2, hanem; ]BujoKka; oltóág ; surculus, i; 


tor- [/ 


BjeHdsa8arx ce. 


hn. 
bas Biropfrels. 

B Hjop;. szélvész, vihar; turbo, Inis; 
" hn. der Wirbelwind. 

B§jopurá ce; lobogni, röpködni ; 
fluitare; fiatiern 

BERAT K ; kiáltani ; clamare ; ſchreien. 
— hívni ; ; vocare; rufen. 

BERHYTAE; fölkiáltani ; 
aufſchreien. 

BHTAK, TRA, TKÓ ; hajló, hajlékony ; 

flexilis, e ; biegfam. 

IBRTaO, Taa; motola; rhom bugs, i ; 
 hn. der Haſpel. 

BHTe3; hős, bajnok ; heros, öis ; hn. 
der Held. 

BHTROCT; hajlékonyság ; flexibili- 
tas, tis; nn. bite Biegſamkeit. 

BRTAATI; lebegtetni, lobogtatni; 
vibrare ; fwingen. 

BETAATHCEC; szétfutni, ide s tova 
. szaladni; — discurrőre ; auseinander 
laufen. 

BEIXAP; vihar, szélvész ; turbo, Ínis ; 
hn. der Wirbelwind. 

BH 7 a H, 4Ha, ano; járatos ; versatus, 

a, um; bewandert. 

BAme; magasabb ; altius ; höher. — 

több ; plus ; mehr. 

BEANMEHA ; ; magasság ; altitudo, Ínis; 

nn. die Höhe. 

BHII Ba; meggy; .cerasum aproni- 
anum, i; sn. bte Weichſel. 

BH BH, Ba, Be; legfelsőbb; sum- 
mus, a, um; höchſter. 

BjeBePAI a ; mókus, evetke; sci- 
urus, i; hn. bag Einhörnchen. 

BjGRÆOBATI; életet élni ; vitam vi- 
vőre ; fein Leben durchleben 

— —— a, 0; hosszantartó, 
tartás ;. diuturnus, a, um; dauerhaft. 

BPJEHYABAB e, BjeH3a BE ; eskető ; 
conjugialis copulatio, oônis; nn. die 
Trauung. 

BjenaBar, mjeniara; megesket- 
ni; conjugio — connubio jungőre ; 
tranten, ehelich einſegnen. 

BJOeHTABATMH C€), BjeHJATH ef ; me- 
geskünni valakivel; connubio jungi; 
ſich trauen laſſen. 


 exclamare ; 


— — 


——— ⸗ e — — —— ——— —ñ —— — e — — — — — —— 


Bjepa. 


sBjepa; a ; hit ; fides, ői; nn. ber Glaube. 

Bjepan, ra, pao; hű; fidelis, e; 
treu. 

BjePEUOCT; hűség; fidelitas, tis; 

. nn. die Treue. 

sjeposarx; hinni; eredőre ; glauben. 

Bjerap; szól ; ventus, i; hn. der 
Mino. .. 

zjerpepak:. É szeleburdi ; ; ventosus, 
1; hn. ber. Mindbentet. 

sjerpe Ba Ya ; 1, szélmalom ; ven- 

. tilis mola, ae; nn. die Windmuhle; 
2, szórólapát; vannus,.i; An. die 
Windſchaufel, die Wanne. 3, szélpuska ; 
telam pneumaticum, i; sn. die Wind⸗ 
buͤchſe. 

35 erpebBe; kigőzölgés ; evrapora 
. §io, onis; nn. die Aushdánítung. 

Bjer pur aux; gőzölögni.; elenyészni; 
eltünni; vaporare, evanescőre ; dum⸗ 
ſten, verichwinden. 

Bjedga H, aua, uno ; örökkévaló, örök - 
létü, kezdet- és végnélküli ; ; meter- 
nus, a, um ; ewig. 

3 j egHa. NyKAa; pokol; infernus, 
i; hn. (christianorum) ; die Hölle. 





sjemaaa; akasztófa, "bitófa; pa- 
tibulum, i; sn. der Galgen. vs 

Bjem a Tr H, (emaru). 

3jemr nur a (Bemruua). . 

Baara; nedv ; humor, óris; hn. bie 


dFeuchtigken 
BAMA a a; uralom, hatalom; domina- 
tus, us; hn. die Herrſchaft. 
Bag Fi AJ ADN, BARZJAONA ; uralkodó ; 
regnans, tis; hn. ber Herrſcher. 
BAAAMaTI; " uralkodni ; ;  dominari ; 
herrſchen. 
BIAMMATACG; viselni magát; ge- 
rére se; fich betragen. 
BAGAHEA; püspök ; 
hn. ber Biſchff. 
BAGÁHTAHCOK TH, a, 0 ; püspöki ; e- 
piscopális, e ; ; viſchoſich. 
BIARXAE, EHA, Ho ; nedves; humi- 
dus, a, um ; feucht. 
BIAARNTH; megnedvesíteni ; 
etare; befendjten. 
BaakRo; len; 


Flachs. 


hume- 
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IgoAeHHvap; 


episcopus, i; 


linum, i; en. ber 


BojmrTuHTrTx. 


Ba ac; hajszál; pilus, i; bn. ein ein: 
zelnes Haar. 
BAIACATI, a, 
um; ; haarig. 
B2AC u ; haj; erinis, is ; hn. das Kopf⸗ 

haar. 
BAACT; hatalom ; potestas, tis; hn. 
die Macht. 


0; szőrös; pilosus, a, 


biacTes; hatalmas," tehetős ; po- 
tens, tis; hn. ber Machtgeber. 
BAACTEGEOCGERIN, Ka, FO; nemes; no- 


bilis, e; adelig. 

BAACTEOCTBO; nemesség; nobi- 
lítas, tis; na. ber Adel. 

BAAhe; kalászok; aristae, arum; 
nn. die Aehren. 

BAAVTERTIA; boronálni ; occare; eggen. 

B 0, BOJa ; ökör ; bos, vis; kn, ber 905. 

BOAa; viz ; Agua, ae; nn. bas Waſſer. 

6BOABETI; körülvezetni; circumdu- 

. cére; herumfuhren. 

BOAEERMÆE, a, o; Vizes 
um ; wäſſerig. 

BOAGCBHBAMA; vizimalom; mola a- 
guaria, ae; nn. Die Maffjerműble. 

molnár; molitor , 
öris ; hn. der Müller. 

B03aDp; evező ; remex, Ícis; hn. ber 
Ruderer. 

BOBSAPEAAAa; vitelbér ; vectura, ae; 

. nn. der Fuhrlohn. 

BOBATI; vinni; vehére; fuhren. 

BOSBETI; 1, vinni; vehőre; fügven. 

. 2, evezni; remigare ; rudern. 

BO03HTH Ce; koczizni; vehi ; fahren. 


; aquosus, a, 


BOjJEBAT u; hadakozni; bellare ; 
kriegen. KGN 
BojHux; katona; miles, ítis; hn. 


der Krieger, der Soldat. 
BOJ BEBRVXN, Ka, Ko; Katonai; mili- 
-karis, e ; ſoldatiſch. 
BOjHOo, (uym); férj; maritus, i; hn. 
der Gemahl. 
BOj6GKa; hadsereg ; 
hn. das Kriegsheer. 
RO jcxoRzRohba; hadvezér; pellidux; 
cis; hn. ber Heerfůhrer. 
BOMTATI; hadat viselni; hada- 
kozni ; belligerare ; kriegen. 


exercitus, ug ; 


Boaap p. 


BOAMAAP; ökrész, béres; bubulcug, i; 
hn. der Ochſenhirt. 
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Bpxarx. 


térni; revertőre, reverti; zu⸗ um 
kehren, zurück⸗ wiederkehren. 


B 0 Ma; akarat; voluntas, tis; nn. beriB pah a T 6, (Bparuru). 


Wille. 
BOMETI; inkább akarni; malle; 
lieber wollen. 
B 0 B, BOBa; szag, odor, öôris; hn., ber 
Geruch. 
80 Barx; l, szagolni, megszagolni ; 
odorari ; riechen. 2, szagos, büdös; 
olére ; riechen. i 

BODpDHUHT a ; forint ; fiorenus, i; han. 
ber Gulden. I 

BOCAX; viasz; cera, ae; nn. das 
Wachs. 

BOT Bak; gyümölcskert; pomarium, 
ii; en. ber Obſtgarten. 

Bohe; gyümölcs; tructus, us; hn. 
008 Obſt. i 

BOhka; gyümölcsfa; pomus, i; nn. 
der Obſtbaum. 

BOXATI; 
herumführen. 

Bpaóax; veréb; passer, őris; hn. 
ber Sperling. . 

B par; ördög ; diabolus, 1; hn. bte 
Teufel. 

BparoBa Be; pajzanság , pajkos- 
ság ; petulantia, ae; nn. der Muth⸗ 
wille. 5 

BPATOAMAACI, a, 0; pajzan, pajkos; 
petulans, tis; muthwillig. 

Bpas, Ha, Ho; fekete; ater, atra, 
atrum; ſchwarz. 

BPABA; varju; cornix, ĩcis; nn. die 
Krähe. 

BPABRIAO; fekete nedv ; atramen- 
tam, i; en, die Schwärze. 

B p a HHTM; feketíteni ; atrare ; ſchwärzen. 
B pa B; dugasz ; obturamentum, i; sn, 
ber Spund. 
Bpar; nyak ; collum, i; en. ber Hals. 
Bpara; ajtó; kapu; fores, ium; nn. 
porta, ae; nn. die Thuͤr, das Thor. 
Bparap; ajtonálló ; kapus ; janitor, 

őris ; hn. der Thorwärter, ber Pförtner. 
BpaTHTM; visszaadni; restituőre ; 

zurückgeben. . 
BPATATIACCE; visszafordulni, vissza- 


vezetgetni ; ductare ; 


Bpaharx ce (BPparum ce). 

Bpagarx; 1, jósolni, jövendőölni ; 

divinare; wahrſagen. 2, bűvölni, va- 

. rázsolni ; incantare ; hexen. 

Bp6óa; fűzfa; salix, icis; nn. die 
Weide. 

BPBIA; zeinor ; funiculus, i; hn. die 
Schnur. 

BPDABHYTH; 
ausweichen. 

Bpeóa B e; Jes, legelkedés ; insidiae, 
arum; nn. das Lauern. 

BpeóGarx; leselkedni, lest vetni; 
insidiari ; - lauert, j 

B peBa; zenebona ; tumultus, us ; hn., 
ber Tumult. 

B Rp € A H ob a 3, érdem, tekintély, mél- 

ság ; dignitas, tis; nn. ber Werth 
die Würbigtei. 
BPGAO; forrás; fons, tis; bn. die 
uelle. 

BPeMOHHTB, a, 0; koros; prove- 
ctae aetatis ; betagt, . 
Bp 1. aa, ao ; forró ; fervidus, a, um ; 

elf. 


elkerülni ; declinare; 


BpeTEeHO; orsó; fusus, i; hn. die 
Spindel. 

BPGTI; forrni; 
gähren. 

BPEGEA; zsák ; saccus, i ; hn. der Sad, 

Bp z ; csomó ; nodus, i; hn, ber Knoten. 

BPHjeAaB, aHa, aHo; méltó ; dignus, 
a, um; werth. 


aestuare; fieben ; 


tra KTH; érni; valére; werth 
ein. 
BpujeaHocrT; becs, érték; valor, 


dris; hn. der Werth. 

Bp4jeMm e, Bpemexna ; 1, idő ; tempus, 
őris; sn. die Zeit. 2, idő, időjárás; 
tempestas, átis; nn. bas Wetter. 

BpHCHYT MAX; fölkiáltani ; exclamare ; 
aufſchreien. 

BpPHIMaKk, MEa, mxo; új, üde, fris; 
recens, tis; friſch. 

BPRATI; ingerelni, izgatni ; irrita- 
re ; aufhetzen. 











ö— —— — — — ——-- 


Bpaer. 


15 Taa0Ba. 





Bpaer; lejtősség, lejtő; declivitas, BY Ha ; gyapju; lana, ae ; nn. bie Wolle. 


tis; nn. bir Steile. . . 

B p4erayM, THa, THo ; lejtős, meredek ; 
deelivis, e; praeceps, Ítís; ſteil. 

BpaHHa; derékség; probitas, tis; 
nn. die Tüchtigkeit. 

Bp 5 HTAX; hajtani, dobni, vetni ; ja- 
cöre ; werfen, megwerfen. 

BpcCTa; sor, series, ői; nn. die Reihe. 

BpPCTAa MH, CHA, CHO, (BPCHH, Ha, HO); 
derék ; frugi; ordentlich. 

BprT; kert; hortus, i; hn. ber Garten. 

Bprap; kertész; topiarius, ii; hn. 
der Gärtner. 

BprTa 41 a; örvény; vízörvény ; vor- 
tex, Ícis; hn. ber Waſſerwirbel. 

BpTHT Ax, (Bprjeru); 1, fúrni; tere- 
brare ; bobren. 2, tekerni, csavarni ; 
vertőre ; drehen. i 

BPTHTAH Ce (Bprjery ce); fordulni; 
verti ; fid) drehen. 

BpT a or, (Bprava). I 

BpTrTOor Aa B, a, 0 ; szédelgős, szédülős ; 
vertiginosus, a, um; fdwinbdelig , 
ſchwindlig. 

BPTOFAABAMA; szédelgés, szédülés ; 
vertigo, inis; nn. der Schwindel. 

Bpry Ha; szélvész ; procella, ae; nn. 
der Sturm. 

BPYTAX; forrás ; fons, tis; hn. bie 
Quelle. 

BPYBK, Bpyka, he; forró; fervidus, a, 
um ; heiß. 

3Bpyh HE a; forróság, hévség ; aestus, 
us; hn., die Hitze. 

Bpyh nu a; forróláz; febris ardens; 
nn, hitziges Fieber. 

B px; csúcs, orom ; cacumen, Ínis;sn. 
ber Gipfel, vie Spitze. 

BPIA Be; morgás; murmur, ris ; en. 
das Murren, das Knurren. 

BPAIATA; morogni; murmurare ; Ínurren. 

BpuxHuHa; éjjedény; matula, ae ; nn. 
ber Nachttopf. 

BPEATACGE; teljesedni; perfici; in 
Erfüllung gehen. 

BPMIMATI; nyomni, taposni ; calca- 
re ; treten. 


ByracT, a, o; hamuszinü; colorigsíraa0 Ba; 


cinerei ; aſchfarbig. 


ByuúHaT, a, 0; gyapjas; lanosus, a, 
um ; wollig. 

ByHeyx, a, 0; gyapju-, gyapjuból ; 
laneus, a, um ; wollen. 

BypyuHa; kálha, kemencze ; fornax, 
cis; nn. ber Ofen. 

8 y h HK; húzni, vonni, hurczolni ; tra- 
hőre ; ſchleppen. ziehen. 

Byhan; fene, rákbaj; gangraena, 
ae; nn. ber falte Brand, ber Krebs. 


P. 


PABPAI; holló; corvus, i; hn. ber 
Rabe. 

T a A ; csömör, undorodás ; nausea, ae; 
nn. ber Ekel. 

TaAAHTH Ce; undorodni; fastidire; 
Ekel haben. 

FAAMAP; dudás; utricularius, ii 
hp. ber Dudelſackpfeifer, der Bockpfeifer; 

FAAMATI; dudálni, sonare utricu-. 
lo ; dudeln, Dudelfatt ſpielen. 

ra A 5 e, TAAMM; duda ; utriculus mu- 
sicus, i; hn. ber Dudelſack. 

FAAMIXB, a, 0 ; undorító ; fastidiosus, 
a, um ; efelhaft. 

raharmx; irányozni, czélozni, czélba 
venni ; collineare ; gielen. 

rabe Be; undor; taedium, ii; en. 
das Anekeln, ber Ekel. 

PASATI; gázolni ; vadare; waten, 

raj; berek, liget; nemus, őris;. en. 
der Hain. . 

rajHúurTx; ápolni ; curare ; pflegen. 

FARKATI, raxnyrn; károgni; corni- 
cari ; frűben (von ber Krähe). 

raa1a ma; sokaság; turba, ae; nn. 
bie Menge. - 

raanHó6a, raanabGa; alkalmatlanság ; 
teher ; molestia, ae; nn. die Unge⸗ 
legenheit. 

FAABELIACT, a, o; fekete; ater, tra, 
trum; ſchwarz. 

FAAOBPAI; fekete varju ; atra cor- 
nix, icis; nn. eine ſchwarze Krähe. 
fekete ökör; ater bos, 

vis ; kn. eln ſchwarzer Ochs. 


Tamn3zaruvy. 





TAMH3AaAT AK; csúszni, mászni; repő-: 
re ; kriechen. 

ra B a Be; üldözés ; 

:" nn. bas Verfolgen. 

FABATI; üldözni ; persegui ; verfolgen. 

raBarH ce; űzni, kergetni egy- 

. mást ; persegui ge invicem ; ſich ver⸗ 


persecutio, önis ; 


folgen, i 
racurTun; oltani, eloltani ; exatin- 
guőre ; ůſchen. 


TACHTH CE; elalunni ; ; exstingui; 
auslöſchen. 

PATBAa; elbeszélés ; ; narratio, Önis; 
nn. die " Erzüblung. 

rahe; gatya ; linteae caligae, arum ; 
nn. perisoma, átis; sn. die Unterhoſen 
(weite ungriſche leinene Leibhoſen). 

ranarnun; gázolni ; vadare ; waten. 


rsBoxba p; ; vasárugs ; mercator fer- 
rarius; hn. ber Eiſenhaͤndier. 

TBOR hb e; vas; ferrum, i; san. das 
Eiſen. 

PBOSAAMaI; kapocs; fibula, ae; nn. 
die Schnalie. 

FBOSAGCE, a, 0; vas-, 


vasból ; "fer- 
reus, a, um ; eiſern. 


TA 6, / i . 7 

PAN, hol; ubi; mo. 

rAje, . . I 

rajeraje; itt ott; passim ; hie 
und da. 


rajeroa; 1, akárhol; ubicungue ; 
wo immer. 2; valamikor ; alignando, 
quandoque; irgend mann. 

rajekoj gy, koja, xoje; némely, .va- 
laki, valami; aliguis, aliqua, ali- 
guod ; mander. 

remMaB, a, 0; kicsike, kevés ; pusil- 
lus, a, um ; zwergartig. 

THÓaK, THUKA, Ko ; hajló, hajlékony; 
biegſam. 

PAIGAERB, GuUa, 630; kiváncsi, vágyó ; 
avidus, a, um ; uͤſtern, gierig. 

THÓATH; mozgatni, forgatni, ingat- 
ni ; agitare ; bewegen, ſchwenken. 

FAGATICe; mozogni, mozdúlni ; 
moréri ; fid bewegen 

rHrases; mankó; grallae, arum; 
nn. die Stelzen. 
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TKH32AAB, a, 0; czifra; comtus, a, 


TAÁaAaCOBAT, a, o; hangos; elarus, 


PAACOBMXT. 


um; geziert, geſchmuͤckt. 
BAnTI; ékesíteni, 


czifrázni ; co- 
mére ; Í chmüũcken. 


— — B, a, o; tunya, rest; segnis, 
e ; träge. : 

rugyrxu; elveszni ; - interire; um 
fomnten. 


THNEA Bé; temegés, reszkétés ; tre- 
mor, dris; "hm. bag Zittern. 

THNEKAaTH ce; reszketni, 
contremiscére; zittern. . 

FAAGATI; rágni; rodőére ; nagen. 

rAaBa; féj, fő ; . éaput, Itis ; sn., ber 
Kopf. 

rTA1aBa p; ; főnők ; caput, itis; 
Oberhaupt. 

FAABAT, a, 0, (TOBjEB HAH xeua); 
szép ; pulcher, chra, chrum ; ſchön. 
TAABHTH; "határozni, rendelni; gza- 
bni ; statuőre ; fertfegen, beſcheßen 
raa BHH na; " üszög , gabnaüszög ; 

uredo, Ínis; nn. ber Kornbranb. 
TÁ280605 a; fejfájás; capitis do- 
lor, őris ; hn. "bad ftopfiveb, der kopf: 


remegni ; 


sn. 008 


ſchmerz. 

raaa; élrség:; fames, iss; nn. ber 
Hunger. 

AAAAX, TAATKA, TKO ; síma ; ; laevis, 
e ; glatt. 


T41a 2 a H, ABa, AHo; éhes, éhező; fa- 
melitus, a, um; hungrig. 

FAAABTAI; 1, simogatni; mulcére ; 
ſtreicheln. 2, simitani; laevigare; 
glätten. 
AAAOBATA; chezni; ésurire ; fame 
laborare ; ; bungern, Hunger [et dett. 
raac; 1, " hang ; vox, cís; nn. die 
Stimme. "9, hir ; nüncius, ii: ; hn. die 
Nachricht. 3, hir; fama, ae; an. ber 
Ruf. 

raacurn; jelenteni, hírül adni ; 
nunciare ; " melben. 

FAACRI n; hirnök; nuncius, ii ; hn. 
ber Bote. 

raacHnyrxux; híni; vocare ; rufen. 

TAaCHYTM CE; jelenteni magát; 
ostendőre se; fid melden. 


a, um; sonorus, a, um; laut. 















T1acOKRHTO. 
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ToBeAa. 


FAACOBAETO; hangosan; clara vo-ÍTHe340, (rHH3AO), TEBe340 ; fészek ; , 


ce ; laut. 

(  rael ime! en! ſieh! 

FAGCAABEGe; nézés; spectatio, onis; 

nn. das Schauen. 

FAGCAATI; 1, nézni; spectare ; ſchauen. 

p 2 gondoskodni ; curare; Sorge traz 

gen. 3, igyekezni; operam dare; 

j trachten. 

TFAEABVTAI; megnézni, rânézni; a- 
gpicére ; anſchauen, anſehen. 

rae Ra B; boka, bokacsont; talus, 
i; hn. ber Snödjel. 

Ta HŐ ; sár, iszap; coenum, i; sn. ber 
Koth. 

T1HÓaB, a, 0 ; sáros ; lutosus, a, um ; 
kothig. 

TAKCTa; giliszta ; lumbricus, i; hn. 
der Regenwurm. 

ra06a; birság; mulcta, ae, v. mul- 
ta, ae; nn. die Gelbítrafe. 

T1OÓHTH; ; birságolni ; mulctare ; mit 
Geldſtrafe belegen. 

TFIOAATI; rágni; rodőre; nagen. 

T410xeBe; czivódás; lítigium, li ; 
sn. ber Zank, das Zanken. 

TAO MHTA Ce; czivódni, perlekedni ; 
litigare, jurgare ; ſich zanken. 

T40MOT; zörgés, dörömbölés; stre- 
pitus, us ; hn. das Geräuſch. 


TAyB, a, 0, (rayx, a, 0). 


TAY BATH, (rayxnyrTH). 

rTay wan; szinész ; histrio, onis; hn. 
der Schauſpieler. 

TAYX, xa, x0, (rayxn, xa, xo); siket; 
surdus, a, um ; taub. . 

rayxak; siket ; surdus, i; hn. ber 
Taube. 

ta yxHYyTH; megsiketülni; surde-. 
scére ; taub werden. 

rayxor a, (rayxoha) ; siketség; sur- 
ditas, tis; nn. die Saubhelt. 

T5HBA; gomba ; fungus, i; hn. ber 
Schwamm. 

TMH3ATHB, 

TMH3HTH, 

THO2AHTAH Ce, (THHZAHTR Ce); rBe- 
BABTH ce; fészket rakni, fészkelni; 
nidulari ; niften. 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. III. 


; TAMH3ATH. 





nidus, i; hn. das Neſt. 

rnoj; 1, genyedség, evesség; pus, 
uris ; an. Der Eiter. 2, trágya, ganéj ; 
fimus, is; hn. stercus, őris ; en. ber 
Miſt, ber Dűnger. 

r H 19 A B, a, 0; genyes ; ulcerosus, a, 

; eiterig. 

r H oj aBKUAa, THOJAHHTA ; ; pattanás, 

pörsenés ; pustula, ae ; nn . die Puſtel. 


rTHOoje Be; 4, genyedés ; purulenta- 
tio, őnis; nn. das Citern. 2, trágyá- 
zás ; stercoratio, Önis; nn. das Dűüngen. 


rHojnru; trágyázni ; 
dűngen, 

rHOjJHTH Ce; genyedni ; in pus abi- 
re; eitern. 

rBAaB 5 e B e;nyomás; pressio, Önis ; 
nn. das Drüden. 

rBesg; harag ; ira, ae; nn. ber Zorn. 

rTBeBa MH, BHa, BHO; haragos ; iratus, 
a, um ; zornig. 

TBeBHTH CE; haragunni ; irasci; 
zürnen. 

PFRBGEBATI; ingerelni, ízgatni ; 
tare; reizen, anreizen. 

rBeB 5eB e; haraguvás, haragvás ; 
— ingerlés, izgatás; ira, ae; nn. 
irritatio, őnis; nn. das Zürnen, das 
Reizen. 

rTBeB 5BKHB, a, 0; haragos, 
iraeundus, a, um ; gähzornig. 

FBENRATA, rHequra; gyúrni, 
gasztani ; depsẽre; kneten. 

FRAAaAa; serke; lens, dis; nn. bie 
Nifſe. 

FRBAIAO; agyag; argilla, ae; nn. ber 
Lehm, bie Töpfererde. 

FHRBHAMBTA; rothadni; rothadásba 
esni, porhanyulni ; ; putrescére ; ; pu- 
trẽre; faulen. 

rBuH o, TEBHAA, 40; rothadt, odvas ; 
putridus, a, um; "fan. 


rBypax;l, buvár ; urinator, Örigs ; 
hn. der Zaucher. 2, "buvár ; ; mergus, 
i; hn. die gaudjente. 

r 0, (100) rosa, 40; (roan Ja, 10) ; mez- 
telen; nudus, a, um ; nackt. 

TOBe4Aa; szarvasmarha ; ; armenta; 


2 


stercorare ; 


írri- 


boszús ; 


da- 


Tozszeaap. 


orum ; sn. boves, um ; kn. das Rind⸗ 
vieh, das Hornvieh. 

TrTo8Be2aaDp; béres, ökrész; bubulcus, 
"1; hn. ber Rinderhirt. 

FOBGAAPKRa; barázdabillegető ; mo- 
tacilla alba ; nn. die Badjftelze. 

TOBebnHuHa, (roBeanna); marhahús ; 
caro bubula ; nn. das Rindfleiſch. 

ro Bette; egy darab marha; pecus, 
. údis; nn. etn Mind. 

roBoDp; beszéd ; germo, Onis; hn. die 
Rede, die Sprache. 

FPOBOPe Be; beszéd, szó; loguela ; 
ae; nn. sermo, Önis; hn. das Reden. 

FOBOPITI; beszélni ; logui : ſprechen. 

TOBODp25HB, a, 0 ; beszédes ; loguax, 
cis ; redſelig, geſprächig. I 

rora; kőműves ; faber murarius; hn. 
der Maurer. . 

ro a; 1, ünnep; dies festus; hn. ber 
Feſttag. 2, év, esztendő; annus, i; 
hn. das Jahr. 

FOABMGCHAT; öröm; gaudium, ii; 
sn. die Freude. 

rTOAHHa; év; eszténdő ; annus, i; 
hn. das Jahr. 

TOARHOBaT4x; évet tölteni; annum 
transigőre ; ein Jahr zubringen. 

rosa aru; határozni; decernőre; be: 
ſchließen. 

roanruy ce; làtszani; vidéri ; ſcheinen. 

TO4A HM B AH, Ba, Be ; éves, esztendős ; 
. annuus, a, um; jahrlich. 

r036a; lakoma; convivium, ii; en. 
die Gaſterei. 

FPO AITI; hizlalni; saginare; mäſten. 

rojnrn ce; hizni; saginari; opi- 
mus fiéri ; ſich mäſten. 

TOJ41eÉeM, Ma, MO, (rTOAeMB, Ma, M0); 
nagy ; magnus, a, um ; grof. 

rTOo2eTa BH, THa, Tpa ; kopár ; calvus, 
a, um ; kahl (ohne Bäume). 

roaujen; lábszár; tibia, ae; 
das Schinbein. 

ro2HmaB, a, 0; meztelen; nudus, 
a, um ; nackt. 

FOLOGPAA, A, o, : [/ , 

0106 * ad, a 0, szakálltalán ; 
imberbis, e; unbärtig. e 


nn. 
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FPOAOBPAT, a, o; meztelen nyak- 
kal; collonudo ; mit bloßem Halſe. 
roasaoraaB, a, o; hajadon fővel; 
capite nudo; mit blaßem Kopfe, mit 
entblößtem Haupte. 

roaoMpasnzna; fagy; gelu, us; 
sn. der Groft. 

TO20OTRBH Aa; meztelenség ; nuditas, 
atis; nn. die Nacktheit. 

roay 6; galamb; columba, ae; nn. 
die Taube. 

FOGAIVGaACrT, a, o; galambszinũ; co- 
lumbinus, a, um ; taubenfárbig. 

rToOo2y6HBa Ex; galambbúg, galamb- 

" dúcz ; columbarium, ii; sp. der Tau⸗ 
benſchlag. 

rTo1yóBasga; verem; fovea, ae; 
nn. die Grube. 

roaymaBbB, a, o; tar, kopasz; gla- 
ber, bra, brum: ungefiedert. 

row nya a; halom, rakás; cumulus, i; 
hn. ber Haufen. 

romHaarn ; halmozni ; összehal- 
mozni; cumulare; anhäufen. 

FOMIABATAMACECE; zörögni, zőrgetni; 
strepőre ; poltern. 

rTOoH e Be; üldözés ; persecutio, önis ; 

. nn. das Berfolgen. 

row BTH; üldözni; persegui ; Derz 
folgen. 

FTOHBATI; hajhászni, üldözni ; agita- 
re ; treiben, jagen. 

ropa; 1, hegy; mons, tis; hn. das 
Gebirge. 2, erdő ; silva, ae; nn. ber 
Malb. 3, nehézkór, nehézkórság ; e- 
pilepsia, ae; nn. Die Fallſucht. 

FO pakk, pra, pro; keserü ; amarus, a, 
um: bitter. 

ropjanunun; hegylakó; hegylakós ; 
monticola, ae; hn. ber Bergbewohner. 

rop e; fenn, fel, föl; supra, sursum ; 
oben, hinauf. 

r op e; roszabbúl ; pejus ; főledter. 

ropermu, (ropjern); égni; ardére ; 
brennen. 

TO pH, pa, pe.; rosszabb; pejor, pe- 
jus, öris ; fegledter. 

TO pHT WX, (ropern). 

ropüúna ; nehézkórság; epilepsia , 
ae; nn. die Fallſucht. 





(  épdtallltnuti, dazu 
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POpXO. 
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FOPXO; keserűen, fájdalmasan; a-Irocr; vendég ; hospes, ítis; kn. ber 


cerbe ; bitter, ſchmerzlich. 

TOP BB, Ha, Be; felső ; " superior, 
öris ; ober. 

POPOBAIT, a, o; hegyes; montosus, 
a, am ; gebirgig 

roponaa; düh, dühösség; furor, 
öris ; hn. die Raſerei. 

FOPOMAAAEK, Aua, aBo; dühös ; fu- 
riosus, a, um ; raſend, ungeſtuͤm. 

roponazarTx ce; dühösködni ; fu- 
rőre ; rafen. 

roponaaepe; dühődés ; furor , 
öris; hn. das Wüthen, das Raſen. 

ropocrac a kH, CHa, CHO; igen nagy ; 
ingens, tis; ſehr grof. 

FOPCXEa ő6őozsecr; nehézkórság ; 
epilepsia, ae; nn. die fallju dt. 

FOpCKH, Ka, ko; hegyi; montanus 
a, um ; Gebirgs⸗. 

ropymygua; mustár; sinapis, is; 
nn. ber Senf. 


maritudo, Inis; nn. die Bitterkeit. 

ropmrTrT a cx; hegylakó ; monticola, ae; 
ae; hn. der Gebirgsbewohner. 

roca; úr (mint tulajdonos); domi- 
nus, i; hn. ber Herr (als Eigenthümer). 

ro ca; úrnő, asszony ; domina, ae ; 
nn. die Frau. 

rocno a, (Bor); az Úr; Dominus, i; 
ber Herr (Gott). 

FOCROAAP; úr; dominus, i ; hn. ber 
Herr. 


nari; befehlen, herrſchen. 
rTocnoaapHna; úrnő, asszony ; 
domina, ae; nn. die Herrin, die Frau. 
FOCBHOAMBR; úr; dominus, i; hn. 
ber Herr. 
rocnoaHE Bor; Úristen; Deus, 
ői; hn. Herr Gott. 

TOCHOAOB AT AH; urasan élni ; splen- 
didam vitam degére ; groß leben. 
rocnoja; asszony, úrnő; domina, 

ae; nn. die Frau, die Dame. 
TOCHOCTBO, 
TOCHOTHHA, 

dominatus, us; hn. das Herrenthum. 


? hatalom, uralom ; 


rocnoaapunrux; uralkodni ; domi 


Gaſt. 

TOCTHOB AnNa; fogadó, szálloda ; 
diversorium, ii; en. Da$ .Gafthaus. 
TOCTK TA; megvendégelni ; convivium 

praebére ; bewirthen. 

TOCTETXH Ce; lakomázni ; conviva- 
ri ; gaſtmalen. 

TOTOZB, a, 0; kész; paratus, a, um; 
bereit. 

TOTOBHTAH; készíteni; parare; be 
reiten. 

FOTOBEITA ce; készülni; se para- 
re ; fid) beretten. 

FOTOBMEBE; előkészület, előké- 
szítés; praeparatio, ônis; nn. das 
Bereiten. 

POTOBO; csaknem , szinte ; fere, fer- 
me ; beinahe, faſt. 

rpaóez; ragadmány; zsákmány ; 
rablás; rapina, ae; nn. ber Raub, 
die Beute. 


pőre ; raffen, rauben. 2, gyüjteni ; pe- 
etine colligére foenum ; Heu machen, 
rechen. 3, meriteni; haurire; ſchöpfen. 

rpaa; I, vár; arx, cis; nn. die 
Feſtung. 2, jégeső; grando, inis; nn. 
der Hagel. 

rpaaxHa; 1, sövény, kerités; se- 
pes, is; nn. der Zaun 2, kert; hor- 
tus, i; hn. ber Garten. 

FPAAETI; késziteni, épiteni; con- 
dőre ; machen, verfertigen, bauen. 

rpaban nu; várlakó ; arcis incola, 
ae; hn. ber Feſtungsbewohner. 

rpabezxnna ; épület; aedificium, 
ii; sen. das Gebäude. 

rpaja; károgás; crocitus, us; hn. 
das Gekrächze. 

PFPPARATI; kiáltani; clamare ; ſchreieu. 

rparuyrna; károgni; cerocitare , 
krächzen. 

TPAKTAT AH, (T7PpaxuyT˖). 

FPPAMSBATI; szomjazni, kivánni ; 
cupére ; lechzen. 

FPPABA; ág, galy; frons, dis; nn. Der 
Zweig. 

rTpaHaT, a, 0; ágas, ágasbogas; ra- 
mosus, a, um ; äſtig. 


FOPIBAMA; keserűség, keserű íz; a- rpaónrux; I, ragadni, rabolni ; ra- 
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anna; határ, vég ; finis, is ; kn. 
limes, tis; hn. die Grenze. 
rTpanyru; kisugározni, kitündökle- 
ni; effulgére; hervorſtrahlen. 
r za x, (rpa); bab; faseolus vulgaris ; [Tr 
m. bie ſaſoie die Faſele. 
rpaxopHnna; babó, lednek; vi- 
cia, ae; nn. bíe Mide. 
rpamacx; borsó ; pisum, i; an. die 
Erbſe. 
rpóa; pup; gibbus, i ; hn. ber Höder. 


rPóan a 0; pápos; gibbosus a, 
um; úg. 

rTpóar z ce; leereszkedni; se de- 
mittére; fid bi üdén. 

TPpryTaTK, 


TPIYTEYTB, nyögni, fohászkod- 


ni; gemére ; girren. 
rpanrnu; elrutítani; toedare; ver- 
amftalten, 
Tr p AHTHCEO; gyalázni, szidalmazni 
t ; conviciari se invicem; 
elnanber ſchimpfen. 
TprBa; szidalom, gyalázás ; convi- 
cium, * an. ber Schimpf. 
rpao6a; rútság, ocsmán; ya 
lázat;  turpitudo, Ínis — die 
dehlchtein 
rꝑeGE; geroben; carmen, Ínis; en. 
die Srümpel. 
rpeóeHarx; gerebenezni ; carmi- 
nare ; frümpeln. 
e6oxep; sirásó; vespillo, önis ; 
m. ber geidjentrüger, 
rTpeaa; gerenda; trabs, bis; nn. 
ber Balfen. 2, zátony, fövénytorlat ; 
syrtis, is; nn. die Sanbdbant. 
TPeéAOBET, a, 0; göröngyös, rögös, 
darabos; salebrosus, a, um; hol⸗ 
beg me 
TP ej, rpex, TPHOTa, rpaxors TPexOTA ; 
bün, veték; peccatum, i; san. bie 
Eünbe. 
rTpeócrx; vakarni ; scabére; fragen. 
rpeócrace; 1, vakaródzni ; sea· 
bére se; ſich fragen. 2, karmolni; 
scaböre ; frallen. 
Tpexozsa Be; vétkezés; peccatum, 
i; an. das Sündigen. 








TpemuTr a, rpujemerx ; vétkezni; pee · 
care ; fűndigen. 
Tpu sa; sörén y, nyakszőr ; juba, ae; 
mn. die Wähne. 
re za; hasrágás; tormina, um ; en. 
a8 Bandgrimmen. 
rpujarxn; melegíteni ; calefacöre ; 
wärmen. — cyaue rpuje; a nap süt; 
sol lucet; die Sonue ſcheint. 
rpujex; vétek, bün ; peccatum, i; 
8n. die Sünbe. 
rpucrx; harapni; mordére; belfen. 
rpjemag, mua, mno ; bűnös, "vétkes; 
peccatorius, a, um; improbus, a, 
um ; fündíg. 
rpemHax; bűnös, vétkes; peccá- 
tor, öris; hn. ber Sünder. 
rpx; görög; Graecus, i; hn. ber 
Grieche. 
TP, Ra, KO, (EpRH, Ra, x0); keserű; 
amarus, a, um; bi 
TBEZAK légcső ; arteria aspera; 
die guftröbre. 
rpanrn; körülfogni , megölelni ; 
amplecti ; umarmen. 
rTpakrx ce; ölelkezni; invicem se 
amplecti ; ſich umarmen. 
rpakna; gerlicze; turtur, uris ; hn. 
hn. die Turteltaube. 
rpao;], nyak; collum, i; 
als. 2, torok; guttur, űris; en. 
urget. 3, hang; vox, cis; nn. bit 
Stimme. 1 
rp5ebB e; megölelés, amplexus, us; 
hn. das Umarmen. 
rp u (rpxen) ; cserjés, bokroshely ; fra. 
ticetum, i; an. bas Gebüjdj. 
TPMEE, (rpuzax); tölgyerdő , tol⸗ 
gyes ; guercétum, ——— 
rpaujer x, (rpuzerx) ; dörögni; zeng- 
ni, mennydörögni ; tonare ; bonnern. 
TPMSABAa, (rpuzasuna) ; ; mennydör- 
; tonitru, us; en. das Donnern. 
TPM 5 eTK, (TPMETE) ; mennydörögni ; 
tonare ; bonnern. 
— a b —* fazék ; olla, ae; nn. 
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Tpo6; sír; sepulerum, i; 8n. das P RI, Ka, KO; görög; graecus, a, 


Grab. 


um; griechiſch. 


FPOGAÆAGe; temető; coemeterium, ii; [T p.m Te B e ; csömör, undorodás; nau- 


sn. der Gottesacker. 

rpozhbe; szőlöfürtök; uvae, arum ; 
nn. die Trauben. 

FPOXEGEBGe; I, borzalom ; horror, 
öris; hn. das Schaudern. 2, fenyege- 
tés, fenyegetőzés; minae, arum; 
nn. das Drohen. 

rTpo3a; borzalom ; horror, öris ; hn. 
der Schauder. 

TPOSAAR, SBa, sHo ; szőlőtermő ; uvi- 
fer, a, um ; taubenreich. 

T pos3a; szőlőfürt ; uva, ae; nn. die 
Traube. 

r po3HTrx Ce; I, irtózni; horrôre; 
ſchaudern. 2, fenyegetni ; minari ; 
drohen. 

rposHnzna; hideglelés; febris, is; 
xan. das Fieber. 

FPOSEIMIIAEB, a, 0; hideglelős ; fe- 
briculosus, a, am ; fieberhaft. 

r pom; mennydörgés; tonitru, us; 
sn. Der Donner. 

rporao; 1, torok, nyeldeklő ; fau- 
ces, ium; nn. ber Schlund. 2, szoros ; 
fauces, ium; nn. ber Engpaß. 

rpoxor; kaczagás; cachinnus, i; 
hn. lautes Lachen. 

rpoxorarx ce; kaczagni, röhög- 
ni; cachinnari ; laut- uugebührlich 
lachen. 

FTPTATI; összekaparítani ; corradő- 
re ; zuſammenſcharren. 

r p y ő, 6a, 60, (7pyôßn, 6a, 60) ; vastag, 
durva ; crassus, a, um ; grob. 

rpyóHzjaHnerBso; faragatlanság ; 
gorombaság, neveletlenség; rusti- 
citas, tis ; nn. die Grobheit. 

rpy6óoha; durvaság ; crassitudo, 
Inis; nn. die Grobheit, die Rohheit. 

PI; görcs; spasmus, i; hn. ber 

ampf. 

rpi:nHa; keserűség ; 
Ínis; nn. die Bitterkeit. 


amaritudo , 


TPIHTXM; összehúzni , összevonni; 


contrahére ; zuſammenziehen. 
FPIAITACGe; összezsugorodni ; cor- 
rugari ; zuſammenſchrumpfen. 


— — — — — — — 


Ben, ae; nn. das Ekeln. 

TPMTETAM Ce; megcsömörleni ; nau- 
seare; anefeln. 

ry6a; bélpoklosság ; lepra, ae; nn. 
der Ausſatz, die Raude. 

FVGAB, a, o; bélpoklos; leprosus, 
a, um ; ausſätzig, raudig. 

ry6óaBuH na; varasbéka ; bufo, onis; 
hn. die Kröte. 

ryóőnrax; kár, veszteség ; jactura; 
ae; nn. der Verluſt. 

PVGAITI; elveszteni; perdőre; ver— 
lieren. 

FVGBETMRCEGCA; 1, elveszni ; perdi; fid) 
verlieren. 2, soványodni ; macrescőre ; 
mager werden. I 

ryaaerxu; hegedülni ; fidibus ca- 
nőre ; geigen. 

ryja; kigyo; serpens, tis; kn. bie 
Schlange. 

ryjaBHBuna; giliszta ; lumbricus, i ; 
hn. der Regenwurm. 

rymaru; falni, befalni, elnyelni; 
vorare ; gierig freffen. 

TYNHO; szérű; area, ne; nn. ber 
Tenne. 

ryHAes; cserebüly; scarabeus, v. 
scarabaeus, i; hn. der Maikäfer. 

ry Ba; biírs; malum cydonium ; sn. 
die Quitte. 

PVYBhAa B e; morgás, zúgolódás ; mur- 
muratio, önis; nn. das Murren. 

ry B bar x; morogni, mormolni; mur- 
murare; murren. 

Try paB, a, 0; púpos, görbe; gibbo- 
sug, a, um ; incurvus, a, um ; höderig, 
gefrümmt. 

ryparux; taszitani, tolni; trudőre ; 
ſtoßen. 

r y p x T, (raac npacehn) ; röfögés ; grun- 
nitus, us; hn. das Grunzen. 

rypHma Be (rypnrT). 

EYPDHTATRB, § viezon;. . 

TYPATHJTTZ, ; röfögni; grunnire ; 
grunzen. 

FVPIVTI; beleütkozni; hozzá- bele- 
ütni ; offendére ; anſtoſſen. 
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rycax; gunár ; anser, öris (mas) ho. Aa sa Tn; adni; 


der Gánferidh. 

rycap; 1, rabló; latro, onis; hn. 
ber Rauber 2, tengerirabló ; pirata, 
ao; nn. ber Seeräuber. 

rycjewnna; hernyó; eruca, ae; 
nu. die Raupe. 

rycxa; lúd; anser, éris, (femina) ; 
han. bie Gans. 

rycaa B e; hegedűlés; cantus fidium ; 
hn. das Geigen. 

rycaaru; hegedülni; fidibus ca- 


nöre; geigen. 
rycae; hegedű; fides, ium; nn. die 
Geige. 


rycrT, ra, To; sürü, tömött; densus, 
a, um; dicht, 

ryer; izlés, izlelés ; gustus, us; hn. 
ber Gefdmad. " 

ryceruwa; sűrűség, tömöttség, tö- 
mörség ; densitas, átis; nn. solidi- 
tag, átis; nn. bie Dide, die Dichtheu 

Tynarg, t fölfalni, elnyelni ; devo. 
rare ; binunterjőjlinden. 

rymaj; 1, torok; guttur, űris ; en. ber 
eopf (ber Bögel). 2, golyva, guga ; 
—* Re; mm. ber ftopf (ber gens 
fen) 3, gége, torok; jugulum, i; 
nm. bie Stebfe. 998 


rymagB, a, 0; golyvás ; strumosus, a, 
um ; kropfig. 

ryman; begyes .galamb ;  columba 
gutturosa ; nn. die Siropftaube, 

TYMETH; megfúlni, megfúladni ; suf- 
focari ; erftidt en. 

rymrep; gyík ; lacerta, ae; nn. bie 
Gibeáfe a 

rymuap; libapásztor ; anserum cu- 
stos, ödis; hn. ber Gánfebírt. 

rymave; liba; ansercülus, i; hn. ba8 
Ginsdjen, ba8 Gánölein. 


L. 


Aa; 1, hogy; ut; daß. 2, ha; si; 
wenn. 3, tehát; ergo; benn. 

AaGa p; hód; 
Biber. 


1 
! 


i 





castor, oris; hn. berjaapHsare, 





"AasurTx; fojtani ; jugulare ; würgen. 
ABBETR CE; fuladni ; suffocari; er 
ſticen. 


ASBHAMBK, Bá, Be; régi; vetus, 
Éris; von lange ber. 

AaBHO; régen; diu ; lange ber. 

AazA; "eső ; pluvia, ae; nn. ber Regen. 

AAXAE, 0; esős; pluviosus, a, 
um; tegnerijch. 

aAazajer E; esni; pluőre ; regnen. 

Aakae, 

4ax2emt £ tehát; ergo; alfo. 

4aaexo; messze ; longe ; weit. 

aaaxm? vajjon? num 0b? 

Aasuua; távol, távolság ; longitu- 
do, Mis; nn. die Cntfernung. 

Aa BHu, Ha, no; távollevő; remotus, 
a, um; entfernt. 

Ann; nap, nappal; dies, ői; hn. és 
nn. ber Tag. 

AaHopa Ba; holdföld ; jugerum, i; 
8n. bas Jod, tn Norgen Eandes). 

AaHAaK; adó; tributum, i; en. 
Abgabe, die —8 

AaHac; ma; hodie ; heute. 

AAHAM BH, Ba, be; mai; hodierus, 
a, um; heutig. 

Aanryó6a; idővesztegetés ; tempöris 
— ae; nn. ber Zeitverluſt, die 

eitverfőjtvendung. 

aAanryóseBe; idővesztés; jactu- 
ra tempöris; nn. das Seitverlieren. 

aan x Hoh; háromszínű ibolya; vio- 
la tricolor ; nn. das Ctiefmütterdjen. 

ABHETE,  , 

AGHOBATS,, 

ABHyYTB, 
tölteni ; ; diem transigőre; ben Tag 
gubringen. 

ABBOMNI 

ABBgy t 


ge. 
aAap; ajándék; donum, i; en. die 
Gabe. , 
Aapu4BaB e; ajándékozás, —e— 


donatio, Önis ; nn. bas Schenten, bas 
Geſchenk. 


nappalozni; napot 


nappal, nappallat; diu ; 


(aaposarn) ; 1, xoue 
mro ; ajánlani, adni, föláldozai ; of- 


— ge 
! 

t 
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a — — — — — — — — — —— — — 


Áeunxje. 


ferre; barbringen. 2, kora; ajándé-Ilae6e aa, (r. j. őozecr) ; vizkór; hy- 


kozni ; donare ; beſchenken. 


drops. öpis ; hn. die Mafferjudt. 


Aapuao; ajándék; donum, i; sn. AEGeO, Aebenaa, no, (xeőeag, aa, 10); 


die Gabe, das Geſchenk. 

Aap map; zürzavar; susdegue; Der 
Wirrwarr, das Gewirre, durcheinander. 
AACRa; deszka; assis, éris; v. asser, 

ẽris; hn. das Bret. 
Aa Tu; adni; dare; geben. 


JarTH ce, (Ba ro); adai magát va- 
lamire; incumbére io aliguid; fid) 
einer Sade befleißigen, fid) auf etwas 
verlegen. . 

Aa Ka; halott-tor; coavivium fune- 
bre; au. das Todtenmahl, feldhen- Trau 
ermahl. 

AaonHa; vad olajfa; oleaster, tri; 
hn. ber wilde Oelbaum. 

Aa x Hy TX; lélekzeni; spirare ; atómen. 

AAXAATEA; lihegni ;  anhelarep; 
ſchmauſen. 

ABa, ABHje, Apa ; kettő, két ; duo, ae, 
0 ; zwei. 

4zaxecer; húsz; viginti; zwanzig. 

ABAAGCCETIE, Ta, To ; huszadik ; vi- 
cesimus, a, um; vigesimus, a, uni; 
ber zwanzigſte. 

ABaHaecrT; tizenkettő ; duodecim ; 
zwölf. 

ABABAGCTI, Ta, To ; tizenkettedik ; 
duodecimus, a, um ; ber Ziwölfte. 


duplex, Ícis; zweifach. 

48oj6a; kétség; dubium, ii; en. 
der Zweifel. 

ABORT Ax; elosztani, megosztani ;, di- 
vidőre ; trennen. 

ABOHO za ; halandó; mortalis, is ; 
hn. ber Sterbliche. 

ABOP; udvar, palota; aula, ae; nn. 
der Hof, ber Hofpallaſi. 

AzopHmumre; udvar, (házi); aula, 
ae; nn. ber Haushof. 

AEOCTPVYX, a, 0, kettős ; duplex, 
icis; zweifach, doppelt. 

ABOYMHTE (mro); kétkedni; dubi- 
tare; zweifeln, Anſtand haben. 

ABOYMACBe; kétkedés, kétség ; 
dubitatio, onis; nu. das Zweifeln. 


1, vastag ; crassus, a, um; bid. 2, 
kövér; pinguis, e; fett. 

AGGAO; törzs, fatörzs ; stirps, is ; CDn. 
ber Stamm (des Baumes). 

xe6saru; 1, vastagodni; crasse- 
scére; bid werden. 2, hízni; pingu- 
escére ; fett werden. 

AGCGMÆæABA; 1, vastagság ; crassitas, 
átis ; nn. crassities, ői; nn. crassi- 
tudo, ĩnis; nn. die Dide. 2, kövér- 

. ség; pinguôdo, Inis; nn. bte Fette. 

A e B a, ACGBOjEa, AjeBa, Ajesojka ; leány ; 
puella, ae; nn. das Mädchen. 

AeBeraecer; kilenczven ; nona- 
ginta; neunzig. 

AeBeTAeCceTX, ra, To; kilenczve- 
nedik; nonagesimus, a, um; ber 
neunzigſte. 

A eBep, ajes ep; sógor; levir, i; hn. 
ber Schwager. 

AeBerTrarT AH; megverni; doláre; ab: 
dreſchen (abprűgeln). 

AeBeTrHae c T;tizenkilencz ; novem- 
decim ; neunzehn. 

AeBeTHACCTMBX, Ta, To; tizenkilen- 
czedik; updevicemus, a, um; ber 
neunzehnte. 

A e A, AeAa, Ajea; nagyapa; avus, i; 
hun. ber Großvater. 


43ory6 a, o; kettős, kétszeres; ja e aa; nosza, rajta; age; wohlan. 


4eaa Be; tett; munka, opus, éris; 
sn. die That, bas Thun. 

AGAATI; tenni, cselekedni; facére; 
thun. 

AGCAMTI, Anjeanru; elosztani, meg- 
osztani ; dividére ; theilen. 

A e a 0, Ajeao; jótett, rosztett ; facinus, 
dris; en. die That. 

Ae MATE, Ajezark; faragni, vagdal- 
ni; secare; ſchnitzen. 

AGMGGAACa B eszrestség, tuny aság ; 
desidia, ae; nn. bas Faulenzen. 

jaex6óeancarx; henyélni, tunyál- 

: kodni ; otiari; faulenzen. 

AeHnj e (6aennje) ; éjjeli vallásos ũn- 
neplés; vigiliae, arum; nn. die Vi- 
gilien, eln Kirchenwort. 


ZeBacxz 
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AeBax; nyaláb, esomó; fascis, is; 
hn. ein Bündel. 

42 0, Amjea; rész; portio, önis; nn. 
ber Theil. 

Aeo6a, AHo6a; elosztás, felosztás; 
distributio, önis; nn. bie Khellung. 
aeparx; 1, szakgatni, tépni ; lace- 

rare; reifen. 2, nyúzni; excoriare; 
jójinden. 3, ütni, verni, korbácsolni ; 
verberare; ſchlagen, peitſchen, geißeln. 
aeparx ce; ordítozni; plorare; 


plarren. 

aecer; tiz; decem; zehn. 

Aeceryx, ra, To; tizedik; decimus, 
a, um; ber zehnte. 

aecnrTx ce; d, találkozni (valaki- 
vel); ocecurőre; ſich begegnen. 2, jelen 
lenni ; praesto esse; gegenwãrtig⸗ bet 
ber Haud feln. 

AecHB, Ba, Ho; jobb; dexter, tra, 
trum; redjt. 

4ecHHINa; jobbkéz ; dextra, ae ; nn. 
die Rechte (Hand). 

aecHo; jobbra ; dextra ; rechts. 

aecnor; kényúr; despota, ae; hn. 
ber Despot. k 

Aere, ABjere; gyermek; proles, is; 
nn. bas Kind. 

ACTHBCTBO, AJETHECTBO; kisded- 
kor, csecsemőség; infantia, ae; nn: 
die Endhet k 

Aegax; fingyermek; puer, i; hn. 
ber fnabe. l 

ax; hol; abi; 190. 

ABB; óriás; gigas, ntis; hn. ber 
— i giga: ; 

AHBAHHTAX; beszélni, szólni ; logui; 
reden, fpredjen. 

AHBHHAa; vadság; feritas, átis; nn. 
die Wildhein 

Am35aK; 1, vadember; homo ferus; 
hn. ber Wilbe. 2, vaddisznó, vadkan; 
aper, i; hn. ba8 Winſchnen. 

AHB5a B e; szilajság, vadság ; fero- 
— nm. ferocitas, átis, nn. das 
MBilbfein, bie YBilbheit. 

ARSBAaa; vad; caro ferina ; nn. das 
Wildpret. 

AHB5E€ Be; csodálás; miratio, onis; 
nn. bie Bewunderung. 








ARE Ba, bej 

wild. 

ARBOjKa, Acsojsa, Ajesojza ; leány ; 
Puella, ae; nn. ba3 Möbdjen. 

AHBOJYHI a, ACBOJVHNA, AjeBOjTHNA ; 
lányka; puellula, ae; nn. fleined 
Möbdjen. 

AHBOKOZa; zerge, kőszáli zerge; 
ruplcápra, ae; hn. bie Gemfe. 

AHBOTA; csodaszépség ; mira pul- 
chritudo, fnis ; nn. bie Wunderſchönheit. 

AESATE; emelni; levare ; heben. 

Axsarx ce; felemelkedni ; consur- 
gére; fid erheben. 

AH u; füst; fumus, i; hn. ber fiad. 

ARuaTX; füni; flare; blaſen. 

AHu HT XX; füstölni; fumare; rauchen. 

AHM 5BHB, a, 0, (A. np. paxgja); füs- 
tös ; famosus, a, um ; ráudjeríg. 

AHMBAaK; kürtő; caminus, kh; hn. 
ber Rauchfang, ber Schoruſtein. 

AH Ba; dinnye; pepo, onis; hn. bie 

Melo 





AHORH a; rész; portio, ónis; nn. 
der Antheil. 
ABPA , aHprarg; érinteni, illetni; 
hozzányúlni ; tangére; berügren. 
ABPAHNATH; henyélni ; otiari ; 
faulenzen. 

AHDPHYTE; érinteni; tangére; be 
rũhren (etwas). 

ABGSMA, (AHJATH, AHXATH, AHXTATR); 
lehelni, lélekzeni; spirare; athmen. 

AHhu; emelni; levare; heben. 

ABMKE ce; felkelni, felemelkedni; 
consurgére; auffteben, fid erheben. 

ARGAG, uHa, no; dicső; gloriosus, 
a, um ; rühmlich. 

AHA HTXH CE; dicsekedni; gloriari; 
fid rühmen. 

ajesojze; kis — pꝓarva puel- 
la, ae; nn. kleines Mäbchen. 

ajereanna; lóhere; trifolium, iü; 
8n. ber Klee. 

Aaax a; hajszál; pilus; i ; hn. ein Haat. 

AAAKas, a, 0; 1, szőrös; pilosus, 
um; baarig. 2, szálkás; apinosus, a, 
am; frátig. 

Aaa; tenyér, marok ; vola, ae; nn. 
die flache Band. 
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A HB 0 ; fenék ; fundus, i ; hn. ber Boben, 
ber Grunb. 

4 o ; 1], ig; ad, usgue; bis. 2, mellett, 
nál, nél ; penes; neben, bet. 8, kivül; 
praeter ; aufer. 

AOA Ka TI; tönkre tenni, megbuk- 
tatni; perdére; zu Grunde richten, 
verberben. 

Ao6; kor, életidő; aetas, 
das Alter. 

A 06 a; idő ; tempus, oris; en. die Zeit. 

AOGABITI; szerezni; procurare; 
verſchaffen. 

LOGABEATAIA ce; elnyerni valamit; 
consegui ; etwas erlangen. 

LOGABMATI; szerezni; procurare; 
verſchaffen. 

LOGABMÆATI ce; elnyerni valamit; 
consegui ; erlangen. 

A o 6 a p, aoópa, Gpo, (a06pu, pa, po); 
jó; bonus, a, um; gut. — 4060po; 
jól; béne; gut. 

AOCOÓANHTH, (a06anHBaTH) ; odavet- 
ni ; adjicöre ; herbeiwerfen. 


AO GEBABG; győzelem ; victoria, 
ae; nn. bas Segen. 2, nyereség ; lu- 
crum, is; ber Gewinn, der Gewinnſt, 
der Vortheil. 

AO GEAETI, (AoóHBarn) ; 1, nyerni; lu- 
erari; gewinnen. 2, kapni; accipére; 
befommen. 

A 06 HT, (aobGurax); nyereség ; lucrum, 
i; en. ber Gewinn. 

A 0 6 jeraaan; szökevény; trans- 
fuga, ae; nn. ber Ueberläufer. 

ALOGjeXATIE, (a06jehu) ; összefutni ; 
confug ére ; zuſammenlaufen. 

ALOGOBAT; dobolni; tympano ca- 
nőre; trommeln. 

AOGoOm; dob; tympanum, i; émili- 
tare) ; bie Trommel. 

AOGOM ap; dobos; tympanista, ae; 
nn. ber Tambour, der Trommeiſchläger 


A 38 p 8 já. jevak, jószág; bona, orum; 


atis; nn. 


406 po; jól; bene; gut. 

AOÓpPOBOZBAB, ZHa, 350; jókedvű, 
vidor; hilaris, e; hilarus, a, um ; 
guter Laune. 


Mdorabaj. kn 


Ao6pora; jóság; bonitas, átis; nn. 
die Güte 

Ao6po TBO p; jótevő; benefactor, 
öris; hn. ber Gutthäter. 

A06po 41 HHCTBO; jótétemény ; be- 
neficentia, ae; nn. die Wohlthat. 

LOBAGEITI; csalogatni, édesgetni ; 
allicére, pellicé ére; anlocken. 

AOBAMATI; ; odahengeríteni ; advol- 
vére ; heranwalzen 

AOB a * aTH, (AOBATHTA , AOXBATATH, 
AOXBATHTH) ; 1, odanyujtani; porri- 
gẽre; herlangen. 2, elérni, illetni, 
érinteni ; assegul, attingé ére ; erreichen, 
berühren. 

AOBAG; idáig ; hactenus; bis hieher. 

AOBeCTI; elé-, oda-, hozzávezetni ; 
adducére; herfũhren. 

AoB8ecr my, (sesem); szállítani (hajón, 
kocsin) ; advehere; berfübren. 

AOBHjAaTB; odahajtani ; appellére ; 
herbeijagen. 

ALOBEIj]JATI ce; elmélkedni; 
dolkodni ; meditari; finnen. 
AOBHTXH Ce; kigondolni; excogi- 

tare; erfinnen. 
AOB HT AaTK; egybegyüjteni ; — 
hajtani; cogére, (oves); bherantreiben. 
AOBAe, 6 
LOBAEE, 
ALOBOSATI; szállítani, (kocsin, ha- 
jón) ; advehére ; herführen. 
ao8BojesB aru; a háborút bevégez- 
ni; finem belli facére; ben Krieg bes 
endigen. 
AOHO Ja H, MBSa, 5H0 ; megelégedett; 
contentus, a, um; zufrieden. 
ALOBOMAaEE, 
ALOBOMEO, 
ALOEPATAK, (AOBparunx); ajtófél;s 
postis, is; nn. die Pfoſte. 
AOBpWMHBa B e; elvégzés ; perfectio, 
Önis; nn. Die Bollendung. 
AOoBp MEBAT H, (aonpunru); elvé- 
gezni ; absolvőre, perficére ; vollenden. 
AoBy h n ; 1, magához húzni, vonni; 
attrahöre ; herbeiztehen. 2, szállítani, 
elhozni; adveht ére ; berbeifübven. 
Aorabaj; esemény; eventus, us; hn. 
die Begebenheit. 


gon- 


idáig ; hucusgue ; bis hieher. 


elég ; satis; genug. 





dorabharuce. 
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aorabarn ce; történni, előadni 
magát ; accidőre ; fid) ereignen. 

AOrHarTuw, (xorepar); ide v. oda 
hajtani; adigöre ; bin: herteeiben. 

A4oroBsapaBe; megfontolás; de- 
liberatio, önis; nn. bie Beratbung. 

AoroBaparAx ce; megfontolni, ta- 
nácskozni ; deliberare; fid) berathen. 

AoroBsopDp; határozat ; consilium, ii; 
sn. ber Rathſchluß. 

AoroBopuTa; rábeszélni, rábirni; 
persvadére ; übetreden, bewegen zu 
etwas. 

AOTOBOPBTH ce; összebeszélni ; 
consilium capöre; ſich verabreden. 
Aorosopuo; egyhangulag ; una- 

nimi consilio ; einftimmig. 

aoroan ra; eltalálni ; tangőre ; tref- 
fen, erratben. 

AOTOAHTH Ce; megesni, történni, 
előadni magát; accidére; fidj er 
eignen. 

AOAABAT NR, (AOAATH) ; 1, xoue uro; 
odanyujtani ; porrigére ; zulangen, 
dureidjen. 2, hozzáadni, hozzátenni ; 
addőre; bhinzugeben. 

AoAarax; adalék, toldalék; addi- 
tamentum, i; sn. die Zugabe. 

A4AOAHjAáABA Be; unalom, megunás; 
taedium, ii; sn. ber Meberbruf. 

AOAHABATH, (aoatjara); unni; 
megunni ; taedöre ; verbriefen. 
OAHPEHBAT inteni 

A 04 pi ; nyr 5, 5? megérinteni; at- 
tingére; contingére; berügren. 

AOZRHBETK, 

AORHBETE, 

Aomuzjern, 

AOZHBBErH, 

aoszara; élhíni ; advocare ; herbei- 
rufen. 

AosBarH ce; magába térni; ad 
frugem redire; in fid) gehen. 

403 HBAT BH, (Aa0sBarn). 

AOSHBATH Ce, (a03Bara ce). 

AosHaBaTm (aosmarm) ; meg- kic 
tudni; rescire ; erfahren. 

Aosperx; érni, megérni; mature- 
sére; reifen. 


megélni ;  vidére ; 
erleben. 


AOHCT Aa, aauers 





die Amme. 

aox; ig; usgue ad; bis. 

AOXBASATI, (aoxasunaru); bebizonyi- 

tani; contestari, testari; beweiſen 

Aoza3HBaBe; följelentés, vádo- 
lás; delatio, önis; nn. die Mnzeige, die 
Antlage. 

aoxae? meddig ? guousgue ? mie 
iange ? 

Aoxouyarmx; bevégezni, befejezni ; 
finire ; beendigen. 

Aoaasak; megjövet, megérkezés ; 
adventus, us; hn. bie Aukunft. 

AOAAsETA; jőni; venire; fommen. 

A04ae, Aose; 1, alatt; infra; unten. 
2, alá; infra; unter. 

AOAGëèere H, (AOZETETH , ACAETJETH, ao- 
aehern); ide, elérepülni, elésietni ; 
advolare; angeflogen fommen. 

aoanuHa; völgy; vallis, is; nn. bas 
hat 





AOSEBATA; 1, meg- betölteni ; im- 
plére ; vollgiefjen. 2, ráönteni, ratöl- 
teni; affundére; nachgießen. 

Aox; ház; domus, us; v. i; nn. ba 
Haus. 

Aoma; 1, otthon, itthon; domi; zu 
Hauſe. 2, háza; domum; nach Hauſe. 

——————— 
pellicöre; verloden, verieiten. 

AOMAM5HBA TH; csalogatni, édes- 
getni; allicőre; anlocken. 

AOowxahu; háziak, családiak; dome- 
stici, oram; hn. die Hausgenofſen. 

aomahe, ha, ke; házi; családi; do- 

" mesticus, a, um; Haus⸗ 

aomahku; eljutni; elérkezni; perve- 
nire; gelangen. lúd h 

aomahuu; családapa; házapa; 
terfamilias, patrisfamilias; ha. ky 
Hausvater. 

Aoxahna; családanya, házanya; 
materfamilias, matrisfamilias; an. 
die dausfrau 








ezta E lk a ul öl 
a. 





Áomamarx. 


." AONMAMATH, (Aaomamura) ; elérni; 
attingére ; erreichen. 

AoMmeraKk; adalék, toldalék; addi- 
tamentum, i; en. ber Zuſatz. 

AOMGTATI, (aomernyrn) ; hozzáadni, 
hozzátenni ; binzugeben, hinzuſetzen. 

AOMHCAHTAM € €, (1OMHIKLGABATKH ce); 
gondolkodni; cogitare; nachdenken, 
nachſinnen. 

AOGMOPOAAI; honszülött; honfi; 
indígőna, ae; hn. ein Eingeborner, 
Inländer. 

AoHae; addig; illuc usque; bis 
dorthin. 

AOBHEGTIA (aonxnjera) ; elhozni, eléhoz- 
ni ; adferre ; bringen. 

. 40Hae; addig; eo usgue; his dahin. 

AogHocHrxy ; 1, elhozni; adferre ; 
bringen. 2, megengedni ; permittőre ; 
erlauben, geftatten. 

AOBE, Ba, Be; alsó; inferior, Örigs ; 
untere. 

AOOA, A0xoa ; megjövet, megérkezés ; 
adventus, us; hn. die Anfunft. 2, hoz- 
zamenés ; aditus, us ; hn. ber Zugang. 

AOGOAEBTA, AOXOZHTR, (Aonasurn). 

Aora aa B e : tetszés ; probatio, önis; 
das Gefallen. 

4onazar x; hozzáfutni, hozzásietni ; 
accurrére ; herbeilaufen. 

CAOIAAATI ce; tetszeni; placére; 
gefallen. 

4onacT B, (Aonazarn). 

AOHacTH Ce, (aonaaaru Ce); 

AonHpa ru; érinteni, illetni, hozzá- 
érni ; attingére-; gelangen, reichen, fid 
erſtrecken. 

AONyH HT HB, (20nyBaBaTH) ; megtöl- 
teni; explöére ; anfűllen. 

AONYCTHTAH, (aonymrara); megen- 
gedni ; permittére ; erlauben. 

Aonymre B e ; engedély ; permissio, 
dnis; die Erlaubniß. 

AOPABEBELTIA; jókor- korán jönni; 
mane venire ; früh kommen. 

Aopyyax; reggeli; jentaculum, i; 
sn. das Fruͤhſtück. 

AOPYIRXOBATI; reggelizni ; . jen- 

i  tare; frűbftüden. 


AOCca4Aa; unalom, alkalmatlanság ; 


! 
j 
3 
! 
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laocranyru il 


Ájoreparx. 


taedium, ii; sn. molestia, ae; nn. 
der Ueberdruß, die Beläſtigung. 

ALOCA AAM, AHa, AHO; bajos, terhes, 
alkalmatlan ; molestus, a, um ; läſtig. 

ALOCa AITI; beültetni ; inserére ; 
ſetzen. 2, kove; ártani ; nocöre ; fd) aden. 

aAocehx; elérni ; attingőre ; erreichen. 

AOCHHyYyTH ce; magáéva tenni ; 
hatalmába ejteni; potiri; fig Des 
mächtigen. 

AocjeTrTHTAH Ce; észrevenni; adni- 
madvertőre ; gewahr werden. 

LOCKAXKXATIE, 

ALOCROTATI, 
re; herbeiſpringen. 

Aocae, Aocau, Aocauje; eddig; ad- 
huc; bis hieher. 

AOCUGEBABE, AocunjemaBe; érett- 
ség ; maturitas, átis; nn. das Reifen. 
2, üresidő, munkaszünet ; otium, ii: 
sn. die Muße. 

AOCHEOBAT AM, AOCHHBATH, Ao cunjena- 
TH ; érni; maturare ; telfen. 

aocnjerun; 1, megérni; ad matu- 
ritatem pervenire; reifen. 2, jókor 
jőni; venire; zu recht kommen. 

a4ocra; elég ; satis; genug. 

Aocrajar u; elég, elég van; suf- 
ficére ; hinreichen. : 

Aocrajarxu ce; 1, meltónak tenni 
magát; dignum se praeböre; fid 
würdig madjen. 2, illeni; decére; fid) 
geziemen. 


odaugrani; assili- 


AOCTATRH j elég ; sufficére ; hin⸗ 


reichen. 

LOCTIBSATI; utólérni, elérni ; con- 
segui ; einholen. 

aocrTruhuy, (AOCTH3ATK) . : 

Aocrojagm, jua, jno; méltó ; dignus, 
a, um ; würbig. ; 

AOCTOjABCTBO; méltóság ; digni- 

. tas, tis; nn. die Würde. 

AocTojaB e; örökség; hereditas, 
tis; nn. das Erbe. 

Aocrojarn ce, (Aocrajari Ce). 

Aorazar xx; megtölteni ; implére ; 
vollſchenken. 

AOTEPATAI, aorjepara ; kényszeríte - 
ni, erőtetni; adigőre.; herbeitreiben. 


Aornnarx. 
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Apo 





witani ; condocefacére; ab⸗ 


. ru; érinteni, illetni, tapin- 
trectare ; berahren 2, hozzá- 
tingére ; erreidjen. 

addig; usgue co; bis dahin 
ru; megtölteni; implére ; 
en. 

arg wera; tartani — ig; 
18gue ; dauern big. 

TH, AOTYPEATE; odahenge- 
idvolvére herbeiwalzen 

jni; venire; fommen. 

HT, (aAorarurn); 1, oda- 
; porrigére; herlangen. 2, 
illetni, hozzáérni ; attingő- 
en, beruͤhren, erreichen. 

; BBa Be; táplálás; altus, 
das Ernãhren. 

,Hzarx; táplálni; alére ; 


, (10mxe) ; későn ; sere ; fpüt. 
m; késni, időzni; morari; 


Tu; 1, varni; exspectare; 
2, rocre ; fogadni ; excipő- 
ehmen, empfangen. 

BAT, (AOYekaTH). 

TH (mro); megragadni; ar- 
haſtig ergretfen. 

TH ce (vera); hatalmába 
potiri ; fid) bemãchtigen. 

; bevégezni ; finire ; beendigen. 
; megballani ; inaudire ; ver- 


x; jövevény; advéna, ae; 
Ankommling. 

ro, (Aparm, ra, ró) ; drága, 
carus, a, um; theuer, lieb 

e sose; szívesen; libenter; 

t Bergnügen. 

"HB; ingerelni ; izgatni ; irri- 

igen. 

; vakarni ; fricare ; fragen. 
ce; vakaródzni ; se frica- 


fragen. 
a, 0; fáboli; ligneus, a, um; 


Aöfa, fa; arbor, öris; nn. 
i; sn. ber Baum, bas foly 


ADBOAHBa, fi 

ApBoajesa)i 

Apeza; kiáltás; ciamor, oris; nn. 
ba Gejdjrei. 

ApzaBa;], birtok, vagyon; 
sesio, önis; an, ber Befig. 2, Állam; 
civitas, átis ; nn. ber Siaat. 

Apzax; fogantyú, edényfüle; ai 
e; mm biz ganbjabe cu 


APZOACZa, k 


Apzmzaaxna, ) nyél, markolat; ma- 
Apzaao, nubrium, ii; en. ber 
apzmzaae Stiel. 







Apzarn; tartani; tenére; halten. 

aApnjerxce; kiáltani; clamare; 
ſchreien. 

Ap nje má TX; oldani, megoldani; 
solvére ; auflsſen, logbinden. 

AR BAB, a, O; folyószemü, csipás; 
ippus, a, um ; triefőugig. 

AP5a Be; boronálás ; ocoatio, ónis; 
nn. bas Eggen. 

APATE; boronálni; occare; eggen. 

Apsasva; borona; occa, ae; nn. bi 
Egge. 

ApznrTu; mezteleníteni ; nudare 
entblößen. 

ApMmarTx; rázni, csóválni ; gi 
ſchutteln. 

APXRYTH; megrázni ; con 
erjdjüttern. . 

APHOBAK, BHA, BHO, 

APHOBHTR, a, 0, 
Sus, a, um ; wuͤthend. 

Apnyrx ce; őrjöngni, eszte 
ni ; dühöngni ; insanire; rajen, 

aApo6mra; beleapritni, belet 
belemorzolni ; interére ; bröd 

Apo6sen; morzsa, darab 
ae; nn. frustum, i; sn. bie 
bas Brösdjen, ber Brocken. 

Aposar; húrosmadár ; turdur 
ie Drofjel. 

Apoux6y se; doromb, dorc 
crembalum, i ; en. bie Mault 

APOBAB, a, 0; rongyos, cz 
pannosus, a, um; lumpig. 


Í dühös 





APonax; rongy, foszlány; 
me; nn. ber fumpen, ter app 
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Aymesag 





c is, idis; nn. ber 
E Zrappe. 
JApHA TB, APNATH ; szakgatni, tépni ; 
lacerare ; telen. 
Pyr; társ; socius, ii; hn. ber Ge 
fahrte. 
yraa, (apyraam); néha, némely- 
or; guandogue ; bann und wann. 
pyru, ra, ro; 1, más, egyik kettő 
közöl; alius, a, ud; alter, a, um; 
ber andere. 2, második ; secundus, a, 
(um; ber zweite 
Biz 6 a; társulat, társaság ; soda- 
litas, atis; nn. ber Bund, die Geſell- 
ſhaft. 
pye an, BEA, vuo; társas, tár- 
salmi; socialis, e; gefellig. 
pymrso; társulat, társaság ; s0da- 
liítas, átis; nn. ber Bund, die Geſell- 
ſqafi 
Prra B e; remegés, reszketés ; tre- 
mor, óris; hn. das Zittern. 
Ppiraru; rettegni, félni, irtózni, 
remegni, reszketni; horrére, tremő- 
re; ſchaudern, zittern. 
18; tölgy; anercus, us; nn. bie 
Gide 


es 

6 a a ; mélység ; profunditas, átis; 

an. die Tiefe. 

y6os, a, o; tölgy-; guercinus, a, 

am; Lichen 

y6orx, a, 0, (ay6ozn, za, Ko); mély; 

Profundus, a, um; tie 

Tan; dohány; herba nicotiana ; 

mm. ber Zabat, bie abatpflanze, 

Tan nTx (nymurn aysan) ; dohányoz- 

ni; herbae nicotianae fumum hau- 
1ire; gabat rauchen. 

AjBaHReca; dohányzacskó ; sac- 
culus herbae nicotiange; hn. bér 
Tabalb eutel. 

AyT, a, 0, (Ayrm, ra, ro); hosszú; lon- 
gus, a, um; lang. 

; adósság; debitum, i; sn. die 

Scqhuld 





Ayra; szivárvány; iris, Idis; nn. ber 
Regenbogen. 

Ayra; donga; tabula, ae; nn. die 
Daube. 


AYFOBAaS Go; adi 30 
an. das Schulden. 
aAyroBarg;tartozni;deb 
AYTOROC, a, 0; hosszuhs 
tus, a. um ; langhaarig. 
ayrysacrT . 
ayryzagr, s: 90; hos 
longus, a, um ; länglich. 
Ay A; szederfa ; morus, i ; n 
beerbaum. 
Ay; hosszúság ; longitud 
die günge. 
AyznnE; debitor, dri 
Schuldner. 
AyzuocT; kötelesség ; c 
en. die Pfcht 
Ay 5; hosszúság ; longitud 
bie dange 
Ay5aTa;meghosszabbíti 
gare; verlãngern. 
aynhe * 
——— ács; tabe 
hn. ber Zimmermann. 
Ayucra; kivájni; cavare 
AYPATE ce; fölhevüln 
lobbanni; aufbrauſen. 
AYP5HB, a, 0; indulatos, 
vidus, a, um ; aufóraujeni 
ayra ce; felfavalkodni, 
re (superbia) ; fid aufólaj 
ayhan: bolt; taberna, £ 


Laden. 
ayx; lélek; spiritus, u 
Geij 


iſt. 
ayx; lehelet, lélekzet; s 
in. tud. 
ayxaao; fuvó ; follis, i 
Blaſebalg 
ayzax, (ayzan) 
Ayxar, a, o; lelkes; : 
um; beſeelt. 
ayxarxn; fúni; flare; b 
ayma; lélek; anima, a 
Seele. 


AYMeBAB, nua, BHO ; val 
felő ; religiosus, a, um ; 
religtős, gottedfürdjtig. 
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B. 


1; aiabolus, i; hn. ber 


za, Ko ; ördögi ; diabo- 
s. teufülfi vá ke 

); pajzanság, pajkosság ; 
ve; nn. ber Muthwille. 

, be; egysem; ne unus 
einziger 

b kenyér ; frustum pa- 
Stück Brod. 


ha; interdum; bisweilen. 
anuló ; studiosus, i ; hn. 


Pap; aiaconus, i; hn. 
ep) 7 
jesojra), 


aarn). 

rém ; tolleno, onis; hn. 
wengel. 2, emelcsős gém ; 
1. ber — 

akék, nyaklánez, nyak- 
2, is; en. ba8 Balgbanb. 
nőni; erescőre (in alti- 
ifwachſen, heranwachſen. 

, esni; cadöre; fallen. 
alire ; fpringen. 

lopni ; furari ; fteblen. 
1; elfutni; aufagére ; 


rani; saltare ; fpringen. 
rrálni ;  szökelleni ; 8a- 


györgy ; Georgius, ii ; hn. 
Beorg. 


j, trágya ; stercus, dris; 





er a 
lyó; globulus tormen- 
die Kanonenkugel. 

ömbér ; zingiber, éris ; 
er. 





hyczaBe; nehéz 
öris ; fdjmere Arbeit. 

hyex ar ax; dolgozni ; laborare ; ſchwert 
Arbeit verrichten. 


E. 
Ban , . 
333323 €, ( evangéliom ; e- 
vangelium, ii; en. das Evangelium. 
eBeApa; nádsövény ; sepimentum 
arundineum ; en. ber fohrzaun. 

eBol! ime! en! fieb bal 

eraB, a, o; görbe, egyenetlen ; .pra- 
vus, a, um; krumm. 

ereae; hegedű; fides, ium ; nn. bit 
Geiger 

ereaym; hegedűs; fidicen, mis; hn. 
ber Btolinfpieler. 

eryuaran; lassan, tunyán járni; 
lento pede incidére; Iangfam  tráge 
gehen. 

excep; szeg; clavus, i; hn. ber 
Nagel 

eaecanT; elefant; elephas, ntis, és 
elephantus, i; hn. ber Ciepham 

e A he u (jeapo); vitorla; velum, i; 
an. ba8 Gegel. 

eno! ime! en! fieh ba! 

enapxnja; egyházmegye; dioecő- 
sis, is; nn. bie Diöcefe. 

Epae s; Erdély; Transilvania ; Git 
benbűrgen. 

epaesckxx; erdélyi; transilvanus, 
a, um ; ſiebenbuͤrgiſch. 

epaat, a, o; sánta, görbe; curvus, 
a, um ; frumm. 

ero! ime! en! fieh ba! 

erorx, (ero rn); ne neked; en ti- 
di; fieh ba. 

emkepnua; törpe; pumilio, onis; 
hm. ber Zwerg. 

emxuyae; erősen ; valde; ftarf. 


K. 


maóa; béka; rana, ae; nu. be 


zʒioſch 


VA 


Raprauryn. 
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Rer B'a. 





XAPTITI; elégetni, elperzgselni; ZxApKk zaj; Korty; horpentés; hau- 


amburére ; ſengen. 


stus, us; hn. ber Sdlud. 


zaaan; fulánk; aculeas, ei; hn.ÍmeaanH, AHa, AHO ; szomjas ; sitibun- 


ber Stachel (ber Biene). 


za 4 6 a ; panasz ; querimonia, ae; nn. Rex HeTY, 


die Beſchwerde. 

XAAETI; gyászolni, megsiratni ; In- 
gére ; betrauern. 

Z8A21HRT AH Ce; panaszkodni, panaszol- 


dus, a, um ; durſtig. 


XREOEAHBHTH, 

XOABETX, 

x e h; szomij, szomjúság ; sitis, is ; nn. 
ber Durſt. 


szomjuhozni, somjazni ; 
A sitire; durſtig werden. 


kodni; accusare aliguem ; fid bejzezxzenme; égetés, elégetés; ustio, 


klagen. 
X21410R Aa B e, (aaba). 


XAMAMOCAB, CHa, CHO; szomorú ; tri- 


—--: — gy ———- — 


gtis, e; betrübt. 

XAAOCT; szomorúság, fájdalom ; lu- 
etus, us; hn. dolor, oris; hn. bie 
Traurigkeit, der Schmerz. 

XAMOCT AH, CHA, CHO, (xanocan). 


. RRA2OCTHB, a, 0 ; könyörületes ; 


— — — — — — le. 


XAGCPOBAa, 


miserens, tis; mitleidig. 

za 0; fájlalni ; dolére; leid. 

zap; eleven szén; pruna, ae; nn. 
glüͤhende Kohlen, die Gluth. 

XRAMLAT; szúrni, döfni, bökni ; pnn- 
gőre ; ſtechen. 

za nary ce;rettegni, félni, irtózni ; 
horrôre; ſchaudern, grauſen, grauen. 

zóunxa; küllö ; radius, ii; hn. die 
Speiche (am Rade). 

xó6y u; csemete, csalit; frutex, íÍcis; 
hn. die Staude. 

XBATATAI; rágni; mandőre; kauen. 

zAeparx; l, nyelni, el benyelni ; 
glutire; ſchlingen. 2, falni, befalni; 
vorare ; frefjen. 

22 po, ( falánk, torkos, nagy- 
evő; verax, cis ; (homo) hn. ber 
Vielfraß. 
XAPAREBVTI; kitündökleni, kicsil- 
lámlani ; effalgére; hervorſtrahlen. 
za pe 6, (xapnjeó); sors; sors, tis; 
nn. das Los. 

XAPEGATI; sorsot vetni, sorsolni; 
sortiri; loſen. 

XAPeGe, (xapujeGe); csikó; equi 
pullus, i; hn. das Füllen. 


ZApHjeao; szoros; fauces, ium; 


nn. ber Engpaß. 





önis ; nn. das Brennen. 

xea1HTH (zxesern); kivánni, dhaj- 
tani; cupőre; műnjden. 

XSAYAA; gyomor; stomachous; i; 
hn. ber Magen. . 

x eza; kivánat, ohaj, vágyakodás ; 
desiderium, ii; en. ber Wunſch. 

X e 5 akH, zHa, sno ; kiváncsi, vágyó ; 
cupidus, a, um ; begierig. 

xese3z0o; vas; ferram, i; sn. bas 
Eiſen. 

X05KOBA BE; ohaj, kivánat ; desi- 
deríum, ii; en. das Sehnen. 

xenHna; 1], asszony ; femina, ae; nn. 
das Weib. 2, feleség, nő, hitves; 
uxor, is; nn. die Frau, die Chegattin. 

XeUEBAGaA; házasság, egybekelés ; 
matrimonium, ii; en. die Heirath. 

xeHHkK; vőlegény; sponsus, i; hn. 
ber Bräutigam. 

XEHHHCTBO; jegyajándek, kelen- 
gye; dos, dotis; nn. das Heirathsgut. 

XRGHEITACC; házosodni, nősülni; 
uxorem ducőre ; heirathen. 

zxzeHuna; asszonyka ; 

, ae; nn. das Weibchen. 

XxeHCKAa, (encxo); asszony ; mulier, 
éris; nn. das Frauenzimmer. 

XGCBCXM, Ka, RO; asszonyi, női; mu- 
liebris, e; weiblich. 

XepaBKRIAa, ! xap. 

xeparak, ! 

XCCTAEBA; hév, tüz ; ardor, öris ; hn. 
ignis, is; hn. das Feuer, (Lebhaftig⸗ 
keit), die Heftigkeit. 

xecruru ces; haragra lobbanni ; 
irá exardescere ; entbrennen (vor Zorn). 

xerBa; aratás; messis, ís; nn. bie 
Ernte. 


muliercula, 
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mereasz; arató; messor, oris; hn. [A HTHHM a; csűr, pa 
der Schnitier. 8n. die Scheune. 


merx; aratni; metőre ; ernten· 

mehn; égetni, elégetni ; urőre ; bren⸗ 
nen. 2, föl, meggyujtani ; incendőre ; 
anzűnben. 

an, Ba, 50 ; élő ; vivus, a, um ; lebend. 

mnsaA; szárnyasállat ; alites dom. 
sticae; nn. ba8 lügeltúier, bas Ber 
fiűgel. 

MHBETKH, 

MEBATH, 

MHBBETH, 

munnuHa; fene, rákbaj; gangraena, 
ae; nn. ber Keebs (ftrantbeit). 

mnsana; élő sövény ; viva sepes, is; 
nn. Tebenbiger Bam. 

mHEZeBe; élet; vita, ae; nn. das 
Leben. 

musnyru; erőre kapni; föléledni ; 
reviscére; an Krãften kommen, auf⸗ 
leben. 

mHBO; gyorsan, sebesen; veloeiter; 
ſchneü. 

RiBo peGpo; kéneső; argentum 
vivam; sn. das Quechilbe er. 

musor; élet; vita, ae; nn. das Leben. 

AHBOTAB, THA, ruo; potrohos, kövér, 
vastag ; obesus, a, um ; wohlbeleibt. 

múBOTHBA; állat; animal, is; en. 
das Thier. 

mna; zsidó; Judaeus, 
Jude. 

mHaa; 1, ér; vena, ae; nn. die Ader. 
2, gyökér; radix, icis; nn. bie 
MBurzel. 





j élni; vivőre; (eben. 


€i; hn. ber 


nn. lév Mik. 

ax5ep; zeellér, bérlakó ; ingullinus, 
i; hn. ber Hüvöler. 

zHpra; makk; glans, dis; nn. bie 
Gidjel. 

murap; gabonakereskedő; frumen- 
tarius; ii; hn. ber Getrelbegűndler. 

—Aã Caha); navis fruments · 
ria; nn. bas Getreide ſchiff. 





mHTo; 1, gabona; frumentum, i; en. 
bas Ösetreibe, 2, búza; triticum, i; 
an. ber Weizen. 

muna; fonal czérnaszál ; filam; i; 
am. ber Jaden. 2, sodrony ;. flum me- 
tallicum ; ber Drajjt. 

mnmxa, (ap). 

manjesaa; mirígy; glandula, ae; 
nn. die Drüje. 

manna; kanál; 
ber Söffel. 

MMHRpaTX; hunyorgatni ; connivére ; 
Blinzen. 

mpzan; kézimalom; mola trusati- 
lis; nn. die Handműdfe. 

nyóopuTE, . . 

ájóoprarz, suttogni ; sugdosni ; 
Susurrare ; üspeln. 

myóopzabBe ; suttogás ;  susurrus, 
ús; hn. ba$ Gispeln. 

myzanme; tojásszók, tojás sárgája; 
vitellus, i; hn. ber Gibotter. 

XyAau; szomjas, szomjubozó ; sitiens, 
tis; burjtig. 

myAeTH, 

RYARTBH, 

myajerTn 
derare ;  verlangen, fich ſehnen (nad 
etwas). 

myja; sárgarigó ; oriolus galbula ; 
nn. die Goldamſel. 

xy2; megkeményedett vastag bőr a 
testen; callum, i; sn. v. callus, i; 

hn. bite Schwiele. 

mynma; 1, npna; fekete harkály; pi- 
cus martius; hn. ber Schwar zſpecht. 
2, sezera; zöld harkály; picus vi- 
ridis; hn. ber Grünfpedjt. 

mypas, a, o; kicsiny és sovány; 
parvus, a, um ; et macer, cra, crum ; 
Élein, und dürr. 

mypene; sietés, sietség ;  festinatio, 
Önis: nn. baz Sputen. 

mypurx ce; sietni; festinare, pro- 
Perare ; fid) fputen, ellen. 

myrT, ra, TO, (xyTB, Ta, To): sárga; 

vus, a, um; gelb. 
RJTOBOSKA; 


cochlear, aris; sa 


kivánni, vagyni ; desi- 








Fe fitt 
; a 


xyhzxacrT, a, o; sárgás; subflavus,] ni, megjelelni; notare; merten, be⸗ 
a, um ; gelblich. zeichnen. 
x 5 3; epe; fel, fellis; sn. die Galle. SAGeAMAGMTI, (saónjesern) : rásugároz- 
ni, ráfényleni, rá- feléragyogni ; of- 
: falgőre ; erglünzen. 
3. SAGGCABETIA, (saónjeznrm); fehéríteni, 
. meszelni; dealbare; weißen, weiß 
3a; 1, ért; pro; um, für. 2, után;Í machen. 
post ; hinter, nad. 3, hoz, hez; ad lsaónjarn 
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, t 9. 3.3 
ju. 4, ról, ről; de; von. IGAÓHTH,  $ beütni ; incutére; hinein⸗ 


BAGAa Ba; mulatozás ; időtöltés , győ- ſchlagen. 
nyörködtetés ; oblectamen, inis;j3a6ÓxTH; elfelejteni; oblivisci; ver⸗ 
sn. oblectamentum, i; sn. die Un- geſſen. 
terhaltung, der Zeitvertreib. SA622XMITEA; enyhiteni; lenire ; 

SAGABEATA; gyonyörködtetni; mu- 
lattatni; oblectare; unterhalten. 2, 
föntartóztatni ; distinére; aufhalten. 
3, feddni, roszalni, megtagadni ; re- 
prehendére, recusare; rũgen, tadeln, 
ansſchlagen. 

sa6óaBHTY ce; késni, mulatni, idő- 
zni; worari; ſich verweilen. 

SAGABMÆABe; 1, gyönyörködés ; ob- 
lectatio, önis ; nn. das Bergnügen, das 
Unterhalten. 2, késedelem, haladék ; ] 3260 € TH; beszúrni ; immittére ; hinein⸗ 
mora, ae; nn. ber Aufenthalt. 3, fod-ſtechen. . 

dés, szemrehányás ; reprehensio, önis ; AGPAERITI, (saópaBsarn) ; zárni, be- 


fájlalni, bánni; indo- 


SAGOZETK, ( Tegcére ; fdjmerzen. 


BaAÓGOzeTR, ! 
Ba6opaB; elfelejtés, feledékenység ; 
oblivio, önis; nn. die Vergeſſenheit. 
SAGOPABAIRU, BHa, BHO; feledékeny ; 

obliviosus, a, um; vergeßlich. 
SAGOPABATI, (saóopaszarn) ; elfelej- 
teni; oblivisci; vergeßen. 





an. das Tadeln, das Rügen. csukni; claudẽre; verſchließen. 
JAÓAB BATH, (BAŐABHTH). BaAÓpaHHTN, (saópanusarn) ; tiltani, 
BAÓABBATH CEC, (BAÓABATH CE). el- megtiltani; prohibőre ; verbieten. 
sa6Gaaaza; l, ingyen; gratis; un: saóőpasnsane; megtiltás; prohi- 

entgeltlich, umſonſt. 2, hiában; hasz-!  bitio, önis; nn. das Verbieten. 

talanúl ; frustra; umſonſt, vergebenő. jsaópóaar mu, (saópósarn) ; előfecseg- 
S2GAAATBR; betenni, beiktatni; in- ni; obblaterare; herplappern. 


gerőre ; bineinfteden. 3a6GyHa; összezavarás; perturbatio, 


saóaxhberng, j E ; 
j büdös , roszszagú ; Önis ; nn. die Verwirrung. 


SAÓAZACTH : di— 
, £ foetére; funten. BAÓYHHTH, (sagymasara) ; meg 


összezavarni, meg-  fölháboritani ; 
perturbare ; verwirren. 
gaGycarTH; szegezni, dugni, szúrni ; 
figőre ; einſchlagen, hineinſtecken. 
SAGYyYMIMNTI; eltitkolni, elsikkasztani ; 
supprimőre ; . unterdrüden. 
SABAGBTI; csalogatni; édesgetni ; 
allicőre ; anlocken. 


3a8Ba Aa; egyenetlenség, viszály ; dis- 
cordia, ae; nn. ber Zank. 


SAÓABANHTR, 
saóazBAajerTn, 
BAÓAHTATH, 
SAGAGATI, 
re (itinőöre); fid verirren. I 
3a6ar; csúcs, tető, orom ; fastigium, 
ii; en. ber Giebel. 
3aóaTazHBaTx; elhanyagolni ; ne- 
gligẽre; verwahrloſen. 
saőamypuzaru, (saóamypuru); el- 
titkolni ; occultare, dissimulare ; vers 


é tévelyedni; deerra- 


tuſchen. S2 BAPABATI; kijátszani, megcsal- 
SAGGAG RXBETI, (BAŐHZEZRHTA) ; jegyez." — ni; deludöre; täuſchen. I 


Rejtényi. Iskolai zsobazótár. III. 3 
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 "BABHAHTH, 


tani, áztatni; macerare ; beizen. 


3ABAPEIBATI. 34 


ZAFAGAATI. 


S2ABAPBBATVI, (BABapurBE); porhanyí-Í3a B 28 A a T x ; meghódítani ; in suam 


potestatem redigére ; erobern. 


3a836€3aT HK; összekötni; colligare:;Í3a BAAALETI; bedugni ; immittére ; 


verbinden. 


BABO3HBAT H, (3ABC3ATKH). 

3a.B e c, (saBjec); 1, függöny ; velum, 
is sn. ber Vorhang. 2, fátyol, takaró ; 
velum, i; en. ber Schleier. 

SACBGCATI, (sagjeturn); eltakarni, 
befátyolozni ; velare ; ver⸗ umſchleiern, 
verhängen. 

SABGCTI; elcsábítani, elámitani ; 
seducẽre; verführen. 

3a B eT, (3aBjer) ; fogadás, fogadalom ; 
votum, i; sn. das Gelübbe. 

BABOETOBATH Ce, (3aBjerTOBATH Ce) ; 
fogadást, — fogadalmat tenni ; voto 
se obstringéőre; fid verloben. 


3BABERACETH J irigyelni , irigyked- 


É ni ; invidére ; beneiden. 
BaABKAj erx, f i ; invidére ; beneiden 


39aBHA 65 .HB, a, 0; irigy ; invidus, a, 
um ; neidiſch. 

SAIBIIATI; összekötni; colligare; 
verbinden. 

32BAIIATI; ordítani ; exululare ; 
heulen. 

Ssa3HúHjeBaBe; hasrágás, kolika; 
tormina, um ; sn. das Grimmen. 

BABHKATX; felkiáltani ; exclamare ; 
aufſchreien. 

3S3Z2BBPATI; elrejteni ; abdőre; ver⸗ 
Bergen. 

3aABHparx ce; elrejtőzni; abdére 
se; fid verbergen. 

3aBHpHBarux; benézni ; instrospe- 
. ctare hineinſehen. . 

sazupurn; betekinteni; inspice- 
re ; hineinblicken. 

SABIT, (3aBeT). 

3Sa BATI; 1, összekötni, megkötni ; 
betakarni, obligare; obvolvére; ber 
binden, einwickeln. 2, ordítani ; exulu- 

lare; heulen. 

3BABRTAAT H, (3ABHTAHTH) ; lebegtet- 
ni, lobogtatni ; vibrare ; ſchwingen. 

3aBjepatsBane; igéret, fogadás, 
gponsio, önis; nn. die Gelobung. 

sazjepazsarxk ce; fogadni, igér- 
ni ; spondére ; geloben. 


— tét 


hineiuſtecken. 

SBOAITI; elcsábítani; seducére; 
verführen. 

83 a BoOj; kötölék, kötőlék ; alligatura, 
ae; nn. fascia, ae; nn. ber Berband. 

SB BPAMBBATA; bedugni; obtu- 
rare ; gufpünben. 

3AB pa B HT MH, (BABPABUHBATH). 

3IBPATITI; I, visszahúzni, vissza- 
vonni ; retrahere ; zurüchziehen. 2, py- 
Kaze; föltűrni; succingére; aufjdjúr 
sen, aufſchlagen. 

BABPHj er H, (BaBnparu). 

325BpHMTATXK; fölkialtani; excla- 
mare aufſchreien. 

3à BPEVTI; becsavarni ; claadére , 
zudrechen. 2, visszaküldeni; remitté- 
re ; zurückſchichen. 3, megzavarni ; oon- 
turbare ; verwirren. 

3a B p.h n.; .1, emelni, fölemelni, föl- 
venni ; tollere; aufladen. 2, inditani ; 
movére ; anſtiften. 

Sà BPA ce; eredni, támadni; exi- 
stẽre, exoriri; entſtehen. 

3aBpmakx, .3334 s. 

SARDMEeTAK, ; vég; finis, is; hn. 
der Schluß. 

3AaBpm.HB Aa B e; elvégzés ; porfeotio, 
önis; nn. das Bollenden. 

3ABPNHBATMH, (Sappmurn) ; elvé- 
gezni, elkészíteni ; perficere; vollen⸗ 
den, ſchließen. 

Bara ak ru; mezteleníteni ; nudare ; 
entblößen. 

saramuszarn; ki- eloltani; er- 
stinguére ; löſchen. 

SArHNnarTx ; fölugrani ; exsilire ; 
aufſpringen. 

SATFASMA BAX; ék; cuneus, éi; hn. ber 
Zwickel. 

SATAAEBEMMABAaTA; beékelni; cur 
neare ; verkeilen. 

SATAMAEBPERATI; eltévedni; deer- 
rare ; fid) verirren. 

3araeAxa Tu szemlélni, némi; in- 
tuőri; anjdjauen, betrachten. 
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JATAHÓHTA. 


— — 


3B5T2B6BTIE, 
SZ TAHKŐSHBATHB, 
mergi ; verfinteu (in Koth). 
3Zjaray marx, ans . 
gar a v 33533 megbódítani, meg 
kábítani ; obtundére ; betäuben. 
3JArTBYpPpHTH Ce; bukdolni; mer- 
gi; untertauchen 
saron; roham, megtámadás; impe- 
tus, us; hn. ber Angriff. 
sarowerxa; talány. rejtvény ; ae- 
nigma, Atis; sn. das Räaͤthſel. 
3S3TFOBITI; beléverni (éket); adi- 
gẽro; hineintteiben (ben Keil). 
BArTOHHTH Ce; megtámadni; im- 
petum facére, ruere; ſich ftűrzen (auf 
die Beute). 
3BSTPAGATA; marokkal meríteni, 
fogni ; manibus haurire, capere ; etne 
Hand voll nehmen. 
3arpaaa; sövény, kerités; sepes, 
is; nn. der Zaun. : 
zarpa az TH; sövényezni, kertelni, 
körülkeríteni ; sepire; verzűunen. 
3arpa b e; külváros ; suburbium, ii ; 
sn. die Vorſtadt. 
sarpabHBaBe; sövényelés, ker- 
telés ; septio, önis ; nn. bas Einzäunen. 
SATPA REABATI, (3arpaaurn). 
3axpa RXTATI; károgni ; crocitare; 
aufkrächzen. 
SATPABETI; elrontani; corrumpe- 
re; verderben. 
3arpejar H ce, (sarpujaru Ce) ; me- 
legülni ; calefiéri; warm werden. 
sarpuzarn; 1, megharapni; ad- 
mordére ; anbeißen. 2, y Kora; inge- 
relni; irritare; reizen. 
324PABTI; megölelni; amplecti ; 
umarmen. 
345TPABTHBHCG; ölelkezni ; ampiecti 
se invicem ; einander umarmen. 
sS24 PMETI, megdördülni; into- 
BATPNHTKE, nare; erdröhnen, er: 
BATDX5ZeTKH donnern. . 
3arp un yTr u; befödni, betakarni; con: 
sternére ; bedecken, zudecken. 2, mezte- 
leniteni; nudare ; entblößen. 
sar pra B e; befődés, betakarás, con- 
stratio, onis; nn. bas Zudecken. 2 





; elmerülni; im- — 
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Zaajecerx. 


meztelenités ; nudatio, onis; nn. bag. 
Entblößen. 
SàTPTATI, (3arpuyrx), 
b k 323 ulj u : megkeseeríteni, fa- 
nyarrá tenni; acerbare; verbittern. 
3ary6xrT Ax; elveszteni ; perdőre ; ver: 
lieren. 

3aAryóHTx ce; elveszni ; perdi ; bet: 
loren gehen, verfommen. 

BAryószHuHBarx; hámozni; excor- 
ticare ; fehülem. 

sarymumuBarTu; megfojtani; suffo- 
care ; erftiden. 

BAry őűNHHBarX Ce; megfúlni, meg- 
fuladni ; suffocari ; erſticken. 

3AaArym 5E B, a, 0; szűkmellű ; asth- 
maticus, a, um ; engbrűftig. 

3841 aBHTHR; megfojtani; strangu- 
lare ; erwuͤrgen. 

894 aj, (saaax), : 

83a4Aaja, (3a1axa), " 
malus odor, öris; hn. übler Geruch. 

3a4aja B e; szag; odor, oris; hn. 
bas Riechen. 

38a4ajabe; szoptatás ; 
onis; nn. bag Säugen. 

3a4ajarH; szoptatni ; mammam 
praebére ; ſäugen. 

3Baaajarx; büdös; olére; tieden 
nad etwas (übel). 

3a4 a TH; adni; dare ; beibringen. 

83a 4axuHyTAx; rálehelni ; adspirare ; 
anhauchen. 

3a 4 e E a, (3a4jesa) ; akadály; impe- 
dimentum, i; en. das Hinderniß. 

3a 4 eBaTWM, (saaujezarn); bedugni; 
immittőre ; hineinſtecken. 

SZS2SAGCBATRCCG, (3AAHOBATH CE); 0- 
daragadni, fenakadni; adhaerescő- 
re; kleben, ſtecken bleiben. 

3a2ejaruy ce, (Baanjam ce); ered- 
ni, támadni, keletkezni; oriri; entz 

ſtehen. 

3AAGCEVTI, 


rosz szag, bűz; 


nutritio , 


1. tenni, helyezni; 
3S32 AGCTN, ponére ; ſtecken. 2. kez- 
3aajecrTx, Í deni ; movőre ; anfan⸗ 
gen. 3, felülmúlni; superare; über: 
. treffen. 4, érinteni, illetni, hozzáérni ; 
attingére ; anrübren, angreifen, berübren. 


3* 


B3aaeHyTKE Ce 
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3asza: 





TX ce, ) függni. ragadni, 
HCce, akadni ; laere- 
Tm ce, ) scöre ;tfeben, hangen 


tr; be- megfüstölni ; in. 
faumum tacőre ; Maud) machem 
tr ce; füstölögni; fuma- 
Ben. 

8 a; érinteni, érni ; stringő- 
jen. 

IB a B e, (BAAHpzHBaBe) ; bo- 
tréfa, ingerkedés ; cavillatio, 
n. bas Necken. 

IBAT H, (SAAHPEHBATB) ; in- 
re tréfálodni, ingerkedni, kö- 
; cavillari ; neden 

7 un; rálehelni, ráfúni; ad- 
anhauchen. 

tar; fenekezni ; fando in- 
; böbmen. 

TH, (BAAHHBATK). 

fenek, fenék ; fundus dolii ; 


Ba, Be; hatulsó; posterus, 
ber, bie, das hintere. 
tTH; meghóditani, elfoglal- 
vére ; erbenten. 
)5aH, 5HA, 5HO; megelége- 
rontentus, a, um ; gufrieben. 
)56ATX; kielégíteni ; satis- 
vefriedigen. 
)5HTH ce; megelégelni ; 
hus, a, um, esse; genug haben, 
nitgen. 
)5HOCT, 
)BCTBO, megelégedés, e- 
$g; animi tranguillitas, átis ; 
Öufriebenbeit. 
u a TH; késleltetni, feltartóz- 
retardare ; auf: gurüdthalten. 
anrx ce; elkésni; tardius 
fid. verfpüten. 

aBarx; feltartóztatni ; re- 
1; aufhalten. . 
asarm ce; késni, mulatni, 
; morari ; fid) aufhalten. 
ar; késleltetni; morari ; 
m. 


ar ce, (saapxasara). 


3AAPMATH; megrázut, Inozgasun 
hozni ; concutőre ; erjdjüttern. 

3aApMaTKX ce; reszketni, remegni ; 
contremiscöre ; erbeben. 

saApoóxmra; beleapritani, bele- 
morzsolni ; interőre ; einbrödeln. 

saapxrarxm; borzadni , rettegni; 
cohorrescére ; ſchauern. 

Saapxrarx ce; reszketni, remeg- 
ni; contremiscőre ; ergittetn. 

3a ayTrO, (sa ayro) ; sokáig, sokideig ; 
din ; (ange. 

Am EBATH, (3AAYAETA ) ; adosság- 
gal terhelni ; obaerare ;  verfdjulben. 
BAAYZHBATH CEO, (3AJYAHTH Ce); 

adosságba merülni, eladósodni ; obae- 
rari ; fid verfdjuli 
SBAAyByTKE;rafúi 
re; anhauchen. 
sagyx; szag; odor, öris; hn. ber 
Beru 








; rálehelni ; afflá- 


3aayxarxK ce; lihegni, erősen lé- 
lekzeni; anhelare ; feidjen. 

saaymunrTx; megfojtani, suffocare; 
erſticken. 

saaymane; halottak napja; de- 
functorum commemoratio, Önis ; nn. 
ber Armen⸗Seelentag. 

3a44e5R1 a; botrány ; offendiculam, 
i; en. ber Anſtoß. í 

samaRTH; meggyűjtani, fölgyujta- 
ni; accendőre ; anzünben. 

3ame1er3, (sameserB) ; megkiván- 
ni ; concupiscőre; verlangen. 

SBAXZCAHTH C€, (SAZEBATK Ce); ki- 
vánni, ohajtani ; desiderare; fid 
ſehnen. 

sa meh u; föl. meggyujtani; incen- 
döre ; anzünben. 

samxuypHTu; bezárni; connivére; 
die Augen zudrücken. 

84XyGOPATA; suhogni ; auaurra- 
re; ſanſeln 

samyrx ru; sárgitani ; fiavu m red- 
döre; gelb madjen. 

samyrjerg, (sayrern) ;  sárgulni; 
flavescőre; gelben, gelb wer den. 

saszaru; híni, fölhíni, fölszólíta- 





ni; vocare, provocare; rufen, laden, 
auffordern. 





— — — — 
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343B6XGCTATI, 

SABEYATY, 
re ; erklingen. 

383506 MTA; összeharangozni ; con- 
pulsare campanag ; zuſammenläuten. 

3a3H4HBa B e; fölhívás ; provocatio, 
őnis ; nn. das Auffordern. 

8asnzarx; ki- fölhini, fölszólita- 
ni ; provocare ; auffordern. 

38a3HA4aTX; befalazni; muro clau- 
dőre ; vermauern. 

3a3jaBarun ; száját ki- föltátani, 
bámész kodni, szájongni; hiare; gaf⸗ 
fen, ſich vergaffen, Maulaffen feil haben. 

3a3ja Tr B, (3a3jaBarT4). 

SABSERATA; megismerni, ráismerni ; 
agnoscőre ; erlennen. 

SASOPAE, pHna, pHo; gyalázatos, 
becstelen; infamis, e; ſchmachvoll, 
ehrlos. 

83a30p 5 HB, a, 0; félénk; pavidus, 
a, um ; ſcheu. . 

3a3per n; félénken tekinteni; pa- 
vide aspicére; ſcheu blicken. 


; zengeni ; resona- 


JAKAOB. 





BAJOGAHMNUK BH, Ka, Ka; közös ; com- 
munis, e; gemeinſchaftlich. 

saje Ho; együtt; una; zuſammen. 

3ajecTAH; megsérteni, megbántani ; 
offendőre ; beleidigen. 

3ajesvarTH; zengni, megzendülni; 
insonare ; erhallen, ertőnen. 2, nyög- 
ni, sohajtani ; ingemiscőre ; aufächzen. 

SAXAAITIE, (3akabHBarn) ; be- meg- 
füstölni ; infumare; anrauchen. 

SAXASATIE, (3AKAZ3HBATH) ; mondani ; 
dicőre ; fagen. 

SAXABITAI ce; elhatározni; ata- 
tuére ; fid) entſchließen. 

SBSAXEREAMATI; elszakasztáni; abrum- 
pőre; abreißen. 2, károsítani; frau- 
dare ; bevortheilen. 

BAKHHYT AH, (SAKHAATH) 

BAKHKCOA1HTM; savanyitani ; aci- 
dum reddére ; ſäuern. 

32XAA A; drágaság ; ornamentum, i; 
en. das Kleinod. 2, zálog; pignus, 
dris; sn. das Pfand. 

SAàXAABABe; védelmezés, ótalom; 
defensio, önis; nn. ber Sduk. 


3aHMarTxu; 1, y kora mro; kölcsö-Í3akaa B ar K; védelmezni, ótalmaz- 


nözni ; mutuari; borgen. 2, kome mro ; 
kölcsön adni, kölcsönözni (valamit 
valakinek) ; mutuum dare ; darleichen, 
borgen. 

3BaHHAaTHTXA; elenállani, elensze- 
gülni ; renitéri; troken. 

32HcCK ar x; kérni ; petőre ; begehren, 
verlangen. 

jan c ki o. . valóban; vere; wahrhaft. 
2, bizonyosan; certe; gemif. 

Sajaznuru; elgátolni; mole cohi- 
bére ; verdämmen. 

S$ajam; kölcsön; mutuum, i; en. 
ber Borg. I 

8aje Aaa Be; ingerlő, boszantó tréfa, 
ingerkedés ; cavillatio, önis; nn. das 
Necken. 

3ajea a TX; ingerkedve tréfálni, in- 
gerkedni, kötekedni ; cavillari ; neden. 

3aje a nu; közösség; communio, ő- 
nis; nn. die Gemeinſchaft. 

Saje AAVIAK, uHa, unoO; társas, tár- 
salmi ; socialis, e; geſellig. 


ni ; defendére ; fdüten. 

SZAXAAMIATI; befödni ; operire ; zu⸗ 
deden. 2, bezárni ; claudőre ; ver- 
ſchließen. 

SARAATI; megölni; levágni; ma- 
etare; ſchlachten. 2, szerencsétlenné 
tenni, megbuktatni; perdőre; vers 
verben. 

38akKkA4aTXH Ce; nyakát metszeni ; ma- 
ctare se; fid ben Hals abſchneiden. 

SAXAATATI; beszegezni, beütni; 
infigere ; hineinſchlagen. 

8axaerBa; eskü, esküvés; jusju- 
randum, j; sn. ber Schwur. 

SARXAGCTA; esedezni, könyörögni ; 
obtestari; beſchwören. 

BaAKaeTH ce; eskünni ; 
ſchwören, den Eid ablegen. 

SAXAMLBATAI, (3ak1eTR). 

BAKAHBATH Ce, (Baxaern ce). 

SARXAMIMIAERTI; bereteszelni ; obsera- 
re ; verriegeln. I 

SARAOM; menedékhely; perfugium, 
ii; an. der Zufluchtsort. 


jurare ; 


JARAOHHTH CE. 
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3220OXITI. 


— in. 


SALRAIOBEATAÆACe; védeni magât; se 8a RYn; bérlés; conductio, onis; nn: 


defendõore; ſich ſchuͤtzen. 

sakaon; lakat; sera, ae; nn. bas 
Schloß. 

SARAOMAI; fedő ; operculum, i; en. 
ber Deckel. 

S2RAOMMATI; befedni; contegére; 
bededen. 2, bezárni; claudere; vers 
ſchließen. 

SAXMBVAIABATA, .. 

3 ve- elzárni ; oe- 
eludére ; verſchließen. 

BAKOBYABATHK, . 

BAKROBTATB, ? behorgolni ; fi- 
bulare ; ein⸗ zuhäkeln. 

3axon; vallás, hít; religio, őnis ; 
nn. die Religion, ber Glaube. 

8akon; temetés ; sepultura, ae; nn. 
das Begräbniß. 

8ax0oNnaBa Be; temetkezés ; sepul. 
tura, ae; nn. das Begraben. 

3aKkONraBarTx; eltemetni; sepelí- 
re ; begraben. 

3BAKONABATKHCE, ; el- besánczol- 

ZBAKOHNHATKCE, 
ni; vallo muniri; verſchanzen. 

8axonarn; eltemetni ; sepelire ; 
begraben. 2, kaparni ; radére; ſcharren. 

SALXOIMBMTNTAA; szerezni ; aguirére ; 
erwerben. 

3AKOHNTYTABAT H (3AKOBJABATH). 

3B3AKOHNYAT H, (BAKOBYATH). 

SAEXPA EHBITI; háborút inditani ; 
bellum inferre; Krieg beginnen. 

3axpakhbunsa-Be; gátolás, megtil- 
tás; prohibitio, önis; nn. das Ber: 
wehren. 

SARPAKkEIBATIE; gátolni, tiltani, 
el- megtiltani ; prohibére ; verwehren. 

BAKDHBATB, 4 

3ARpPHTH, ( 
consternere ; bedecken, zudecken. 

$ARpPpHAHTAK; szárnyai alá venni, 
védeni ; alis tegére, et defendőre; 
unter ſeine Flügel nehmen, beſchuͤtzen. 

SAXD CTITI; kereszttel megjelel- 
ni ; eruce signare; bekreuzen. 

BAK b a li : költ B ; elrekeszteni ; el- 
zárni ; obstruöre ; verrammeln. 


befedni, betakarni; 


der Pacht. i 
BAKYNHTAX, s. £ 
SAE SIAKTATHÉ bérelni ;  felfo- 

gadni; conducére ; pachten. 
3BARYHABATHBH, 
3SAKYNATKH, : 

immittére ; hineinſchlagen. 2, kopog- 

tatni ; pulsare fores; flopfex (an die 

Thüre). 
SARXVYSABATNI, 3. 
— — — fenakadni; ad- 

haerescőre ; hangen bleiben. 2, megcsal- 

ni, károsítani ; fraudare ; bevortheilen. 
3aa2araj, (saaoraj); falat;  bolus, 

i; hn. der Biſſen (Brot). 
S2AGPATI; elzálogosítani ; oppi- 

gnerare és oppignorare; verpfänden. 

2, enni ; manducare; effen. 
3a21ararmx; hazugsággal tartoztat- 

ni; mendacio inhibére; durch Lügen 

hinhalten. 
SAAAGATA; megugatni; allatrare; 
anbellen. 

34 AA I, (340 J0Bjex); gonosz (ember) ; 
malus homo, inis; hn. ber vöſe. 
BAAGCAEITA; megfagyasztani; con- 

gelare ; zu Eis madjen. 
3a21€AHTH Ce; befagyni ; congela- 
ri; ein⸗ zufrieren. 
SAAGCAGCRXATAA; Orditani; exulula- 
re; aufheulen. 

SCABHTABATI; hizelkedni ; blandi- 
ri; ſchmeicheln. 
SAAEASATIE, (SAH3HBATR) ; megnyal- 

ni; megnyalogatni; adlambere; an-, 

belecken. 

Sà AATI; megöntözni ; irrigare; be 
gießen. 

3a2HIM a H, mHa, mHo ; fölösleges ; su- 
perfluus, a, um ; überfilüfig. 

3a40r; zálog ; pignus, Őris ; an. bas 

Pfand. 
3a40ra; elzálogolás, elzálogositás ; 

oppigneratio, és oppignoratio, őnis ; 

nn. die Verpfändnung. 
SAAOXEBTI; elzálogosítani; oppi- 
gnerare, és opignorare; verpfünden. 

2, enni ; comedőre ; effen. 


; beütni, beverni; 
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344yA4 a BH, AHa, ABO; tanya, henye; Sà ALGCBHARTAM; 1, helyettesiteni ; 


— — 


otiosus, a, um; műfig. 


$8ayAHTH, (Kora); megcsalni; de- 


cipere; bethören. 

$A4yA BH, Ba, Be; haszontalan, hi- 
ábavaló ; inanis, e; nichtig, eltel. 

SBACAYZHBATH, / az 

34c aya ETE, " " áztatni; liquore 
maecerare ; beizen. 

saaynuarx; beütni, beverni ; incu- 
tére ; hineinſchagen. 

3S3242YTATA; eltévedni ; aberrare ; 
fid verirren, ben Weg verlieren. 

BSAMEBATAI; megöntözni ; irrigare ; 
begießen. 

SSMGCMMMVBATE; betapasztani, be- 
kenni ; oblinére ; zukleben, verſchmieren 
mit Lehm. ; 

8a5eTHTAH; nyaralni, nyarat toôl- 
teni ; -aestivare ; überſommern. 

SAXMVAATA; mozgatni, mozgásba 
hozni ; commovére; in Bewegung 
ſehen. 

saMaranrTH ce; ködösödni, ködö- 
gülni ; obnubilari ; nebelig werden. 

SAMASATIM, (3AMASKBATR) ; bekenni; 
oblinere ; zuſchmieren, verſchmieren. 

3aMax aru; bemártani, bemeríteni ; 
immergére ; eintauchen, eintunken. 

3aMa MH TH; édesgetni ; csalogatni ; 
allicẽre; anlocken. 

SSMAMABELBATI; csalogatni; alle- 
etare ; locken. 

8a Ma H ; hiában, hasztalanúl ; frustra, 
incassum ; umjonft. 


BaAMACTHTAH; megzsirozni ; pingue- 


dine eondire; ab- einſchmalzen. 


3aAMATODpPHTAH; öregedni, vénülni ; 


senescére ; veralten. 


Ssamamaj; csapás; ictas, us; hn. 


ein Hieb. 
SSMAMBFBEBATI, (Aauacrurn). 
SAMOANTE, 
SAMOABATH, 


——— — — — —— — ————— —— ———— — 


megmézezni ; melle 


JAMD3Z3ABATKCE. 


supplére ; erjegen. 2, pótolni, kiegé- 
szíteni; compensare; erfegen. 

SAMAIJeTAITI; észrevenni ; animad- 
vertẽre; bemerfen. 


3AMHAOBATH; megszeretni; ada- 
mare; [eb gewinnen. 

3AMHPDHBATH, 

BAMHPHTHA, 
csendesiteni ; sedare; ſtillen. 

3AMHCAKTAH; gondolni ; animo con- 
cipére ; benfeu. 

BAMHCAKHTAH Ce ;gondolatokba me- 
rülni ; meditatione immergi; ſich in 
Gedanken vertiefen. 

3aAMHNaTM; elmozdítani, eltávoz- 
tatni ; submovêre; entrucken, en: fernen. 

3amjepkTH ce; nem tetszeni ; di- 
plicẽre; mißfallen. 

3a Mm E a ; hurok, tôr; lagueus, ői ; hn. 
die Schlinge. 

samaabHzaru; megtompítani ; 
retundőre ; abſtumpfen. 

SAMOAHTAN (KOTA);  : kérni (vala- 

3AMOAKHKTAH CE (KONC) . 
kit); rogare (aliquem); bitten (jer 
manden). 

BSAMOPITI; fárasztani, lankasztani ; 
lassare; ermũden. 

3AMOTABATHK, ani ha. 

— begöngyölíteni, be 
burkolni; involvőre ; einwickeln. 

8 MOTpPHATH; megnézni, ránezni ; 
agpicőre ; erſehen, erbliden. 

BaMory 5aKx; bútyor ; sarcina, ae; 
nn. das Bűnbel. 

SAMOTVYMATA, (3AMOTABATH). 

38aMOYKTAEH; bemártani; immergeé- 
re; eintunken. 

BaMpaunrau; homályosítani, sötét- 
ni ; obscurare ; verdunkeln. 

SAEPAIETA ce; homályodni; sö- 
tétedni ; obscurari; bunfel werden. 


csillapítani ; lo- 


condiro; mit Hong ſuß machen, wűrzen.[3ampezxxyrax; behálozni ; irretire ; 
3AMecTAXH; ÖsszegöpÖrni; converre ; 
ꝛuſammenkehren. 
SaMeTATBR CE, 
BAMOETHYTR CE, 
ni ; keleti 


kezni ; exoriri; entſtehen, 





-§ eredni ; támad- 


vergarnen, verſtricken. 
3BaMp3ABaT H, (3aMpsnyra) ; megfo- 
gyasztani ; congelare ; gefrieren machen. 
BAMD3ABAT MH Ce, (BAMDSBYTE Ce); : 
megfogyni ; congelari ; zufrieren. 





JAMpHjerTg 


3 am PRjeTA, (3ampurw); elveszni; 


elenyészni ; interire ; auőjterben. 
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teh H d 


? 


JANTAJAHTATKX. 


84 BHXAÁaTH; mozgásba hozni ; com- 
movére ; in Bewegung ſetzen. 


3aMpz:arux; bevonni, bemázolni; jdaBHXxXaTH ce; mozgásba jőni; 


obducére ; übertündhen, anſtreichen. 
3aAMpaarx, 
3JAMDPZATH, 


3aMpPCHT AH; összebonyolitani; meg- 
zavarni; intricare ; verwickeln. 

SAMPMHBAaTMX; zavarni, nyugtala- 

. nitani; turbare; verwirren. 

S2à AYXAa; érdem; meritum, i; en, 
der Verdienſt. 

3aMYRHBAT H, (Bauyxnyru); elné- 
mulni , obmutescére ; verſtummen. 

SAMYTHTAH; zavarni; turbare; trüs 
ben, trüb machen. 

34My18 B e; érdemlés ; meritum, i; 
sn. das Verdienen. 

8aMyuaTx; érdemelni ; merőre ; me- 
rẽri; verdienen. 

8SRMVYMMBTI; alkalmatlankodni, ter- 
helni ; molestare ; beműben, beläſtigen. 
2, mro ; érdemelni ; merőre ; verdbtenen. 

SAHABMATA; megújítani; innova- 
re; erneuern. 

3 àBAT; mesterség; opificium, ii ; an. 
ars, tis; nn. bas Sandmert. 

ü a k Ni nrja; , ; kézmüves ; opifex, 


Ícis ; hn. der Handwerker. 
39aHeMohkh xx; megbetegedni; morbo 
. corripi ; erfranfen. 

3aúHHjernx; elvinni, elhordani ; au- 
ferre ; vertragen. . 

Sa BHjeTH ce; eszméletét elveszte- 
ni ; perturbari ; die Befinnng verlieren, 
außer fid fommen. 

SaHoBzerargy, 


; 3aÓpősarTH. 





— — — — 


csacsogni, fe- 
SaHOBHjerarx, ? csegni; blate- 
BAHOBHTATYH, rare; plappern. 
32 KROBjeram; csacska ; blatero, 
onis; hn. das Plappermaul. 
3BROXTAMG; körömszálka; paro- 
nychia, ae; nn. die Nagelwurzel. 
S332BOCEATI; elvinni, elhordani ; au- 
ferre ; vertragen. 
Sa ROBITA; éjjelezni, éjelhi; per- 
noctare; die RNacht zubringen, über: 
nachten. 


commovéri ; in Bewegung gerathen. 

38 0, 318, 820, (34H, 32a, 310) ; rosz, go- 
nosz ; malus, a, um ; böſe, ſchlimm. 

3 a 0 Ba ; sógorasszony ; glos, Gris; nn. 
die Schwägerin. 

SAOAGERAVYTAI; (3A0A0CTH, BSAOAjOCIE, 
SAOACTH, SAOAHHYTH, 3A0AHCTH, saoñje- 
crn) ; ruházni ; vestire ; bekleiden. 

SAOGCAGCERVYTAÆCG, (320A€CETH CE ; 3a- 
OAATH CEC, 3AOAJOTH CE, BAOAHHYTE ce, 
SAOAHCTH Ce, saoajecra ce); ruház- 
kodni; vestiri; ſich kleiden. 

38§0KpeHyTAH; megforditani; ver- 
tére ; umwenden. 

3a0KDPEOTATMH; (320KDEHYTH)- 

saoxyruarn; hajtani, egybegyüj- 
teni ; agére, cogére; zuſammentreiben. 

340 PAaTI; fölszántani ; inarare ; tt 
terpflügen. 

3aopH3Txn ce; viszhangzani; reso- 
nare ; widerhallen, widerſchallen. 

3AOCTAJATH, (BAOCTATH); — vissza 
maradni ; remorari ; zuruͤckbleiben. 

3aomenryTx; félretolni ; retrudőre ; 
auf die Seite ſchieben. 

380 mH Hy TX; körülforgatni; circum- 
agére ; umſchwenken. 

sa0mTpaBarx; hegyezni, hegye- 
siteni; cacuminare ; aujpigen. 

BAomTpHTx; élesíteni, hegyesíte- 
ni; acuére ; főjürfen, zuſpitzen. 

SAOMTPBMAT, a, 0; hegyesített ; a. 
cuminatus, a, um ; zugeſpitzt. 

3anaa; nyugot; occidens, tis; hn. 
der Weſten. 

34ána a; árnyas hely; locus opacus, 
i; hn. eln ſchattiger Ort. 

83AaM34A HU, HA, HO, (JANAABE, BA, Bé); 
nyugoti ; occidentalis, e; weſtlich. 

3aHa3kKTX; megkedvelni, megsze- 
retni ; adamare ; lieb gewinnen. 2, ész- 
revenni, észlelni ; observare ; be⸗ 
merten. i 

3zanajarTxn; itatni; potum praebő- 

re; trűnfen. 

Banaa9aHrarT Ax; bereteszelni ; obse- 
rare ; verriegeln. 





— — 


Mitet 


Z3Z2BAAITI. 41 


Banaz2x ru; fől- meggyujtani; in- 
cendére ; anzůnden. : 
2414TRTA; megemlékezni; me- 
minisse ; gedenken, eingedenk feln. 
sanacTA; esni; jutni; cadére; fak 
len, gerathen. ; 
sanaharTuH; ezerezni; compararo ; 
acguirére ; erwerben. : 
. SanaxaT u, (sanaxnyrTn) ; ráfúni, rá- 
lehelni ; adfiare ; anblauſen, anhauchen. 
381eB a T H, (sanjesarg) ; énekelni kez- 
deni; coepisse canére; anfangen zu 
ſingen. 
834ane BRa, (samjesza); gyászdal, ha- 
lotti ének; naenia, ae; nn. ber 
3 Klagegeſang, die Todtenklage. 
zanépax“ fattyúhajtás ; gyökér- 
vessző ; stolo, önis; hn. der Waſſer⸗ 
—* KN 
zsanerTxn; megfeszíteni; intendére ; 
anſpannen. 
BANOETBABATH, 
3ANeETBATH, 
claudẽre; zuknöpfen. 
janegarT HT B, (Baneganarn); bepe- 
csételni ; obsignare, obsigillare , ver: 
fiegeln. . 
sane ja h a B a B e; bepecsételés ; ob- 
signatio, önis; nn. das Berfiegeln. 
sanegahabBaT B, (SANEYATHTH). 
sanyi par By; be: elzárni ; occludére; 
verſperren. 
sannpar u; lemosni; abluére; ab: 
waſchen. 
SAIECATAI, (sanycHsarB) ; feljegyez- 
ni, felirni ; consignare; aufſchreiben. 
BANUHCAT MH C e, (BANHCABATH Ce); be- 
iratni; dare nomen; einſchreiben laſ⸗ 
fen (ſich). ; 
BAR HHTAT H, (3ANYTHBATR); kérdezni; 
interrogare; anfragen. 2, kérni; pe- 
töre; verlangen. . 
$ANHTHBaÁaBe; kérdés, kérdezés; 
interrogatio, Önis; die Anfrage. 2, 
kérés; petitio, őnis; nn. das Ber 
langen. 


— — — — — — —— — — 


— — — — — —— * 


begombolni ; 


— · — — — —— — — — — — 


gpumare ; ſchäumen. 
SarnaaBjeTXN, 
3S21422BASZTI, blau werden. 


— — — — — —— —.— 


sanjenyru; habzani, tajtékzani ; 


kékülni ; livescére ; 


janpgjerx. 


SSLIAIABÆAILBATI; kékülni, (szőlő, 
szilva); livescére ; blau werden, (Trau⸗ 
ben, Pflaumen). 

sanaakaru; sirni kezdeni; 606- 
pisse plorare; aufweinen. 

3BAN2AMTOTKH ce, ) meggyuladni, 

BANAAMTHTRHCE, fölgyuladni ; 

BANaaMTjeOTXM c e,/ fölhevülni ; ex- 

sanaamxhern ce, § ardescőre; auf: 
flammen. 


SHBAAMBTI; megijeszteni ; conter- — 


rére ; erſchrecken. 

8anaecTu, (sanaerarn); összefűzni, 
fonni ; plectére ; zuflechten. 

sanaerar un ce; bebonyolódni ; im- 
pediri ; fid) verwickeln. 

3an5yBaT u, (sangyuyrn); beköpni; 
inspuére ; hineinſpucken. 

3Aa HOBO A, BANOBOCT, BANOBJOCT; pas 
rancs ; mandatum, i; en. der Befehl. 

3ANHOBOGAKHT H; (BANOBJOAHTH) ; pa- 
rancsolni ; jubére ; befeblen. 

sanoj; ital; potio, önis; nn. ber 
Trank. 

3aDpoj ETE; itatni; potum praebé- 
re ; tränken. 

3anoverax; kezdet; initium, ii; 
sn. der Anfang. 


39210 76€T H, (sgnovABarj) ; kezdeni; 


incipere ; anfangen, beginnen. 
39aH0OVETHBC E, (Banounnarn CE) ; kez- 
dődni ; incipi ; beginnen. 
SZASHBPATATI, (sanpaharm); elkülde- 
ni , eltávolítani; amandare; fort 
wegſchicken. 
3AnJpAamkHT AH; pórozni ; pulveres ex- 
citare; Staub madhen. 
3anpesarux; körülövezni; fölövez- 
ni ; praecingere , güűrten, vorſchüͤrzen. 
sanpexmar nun; elfoglalni ; occupare ; 
einnehmen. 
sanpehu; körülövezni, föltürni ; 
guccingére ; ſchurzen, aufſchuͤrzen. 
3ZSIPSHEABTI; bemocskítani ; ingui- 
rare ; beſchmutzen. 2, veszekedni ; jur- 
gium excitare; ſtänkern. 
3a5npHjern, (sanpern) ; bezárni; 
claudőre; zuſperren. 2, fenakadni; 
adhaerőre ; fteden bleiben. 


3amr. 


42 


3acpamn 





3a mr; fegyelem ; disciplina, ae; nn. 
die Budt. 

SAUTETE; zabolázni, megfékezni ; 
coercére ; in Budjt halten. 

sanyerurx; elhagyni, elhanyagol- 
ni ; deserére, negligére ; verlafjen, ver: 
nadjláfjigen, vervagriofen. 

sanyernza ce; elhanyagolni ma- 
gát; se negligére; fid vermabriofen. 


sanynarun ; pattogni; fragorem 
dare; Malfen. 

sanyvar; összekőtni; colligaro; 
gatnüpfen. 7 Él 


sanymasaru; beduggatni ; 
rare; verítopfen. 

sanya; dugasz ; obturaculum, i ; 
san. ber Gtöpfel. 

sanymaurTx; beduggatni ; obturare ; 
verítopfen. 2, porozni; pulveres exci- 
tare; Staub ertegen. 

sa paax; ért; ob, propter, per ; um 
willen. 

sapaaxru; érdemelni, mögérde- 
melni; promerére; verblenen. 

sapaHa; korán, jókor; mature ; 
früg, heituich 

saparuru; háborút indítani; bel- 
lum inchoare; ben Krieg anfangen. 

sapharTx; megrostásodni ; rubigi- 

duci ; verroſten. 

3a4pe3aTH, (sapesHBarH); bemetsze- 

" ni, bevésmi; incidőre ; einfdjnetben. 

SapoHuHT bukdolni ; mergi ; un- 
tertauchen. 

S2PVMGMAM ce; elpírulni ; eru- 
bescöre; errötben. 

sacaAnTg, (sacahusarn) ; beültetni ; 
conserőre; bepílanzen. 2, beültetni, 
beplántálni; deplantare ; einfegen. 

SACBETAKT A, (BACBjETABTA) ; meg- 
világítani ; illuminari ; beleudten. 

BACBEOTAHTH CE, (gacnjerara ce); 
kitündökleni, kicsillámlani; efful- 
gére; erglänzen. 

SRCBF,GCAOVATI; bizonyítani, bi- 
zonyságot tenni; testari; bezeugen. 

— ——— 


obtu- 








SACBPÓETH, 
sacspójern 
sacspóserg, 


viszketni ; 
re; juden. 


pruri- 





3aceaa, (sacjexa); 
insidiae, arum ; nn. 

sacejar 9, (acwjar 
serőre ; befően. 

3acecT gy, (sacjecrm); leülni; conai- 
döre ; ſich fegen. 

saceh ug, (sacjehn); megvágni, meg- 
vagdalni; accidére; anhauen, get 
hauen. 

SCHMDaur ; hatalmasodni; vim et 
potentiam nancisci ; műdjtig: gewattig , 
werden. 

sacHnarx; 1, elönteni, túlterhel- 
ni; obruére ; ; verfdjütten, überjdjütten. 
2, beönteni, beletölteni; infondére ; 3 
hineinſhinen 

sacCnTHTA; 1, Kora; jóltartani, ki- 
elégiteni; satiare; ſãttigen. 2, jóllak- 
ni ; satiari ; fatt befommen, fatt werden. 

sacCrkazarn ce; fölugrani; exsi- 
lire; auffpringen. 

3aca 944 a; csemege ; bellaria, öram ; 
hr Nadjtijá, bas Gonfect, ber Leder. 

jen. 

3acaaAH TK; édesíteni ; dulcorare ; 
verſũßen, ſuß machen. 

SACAAFABATI, (aacas auru). 

58 CAeMHT UM, (SACAKjeNETB) ; meg 
kítani ; occaerare; verblenben, erbltn 

sacayra; érdem; meritum, i; 
das Vverdienſt. 

S2CAYXAA, zHa, xno ; érdemtel 
bene meritus, a, um ; verbienítvol 

24 X HETE, (sacayzmparn); 6 
melni ; promerőri ; verbtenen. 

3acmákarTuH; fűszerezni; cond 
wuͤrzen. 

sacMmejarH Ce, (sacúgjaTk ce); 
kaczagni ; ridére ; auflachen. 

8aCMOABTAH; beszurkolni ; pice 
ducöre; verpidjen. 

3aconne; egymásután; contin 
nad) einanber. 

sacmarx; elaludni ; obdormire; 
főtafen. megszég] 

BACPAMHTE; yeníteni ; 

defacére; beſchãmen. 

SACPANHTH CE; megsz ül 
pudore, affici; fidj bejdjümen. 





JjJacTaBa 


SACTABA; zászló; vexillum, i; en. 
die Fahne. 
sacrajar un; találkozni (valakivel) 
offendere ; treffen. 

3acrajaruH c e; időzni ; commora- 
ri ; verweilen. 

3Z3ACTATMH; (aacrajarn). 

3a crarx ce; lenni, létezni ; esse; 
existere ; fein, ſich befinden. 

zacrTpyrarun; vakarni ; radẽre; 
ſchaben. 

zsacTYyAeTH; (Bacryajern); meghül- 
ni ; Írigescére ; kũhl, falt werden. 

sacrynaru; ellenállni; obstare; 
im Wege ſein. 

32CTY NBRTI; útját állani; obsiste- 
re ; Jemanden ben Meg hemmen. 

3ac€y Kar u ;pödőrni ; torguére ; drehen. 

sacyTr xx; beönteni, beletölteni; in- 
fundẽreo; bhineinjdűtten. 

SAGYMH BATH; (3acymHTH) ; kiszá- 
radni ; exarére ; vertrodnen. 

zsarajaru; eltagadni; abnegare; 
ableugnen. 2, eltitkolni ; reticére ; vers 
heimlichen. 

3BS5TBMABIRTI; kiirtani ; exstirpa- 
re; ausrotten, vertilgen. 

SATAMAHHTH Ce; egy szálig el- 
pusztulni ; interneciöne deléri ; völlig 
ju Grunde gehen. 

3jarankar u; összetaposni ; concul- 
care; zuſammentreten, verſtampfen. 

3aTBOoDp; őrizet, fogság; custodia, 
ae; nn. der Arreſt. 

247BOPATX, 

3ATBODPDHTH, 
einfperren. 2, becsukni, betenni (aj- 
tót) ; claudẽro; zumachen. 

zsarern y ru; feszíteni ; tendẽre; 
ſpannen. 

BATESCATI, (BATOTHYTH). 


3aTre3aTH ee; ellenszegülni ; reni- 
téri ; ſich wiederſetzen, ſich auflehnen. 

3areh un; találkozni ; offendẽre; tref⸗ 
fen. 2, elzárni, elszakítani; inter- 
eludẽre; ben Weg abſchneiden. 3, föl- 


bezárni ; includere ; 


dagadni, fölpuffadni ; intumescére; 


anlaufen. 
sarehu ce; lenni; esse; fid bes 
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jJays3eTB. 


finden. 2, xoue; lekötelezni magát; 
se obligare; fid verpflichten. 
sarRparun; kiirtani ; exstirpare ; 
ausrotten. 
3ATHCKATH, (SaTICABAM 3ATHCHY- 
TH) ; beduggatni ; obturare ; verftopfen. 


3470; azért ; ideo ; darum. 


STOMIEITI; elnyomni, elsikkaszta- 
ni; supprimere; unterdrücken, unter⸗ 
ſchlagen. 

3sa TOME; öböl; maris sinus, us; hn. 
der Meerbuſen. I 

3saTpajar xx, (sarpajarn ce); késni, 
mulatni, időzni; morari; verweilen. 

sarpenerar u; reszketni, megret- 
teni; intremiscére ; erzittern. 

BaTpenTrTaTr nu, (ouRuma) ; pislogatni ; 
micare oculis; blinzeln. 

SATPIABAaTI; felforgatni ; ever- 
tére ; ũbereinander werfen. 

SATPTI; kiirtani; exstírpare; aus⸗ 
rotten. 

SATPTIM ce; elpusztulni ; perire ; zu 
Grunde gehen. 

STPVYAITI; fárasztani; fatigare; 
ermüden, müde machen. 

3ATDPDHJATKH CO, (Garpuaasaru Ce); 
neki szaladni ; incurrere ; anlaufen. 

garyőacT, a, 0 ; tompa, ostoba, ob- 
tusus, a. um ; abgeſtumpft. 

zsaTryuxru; tompitani ; obtundére ; 
abſtumpfen. 

32 7YMLAM, Ha, HO; makacs, megá- 
talkodott ; obstinatus, a, um; ver- 
ſtockt. 

3ahun; menni — mögé; ire post —; 
hinter — gehen. 2, eltévedni; aber- 
rare ; fid) verirren. 

a a ; o n A . a ; sárral bekenni; luto 
oblinére; mit Koth verſchmieren. 

32 YBAP, (sayBapHo); használ; pro- 
dest; von RNuken. 

SAVSGITN, (saysőnjaru) ; visszaüzni, 
kergemi, hajtani ; repellére ; zurück- 
treiben. 

3ay34aaTrxH; zabolázni, fékezni, fre- 
naro; zűunen. 

SAVSGCTI; I, mro; venni; capére; 





3ayserTkece 
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3amrxh 





nehmen. 2, bevenni, elfoglalni ; occu- 
pare; einnehmen. 

sayserxm ce; társasulni; 
ſich geſellen, zugeſellen. 

8S2YSRMATN, (saysern). 

8ay3HMATMH Ce, (sayserH ce). 

3ayaapuTx; fölkantározni ; capi- 
sérare ; halftern. 

saynyrx; felkialtani; exclamare; 
auftufen. 

saypegarx; felorditani; 
re; aufheulen. 

SAYCTABETH, (Bayeranaarn); tar- 
tóztatni ; detinére ; aufhalten. 

3ay —S* HTECE,  (önycraBsarm ce) ; 
megállani ; subsistőre ; ftehen bleiben. 

BaycrerHyTg, 

sayeresarn — € Fisszatartani, 
visszavonni , visszahúzni; retinére, 
retrahöre ; zurüdbalten, surúdzieben. 

Saoaaa, saxpaza; dicséret; laus, 
dis; nn. bas ob. 

3804a2H TH, SAXBAZETH; köszönni; 
gratias agőre ; banfen. 

BA 0AAHTH CC, SAXBAZHTH Ce ; dicse- 
kedni ; gloriari ; fid) ruhmen 

JAGAZHBATE, SBAXBABHBATH, (3204- 
aurn). 

32àn, apa, amo; háladatos; 
gratus, a, um ; dankbar. 

SaxpaaHocT; háladat; gratus a- 
nimus, i; hn. die Danfbarfeit. 

3aAxB a54Be, (Gapazzsane) ; hála, 

hálaadás; actio, onis; 

nn. ber Ban, bas Danten. 

3AXBATAT BH, SAXBATHTH ; 1, meríte- 
ni; haurire; fdjöpfen. 2, megfogni ; 
megragadni ; capőre, apprehendére ; 
fafjen. 3, illetni, érinteni; perstrin- 
göre ; fireifen. 

3axOoA; nyugot, lemenet; occasus, 
us; nn. ber Riebergang 

saxoaxrx; 1, lemenni; oeeldere; 
miebergehen. 2, eltévedni; aberrare ; 
umhergehen. 

Sax0oAHo; félreeső, az uttól eltérő ; 

devium esse; au bem ege. 

1PaHHTH, Saxpammzarm; táplál- 

ni; sustentare ; ernãhren. 


sociari ; 


exulula- 











BAXDPDAHETKHCBO, 
táplálkozni ; suste 

BaxXTEBA BE; VI 
rium, ii; sn. bas 
langen. 

3axTEBATH, (axrern); kivánni, 
megkivánni; cupőre, concupiscöre; 


begehren. 

saxyzrarx ce; rohanni; rudre; 
rennen. 

sanpsenerx ce, ) elpirulni ; éru- 
SANPBEHHTAH Ce, ? bescöre; er: 
sanpszeBzernx ce, ! rötben. 


3ampBeHkHTA; vörösíteni, megvő- 
rösíteni; rűböfacöre; röthen, tot 
madjen. 

3axpuHermx; feketíteni, megfeketí- 
teni ; nigrare ; ſchwãrzen, ſchwarz mach 

3a41aMmarx; sokáig mulatni ; idő 
ni; diu morari ; vertveilen, lange au 
bieiben 2, elkésni ; serio venire ; fi 
verſpäten. 

saveagTx; befejezni ; concludör 
ſchlieen 

savemgrTx; bedugaszolni; obtur 
re (epistomio) ; gufpűnden. 

saverax; kezdet; initium, ii; s 
ber Anfang. 

sa1nEa; füszer; condimentum, 
8n. die Wurze. 

BATHHEATH; condirt 
würzen. 

3a4KO5HUHAa; rejthely; latebra, ar 
n. ber SÁlupfvintel. 

sagyrun; meghallani ; 
hören. 

samebepnra; czukrozni ; sacchi 
ro condire ; zuckern. 

3432 TK, (samET) ; hozzávarrn 
Összevarrni;  obsuőre ; vernahen, a 
nãhen. 

3AMH2BHT OH, (3AMHZHBATH); hegyt 
síteni ; acuminare ; gufpigen. 

SAMEPENATH, (BAMKPENETR) ; csi 
korogni ; stridére ; tnarren. 

SaAmTHTHTAH; védeni; ótalmazni 
pártfogolni ; protegőre ; bejdjtrmen. 

sáamTAhEsaBe; ótalom, pártfo 
gás ; protectio, önis; nn. bas 8 
ſchirmen. 


főszerezni ; 


exaudire 
. 


— 





5. 46 8rpuyrTe 
rararn). 8B0OBMTA; harangozni; pulsare cam- 
sre? warum? panas; läuten. 


————— — — — 





samyrern, (samyrarn, samyrjern) ; 
elnémulni ; obmutescőre ; verſtummen. 
36amur B, (sóanmusarn) ; levetni, I. 
dobni; dejicére, dejectare; berab 





mmerfen. 
5645 a ; komolyság, valóság ; serium, 
ii; an. "ber Ernſt, die Wirklichkeit. 
———— komolyan ; serio ; im 


Ernſte. 

s6jezxarx ce; összefutni ; confu- 
gére; zuſammenlaufen. 

s6or; ért, miatt, végett; ob; megen 

s60p; gyülekezet ; concio, Önis; 

die Verſammlung. 

s6opuTx; beszélni, beszélgetni ; lo- 
gui, confabulari; ſprechen. 

sópxa Tr g; összezavarni; confundő- 
re; verwirren 

Szar; híni; vocare ; rufen. 

$zarH ce; nevezni; vocari; heißen. 


38e€34a, (sBHjesza) ; csillag ; ; stella, 
ae; nn. Gtern. 

a5eka; hang; hn. ber 
Kang. 

szexerarTK; zengeni, csengeni, 
pengeni; tinnire ; flimpern. 

S8ERHYT H; SBERTATH; zengeni; re- 
sonare ; klingen. 

Ssexarx; hangzani ; sonare ; flingen. 

— süvölteni;  etbilare ; 


sonus, iz 


; sibilus 4; hm. 





"szep; vadállat ; fera, ae; nn. bad 
wilde 1 

Ji sijerzaci, a, 0; csillagos ; stel- 

latus, a, um; geftirnt. 
szjepn maz; állatkert ; . vivarium, 

! d; en. ber Ehlergarten. 
3808a p; 1, harangöntő ; fusor cam- 
mm; hn. ber Gfodengtefjet. 2, 
—— pulsator, is, campana- 

li ber Glödner. 
son napa; harangtorony ;  turris 
campanarum ; nn. ber Glockenthurm. 








3804HO; harang; campana, ae; nn. 
die Glocke. 

380 He; csengetyű ; campanula, ae ; 
nn. das Gldden,. bas. Glödfein. 

05eB e; harangozás ; sonus cam- 
panarum ; han. bas föuten, das Geláute. 

— kereplő ; erepitaculum, i; 
an. die ődnurre, bie Jtatjdje. 

szpuxa; fricska; talitram, i; en. 
der NMafenftüber. 

3raskET A; összetaposni ; conculcare ; 
gertreten. 

sreprerHTu; összekötni ; colliga- 
re; jufammenbinben. 

sz2aBax; íz; atriculus, í; hn. bag 
Gelent. 

sraeAarx; meglátni, megpillanta- 
ni ; conspicari ; erbilden. 

sraeAaTg ce; egymást nézni; in- 
vicem se agpicöre ; fid) gegenfeitig an 
blicken. 

3r406 5asaT KK; összefoglalni, ösz- 
szekötni ; conserére; jufammenfügen. 

STBETHTE; mi ; 
depsére ; —— 

ro Aa; alkalmatosság, alkalmasság; 

opportunitas, áti bie Gelegenz 
belt, bie Begnemltéjteit. 

STOAAR, ARA, Ado; alkalmas, czól- 
szerü, hasznos; opportunus, a, um; 
bequem, zweckmäßig. 

$rToAHOo; alkalmasan ; opportune; 

equem. 

sroperx; elégni; conflagraro; ver- 
brennen, verlodern. 

srpaóxrx; megragadni, megfogni; 
corripére ; ergreifen. 

srpaaa; 1, épület; medificium, ii; 
en. bas Gebünbe. 2, sövény, kerités; 
sepes, is; nn. ber Bau. 

srpnsaru; lelegelni ; 
abiveiben, abfrefjen. 

srpujarx; melegíteni ; calefacére ; 
erwãrmen. 

3TpH3T E, (SrpEsarg). 

3 ny Ax; összekaparítani ; corradöre; 
. jufammenfejarren. 2, elkaparni ; dera. 
döre ; wegſcharren. 





É- 





depascöre ; 


Brpuyrmce. 
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3am 





"a ce; összeseregleni; con- 
fid. verſammein 

TH ce; Összeborzadni; co- 
; jufammenjdjaudern. 
összekaparítani ,  össze- 
ú; corradére, colligére; gu 
harren einfjammeln. 2, elka- 
elszórni ; deradére , dispergé- 
ſcharren, zerſtreuen. 

rm, (srpyxarn); összetörni ; 
mi ; contundére ; gerítofjen. 
TH CE; (BFPJZATR Ce); Össze- 
; corruére ; zufammenftürzen. 
17 am, (erpyzarn). 
m; nyúzni ; 





deglubére , 


,aTn; mezteleníteni, levet- 
1; denudare ; entblőfen. 
— összegömbölyíteni ; 
; gufammenballen, 
(samza, sajeza) ; fatál ; sentel- 
nn. elne hölzerne Schüſſel. 
a, 0; ép, egészséges ; sanus, 
validus, a. um; gejunb. 2, 
sz, sértetlen; integer, gra, 
incolumis, e; ganz, unverlegt. 
Tu; meggyógyűlni ; conva- 
geneſen gejund merben. 
; e ; egészség ; valetudo, fnis ; 
Geſundheit. 
; 1, egészségesen; integra 
ine; gefunb. 2, erősen, na- 
keményen; valide; tüdjtíg , 


ru; tártózkodni; se conti- 
d aufőalten. 

Bane; érettség; maturi- 
1; ba8 dieifen 
saru; érni; 


con- 


maturescére ; 


a T m; összezúzni ; comminu- 

malmen, zerſchmet tern. 

rru; társítani, egyesíteni ; 
gefellen. 

ay; fringila, ae; nn. ber 


HTH; kényelmesen élni; 
lam vitam agere ; beguem 





searau; olaj; 
Baumöl. 
semryua; olaj: 
um ; olivengrün. 
seaem6ak; zöld gyík; viridis la- 
eerta, ae; nn. bie grűne Cibedjfe. 
8eaen; zöld ; viridítas, átis ; nn. bad 
Grüne. 


8eAC, a. o, (ezeny, a, 0); zöld; 
viridis, e; grün. 2, zöld, éretlen ; Hi 
immaturus, a, um ; grün, anren 

3eaeBHRA; puszpángfa ; buxus, i; 
nn. és buxam ; i; en. ber Burbaum. 

seaennrn; zöldre festeni; colore 
viridi inficére ; grün fürben. 

SeaeHKaCT, a, 0; zöldes ; subviri- 
dis, e; grünlidj. 

sez2eBerk; zöldelleni; virescére; 
grünen. 

8e€Ma5CR KH, Ka, xo; földi ; terrester, 
tris, tre ; irdiſch 

3exm sa; 1, föld; terra, ae; nn. die 
Crbe. 2, tartomány ; regio, önis ; nn. 
ba. Banb. 

3e€Mm5an, a, o; földből való, földi; 
terreus, a, um ; fictilis, e; trb 

3€M5aH Ra; cserépedény ; 
etile ; en. irdenes Gejdjirr. - 

SeN5HURA; zsemlye; simil 
nn. die Semmel. 

semcT; fázni ; frigére ; frier 

zer; vő; gener, éri; hn. ber ! 
gerſohn. 

sem; nyúl; lepus, öris; hn. be 

3evxeBRHa; nyúlhús; caro 
na; nn. bat fajenfletjdj. 

sexjnm, ja, je; nyúl-; 
um; Haſen⸗ 

3.§A; fal; murus, i; hn. bie M 

sKAaap; kömüves; faber mu 
hn. ber Maurer. 

3 ten T u; száját kitátani ; hiare 

nt fel haben. 2, kiáltani ; els 

ſchreien. 

smjeBar m;ásitozni ; oscitari;! 

sm ma; tól; hiems, mis ; nn. ber 

snwx; télen; hieme ; im Wint 

3HHT B) (ouwosarn) ; telelni : 
mare; überwintern. 


lepori: 


-- ge 


3 HM H-H. 


Winter⸗. 

SBMOBEAGCM; téli zöld; vinca mi- 
nor; nn. das Immergruͤn. 

38MyC, 

3EMYyCKE, ! 
dieſen Winter. 

ZSje HBHAMAa; szemfény; pupilla, ae; 
nn. der Augapfel, ber Augenſtern. 

34apaA4MHnx e; rosz szándékkal ; ma- 
la mente; mit böſer Abficht. 

3182 cpeha; szerencsétlenség; Tres 
adversae ; nn. das Únglüd. 

32aTa BH, TBa, THO; aranyból való; 
aureus, a, am ; golben, 

34aTa P; aranymüves ; aurifex, Ícis ; 
hn. der Goldſchmied. 

32aT HT A;aranyozni ; inaurare ; ver⸗ 
golden. 

32aTO; arany; aurum, 
Gold. 

SAATOXOC, a, 0; aranyhajú; auri- 
comus, a, um ; goldhaarig. 

SBIRXOBAI; gonosztevő; neguam 
homo, mis; hn. der Böſewicht. 

3a0; baj, rosz, veszély; malum, i; 
sn. das Mebel. 

320; roszul ; male; übel. 

3206a; gonoszság, malitia, ae; nn. 
die Bosheit. 

3406 a H, ÓHa, 6Ho ; roszakaró ; male- 
volus, a, um ; übelwollend. 

3406 5 e Be; roszakaróság ; kárö- 
röm ; malevolentia, ae ; nn. das Uebel⸗ 
wollen. 

SAOBOMAB, 5HA, ABO; roszkedvü ; 
trietis, e; mißmuthig. 

310MH5EOHHK; roszakaró ; male- 
volens, tis; hn. der Uebelgeſinnte. 

340naTa; nyomor ; miseria, ae ; nn. 
das Elend. 

BZONATHTH 
darben. 

310naheBe; inség, szükség; mi- 
seria, ae; nn. ba8 Glend, die Roth. 

BAIOCPETBI, Ha, Be; szerencsétlen ; 
infelix, ĩcis; unglücklich. 

320C€CperbBuyx: szerencsétlen ; infe- 
liz, ĩcis; hn. ber Unglückliche. 

310€peh an, (340CpeTBH). 


e télen; hac hieme; 


; szűkölkodni ; egere; 
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38 59.5.§, a, 0; téli ; hibernus, a, um;is340TBop; ellenség; inimicns; i; 





i; en. des 


30pHO. 





hn. der Feind. 

3BAOTBODPCKUH, Ka, KO; ellenséges ; 
inimicus, a, um ; feindlich. 

320ha; gonoszság ; malitia, ae; nn. 
die Bosheit. 

340hyA, a, 0, 

SIOBKVYAAI, AHA, AHO, 
szetü; pravae indolis; bösartig. 

340hyAHkHocT;roszaság, gonoszság ; 
malignitas, atis; nn. die Bösartigkeit. 

840 41e€C€CT, a, 0 ; rosz, gonosz ; malus, 
a, um ſchlecht. 

340 7HHAa HM; gonosztevő ; malefactor, 
öris; hn. der Uebelthäter. 

B1OYHHCTBO; gonosztett ; malefi- 
cium, ii; nn. die Uebelthat. 

3 Maj; sárkány ; draco, önis; hn. ber 
Drache, die Lindwurm. 

3Muja; kigyó; serpens, tis; kn. bte 
Schlange. 

3BAX; jel; signum, i; en. das Zeicheu. 

8Ha MEeHRT, a, 0; jeles ; insignis, e; 
ausgezeichnet. 

3Ha H, a, o; ismeretes ; notus, a, um ; 
bekannt. 

3.H a H a u ; ismerős ; familiaris ; is; hn. 
ein Bekannter. 

3BA B e ; tudás, ismeret ; scientia, ae; 
nn. bas Wiſſen. 

3BATI; tudni ; scire; wiſſen. 

znaaeBe; jelentés ; significatio, ô- 
nis; nn. die Bebentung. 

ZSZBRAVIATIM; jelenteni; significare; 
bedeuten. 

B3EBOj; izzadság, veriték ; sudor, öris ; 
ber Schweiß. 

3BOj EB e; izzadás; sudatio, onis; 
nn. das Schwitzen. 

SHOJjHTH ce; izzadni ; sudare ; ſchwitzen. 

306; zab; avena, ae; nn. ber fafer, 
ber Haber. 

30 Ba; bodza ; sambucus, i; nn. ber 
Hollunder. 

30 3 a; daráss; vespa, ae; nn. die 
Weſpe. 

30 Pa; hajnal; aurora. ae; nn. die 
Morgenröthe 

30 p Ho; erősen; keményen; vielen- 
ter, vehementer ; gewaltig, beftta. 


rosztermé- 





30pox. 
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s0pox; korán reggel ; primo mane ; 


ganz früb. 

sp a x, (spaxa) ; napsugár ; solis radius, 
ii; hn. ber Gormenftradl. 

8 peanxa; érettség ; maturitas, atis, 
mn. die Reife 

speo0, spesa, 40; érett; maturus, a, 
um; relf. 

sperm; érni, megérni; maturari ; 
Telfen. 

3pno; ; granum, i; en. bas 

sy6; fog; dens, tis; hn. ber gahn. 

sy6ar, a, 0; fogas ; dentatus, a, um ; 
gejűdnt, mit Zuhaen verfedjen. 

3yja Be; dongás; susarrus, us; hn. 
(apis) ; ba3 Gumfen. 

syjaru; dongni; susurrare; ſumſen, 
fummen. 

syExa (syjame). 

8yu6y a; jáczint ; hyacinthus, i ; hn. 
die Hyacinihe. 

sy1a Be; (gyjase). 

s8y aru; (gyjarn). 


I. 


HR; és; et; und. — a ja, KR TH; mint 
én, mint te; et ego, et tu; ſowohl 
táj, aló bu. 

H3zepje; forgács; sarmenta, orum; 
sm. die Gpünne, die Holgabfálte. 

mraao; tengerpart ; littus, öris; 
das Meerufer. 

HrAa; egykor, valaha; aliquando; 
je, einſt. 

Hraa; tű; acus, us; nn. die Nadel. 

urpa; 1], játék ; lusus, us; hn. das 
Spiel 2, táncz ; chorea, ae; nn. ber 





ang. 

mrpaB e; táncz; saltatio, önis; nn. 
ba8 Tanzen. 2, játszás ; lusus, us; hn. 
das Spielen. 

Erparx; tánczolni ; saltare ; tanzen. 
2, játszani ; ludőrc ; fpielen. 

urparmxwce;játszani; ludőre; fpielen. 

xrpaa; játszó ; lusor, öris; hn. der 
Épieler. 2, táncsos; saltator, Öris; 
hn. ber Zönger. 


A 





;.§ 
HrpayHHa 
icis; nn. bie 
HTDPAYERA; gp vaupusc 
dia, orum; en. die Cpieleret, ba8 $in 
berfptel. 


Es; ból, ből; ex; aus. 
HSAÓparH; választani; eligere; 
erműblen. kib. ki 
nsasperg; kibuzogni; kiforrni; 
scaturire ; hervoríprudeln. , 
HszarHarxg; kizavarni, kiűzni, ki. 
kergetni ; exturbare ; audtretben. 
HsaAH para; kitépni; evellére; au: 
reißen. 
§sa35aTK;kihíni ; evocare ; heraus- 
rufen. 
HsasHRaBe; kihivás; evocqtio, 
Önis; nn. das Herausrufen. 
H3a3HBATK, (asassarn). 
HsacHnarX; kiönteni ; effundöre; 


H3aCymMT A, (Hsacunarn). 

HSÓAB RT; megszabadítani ; libe- 
rare; befreien. 

H36a4 a x; kivágni, kimetszeni, ki- 
szúrni ; excidőre, effodőre ; audſtechen. 

ú36amgTH, (uzsóanyparn) ; kivetni; 
kidobni; ejicére ; herauswerfen. 

H36XHjaTM;kilökni, kitaszitani; er- 
tundére ; herausjájlagen. 2, verni, üt- 
ni; pulsare; ſchlagen. 3, kibuzogni, 

kiforrni; scatöre; bhervorfprubeln. 

H36H pa E ; maradék, maradvány, bá- 
tralék; residuum, i: en. relignise, 
arum ; nn. bas Meberbleibjel, ber fett. 

HsSÓHparx; kiválasztani; eligére; 
auölefen, waͤhlen 

xsóHTA; kiütni, kiverni; extundő- 
re ; heraudjdjlagen. 2, összetörni, össze- 
zúzni ; contundöre; gerjdjlagen. 3, 
ütni, verni; pulsare ; főjlagen. 

H564e€jar x; kifecsegni, kilocsogni ; 
effutire ; ausſchwatzen 

AS6GMTXATA; kipökni, kihányni; 
exspuőre ; ausſpeien. 

H360op; választás, kiválasztás; de- 
lectus, us; hn. bie Ausmwadt. 

H360 Cca; kiszúrni ; expungóre ; aut: 
ftedjen. 2, összeszurkolni ; compungé- 
re; gerftedjen. 
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gaslat , domb ; eli- 
vasi; hn. bie Anböbe. 

ESÓpuHcarTx; eltörölni ; delére ; ver: 

wiſchen. 

HSÓpojnra; elszámlálni, fölszám- 
lálni ; enumerare; auszãhlen. 

LISGy MTI; kilyukasztani, átfúrni ; 
pertundére, -perforare ; burdlödjern, 
nichbohren 

ús2aAm TE; kivenni; promére ; he 


janet. 
! aszaagTx; fölforgatni; evertére; 
umwerfen. 
ASBRAABTER, Ce; ledőlni ; lehevered- 
ni; procumbére ; fid) hinwerfen. 
H338 2 a TX; elégördíteni, eléhenge- 
] — ríteni; provolvére ; berausmlzen. 
333425 HB ar X; leteríteni, földrete- 
- — ríteni; prosternére ; umwerfen 
, assan; kívül ; extra ; aufjer. 
4339 HK a; künn; foris ; draußen. 
EsZaparu; kihazudni; ementiri; 
auslűgen. 2, xora; többezör megcsal- 
ni; deeipére ; mehrmais betrügen. 
X336€A pETX; deriteni, kideriteni ; 
. — serenare; aufheitern. 
ISBEAPATAACeè; derülni , kiderül- 
l ni; serenari ; he iter werden , fid) aus: 
jeuern 
xszecrx; kivezetni; educére; bi: 
nausfũhren. 2, kivinni, kihordani; 
evehẽre; berausfüdren. 
EsBecrTHCce; partra szállani; in 
!  terram exire; anlanden. 
fiszemraru; elavulni, elévülni ; 
! 


obsolére ; veralten. 

33534 aru; gyógyítani, orvosolni ; 
medéri ; heilen 

232njar u; kigondolni; excogitare; 
erfinnen. 2, kiűzni, kikergetni; ex- 
pellére ; hinaus jagen. 

zszaparan; kibuzogni, kiforrni ; 
scaturire ; entjpringen, hervorſprudeln. 

3034a1HTE; kihúzni; extrahére; 
herausziehen 

A3ROAHTE; kivezetni ; ednucére; 
herausführen. 

As BOS; szálítás, fuvar; vectura, ae; 
mm. bie Budre, bie ieferung. 2, kihor- 


Rejtényi. Iskolai ssebszótár. III. 









dás, elszállítás ; exportatio, önis ; nn- 
die Ausfuhr. 

H35808őúTX; kivinni, kihordani ; e- 
vehére ; heraus- Binaudfügven. 

HSBOAETB, 7 J 

ESZOZETT, 1) tetszeni ; placére ; be⸗ 
lieben. 

KSZpaTKRTN; megforditani ; vertő- 
re; wenben (umtvenben). 

úszpnyru; felfordítani, feldönte- 
ni; evertére ; umwerfen. 

ASBPTATI, (Hzspayrn). 

H3BDpx; fölülről; desuper; von oben 
herab. 

H3BpmHBaAaBe; elvégzés ; perfe- 
etio, önis; nn. die Bollendung. 

H35I BTM, (HIBpPIKBATA) ; elvégez- 
ni, elkészíteni; perficére; vollenben. 

Hozyhu; ki- felhúzni; extrahére; 
heraud. Binaufziehen. 

Hszyhu ce; elvonni magát; sub- 
trahére se; fid) gurűdyieben. 

HOTASHTA; 1, Bora; összegázolni ; 
conculcare; gertreten. 2, kigázolni; 
evadére e inio auewaien. 

H3rTaMH3aT u; kimászni ; prorepé- 
re; herauskriechen. 

usraaóarn; megrágni ; arrodére ; 
benagen. 

Hsraezarx; kinázmi; prospicére ; 
hinausſchauen 

HST40 A AT E; összerágni ; corrodẽ- 
re; gernagen. 

HsrHarx; kiűzni, kikergetni; ex- 
turbare ; austreiben. 

H3rTBeyMuHT AK; összetőrni, Összezúz- 
ni; conterére ; gerguetjdjen. 

usrTOBsapara; kimondani , kiejte- 
ni; pronunciare ; ausſprechen. 2, men- 
teni , excusare; entſchuldigen. 

HSTOBHTX; kikergetni, elűzni ; ex- 
pellére ; auétretben. 

H3ropeo, peaa, peso; megégett ; 
adustus, a, um; combustus, a, um ; 
verbrannt. 

ASFOPETI, (Esropjerk) ; megégetni ; 
comburére ; verbrennen. 

EASFTPART (mro) ; rutítani, eltorzi- 
tani; deformare ; haßlich madjen. 
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KSTPECTH; megrágni, összerágni ; 

corrodére ; jerbeißen. zernagen. 
rpE fi ; * 

Tarpa rug kikaparni; eradéro; ber 
rausſcharren. 

ESrTyYÓHTX; elveszteni; amittére ; 
verlieren. 

nsryóxrx ce; elveszni ; perdi; ver- 
loren gehen. 2, soványodni ; macescé- 
re; abmagern. 

ESTyDpaTX;kitaszítani ; extrudére ; 
hinausſtofſen. 

ASAAMBaBe; árulás, elárulás ; pro- 
—* dnis; nn. ber Verrath, das Ber- 
rathen. 

ASAABATI; elárulni, kiadni ; pro- 
dére ; verrathen. 

ASAMAMA; rég óta; pridem; von 
Tángft her. ji 

H3SAaja; árulás; proditio, önis : nn. 
ber Verrath. 

HSAGjHZA, ; i 

teliek t áruló; proditor , ös 
ris; hn. ber Berrütber. 

H3424€Ka; messziről ; eminus ; von 
weitem. 

ASAATI; adni; dare; geben. 2, elá- 
rulni ; prodére ; verratben. 

Hsaaxgyra; kilehelni, kifúni; ex- 
spirare ; ausathmen 

BS3AA Ma UH, MHa, mHo ; bőkezű, ada- 
kozó ; liberalis, e; freigebig. 

HSAeparx; szakgatni, tépni; la- 
cerare ; gerrelfjen. 

HSAH3a Tu; fölegyenesíteni ;  főlál- 
ítani ; erigére; in die $öbe beben. 
H3AH3aTXH ce; fölegyenesedni, föl- 
állani; erigi; fid) erheben, fid auf 

ridjten. 


H3AHDATXK; fáradni ; laborare ; fid) 
bemüben. 2, elfutni ; aufugére ; bavon- 
laufen. 

ASABCATA; kilehelni; exspirare; 
ausathmen. 

sak han; fölállítani ; fölemelni ; e- 
rigére ; aufridjten, emporfeben. 

H3AOBOSHTAN; kielégíteni; satis- 
facére ; befriebigen. 

H3ApPs5arTM; béfirkálni ; conseribil- 
lare ; bekrihein. 





HSAPMAaTH;k 
rausrũtteln. 

HZ3APOGHTE; 
minnére ; gerbr. 

HSAPNATK;Ű 
rare, laniare ; 

HBSAYNCTE; 
jöglen. 


HSAYMETE;k 
blaſen. 
ASCAATI; kit 
ausbauen. 
ESHEhE, (Hszcrr 
gredi; ausgehe 
n3jasaTg, (0 
cere ; hinauslei⸗ 
HSjalaTE; 
ausklagen. 
—— 
parem ponẽre 
H3jeakNa; : 
önis ; hn. ber ! 
Hsjecrx; föl 
effen, auffrefjen. 
medére ; efjen. 
xsjyparu;k 
pellére; heraus 
HZZATATE;( 
ablügen. 
H3A 85, HSZA3AK 
hn. ber Ausgar 
HSaasETE;] 
gehen. 
HZACGTATH, j 
HSAOTHTB, 
ausfilegen. 
AsS ACE; kikö 
re; ausbiũten. 
HSAHCTATH; 
dülni ; effrond 
HSZETEG kiöi 
giehen. 
—— 
zerbrechen. 
HZBayóapaa: 
abfeuern. 
HZAYABTE; 
nire ; bintergeb 
ESCAYZETEH 
Belgen. 
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x a2 a TH;megkárosítani, meg-[ESNYYETE; 


ti ; defraudaro; bevortheilen. 

KSGyYNATE; összetörni ; frangére ; 
zerſchlagen. 2, kiporozni ; ; excutére 
Pulveres e veste ; austtopfen (ein Kleid). 

HSMaAeGHa; gyermekkortól fogva; 
a puero ; von Kindheit an. 

HSMAMKHTM, (ASNMAMBEBATH) ; kicsal- 
ni; elicére ; herausloden. 

35xahu; elmozdítani, eltávolitani, 
félretenni ; removére; wegrüden. 2, 
elcsalni ; élicére ; abloden. 8, előre- 
fatni; Praecurrére ; vorauslaufen. 

—8* H ce; visszamenni, vissza- 

; recedére ; ; zurůckgehen. 

18xe — 1; közötés inter; wiſchen. 

ESMECTE; kiseperni ; éverre; aus⸗ 
kehren. 

EsSxerarx; kivetni, kihányni ; eji- 
cére; answeifen 

1 kimosni ; lavaro; aus⸗ 
waſchen. 

EBSMHTOAHTH Ce; kiszabadulni ; 
elabi; entſchliwfen 

HSNMHJOBATE; kicserélni ; mutare ; 
auswechſeln. 

E3MHACTM (auncaurn); elémászni, 
elécsúszni ; prorepére ; Pervorfrieden. 

ASNEPHBATH, J 

ASMEDPDETEB § kifizetni ; percol 
vére; augzablen. 

35XRCAN TR; kigondolni; excogi- 
tare; er! denten. 

HSMHIATN, (Auahu). 

ESMHNATX GCe, (Auahu ce). 

ASIGGPRTI; kimérni ; metiri ; aus- 
mefjen. 








ötörni, kínozni ; dia- 
eruciare ; abquãlen. 

H3HAa AA; fölülről ; de ; von oben herab. 

HsSHajnpxje; kezdetben; prinei- 


Pio; anfüngltej. 
xsnahx; kitalálni; invenire; aus- 
findig madjen. 


H3HENXOKhA; gyengülni ; debilitari ; 
jchwach merben. 

RLSRGCRAAA; véletlenűl ; inopináte ; 
unverhofft. 

HSHeTE, (mumjern) ; ki- felvinni ; ef- 
ferre; binau8 Hinauftragen. 

HSHHÁR, —S osírázmi, — 
ani, rügyezni ; germinare ; auffi jen. 

H3HOCETA; kivinni, kihordani ; ex- 
portare, eferre; bheraus: binaujtragen, 

H506HAOBA Be; bőség ; abundan- 
tia, ae; nn. die Fuͤlle, ber Ueberfluß. 

HSOÓHAOZATH; bővelkedni; abun- 
dare ; tm Ueberfluße haben. 

X306x5€e; bőség; ubertas, tis; nn. 
die Gülle. 

ILSOGEIAAIJIMAOCe; szokássá vált ; 
invalnit consuetudo; es ift Sitie ge 
worden. 

X30x0 a a; köröskörül ; ex omni par- 
te; ringő um, in die Runde. 

H30Dpargx; kiszántani ; exararo ; aus: 
ackern, augpílügen. 

H3OCTABHTM, (H3OCYABAATR) ; * 
kihagyni, elbocsátani ;  omii 
tveglafjen. 

HSOCTAB5AaBe; kihagyás; omis- 
sio, önis; das Auslafjen. 

XsOCraj ar, (mocrarn) ; elmarad- 
ni, kimaradni; emanére; ausblelben. 


HSMAATHTH; Összezúzni; contun-([HSOMTpPETAH; kiköszörülni, kiélesi- 


dére ; gerguetjdjen , germalten , zer⸗ 
dreſchen· 


ZSMOAHTK; kikérni ; impetrare; 

erbitten. 

X8XOaOzaT; kifesteni ; depin- 
gére; malen. 

nenpazaezs a bemocskolni ;  con- 
spurcare ; beſudeln 
úSxycrx; kifejni ; emulgére ; 
melien. 

ESNYTETH; Összezavarni; pertur- 
bare ; verwirren. 


teni; exacnőre ; ausjdjleifen, ausfdjárfen. 
HSPABHAIR, c 
HSPARHETE, ; egyengetni ; . com. 
planáre ; ebnen. 
H8paKkHyTAX;kihákogni, hurutolva 
kipökni ; exsereare ; ausrãuspern.· 
H3PSHHTE; táplálni ; alẽre; ere 
naͤhren. 


aus- A s pacr u, (mwpacruru); kinőni ; ex- 


erescére ; hexauswachſen. 2, beheged- 
ni; exolescére ; vernarben, verwachſen 
(bte Tunde). 

at 





fi 
: 
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X3prarx; elkoptatni, ledörgölni; 
deterére ; abnugen, abreiben. 

R —8* x; sorban; ordine ; ber tele 

je nad. 

Espeharx; elrendelni , elintézni ; 

nére ; ordnen, anordnen. 
uspesarn; kivágni; exsecare; ber 
rausſchneiden 2, összevágni, elmetél- 
ni; concidére; verſchneiden. 

HKöSpeczaru; szétmetszeni, szétfa- 
ragcsálni ; diseindẽro; zerſchnitzeln. 

x3p eh x; kimondani, kibeszélni ; elo- 
gui; ausſprechen. 

HSPETATE, , ; ; 

ESPETEJTE, böfögni; eructare; 
rülpfen, augrülpjen. 

HöpkuTx; kiásni, kitúrni; eruére; 
audmwűblen. 

möpxayTE; orrot kifúni, tisztíta- 
ni; emungére ; aueſchnãuzen. 

xsponxrx; legördíteni, lehengerí- 
teni; devolvére ; abrollen. 

H3pyzXETX; kiszidni ; convitiis ob- 
ruére ; ausſchimpfen. 

Hopy1ur E, (uspyyusar) ; kiüríteni; 
vacuefacére ; ausieeren. 

KsympuEjergn, (mgyuperm) ; kihalni; 
exstingui ; augfterben. 

H3gycTuHTAX; kibeszélni, kimondanij; 
elogui ; augjpredjen. 

Egyuarx; kitanulni ; ediscére; aus⸗ 
lernen. 

HjeAag, aua, amo ; haragos; iratus, 
a, um; gornig. 

mjeamra; ingerelni; irritaro; er 
zuͤrnen. 

mjeanrm ce; haragudni; irasci; 
zuͤrnen. 

X XA A; egykor, valaha; aliquando; 
irgendwann, je. 

KKaxo; valamiként ; ullo modo ; auf 
Irgend eine Art, oder Weiſe. 

HxROjg, ja, je; valaki; guisguam, 
auéguam , guodanam és guidguam ; 
tegend meldjer. 

RzoHa; kép; icon, önis; nn. bag 


nzpa; halikra ; ova piscium ; an. ber 
Hiörogen. rrclam; 





NAE; vagy; aut; 
vagy-vagy ; aut-a 

HAH a ; melegfürd 
nn. das warme Ba 

HA4OZATA; agyag 
ber Letten. 

XuaTX; birni; hal 

úMa Be; birtok ; f 
die Habe. 

HMA M AH, DHA, ME 
ítis doblhabend 

HMe; név; nomei 
Name. 

HMOHOBATB, (HM 
ni; nominare ; net 

Huyh, ha, he, 

Hxyhan, hua, huc 
itis; vermöglich. 

Euyhe; gazdagsá 
opes, um ; en. fac 
die Habe, das Bern 

HHAKRO; máskép; i.e, 

HHATKTAM ce; czivodni, veszekedni, 
viszálykodni ; litigare, contendére; 
janten, fid zanken. 

HHa1e; máskor, különben ; alias, sin 
minus ; fonft. 

XHoOcrpanganm; idegen, külföldi; 
peregrinus, i; hn. ein grember, — 
Auslander 

HTO B; hintó ; pilentum, tí; en. die 
fut 








unhapura; tagadni ; negare; 
teugnen. 

HHNEHHp; mérnök; geometra, ae; 
hm. ber Jagenieut. 

Hak; mégis; tamen ; dennoch. 

HCce; rész; portio, önis; nn. ber An 
theil, ber ZheiL, 

Hceanrx; átszállítani ; transferre; 
ũberſiedeln. 2, kiköltözni, kivándorol- 
ni; emigrare; ausziehen, auswandern. 

ECeAKTA Ce; kivándorolni, kiköl- 
tözni; emigrare; auswandern, aus⸗ 
zlehen. 

HCO5ABA TK, (HCSAHTH). 

HCEO5ABAT KH Ce, ( Aceaurn Ce). 

RCRARATI; kiugrani; exsilire ; az 
fpriugen. 
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ECXAAATI, (pnóy); szétvágni; dis- 
gecare ; zerſchneiden. 

KCcxaBe; kérelem, kérés; petitio, 
önis ; nn, das Begehren, Verlangen. 
ECEAMBATI; kicsepegni; exstillare; 

austropfen, austräufeln. 


Ecxanyrxu; kiszörpölni; exsorbő- 
re ; ausſchluͤrfen. 
ECXAPATI; feddni, dorgálni, pi- 
rongatni ; objurgare ; ausSfdjelten. 
ICRXRATI; kérni; petẽre; verlangen. 
ECEREAMMÆATI; kiköhögni ; extussi- 
re ; aushuſten. 

EcxamsarH ce; köhögni ; tussi- 
re ; huſten. 

HCEHT HTMH; fölékesíteni, kidiszíte- 
ni ; exornare ; aufpuben. 

ECEAATI; összeharapni; commor- 
dére ; zerbeißen. 

ELCEAMIGATI; kisarjadzani, kicsi- 
rázni; progerminare; hervorkeimen. 

ECEIOMAAAMATI; szétdarabolni; dis- 
secare ; zerſchneiden, in Stuͤcke ſchneiden. 

HCKOHNATH, (HcxkODazarn); kiásni; 
effodére; ausgraben. 2, kikaparni, 
kiszúrni; effodére (oculus alicui); 
ausftechen. 


ECXOCERTI; ledőrgölni ; atterére; 


abreiben. 

ECRXPA; szikra; scintilla, ae, nn; 
der Funke. 

ECKpPBABHTA; megvérezni ; cruen- 
tare ; bebluten. 

ECXPGRCAaTIE; kiütni; ignem exci- 

" tare; ausſchlagen (Feuer). 

ECXPIITI; 1, kifoltozni; consar- 
cire; ausflicken. 2, pirongatni, fed- 
deni ; increpare ; ausſchelten. 

KCXYI; gyülekezet; cenventus, ns; 
hn. die Verſammlung. 

ECREVMIITI; kiváltani; redimére; 
loskaufen. 

ACXYMIATI; GsSszeszedni, gyũjteni; 
colligére ; ſammeln. 

ECXVYIMATI; összegyüjteni; con- 
gregare; ſammeln. 

EGXEVYIMABATEI; (HCEYORTR). 

Ecxynerx; kitépni; evellére; aus: 
raufen. 


HCPABITI. 





HCEyMaBAaTH, (Hcgymarn); kisér- 

. teni, vizsgálni; tentare; verjudjen. 

ECAIVXITI; kiszolgálni; servitio 
exire ; ausdienen. 

ECEAAATI; kiesni, kihullani ; exi- 
dére ; ausfallen. 

ECEAPARXABECATAI; szétszaggatni, 
széttépni ; dilacerare ; zerreißen. 

HCcnacru; kiezni ; exideére; heraus- 
fallen. 2, kiszaladni, kifutni; excur- 
rére ; herauslaufen. 

HC ner7T An; fölemelni ; elevare; in bie 
Höhe heben. 

ACBHGOTA ce; felmenni, felmászni ; 
ascendẽre; hinaufgehen, hinaufklettern. 


Hcnehun; sütni; pinsére; backen. 


Hcenyparx; kimosni; eluére ; aus: 
waſchen. 

ECNHCATH, ss, —F 

HCNECEBATH, A kiirni; exscribẽ- 
re ; heraunsſchreiben. 

HCnHTATX; kinyomozni, kikeresni ; 
exguirére ; erfragen. 

ECHEATA; kiinni; ebibere ; 
trinken. 

HKHCnjeBAaTH Ce, (Hcnesarn ce); ki- 
énekelni, az éneket befejezni; can- 
tum absolvére ; ausſingen. 

HCNAAKRATH CC, (HCHAAKHBATH Ce); 
kisirni magát ; sat fére ; flére desi- 
nere ; ſich ausweinen. 

ECRHAATATI; kifizetni; exsolvére; 
auszahlen. 

ECHAGCCTI; összefonni; plectére; 
flechten. 

RLEBIABEBATI; kiúszni ; enatare ; hers 
ausſchwimmen. 

ECUVMYBATI, $ kipökni ; exspuére ; 

HCNSZYHHTH, $ ausfpeien. 

HCHOB E A, (HCAOBHjeA) ; gyónás ; con- 
tessio, õnis; nn. die Beichte. 

ACGROBGAAMATI, (RCNOBBjeAaTH) ; gyón- 
ni ; confitéri ; beidten. 

HCHOoA; alatt; sub; unter. 

HCHOA IVYXAA; ravaszúl, álnokúl ; 
subdole; heimtũckiſch. 

HCnNOCTHTE ce; kiböjtölni; jeju- 
nio absumi ; ausfaften. 

HCHNHDPDABAT AM; (HCHpaB5baTX); feligazi- 
tani ; corrigére ; emporrichten. 


aus⸗ 


Hcusenarx 
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Jaje. 


HCH ena ru, (Bcuxjenarn) ; széthasí-[ ja 5 n; épen úgy, mint; plane ut; 


tani; szétmetszeni; diffindére, di- 
Beindére ; zerſpalten. 

HK CHjezHBaTx; kigyógyitáni; per- 
scurare ; ausheilen. 

xx ha; menni ; ire; gehen. 2, jöni ; ve- 
nire ; kommen. 8, folyni; manare; 
rinnen. 4, HAG KHmAa ; esik, eső esik ; 
pluit; es regnet. 5, nae cuyjer; ha- 
vaz, hó esik ; ningit; es ſchneiet. 

EMIAPATI; tarkitani ; variare ; bunt 


EHNnaprarx; vonalazni; lineare, 
lineas ducére; linieren. 

EMTEOTKT A; elrontani ; corrumpẽro; 
verderben. 

HM Ua MITI; kificzamítani ; luxare ; 
ver⸗ ausrenken. 

AMITSeRXATA; megvaàrni; exspectare ; 
abwarten. 

Huyenpzsarx; kikaparni ; . 
dére ; ausſcharren. 

Euvyepynarx; széttépni ; convel- 
lére ; zerraupfen. 

Hmnmyemary; kivakarni; effricare; 
herauskratzen. 

AMTGeMMATI; kifésülni ; pectinare; 
auskämmen. 2. tépni; carpere ; rupfen. 

HMNMUHÓyEarT Ax; kiporozni ; ecxutere 
pulveres e vesto; ausklopfen. 

AIELINACTITI; tisztitani; 
gare; reinigen. 

1IILIVYHIAarTM; kitépni; 
ausraufen. 


ora⸗ 


expur- 


evellére; 


J. 


ja; én; ego; ich. 

jaa 11ä; lov —8 ; equitaro; reiten. 

JAGABMBAI; idegen ; alienus, i; hn. 
der Fremde. 

JAGABCXIE, Xa, Ko; idegen; aliez 
nus, a, um ; fremb. 

ja6yxa, (ApBo); almafa; malus, i; 
nn. ber Apfelbaum. 2. (na0a) ; alma ; 
malum, i; en. ber Apfel. 

JABAI, BHa, BBO; nyilvánvaló, vilá- 
gos; manifestus, a, um; öffentlid, 
offenbar. 


gerade ſo, wie. 

jABEITI; nyilvánítani,  kijelente- 
ni; manifestare, publicare; bekanut 
machen. 


ja BBETAGEGC; jelenteni, bemutatni 
magát ; se ostendere; fid) melden, eln 
fpreden. 2, jelentkezni; apparèôre; 
fid) offenbaren, fid) zeigen. 

JABMATI; jelenteni; significare; . 
melden. 

jaBHo; nyilvánosan; manifesto; of⸗ 
fenbar. 

jazsop; juharfa; acer, eéris; sn. ber 
Ahorn. 


jazBoposzs, a, o; juharfából való ; 
acernus, a, um ; von Ahorn. 

jarBnBe; bárány; agnus, ii; hn. bas 
Lamm. 


jarBeAa; nyárfa; populus, i; nn. 
die Pappel. 

jarBerHxHa; bárányhús; caro a- 
gnina ; nn. das Lämmerfleiſch. 

jaroaa; eper; fragum, i; en. bie 
Erdbeere. 

ja a; bú, bánat; aegritudo, Inis; nn. 
ber Kummer. 

ja Aa KH, AHA, AHO; Szegény, nyomo- 
ru, ügyefogyott ; miser, a, um ; arut, 
unſelig. 

ja a a B e; panaszlás ; questus, us; hn. 
das Klagen. 

ja Aa Tu; panaszkodni ; gueri : klagen. 

j84AHKOBADBEe; Biránkozás, jajve- 
székelés ; lamentatio, onis; nn. bas 
Wehklagen. 

IAAEIRXOBATI; jajveszékelni, sirat- 
ni ; lamentari ; wehklagen. 

ja AMHT HK, (jaaarn); ( 

ja Aa RTX ce ; panaszkodni; conguéri ; 
ſich beklagen. 

jaAoBabB e, (jaa). 

jaaozsarTrHn; nyögni, buslakodni; 
ingemniscére ; fid grämen. 

ja OAAILXO; szomoru ; triste ; traurig. 

jas àBAI; borz; meles, is, és melis, 
is; nn. ber Dad. 

jasónHa; borzlyuk; caverna me- 
lis; nn. das Dachsloch. 

jaje; tojás; ovum, i; sn. das Gt. 


Jaz 
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Jea 





(Gaz, xa, Ko); erős, iz- 
is, 6; erat? A, um ; ro- 
um ; ſtark, fráj 
sen, "nagyon ; valde ; ſehr. 

5, (jaxocan), cum, cso; ha- 
ötens, tis; műdjtig. 
arő, erőség ; fortitudo, nis; 
ärke. 


ikorpio ; scorpio, önis ; hn, 
i; hn. ber Sforpion. 
tok; fossa, ae; nn. ber 


T; aut; ober. 

0; terméktelen;, sterilis, 
bar. 

; fovea, ae; nn. be 


; bizonyosan ; certo, cer- 
verlőftió. 
árány; agnus, i; hn. das 


Ha; bárányhús; agnina, 
taro), ba8 Sammfletjdj. 
nyas hely ; locus opacus ; 
er Ort. 
köpeny, köj 


myeg ; pal- 
mm. ber an 
rok; fossa, ae; nn. ber 


árom, iga; jugum, i; m. 


; barát, társ; amicus, i; 
4, ü; hn. ber Freund, ber 


5 o; társaság, társulat, ba- 
szony ; , ocietas, 5 an 
0, Mis; nn. bie Gejelfdjaft, 
tHídjaft, bie freundjájaft. 
akkecske ; caper, pri; hn. 
* —— pen m 

; fogolymadár; pordix, 

nt 


e; föllobbanni, fölhevül- 
secére ; in ige kommen. 
tavaszbúza; tritioum ae- 
[8 — * 

gödölyo;  capella, 
te —E te ge, elne junge 


jacax; tilalom; int 
bag Berbot. 

jacan, cna, cuo ; tiszta, világos; li- 
gnidus, a, um ; bell. 

jacex; körösfa; fraxinus, i; nn. bie 
Eſche. 


jacenosz, a, o; kőrösfából való; 
fraxineus, a, um ; ejdjen. 

jagnsas nyárfa ; Populus, i; nn. 

Gspe. 

j a. pé a e, jacan; jászoly; praesepe, is; 

8 raegepes, v. praesepis, is, nn. 
te 

jacHora; világosság, tisztaság; 
elaritas, átis; nn. die $elle. 

jacrpeő; (jacrpnjeó) ; 3 keselyű, aas· 
keselyű ; vultur, uris ; hn. ber eler. 

jacryxa; párna, vánkos ; —A— 
i; au. pulvinar, áris; en. das Kiſſen 
ber olfter. 

jaromknune; seregenként, csapaton- 
Ként; catervatim ; ſchaarenweiſe. 

jayx; jajveszékelés, siránkozás; la- 
mentatio, önis; nn, bie Webliage 

jayzarx; jajveszékelni ; lamenta- 
ri; mehtiagen 

jayznyr; jajgatni; veszékelni 
ejulare ; wegrufen. 

jaxarn; lovagolni ; egnitare; relten. 

javara ce; küzdeni; luctari; ringen. 

jadm na; erő; fortitudo, ínis; nn. die 
Stãrke. 


je; —8 est; iſt. 2, ötet (nő); eam, fie. 

jesanmheanje, 

jesandeze $ evangéliom ; 
evangelium, ii; en. das Gvangelium. 

jezepnna, (sjesepnna). 

jespexn; zsidó; Hebreus, éi; bn. 


eln Hebraer. 
jesrun a, o; olcsó; vilis, 
mmodlfelt. 
jesrTHuHoh a; olcsóság; vilitas, 
nn. bie Wohifeichen 
jeraenncaru; beszélge:ni, 
csegni ; confabulari ; fómajen 
jerysas ángolna ; anguilla, ae ; 


jea;epe; fel, fellis; en. die Galt 





méreg ; venenum, í; en. bag Gtfi 


JeAAI. 


einer, e, es. 2, valaki; aliquis, qua, 
guod, v. guid ; ein. 

jea am, aHa, Ano; haragos ; iratus, a, 
um ; zornig. 

jeaaHaecr; tizenegy; undecim; 
elf, eilf. 

je4aHaecT My, 1a, ro; tizenegyedik ; 

. undecimus, a, um; ber ellfte. 

jJeaa Hnyr; egyszer ; semel ; einmal. 
2, egykor ; aliguando ; einſt. 

je Aa p, Apa, Apo ; tömör , erős, szi- 
lárd, kemény ; solidus, a, um ; dicht 
und feft. 

jeaBa; alíg; vix; kaum. 

jea eB e; evés; esus, us; kn. bas 
Efſſen. 2, étel; eibus, i; hn. die 
Speiſe. 

jea HH UH, Ha, Ho; egyetlen; unicus, 
a, um; einzig. 

jeA HH CTBO; egyetértés, egyesség ; 

nnanimitas, atis; nn. die Einigkeit. 

je LITI; haragitani, ingerelni ; ir- 

ritare; erzuͤrnen, reizen. 

Je4 5 HB, a, 0 ; haragos, boszús ; ira- 

. cundus, a, um ; jähzornig. 

Jea Hakx,a, 0; egyenlő, hasonló ; ae- 
gualis, e; gleich. 

jea Ha Ko; egyenlőn, egyenlőleg, ha- 
gsonlóan, hasonlókép ; aegualiter ; gleich. 
2, állandóan; constanter; beſtändig. 


jea Ha RocT; egyenlőség, hasonló- 
ve aequalitas, atis; nn. die Gleich⸗ 
eit. 


SIeẽABAVTATI; egyenlővé tenni ; ae- 


quare; gleich maden. 
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je Aa H, AHA, AHO; egy ; unus, a, um; Ijeapo; vitorla; velum i; en. ber 


Jecax. 


— — — 


Segel. 

jebense ; haraguvás , haragvás ; 
ira, ae; nn. das Zuͤrnen. 

je æ; sündisznó; erinaceus, ei; hn. 
ber Igel. 

jexeBe; borzalom; horror, öris; 
hn. das Schaubdern. 

je B a; borzalom; horror, öris ; hn. 
ber Schauder. 

jesrapHna; mag ; nucleus, ei; hn. 
ber feri. 

jesr pa, (jesrapnna). 

jesanTxa ; lovagolni ; eguitare ; 
reiten. 

jes e po; tó; lacus, us; hn. ber See. 

jes Hz; nyelv; lingua, aes; nn. die 
Zunge, die Sprache. 

jesHzrozsza Be; igéret; promissio, 
önis ; das Verſprechen. 

jesS8HROBATAX; igérni ; promittére 
verſprechen. 

jes LITAIRK, uHa, vHO; fecsegő; beszé- 
des ; loquax, ácis ; geſchwatzig. 

jex; hang ; sonitns, us; hn. ber dal. 

jexa, (jex). 

jexHyTXA; nyögni, sohajtani ; inge- 
misceére ; aufächzen. 

jerk rar x; hangzani; sonare; ſchallen. 

jezruxa; tüdővész; hectica, ae; 
nn. die Lungenſucht. 

jeaa; fenyőfa; abies, étis; nn. die 
Tanne. 

jeaen; szarvas; cervus, i; hn. ber 

( 


jeae —X ; szarvasborju ; pullus cer- 
vinus; hn. das Hirſchkalb. 


jeaHorpan un e;egyhangulag; una jean? nemde? nonne ? nicht wahr. 


voee; einſtimmig. 


jeanoanyuke; együtt; una; ján 


gleich. 
je AHONM; 1, egyszer ; semel ; einmal 
2, egykor ; aliguando ; einmal, einſt. 


je AOBAT, a, 0; mérges; venenatus, 


. a, um; giftig. 


jezpHu na; tömörség, ezilárd erős 
volta valaminek ; soliditas, atis; nn. 


die Dichtheit, die Feſtigkeit. 


ieMPAETI; vitorlázni , hajózni ; na- 


vigare ; fegeln. 


jeao; étel; cibus, i; hu. die Speiſe. 

jema u; túsz, kezes ; obses, Idis; hn. 

. gponsor, őris; hn. ber Bűrge. 

3 e le —21137 e, r papucsok ; sandalia, 
örum ; an. die Pantofeln. 

je p, jepa; miért; cur; marum. 

IOPTOBAI; orgonafa; syringa vul- 
garis; nn. ſpaniſcher Holunder. 

jepeónna; fogolymadár; perdix, 
Icis; hn. das Rebhuhn. 

jecau; vagyok ; sum; ich Bin. 
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jecex; ősz; auctamnus, i; hn. ber[jyprera; lop 

! mus; hn. ber § 

jecerac jypum; rohan 
—8 ber Sturm 





jee ; ; 

ni; mordöre ; beißen. 

jecrmza; ételek; cibi, orum; hn. 
die Gpetfen. 

jerpa; máj; jecur, öris; en. die 
eber. 

jerpza; tg geszony; levíri uxor, 
öris ; nn. bíec Sámvügerin, 

jemas, a, o; hebej 


ena 5 e; csuklás ; Hingaltas us; hn. 
j —X —* 


—— 
J RA ax; árpa; hordeum, ei; sn, die 
jevaru; 1, hangzani ; sonare; hal- 


le. 2, 2, nyögni, sohajtani ; ingemére ; 
jenxorx, a o; árpaból való; hordo 
jerften 


aceus, a, um ; * F 
jesmenyna; akenyér ; mis 
hordeaceus; hn. das Gerftenbrot. 8 
joza; egerfa; — 1; nu. bie Grle. 
joryaata a 0; nyakas, konok, 
megátalkodott; pervicax, acis; el 
genfinnig, hartnádig. 

jOGPAMVMT; kevélykedni, büszkél- 
kedni; superbire ; ftolgtren. 

irta déli szél ; notus, 1; hn. ber Süb- 


j ya 8 x, Ha, HO; déli; meridionalis, 
* — bajnok; hi hun. 

jyúax; jnok; heros, öis; hn. 
ber Hebb. , 


ÍTZAN KM Kö KOZ hősi, vitéz; he- 
roicus, a, um ; belbenmáj 
jynamrso; —5** ; virtus, utis ; 
nn. ber Held 


jyunna; — tehén ; jnvenca, ae; 
nn. die junge Kuh. 
jypze; —e teljeséggel ; omni- 


no; 


; balbus, a, um; j 





ÍypunaBo; ostromias, ostrom ; op- 
pugnatio, őnis; nn. das Etűrmen. 
jypu mar u; ostromolni, megtámad- 

ni; oppugnare ; ftürmen. 
jypuHmETx, (jypumarx). 
jypHuy7x; megtámadni ; aggredi; 
angrelfen. 


jyrpo; reggel; mano; ber Morgen 
; holnap; er kért morgen. 
jugerum, í ber Morgen, 


J reggel ; hodie mac 
ne; heute frũh. 
3232 
jyrtep 
jyrepa 
jytepaBsaan; elötte való nap, 
egy nappal az elött, elötte — 
napon; pridie, pridie eum diem; 
ben Tag dorher. 
jyrepambe, ; 
jysepang, Hg Be; 
hesternus, a, um ; geſtrig. 


E. 


x, xa; hoz, hez; ad; gu. 
kasza; kávó; coffon, ae; 





tegnap; heri; geftern. 





; 
ria, ae; nn. bas Kaffeehaui 

Kazra; cgzivódás, veszeke 
ae; nn. ber Sant. 

xASBS; kalitka; cavea, ar 
Köfig, bas Bauer. 


XABÆG B o; czivódás, ve 
rixatio, önis; nn. das Zan 
Ea A; mikor, guando ; wann 
xXAAMASP; képes ; potis; 
Stanbe: " 
KEATON [akár mikor; 


cungue ; wann immer. 


b 


UEDA. 
ay; byesus, i; nn. 
Sammit. 
aan aA nunn; interdum ; bann 
tn 
KAAZONTKA; füstölő ; turibulum, 
i ; en. bas Rauchfaß. 
Za AKT; füstölni ; famigare; räu- 


er. 

xazunyr; mutatóujj; digitus in- 
dex; ber Zeigefinger. 

kasarx; mondani; dicére; fagen. 

XABSEABa i0; mondás; dictio, önis; 
nn. bas Sagen. 

(xasarm), xazy; mond- 





—A 





Be; boszulás; ultio, önis; nn. 

bas FRüdjen. 2, megbánás ; poeníten- 
tia, ae; nn. ba3 Bereuen. 

Eajar un; megboszulni; ulcisci; rãchen. 

Eajark ce; bánni, szánni; poeni- 
tére ; bereuen. 

zajcnj a; sárga baraczk ; prunus 
armeninca ; nn. die Abriloſe. 

EAZAB, Da, xso; milyen ; gualis, e; 
was für ein 

KaKxasroAa; bárminő, akárminő , 
akármilyen ; gualiscoungue; was íme 
mer fúr einer. 

ZaKo; 1, hogyan; guomodo ; wie. 2, 
mihelyt; quamprimum; ſobald. 3, 
óta; ex gno ; felt, feltbem. 

E ARO B, (KaxaB) 

EAKOTOA * 

tarorob ? akármint, akárhogy ; ut- 
cungue ; wie immer. 

KAADÓJDPETK; összezavarni ; 
fandére ; mifdjmajdjen. 

KalajECATE; czinezni, ónozni ; 
stanno inducére ; verzinnen. 

Ka1ajj mano; czinből való; stan- 
neui um; dinner. 

kaaak; oltóág ; surculus, i ; hn. ber 
Píropíreid, der Pelzreis. 

KAAAMKETES; beoltani ; 
pfropfen. 

XAABMAR; beoltás; insitio, ö- 
Dnis; nn., bas Pfropfen. 

3219 m; semmirekellő ; homo nihili ; 
hn. ber Taugentátó. 


c0n- 





inserére ; 
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Kao. 
EXAAAPMATA; kövezni; sternére; 


Za a4HTK, (rsoxhe) ; meghűteni ; re- 

frigerare (ferrum) ; 

xaayhep; szerzetes ; monachus, i; 
hn. ber 


KkKaayhepknna; apácza; monoalis, 
is; nn. die Nonne. 

KaayhepceguH, Ea, Ko; szerzetes ; 
monasticus, a, um ; möndjijé. 

kaayn; alak, idom ; forma, ae; nn. 
baz Model, die form. 2, kaptafa; 

ida, ae; nn. ber Leiſten. 

a ; segéd, legény ; adjutor opi- 
ficis ; ber Geſeil. 

Kaz; kályha; testa fornacalis; nn. 
die Radjel. 

kagyra * 

elni iz a, § mocsár, iszap, fertő; vo- 
lutabrum, i ; en. die Lache, die Vi 

xaxapa; kamra; cubile, is; an. bie 
Rammer. 

EAMATHAE; uzsorás ; fenerator , d- 

; hn. ber IBudjerer. 
kö; lapis, Idis; hn. ber 








xaue na, a, 0; kőből való; lapideus, 
35* fine, fi lapicida, 

xaxeHnan; kőfaragó ; lapicida, ae; 
hu. ber , " 

EAMEHET, a, 0; sziklás, köves ; po- 
frosus, a, um ; felfig, ftelni 

XSMNMGCKAIAK; "kövecs ; 
hn. bas Steindjen. 

xXSAXAA; teve ; camelus, i; ha. bas 
Kameel. 

ZAMKEATK; jajveszékelni ; lamenta- 
ri; verjammern. 

XQAaNO? hová? guorsum ? wohin. 

ZaX0O ax; annál inkább, annál ke- 
vésbbé; eo magis, eo minus; um fo 
mehr, um fo weniger. 

kaXT RT; hemzeegni ; scatöro; wim . 
meln. 

zaxmyja; korbács, ostor; soutica, 
ae; nn. ellum, i; en. die Kar⸗ 
Batjáje, die Knute. 

kó Ejara; ostorozni; flagella- 


ig 
lapillus, i 


x 10; ; valamint; guemad modum; wie. 


Kan. 
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Ea n; csepp; atilla, ae; nn. der Trop⸗ 


is; nn. ber Sálagíuf. 
xan a; — mitra, ae; mm. die 

kanápa; felpénz, foglaló; arzha, 
ae; nn. bas A Angeld. 


Xamar a; csepegni; stillare ; tröpfeln. 


dr rtlai kapu; porta, ae; nn. das 

jor. 

ZEAPABHBEO; szegfű s , nilianthus oa· 
ryophyilus; hn. bie fel 

zRaparx; dorgálni, feddni : objur- 
gare; ausſchelten. 


ZapHmxnx; keverék, vegyület; mix- 
mig. ae; nn. die Miſchung, bad Ge 


XAa pAEMAa; teknő; alveus, ei; 
die Mulde. 

kapyne; — hintó ; rheda, ae; 
nn. ber TBagen, die Ketſche 

KACANHHI a, (MecapHHna). 

xacarx; ügetni ; tolutim incedére; 
traben. 


rarapcxa; árboczfa ; malus, i; hn. 
ber atban. 
XaTXAA; néka, némelykor; inter- 


dum; bann und vann. 
xana; fürdőkád ; labrum, i; en. bie 
Badmwanne. 
x án. HA a; sisak ; cassis, idis; nn. ber 
"(m. 


xavap; kádár, pintér, bodnár ; vie- 
tor, ő ris; hn. ber Binder, ber faf- 


xa ma; kása; alica, ae; nn. ber Bret. 


ERamarxgja; vakaró, lóvakaró; stri- 
gilis, is; nn. ber Gteingel. 

zama s; köhögés, tussis, is; nn. ber 
Huſten. 

xa m nRa; kanál, cochlear, aris; sn. 
der — tusaiti 

Kam5a B e; köhögés ; tussitio, önis; 
nn. baz Huften. gés; " 

xamsarx; köhögni; tussire ; huſten. 

1amr ap, Tpa, Tpo; savanyú, fanyar ; 
acerbus, a, um ; ſauer, herbe. 

KRAmTErA; büntetés ; poena, ae; nn. 
die Strafe. 





KAMTHTOBA 
tio, önis; nn. 

KAMTHTOBA 
gare, punire ; 

EamTo;néha; 
weilen. kár, da fi 

xzap; kár, veszteség; damnum, i; 
an. bie Bejdüdigung, ber Sájaden. 

KBaDpa, pua, pHo; romlott; corra- 
ptus, a, um ; verdorben. 

KBAapeBe; Tontás ; corraptio, önis; 
nn. bas Berberben. 

EBApETA; elrontani; corrumpére; 
verberben. 

xsac; kovász; fermentum, i; em. ber 
Emerteig. 

EBACHTXH; megnedvesíteni ; hume- 
ctare; negen, befeudjten. 

EKszam e Be; medvostés ; humectatio, 
dnis; nn. Be Ber Einfeuchtun 

XBOBa r kodácsolni ; g 
glucken, giudf. m. 

KRBpxgyr HK; mormolni; m 
re; fnurren. 

zenem; törpe; nanus, i; 
Zwerg. 

kep; vizsla; canis sagax; 
Spürhund. 

xGea; zacskó ; crumena, ae 
Veutel. 

Recren; gesztenye; castai 
nn. bie Safante. 

zecrenm E ; gesztenyés ; cas! 

; en. ber Raftantenmalb. 

ke mea; kötény; praecing 
sn. bíe Se jürze. 

KREHAATE; elszakitani rumpér 

xHjaz; dorong ; fustis, i 
Sfnüttel. 











úg, ig; 


KHja B e, (zxxaBe) ; tüszszeni 
nutamentam, i; en. bas Rie 

KHjda TH, (KExATR) ; tüszszöget 
nutare ; nießen. 

KHKOTA Be; kaczagás, röhö 
hota; cachinnatio, önis; 
laute Lachen. J 

RHEOTATH CE; kaczagni, ri 
cachinnari ; [aut lachen 

EHEhypHTX ce; czifrálkod 


mi; id. puen. 
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Kao6yz. 





.. és, sanyargás, vexatio, 

onis; nn. die Plage. 
E B BH TK; gyötörni, kínozni ; excru- 

ciáre ; pladen. 
ix gn; szobor; statua, ae; nn. die 
Bild fönle. 
Bpanxyja; bérlakó ; inguilinus, i ; 
hn. ber Miethwohner. 
HKPHja; bér; merces eonducti ; nn. 
die Dileihe. 2, vitelbér; vectura, ae; 
nn. bie fradjt. 
— BOA a; savanyúviz ; acidu- 
lae, arum ; nn. (aguae) ; ber Sauer: 
brunne 








len. 
ECeaHHa; aludt tej ; oxygala, ae; 
nnu. faure Mild. 
HceaHTX; savanyítani ; acidum 
reddére ; ſãuern. 
HceaXN a; sóska ; rumex acetosa ; 
. nn. ber Sauerampfer. 
XCe40ADpBO; eczetfa; rhus ty- 
phinum ; san. ber Eſſigbaum. 
HCce0, cesa, 10; savanyú; acidus, 
a, um; ſauer. 
Bcnyru; savanyodni ; acescére; 
ſauer werden. 
Hra; bokréta; sertum, i; an. ber 
, €Strauf. 2, bojt; fimbria, ae; nn. die 
Quaſte. 
HTHTX; ékesíteni ; ornare; ſchmüt- 
fen, gieren. 
ETHACT, a, 0; bokros; densus, a, 
um ; bujájig. . 
ExHyT; tüszszögetni, tüszenni ; 
sternutare ; niefen. 
EEve2HCTBO; kevélység, dölyfes- 
ség ; superbia, ae; nn. ber Hodjmutb. 
TETKOZETA [ hátgurincz; apína 
dorsi ; un. ber RNüdgrat. 
xEma; eső; pluvia, ae; nn. ber 
Regen. 
x am jer; esi (eső) ; pluére ; regnen. 
KE MOBAHT, a, 0; esős; pluviosus, a, 
um ; regneriſch. 
x A2a A a; tőke; truncus, hn. ber 
Aotz. 
XAANAITATA; inogni, mozogni; 
nutare ; wadeln. 








KAR HA I; SZOTOS; AI 
ber Engpaß. "ey 
KAABATK Ce; meghaji 
ri; fid verneigen. 
Raama; hiuság ; 
vanitas, átis; nn. ber 9 
EASNPBATKE; Csevegr 
blaterare; plappern. 
Eaac; kalász; spica, 


xAATA; megölni, levági 
abítedjen, főjladjten. 
XAATA ce; marni; mor 
BACKOBHHA; gyalogfe 
perus, i; nn. bad Mad 
zaeneryma, 
KaáeNnKa csenge 
nabulum, i; en. die Kuh 
ERaerBa; átok, átkozód. 
tio, önis; nn. ber dinch 
xaerx; átkozni, szidaln 
erari; fluchen. 
KXAGTM Ce; esküdni ; jun 
xaehx; letérdelni; in ( 
dére ; nieberfnien. 
zaenarxu; tántorogni 
wanken. 
XAGTABe; térdeplés ; 
xio, önis; nn. bas $önfen 
zR1e9varx; térdelni, tér 
etére genua ; fnien. 
XAASAE, a, 0; síkos, est 
cus, a, um ; főjlüpfrig. 
KAH3AaTH Ce; csúszni ; 
RAMSHTE, (KAH3ATK Ce). 
KAaKjarM; csirázni, sar 
gyezni ; germinare; fein 
xamjemra; fogó, csipő 
1pis; nn. bie Bange. 
ranjemre; koppantó 
rium, ii; sn. bie Lichiſche 
KAHUH; szeg ; clavus, i; 
2, ék; cuneus, ei; hn. 
KAHHAM; szeg ; clavus, 
Nagel⸗ 
XAEEYPA; hegyszoros ; 
nn. ber Bergpab. 
E406yE; süveg ; galeru 
Műge. 2, kalap; petasn 
Hut. 





Kaosurn ce 


62 


Koj 





KAOHHTAH CG, (KkOra HAN vera); 

kerülni ; vitare; melden (einen, etma8). 

xomaparx; zörömbölni ; tumultu- 
i; poltern. 





xayna; pad; scamnum, i; en. bie 
Bant. 


xaynxo; gombolyag; glomus, i; 


hn. és glomus, éris; en, ber Snanel, 
der Knãuel. 

EMVYBGPAA; ló; caballus, i; hn. 
ber Gaul. 


:5yxarx; megtömni, hizlalni ; far. 
cire; saginare; ftopfen, möften. 
Wnhe csőr; rostram, i; en. ber 


EaycCa; "hvaok, tőr; lagueus, ei; die 
valle. 

agyú; kulcs; elavis, ie; nn. ber 
Schlů hel. 

XMVFAABRNMA; zár, retesz; pessu- 
Tas, i; hn, ber Riegei 

E5y1ap; kulcsár ; claviger, i; hn. 
ber Beſqhließer. 

xzyvarn; hullámzani ; aestuare ; 
wallen. 

x2y1xrx; érinteni; attingére; an. 
rülren. 

RHES; fejedelem; princeps, 1pis; hn. 
ber 


EBETO Kom a; levélhordo; tabel- 
larius, ii; hn. ber rieftráger. 

XB xaDp; könyvárús; librarius, ii; 
hn. ber Vuchhandier 

XBHXADPBHAHH Aa; könyvkereskedés ; 
officina libraria, ae; nn. bie Bud 
handlung · 

XBAZCOBAN, BHg, BHO; tanult, tu- 
dős; eruditus, a, um; gelebrt. 

XBHXZCOBHKKX; tudós; eruditus, i; 
hn. literatus, i; hn. ber Gelehrte. 

XB IXMVAa; könyvecske ; libellus, i; 
hn. bas Büdjlein. 

x0o? ki, kicsoda ? guis? wer. 

x06; találkozás, szemköztjövés ; 00- 
cursas, us; hn. die Begegnung. 

xKoóacnna; kolbász ; botulus, i; 
hn. farcimen, Mis; en. die Wurſt. 

ro6óacnyap; kolbászkészitő; far- 
tor, dris; hn. ber Murftmadjer. 








xo6an; karval 
Si 

koóezsarg;he 
volvére ; rollen. 

EOGHAA; KAnCsa my OG HE 
bie Gtntte. 1 TRE * 
x06XTX; sejteni ; pracsagire ; ahnden. 
xOB A; veder; urceugs, ei ; hn. ber Waſ⸗ 


ſereimer. 
KOBAPCTBO; ravaszság; astutii 
ae; nn. bie Sálaubeit,. 7 ki 


x0sar m;kovacsolni ; cudére: jfámieben. 
KOBaY; "kovács; faber, ri; hn. 
Schmi 


KozaTNENA; kovácsműhely; fa- 
brica ferraria ; nn. die Schmiede. 
KOBHENA; pénz, érezpénz ; moneta, 
ae; nn. die Műnze. 

xOzpras; kör; orbis, is, hn. $i 

e. 
KOBpPTACT, a, 0; göndör, kondi 
, a, um; 

KOZPTKTH; göndöríteni , fodori 
ni ; erispare ; frűujeln. 

xoroA; akárki ; gujsguis ; mer tmn 

KO; nál, nél; apud; bei. 

xXOA; bőr; cutis, is; nn. bie 96 
2, bőr; pellis, is; nn. ba8 Gel. 
bőr; corium, ii; en. das eber. 

ROZADp; varga; coriarius, ii; )] 
ber Gãrber. 

zozyx; bőrköntös, bunda; pel 
is; nn. ber Pel 

zozyxap; szűts; pallio, önis ; 
ber Rürfdjner. 

Kosa; keeske; 
Ziege. 

x03a p; kecskepásztor ; caprarius, 
hm. ber Ziegenhirt. 

xosHHa; kecskeszőr ; lana caprit 
nn. bas Ziegenhaar. 

xosjesnna; kecskehús; caro : 
prina ; nn. bas Ziegenfleiſch. 

KOjerA€e, — ; : hinc inde: 

kojerán T itt ott; hino inde; 
und ba. 

xojezaA; néha; interdam; ba 
und wann. 

E0jekxatozakárbogyan ; utcamgt 
wie immer. 


capra, ae; nn. 





ezya 
v de oda; hine inde ; 


xojemra; mindenféle; varia; en. 
aũerlei. 

zojx, ja, je; ki, mely; aui, quas, 
guod ; weicher, welche, welches. 2, há- 
nyadik ; guotus, a, um ; ber wie vielſte. 

KOJMTO A, KOJATOZ, KOJETOZ, § kár. 

xojxroh, xojaroh, xojeroh, ti 
ki; gnicungue, gumecungue, guod- 
cangue ; wer immer. 

XOSXAMVAPATO; akárki, bárki; 
guisguis ; wer immer. 

30KHIa; császármadár; tetrao bo- 
nasia ; nn. das Haſelhuhn. 2, patto- 

tott kukoricza ; grana tosta zeme 

mais; gerößtete Kukuruzkörner. 

xoxor; kakas; gallus, i; hn. ber 
dahn. 

XGXOTATA; kodácsolni; garriro; 








gadern. 
, kozom; tyúk; gallina, ae; mn. bi 


sozoma pʒ tyúkketrecz, tyúkól ; gal- 
Tinarium, ii; em. ber füdnerftoll. 


x042; szekér, kocsi; plaustram, i; 


en. ber TBagen. 
XOAAaP; kerékgyártó; plaustrarius, 
ii; hm. ber fBagner. 


xeax6a; kunyhó; casa, ae; nn. die 
:  $ütte. 





, KOAHBEG, 


j 


KOLNKŐHNA ; kis kunyhő; casula, 

ae; nn. das duttchen. 
konnjezza vbolees; canse, aram ; 
nn. bie Wiege. 


XOARXA, KA, KO; mily nagy; guan- 


tus, a, um ; wie grof. 

XVAHKO; mennyi ; quantum; wie 
viel. 2, amennyi; guantam ; fo viel. 

X0O AKKO TO A ; akármennyi, bármen- 
nyi; guantumcungue ; fo viel immer, 

KoaHna; targoncza; pabo, önis; 
hn. ber Karren 

xO 40; kerék ; rota, ae ; nn. bag Rab. 
2, kör ; orbis, ie; hn. ber frei. 

XOAOMGS; kerékvágás; orbita, ae; 
nn. bas Geleiſe. 
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Zo20spar; örvén; , vÍzÖrv 
tex, leis; hn. ber jafjermi 
KO20OXA5; —e— 
ae; nn, tie Wagenſchmiere. 
XOAAO; térd; genn, us 
2, iz; articulus, i; 

Gelenk. 
KOMA A; darab; frustum, i 

Etüd. 


XOMa AMK; darabka; frur 
an. das Gtüddjen. 

XOMSAPu; szúnyog ; culex 
die Dűde, be Gelfe. 

Ko—MmXja; szomszéd; vi 
hn. ber Nadjbar. 


KOMMEJHEMA; szomszé 
vicina, ae; nn. bie Nachbo 

KXOMME Ay); szomszédság ; 
átis; nn. die Radjbarjdjaft. 

KORA; Czérna, csérnaszál 
an. ber Zwirn, ber Zwirnfad 

KOHAY KTK; éjjelezni; p 
Wernochten. 

XOBOMA ꝑ; kötélgyártó ; re 
hun. ber Geller. 

ROHONSE; kender; canr 
nn. ber $anf. 

XOB; ló; eguus, i; hn, bal 

x Fi 

komnk — ( lovag; egne 
ber Reiter. 

ROBCKB, Ka, Ko; lótól vi 
nus, a, um ; Bferbe. 

kKoBymnuxwna; lóistálló ; 
i; en. ber fferbeftal. 

KOB Te; csikó ; eguuleus, : 
Roͤßlein 

EBROma Be; ásás; (ossio, öni 
Graben. 


XONAT; ásni; fodére; gi 

ROmnay; ásó; fossor, oris 
Srãber. 

Kkonnro; pata; ungula, 
ber Huf. 

XONMG; dárda, daida, lán 
cea, ae; nu. hasta, ae; nn 

KonBberx; olvadni ; li 
ſchmelzen. 

KOMDpHBa; csalán ; urtica 
die Ref 
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TH Ce, (xora BAR vera); ki- 
1; vitare; melben (etnen, etma8). 
ar n; zörömbölni ; tumultu- 
1 


; pad; scamnum, i; en. bie 


0; gombolyag; glomus, i; 
giomus, éris ; en, ber Snancl, 
nel. 

puHa; ló; caballs, i; hn. 
il. 


Tu; megtömni, hizlalni ; far. 
sginare; ftopfen, müften. 

csőr; rostram, i; en. ber 
I. 


"huok, tör; lagueus, ei; die 
kulcs;  elavis, ie; nn. ber 


AHHA; zár, retesz; pessu- 
hm, ber Riegei. 

p; kulcsár ; elaviger, i; hn. 
hüießer 

"HK; hullámsani; aectuare; 


rx; érinteni; attingẽro; an. 
sjedelem ; princeps, 1pis; hn. 
k 


Toma; levélhordo ; tabel- 
i; hn. ber Brteftráger. 

P; könyvárús; librarius, ii; 
Budjhándler. 

PH a; könyvkereskedés ; 
libraria, ae; nn. bie Buda 


tag, Bua, BO; tanult, tu- 
iditus, a, um; gelehen 

s Hnx; tudós; eruditus, i 
tus, i; hn. ber Gelebrte. 

1 a; könyvecske ; libellus, i; 
Büdjlein. 

icsoda ? guis? mer. 

Akozás, szemköztjövés ; oo- 
18; hn. bie Begegnung. 

ma; kolbász ; botulus, i; 
imen, is; en, bie MBurft. 


3 


x 06 21; karvaly 
Spaber 
XOGGAa⁊E; hen 
volvére ; rollen, 
XOSGAAAa; kanczua 
die Stntte. 
XOGETX; sejteni ; praesagire ; ahnden. 
KOZ; veder ; urceus, ei ; hn. ber Maj. 


ſereimer. 

KOBApPCTBO; ravaszság; astutia, 
ae; nn. bie Schlanhen 

x03aT HR; kovacsolni ; eudére :fdjmieben, 

Z0BaN; kovács; faber, ri; hn. ber 
Schmieb. 

kOBaTNnENAa; kovácsműhely; fa- 
brica ferraria ; nn. die Sdjmiede. 

ZOBHEMAa; pénz, érezpénz ; moneta, 
ae; nn. die Műnye. 

kozpras; kör; orbis, is, hn. 


j uogum, ae; nn 


; 





e, 
KOBPYACT, a, 0; göndör, koni 
crispus, a, um ; éraus. 
KOzpunTx; göndöríteni , fodor 
ni ; orispare ; früufeln, 
KoroA; akárki ; gujeguis ; mer tm 


Ko; nál, nél; apud; Bet. 

xoza; bőr; cutis, is; nn. die 9 
2, bőr; pellis, is; nn. ba8 ge 
bőr; corium, ii; en. ba8 eber. 

KOZAaDp; varga; coriarius, ii; 
ber Gárber. 

kozyz; börköntös, bunda; pe. 
is; nn. ber Bely. 

Kkozyxap; szűts ; pallio, önis ; 
ber Kürfdjner. . 

z0osa; keeske; capra, ae; nn. 
Ziege. 

E03a p; kecskepásztor ; caprarius, 
hm. ber Biegendirt. 

xosuna; kecskeszőr ; lana caprir 
nn. das Ziegenhaar. 

EosjeBHHAa; kecskehús; caro 

Prina ; nn. das viegenſteih. 

zojerae, j - . hine inde: 

kolerit T ítt ott; hine inde ; 
und ba. 

zojexaa; néba; interdum; ba 
und wann. 





va p; kolbászkészitő ; far- 
; hn. ber MBurftmadjer. 


z0jexat ozakárhogyan ; utcumgt 
wie immer. 


4 
me 
. 


. ROJOKYA, 
XOGEXVYAA, 
hin und 


XOATOoh, xojaroh, xojeroh, 


XORBIIMIA; 


RKojexya. 


ide oda; hinc inde; 


r. 
Kojemra; mindenféle ; 
allerlei. 
xojn, ja, je; ki, mely; qui, guae, 
quod; welcher, welche, welches. 2, há- 
nyadik ; quotus, a, um ; der wie vielſte. 
ROJj HTO A, Xojaroa, xojeron, ; akár- 


ki; quicunque, guaecungus, guod- 
cangue ; wer immer. 
zKojHuyaparo; akárki, bárki ; 
quisquis; wer immer. 
császármadár; tetrao bo- 
nasia ; nn. das Haſelhuhn. 2, patto- 
tott kukoricza ; grana tosta zeae 
mais; gerößtete Kukuruzkörner. 


XORXOT; kakas; gallus, i; hn. ber 
Hahn. 


varia; en. 


XOXOTATA; kodácsolni; garrire; 


gackern 


KO KÖM; tyúk ; gallina, ae; nn. die 


denne 


 (RKOKOMA p ; tyúkketrecz, tyúkól ; gal- 


lNinariam, ii; en. ber Huͤhnerſtall. 
EXOAA; szekér, kocsi; plaustrum, i; 
en. der Wagen. 


XOAAP; kerékgyártó; plaustrarius, 


ii; hn. ber Magner. 


XG AEALGAa; kunyhó; casa, ae; nn. die 
ütte 


KOZ2HÓHIA; kis kunyhő ; casula, 


." ROAHjÉOBKA, 


ae; nn. das Huͤttchen. 
EOAHBKEAa, ú bölcső ;cunae, arum ; 


nn. die Wiege. 


: ROAKRKA, Ka, KO; mily nagy; guan- 


tus, a, um ; wie grof. 


. ROAHKO; mennyi; quantum; wie 


vitel. 2, amennyi; quantum; fo viel. 
KOAHKOTFTOA4:akármennyi, bármen- 


nyi ; guantumcungue ; fo viel immer. 
kKos1Kna; targoncza; pabo, onis; 
hn. ber Karren. 
EOAO; kerék ; rota, ae ; nn. das ab. 
2, kör ; orbis, is; hn. ber Kreis. 
XOGOAOBOS; kerékvágás; orbita, ae; 
nn. das Geleiſe. 
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XOMAOBPAT; Örvény, vizörvény ; vor- 
tex, Icis; hn. ber Wafſſerwirbel, 

XOAOMABS; szekérkenöcs; axungia, 
ae; nn, die Wagenſchmiere. 

RO46HO; térd; genu, us; en. das 
$nie. 2, iz; articulus, i; hn. das 
Gelenk. 

XOMAA; darab ; frustam, i; en. bas 
Stüd. 


RXOMAAIK; darabka; fírustulam, 
en. das Gtüdden. 

KOMA Da Hz; szúnyog ; culex, Ieis; hn. 
die Mücke, die 6 Gelſe. 

XOMMXIAa; szomszéd; vicinus, i; 
hn. ber Rachbar. 

KONMMNMHÍjHHHA; szomszédasszony ; 
vicina, ae; nn. die Nachbarin. 

KOM MH AY K ; szomszédság ; vicinitas, 
atis; nn. die Nachbarſchaft. 

BORA n; czérna, czérnaszál; filum, i; 
en. ber Zwirn, ber Zwirnfaden. 
XOBAAIITI; éjjelezni; pernoctare; 

uͤbernachten. 

KOHO nap; kötélgyártó ; reetio, onis; 
hn. der Seiler. 

KoBonse; kender; cannabis, is; 
nn. ber Hanf. 

XOB; ló; eguus, i; hn, das Pferd. 

KOBAHAE, 

KOBAEKEK, 
der Reiter. 

XOBCXE, Ka, KO b 
nus, a, um ; Pferde⸗ 

ROBYNHHHAa; lóistálló ; stabulum, 
i; en. ber Vferbefia. 

KO B Te; csikó ; equuleus, i; hn. eln 
Roͤßlein 

XOMABe; ásás ; Cossio, őnis ; nn. bas 
Graben. 

XOMATI; ásni ; fodére ; graben. 
KONAT; ásó ; fossor, öris ; hn, ber 
Gyűber. 

kKonnro; pata; ungula, ae; 
der Huf. 

Kon 5e; dárda, dsida, lándsa; lan- 
cea, ae; nn. hasta, ae; nn. bie Lanze. 

KONBEÉeTH ; olvadni ; liquescẽro; 
ſchmelzen. 

KONDpKBa; csalán ; urtioa, ae; nn. 
die Nefſel. 


lovag ; eqnes, Itis; hn. 


lótól való; egui- 


nn. 
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Kpaj 





ronyu; kappan; capo, önis; hn. 
ber Kapaun. 
EONYHETH CE; büszkélkedni; eu- 


nn. cortex, icis; kn. die 
xOopaó6;hajó ; navis, is ; nn. das Sájff. 
kopaz, ; 
kopás aj lépés ; passus, us; hn. 
d lépé ég 
xzopasaBe; lépés, men essus, 
— 
xopasarx; lépni, menni; gradi; 
ſchreiten. 


x0p6a; pirongatás; exprobratio, ő- 
nis; er monant 

Kope; hüvely, tok ; vagina, ae; nn. 
die Scheide. 

KOpgjex; gyökér; radix, Ícis ; nn. 
die Wurzel. 

zop Des T; haszon ; utilitas, átis ; nn. 


then. 

teknő; alvens, i3 hn. ber 
Trog. 

xopxax; kormány; gubernaculum, 
í; en. ba Cteuerruber. 

zopx ak xT Ax; kormányozni ; guber- 
nare; ſteuern. 

OPMABOMm; kormányos ; guberna- 
tor, öris; hn. ber Gteuermann, 

rOpBaga; teknősbéka; testudo, Inis; 
nn. bie SÁilbírő 

KROPOTOBA BE; —S wetus, 
us; hn. des grauerm. 

KOPOTOBATK; gyászolni ; lugére ; 
trauern. 

xXOC; rigó ; merula, ae; nn. die Amſel. 

ROCca; kasza ; falx, cis ; nn. die Senje. 

KOCAT, a, 0; hosszúhajú ; comatus, 
a, um; Tangbaaríg. 

KOoCcam; kaszás; foeniseca, ae; hn. 
ber Maͤher. 

xocnrTu; kaszálni ; metére; műben. 

KOCMAT, a, 0; szőrös; pilosus, a, 
um; haarig. 

xoe 23 csont; os, ossis; sn. das Bein. 

—————— arthritis, 
dis; nn. die Gicht. 

KOCTOZONETE; kinozni; vexare; 
plagen. 





KOTaO; üst, kat 
ber Refjel. 
zorapgnzna;k 
ber storb. 
XOTa PEMAMLA; kosárka; corbula, 
ne; nn. baz Rörbéjen. 
toraap; űstgyártó ; ahenarius, ii; 
hn. ber Keſſelſchmied. 
KkKoraox pu; üstfoltozó; ahe 
refector, öris; hn. ber Sefjelfli 
Korpzarn; hengeríteni, g 
ni; volvére; tollen. 
KOTYDPATA, (KOTPAATK). 
xOonKka; koczka, tessera, ae; 
Wi 


ZOYaH, (rovan) ; növényszár, ! 
caulis, is ; hn. ber Stüngel, ber " 

zRosnjam; kocsis; auriga, a 
ber Rütjdjer. 
XOVAT E; gátolni ; inhibére ; h 
KROgOpeBan; serény, éber 
muus, a, um ; hurtig, febhaft. 
KOmKa Be; vita, szóváltás, p 
dés; altercatio, önis; nn. ber 
wechſel. 

XOMRATMCGô; pörlekedni, czi 
altercari ; fid) zanten 

KOMHanHAa; méhkas; alvean 
sn. ber Bienenkorb. 

KOMTAK, a, 0; csontból való, 
osseus, a, um ; beinern. 

kROMTyHAB, a, 0; kemény; 
a, um ; bart, 

KOMTYDPHA a; csontház ; 088 
ii; an. bas Beinhaus. 

Komy5a; ing; indusium, ii; : 
Hemd. 

xOmyT a; nöstényszarvas ; cor 
nn. bíe Pündin, die irfjfud. 

xpaBa; tehén; vacca, ae; nn. b 

— — lan 
mi; regelare ; aufthauen. 

EpPaA5HB, e, 0; lopó, tolva 
rax, ácis; bicbifd. 

XPAAOG titkon; occulte; b 

xpaj; mellett, nál, nél; ad ; Úr 

xpajuuna; határ; finis, is; 1 
Grenze. 

xpa, ATx; hadat viselni; ] 
gerére; Krieg fülren. 
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KPajBu, Ba, Be; végső ; extremus, 
a, um; äußerſt. 

XP A M; " király ; ; rex, gis; 
König. 

KpazeBsarx; királykodni; regna- 
re; als König regleren 

Kp 35eBHE a; királyság; regnum, 
i; sen. das Königreich. 

XPA BEBCERERI, Ka, KO; királyi ; regius, 
a, um; tönigítd. 

EpazeBCTBo; királyság; regnum, 
i; sn. das Königreid, das Königthum. 

Kp — na; királyné; regina, ae; 
nn. die Königin. 

XP ACAER, CHa, CHO, (KpPACHH, Ha, HO) ; 
szép; pulcher, chra, chrum; ſchön. 

KpacHTx; ékesíteni; ornare; ſchmücken. 

kKpacora; szépség ; pulchritudo, 
inis ; nn. die Schönheit. 

x P a cr a; var; crusta, ae; nn. der 
Grind, ber Schorf. 

EXPACTAIBA RAGAa; varacsos béka, 
varangyék ; bufo, nis; hn. die Kröte. 

kKpacraszan; ugorka; cucumis, 
éris; hn. die Gurke. 

Kpacre; himlők; variolae, arum; 
nn. die Blattern, die Pocken. 

XEPATATI; rővidíteni ; 
fürzen. 

k 4 a : fi o h 2 ? rövidség; brevitas, 
atis; nn. dit Kürze. 

XPAKAMaTI; rövidülni ; 
kürzer werden. 

Kpavarx; rövidedni; breviari; kurz 
werden. 

KpamebB e; ékesítés ; ornatio, onis; 
nn. das Sáműüden. 


hn; ber 


breviare ; 


breviari ; 


XP B; vér; sanguis, Ínis; hn. das 
Blut. 

X PEAB, a, 0; véres; cruontus, a, 
um; blutig. 


KPBABHTH;  megvérezni; cruen- 
tare; wund ſchlagen, blutig machen. 
XPBABAUA; véreshurka; botulus 
cruore fartus; hn. die Blutwurſt. 

KDPBHa, Ha, HO ; (EpBaB). 

EpezerTr; ágy; "lectus, i ; hn. das Bett. 

kKpeaa; "kréta; cretra, ae; nn. die 
Kreide. 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. III. 


Kpnaanr. 





EK pe3yóő, a, o; fogatlan ; edentulus 
a, um ; zahnlückig. 

XPEXGCTATI; brekegni, kuruttyol- 
ni ; coaxare; quacken. 


xXP e Me H ; kovakő ; silex, ícis; hn, 
der Feuerſtein. i 

KPSGCEBVYTA; mozdítani, mozgásba 
hozni; movére; bewegen, in Bewe— 
gung jegen. 

KPeEeHYTK CE; menni ; proficisci ; 
aufbrechen. 


kpenocrT; errősség ; firmitas, atis ; 
nn. bie Stãrke 

Kpecary, (xpemen); kiütni; excu- 
tére ignem ; Feuer ſchlagen. 

KXPEGCTATI; (Xpenyrn). 

XPeI; mész; calx, cis; nn. ber Ralf. 

KPeUHTR; meszelni ; dealbare ; 
weißen. 

kKpemebBe, (kpemrsare) ; ; növeke- 
dés; incrementam, i; sn. das Ge 
beihen. 

RPEMABATEI, (Epemnru); nőni, nö- 
vekedni; crescére; proficére; wadje 
fen, gedeihen. 

KpemrTa2HIa, 

kKpemreanna, 
i; hn. ber Häher. 

kKpsara;  elkoptatni, 
deterẽre; abweken. 

K p.HB, Ba, BO, (KPHBH, Ba, 80) ; görbe; 
curvus, a, um ; krumm. 2, bűnös; 
reus, a, um ; ſchuldig. 

KPHBAGa; méltatlanság, jogtalan- 
ság ; injuria, ae; nn. das Unrecht. 
RPERBITI, (mro); görbiteni, hajlita- 
ni ; curvare ; krũmmen. 2, Kora; vVá- 
dolni; bepa naszolni; beſchuldigen. 

KPHBOHROT, a, 0; görbelábú ; cur- 
vipes, ẽdis; krummbeinig. 

EPHBY25aACT, a, 0; curvus, a, um ; 
krumm. 

XPAIXATI; 
zerſchneiden. 

KPHB3Ma B e; bérmálás; confirmatio, 
Önis ; nn. das Firmen, die Firmung. 

XPAS MAT u ; bérmálni; confirmare ; 
firmen. 

XPERAAT, a, 0; 
a, um ; geflügelt. 


szájkó; graculus, 


ledörgölni ; 


szétvágni ; ; dissecare; 


szárnyas ; alatus 
2 


5 


KRPIAO. 


XPAAO; szárny; ala, ae, nn. der 
Flügel. 2, kebel; sinus, us; hn. ber 
Schoß. 

XPAC; dara; glarea frumenti ; nu. 
der Gries. . 

kKpxuru; elrejteni, eltiltani; occul- 
tare ; verbergen. 

KPBYy NT; 
ma, ae; nn. die Schuppe. 

KpmMmakxk; disznó, sertés; porcus, i; 
hn. das Schwein. 

KpMmadga; kocza; porca, ae; nn. 
die Sau. 

XPG; disznó; sus, uis; kn. bas 
Schwein. 

EPMez; csipa; gramia, ae; nu. bte 
Augenbutter. 

XPMETAIEBA; disznóhus; caro Suils 
la; nn. das Schweinfleiſch. 

XPMITI; etetni, pabulari; fűttern. 
2, kormányozni ; gubernare ; fteuern. 
3, kormányozni; regére; regieren, 
lenfen. 

KPM5eBe; abrakolás, etetés; pa- 
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pikkely, halhéoj; squa- 


KpmrebBe. 


mansvetudo, Ínis ; 
mutb. 

Kpua; rongy, foszlány; lacinia, ae; 
Der Fleiß. 

EpnunTrTu; foldozni; pannum adsu 
ére ; fliden. 

XPCT; kereszt; crux, cis; nn. das, 
Kreuz. 

KpcTuHTu; keresztelni; baptizare; 
taufen. 

kKpununna; vakand; talpa, ae; nn. 
der Maulwurf. 

Epyr; korong; discus, i; hn. die 
Scheibe 

RXPVYMÆA: Korona; corona, ae; nn. die 
Krone. 

EpyHacrT, a, 0; koronázott ; coro- 
natus, a, um ; gekrönt. 

KpPYyHAHCa B e; koronázás; coronatio, 
Onis; nn. die Krönung. 

XPYVEBBRLCATI; koronázni; corona- 
re 5 krönen. 

Kpyna; jégeső; grando; Ínis; nn. 
der Hagel. 


die Sanft⸗ 


nn. 


bulatio, önis; nn. das Fuͤttern. 2. RPVYMNAER, Ha, Ho; durva ; crassus, a, 


kormányzás; gubernatio, onis; nn. 


das Steuern. 3. kormányzás; reotio, à»PYREABA; 


önis ; nn. das Regieren. 

Ep Ba; hüvely, tok ; vagina, ae; nn. 
die Scheide. 

KpBpaB, a, 0; hasított; fissilis, e; 
ſplitterig. 


um ; grob. 

vastagság ; 
ői; nn. crassitudo, Ínis ; 
Dicke. 

XPVYMI XA, (ApBo); körtefa; pirus, i; 
nn. der Birnbaum. 2, (naoaA); körte; 
pirum, i; sn. die Birne. 


crassities, 
nn. Die 


KPEBHTU; széthasítani; diffindére;Íkpyar; korsó; ursus, i; hn. ber 


zerſplittern. 


Krug. 


xPOB; tető; tectum, i; sn. das Dach. E PT ma; korcsma; caupona, ae; nn. 


RXPOBBATa; szalmakunyhó; casa, 
ae; nn. die Strohhuͤtte. ; 
kKpojaa; szabó ; sartor, óris ; hn. ber 
Schneider. 

XPO AITI; szabni; secare ad formu- 
lam ; zuſchneiden. 

kKponnaru; befecskendeni; asper- 
gére ; ſpritzen. 

Kpocpe a; -on-enát, keresztűl; per ; 
durch. 

XPOTAX,“ RKa, TKO; szelid, szende; 
mansuetus, a, um; zahm, jamftműtbig. 

KPOTKO; szeliden; mansuete; ſanft. 

Kporkocr; szelidség, szendeség ; 


pie Schenke. 

Ep4umap; kocsmáros; caupo, Önis 
hn. ber Wirth. 

K pm; szikla; saxum, i; sen. ber fels, 
Felſen 

Kpűa BH, HHa, mHOo; sziklás; saxo- 
sus, a um; felſig. 2, jó, igen jeles ; 
bonus, a, um ; praeclarus, a, um ; 
wacker, trefflich. 

kKpmurx; törni; frangẽre; brechen. 

KpmrebBe; keresztelés; haptizatio. 
önis ; nn. das Taufen. i 

kpmréBse; keresztség; baptismus 
i; hn. die Taufe. 





KpuhaBarTH. 


kKpmhazarx; keresztelni ; bapti- 
zare ; taufen. 
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Kyha. 


kyzyra; bürök; conium macula- 
tum; san. der Schierling. 


x h u; leány; filia, ae; nn. biel fodjter. [EY A; 1, kpmrenn : keresztkoma ; spon- 


xy Bap (xyxap) ; szakács; coquus, i; 
hn. ber kod. 

KyBapuxua, (ryxapnna); szakácsné, 
főzöné ; cogua, ae; nn. die Köchin. 

x yBarTB, (Ryxarn); főzni; coguére ; 


en. 

xæ yra; döghalál, dögvész; pestis, is; 
nn. die Peſt. 

kyraa; golyó; globus, i; hn. die 
kugel. 

2433. hová? quo? qua? wohin? 
2, xya xojn; akárhová, akármerre ; 
quaqua? tn alle Winde. 

gyaa My Aparo; bárhová, akár- 
hova ; quocunque; wohin immer. 

XYARO A;3 bárhová; guocungue; wo- 
bin immer. 2, mindenütt; ubique; 
überall. 

REVYAGCMATA; inogni, 
titubare; taumeln. 

XVAAMAAAI; rágalmazó ; calumniator, 
öris; hn. ber Tadler, Verleumder. 

x yAB A; konyha ; culina, ae; nn. die 
Küche. 

xYX; csipő, csipőcsont ; coxa, ae; nn. 
die Hüfte, das Hüftbein. 2, szirt, 
szikla ; saxum, i; sn. ber feljen, ber 
Fels. 

xy x a; horog, kampó ; uncus, i; hn. 
ber Haden. 

ky Ka B a II; szegény szerencsétlen em- 


tántorogni ; 


ber; miser, i; hn. eln armer unglüds] 


licher Menſch. 
ERVRXABABA; kakuk; cuculus i; hn. 
der Kuckguk. 


KYKABHUJHKOBHI z. 
RKYKABHURH KOBE  fbanka, bü 
Wiedehopf. 


K y Ka BH M, Ha, Ho; szomorú, bús; moe- 
stus, a, um ; traurig. 

XYXACT, a, 0; kampos, horgas; un: 
cinátus, a, um ; hackenförmig. 


eyzypy3; kukoricza ; zea mais ; nn. 


der Kukuruz. 


sor baptismalis; hn. ber Gevatter, 
ber Taufpathe. 2, Bjenvann ; nász- 
nagy ; testis conjugii ; hn. ber Beiſtand. 

KYMOBZBCKAa Ccaama; tejút; via 
lactea, ae; nn. die Milcchſtraſſe. 

KyHa; nyest; mastela martes; nn. 
der Marder. 

KXYMHAAPA; pehely; floccus, i; hn. 
die Flocke. 

ky n; gyülekezet; conventus, us; hn. 
Die Verſammlung. 

Kynaru; fürdeni; balneare; baben. 

XYNMAIL; vevő, vásárló; emtor, oris; 
hn. der Käufer. . 

KyunnH ya; 1, szedercserje ; rubus fru- 
ticosus; hn. ber Bombeerſtrauch. 2, 
egres, pöszméte ; bacca grossulariae ; 
nn. die Stachelbeere. 

RYMNMBTA; venni, vásárolni; emeére ; 
kaufen. 

EYMATI; felszedni; colligeére; auf: 
leſen. 2, összevásárolni, összevenni ; 
coömére ; zuſammenkaufen. 

KyYOHTAH CE; összegyülni; congre- 
gari; fid, ſammeln. 

XVFMIOBATI (KYIHTH). 

RXYBOBIX, Ha, HO; vett, vásárlott ; 
emtus a, um ; gekauft. 

kKynyc; káposzta; brossica, ae, nn. 
das Kraut, der Kohl. 

Kyperaao; csacska, blatero, őnis; 
hn. bas Plappermaul, bie Plaudertaſche. 

kKyperarn; csevegni, fecsegni; bla- 
terare ; plappern, plaudern. 

kypjax; farkas; lupus, i; hn. ber 
Wolf. 

xYPIYR; fark; cauda, ae; nn. Der 
Schweif, ber Schwanz. 

kyr; szög, szöglet; angulus, i; hn. 
die Ede, ber Winkel. 

kyruja; dobosz; capsza, ae; nn. 
die Schachtel. 

RyTHaK; zápfog ; dens molaris; hn. 
der Stockzahn. 

ky ha; ház; domus, us, és i; nn. das 
Hans. 2, konyha, culina, ae; nn. 
die Küche. 


5* 


RYKRAMI. 


kn. die Hausgenoſſen. 

XYKKeBEI, Ha, Ho; házi; 
cus, a, um ; ; häuslich. 

kyhepHn a ; kunyhó ; tugurium, ii. 
en. die Bütte. 

kyhuna; házikó; casa, ae; nn. das 
Haͤuschen. 

RVYMATI; koczogni, koczogtatni ; pul- 
sare ; klopfen. 

RYMAVYTI; koczintani; pulsare se- 
mel ; einmal klopfen. 

xy te; kutyakölyök ; catulus, i; hn. 
das Hündden. 

KYYHH es; szösz, csepü ; stupa, ae, v 
stuppa, ae; nn. das Werg. 

KYMaTrTE; kisérteni, vizsgálni; ten- 
tare ; verfudjen. 

Kym a 1 ; kisértő, megviszgáló ; ten- 
tator, óris ; hn. ber Berjud er, 

XVYM MAB, a, 0; összezavart ; pertur- 
batus, a, um ; verworren, zerruttet. 
XVYMMAB E; összezavarás ; pertuba- 

tio, dnis; nn. das Berwirren. 
ERYMTPAB, a, 0; göndör, kondor ; 
crispus, a, um; gekrauſt. 


aaóya; hattyú ; olor, öris; 
gnus, i; hn. ter Schwan. 


hn. cy- 


a a B ; oroszlán ; leo, ónis ; hn. ber köme. 
us; hn. 


aa8Bem; ugatás; latratus, 
das Gebelle. 

1aBHIa; nőstényoroszlány; leaena, 
ae; nn. Die Löwin. 

LABCXAI, Ka, KO; oroszláni ; 
nus, a, um ; Löwen-. 

aaran, a, o; könnyű; levis, e; leicht. 

41araHno; gyöngéden ; leniter ; leife. 

aara Be; hazudás ; mendacium, ii ; 
sn. das Lagen. 

LaTarT; hazudni; mentiri; lügen. 

aaba; hajo; navis, is; nn. bas Schiff. 

aahap; hajós; nauta, ae; hn. ber Schiffer. 

aabnuna; hajócska, ladik; navicula, 
ae; nn. has Schifflein. 

aa *; hazugság ; mendacium, ii ; 
die Rűge. 


leoni- 
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kKyhann; háziak ; familiares, iumm;jaa x a; hazug; mendax, cis ; 


MhaHnexn. 


hn. Der 
duͤgner. 


domesti-jaa ma Hú, mHa, xno; hamis, hazug ( 


mendax, eis; falsus, a, um ; faljáp 
LAXAI, 
19aZBHBAT, 
hn. ber dugner. 
AAXAIEB, a, o; hazug; mendax , CiS ; 
lügenhaft. 
AABAIBIIA; hazug asszony ; men- 
dax femina, ae ; nn. die Lugnerin. 
21a3HTUH; menni ; ire, gradi; geben. 
AASERVYTI; nyalni; lambére ; lecken. 
aajaBe; ugatás ; ; latratus, us ; hn. 
das Bellen. 

aajaru; ugatni; latrare; bellen. 

2 A K, Ka, —* könnyü ; levis, e; leicht. 

Aa KAT; könyök ; cubitus, us; hn. 
ber Ellbogen. 2, rőf, sing ; ulna, ae; 
nn. die Elle. 

4AAaKOM a, 0; birvágyó, fösvény ; 
avarus, a, um; habſüuchtig. 

LAIXOMAI; birvágyó ; avarus, i; hn. 
ber Habfuchtige. 

418 ROMCTBO; fösvénység ; avaritia, 
ae; nn. die Habſucht. 

LARXROKAa; könnyüség ; levitas, 
nn. die Leichtigkeit. 

LAIKPAIja; bohózat, haszontalan- 
ság ; nugae, arum; nn. die Tändelei. 

4aKpAHjam; tréfás, élezes ; joco- 


; hazug ; mendax, ácis ; 


atis; 


sus, i; hn. ber Schpaßvogel. 
41a1e; " tulipán ; ; tulipa, ae; nn. die 
Tuſpe. 


aa n; len; linum, í; sn. ber Lein. 

aaHnan; láncz; catena, ae; nn. die 
Kette. 2, holdföld ; jugerum, i; en. 
948 Joch. 

LREBRAAB, a, 0; csacska; garrulus, a, 
um ; klatſchhaft. 
IABAAPATI; 
garrire; ilatſchen. 

LIABAAT; járkálni, járni kelni; 
obambulare ; herumſchleudern. 

a2aHenx, a 0: lenbőli ; lineus, a, um; 
Fiachs⸗ 

LABI, (aaue); taval; 
voriges Jahr. 

4a BCEM, Ka, KO; tavali; 
rioris ; vorjährig. 


fecsegni, csevegni; 


anno elapso ; 


anni supe- " 





JanyrTx. 
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JerTnHna 


aa nur Ax; elenyészni ; eltünni; eva-Jaae2eja Be; hullámzás; fluctuatio, 


nescére ; "verduníten. 


aapwma; zaj, lárma ; tumultus, us ; AGAGjaTH ce; 


hn. der Lärm. i 

aa pumar un; háborogni, zajongni, lár- 
mázni ; tumultuari ; ; lärmen. 

4aa c ab, CHa, cCHo; könnyű; facilis, 
e ; leldt. 

aa c na; menyét, görény ; muste- 
la, ae; nn. das Wieſel. 

AA CXa B e; hizelgés, hizelkedés; adu- 
latio, önis ; nn. das Sqhmelcheln. 

AACRAaTI; ; hizelkedni; adulari, blan- 
diri ; ſchmeicheln. 

a a cT; könnyüség ; facilitas, tis ; nn. 
die Leichtigkeil 

a a cTa; fecske; hirundo, ínis; nn. die 
Schwalbe. 

AATHHCKRH, Ka, RO; latin; latinus, 
a, um; lateiniſch. 

ARTHTH; megragadni ; 
ergreifen. 

AAKarn, (aarura). 


ae a; jég; glacies, ei; nn. bas Eis. 
2, jégeső ; ; grando, íÍnis; nn. Der 
Hagel. 

A e Aa H, AHA, AHO, 

aeaen, a, o, 
gelidus, a, um ; eiskalt. 

A4eAeHHI Aa; jégcsap; stria, ae; nn. 
ber Giszapfen. 2, jégverem ; fovea 
glaciaria ; nn. bie Eisgrube. 

Ae€eAHTAU; megfagyasztani, megfagy- 
lalni ; glaciare ; ju Eis machen. 

4A€AHXTM CE; megfagyni ; ; glaciari ; 
gefrieren. 

aAeha; hát; dorsum, i; sn. ber Ruͤcken. 

aezxa E; henyélő ; ; segnitiosus, i; hn. 
ber Faulenger. 

ae Ka Be; fekvés; cubatio, onis; 
nn. bas Liegen. 2, betegeskedés ; ae- 
grotatio, ónis. nn. das Krankſein. 

ALEXATI; fekünni; cubáre, jacére ; 
liegen. 2, betegeskedni ; ; aegrotare; 
kränkeln. 

AGCRXEBKAE, a, o; fekvő ; cubans, ntis; 
liegend. 

aexzunna; fekvőhely; cubile, is; 
sn. die gagerítütte. 


arripẽre; 


fagyos, hideg; 


Önis ; nn. das Wogen. 
hullámzani; flu- 
ctuare ; wogen. I 
10€1€ k ; jajgatás; ululatus, us; hn. 
das Wehgeheul. 
a e a ek; gólya ; ciconia, ae; nn. ber 
rch. 


LEILGCKRATI; jajveszékelni; ululare ; 
wehklagen. 

LeAMqA Be, (21e01ejape). 

aeaMjaTnux c e, (aexejarn ce). 

aem; ragasz; ferrumen, Ínigs; 
der fitt. 

ae MHTHR ; ragaszolni; ferruminare; fitten. 

aemy BH, (aunmyn); caitrom; pomum 
citri; sn. die Limone, die Citrone. 

aexrep; horgony ; ancora, ae; nn. 
der Anker. 

4€HHBA HI, (5EeHHBAI). 

4 e HOCT, (anjeHocT). 

4eHHDp; vonasz; 
das Lineal. 

LEBAPACATM; vonalazni; linea- 
re; linieren. 

a e n, na, no, (aeun, na, mo) ; szép ; 
pulcher, chra, chrum ; ſchön. 

aenak; fagyöngy; viscum album ; 
sn. die Miſtel. 

a1ene3e; legyező ; flabellum, i; 
ber Fächer. 
aenerarTnxn c e; repdesni, repdezni; 
agitari; flattern. 

1enxyp; lepke, pille; papilio, onis; 
hn. der Sdr etterling. 

21enocT; szépség ;. pulchritudo, Ínis; 
un. die Edönbeit. I 

4e€enoTa, (1enocT). 

1e€c; erdő ; silva, ae; nn. ber Wald. 

aera Tux; röpködni, röpdösni; voli- 
tare ; flattern 

CGTATI, (aerjern) ; repülni ; 
fliegen. 

aeTx, (sern); nyáron; aestate ; int 
Sommer. 

LETABRAC; szeleburdi; homo vento- 
sus ; hn. ber Windbeutel. 

— H, Ha, HO, (æerun, Ha, HO); 
nyári; aestivus, a, um; ſommerlich, 
ſommerhaft. 


sn. 


regula, ae; nn. 


sn. 


volare ; 


AernyrTe 
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aerTrgyrx; fölrepülni ; provolare ; 
auffilegen. 
aehaxkB, a, 0; szeplős; lentigino · 


sug, a, um ; fommerfl ig. 

aehe; szeplő; lenticula, ae; nn. ber 
Commerfled. 

aehebB e; repülés; volatus, us; hn. 


ba Jůegen. 

aek u; jefekünni ; decumbére ; ſich 
Tegen. 

aema B e; gyengélkedés ; invalitudo, 
Tnis ; nn. bie Unpáflidjtelt. 

au? vajjon? an? 0b? 

amBaza; rét; pratum, i; em. die 
Wieſe. 

axsarx; nyalni ; lambeöro; leden. 

anjen ) 9 

Anjenanx,) tőcsér, tölcsér; mton di— 
bulum, i; an. ber Trichter. 

Amjebpg, sa, 50, (sen, sa, 50); bal; 
Jaevus, a, um ; Tint. 

amjezo, (ae80); balra; laeva (par- 
te) ; ünis 

anjera tbe, (1erame) ; fekvés ; cubi- 
tus, us; hn. bas fiegen. 2, elhelyezés ; 
locatio, onis; nn. baő Regen. 

amjerarg, (1erarm); fekünni ; cu. 
bare ; liegen. 2, helyezni ; locare ; 3 
legen. 

anjemarg, Garam ; átlyukkaszta- 
ni, keresztülütni ; ; pertun lére ; burdje 
ſchiagen. 

amjek, Ha, HO, (aen, Ha, HO, J6HH, HA, 
H0); rest, tunya; piger, gra, grum; 
trüge. 

amjenocr; restség, tunyaság ; pi- 
gritia, ae; nn. bie frügfeit. 

aj emocrT, (aenoer). 

amjec, (aec). 

amjecka, (aecra); mogyorófa ; c0- 
rylus, i; nn. bie Öafelftaude, 

amjerargy, (aeraru). 

amjeunrn, (aewrn); gyógyítani; 
medéri ; heilen. 

am; ábrázat, kép, arcz, arczulat; 
vultus, us; hn. ba8 Mngefidt, bas 
—2 

amx; hártya, sikhéj ; liber, bri; hn. 
ber Baft. 





AHEaAB, a, 0; rostos ; 
faſerig. 
4HE ap, (sezap). 
AHEADPEOB, g, 0, (5 
AHKRADpHje, (sexapi 
AHRADÖB, a, 0, (5 
2AHRADPCER, BA, KO, 
AM KO, (AHE). 
AH Ma; örvény, viz 
ás; hn. ber Wirbel 
AEXVRAAa; czitro 
nata ; nn. bie Simonab 
AHBATK; ütni, ve 
prügeln. 
amon, na, no, (aujen). 
axna; hárs, harsfa ; 
die Linbe 
4HHOCT, (aenoer). 
———— 
ampa; lant; lyra, a 
a mc; róka; vulpes, i 
aHcHuna; róka; vu. 
Fuchs. 





ACAIE, Va, ije; 
a, um ; Fuchs⸗ 
amcxa; levél; föli 
Blatt. 
amcHar, a, o; lom 
a, um; belaubt. 
amcrT; levél, fa- nevt 
ii; an. (arboris, et 
2, lábikra ; sura, as 
ancrarm; kezd 
descére ; ſich belaube 
anrn; önteni ; fund 
AHTO C, (Beroc). 
4HTOCKE€, (Acrocne 
ame; arcz ; facies, 
fiát. 
20; vadászat; ver 
die Jagb. 
aAoBan; vadász; ve 
ber Jager 
AOBANKUH, Ra, KO; 
torius, a, um ; jäge 
405BH a; vadásznő 
an, bie Jägerim 
405356€65 e; Vadász 
natio, önis; nn. bir 
szat; piscatio, önis 





Joznxn 


71 


dBecrse. 





Ha, HO; vadászati; venati- 
um ; Jagd⸗. 
tábor; castra, oram; en. 


er. 
:T a; tábort űtni ; castra po 
igern. 

4AOmuHTE; rakni; ponére; legen. 

a o s a; szőlővessző ; vitis vinifera ; nn. 
bie Weinrebe 2, nemzetség ; stirps, 
Pis; nn. bet Stamm, das Gejdjledjt. 

a0j; faggyú; sebum, i; en. ba8 Un- 
28 


aojaym, a, o; faggyáús; sebaceus, a, 
am; von Unſchlitt 

AOBKAa; mocsár, tócsa; palus, udis; 
nn. die Lache. 

4AOMXTX; törni ; frangére ; brechen. 

a20x5eB3e; törés; fractio, önis ; nn. 
das Brechen. 

a0oHam; fazék; olla, ae; nn. ber 
On vap; fezok hcsér ; fi 

a0Hvap; fazekas; gerencsér ; figu- 
lus, i; hn. ber Töpfer, ber Hafner. 

A a; lapát; pala, ae; nn. bie 


a20nra; lapta; pila, ae; nn. ber Ball. 
4AoTHBAa; hanyagság; negligentia, 
ae; nm. Pie ieberltdjtétt. 


aohxax, a, 0; fonnyadt, hervadt; ] 


flaccidus, a, um ; welf. 

ay 6; fahéj; cortex , Tcis ; kn. die Baum- 
rinde. 

ayóeHHna; görögdinnye; melo, 
Önis ; hn. die Waſſermelone. 

ay6mna; derék, törzs; truncus, i; 
hn. ber ftumpf. 

ayr; berek; lucus, i; hn. ber Hain. 

Ay A, At, AO, (ayam, Aa, 40); bolond; 
demens, tis, etultus, a, um; nörrijdj, 
thöridt. 

ayAaa; bolond (asszony); stulta, ae; 
nn. die Thörin 

ayaax; bolond; stultos, i; hn. ber 


or. 

ay A H 10; esztelenség, ostoboság ; de- 
mentia, ae; nn. bie NRarrheit, 

ayAo; ostobául, botorul; stulte; 
bumm. 


ayAo B, (ayaax). 
ayAozar x; esztelenkedni, ostobás- 





kodni ; desipére ; unvernűnftiges, bum. 
mes Zeug treiben. 
ayaocT; esztelenség; stultitia, ae; 
nn. bie Khorbeit. 2 
mentia, ae; nn. Di 
ayzag, a, 0; ham 
um ; aſchig . 
ayx; hagyma; all 
Lauch. 1, Őjeam ; 
vum, í; sm. ber kr 
vereshagyma; cej 
Zwiebel. 
AyKaB, a, 0; ravas 
Tftig, fdlau. 
AYKABCTBO, Hi 
ATJKABMTHHA 
ditas, atis; nn. bi 
aynarax; deszke 
ein Brett. 
aynarx; zörgetni 
aynex; tolvaj ; fu 
aynemrnxna;tol 
ris; kn. bie Diebin 
aynurgx; ütni; pe 
ayrxa; báb; pu 
Buppe. 
aymaja; lúg; lix 
Lauge. 


b 


Bara; folt, szenny 
labes, is; nn. ber 
56e6a, 526; keny 
ber Laib Brot. 
5eRap; Orvos; mt 
Met. 
BeKkapgje; orv 
medicamina, um ; 
BEKADPCEK, BA, K 
cus, a, um ; ürztild 
BEROBAHT, a, 0; 
medicus, a, um ; 
beHRHBan; tunya, 
i; hm. piger, gri; 
benmora; szépség ; 
mm. die Sgönjeit 
secrze; létra, hí 
nn. die Leiter. 
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serx; nyáron; aestate; im Sommer. 
sernua; évitermés; annona, ae; 


Hu 9 Sage (in MNűdfidt auf drucht 

fett). 

BETHE, Ha, HO; nyári; aestivus, a, 
um ; Sommer⸗. 

berozarx; nyaralni ; aestivare; 
überfommern. 

kerocxe, [ 9 nyáron; hac aesta- 
te; dieſen Sommer. 

5emHHE; mogyoró; nux juglans; 
nn. bie Hafelnuf. 

5 emT ax; mogyoróbokor ; coryletum, 
i; en. ein fafelbujdj. 

semrTap Eza; császármadár; tetráo 
bonasia; nn. das Haſelhuhn. 

4m5ax; denevér, bőregér; vesper- 
tilio, onis; hn. bie flebermaus. 

b hű BAB; líliom ; ; lilium, ii; an. bte 

kie. 

5y6a; feleség ; conjux, gis; kn. bie 
Gattin. ség; conjum, gi; 

b HA a B; szeretet; amor, oris ; hn. bie 

tebe. 


győasan, Bra, mo; szeretteljes ; 
amans, tis; [ebevol[. 
3y6asnocrT; nyájasság; svavitas, 
art nn. die Étebtidjteit. 
6ax, synxa, Ko; szeretetreméltó, 
——— amabilis, e; Tieblid. 
by6em5HB, a, 0; kedves, nyájas ; 
Svavis, e; [tebevott. 
syónmug, a, o; szeretett, kedves ; 
dilectus, a, um ; geliebt, Tieb. 
BYÓRTE; csókolni ; ; osculari; fűfen. 
B5yÓHyacT, a, o ; ibolyakék ; viola- 
ceus, a, um ; veildjenbían. 
68unua; ibolya; viola, ae; nn. 
as Veilchen. 
3y65ene; csókolás; osoulatio, o- 
mis; nn. bag Küffen. 
5y60s, (sy6as). 
agax emberek ; homines, um; hn. 
ie Wenſchen die geute. 
B54YACKH, Ea, KO; emberi ; humanus, 
a, um; menſchlich. 
€x0cT; emberiség ; humanitas, 
; nn. bie Menfdlidícit. 








BTACTBO;BOkas 
mn. die Menge, Be 

5y 5; kohkoly, v 
an, ber gold. 

5y65arx; ringat 
wiegen. 

hint 
te Schaukel, bie § 

keller 





5 KZ cx a; héj, hüvi 
ie Gájale, 2, pik 
nn. die Schuppe. 
B5yT, Ta, To, æyri 
acerbus, a, um; 
mérges; iratus , 
kegyetlen ; saevu 
BYÍTHHA; keserüs 
nn. die Berbe. 
B4yTHT, a, o; hari 
jornig. 
syrarx ce; hai 
candescére ; erboß 
25ymb a; fölhevül 
nás; excandescen 
boßung. 
5y To; keserüen ; 
5yhebB e; elkeser 
acerbatio, onis; : 
symreB e; lehár 
onis ; das Schalen 
5symruru; hám 
fdjölen. 


M 


na; de; hanem; ar 
Marapam; szamé 
ber Efel. 
MATANHH; CSŰT, 
ei; sn. bag Maga 
maraa; köd; -nel 
Nebel. 
MATAOBHT, a, 0 
Sus, a, um; nebíld 
xasaTu; kenni; 
MASTA; Öszvér; D 
ae; nn. bag Mau 
masraamja; bi 





MasroBz. 
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kedés; ineptiae, arum; nn. dummes 
Zeug. 
M43rOB; ÖSZVÉT ; mulus, i; hn. ber 
Manlejel. , 
MASEREYTI; kenni; ungére ; ſchmieren. 
Majaáaaun; "érezbánya ; fodina , ae ; 
an, die Érgrube. 


MijEa; anya; mater, tris ; nn., die 


dniter. 

MajMmMyuőH; majom ; simius, ii; hn. ber 
Affe. 

MajcCTOpP; mester ; 
an. ber Meiſter. 

Majcropunja ; mesterség; artifi- 
cium, ii; sn. die Kunſt. 

MajcCTODCKH, Ka, KO; mesteri, de- 
rék ; egregius, a, um ; meiſterlich. 

Majyp; major ; ; villa, ae; nn. ber 
Meierhof. 

majypuxunja; majoros; villicus, , i ; 
hn. ber Meler. 

Max; mák; papaver, eéris; sn. ber 
Mohn. 

ax a Ra p; ha mindjárt; etiamsi; und 
ſolle auch, wenn auch. 

MA E 5 a TH; vakarni; scabére ; ſchaben. 

XAKBHTAU; vakarni ; radére ; ſchaben. 

MAAARKCABATI; elfáradni ; defa- 
tigari ; ermuͤden. 

MAAIMXCATA; gyengülni ; debilita- 

ri; ſchwach werden; 

Xa ay, aa, ao; kis, kicsiny; parvus, 
a, um ; klein. 

MalH óoxnh, (HOBO xero); újév; 
novus annugs, i; hn. das neue Jahr.. 

N a 2 H M, yMajo ; csaknem , majdném ; 
paene ; beinabe. 

MLAMITI; kevesbbiteni ; 
rerringern. 

vMaanm; kisded; parvulus, 
Kriner. 

MAa20; Kevés; param ; wenig. — Naao 
KAA ; ritkán ; ; raro; felten. — MaJo no 
Haa0 ; lassan-lassan ; sensim; allmälig. 

Kó20NpemBY, Ba, Be; "új, üde, 
Íris ; recens, tis.; neu, friſch. — Ma- 
ZONpemBHHNHa BOMa; Íris víz; recens 
agua, ae; nn. ein friſches Waſſer. 


magister , ti; 


minuére ; 


hn. 


i ; 


M.a Ma u; csalétek; esca, ae; nn. ber 
Koder, die kodfpeije. 

Ma MHTAH; csalogatni, édesgetni ; 
licẽre; locken. 

MAMH n a, (marn). 

MaMaa3, (6őaecan) ; ostoba, együgyű, 
bamba ; stultus, i; hn. der Dumm. 
b art. 

Maxy3a; sarkantyú; calcar, aris; 
an. ber Sporn. 


al- 


MAMVY3ATH; sarkantyúzni ; addére 
calcar ; fpornen. 
MakHa; hiba, vétek; vitium, ii; -sn. 


der Fehler, ber Tadel. 

MAHTTH, (MaxXKEyTH). 

MaB; kivéve; excepto quod; 
ausgenommen. 

MAB AKR; hiány; defectus, us; 
ber Abgang, der Mangel. 

Ma Be Be; kevesités ; minutio, onis ; 
nn. die Verminder ung. 

Ma B HT A; kevesbíteni ; minuére ; Ders 
mindern. 

MABXATI, (MalbkaBaTH) ; megdögle- 
ni; interire, perire; umſtehen, vers 
reden. 

Ma BM a; kevésbbé; minus ; weniger. 

MAOBHHaAa, (MaxoBHHa). 

Map; aggály, bú, gond ; 
Ínis; nn. die Betümmerniő. 

Map a M a ; zsebkendő; sudarium, ii; 
sn. das Taſchentuch. 

MapBa; marha, barom; pecus, Őris ; 
sn. das Vieh. 

"MapBeWMy, Ha, HO; marha- ; 
rius, a, um ; Bteb-. 

MAPBMXBVG; egy darab marha; pe- 
cus, udis; nn. ein Stück Vieh. 

HAPAITI; gondoskodni ; curare ; ſich 
kümmern. 

MACACE, a, 0; ZSÍros, 
guis, e ; ſchmalzig, fett. 

MacCcaHHa; olajfa ; 
ber Oelbaum. i 

MACAHAHKE a; olajbogyó ; 
nn. die Olive. 

UACAO; 28ir; 
das Schmatz. 


außer, 


hn. 


sollicitudo, 


pecua- 


kövér; pin- 


olea, ae; nn. 
oliva, ae ; 


pinguédo, Ínis; nn. 


MAMA; düh, dühbösség ; furia, ae; nn.ÍM a c T; zsir; pinguédo, inis; nn. bas 


furor, oris; hn. die Wuth. 


Sdjmalz. 2 kenőcs ; unguentum, i i ; 








Macr. 


en. die Salbe. 3, szin, festék ; 
oris ; hn. die Farbe. 


MmMacr; must; mustum , i; en. ber 


Moſt. 

Ma CT a H, CHA, CHO ; kövér, zsiros; pin- 
gvis, e; fett. 

MACTAAO; tenta ; attramentum, i; 
sn. die inte. 

MACTITI; zsirosítani ; pingvedine 
imbuere ; fett, fettig machen. 

MAaTODp, a, 0; öreg, vén; senex, 
nis; alt. 

MATODpMHAHA; Öregség, vénség ; sene- 
etus, utis; nn. das Alter. 

MArTOPITI; öregedni, vénülni ; 8e- 
nesceére ; alt werden. 

7 a ; aa) mostoha anya; noverca , 
ae; nn. die Stiefmutter. 

vak a ; folt, szenny ; macula, ae ; nn. 
die Matel. 

mahaB, a, 0; foltos; 
um ; fleckig. 

m ah n; mozdítani ; movére ; rüden. 2, 
mozdulni; movőri; fid rübren, be 
wegen. 

MAHBACe; mozogni , mozdúlni ; mo- 
véri ; fid rühren, rüden, fortbewegen. 

M a x; vágás, ütés, csapás; ictus, us; 
hn. der Hieb. 2, 0A Maxas; azonnal; 
illico; ſogleich. 

MaxHyrxux; lebegtetni, lobogtatni ; 
vibrare ; ſchwingen 

MAXOBHHA; moh; muscus, i; hn. 
bas Moos. 

MaxoMm; mindjárt, azonnal ; illico ; 
ſogleich 

M a x pa M a, (mapama) ; kendő ; suda- 
rium, ii; en, das Tuch. 

Mau; kard, ensis, is; hn. das Schwert. 

MavaKx; kandúr; catus, i; hn. ber 
Kater. 

MAVIXA; macska ; felis, is; nn. die 
Katze. 

Mauap; magyar; Hungarus, i; 
der Magyar. 

MAUAPCIXAa; magyarhon , magyar- 
ország ; Hungaria , ae; nn. das Ma 
gyarenlanb, Ungarn. 


maculosus, a, 


hn. 
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color 1à IRPCXAI, Ra, KO; magyar ; hun- 


Meaewxm. 


— tg 


garicus, a, um; ungariſch ungriſch 

Mamaza; szövétnek , fáklya ;. "ax, 
cis; nn. die Fackel. 

M a mM e; fogó, csipővas ; forceps, Ipis; 
nn. die Feuerzange. 

MAMAEAjIa; csokor; nodus, i; hn. 
die Maſche. 

M e; engem; me; mid. 

MEARH a, (xpwwa). 

X e A; méz; mel, mellis; sn. das Honig. 

MEA, (mjen). 

MGABGe A, Fearjea); ; medve ; uros, i; 
hn. ber Bär 

MEOEABOAK HK a, (MeagjeaHHa) ; medve- 
bőr; pellís ursina ; nn. die Bürenbnt. 

Me2en, a, 0; mézes; mellitus , a, 
um; Honig⸗. 

MeAHTANH; mézezni ; mellire; mit So 
.nig verjüffen, 4 

MO A H.H, Ha, HO; mézes ; 
um; honigfüf. 

MeAOBABRA; méhser; mulsum, i; 
sn. ber Meth. 

mvehba; határ; terminus, i ; hn. limes, 
itis; "hn. die Grenge. 2, cserjés ; fru- 
ticetum, i; sn. das Gebhüld, 

meham; határos, szomszéd ; confinis , 
is; hn. "ber Angrenzende. 

Me b e p ; tehát ; igitur, ergo ; folglich, 
alſo. 


mellitus, a, 


mehby; között, közé ; inter; zwiſchen. 
M ek, a, 0, (MEKH, Ka, KO), ) 
MEKAB, a, o, ———— ) lágy, pu- 


ha ; mollis, e; weich. 

MeKHBEe; korpa; furfur. ris; 
die Kleie. 

HERXUVTI; meglágyúlni, elpuhuini ; 
mollescére ; weich werden. 

MOEKOTA; lágyság, puhaság ; molli- 
tia, ae; és mollities, ei; nna. bie 
Weichheit. 

Mek a T X; puhitani, lagyitani; mol- 
líre ; ermeidjen. 


MEKIN H HA, (MEKOTA). 
MeA2ga; err? fagyöngy ; visoum, i; en. 
iſtel. 


hn. 


die Mi 
Me2eM; flastrom ; emplastrum, i; en. 


bag Pflaſier. 
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Menheae. 75 MIcao. 
xvenbeae; sajtó ; prelum, i; sn. teluevar un; bégetni, bégni; balare ; 


Preſſe. blöken. 

MEPAGCBAÆEC; létra, hágcsó; scala, [mM e I RXa; nősténymedve ; ursa, ae ; nn. 
ae; nn. die Reiter. die Bárin. 

Me p EK a Be; vigyázás, figyelés; at-Ímem a Tr x ; keverni, elegyiteni ; miſchen. 
tentio, Önis ; nn. das Aufmerfen. 2, forgatni ; versare ; unritren. 

MepkarTX; " vigyázni , figyelmezni ; IMRjeBAaTWBEB, (mezarn); cserélni ; com- 
attendére ; aufmerfen. mutare ; taufdjen. 

MepueDp; " márvány ; ; marmor, rissimujex; tömlő; uter, ris; hn. ber 
sn. der Marmor. Schlauch. 2, fúvó ; follis, is; hn. ber 


MepMeay, (0 mepMeza) ; marvány- Blaſebalg. 
bóli ; marmoreus, a, um; mármorn. ÍM njema TH, (memarn). 

M e p 0 B, (mjepoB) ; véka, köböl, mérő; [MHaoBarun; nyájaskodni; blandi- 
modius, ii ; hn. ber Sgeffel, ber Metzen. ri; liebkoſen. 2, szeretni; amare; 

M ecap; mészáros; lanio, onis; hn.] lieben. I 
—— ii; hn. der Fleiſcher, ber Fleiſch /RAOCT; kegy, kedvezés; gratia, 


hacker. aes; nn. favor, őris; hn. die Gnade. 
MecapHHNa; mészárszék; macel-] 2, szeretet; amor, öris; hn. die Liebe. 

lum, i; sn. die Fleiſchbank. 3, ajándék; munus, éris; en. die Lie⸗ 
M e c e m, (mjecem). besgabe. 


MGOCEIAPXKAa, (mjecevapna). MHAOCTMB, a, 0, k 
MeCEIIAa, (mjecesnna). MHAOCTHBAH, BHA, BHO, ) ögyes; 
MeCeYBHnH, (mjecemny). ; kegyelmes; clemens, tis; gnädig, 
MmMeco; hús; caro, nis; nn. das Fleiſch. barmherzig. 
MeC oj eb e ; ; farsang ; ; bacchanalia [mHaocT HB a; alamizsna; eleemo- 
oram, sn. ber Faſching. gyna, ae; nn. bas Almoſen. 
M e CT I; seperni; verrẽre; kehre. IMH5a; mérföld ; miliare, is; en. Die 
mM eCTH ce; megzavarodni; contur- Meile 
bari; ſich verwirren. MH.5EeTMH; mászni ; repere ; kriechen. 
Mm era; czél; meta, ae; nn. das 3tel. im up; béke; pax, cis; nn. Der Friede, 
MEeTATMXH; tenni ; ponöre ; thun, legen, Ruhe. 
ſtellen. 2, dobni, "hajítani ; projicére; MH pa H, pHa, pno ; szelid, szende ; man- 
merfen. svetus, a, um ; rubig, friedfertig. 
MEeTATXHCEO; hánykolódni ; ; jactare ju HpPXHC; szag: odor, öris; hn. ber 
ge ; ſich fpreizen. Wohlgeruch. 
METBAILA; ſodorménta; mentha, ae; UIPERCATI; szagos, büdős; olẽre; 








nn. die Műnze. riechen. 

Mm eTex; zaj, zenebona; tumultus, us: I1IPEATICGéC; békét szerezni; paci- 
hn. der Tumult. ficaro; Friede machen. 

nerej; környék, tájék; regio, ónisz[/m Hpunm 5HB8, a, o; jó illatú; bene 
nn. die Gegend. olens, tis; wohlriechend. 

mMerepHu3wrTu; besánczolni, beke- 11PBROBKA,; szendeség,  szelidség ; 
riteni; vallare; verſchanzen. mansuetudo, Ínis; nn; die Sanftmuth, 

MeTHYT MH, (Merarn). die Friedfertigkei. 

mehasza; hózivatar; procellosus im- 1 APOBABEG; nyugalom; quies, ötis ; 
ber nivium ; hn. ber Schneeſturm. nn. bas Rubigſein, die Ruhe. 

mexoBn; fuvó; follis, is; hn. der §Hpoxo B; békeszerző ; pacificator, 
Blaſebalg. öris; hn. ber Friebensſtiſter 

XMenarn; meglágyitani; emollire; MHC a, 0 ; gondolkozás, gondolat ; co- 
weich ſchlagen, (klopfen). gitatio, onis; nn. ber Gedanke. 


MucauHnrTxy. 





AMBLCAIITI; gondolkodni; cogitare ; 
denken. 

MHúHCTpHja; vakolókanál ; trulla, 
ae; nn. die Kelle. 

METET n ; megvesztegetni ; pecunia 
corrumpére ; beſtechen. 

MHIa Be; ingás, mozgás ; wotio, Ö- 
nis; nn. die Bewegung. 

ENMNLATI; mozditani, 
vére; bewegen. 

MHNaTMH ce; mozdulni ; movéri; fid 
bewegen. 

MHINHHAa; daganat; tuber, eris; sn. 
bie Bele. j 

M HI; egér; mus, ris; bn. die Maus. 

MEME a ; kar ; brachium, ii; en. ber 
Arm. 


ingatni; mo- 


M HM 5 € B e ; gondolkozás ; cogitatio, 


önis; nn. das Denken. 

MHMNMO2OBKAa; egérfogó; decipula, 
ae; nn. die Mausfalle. 

Mje A; réz ; cuprum, i ; sn. das Kupfer. 
2, (xyra); sárgaréz ; orichalcum, i; 
sn. bas Meffing. 

Mje jeg, a, 0; mézből való ; cupreus, 
a, um ; fupfern. 2 , Sárga rézből való ; ; 
ex orichalco factus, a, um ; mefjingen. 

mMjepa; merték; mensura, ae; nn. 
pas Map. 2, súly ; pondus, éris; en. 
das Gewicht. 

mjepunrTxu; mérni; metiri ; meffen. 2, 
mérni ,, megfontolni ; ; ponderare; 
wägen. 

mjecexm; hold; luna, aes; nn. ber 
Mond. 2, hónap ; ; mensis, is; hn. ber 
Monat. 

Mjecevnuna; holdvilág ; fulgor lu- 
nae ; nn. ber Mondſchein. 

Mjeced un, Ha, Ho; havi, hónapi; 
menstruus, a, um; monatlid. 

mjecegH uk; holdkóros; lunaticus, 
i; hn. ber Mondjüdtige. 

mjecrHuaB, a, o; foltos, tarka ; ; 
maculosus, a, um ; ; fledig. 

mMjecrTo; hely ; locus, i i; hn. ber Ort. 

MjecTo "(iecro) ; helyett ; loeo; ftatt, 
Stelle. 

xjexyp (weyp, MOTPJ ; hólyag ; ve- 
Sica, ae; nn. die . 

MjemaB HE a, (uemaBkna) ; ; keverék ; 
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Maerx 





mixtura, ae; nn. das Gemengſel. 2, 
rész ; pars, tis ; nn. ber Antheil. 

MjemmnBHa, (mujex). 

HAABIT Hu; ütni, verni ; 
ſchlagen. 

MAAA, Aa, Ao, (maaan, a, 0); ifju, 
leányzó ; juvenis, is; kn. jung. 

MAAZEX; ifjúság, ifjúkor ; juventus, 
utig ; nn, bie Jugend. 

Maga A e x; velünk született jel; nae- 
vus, i; hn. das Muttermaal. 

MAAAEBAa; újhold ; novilunium, ii; 
sn. ber Reumond 


verberare ; 


MAA AEK; ifju; jnvenis, is; hn. ber 


Jüngling. 

BAAAMIA; sarj, oltóág ; surculus, i; 
hn. ber Sproße, der Sprößling. 

HAAAOXGBA; vőlegény; sponsugs, i; 
hn. Der Bräutigam. 

HAA AOAEK, a, 0; fiatal arczú ; faciói 
juvenescentis ; jungen Geſichtes. 

MAAAOCI; ifjúság, ifjukor ; juventus, 
utis; nn. aetas juvenilis; nn. bie 
Jugend, das Jugendalter. 

AARK, Ka, KO, (MAAKH, Ra, KO); langy, 
langyos , lágymeleg ; tepidus , a, 
um ; lau. 

MAAKAEB, a, o; izetlen, sótalan; in- 
sulsus, a, um ; fade. 

MAATHTAH; csépelni ; . triturare; Dre 
ſchen. 2, lerázni ; decutere (ex arbo- 
re) ; herabbeuteln. 

MaaTHyTI; megütni ; percutére ; einen 
Schlag verſehen. 

MAAaeBe; cséplés ; 
nn. das Dreſchen. 

vMaagHnTxH; langyossá tenni; tepefa- 
cere; lau machen. 

MAGCRO, (manjexo); tej; lac, etis; en. 
das Mild. 

MABB; malom; mola, 
Müuhle. 

MaHHap; molnár; molitor, öris; hn. 
der Müller. 

ManHapHnna; molnármé ; molitoris 
uxor, is; nn. Die Muůͤllerin. 
MAHTAB, a, 0 ; tunya, rest ; 

e ; träge, faul. 
MA H TH, (MHEHTH). 
MAGCTIM; örleni ; molere ; mahlen. 


trituratio, Önis; 
nn. die 


ae ; 


segnis, 





aOTR. 


77 Morpurxn. 





(umorx). 

Mm 5eTX, (waerw). 

x2evap; tejárús; lactarius, ii ; hn. 
der Mildhánöler. 

xHx Ba TX; vélekedni, velni ; opina- 
ri; meinen. 

MHXjeB e; vélemény ; opinio, onis; 
nn. bie Meinung. 

XHHTH, (MHHRATH). 

XHOTH, ra, ro; többen; complures, 
ium ; mandje. 

xHoro; sokkal; multo ; viel. 

xHOzH Ha; sokaság; multitudo, Tnis ; 
nm. bie Menge. 

XHOmHTX; öregbiteni, növelni; au- 
gére; vermebren. 

MHOMNTM ce; szaporodni; augéri; 
ſich vermehren. 

MHOMTBO; sokaság ; multitudo, fnis; 
nn. bie Menge. 
Ba Ba Be ; vélekedés ; opinatio, önis ; 
nn. bas Meinen. 
BaBarx; vélni, vélekedni; opinari ; 
meinen. 
04 6a; kérés, könyörgés, esdés, ima ; 
Preces, ecum ; nn. bie Bitte. 
öryh, ha, he, (uoryhr, ha, he) ; gaz- 
dag, dús, tehetős ; opulentus, a, um ; 
potens, tis; vermögend, wohlhabend. 
ory —F n, hna, hno, (moryh). 

H 

311253 J tehetösség ; potestas, 
átis ; nn. die Möglichte it. 
04ap, apa, apo; kék; 
um ; vleu 
oapnkacr, a. o; kékes; sublivi- 
dus, a, um ; blüulid. 
oaxpuna; kékség; livor, öris; hn. 
bie Bláne, baz Bla. 
oapxrx ce; kékülni; livére; blau 
werden. 
osan; agyvelő; 
das Hir. 
oj, moja, moje; enyim; meus, a, um ; 
mein, meine, mein. 
0£Rap, Kpa, EPO, (MORpE, Epa, Epo); 
nedves; madidus, a, um ; naf. 
OxpHna; nedvesség; mador, öris ; 
hm. die Naͤße. 


uridus, a, 


cerebrum, i; sen. 


xoxpuxTu; megnedvesíteni ; madefa- 
cére ; benőfen, benegen. 

moanep; festész; pictor, öris; hn. ber 
Mater. 

MOAHTBA; ima, imadság; preces, 
um; nn. bas Gebet. 

MOAHT (kora) ; kérni ; rogare; bitten. 

MOAHTH Ce (Koxe); kérni, rogare; 
bitten. 2, Bory; imádkozni ; precari ; 
beten. 

xo4a0osarx; festeni; pingére ; malen. 

nozan; moly; tinea, ae; nn. bie 
Motte, die Schabe. 

105eBe; kerés; rogatus, us; hn. bag 
Bitten. 2, imádkozás ; "precatio, önis ; 
nn. bas Beten. 

405HHIa, (ŐOTOMOZa). 

momax, ifjoncz; juvenis, 
ber Burſche. 

MOMa za, KO; ifjúi; jnvenilis, 
e; Junglings⸗. 

MOMEOBABE; ifjúkor, serdülőkor ; 
adolescentia, ae; nn. bie Jugendzeit. 

moxme; ifjoncz; adolescentulus, i ; 
hn. bag Burſchlein. 

woDp; halálozás; obitus, us; hn. bag 
Sterben. 

xoDpa re; kénytelenség ; necessitas, 
átis; nn. daß Duf. 

xoparx; kelleni; oportöre ; milfjen. 

Mope; tenger ; ; mare, is; nn. bag 
Meer. 

mopnTmx; megölni, interimére; töd - 
ten. 2, fárasztani; fatigare ; ermuden. 


is; hn. 


mopcga KOROM; gyöngytyúk; 
numida meleagris, Idís; nn. das 
Perlhuhn. 


mopckm, Ra, Bo; tengeri ; marinus, 
a, um; Meer⸗, See 

mopcsxn Bo; tengeri borjú; vitulus 
marinus; hn. das Geefalb. 

mocr; hid; pons, tis; hn. bie Bride. 

mornaka; kapa; ligo, önis; hn, bie 
Haue. 

MOTKA; pózna; pertica, ae; nn. die 
Stange. 

xorosnao; motóla; rhombus, i; 
hn. ber Haſpel. 

morpnra; szemlélni, nézni ;  intu- 
éri ; zuſehen. 








Moh. 


Mm oh; erő ; vires, ium; nn. die Kraft. 

mx ohu un, hua, hno; erős, izmos; fortis, 
e ; kräftig, ſtark. 

mMohux;-hatni, -hetni; posse; können, 
bermő gen. 

xpas; hangya; formica, ae; nn. bie 
Ameiſe. 
MPABIBSX; hangyaboly; acervus 
formicinus ; hn. ber Ameiſenhaufen. 
Mpas; fagy; gelu, us; en. ber Froſt. 
M pax; sötétség; tenebrae, arum ; nn. 
die Finſterniß. 

M paMoDp, (mepmep). 

MDPAadTAaH, 9VHA, UHO, (MDPAUHR, HWHa, 
Ro); sötét; obscurus, a, um; finfter, 

MPAIMATA c e; sötétedni, sötételleni ; 
obscurari; ſinſter werden. 

m p38 a; kenyérmorzsa ; mica, ae; nu. 
die Brotſame. 

EPBEATI; morzsolni; friare; bröfeln. 

MproAaacrT; komor, mogorva; te- 
tricus, a, um ; düuſter. 

MpPAHAa, AHa, AHO; lassú, nehéz ; dif- 
ficilis, e ; langſam, ſchwer. 

MpAaTrx; ügyetlenül dolgozni ; inep- 
te laborare; ungeſchickt arbeiten. 

mpeza; háló ; rete, is; sn. das Netz. 

mpezxzuna; kis háló ; reticulum, i; 
sn. das Netzchen. 

MPEGTI, (mpujerm) ; meghalni ; mori ; 

erben. 


EPXGBe; gyüűlölés; odium, ii; an. 
das Haſſen. 

u PXB Aa; gyülölet; odium, ii; en. 
der Haß. 

M p3aK, MpCKa, co,) gyülöletes ; odi- 

MpP3 a H, 3HA, 3HO,  ? OSuS, a, um; ges 

M p3EK MH, Ka, KO, haßig, verhaßt. 

PSITI; gyülölni; odisse; haſſen. 

Mp3HúHyTuce; megfagyni; conge- 
lari ; frieren. 

MpP30BO 5bacT, a, 0; komor, mord; 
morosus, a, um ; übellaunig. 

Mp3ocrT; gyülölet; odium, ii; sn. 
der Haß. 

MpHjer E, (MperH). 

MpKa, a, 0, (MPKH, Ka, xo); fekete; 
ater, tra, trum ; ſchwarz. 

MpEBa; sárga répa, murok; dau- 
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Mycepa. 


cus, is hn, die gelbe Rũbe, die Möhr- 
rübe. 

MptoaacrT, a, o; feketés; subni- 
ger, gra, gram ; ſchwärzlich. 

Mpsaruwu; kitörölni; delére scri- 
ptum ; durchſtreichen. 

MpMAaBEe; morgás ; 
dnis; nn. das Murmeln. 

PMAATA; morogni; murmurare ; 
murmeln. 

MPMMABC, (IPMMABe). 

MpPM MBATI, (puaarn). 

EHEPENATI; fecsegni, csacsogni; bla- 
terare ; plappern. 

EPCATA; hussal élni; , vesci carni- 
bus ; Fleiſchſpeiſen eſſen. 

MPCRA; ráncz, redő ; ruga, ae; nn. 
die Runzel. 

MDPTAB, TBA, TBO, (MPTBH, Ba, B0); 
bolt; mortuus, a, um ; tobt. 

Mpran; halott; funus, éris; sn. ber 
Todte, die Leiche. 

EPTAVXN, ka, KO; halotti; funebris, 
e ; Leichen⸗, Tobten-. 

MpPTBAan, (MpraI), 

MpPTBA TK BH, (Iprauxnm). 

MDPDTBAXHA20Oo; álomkór; lethargia, ae ; 
nn. v. lethargus, i; hn. die Schlaf- 
ſucht. 

mMpua; mirtusfa; myrtus, i, és us ; 
nn. die Myrte. 

mpuxnru; befeketiteni; denigrare; 
ſchwärzen. 

Mpma; soványság; macies, éi; nn. 
die Magerkeit. 

MpmaBkB, a, 0; sovány, szikár; ma- 
cer, cra, erum; mager. " 
MpmarH, (MpmaBHnTH); soványodni ; 
macescére ; abmagern, mager werden. 
APEeBGC; húsevés; esus carnium ; 
hn. das Fleiſcheſſen. 
Mpmraanmn a; porczogó ; cartilago ; 

Ínis; nn. ber Knorpel. I 
MpmTarTn; dörmögni ; murmurare ; 
knurren. 
mpmuarn ce; homlokát ránczba 
. szedni; frontem contrahere ; die Stir- 
ne runzeln. 


murmuratio, 


My ace pa; megszállás; obsessio, onis ; 


nn. die Belagerung. 








M y8 a. 79 
ae; nn. die MYTHTHR Ce; zavarodni; turbari ; 


MYBAa; 
Fliege. 


légy; musca, 


HLAGaAATI. 


ſich trüben. 


MYAAP, APa, APO, (uyapH, Apa, Aapo); 1yY7TMATA; fecsegő; blatero, önis; 


ölcs; sapiens, tis; weiſe. 
myaapazn; bölcsész; philosophus, 
i; hn. sapiens, tis; hn. ber Philo⸗ 
ſoph, ber Weiſe. 

MVYAPIIA; bölcseség ; sapientia, ae ; 
nn. die Weisheit. 

MyADpo; bölcsen ; sapienter ; weiſe. 

MyaAapocr, ) 

ny4pora, ) SYAPBHA. 

my az; férj; maritus, i; hn. ber Ehe⸗ 
mann, Ver Ehegatte. 

MyEa; kínzás, gyötrés; cruciatus, 
us; hn. die Peiu. 

MEVYXAa; liszt; farina, ae; nn. das 
Mehl. 

MVYXAer; figyelmes; 
um ; aufmerkſam. 

wyEaerHcaru; figyelni, vigyáz- 
ni; keresni; attendere, guaerére ; 
merten, Acht geben, ſuchen. 

MVYXAB G; orditás; mugitus, us; hn. 
das Brüllen. 

MYXAO, Eza, Kao; ballgatag, kevés- 
beszédű; taciturnus, a, um; ſtill⸗ 
ſchweigend. 

n VYXAO; hallgatagul, hallgatva; ta- 
eite; ſchweigen. 

MVYERXATI; ordítani ; mugire; brüllen. 

u VERXMMB, a, 0; nedves; humidus, a, 
um; naß. 

MYEHYT AH, (uyxarn). o 

MVYMARASEe; koppantó ; emunctori- 
um, ii; en. die Lichtſcheere, die fidt- 
putze, die Lichtſchnäutze. 

MVYMMABE, (IPMAaBG). 

MVYMMATN, (Mpxaarn). 

M * Ba; villám; fulgur, uris; sn. ber 

litz. 

my * Aa TAI; áruló; proditor, öris ; 
hn. der. Verräther. 

mycespennja; rágalmazó; calu- 
mniator, őris ; hn. Der Berleumber. 

Mm y cT; must; mustum, i; sn. ber Moft. 

mM ycrx; fejni; mulgére; melfen. 

MYTAaNH THA, THO ; zavaros ; turbidus, 
a, um ; trüb. I 

MYTHTK; zavarni; turbare; trüben. 


attentus, a, 


hn. ber Plapperer. 
EVBKERXATI; rázni ; agitare; ſchütteln. 
uiy hy paa; bamba ; stolidus, i; hn. 
der Toͤlpel. I 
My x a, (myBa). I 
MyIaB, a, 0; hebegő, dadogó ; bal- 
bus, a, um ; ftotternó. 
M y na Tr K; hebegni ; balbutíre ; ſtottern. 
My "7aBhH, vHa, Ho; nehéz; gravis, e; 
ſchwer. 2, tűrhetetlen; difficilis, e; 
unverträglich. 
My4Ua Be; hallgatás; silentium, ii; 
sn. das Schweigen. 
my aaru; hallgatni ; silére ; ſchweigen. 
EVYUIGCAILX; vértanu; martyr, yris; 
hn. der Märtyrer. 
YAIAMITI; gyötörni, kínozni; eruci- 
are; peinigen. 
MYUHTAH Ce; gyötrődni; kínlódni ; 
cruciari; fid plagen, fid) quälen. 
EVMXAPA; férfi; mas, máris; hn. 
das Mannsbild. 2, hím ; mas, ris; hn. 
das Männchen (bei Thieren). 
M YINKEH, Ka, Ko; hím, férfiui; mascu- 
lus, a, um ; mänmlich. 
MYMXX; férfiasan ; viriliter ; männlich. 
MYV.IIKMHB e; férfiak ; mares, ium; hn. 
die Mannsbilder. 
my mxo; férfi; mas, áris; hn. das 
Mansbild. 
MyINMya a; naspolyafa ; mespilus, i; 
-nn. ber Miſpelbaum. 
MyNMyaa (na0a); naspolya, nasz- 
polya ; mespilum, i; sn. die Miſpel. 


H. 


Ha; -n, -an, -on, -en, -őn; in; auf. 2, 
-ra, re; in; auf. 

HAÓABHTAUH; szerezni; comparáre; 
verſchaffen. 

HAGAEMAMKCG; szerzés ; comporatio, 
önis ; nn. das Verſchaffen. 

HAÓaB 5aT H, (HAÓABETA). 

Haóaaar an; felszúrni; figére; auf 
ſtecken. 


HAGAAMBATI, 
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HABOABITM C e. 





HA Ő a HB a T 4, (HaóaxHBarw) ; megtá-lHazaharx ce, (HABAAETE ce). 


madni (valakit) ; invehi ; anfahren. 

HaőaxkHyTAH, (HaóaHBarn). I 

Haóunjar nun; felverni ; figére ; hinauf- 
ſchlagen, anſchlagen. 2, tömni; farcire ; 
ftopfen. 3, verni; tundére ; ; " ftampfen. 
4, ölteni ; implére ; laden. 

HaSHnpa Be; aratás ; messis, is ; nn. 
die Ernte (Fechſung). 

HaÚHupar Bs, (óparu, őuparn). 

HAaŐ HT UH, (BaÓHjarTH). 

Ba61n3y, (Ha Gansy); közel ; prope ; 
nahe. 

BAGOET, a, o; tömött; densus, a, 
um ; didt. 

Ha6o p; ráncz; plica, ae; 
Falte (3 B. im Hemde). 

Haőocruxu; felszegezni, felszúrni; fi- 
gere ; anſpießen. 

HAGpPAGATA; számlálni ; numerare ; 
aufzählen. 

Haóparu; aratni; metére; ernten. 
2, szedni ; legére; fiauben. 3, össze- 
ránczolni ; plicare; falten. 

Haópennr, a, 0; heves, tüzes, in- 
dulatos; vehemens, tis; anfahrend. 

Ha6p3 0, (Ha 6pso); legközelebb ; pro- 
xime; bald. 


nn. die 


Haópojnunru; hozzászámlálni ; ad- 
numerare ; daraufzählen. 
HaőpycH 7 a; megköszörülni ; exa- 


cuere ; wetzen, ſchlefen. 

1a6p 1aTH; ; beleütközni ; offendere ; 
anſtoſſen auf etwas. 

BELAGPXO; veszekedő; homo litigi- 
osus ; hn. der Slanker. 

8a6y 6 purxn; földagadni, fölpuf- 
fadni ; intumescőre ; aufſchwellen. 

Haőyjarny, Gabyopurm. 

AAGYCAT, a, o; haragos ; iracundus, 
a, um ; zornig. 

HaBa Aa; szokás; consvetudo, 
nn. die Gewohnheit. 

HABA AAE, AHa, 150 ; megszokott ; as- 
svetus, a, um ; angewöhnt. 

HaBaAaHTH; rászoktatni ; assvefacé- 
re ; angewöhnen. 


Ínigs ; 


HaBa 2 a; összefutás ; concursug, us; 
hn. ber Zulauf. 2, erőszak ; ; impetus, 
us; hn. her Drang. 

HABA2HTU; ; odahengeríteni ; adrvol- 
vere ; daraufivülzen. 2 , siettetni ; ; fe 
. atinare ; dringen. 3, megrohanni, meg- 
"támadni; impetum facére ; ftűrmen, 

HABAJHTHCE; rátámaszkodni, rá- 
dőlni ; inniti ; fid) anlehnen. 

HaBabaTrTH, ) 

HaBa5BHBATY, ) 

HABAaAaJ2lHBATH Ce, (HABAJHTH CE). 

HABATATHNX, —— 

HaBeBAaTH, 4233. 

— hozzákötni; adli- 
gare; daran binden. 

HABGCCTI; bevezetni, bevinni; in- 
ducére ; führen, anleiten. 2, elcsábita- 
ni ; seducere ; verleiten. 3, elvezetni ; 
derivare; letten. 

Ha8Becru; himezni; 
ſticken. 

HABGCCTACeE; tántorogni ; labascé- 
re ; wanken. 

HAaBA jaTru; gombolyitani ,  fölte- 
kerni ; glomerare; aufwinden. 2, haj- 
litani ; flectẽre; beugen 3, felhúzni ; ; 
intendére ; aufziehen. 

HABHJjAT KH Ce; ; ingadozni, hajlani ; 
vacillare, inflecti ; ſchwanken, fid bie 
gen, beugen. 

Ha B HÍ ek, (HABek) ; örökké ; 
petuum ; ewig, auf immer. 
Ha BH Ra; szokás; consuetudo, Ínis ; 

nn. Die Gewohnheit. 

HAaBHKHYyTM; szoktatni ; 
cére ; gewöhnen. 

Ha BHEHYTH c e ; megszokni ; as8ue- 
scére ; fid gewöhnen. 

HABHT Hn, (nannjarn). 

HABHTAH C e, (HaBHjaTH Ce). 

HaBH7aj,; szokás ; ; consuetudo, Inis; 
nn. die Gewohnheit die Sitte. 

HBHABAMAVUITI; felölteni, telvenni; 
induere ; anziehen 2, elesbitani; se- 
ducére ; verleiten, irre führen. 


HABAJHTR. 


acu pingére; 


in per- 


assuefa- 


HABAZHTH ce; megszokni ; ASSVE-IHABOAHTT, (Hapecrn). 


scére ; fid angevöbnen. 
HaBabarnx, (HaBaanrn). 


HABOAZHTH CEC; ingadozni, tánto- 
rogni ; vacillare ; ſchwanken. 
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HarpabHsane 





ozni, viuszszal 
bekenni; cerare ; mit Wachs uͤberziehen. 

HaBpaHuTu; feketíteni , megteke- 
títeni; nigrare, atrum  reddére; 
fdjvörzen, fdjvarz madjen. 2, rászok- 

i ; assuefacere ; angemöbnen. 

HABPABATH ús 

karpar ker) rászoktatni ; assue- 
facere ; angemöbnen, 

HazpabparxCe,) J 

HaspaBnrn ce, ) megszokni; as- 
Suescére ; ſich angewohnen. 

Has parAT Au; elcsábítani, rávenni ; 
seducére ; verleiten, bereden.2. vizet ve- 
zetni;aguam ducere ; bas T8afjer ieuen. 

HaBpahar 3, (HaBparHT4). 

HaBpern, ; 

kaspjer 1) összeseregleni , . össze- 

yülni; confluére ; zuſammenſtrömen, 
fg anbáufen. 

Haspkarx; ingerelni; izgatni; in- 
citare ; anhehen. 

HaB p 5 e; ferdén, oldalvást ; obligue ; 
ſchief. J 

naspuyr u; rácsavarni, rásrófolni; 
erősíteni; obtorgu re, firmare; anz 
ſchtauben befejtigen 2, Rohny ; beoltani; 
insérere, (surculum arboris) ; einpfrop⸗ 
fen. 3, 502y; vezetni; ducére ; kiten. 

maz pr; oltóág ; surculus, i; hn. baö 
Pfropfreis. 

Has prarg, (waspayrn). 

HABpPTETB, ) kifúrni : . 

aes prjerm) kitúrni; terebraro; 
anb oͤhren. 

HABPMUHBATH, a a 

tás pmnzn,  ) megtölteni, telje. 
siteni ; explére ; vollmadjen, erfüllen. 

HABPMHBATH CE, ) tej j seket 

; He arnce teljesedni; tel- 
sülni ; explőri; in Erfüllung gehen, 
Füllt werden. 

syh u; felölteni, felvenni ; indué- 
; angiehen. 2, felhúzni; educére ; 
naufziehen. 3, megfenni ; exacuére ; 
ziehen 

.ra, To, (warm, ra, ro); meztelen ; 
idus, a, um ; nadt. 

rasnra ; betaposni ; inculcare ; 
eten (Rraut). 


"ujtényi. Iskolai zsebszótár, III. 





0, Haraa, ro; siető; praecepe, 

eilig, edlfertig. 

tarnóark; hajlítani ; inclinare ; 
meigen. 

Harnóarx ce; hajolni; inclinari ; 
ſich neigen. 

HarHsAaaru; ékesíteni, diszíteni ; 
ornare ; fműden. 

HATH3AATMK ce; czifrálkodni ; 00- 
mi; fid) gieren, ſich pugen. 

MAr HBA TH, (HAFHÓJTH). 

HATHAT AH Ce, (HArAÓATH Ce). 

Haranra; sietni; festinare; ellen. 

Harao; gyorsan, sebesen; velociter 
féjnel. 

HAraocT; sietség ; properantia, ae ; 
nn. festinatio, onis; nn. bag Gilen. 

naruar a; indítani, ösztönozni ; adic 
gére; anneiben. 

Ha ru y hajlani ; inclinare; neigen. 

HaruyTa ce; hajolni; inclinari; fidj 
meigen. 

Hari ecrT u; tömni ; farcire ; ftopfen. 

uaroBsa pa u; rábeszélni ; svadére; 
bereden. 

HArOBODpMH1 BH, (naropaparn). 
HaroAHT A; verni, ütni, eltalálni; 
ferire, attingére ; treffen, errathen. 
Harojurau; ápolni , nevelni ; cura- 

re; pflegen, erziehen. 

úarounHaa ru; halmozni, rakásra 
gyüjteni; accumulare ; anhaufen. 

ua ro u; erőszak; vis, vim, vi; nn. 
ber Zwang. 

uarou mr u; erőtetni, kényszeríteni, 
bajtani ; adigére, impellére ; nötbigen, 
ant.eiben. 

Harouurx ce; rohanni valakire; 
irruére in aliguem ; losſtürzen auf 
einen. 

HArTOHKHI a; összecsődülés ; concur- 
sus, va; hn. ber Andrang. 

HarpaónTu; összekapkodni; ra- 
pére (satis) ; gufammenrafjen. 

uarpaanru; készíteni, elkészíteni; 
imstruére, apparare; vorrichten, vor⸗ 
bereiten. 

narpabxsaB e; előkészület, elő- 
készítés ; praeparatio, onis ; nn. das 
Vorrichten. 
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HaayBarx 83 Hak 









NAZO2OTIM ] kivánni, ohajtani; 


HAXZCAKTE, . 
HAZROZOTH, exoptare; erwűnjdjen. 


aax4Earxu; megtölteni ; imbuére; 
trünfen, 
nass 4a, J 
1. ss.) hátra; retro ; gűrüd. 
nasaaagze; hátrafelé , vissza, re- 
trorsum, v. retrorsus; rũdwãrts. 
HA3aáaAOBA Be; visszatérés, vissza- 
menet; regressus, us; hn. ber Rüd- 
. gang. 
X438A0BAa TK; visszamenni, vissza- 
" lépni, visszatérni; regredi; gurüd- 
gehen, zuruͤckkehren. 
nasaa ya, (Ha saaya); hiában, hasz- 
talanúl ; frustra ; umjonft, ergebuch 
na szaTx; nevezni, híni; vocare; 
nennen, zurufen 
HA3BATH Ce; nevezni; vocari, ap- 
pellari, nominari; helfen, ſich nennen. 
Ha3A PAB TX; ráköszönteni, egész- 
ségeért inni ; propinare ; zutrinken. 
X a3ADAB5 a B e; ráköszöntés, (po- 
hárral) ; propinatio, önis, nn. ba8 
Butrinten. 
HA s4pa B 5 AT H, Gasapannru). 
Ha3eÓa, ütés . refri. 
22506 20) meghűtés, nátba retri- 
geratio, önis; nn. pituita, ae; nn. 
ble Erfüglung, ber SÁnyyfen. 
un asencrx; meghűlni; refrigerari ; 
fi. erfalten. 
HABHBATH; nevezni ; appellare; 
nennen. 
HABHBATK Ce; nevezni; vocari; 
Beifen. 
NA3HATMHBA B e; jegyzés, megjegy- 
zés; notatio, önis ; nn. ba8 Begeldjnen. 
HASHASHBATX, ) ;, Ai 
HABHATHTB, jegyezni, meg- 
jelelni ; notare ; bezeldjnen. 
HASODp5HB, a, 0; félénk; pavidus, 
a, um; ſcheu. 
m-a30 van; jelenlevő ; praesens, tis; 
anweſend. 








ASIGAu, Gui 
fensus, a, um 
HAHRSMEOHZE, 
Ha mjesn 
abivedjfelnd. 
HAKRSPeOA; 80 

nad. 
Hancyer;ki 
moriter ; ausn 
USHJOAHTKEI 
taro ; erzűrnen. 
HAHMATXK; fe 
ducére ; miethe 
HAM E; NÉVSZ 
minatim ; nam 
HaúCral; ut 
mam usgue 
Hefen. 
HANHCTH, (HAH 
fendére ; wora 
najam; bérlés 
die Miethe. 2, 
ber Miethlohn. 
HAjaM HETE; 
berbetjdjaffen. 
Hajax arg, (i 
támadni ; invt 
Hajeaarg,) 
HAjeAHTH) 
ajeauo; es 
pore; auf einm 
HajeaparTH; 
voll werden. 
Hajecru;mej 
anbelfen. 2, jól 
tígen, 
HajecrTHCe; 
ſatt eſſen. 
Hajuará; fe 
aufdingen. 
Hajnocae; 
let. 
HAKAAETB 
HazahHBAT 
mare ; anrãuch 
HABRAAAMET 
propfen. 
HARAAHTE;I 
ni; refrigerar 
HAKAHETHO 








HazáBnre 
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Hatti 





Valamire ; decernére, constituére ; ſich 
entjájlieben (zu etma8). 

HaxamurH; homlokát ránczba 
szedni ; frontem rugare; die Strne 
munzeln. 2, befellegzeni, bafelhősöd- 
tá; obnúbilari; fidj trűben, fid) mit 
Wolken überziehen. 

údznacnTn; áztatni; maceraro; 
mváfjern, einweichen 

EhRKBRTH; fárasztani; fatigare; 
guülen. 

HAKHCOO, ceaa, ceno; savanykás, 
savanyús ; accidulus, a, um ; főneeltd. 

naxncnyru; beesni (eső), implué- 
re; binelnregnen. 

HaxtT; disz; pipere; ornatus, us 
hun. ber Bug. 
HAKRHTHTH; ékesíteni, diszíteni ; 
piperézni ; comére ; ſchmücken pugen. 
HAERHTHTH CE; czifrálkodni, pipe- 
rszkedni ; totmére se; fid főműden, 
fid pugen. 

Hagaanarn; mesélni, elbeszélni; 
fabulare, v. fabulari ; daher plandern. 

maraonurk ce; hajolni ; inclina- 
ri; fid) beugen. 

HARAONHTH Ce; üldözni; persé- 
aui; verfolgen, nochſeben 

, megtömni , teletöm- 
ni; refercire ; vollítopfens 

úazuaaa; kipótlás; compensatio, 
Öönis; nn. ber Érfdty. 

HaEzHaAHTAX;. kipótolni; compen- 
Sare ; erfégen. 

HakOoBa B; ülővas; inens, udis ; nn. 
ber Ambos. 

Haxow; után; post; hinter. 

Haxpaj; végén; in extremo; am 
Ende. 

Harkpacrn; összelopni; furto con- 
gerére ; sufammenifteblen. 

Hazpenyru; hajlítani, görbíteni ; 
inclinaro; bengen, neigen. 

HAKpHB, a, 0; ferde; obliguus, a, 
um ; féjief. 

HarpHEHETX; görbíteni; obligua- 
re; frümmen. 

maxpne; ferdén; obFgue ; ſchief. 


BARYN AT H; összeszedni, felszedni [namacrup ; zárda; monasteriunm; 


collgére ; aufleſen, zuſammenleſen 


HAKRYNETH CO; Usözoruvui, - 
csődülni ; concurrére ; ujammertfaufen, 

HAKz — —— ebio · 
vi ii; coémére; gnjammenfenjen. 

Haaarar 1; béleli; munire; füttem. 

HadaraT (Ha xora); ráfogni; in- 
dímulare ; andichten 

HaaasHTa; találni; invenirej fir 
ben. 2, megérkezni, eljőni; advoni- 
re; fommen. 

HaaeBaTH —F— 

Haalehamzez; Hiunyatfekvő; "wápi- 
nus, a, um ; auf bem füden. 

HAdAGCTM, (HASeOTB), 


aazerers, ] lórepülni; hoziáto- 





aaerjerm, 
Haaeh; összegyülni, gyülekezni ; 
concurrőre, congregari; fid) fammeln, 
anhãufen. 2, rádölni, ráfekünni ; in- 
cumbére ; fid) anlehnen. 
HAAHJEOTAT MH, (HAZeTATH). 
HAARjOTATH Ce, (Ha KOTA) ; :meg- 
támadni, rárohanni; invadére; az 
fallen. J 
Haze; hasönló ; similis, e; dgritá. 
HaanKkOBaTu; hasonlitani ; aimi- 
lis videri; ügneln. 
Haag R; megtölteni ; implöre ; vöf- 
gießen. 

HA2OT; parancs; mandatum; i; en, 
ber Muftrag. 
HARORATH; 
darauf legen 
HaseBzaT HW; beönteni, beletölteni ; 

infundére ; angiefen, 
Ha becTH; mellette elmenni ; elha- 
fen ; praeterire; vorbeigehen, paſ⸗ 
ten, 


rátenni ; 


Haxasarx; bekenni; illinére ; au, 
béfdjmieren. 

HaMa Ma; csalótek ; esca, ne; nn.bte 
Lodjpeiſe. édesgetni, tni 
HAMAMETH; ú, csalogatni ; 

alhcére ; —E 
HAMACATH?TX;-megfenni ; oxaous · 





re ; fireidjen. 





ii; am. bas flofter. 








Hamxexzmary. 
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HankbBarWMx. 
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BEA MGRM a I; lágyítani, puhſtani; Ha xy s uxru; kínozni, gyötörni ; fa- 


mollire ; meich machen. 

Ha 4 e p, (uaujep). 

HAME pa, (Hamjepa). 

W.:23.6.? PAB a TR, (HAMJERABATH). 

HANCODPRTH, GAnjqpura). 

HAMEDpPHTAH EG, (HAMjepATR ca). 

Na MOECTH d? 3. bi 

BA MET; 380; VeCUIgR, Ja; Wm die 
aaerarg (manomyrab; rakakmól 

BAMETATHB ernyTrab; ratakmál- 
ni; ohtrudẽro; anforiugen. 

BAMmemr aj, (Hamjemraj). 

HA MEOMTATH, Gaujemrarn). 

HANHTHBRBATH ; 5. 

HAMHTRHYTXH, i j váinkeni, jelt ad- 
ni; innneére ; zuwinken. 

HA NK pa, (Hamjepa). 

BaAMHDP39 BAT MH, (uanjepazarn). 

HAMHDPDHBATH, c d; 

HA MHDPUETX, $ eleget tenni , ki- 
elégíteni ; gatisfacére; befriedigen. 

B a XM je p; véletlenség ; casus, us ; hn. 
ber Zufall. I I 


namjep a pralálkozás; obviatio, önisz; [HaosHraoene,) 


nn. die Begegnung 2, véletlenség ; 
easus, us; hn. ber Zufall. . 
BaNMjepaBarBs; haiározni ; decer- 
nőre ; beſchließen. . 
HIla Mm jepHT u, (Hamjepazarn). 
Ha yjepnrTun ce; jutni, kerülni ; in- 
eidőre ; fallen, ftommen. 
samjecrsurnH; elhelyezni; collo- 


tigare; quälen. 

Ta Ha; anya; mater, tris; nn. Dig 
Mutter, 

KAB H3; gyöngysor ; linea margari- 
tarum ; nn., eine Cdnur Pexlen. 

HauX3 6pao; lefelé ; deorgum ; 
bergab. 

HAHOBO; iamét, ujra; denuo; aufs 
neus. 

HAHBOCATI; összehordani ; compor- 
tare ; antragen. 

Ha BY MHTAH; nyomozni, kurkászni; 
investigaro; aufſpüren, aufſtöbern. 
BHAMGCRXOAMAO; körül; circum, circa; 

rundherum. 
EAOMIAX, a, o; fonák, viszág; per- 
verans, a, um ; verkehrt. 
EAMOMAEO; hátrafelé ; 
nad hinten gekehrt. 
szemüveg ; vitra ocula- 
ria ; sn. die Brillen. 
HaouHraex ) 


retrorqum; 


szembetünőleg, 
nyilván; evidenter, manifeato; augen- 


ſcheinlich, ſichthar. 

Haomrpuru; élesíteni ; 
ſchärfen. 

HanaaHnTH; megégetni; adurére ; 
anbrennen. 2, föl- meggyujtani ; in- 
cendére ; anzűnben. 3, kiégetni; ustu- 
lare ; ausbrennen. 


acuére ; 


care ; unterbringen. 2, ágyazni, ágyatlHanacarn; legeltetni; pagrére; 


vetni; eternére lectum; aufhetten, 
bas Beit aufſchlagen. 

nuanujecraj; bázi bútor ; qupellex, 
etilis; nn. das Hausgeraͤth. 

BHAMjIJIEMTATIE, (Baujecrurn). 

BA HOXITI; öregbíteni, növelni; 
qugẽre; vermehren. 

u a un ORHTHC e; nőni, növeked- 

ni; eresere ; fid vermehren. 

RAMOAOBATM; festeni; pingére ; malen. 

HBHaNOTDPDATH; megpillantani ; con- 
epicére ; erblicken. 

BHANPNTHTXE CO; homlokát ráncz- 
ba szedni ; frontem rugare; Me Stir⸗ 


ne runzeln. 2, beboralni ; abnubilari  [HANHBATH; 


ſich umwölken. 


weiden. 

Hanacr; baj, szerencsétlenség, bal- 
eset ; malum, i; en. casus adversus 
hn. das Unglück, der Unfal. 

Hanacrx; legelni, legeltetni ; pa- 
acére ; weiden. 

HanarTuT u, (Kora); kínozni, gyötörni, 
sanyargatni ; vexare; quälen, peinigen. 

HANAaTHTH CE; törni magát; fran- 
gére se; ſich abplagen, fid abquälen. 

Ha Her HK; fölegyenesíteni, fölállítani ; 
erigẽre; aufridjten, ín die Höhe richten. 

BHAMAjGATA; ráköszönteni ; propina- 
re; zutrinken. 

feszíteni, kifesziteni; 

intendẽre; anſpannen. 


Hacyrn. 
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Haadx:i 





; rátölteni, -önteni; affan- 
fátrten. 

1 x; aszalni ; torröre ; dörten. 
TH; beönteni, beletölteni ; 
e; elnfájenfen. 
Tim; olvasztani; 





Manare ; 


; felszúrni ; figére ; anſpiehen. 
; alig; vix; faum. 


a, § lopó; sipho, v. siphon, 


ber Seber. 

Tr m; hozzászorítani, hozzác 
, Összehúzni;  adetringére ; 
2, szüken élni; parvo vivé- 
5 leben. 

ree; erőlködni; conten- 
h anftrengen. 

Hm; kényelmesen; commo- 
em. 

Tv, (márjeparn); kényszeri- 
"tetni, űzni, hajtani: adi- 
pellére: binantreiben, nötbigen, 
e- megtölteni, meg- 
infarcire ; anfiopfen. 

TH, (marahn). 

mr m; fölülmúlni ; superare ; 
1 





PATI; megterhelni ; one- 

laden. 

Ta; beönteni, beletölteni ; 

e; elnfjenfen. 

; felirat; inseriptio, onis; 

Muffdírift. 

arw; föl-, ráírni; inseri- 

raufjebreiben. 

i. Tisza retrorsum ;. aurüd. 
; hátrafelé ; retrorsum ; 

tüdmör 8. 

Tu; lerázni. leverni ; decu- 

abfdjütteln, ſchlagen. 

Barw; megtámadni; in: 

; anfallen, 

Tn; hozzádörzsölni; affri- 

reiben. 

TH, (marpyaparm); nekisza- 

renrrére: anlaufen. 2, hirte- 

i, praecipitare ; " berellen (fi), 

(mm, (RarvmnsaiB); sürget- 

tre ; brüngen. 





HATYEHYTH, (Kv 
mi; indicare ; anber 

narypa; hajlam, indulat; indoles, 
is; nn. bag Naturell. 

nahu; találni; inyenite; finben. 2, 
találkozni ; offendére ; treffen. 


nahyamri; hegyezni; arrigére; 
ſpitzen. 
masra)  fanulmány, tudomány ; 





dísciplina, ae; nn. ber Unterricht. 

naymnTn; hatírozni, magát eltö- 
kélni ; decernére ; fid; vornedmen. 

HaycTHHEe; szóval ; viva voce; 
műndfidj. 

Hav dan, ma, vuo; tudós, tanult; 
doctus, a, um ; gelehrn 

mayunrTn; tanitani; docsre; [ej 
ren. 2, tanulni; discére; lernen. 

Hayumrn ee; betanulni, megta- 
nulni ; addiscére; erlernen. 2, meg- 
szokni ; a suescére ; fid gemöbnen. 

naxepo; ferdén; ohligne; főt. 

Haxnja; földterület, környék, 
dék; territorium, ii; en. das ebiet. 

HaxoARTE; találni ; invenire ; 
finden. 

úaxo) ene; találás; inventio, önis; 
nn. bag Finden. 

HAXNAMRRA pe; sántítás; elau- 
dicatio, önis ; nn. baz Hinken. 

Haxpawwgaru; sántítani; clau- 
dicare ; hinten. 

HaxpaHnTn; etetni; 
trire ; füttern. 

naverm; megmetszeni; 
anſchnelden (Bron. 

HATETATH cé; összefutni,  össre- 
csődülni ; conenrrére ; fid brángen zt 
etwas. 

Hana; mód; ratio, önis; nn. die 
Art und Weiſe. 

HadnH ATA; tenni, cselekedni, csi- 
nálni; facöre ; machen. 

Haag HAT? c e; szinlelni, szinesked- 
ni; simulare ; fid felen. 

HATH BATH, (HAGSHATR] 

HagkaTn; megtömni. megtölteni, 
bedngni; farcire; obturare; am 





pascére; nu- 


incidére ; 





fiopfen. 


F 
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tani, eltenni, 
félretenni ; reservare ; verfparen. 
EANYARTH Ce; csodálkozni ; mi- 
rari ; fid wundern. 
nagyrn; meghallanis; inaudire ; 
erma8 hören, Wind bekommen. 
úamaanTK ce; tréfálozni ; subjo- 
ari ; eln wenig ſcherzen. 
namerarnce; Ti ; satás am- 
bulare ; fid) aueſbazieren. 
mamnTR, (mamnsarn); hozzávarrni ; 
adsuére ; onnãhen. 





ua mra; mifőlénk, hozzánktarto- 


zó; nostras, átis; kn. ber Unírige. 
Ha mxx; nyelvünkön; nostra lingua ; 
tn unſerer Sprache. J 
HA MKDÓŐKTK; szerezni; comparare ; 
anſch ffen. 
úgamszeaak; örökség; hereditas, 
tis, an. bie Grófdaft, das Erde 
HAN 56€4AH HK; örökös; heres, edis; 
hn. ber Erbe. 7 


"/§am2eéA0BAa B e; igyekezet; cura, 


ae; nn. ba8 Beftreben. 
Hamse4ORATK; igyekezni; cu- 
rare ; ſich beſtreben. 
HAMZCACTRO; örökség; heredi- 
ta, tis; nn. bie Erbidjaft, 
namTawmnarm; nyomni; excudő- 
re (prelo) ; bruden. 
He; nem, ne; n-n, ne; nicht. 
onan, THAa, TAO; hanyag (figyel- 
metlen); neglivens, tis; (inattentus, 
a, um); nachläſſ a (unachtſam). 
Hearoca; hanyagság; negligentia, 
ae. nn. bie Nadláfjigfeit. 
Heőeckxn, ra, Ko, ) 4 4. 
meGecmn, ma, mo) menyei, égi; 
eoelestia, e; bimmliſch. 
5e60; ég, menny ; caelum, i, v. coe- 
Inm, i, 8n. ber Himmel. 





BeÓópojann, ma, Ho; megszámlál- 


hatlan ; innamerabilis, e; unzábíbar. 

HeBAZ5AA a u; semmirevaló, gazem- 
ber, hitvány; homo neguam; hn. 
eln nidtéműrbiger Menfdh. 

sena 5a0, 5aza, 3020; haszontalan; 
inutilis, e; unnũtz, unnuͤtlich. 

HeZBe€C e 0, Ce2a, ceao; szomorú; moo - 
etus, a, um ; tranrig. 








HEBHAOBHE, HA 
letlen, nem gya 
um; improvisus, 
geſehen. 

HeBjep a, (nerepa 
fidia, ae; nn. die 

nenjepan, pma, 
Pro); hűtlen ; pert 

HeBOZa; szorulti 
mn. die Noth. 

HEOROZAB, BHA,J 
citus, a, um; anxi 
nothleidend. 

nera; gondoskod 
die Vflege 

HETAAMBA, Ha, 
pristinus, a, um ; 

Herae4a; gondat 
lás; incuria, a 
Táfjigteit. 

Hero; de, hanem 
2, mint; guam : 
HETOBATH; gOr 

pflegen. 

HeAeza, (Reajez 
solis; kn. dies 
Sonntag. 

úeAesAR, (Heaje 
mas, ádis; nn. bír 

H€Ae SAH, HA, no 
1, vasárnapi ; d 
töglib. 2, héti, 
chentlich. 

HeA03peo, peza, 
maturus, a, um; 

HeAOCryánna 

HeAOCEJTRNA 
ae; nu. ber Ma 

HeAOCTAjJATH 
cére ; mangeln, 

Heaocrarag;] 
hm. ber Marge. 

eBen, a, o 

unvirhelratet, 

Hesa6Óopatse 
lejthetlen ;  imm 
gehüch 

Besazopan pu 
len ; integer, gra 
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HesSrOAau, aua, auo; lehetetlen; 
impossibilis, e; inmöglidj, unthunlidj. 

Hesrpada gk, Da, nno ; simitatlan, 
durva, műveletlen ; impolítus, a um; 
rudis, e; ungehobelt, ungezogen. 

HEé3ADpaB, a, 0; egészségtelen; insa- 
lubris, e ; ungeſund. 

HesHag, a, 0; ismeretlen ; ignotus, 
a, um ; unbefannt. 

HesnHa km; tudatlanság, járatlanság; 
inscitia, ae; nn bie Ünmiffenbeit. 

ResHa Be; tudatlanság ; ingnoran- 
tia, ae; nn. die Unmifjenbeit. 

Hespeo, peaa, pezo; éretlen; im- 
maturus, a, um; nureif. 

HeH3Ópojenmn, Ha, Ho; számlál- 
hatlan ; innumerabilis, e; unzüdibar. 

HeHMwaB e; szükség, hiány ; inopia, 
ae; nn. bie Entbedrung. 

HeNCEASAN, na, no; kimondhat- 
lan, hihetlen ; inenarrabilis, e, inef- 
fabilis, e; increbilis, e; unausſprech⸗ 
lich, unglaublich. 

Hejar, a, o; gyönge, erőtlen : debi- 
lis, e; fdjmad. 





Hejavmna; gyöngeség,  erőtlen- 
ség; imbecillítas, átis; nn. bie 
Sawachhen 


HejeAHat, a, o; egyenetlen, nem 
hasonló ; inaequalis, e; ungleich 

HekaKzab, Ksa, Kro; valaki; qui- 
dam, guaedam, guoddam, v. guid- 
dam ; jemanb, 

HeKkaKo; valamiképen, valami mó. 
don; guodammodo; irgenb mie. 2, 
körül; circa, círcum ; um, herum. 

HERK, Ka, KO; bizonyos; certus gui- 
dam ; ein gemifjer. 2, valaki ; aliguis, 
-gua, -guod ; elner. 


—1337 aj) valahová ; aliguo ; irgend⸗ 
wohln 


Heaaroa; alkalmatlanság ; incom- 
modum, i; en. die Bejdjmerldfeit. 

HBEé2aAroOAaH, aua, auo; lankadt, 
bágyadt ; languid us, a, um ; matt. 

HeXaa0; csaknem, majdnem; pro- 
Pe; beinabe. 

HeMap; gondatlanság, hanyagság ; 





ina 
die 

nem: 
re; nicht haden. 

HeMap5HB, a, o; hanyag; negli- 
gens, tis ; jahriähig. 

HEOXADpHOCT, (Hewap). 

Heman; néma; mutus, i; hn. ber 
Gtumme. 2, német ; Germanus, i ; hn. 
ber Deutſche. 

Hexayxa, (Bewarxa). 

HEMAYEH, KA, KO, (Bexatxn) 

HewuHAOo; nem kedvesen ; ingrate ; 
unlieb. 

HENHAOCTHB, a, 0; könyörtelen, 
irgalmatlan ; immisericors, dis ; une 
Barmbhergig. : 

HeMHO, ún, Ho; nem kedves ; kel. 
lemetlea; ingratus, a, um; unlieb, 
unangenegm. 

Kemp; nyugtalanság ; 
ötis; nn. die Unrube. 

Heunpag, pia, pno; nyugtalan; 
inguietus, a, um ; unrubig. 

nemoh; betegség; morbus, i; hn. 
die Kraunthen beteg 

Hemohak, hma, huo; 4 ae 
grotus, a, um ; frant. 

úemohx; betegeskedni; aegrotare; 
krank ſein. 

HemokHax; beteg; aegrotus, i; 
hun. ber Kranke. 

HeHAaBHAeTXH, ) a. 

— Gyűlölni; odis 
se; haſfen 

üeHasKAH E; gyűlölő; osor, oris; 
hn. ber Haſſer. 

HEOHABHAOCT; gyűlölet; odium, 
ii; en. ber Haß. 

Henasuhere; gyűlölés; odiur 
ii; en. das Haſſen. 

HeH aan, Ana, ano; reménytelen, vi 
letlen ; insperatus, a, um; unverbofi 

Heo6nha; szokatlanság; insolei 
tia, ae; nn. die Ungewohnheit. 

HEOÓHYAH, HA, 4HO; szokatlan 
insuetus, a, um ; ungewohnt. 

HeonpaG, a, o; mosatlan; illoto 
a, um ; ungewoſchen. 

HeonpanmTuna; tisztátlanság 


inguies, 
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Husa. 





immunditia, Unrein · 
uchten 
Meoreca8, a, 0; durva, művelet- 
len ; rudis, e ; ungehobelt, 
HeNOZOZAK, 5Ra, 450; kellemet- 
len ; ingratus, a, um; univillfommen. 
HeNOBO 540 CT; kedvetlenség ; mo- 
lestia, ae; nn. bas Mifvergnügen. 
Henosuar, a, 0 ; ismeretlen ; igno- 
tus, a, um ; unbekannt. gedetl 
HeNOKODpag, pua, pxo ; engedetlen ; 
inobediens, tis ; ungehorjan. 
HenoKkopnocr; engedetlenség ; 
inobedientia, ae; nn. ber Ungehorfai 
Henocayman, mHa, muo; engedet- 
len, szófogadatlan; inobseguens , 
tis ; ungehorſam, amfolgfam. 
Hemocrojan; állhatatlan; incon- 
stans, tis; unbejtánbig. 
Henpa3Aa; méltatlanság, jogtalan- 
ság ; injuria, ae; nn. bag Ünrecht. 
HempaseAaag, Ama, ao ; igaztalan, 
jogtalan; injustus, a, um ; ungeredjt. 
HenpecrTakHuH, Ha, (Ho; szünetlen, 
folytonos ; assiduus, a, um; unauf 
höriich 
RGEPEGECTAO; sakadatlamil, foly- 
tonosan ; continuo; umaufhörlid, fort. 
wãhrend 
Henpnjare 5; ellenség ; inimicus, 
i; hn. ber deind 
nenpnjarezern, Ra, Ko; ellen- 
ségés; inimicus, a, um ; felnblid. 
Henpgjareserzso; ellei 
kedés ; inimicitia, ae; nn. bie feinb. 


ſchaft. 

nepaa; tétlenség, restség; desidia, 
ae; nn. bie Unthátigfeit. 

nepasyxman, mua, uno; tudatlan, 
járatlan ; imperitus, a, um; unvers 
ftánbig. 

BOP2ETB ) narancsfá; citrus au- 
rantia, ae; nn. die Pomeranze, (ber 
Baum). 

Hepyxa; szerencsétlenség , balsors; 
fortuna adversa, ae ; nn. ba8 Unglü 
Hecanm; álmatlanság ; insomnia, ae; 

nn. die SÁlafiofigteit. 


ae; nn. bte 











SIEHTAB,) 


HecsecT, (iecszjecr) ; ájulás ; deli- 
guium animi; an. bíe Obnmadjt. 

Hecxr, a, 0; telhetetlen ; insatiabi- 
lis, e; mmerfáttüld. 

Hecurocr; telhetetlenség; insatia- 
bilitas, tis; nn. bie Unerfüttlidjteit. 

HOCKAAAAK, AHA, AHO; nemegye- 
síthető, összenemtársítható , tűrhet- 
len ; insociabilis, e ; tt 

BEeCKAANAK, NMHA, NH 
ba; insulsus, a, um ; ungerelmt. 

Hecaora; viszály, egyenetlenke- 
dés; discordia, ae ; nn. die giwietradjt. 

HECAOMAH, xHa, xno,; egyenetlen, 
nem egyező, hasontalan ; discors, 
dis; uneinit 

HEeCHOC cHa, co; tűrhetlen ; in- 
tolerabilis, e; —* 

HecnaBa pe; álmatlanság, ébren- 
lét, virasztás ; insomnia, ae ; nn. vi- 
gilia, ae; nn. bie Sálafiofigteit, ba8 
MBadjen. 

Hecpeha; szerentsétlenség; infor- 
tunium, ii; en. das Unglüd. 

Hecpehan, hus, huo; szerenosét- 
len; infelix, icis; unglüdíidj. 

Heorama, (gecraraz); hiány; de- 
fectus, us; hn. ber Abgang. 

HecTaman, mua, mno; pajzan, paj- 
kos; petulans, tis; muthwidlig. 

HecTpnzmB, a, o; türelmetlen ; 
impatiens, tis; ungebutbig. 

nelani unoka; nepos, tis; hn. ber 
Neffe. 

mehaxa; leányunoka; neptis, is; 
nn. bie Midte. 

HeYy5yYyAaB, "AHA, auo; illetlen ; ine- 
Pius, a, um; unartig. 

HegHCT, 0; tisztátlan ; immundus, 
a, um ; unreín. 

HOSHCTOTA, 



















3 tisztátlanság ; im· 


mundities, nn. die Unreinlichkeit. 
HUH; sem, se; nec; weder noch. 
HHF Aa; soba ; nunguam ; nie 


BHTAG, ) sehol; nusguam; nirgenbő. 
ua e; alatt; infra; unter, unterhalb. 








SEN ) lefelé; deorsum ; hinab. 


a) 


Husax 
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:Ra, cxo; alacsony; humi- 
er. 

rT, a, o; lejtős, meredek ; 
, és declivus, a, um; bergz 
bbángig. 

; lefelé; deorsum ; bergab. 
; alacsonyság ; humilitas, 
e Miedrigtett. 

Ha, HO; egy sem ; nullus, 
ter. 

60, (Bmjemm, Ma, mo); né- 
5, a, um; ſtumm. 

Genan). 

nem vagyok; non sum; 


v, szándék; propositum, 
Blan, das vorhaben 
emmiképen, semmimodón ; 
); auf telne Mrt. 

í ; nemo, inis ; kn. Niemand. 


sehová; nullorsum ; nir⸗ 


; semmi áron, semmi ese- 
tépen ; nullam in modum ; 
Jreig, auf keinen Gall, feiz 


jecaw). 

; nec; weber — noch. 
kisarjadzani, kicsirázni; 
rre; hervorkeimen. 


zél; scopus, i; hn. das 


m ; czélozni ; collineare ; 


mmi ; nihil ; nichts. 

ce; leereszkedni ; demit- 
ebrigen. 

íj; novus, a, um; net. 
a; újoncz; novitius, ii ; 
uͤng 

Had Pénz; pecunia, ae; 


hírlapíró ; seriptor diur- 
, ber Zeitungsſchreiber 
irlap, újság ; diurna , ö- 
ie Beitung, 2, ujdonságok ; 
die Nenigteiten. 

0; pénzes ; pecuniosus, 
relch. 


Hora; láb 
Bein. 2, z 
lassan, vigyazva ; pouesentim; ogrut 
vor Schrint 

HoraBHHa; nadrág; caliga, ae; 
nn. eine $0fe. 

HOTO6GO 5 a; lábköszvény ; podagra, 
ae; nn. die Fußgicht. 

Horocryu; ösvény, gyalogút ; se- 
mita, ae; nn. ber Guffteig. 

moz; kés; culter, tri; hn. das Weſſer. 

HOiAp; késcsináló; cultrariog, ii; 
hn. ber Mefferfdjmieb. 

OSEMLe; olló ; forfex, icis; nn. bie 
Scheere. 

HO He; hüvely, tok; vagina, ae ; 
nn. die Sqheide 

a ka ál 

1334334 3 orrlyuk; naris, is; nn. 
bas Naſenloch. 

Hoj; strucz, struczmadár; etruthio, 
nis; hn. ber Strauß. 

HORaÁT; köröm; unguis, is; hn. ber 
Nagel (am Finger). 

HOoc; orr; nasus, i; hn. die Naſe. 

HOCAaT, a, 0; nagyorrú; nasutus, a, 
a, um ; langnafig. 

HOoCca, (Hocnaan) ; hordár ; portator, 
ris; hn. bajulator, öris; hn. ber 
gröger. 

"HocnrTn; hordozni, vinni, viselni; 

gestare, portare ; tragen. 

HOCHTAH Ces öltözködni ; vestiri ; fid. 
tragen. 

Hoh; éj; nox, ctis; nn. die Nacht. 

Kokaciaz éjjel; hac nocte; bieje 


















HOhHBATEH) 

Hohury, ) 
übernachten. 

HohHux; holdkóros; lunaticue, i; 
hn. ber JRonbjüdjtige. 

mohy; éjjel; noctu ; bet Nacht. 

HOmHBO; öltözet, ruházat ; vestitus, 
us; hn. bie Trocht (ber fleiber). 

HYAHTA; kinálni; offerre; anbieten, 
antragen. 

HYyTADpIBNW, Ba, Be; belső ; intermus, 


éjjelezni ; pernoctare; 





a, um; innerlich. 
Hnyro! ime! en! fiehe! 





BerotBs. 


" BErTOB, a, 0; övé; ejus; ſein, fetne, 
feln. 

BGCTOBArI, (HerOBAT3). 

BeApa; kebel, öl; sinus, us; hn. 
ber Buſen. 

Beka A, (nexan). 

BEK H, KA, KO, (HeKH). 

B ek 0, (HExO). 

Bemasrxa; Németország; Germa- 
nis, ae; nn., das Deutjdlanb. 

BEMAIXNERK, Ka, KO; német; germa- 
nieus, a, um ; deutſch. 

Ben vyarx; németül beszelni; ger- 
manice logui; dentſch reben. 

BABa; szántóföld; ager, gri; hn. 
der Ader. 

BEBHT AH; gondoskodni , gondozni ; 
curare ; pflegen. 

BRBCXIM, Ka, RO; réti; pratensis; 
Wieſen⸗. 

B HC Hy TX ;nyeríteni ; hinnire ; wiehern. 

BHXx HT AH; mozgatni, ingatni; agi- 
tare ; wiegen (beg Baumes vom Winde). 

BERXHTH c e; inogni; vacillare ; 
ſchwanken. 

BHXOB, a, 0; övék ; eorum; ihr. 

BAMITABE; nyerités ; hinnitus, us; 
hn. das Wiehern. 

BIMTATA; nyeríteni ; hinnire; 
wiehern. 


0. 


0; ról, ről; de; von, über. 2, an, on, 
en, ön, hoz, hez; in, ad; an, zu. 3, 
kor, körűl ; tempore; gu, um. 

0 6 a, o6je, o06a ; mindkettő ; utergue, 
utrague, utrumque; beide. 

oóazujar un; körültekergetni ; cir- 
cumligare ; ummideln. 

OGABATI, (OoőaBnjarn). 

OGATBVYTI; rothadni, róthadásba 
esni ; putrescére ; verfaulen. 
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ÓÓGSHAHHTR. 


OGASPET I; visszanézni, hátratekin- 
teni; regspicére; umblicken, fid unt 
ſehen. 

06 a 4, oßGaua, 0640; hengeralakú; cy- 
lindricus, a, um ; walzenförmig. 

06a aa; part, mart, folyópart ; ripa, 
ae; an. bas Úfer. 

o6aaxTrx; leteríteni, levetni , fold- 
reteríteni ; prosternére ; nieder⸗ au 80- 
den werfen. 

oÓGamHpargy, elájulni ; animo 

o6ó6ampjerx, ; lingui ; ín Ohn⸗ 
oóampujeru, macht fallen. 

OGAPATI, (oGaaurn). 

OGacANBATI; körülönteni ; circum- 
fundẽre; bejdjütten. 

3332 323** megvilágosítani ; 
collustrare ; beſcheinen. 

OGACYyTI; leönteni ; perfundẽre; ab- 
ſchütten. 

OGATAAMITI; elpusztitani; depo- 
pulari; verműjten. 

o6BecrTru; körülvezetni ; circumdu- 
cére ; rund herum fuͤhren. 

OGBOAETIE, (o6Becrn). 

oórHaru; körülhajtani ; circuma- 
gẽre; rund herum treiben. 

OGPPAAITIX, ) 3. 

— — ——— körülkeríteni ; 
circumsepire ; umzäunen. 

06 41apHT AH, (oGAapHBaTH) ; megaján- 
dékozni ; donare ; beſchenken. 

OŐO3SHAHHTAH Ce, (O OGauuparn). 

oőes3y MET XX; megcsalni, elámitani; 
decipẽre; bethören. 

06ep; taraj ; crista, ae ; nn. ber RKamm 
(des Hahnes). 

o6ecTpBHTx; tönkre tenni; per- 
dẽre; zu Grunde richten. 

OGERABATI; igérni ; pollicéri; ver- 
ſprechen. 

o6eha Be; igéret; promiseum , i; 
en. das Verſprechen. 

OGSIRAATI; körülfalazni ; muro cin- 
gére ; umarmen. - 

OGBSIPATI; visszanézni; respecta- 
re ; fid umſehen. 


OGAABOEAXAa; mindkettő; uter-loós8Hanaurn; kihirdetni, közzéten- 


que; beibe. 


L 


ni ; promulgare ; kundmachen. 








0674. 94 0607 
gazdag, termékeny, bő; joóaasax; ki (4 
reidjlidj. nn. ber Umn 


n; megkerülni, körüljár- 
; umgehen. 2, körülmenni, 
cireumire ; umgeben, einen 
len. 8, látogatni; inviső- 
. 4, megkisérteni ; tenta- 
1. 

s, ARO, ) oGya. 

; termékenység, bőség; 
is; nn. bie grudjtbarteit, die 
die Hülle. 

"KH; bővelkedni; exube- 
1u$ haben. 

ség; ubertas, átis; nn. 


; jel; signum, i; en. das 


ra) ; betörni ; effringére ; 
nfójlagen. 

-ülmenni, körüljárni ; cír- 
gehen. 2, látogatni; 
ben. 8, megkisérteni; ten- 
ten. 

ce; megszokni; assve- 
ngemödnen. 

okás, mos, ris; hn. con- 
ús; nn. ber Vrauch, bie 





, HO; szokott, szokásban 
"us, a, um, consuetus, a, 
lid), gewvöbnlidj. 


; jelenteni, hírül adni ;! 


elannt madjen. 
ru; ebédelni; coenare; 


(o6ecnrp) ; felakasztani ; 
aufhängen. 

x; gazember; homo ne- 
er Zundsfou 

beburkolni ; circumda- 
a (in Bapter). 
rágalmazni, gyalázni ; 
verleumben. 

e; hamisvád , rágalom, 
amnia, ae; nn. die Ber 


meghódítani ; sub po- 
igére; erobern. 





ta * 2* 

o6aax; felhő; nubes, is; nn. bie 
Wolke. 

062aKkarn, (ocsasntasara) ; könnyi- 
teni ; levare; erleldjtemm. 

o6aamarn; letörni; decerpére ; ab: 
bredjen. 

o6aacr; hatalom ; potestas, átis; nn. 
die Macht. J 

o6aaganm, sma, uo; borús, felhős; 
nubilus, a, um ; trũb, wöltig. 

o6aaunTx; felölteni, felvenni, öltöz- 
ni; induére ; anziehen. 

o6aa1RTR ce; öltözködni ; indv- 
ére se; ſich anziehen. 

o6aernra; körülrepülni ; eireum- 
volare ; umfliegen. 

06AHz BH, Ba, Be ; szomséd, közel- 
levő ; vicinus, a, um ; nadjbarlid), nabe, 
nahellegend 

064ax8aT um, (oóansasara) ; lenyalni ; 
lambére ; ablecken. 

0610MHTH, (oGbaauarn). 

06xOTAT, (OGxorasarr) ; körülte- 
kerni ; circumdaie; ummwinben. 

o6Kaszane; újítás; renovatio, 
Önis; nn. das Crnenern. 

o6Huassarx; újítani, megújítani ; 
renovare ; erneuern. 

cőnecruuaru; gyalázni, becste- 
leníteni ; ignominia afficére ; bie fre 
benehmen, entehren. 

o itani, megújítani ; re- 
novaro; erneuern. 

060c gr x; körülhordozni ; ciroum- 
Portare ; umtragen. 

oóorarnTx; gazdagítani ; ditare; 
bereidjern. 

o6orarHrTR ce; meggazdagodni; 
dítescére ; deich verben. 

060oA; szél, karima; margo, Inis; 
kn. ber Rand. 

06oABa; sor; ordo, inis; hn. die 
Neihe. 

060je; mindkettő ; uterquo; beibe. 


o06ozsecTHTxX ce; megbetegedni ; 





morbo corripi ; ertranten. 








O6oparn. 
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0 Go PaT, (obopanarn); körülszán- 
tani; eireumarare; umadern. 

060pxnrx; leteríteni ; sternére ; nie⸗ 
derwerfen. 

06 paanrTn; kidolgozni, elkészíte- 
ni; elaborare ; bearbeiten. 

o0o6paaosaBe; öröm ; gaudium, 
ii; en. bie greude. 

o6paazozarun; megörvendeztetni ; 
gaudio afficére ; erfreuen. 

06paaosarx ce; megőrülni; gau- 
dio affici; fid) (über etwas) freuen. 

o06pahbHBarnxn, (oopaanru). 

oó6pamxbnzarun; barázdálni ; sul- 
care ; furchen. "7 

06Dpas; arcz ; gena, ae ; nn. bie Man: 
ge. 2, szemérem, szégyen; pudor, 
öris; hn. Scham und Góre. 

06pasag, sra, 580; becsületes; ho- 
mestus, a, um ; ehrenhaft. 

O06pasauHTu; barázdálni ; sulcare ; 
furchen. 

OÓPAHHTH, (06pamasara); megse- 
besíteni, megsebezni ; vulnerare; ver: 
wunden. 

o06panyTra; ótalmazni, védeni ; tu- 
éri; betvabren, fdjűgen. 

06parax; leszakitani, leszedni; de- 
cerpére; pflüden. 2, szedni; legére; 
leſen. 

o6parxru; elcsábitani ; inducére ; 
verleiten (zu etwas). 

6GPATRTFM Ce; visszafordulni ; re- 
verti ; fid) amtehren 

06pza; szemöldök ; supercilium, ii ; 
sm. bie Mugenbraune. 

o6pzsarn; győzni, le- megyőzni; 
vincére; überwinben. 2, leteriteni; 
sternére ; niebermerfen. 3, törni ; fran- 
gőre ; brechen. 

oópehn, oőpehm ce; igérni; pro- 
mittére, pollicéri; verjpredhen. 

o06pehebBe; igéret; promissum, i; 
en. ba8 Beríprodjene. 

o6pnjarx; leborotvalni ; detondé- 
re; abraſiren. 

oópujarm ce; borotváltatni ma- 
gát; tondéri; fid) barbieren lafſen 

o06pHsarx; letörölni; abstergére; 
abwijdjen. 





— 6GPERMATI, oópanara ce, (oópehu, 
oópehn ce). 

06pzaru; bemocskítani ; inguina- 
re; bejdjmugen. 

o06puyru; fordítani, megfordítani ; 
vertere; umfebren. 

O6puHyyrAH ce; meg- visszafordulni ; 
reverti ; umfegren. 

o6praru; körülforgatni ; eircuma- 
gére; umbrehen, 2, fordítani; verté- 
re; wenben. 

06pyó; széle valaminek; margo, 
mis; kn. ber Saum. 

o6pyónTA; beszegni; cireumsué- 
re ; umfáumen. 

o6pyu; abrincs, abroncs; circulus, 
i; hn. ber fteif (am Foßen 

o6yserxm, (oGysnmarn); megragad- 
ni, megfogni; corripére; ergreifen, 
umfafjen. 

oóypsarx; lerontani, elpusztítani; 
díruőre ; gerftören, 

OGyYCTABHTB, (OGYCTABBATH) ; tar- 
tóztatni ; detinére ; aufhalten. 

o6yhu; felölteni, felvenni, öltözni ; 
induére ; angiehen. 

o6Gyhna ce; öltözködni ; induére ee ; 
ſich anziehen, antleiben. 

o6yvas arr, (oóyunra) ; betanitani; 
condocefacére ; abridjten. 

osan, ra, xo; ilyen; hujusmödi; 
dieſer Art. 

0zaxo; imígy; hoc modo; auf bieje 
Art. 

03axmo; ide; huc; hieher. 


o8Bau; kos; aries, étis; hn. ber 
Widder. 
0Bac, osca; zab; avena, ae; nn. ber 





dafer, ber Haber. 
034 e, (osaje); itt; hic; bier. 
oBaam TH; megnedvesedni; hu- 
megcőre ; feudjt werden. 
08n05n4a; ürühús ; vervecina, ae; 
nn. bag Sájöpfenfleifd 
ozoroa amig, Ba, Be; idei, ez- 
évi; hornus, a, um ; heurig, biefjábríg. 
OBOroABg, Ba, Be; idei, ezévi; 
hornotinus, a, um ; heurig 
OBOAHRK BH, a, 0; oly nagy; tantus, 
a, um; fo grof. 
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ozoankzo; annyi; tantum: fo viel. 

OsOCTpaHCKRK, ka, Ko; innenső ; 
citerior, is; biegjeitig. 

Osyaa; erre; hac; hiezu. 

osza; juh; ovis, is; nn. das Schaf. 

0s1ap; juhász; opilio, önis ; hn. ber 
Schäfer. 

össesuna; juhhús; caro ovilla; 
nn. bas Sdaffleijd. 

orasaánrn ce; gazdagodni; dite- 
scére ; reich werben. 

oraaBax; domb; collis, is; hn. ber 
Gügel 

OraaA HET, (oraaanern) ; megéhez- 
ni; esurire; hungrig werden. 

oraacnrn; jelenteni; nunciare ; 
funb. madjen. 

oraacHuux; hirnök , hiradó; nun- 
tius, ii; hn. ber Bote. 

oFAGAAAO; tűkör; 

.  8n. ber Gytegel. 

oraeaara; utána nézni, megnéz- 
gelni, megszemlélni ; inspicére, vi- 
dére, experiri; nadjfegen, befehen. 

oOraeaaTHC egnézni magát (a 
tükörben) ; inspicére se; fid) bejehen 
(im Spiegel). 

OraoaaTu; összeragni ; corrodére ; 
abnagen. 

orayxgyru; megsiketülni; obsur- 
descére ; taub werden 

OrBEBHT, a, 0, 

OrBen, a, o, 
um; feurig. 

orBamre; tűzhely; 10cus, 
ber deuerherd. 

oros apa B e; mentség, védelmezés, 
oltalom ; excusatio, onis ; nn. defen- 
sio, önis; nn. bie Entſchuldigung, die 
SBertheidigung. 

orosaparg) 

örozopuTr, menteni, védelmez- 
ni ; excusare, defendére ; entſchuldigen, 
derihe digen 

Orpaa a; sövény; sepes, is; na. ber 
Zaun 2, orpaza oko wjeceta; hold- 
udvara; area, ae; nu. ber $of. 

orpaakT a; bekeriteni, besövényez- 
ni; obsepire ; umgáunen. 


speculum , i; 








; tüzes; igneus, a, 


hn. 








orpawax; 
Reis. 

orpencru; 
2, vakarni; 

orpanna; 
ber Halsjám 

0 a; tól, től; . 

0AaBa He; följelentés, vadolas; de- 
latio, önis ; nn. das Mngeben. 

0AabarTxR; bevádolni ; deferre; au 
geben. 

0Aa5 Ae; innen; hino; von hier 

0AaBHo; régen; diu; lángit. 

oAarnargx; elkergetni, elűzni; abi- 
gére; tvegíreiben. 

oZaanparu; letépni; detrahére ; 
abreien, 2, kicsikarni; extorguére ; 
erpreſſen. 

o ; megszoptatni; adlacta- 
re; abſäugen. 

o0Aazae; honnan; unt 

O0AaHAG,) 

oaaHA4e,) 

0AacByA; mindenünü 
lől; undigue; von allen 

oaacHuaru; kiönten 
mvegjdjiden. 

0 Aa (xora); bevádol 
ni; deferre ; angeben. 
oAarae; innen; istin 
oAaxnyra; kipiheni 
ausruhen, ausſchnaufen 
OAGAHHT UH, (OAGAUHBA 

abjicére ; wegmei 
AGuparaz; ki. ga 
ni, kiszedni ; seligére ; 
oAóura; leverni, lerás 
abſchlagen. 
046uTxH ce; elmenni 
bavon madjen. 2, vissza 
térni; recedére; gurüd 
oa6pajarn ) 
oA6pojnrgy,) 
smerare ; abzahlen 
oAGyunur u; leszakíta 
ab eißen. 
0ABAGET XA; elcsaloga 
hinwegioken 
GCABAAMUTI, ( levenni 
oaBahara, ! nehmen. 








onnan; illi 





megsz 





OABajarx. 


OABAATI; elválasztani ; disjungeé- 
re; trennen. 

OABAaaH TA; eltávolítani , elmozdí- 
tani ; removêre, amoliri; wegwűlzen. 
2, elvágni ; praecidẽre; weghauen. 

0ABe3ara; feloldani ; solvere ; los⸗ 
binden. 

OABGCTI; elvinni, elvezetni ; abdu- 
cére ; davonfũhren. 

OABGeCTA; elszállítani ; avehére ; 

davonführen, (zu Wagen, zu Schiff). 

OABGCTI; elkocsizni, elhajózni ; a- 
vehi; wegfahren (zu Wagen, zu Schiff). 

o a h s h e,) túlságosan ; nimis ; gar zu 
viel. 

OCABEHIIATI; megoldani , visszacsa- 
varni, visszatekerni ; expedire, retor- 
guére ; loswickeln, loswinden. 2, elűzni, 
elhajtani; abigére ; fort: wegjagen. 

0 ABITI, (O0ABHjarnH). 

0ABX me; igen, fölötte, erősen ; ni- 
mig ; zu, allzu. 

0ABAADUKR TK; elvinni, elhordani ; 
auferre ; davonſchleppen. 

OABOATI; elválasztani , elküloni- 
teni; disjungẽre; trennen. 2, felül- 
múlni ; superare ; übertreffen. 

OGAIBPAKaT I; levágni; abscidére; 
abhauen. 

OCAIBPATEITIX, (B04y) ; elvezetni ; de- 
rivare; ableiten. 2, elfordítani ; aver- 
tére ; abwenden. 3, lebeszélni ; disua- 
dére ; abreden, abrathen. 

OABPAKATIE, (OABpAaTHTBH). 

oazprarun; letörni ; defringere; 
abbrechen. 2, lecsavarni ; detorguére ; 
losſchrauben. 

oarabarux; elhalasztani; differre ; 
aufſchieben. 

O 4Araja Be; nevelés, fölnevelés ; edu- 
catio, onis; nn. die Erziehung. 

0 A raja Tr I; nevelni, fölnevelni ; edu 
care ; erziehen. . 

O0ArOBADpa Be; feletet; responsio, 
önis; nn. die Antwort. 

OArOBAÁApaTXH; felelni; respondé- 
re ; antworten. 

OGCATOBAPATA ce; mentegetőzni , 
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OAÍjYTpPETE Ce. 


mentekezni; ezxcusaze se; fid ent⸗ 
uldigen. 

OATOBOD; 
an, die Antw 

OAPTOBODPHTA; felelni; respondè- 
re; antworten. 2, kora ; menteni ; ex- 
cusare ; entſchuldigen. 

OATOBODPKETAH CG, (0ArOBaparTH Ce). 

OATOHAHT A; elhalasztani, elodázni ; 
differre ; aufſchieben. 

OArTOjuT XX, (oxrajarx). 

OAFTOBITI; elűzni, elhajtani ; abi- 
gere ; fort: wegtreiben. 

o A p jei pi —* leharapni ; demordê- 
re ; abbeißen. I 

OATPHYTE, (sunorpaa) ; kifödni, 
föltakarni ; retegere ; aufdecken. 2, el- 
mozditani, eltávolítani; removêre; 
wegrüden, wegſchieben. 

OATDPTAT B, (OAFDHYTH). 

0406 5arTx; megvastagodni ; cras- 
sescẽre; dick werden. 2, megbízni ; 
pinguescére ; fett werden. 

OAGCBATI, (Oanjenara); rabázni ; ve- 
stire; bekleiden. 

O AGCAAET, a, 0, (oAjeanr, a, 0); elvá- 
lasztott ; distinctus, a, um; abgetheilt. 

0 A e a ET X, (OAMIjeauru); elkülöniteni; 
elválasztani ; separare ; trennen. 

0 A € 2 0, (0AHA0O, 0A5jez0) ; ruházat ; ve- 
stítus, us; hn. die Bekleidung. 

04eparTkx;nyúzni ; excoriare; ſchinden. 

GCABBATIA; felemelni; elevare; auf: 
heben. 

oAHcaru; kilehelni ; aörem emitté- 
re ; aushauchen. 

0 A u h 4, (oausarn). 

OAjATA, (oajaxarn); ellovagolni ; 
eguo avehi; davon retten. 

oAjasar KH; erősödni; firmari; er⸗ 
ſtarken. 

OAGREHBRͤVTM; nyögni, sohajtani ; 
ingemére, ingemiscére; ächzen. 2, 
viszhangzani; resonare; widerhallen. 

oxjypur ua; elűzni, elhajtani ; pro- 
pellére; davon jagen. 2, elfutni, el- 
szaladni ; profugére; bavonlaufen. 
Ajy TpETE ce; virradni, pitymal- 
lani; dilucesceére; morgen morgen werden 


7 


felelet; responsum , i; 
ort. 


OAAATATH 
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ar; elhalasztani ; differre ; 
ben. 2, levenni (a terhet); le- 
bie vaſt abnebmen. 

ar ; letörni ; decerpőre ; ab⸗ 


ce; viszhangzani ; resona- 
derhallen. 

x rna; elrepülni ; avolaro ; baz 
ten. 

ETATH,- (oxnerarn). 

H; kiönteni; effundére ; aus: 


. HT; elhalasztani, elodázni; 

e; anfſchieben 
ETE; letörni ; decerpőre ; 
jen. 

aru; leütni, leverni ; detun- 

abfájlagen. 

HT, (OAAy4HBATB) ; "elválasz- 

geparare ; trennen. 

(oamax). 

(HT; elcsalni ; ablicére ; bin- 

en. 

"am e; fölüdülés; refectio , 

nn. bie Erholung. 

)arH ce; kipihenni , kinyu- 

; refici; fid ausrnhen, fid er 


im TÁN; viszonozni; referre; 


en. 

x ; elmozdítani ; remorére ; 

fen. 

; azonnal, mindjárt; 

tám ; foglet. 

nyra; meglágyulni, elpuhul- 

ollescére ; erweichen. 

aTn (oxerayrx); eltenni, fél- 

si; seponére ; weglegen. 

A TH, (juuparu). 

arn, (aoman oa sarpe) ; eltá- 

ni, elmozdítani; amovére; baz 

jegrüden, 

Pürx; ki- föl megmérni; de- 
; ab ibwügen. 

; fölüdülés ; recreatio, onis; 

e Erbolung. 

ag, pua, puo ; felüdült, kinyu- 

tizeleotas, a, um;  auégeraftet, 


jicontinuo, 








oxmopurú; piht 
ausraſten laſſen. 

OCAMOpHTH ce; m 
reficére se; fiú er,,. 

OAHEORYA; valahonnan ; ;  alicunde; 
irgend woher. 

oAHern, (Gaunjeru); elvinni, elhorda- 
mi; auferre; bavon tragen. 

OAH Aha; elfordulni ; se amovére ; ſich 
abwenden. 

OAHOCHTH, (oauerun). 

OAOGPAS ame; helybehagyás, helyes- 
lés ; approbatio, önis; nn. das Önt 


heiß en 

AOG,PABaTA, (O406puru) ; helyesel- 
ni, helybehagyni; approbare; gut⸗ 
heißen. 

ké 2313. innen ; hinc; von hier. 


0Ao3ro; fölülről ; desuper ; von oben. 

040340; alólról ; " ab imo ; von unten. 

oAojurz; szoptatni ; lactare ; fűugen. 

oaojve; malacz; nefrens, tis; 
bas Ferkel. 

0AOAHT A, (oxoaerx) ; ellenállni, el- 
lenszegülni ;  resistére ; ZBiberftanb 
Telften. 

OAOARJOBATK, (0A02ETH). 

04 0HAa, (040H2a) ; azóta ; ex eo tem- 
pőre; feltbem. 

99 ng a) onnan, illine ; von bort 

OAOPABATI, (oaoparu); leszántani; 
arando solvére; perarare ; abadern. 

oxonnuru; késni, elkésni; morari ; 
ſich verfpüten. 

oA4pacrx; fölnövekedni, fölnőni ; ad- 
descére ; Teranvadji fen. 

OApeAaunTH; meghatározni ; destina- 
re; beftimmen. 

ozpehnsaBe; meghatározás; de- 
stinatio, önis ; nn. bas Beftimmen. 

0ApesarTH — elmetsze- 
ni, elvágni; abscindére; ab: —-- 
ſchneiden 

oapehun; lemondani; renune 
abfagen. 2, felelni ; respondére : 
worten. 

0ADpemxT gx, (capgjemaTrn) ; felol. 
solvére ; Iosbinden. 
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OGAPRYTI; ellökni , eltaszitani ; 
retrudöre ; wegſtohen 

OAPRBRATA; lemondani (valamiről) 
visszavonni; renunciare, revocare; 
abſagen, widerrufen. 

O0XpemHzsarn, (oapemurn). 

0A4Aponxr a; legőrdíteni, lehengeri- 
teni ; devolvére ; adrollen, 

OAPNnHHa; rongy; pannus, í; hn. 
ber Fehzen. 

oApyónru; levágni; praccidére ; 
abhauen. 

oAcBakae,) 

OACBARYA 
felöl; undigue ; allenthalben, von allen 
Seiten. 

oxcnjesarum; visszafényleni, ra- 
gyogni, tündökleni ; refulgöre; gt 
rüdblígen. 

oacjeaarx; leszállani ; descende- 
re; abíteigen. 

oacjecTg, (oxcjeaara). 

oAacjiehx, (ocjehn). 

04cKEopa; minap , multkor ; nuper ; 
mi . 

O0AcaymHTK (Oacayxunaru), leszol- 
gálni ; serviendo (ministrando) com- 
pensare ; abbienen. 

OACTYyOATH, (ocrynarn), 

OACTYOHT A, (OCTYNATR). 

oAcyaa; itélet; sententia, ae; nn. 
baz Urtheil. 

OAGCYAMTI, (ocyanTn). 

0Ay A, (ozopya). 

OAYZHTK, (OZYAHBATR) ; adósságot 
lefizetni ; debitum solvére; die Schuld 
abtragen. 

o AyseTn, (oaysnxarn) ; elvenni ; de- 
mére : wegnehnien. 

0 AYXA; elszokás; desvetudo, Inis; 
mn. bie Entmöbnung. 

OAYMEGyT A; engedni ; remittére ; 
nadjlafjen. 

0AYMHTXK; szándékát megváltoztat- 
mi; propositum mutare ; ben forjag 
önbern. 


mindenünnen, minden- 


oAygyru; elfúni, deflare; abblaſen. 
OAJCTABHTH, (oaycrassara) ; el- 


OAYYABATR, (04y" 
ni; dedocére ; abge 
oaymxa; léglyük; 
sn. das fuftlod. 
oAmeráarn; elséte 
menni ; ambulans : 
fpagteren. 
ORAAHTH; gyászo 
trauern. 
ORA2OCTATE; 
contristare ; betrübe 
ORAAOCTETH CE 
contristari ; fidj beh 
0ZECHKTH; megnős 
re; verheirathen. 
O0ZEHHTHCE; meg 
ducére ; helrathen. 
omerx; kinyomni, 
primére ; augprefjen 
olm eh ; megégeti 
brennen. 
OxHBETE; eleven 
eleben 
omnzjer x; fölélet 
reviviscére ; wieber 
OZHBBABATK (( 
narn. 
0ZH5AK; sebhely 
nn. die Narbe. 
0844,) 
OsaAg,) 
0BSÓH5CKT, KA, KO 
e; ernſthaft. 
o8sro, 
— 9 fölül, fölö 
0340; alatt; infra 
OSApAaBHTH; me 
valéscére ; geneſen 
ni; sanare ; geſund 
0sencrx; megfá 
frieren, veriühlen 
OSHORTA CE; 
ſchwihen. 
038pHun a; aprósá 
tia, ae; nn. bie K 
it, 


után; po 


ett. 
0je; rúd, szekérrú 
die Deidfel. 
Ozamarn; leszivá 





hagyni ; deserére ; verlaſſen. 


destillare ; abtropfi 


Oraparn 
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0zaparx; feddni, dorgálni ; piron- 
gatni; objurgare ; verweiſen. 

OzayH TH; érinteni, illetni; per- 
stringére ; anfireifen. 

OZBACETH; megnedvesíteni ; hu- 
mectare; benehen. 

oxzucuHyru; megázni; madefiéri; 
(pluvia); naß werden. 

OXAATA; megrágni, összerágni ; cor- 
rodére ; gerbeifen. 

ORAHSATHCE, í: labi: 

öranszyra ce) leréseni ; labi; 
ausgleiten, ausglitſchen. 

OGXAECBAAO, (oxanjeraao). 

OXAGBArI, (oxanjeraru). 

OXAM GeBAAO; késedelmező, halo- 
gató; cunctator, öris ; hn. ein Zauderer. 

oxamjesaTH; késedelmeskedni ; 
cunctari ; zaudern. 

0xaon; pánczél, mellvas, mellvért; 
lorica, ae; nn. thorax, ácis; hn. ber 
Küraf, ber Bruftharnijd. 

ozaonxnru,; fedni, takarni, be- elta- 
karni ; contegére ; bebeden. 

o o; szem ; oculus, i; hn. das Auge. 

0xo; körül; círeum ; um, bherum. 

oxoanHa; környék; vicinia, ae; 
nn. die mgegend 

oxoanm; kerület; circulus, i; hn. 
ber Kreis. 

oRomnTx; lehéjazni, lehámozni; 
decorticare ; ausjdjülen. 

Ozonarx (okonasarn); körülásni ; 
circumfodére ; umgraben. 

ORONHHT KH, (OKONHETE, ORODBETE) ; 
olvadni ; liguescére ; aufthauen. 

0x0peo, peza, peao; kemény, me- 
rev; durus, a, um; rigidus, a, um; 
bart, fteif. 

oxpajarx; késedelmerni, tétováz- 
ni; tergiversari ; saubern. 

ORDPATAK, TKAa, TEO; rövid; brevis, 
e; kurz. 

OXPATEAXA; megrövidíteni; abbre- 
viare; abkürzen. 

ORPBABHTK; megvérezni; eruen- 
tare; mit Blut bejprigen. 








ORperjTECce; 
dúlni ; verti ; fid salt a 

oOxpecarkz; ágazni, yazni ; 
secare frondes; abãſten, Zweige ab- 
hauen. 

OKZDPETAH, THA, TRO; 
Ptus, a, um; Burtig. 

oxperarm; megfordítani; conrer- 
tére; drehen, meni 

oxperaruH ce; megfordúlni; ver- 

fid umkehren, · umdrehen. 

ozpesurg; meszelni; calee deal- 
bare; weißen. 

OXPABATFA; vádolni, bepanaszolni ; 
accusáre ; bejdjulbigen. 

oxpujenurAx; erősíteni ; firmare; 
ftárten. 


gyors; prom- 





ozpn5e; ótalom; praesidiam, ii; 
sm. ber Schu, ber Sáirm. 

B EBA TM; csonkítani, béníta- 
ni; mutilare ; verftűmmeln. 

OZRPIBETV, (OXPBHBATH). 

0xDpox, (ocuw). 

OxPnurTx; megfoltozni ; resarcire; 


o 








OEBpyrao, oxpyraa, rao, (oxpyras, 
raa, rao); kerek, gömbölyü ; rotun- 
dns, a am ; runb. 

oxpyraacrT, a, 0; kerekded; ro- 
tundus, a, um ; rundítdh. . 

OXPYFANBA; kerekség, gömbölyű- 
ség ; rotunditas, átis; nn. bie Rünbe. 

ozpyznsarn; kerekíteni, göm- 
bölyíteni ; rotundare ; rünben. 

oRpyzuHrTux; kerekíteni, gombd- 
lyíteni; rotundare; rűnben. 2, be- 
keríteni, körülvenni; circumdáre; 
umringen. 

OEPFNMANMNTA; koronázni ; coronare; 
trönen. J 

ORpyBEBaru; szedni, szakítani, 
leszakgatni ; carpére; pfláden. 

ozpm o ) ; in; 

9: pmaj,) öldöklés; exedes, is; nm. 
das Gemehel. 

Onynarx; fűröszteni; lavare; ab 
be 


en. 
oxzycuTrx; izlelni; gustare; foften. 


oxpenyrx; fordítani ; vertére;lfogyenru; megkurtítani ; docurta- 


wenden. 


re; verkürzen. 


ORymarnxH. 


OEVIMATAI; megkisérteni, probálni; 
experiri ; verſuchen. 

oaaj; lenolaj; oleum linceum ; san. 
. bag teinől. 

OAAXRLMATIA; könnyíteni; levaro; 
erleichten. 

021080; ólom; plumbum, i; en. das 
Blei. 


OATAp; oltár; altare, is; sn. ber 
Altar. 

0ayja; szélvész, vihar ; procella, ae; 
nn. ber Sturm, das ungewitter. 

o3ynarx; összetörni; contundére ; 
zerſchlagen. 

OMASATI; bekenni, bemázolni ; ob- 
linére ; zerichlagen. 

OGNAXMAATI; vésni, metszeni ; scal- 
pére ; beſchnitzen. 

OMAABETI, (oxaszzarn); kisebbíte- 
ni, kevesbbíteni; minuẽre; ver- 
mindern. 

OMAMHTB, (onanænnaru); ; csalogat- 
ni, édesgetni ; allicẽre; verloden 

0 xecrnu; leseperni, lekefélni; ver- 
rére, purgare ; abkehren, abbuͤrften. 

OMOCTA; rászedni, megcsalni ; ; de- 
cipére ; anfũhren. 

o0xecrH ce; bolyongani, tévelyeg- 
ni ; errareo; irren. 

oxerarTrx ce; hibázni, tévedni ; er- 
rare ; fid) írren. 

OMHCAHTNH Ce; megfontolni ; per- 
pendére ; fid) bebenfen. 

0Mj e pa, (omepa); mérték; mensu- 
ra, ae; nn. das Maß. 

oxjep HT HB, (omepnru) ; mérni, meg- 
mérni; metiíri; anmeffen, (em Kleid). 

OMAATHTH; csépelni ; triturare; 
abdreſchen. 2, leverni, lerázni; decu- 
tére a herabſchlagen. 

OMAHTABHTUH; lankadni ; langue- 
scére ; matt, ſchlaffwerben. 

OMAjHTA; magamévá tenni ; meum 
facére ; zu meinem madjen. 

OMDpa3 a; gyűlölet; odium, ii; en. 
ber Haß. 

OMPAST, a, o; gyülöletes ; odio- 
Sus, a, um; widerlich. 
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OXY e; hurok; lagueus, i; hn. bte 
Schlinge. 
0 H, oua, ozo; az; ille, illa, ud; is, 
ea, id; er, fie, e8. 
0Haj, OBa, oHo; az; ille, illa, illud ; 
jener, jene, jenes. 

OGBAXE, Ka, KO; olyan, aféle; 
modi ; jener Art. 

OHAKO; ; olymódon; illo modo ; auf 
jener Art. 

OEAMO; oda ; illac; bortbin. 2, ott; 
illic; bort. 

OHA a; akkor ; tum; damals. 

OHA a k, (0HAa). 

0 H A e, (OHAH) ; ott; illie; bort. 

ogemoharxux; gyengülni ; 
tari; ſchwach werden. 

onozBeyvepu; tegnapelőtt este ; 
nudius tertius vesperi; vorgefiern 
Abends. 

OHOMAAAMBB, ) . . 

OHOMaAHampu, ) "a Be; me 
napi; nuperus, a, um; biejer Tage. 

0HYA, ) . 1 . 

ORYA a, ) ott, amarra; illac; bort, 
vorbei. 

0 H§ac; mindjárt; illico; ſogleich. 

OIAAa TE; ; esni; cadöre ; abfallen. 
BOAa Onaaa; a viz apad; agua cadit ; 
bas Waſſer faut. 2, soványodni ; ma- 
cescẽro; magern. 8, rágalmazni; ca- 
lumniari ; verleumben. 

OBAAAI; " rágalmazó ; calumniator, 
öris; hn. ber Vverleumbder. 

OMAMXATI; észrevenni ; animadver- 
tére ; wahrnehmen. 

onas3s; vigyázás, figyelés; attentio, 
Önis; nn. die Hut, die Acht. 

onak, a o; fonák, viszás, gonosz; 
perversus, a, um ; verkehrt, ſchlimm. 

OGVUAXIBATA; dühöngni; saevire; 
wũthen. 

onaca TH; övezni; cingére; umgürten. 

onacT; rágalom ; ; calumnia, ae; nn. 
die Verleundung 

Onacr i (onasarn). 

onna cTx; lelegeltetni, leetetni; depa- 
scẽre; abweiden. 

on ENCBABATH; hamvazni ; cinére 
conspergére ; aͤſchern. 


ejus 


debili- 





Onekg 
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0me.hu; megégetni, elégetni; adu- 
rére ; verbrennen. 

onujaru; megrészegíteni; inebri- 
ari ; betrinfen. 

onnjarn ce; leinni magát; ine- 
briari ; fid. beteinten. 

onnnarx; megtapintani, megillet. 
ni; contrectare ; befüjlen. 

onynarn; leszedni; carpére; ab 
klauben. 

onxcarx; leirni; deseribére; ber 
ſchrelben. 

oTMA-GCGe; megittasodni; inebria- 
ri; fid berauſchen. 

onzaaaa; fogadás; sponsio, önis; 
nn, die Wette. 

onzoaxTx; körülvenni ; cireumve- 
mire ; umringen. 

onxon; sáncz; vallum, i; en. die 
Edjunze. 

onkouarg, (orzonasarn); körülsán- 
czolni ; cireumvallare verſchamen 

Onan kaTw, (onzakBsarn); megsirat- 
ni; deflére; beweinen. 

onaerarx; fonni; plectére ; flechten. 

ONAHBHTH, (onamjesern); gyomlál- 
ni ; runcare ; játen. 

ONOTAHETA; bemocskolni, fertőz- 
tetni; polluére; verunreinigen , ent- 
mellen. 

omnoxena; emlékeztetés ; admonitio, 
önis; nn. bie Crinnerung. 

onomenyrn; emlékeztetni, megin- 
teni ; admonére ; erinnern, mahnen. 

onomenyra ce; emlékezni; me- 
minjsse, recordari; fid erinnem. 

onourBarm; figyelmeztetni, emlé- 
keztetni; commonefácére ; erinnerm. 

ONOMHBATH Ce, (onouenyru ce). 

onmonaacTHTH ce; ellenállani, 
ellenszegülni : reníti ; ſich miberfegen. 

ONOPABETK ce; felüdülni; re- 
ereari ; fich erholen. 

onopnrx; lefejteni; demére; ab. 
trennen. 

onpaszzarx; kiigazítani, kijavi- 
tani ; reparare ; guridjten. 

onparx; mosni ; lavare ; waſchen. 

onpamraru; megbocsátani ; con- 
donare; vergeihen. 








ONPAMTHTE; I 
dare ; entblößen. 

onpamu a; haszo 
arum; nn. fünbel 

omperaga; köté 
i; en. die Sájürze. 

onpgjaresnTx ce; barátkozni, 
barátságot kötni;  necessitudinem 
conjungére ; fid befreunden. 

ONPOCTHTH (KkOMEe MTO); megbo- 
csátani ; ignoscére ; verjelben. 2, zora 
— ; megszabadítani ; liberare, sol- 
vére; befreien, frei madjen. 


onpomreme; engedelem, bocsá- 


nat; venia, ae; nn. die Erlaubniß. 


onpyzarg, ) ; KN 

Snp nr u ) kiterjeszteni, kinyuj- 
tani ; extendére ; ausſtrecken. 

oncoBarx; gyalázni; contumelia 
adficére ; bejdjimpfen. 

onTogTn; beszegélyezni ; praete- 
xére ; elnfofjen. 

onrTpdarx, (onrpsasarn); körülfat- 
ni ; cireumcurrére ; umlaufen. 

onTyzmnrg, (ongymzmrara) ; bevádol- 
ti; aceusare; antlagen. 

onh una; község; communitas, tis; 
nn. die Gemeinde. 

onyerTHTH, (onycromnrn) :; elpusztí- 
tani; depopulari ; vermüften. 

onyszarg,) 

OnyyATH,) 
vére; auflöjen. 

onmnra, (onmusarn); körülvarrni ; 
obsuére ; umnũhen. 

ommrTu, Ta, Te; közös; commu- 
nis, e; allgemein. 7 

onm Tu Ha ; község; communitas, átis; 
nn. die Gemeinde. 

onmrTunap; választott polgár; ele- 
etum membrum communitatis; en. 
civis; is, hn. bag Gemeindeglieh. 

opan, pa, po ; készséges; promtns, 
a, um; bereit. 

opanxru; megsebesíteni ; vulnerar 
re; verwunden. 

opannua; ladik, csónak; eymba, 
ae; nn. ber Kahn, ber Nadjen. 

o0pao; sas; aguila, ae; nn. ber Abler. 

oparx; szántani; arare; adern. 


oldani, megoldani; sol- 





O pa x. 
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opax; dió; nux, cis; nn. die Nuß 

— szántó; földmives; arator, 
öris; hn. ber Aderőmann. 

60pAy5a; boszorkány; venefica, ae; 
nn. alte Hexe. 

0pesarx; elmetszeni, elvágni ; am- 
Putare ; ajdjneiben. 

opxrx ce; viszhangzani ; resonare ; 
mwicberhallen. 2, összerogyni; corru- 
ére ; ftürzen. 


——— ösztöke; rallum, i; a. 


opuman; —ã armariuam, ii ; em 
ber faften. 

opyzarx; fölfegyverezni, fölsze- 
relni ; armare ; bewaffnen. 

opyzje; fegyver ; arma, orum ; en, 
bie Maffen. ? 

0 c; darázs; vespa, ae; nn, die Wespe. 

ocamaecerT; -nyolczvan ; octogin- 
ta ; achtzig 

OCAMACGCETK, TA, TO; "nyolczva- 
nadik; oetogesimus,. a, um; ber 
—** 

0€aMRTX; pusztítani ; depopulari ; 
veröden. 

OCAMRAECGT; tizennyolez ; octode- 
cim; achtzehn. 

OcAMHRaeCTE, Ta, To; tizennyol- 
czadik; duodevigesímus, a, um. ber, 
bie, ba8 adjtzejnte. 

ocsajara; hatalomba ejteni ; re. 
digére sub potestatem ; erobern. 

0€Rera; boszú; vindicta, ne; nn. 
die Radje, 

0eBEeTHTH; megszentelni; conse- 
erare; weihen (Waſſer). 2, Kora; meg- 
boszulni, megtorolni; ulcisci üdjen. 

ocseTHrx ce; boszút állani ; vin- 
dictam sumére; ſich rüdjen. 

OCBETBEB, a, 0; boszúvágyas; 
ulecideendi cupidus, a, um; radjfádjtig. 

ocsehkzarn (ocsermm). 

OcCBehHBATA Ce, (OCBeraTn ce). 

OGCBEMNMTABRATX, (ocsehmsarn). 

OCBETARTH, (OCBBjeTARTH); meg- 
világosítani ; illustrare; belendjten. 

OC3SHTAK; virradat; Ailuculum, i i; 
an. ber Tagesanbruch. 








ocsojurx; elfoglalni;  occupare; 
erobern. 
OCSGAAATE, (oceaa. 
. ni, megnyergelni ; 
eguos fatteln. 
0ce1mT E, (kora); át 
portare ; einen überf 
o — ea a Ta ce; kiv 
; fich weoſiedel 
o er. er a * B, (ocjerara 
re; empfinden, fpürer 
OGHAKRTM, (0cujez 
canescére; grau wet 
0cuxm; kivűl, kivévé 
terguam ; aufer. 
0cuox, a, 0; erős 
kodó ; .violentus, a, 
OCRPONMAMATA; 
Pauperari ; verarmei 
ocjeharx, (ocerm 


ocxraxarx; leugrt 
fpringen. 
OCEOYHTH, (OCRAKI 
OCRYAAR, AHA, AH 
ez nothdűrítig. 
ocgyanuna; hiánj 
nn. ber Mangel, die 
öcxynerx; —— 
evellére ; aus: 
OcAAÓRTA; 
ri; ſchwach metben 
ocaasnru; elhat 
scére ; ũberhandnehm 
ocsaymzaszarn; 
scultare; horchen. 
OCcuHB, wa, mo; nyol 
a, um; ber, die, 
ocuyakrT a; elper: 
abfengen. 
OCHAXHTAH; erősít 
ni; roborare; ftárfe 
oco6xrg, a, 0; 1 
singularis, e; bejon. 
0co6Hro; főképen 
fonberó. 2, külön, 
seorgum ; beſonders. 
o0cosnna; tenrgelj 
die Achſe. 
OCOABEʒ besőzni ; 





Ocopan. 104 Orrsj 
pusa, pro, ) J OGYEBTH, (ocynn 
0, ) haragos; irs- varni, visszateke 


ha 0, 

, um ; jölzornig. 

"ma, uno; léves, nedves, 
1; succosus, a, um ;  faftig. 
"himlő;  variolae, arum ; 
lattern, bie Boden. 

u, (ocraszarn) ; félretenni; 


; [ permaljren. 2, hagyni, mit- 


a; megmaradni, maradni; 
verbfelben. 2, vissza-, hátra 
remanöre ; guritébletben. 
an, ao; hátralevő, hátra. 
telígnus, a, um ; übrig. 

3. maradás, tartózkodás; 
mis; nn. ba8 Verbleiben. 

, pasa, 20, ) 
, oerapjeza, 20, )  mogöre- 
renectute affnctus, a, um ; 


m, (ocrapjerm); "megöre- 
nsenescére ; alt werden. 

; maradvány, hátralék ; 
arum ; nn. das Mieberőtelbfel. 
maradni, megmaradni ; 
permanére; bleiben, ver: 


hátul; pone ; hinten. 
sziget; insula, ae; die In⸗ 
Tat 


; nyírni, le- megnyírni ; 
deren. 

; sarkantyú; calcar, is; 
horn. 

(uanysa). 

raw; levakarni; deradére ; 


1) visszamenni, vissza. 
edére; ab: gurdítreten. 

m; összetörni, összezúzni, 
álni ; contundére, pinsére; 


a. (npecyan). 

; elitélni, itéletet hozni; 
ferre;  aburtbeilen, bas ki 
2, xora; elitélni, kárhoz- 
idemnare ; verurtheilen. 
Tam, (OcyanTH), 





abdrehen, abwinden. 
T n; szárítani; siccare; trodner. 
e; kiszáradni ; siccari; 





Grummet. 
OTABETN; megvékonyítani; erte- 
nuare ; machen. 
orat; atya; pater, tris; hn. ber 


orasaHerso; haza; patria, a 
nn. das Vaterland. 

OTATEN, Ra, KO; atyai; patrius, 
um ; dãteruch. 

oramóenne; honfi,  honszülöő 
indigena, ae; hn. ber Gingeborne. 

OTBODETE, (orsopasarn) ; ; kinyit 
fölnyitni ; aperire ; aufmadjen. 

OTBPAHJTE; megkeményedni; : i 
durescöre ; werden. 

orerngyrx; kinyujtani ; extendői 
auezlehen 

orecarm; kibárdolni, kifaragr 
exasciare ; behauen. 

orerxm; elfoglalni, rabolni ; capé 
rapöre; nehmen, —— agú 

oTerx ce; megszal mi mi 
liberare se; fid) befreien. 

orehkhx; földagadni, fölpuffadni ; i 
tumescöre : anlaufen, anſchwellen. 
lefolyni; decurrőre ;  ablaufen. 

ormuarxn; elvenni, megfosztar 
adimöre ; wegnebmen. 

orRparn; Tetörölni ; abstergör 
abwiſchen. 

o paraee; törölközni; abet 
gére se; fid, abw ſchen 

ormpasr; törölköző, törölközőke 
dő; mantile, is, sn. mappa, ae; Jn 
bag Handtuch. 

oraban; elmenni ; abiro; fortgeben. 

orzasarxn; felelni , viszonozn 
respondére ; antworten, entgegnen. 

OTEHAATH,) 

orzuayra,) leszakítani; deripér 
abreißen. 

oOTEá6yúar a, (oragzyvasarn) ; ki-fi 
nyítni ; reolndöre ; aufjójliefen. 


s 


; 
j 


OTXIOIATI. 


defodẽro; abgraben. 

OTFEXOCATI; lekaszálni; demetére; 
abmãhen. 

OTXDHTH, (Orxpunarn); fölfödözni, 
föltakarni, kifödni; detegére, rete- 
gére; abbeden, entdecken, enthüllen. 

OTRYNHTXK; megváltani ; redimére ; 
loataufen. 

OGTOBAPEATI; lerakodni; demére; 
abladen. 

070; daganat ; tumor, öris; hn. bie 
Geſchwulſt. 

GCGTOBVITU ce; olvadni; liugefiéri ; 
ſchmelzen. 

OTOBABETACGe; langyulni, melegül- 
ni ; topescére ; warm werden. 

orHaaar u; leesni: decidére; ab: 

ornaparn; lefejteni, elválasztani ; 
solvére, separare; abtrennen, weg⸗ 
trennen. 

OTICTATATI; fölbontani (levelet); 
resignare ; entfiegeln. 

OTNHCATH; visszairni, válaszolni ; 
reseribére ; zurũckſchreiben, antworten. 
OTNEKCHBAHBE? felelet, válasz ; re- 
sponsio, Önis; nn. regponsum, i; sn. 
bas Zurückſchreiben, die Antwort. 

oTrno ver un; kezdeni; coepisso; an: 
fangen. 

OTNHOTHBATRH) 

OTNHOUTHHYTB, ) 
ni ; reguiescére ; ausraſten. 

ornpar u; kimosmi; eluőre; aus 
waſchen. 

o ⁊u p BO; minap; nuper; unlángft. 

oruyer; elbocsátás; dimissio, onis; 
nn. die Entlafſung. 

ornyerw TX; elbocsátani ; dimítte- 
re; entlaſſen. 2, alábbhagyni ; remit- 
töre ; ablafjen. 

orpecaru; lerázni, kirázni ; excuté- 
res; abſchũtteln, ausbeuteln. 

OTpos; méreg ; venenum, i; en, das 
Gift. 

0TDPDOBA NR, BHA, BHO; mérges ; vene- 
nosus, a, um ; giftig. 

OTPOBHEKR; méregkeverő; venefi- 
cus, i; hn. ber Giftmiſcher. 


nyugodni, kipiben- 
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OTKONAa TH, (orkonasarn); leásni: forpnerxg,) 


OTManaparace. 


"ETT, ) elszendveni eltűrni ; per- 


oTp 
peti ; erleiden. 

orpr ns letörölni; detergére; ab: 
wiſchen. 

oTprx ce; törölközni; se detergő- 
re ; fid, abwiſchen. 

OTPVYAIAITI, (OTDYXARTH), 


OTPYHYTAH, (orpyznyrn), 
ni; putrescőre; verfanlen. 


orv Aa, 3 onnan ; istinc ; von bort. 

ory pa-r m; elvetni, eldobni ; abjice- 
re ; wegwerfen. 

orypurnxn; ellöőkni, eltaszítani; de- 
trudére ; wegſtoſſen. 

ory ha; leverni, leütni, lerázni ; de - 
cutére ; abſchlagen. 

orxaaanr u; elfutni; aufugöre; 
fid, aus bent Staube machen. 

OTXPABAITI; nevelni , fölnevelni ; 
educare ; auferziehen. 

OTXDPDABKHBA Be ; nevelés, fölneve- 
lés ; educatio, onis; nn. die Erziehung, 
die Auferziehung. 

GBBRGCAABATI; megkopaszodni ; cal- 
vescẽre; kahl werben. 


elnémulni ; obmutescé- 
re ; verſtummen. 2, észrevenni ; animad- 
vertẽre; merken. 

OGEVTRXIBATI; elhallgatni; tacẽ- 
re; verſchweigen. 

OGXAMAAEITI; meghűteni ; refrigera- 
re ; abfüdlen. 
OXAAAHETY,) 
OXAAAHETR, ) 
rari ; erfalten, 

O XOA, a, 0; kevély, büszke; super- 

bus, a, um ; hoffärtig. 

0 XOAAa, 0xosocr ; kevélység ; büszke- 
ség ; superbia, ae; nn. die Hoffart. 
OXBAGPATI; buzdítani; adhorta- 

ri ; aufmuntern. 
0 Ha 3, (eaux); aczél; 
hn. ber Stadt 
onanapyrxux ce; meztelenre levet- 
közni, kitakaródzni ; nudare se ; fid 
eneblößen. 


elrothad- 


meghűlni ; refrige- 


chalybs, Ibis ; 














OnennTa 
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Nana 





oeMXT, (ounjennru); megbecsül- 
ni; mestimare ; abjájágen. 

om eng Ha, (onnjenarn) ; ; széthasíta- 
. ni ; diffindére ;. megfpaíten, 

on e AHT,a, 0; lejtős; proclivis, e; 

:.abhángig. 

OnpuHAxTx; befeketíteni ; denigrare ; 
anſchwärzen. 

ONPBHBAT AH, (oupuurn). 

054ajar u; kétségbe esni ; desperare ; 
verzwelfeln. 

o IAx; árva; orbus, i; hn. ber 
Verwaiſte. 

o ; leszedni; legére ; ab: 
leſen. 

oszpenyra; szilárdulni, tömörül- 
ni ; solidari ; feft werden. 

0vseBHHAa; atyai örökség ; patrimo- 
nium, ii; en. das vüterlidje Vermögen. 

OJEKRHBABE; várás, várakozás ; 
exspectatio, onis; nn. das Erwarten. 

04YeRHBATMH; várni, megvárni; ex- 

, spectare ; erwarten. 

olgepynar a ; tépni ; vellére ; rupfen. 

0vem ara; meg- fölvakarni ; refri- 
care ; frapen, auffragen. 

o0gemsarx; fésülni ; pectére ; aus 
kämmen. 

0 ax; szemek; oculi, orum; hn. bie 
Augen. 

omrTap, Tpa, 7po; éles; acutus, a, 
um ; ſcharf. 

OMTETHTR; megsérteni; violare; 
beſchãdigen. 2, tönkre tenni, szeren- 
csétlenné tenni; perdére; betberben. 

omrpHuwa; hegy, él; acies, ei; nn. 
die Sdárfe. 

omrpnru; élesíteni, hegyesíteni ; 
acuére; ſcharfen, ſpltzen. 

omrTpszar, a, 0; hegyes ; acutus, a, 
um ; fpigig. 

omT Pp OyMaH, MHa, MHO; éleselmű, 
élezes , szellemdús;  acutus, a, um ; 
ſcharfſinnig. 

omypa Tr cx; leforrázni ; agua ferven- 
ti perfundére; abbrűben, 











I 


maz; de, anem; verum; über. 2, és; 
et; und. 8, azután ; tum ; bemad, 
dann. 

na6óHpueBe; kalászat, böngészet, 
—  epicilegium , ii; an. bit 
Nachleſe. 

naaa Be; esés; casus, us; hn. bas 
allen. 

naAaarx; esni ; cadére; fallen. 2, na- 
Aa En, cajer ; esik, havaz ; piuit, 
ningit; eg regnet, eő főjnelet. 

HA3ATH — szoretni; amare; 
lieben, liebhaben. 2, (ma Kora, Ha mo); 
vigyázni; attendẽro; Acht haben. 

fasz) bónaly; axilla, ae; mn. die 

chſel. 

mag, (ma): 

naxao; pokol; infernue, i; hn. bie 
Hölle. 


UARAGBKM, Ha, HO; pokoli ; inferna- 
lis, e; böllijá. 

nakzocT; gonoszság; malitia, ae; 
nn. bie Boshen 

MAKOCTAH, CHB, CHO; gONOsZ ; ma- 
litiosus, a, um ; boshaft. 

naanma; sétabot; baculus, i; hn. 
ber Spazirſtod. 

na m er, (pasyum). 

MaMeTAg, THAa, TBO; okos, essélyes ; 
prudens, tis, intelligene, tis; ver 
ftűndig. 

HANOGTOBABEÉ; emle, emlékezet, 
emlékező-tehetség ; memoria, ae; 
nn. die Erinnerung. 

naMeTOBaTru; emlékezni; memi- 
nisse ; gebenfen. 

"AMTHTAH; emlékezni; .meminisse ; 
fid erinnern, gedenken. 

Hare e; emlékezet, emlékező-te- 
hetség; memoria, ae; nn. bie Grim: 
nerung. 

nawxmyxk; pamut, gyapot ; gossypium, 
ii; an. die Baummolle. 

naHahyp; vásár ; nundin 
mn. ber art, die Mefje. 


l 


b 


Hanna. 


naH aa; karom ; unguis, is ; 
Kralle. 

na B; fatörzs; truncus, is hn. ber 
Baumftamm. 

HABKAaHBO; rágalmazás ; ; calumnia- 
t10, onis; nn. das Verleumden. 

nana; Pápa; papa, ae; hn. ponti- 
fex, Teis ; hn. ber Papſt 

Hannak; pata, marhaköröm ; ungula, 
ae; nn. die Klaue. 

nane pje; pihék, pelyhek ; plumae, 
arum ; .nn. die Flaumfedern. 

nanp HR a; paprika; capsicum an- 
nuum ; en. ber tűrfijdhe v. ſpaniſche 
Pfeffer. 

IRMVVYAGAa; papues; erepida , ae; nn. 
der Pantoffel 

napa; lehelet; halitus; us z hn. ber 
Athem. 2, gőz ; vapor, öris; hn. ber 
Dunſt. 

HNHAPAKRATH; felkarczolni ; gcarifica- 
re; ritzen. 

IA PACEHMAX; paraszt; rusticus , i; 
hn. der Bauer. 

naparTx; elválasztani ; dividere; los⸗ 
trennen. 

HúHapa a; vadoló ; accusator, őris ; hn. 


ber Klüger. 

napóa; pör; lis, itis ; nn. ber Streit, 
der Prozeß. 

NapHTA; melegíteni ; calefacőre ; 
műrmen. 


napuharx; késziteni ; parare; bes 
reiten. 

napox; plebánus ; parochus, i; hn, 
der Bfarrer. 

ra c; kutya; canis, is; kn. ber Hund. 

Wa CATI; Övezni ; cingére ; umgűrten. 

nacjuy, dja, cje ; kutya- ; ; caninus, a, 
um ; hünd iſch. 

nacT H ; esni; cadéẽre; fallen. 

UACTAH; legelni, legeltetni ; pascére ; 
weiben. 

BFACTAÆP; pásztor ; pastor, dris; hn. 
der Hirt. 

nacropax; mostohafi ; privignus, 
i; hn. der Stiefſohn. 

HacTopra; mostohaleány; privi- 
gna, ae; nn. die Stieftochter. 


. 
— — — — — — — ——— — — 
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hn. die nà cry 5a; egérfogó; decipula, ne; 


JAGD ÚR Siba 
28. 4, 57 


* 


ILSGBABKBA. 


nn. die Mausfali, Rattenfalle. 
nacy 5, (rpax). 
"ara, (narxra). 
narakx; kácsér; anas mas; hn. 
Enterich. 
NHaTHHYTB, ) 
naTHCaTrB, ) 
tere ; nadlaffen. 


her 


alábbhagyni ; 2 


NATHT a; szenvedni ; pati ; leiden. 2; 7 


nevelni ; educare ; ziehen. 
BTATATACGe; kinlódni ; cruciari ; fid 
plagen, fid quälen. 2, öregbedni ; au- 
gẽri; ſich vermehren. 
ELATRA; kácsa, kacsa, récze, ruczas 
anas, átis ; nn. die Ente. 


n pi 7 Ba; kinzás, . gyötrés ; cruciatus, 


; hn. die Sual 


n a 10 c; padlózat; pavimentum, i; 


sn. ber Fußboden. 


narpujap; patriárka; patriarcba, . 


ae; nu. ber Patriarch. 
narpyjapmuja; patriárkaság ; se- 
des patriarchae ; das Patriarchat. 
naTpó; faderék, törzs ; stipes , ítis; 
hn. ber Baumfirunk 
UBAVXAMBA; Ozsonna; merenda, ae; 
nn. bas Begperbrot, das Abendbrot. 


nayk; pók; aranea, ae; nn. die 
Spinne. 

nayH; páva; pavo, önis; hn. ber 
Pfau. 


Nnay 1HHa; pókháló ; tela araneae ; 
. nn. bas Spinngewebe. 

BAVYIMIB, a, 0; pókhálós; araneo- 
sus, a, um; voll Spinngewebe. 


NANOB; patkány ; rattus, is; hn. bie 


Ratte. 

BATATACEGE; bekeveredni ; 
re se ; fid einmiſchen. 

na ue; kocsonya ; gelatum, 
Sutze. 

navyoe; gŐt ; imo ; vielmehr. 

nayj KH, uja, vje; kácsa-, recze- ; ana- 
tinus, a, um ; Énten-.  - 

nama; legelő ; 5 pascua, orum ; nn. die 
Weide 

NAMTHTH CEO; törekedni, igyekezni; 
conari ; fid műbe geben, 

neBaH K a, (mjeBaHKa). 


immiscẽ- 


i; en. die 


ha ett 2· 
vase atz te S 





HNesane. 
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Na 





Be (mjesare). 





neBaYk na, (njesa1rna). 

nera, (njera). 

mea; arasz; spithama, ae; nn. die 
Spanne. 


neaecer; ötven ; quinquaginta; 


fünfgig. . J 
UGAGEASTE, ra, TO; Ötvenedik ; guin- 
guagesimus, a, um ; ber, bie, das fünf- 


gigíte. 

mexap; pék, sütő ; pistor , öris ; hn. 

der Büder. 

nezcuxer; kétszersült; panis bis 
coctus; hn. ber Bmicbad. 

1 ea en; üröm; artomisia absinthium; 
hn. ber fermuth. 

neaeknam; ürmös; vinum absinthi- 
acum ; an. ber Wernuthwein 

men a, (njena). 

NeHHTE, (NeHATN). 

neBaTrm (ron; fölemelni ; elevare ; 


ín die Höhe heben. 
mewaru ce; föllépni; ascendẽre; 
fteigen 


nmenesasa Cpujeaa; hamvazó 
szerda ; dies cinerum ; kn. ber aſcher⸗ 
mittmodj. 

TenezacT, a, 0; hamuszinü; cine- 
ricius, a, um ; ajdjenfárbig. 

nepsas; prém; limbus, i; hn. bie 
Bräme. 

nepBa3kHrn; prémezni; praetexő- 
re; verbrãmen. 

nepjannn a; sisakforgó ; crista, ae; 
nn. ber federbufd. 

nepjarawm, rna, To; tollas; pen- 
natus, a, um; befiebert. 

nepo; toll, penna; penna, ae; nn. 
die deder. 

nepcoHa; személy; persona, ae; 
nn, die Verſon 

nepyszar au; tépni, szakgatni; vel- 
lére; rupfen. 

nepuy ax; petrezselyem ; apium pe- 
troselinum ; an. bie Beterfifte. 

necwuna; ököl; pugna, ae; nn. 
die Sault. 

mer; öt; quinquo; fünt. 





nera; sark; calr, 
nera; péntek ; 





ber greitag. 
nerao; kakas; g 
Hahn. 


nereskxa; csuta, 
mi; hn. ber frudjt 
MerTH, ra, To; oti 


um ; fünfte. 
nersanmja;áli 
fallacia, ae; nn. Í 
nersaru; kap 
heftein 
úernaecr; tize 
fünfzegn. 


nerHaecrgu, ra, To; tizenötödik; 
decimus guintus, a, um; ber fünf⸗ 
zehute. 

neroporyó, a, o; ötszörös ; guin- 
taplex, Tcis ; füntfadj. 

NeTOPOCTDPYE, a, 0; ötös; guin- 
tuplex, Teis : fünffültig. 

meh; kálha, kemencze ; fornaz, ácis; 
nn. ber Ofen. 

meh; sütni; pinsére ; braten, baden. 
2, égetni ; urére ; brennen. 

ne hóna; 3 barlang ; ; spelunca, ae ; nn. 
die Höhle. ú döfni 

nemarku; szúrni, döfni; pui 
ftedjen. 2, (paGy); horgászni; —— 

captare ; angeln. 

n én mMExaa0; gáncsokodó, fondorko- 
dó; cavillator, öris; hm. ber Stidjler. 

nenzar nm; gáncsoskodni, gúnyol 7 
ni; cavillari ; neden, fpötteln. 





nennyru; szúrni, döfni, bök 
Pungére ; ftedhen. c 

negar; pecsét; sigillum, i; an. 
Petſchaft. 


n a; pecsételni ; obsigna 
fiegelm, petfejíren. 

nevenHxa; pecsenye, sült; caro 
sa; nn. ber Braten. 

Mea k, (mjemax). 

mem e, (njeme). 

nmemnue, —X& 

nemgap; törülköző; mantile, 
8n. ba fanbtudj. 

un so; sör; cerevisia, ae; nn. 
Bier. 





ONujasnna. 
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Haasoor 





úHjaznna; piócza, sanguisuga, ae ; 
mnn. ber Biutegel. 

mnjan, a, o; részeg ; ebrius, a, um ; 
betrunfen. 

MúHja Ha u; részeges; ebriosus, i ; hn. 
der Sãufer. 

nHjaHECTBO; részekeskedés ; ebrio- 
sítas, átis; nn. bie Truntenheit. 

nana; piacz, köztér ; forum, í ; an. 
ber Plah. 

nujecsaKx (necax); homok ; aröna, ae ; 
nn. ber Ganb. 

nEjerao, (nerao) 


KETTEN TE) erok; virilaro; 





pipen. 

H HA 8, (mnx2e); reszelő ; lima, ae; nn. 
die Feile. 2, fürész; serra, ae; nn. 
bie Süge. . 

ny 2 e; csibe, csirke ; pult, galinae ; 
hn. bas junge Huhn, das Hühnchen. 

nya BTM; fűrészelni ; serrare ; fűgen 

nHanna; csirke; gallinula, ae ; nn. 
eln Hülnden. 

nuzap; szatócs. zsibárus; inatitor, 
órie; hn. ber $öler. 

nH.5ADpMHHa; szatócsné, zsibárusné ; 
institrix. icis; nn. bie $öferin. 

nm Hu a, (njewa); bab; spuma, ae; nn. 
ber Schaum. 

NH Ha, (CaaBBHa). 

ny narx; megtapintani, megilletni ; 
contrectare ; betaften. 

ny narn; leszakítani, leszedni ; de- 
cerpére ; abtflauben. 

DENHJTN, (MMATE). 

nEpuHBag; rizs; oryza, ae; nn. ber 
Reis. 

ny parx; fúni; flare ; blaſen. 

naCcabBe; irás, irat ; seriptio, önis; 
nn. baz Sdreiben. 

nx cap; irnok; seriba, ae; hn. ber 
Schreiber. 

HHCATE; irni; seribẽre; ſchreiben. 

n CXO; irás, irat ; scriptura, ae; nn. 
die Schrift. 2, levél ; epistola, ae ; nn. 
der Brief. 

nHTAa Be; kérdés, kérdezés ; interro- 
gatio, önis; nn. bag Gragen. 2, ké- 
rés; petitio, őnis; nn, ba8 Begehren. 





nuraru; kérdezni ; 
fragen. 2, kérni; petére 
THTE; inni; bibére ; tri 
NETOM, a, 0; szelid; 
dadm. 
ngka; takarmány; pat 
bas Sutter. 
nghe; ital; potio, önis 
tránt. 2, együttivás; 
Önis; nn, ba8 grinfgela. 
ny; vizellet; urina, 
Arin. 
uamari; vizelleni; mi 
úEMTATA;Sziszegni 
njesanka; éneklés; cs 
bas Singen. 
njesan e; éneklés; cs 
nn. baz Singen 
njesa rum; énekelni ; cs 
nje ; éneklő, dal 
oris; hn. ber Günger. 
njesarnu a; énekesn 
ícis; nn. bie GSüngerin. 
njera; folt, szenny; 
nn. ber $led. 2, szepl 
ae; nn. die Sommerfpro 
njeras, a, 0; foltos ; ! 
um; fledig. 2, szeplős; 
a, um; fommerfledig. 
njeczosuT, a, o; hon 
dos; arenosus, a, um ; 
njecwma; ének; carmt 
baz 











njemax; gyalog, gyal 
des, Ttis; hn. ber fufgi 
njeme, 


njemnne, ? gyalog; p 


Injemne, 


MAA B, BA, BO, (UAABH, Bi 
eus, a, um ; biau 

vus, a, um ; blond. 
HNAaBOTAH, THA, THO, (1 
140) ; kék ; caeruleus, : 
NHNASBOETHHEACT A, 0 
caeruleus, a, um ; biáuli 
naasuru; kiáradni, ] 
undare ; üderfdjvemmen. 
Ha4aBOOK, a, 0; kékszei 

oculis ; blaudugig. 
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Xayra; parafa ; cortex subereus ; hn. 
ber fort, bas Mantoffelholz. 

n25esa; polyva; gluma, ae; nn. die 
Spreu. 

M5ECHKB, a, 0; penészes ; mucidus, 
a, um; ſchimmelig. 

15€CKHBAETU CE; penészedni; mu- 
cescére ; fdjimmeln. 

ű5eTBaDp; gyomláló; runcator, dris; 
hn. ber Jäter. 

nzerTBapHuna; gyomlálóné; run- 
catrix, icis; nn. bie Jaterin 

nserx; gyomlálni; runcare; jäten. 

ü5yYyBAOHHNA; pökőláda ; vas 
sputi ; sputorium, i; en. ber Spud- 
kaſten. 

n2yBaru; pökni, köpni; spuöre; 
fpeien. 2, (xora) ; leköpni ; conspuére; 
einen. anfpelen. 

n2synyrTax; kiköpni ; exepuére ; aus- 
fám suwő nimbus 

n5ycakx; záporeső; nimbus, i; hn. 
ber Piahregen 

mo; fél; dimidium, ii; halb, (bie 
Hálfte. 

noapa; elpusztitás, földulás; depo- 
pulatio, önis; nn. bie Serheerung. 

noaparx; pusztítani, dúlni ; depo- 
pulari ; verheeren 

n06amkns ar x; eldobni, elhajítani ; 
abjicére ; wegwerfen 

NHOÓAaNnHTUH, (noóanyzarn). 

no6ecHern a 

hoGeenú ru ) MÓjemmem. 

no Hi eh x, (mo6jehn). 

moGena a,) 106. 

mo6mAa,) ea. 

n06xTx ce; megütközni; confligé- 
re; fid) ſchlagen 

n06mr u: megölni, levágni ; macta- 
re; töbten. 2,. elverni (a jég), elpusz- 
titani ; affligőre ; gujammenjdjlagen. 3, 
dúgni, szúrni ; figére ; einſchlagen. 4, 
tömöríteni ; solidare; ftampfen. 

mo6jeaa; győzelem; victoria, ae; 
nn. ber Sieg 

no6jeasngs, a, 0; rágalmazó ; ca- 
Tamniosus, a, um ; verleumberijdj. 

mo6jehu; futni, szaladni ; fugére ; 


fliehen. 





noójemBerm; me 
rore corripi ; toll, raj 
no6oman, xHa, muo; 
a, um; fromm. 
no6ozrocr; jámb 
tis; nn. probitas, 
Hrömmigfeit. 
noójasa tbe; félele 
hn. die Furcht. 
no6ojarm ce; félr 
fürdten. 
no6ozernGce,) 
nHN06O0seTKCce,) 
morbo corripi ; erttan 
no6opazarg, ) 
no6opaBzarg,) 
Visci ; vergeſſen. 
no6óopaszaBe;el 
kenység;  oblivio, : 
Bergefjen. 
noóparx; leszakítan 
cerpére, legére; ab 
no6Gyua; zendülés, 1 
na; tumultus, us; ! 
no6yuxr x; föligazit 
aufwiegeln. 
noGynxsane; föl 
citatio, önis; nn. bas 
moBaAanTA; kivenni 
ausnehmen. 
HOBa34AH; egész 
ben ganzen Tag. 
MOBAJETT, ) 
mosazarg) leteri 
sternére, prosternőr 
— bepóly 
einmideln. 
nosnjaru ce; alk 
applicare ; fid) fiigen. 
NHOBHKEATH; rákialt 
támadni ; inclamare 
NOBNEHBATA; kil 
mare; ausrufen. 
MOBHCHTH; fölmag 
re; erhoͤhen . 
nosnru; bepólyázn 
wickeln. 
mon ce; teker 


ſich winden, fid ſchling 
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nosj HT, (uosepurn); rábízni; 
concredére, commitőre;  aimvertrauer. 

nosjepozaru; bízni, bizakodni ; 
confidére ; vertrauen. 

HOBAGARTH, (uoxSachunarn);  buzdí- 
tani; hortari; aufmuntern. 

nozaaxa; tejföl; fos lactis; hn. 
bie Sahne, ber Mildram. 

HOBOBAB, 5Ha, 580; kedves; gra- 
tus, a, um; willfommen, angenehm. 

nospauwuTx; feketíteni ; denigra- 
re ; ſchwärzen. 

nozparakx; visszafordulás, vissza- 
térés;  reditus, us; hn. reversio, 
onis; nn. die Ruͤckkehr. 

MOBPATETH; visszaadni; restitu- 
ére; gzurüdgeben. 

nosparuTH ce; visszatérni, visz- 

fordulni; reverti; umfegren. 

nospaha be; helyreállítás,  vissza- 
térítés, vit , restitutio, önis; 
nn. das Jurüdftellen. 2, visszafordu- 
lás, visszatérés; reversio, onis; nn. 
bag umtehren 

norabarux; el- kitalálni ; conjectu- 
ra assequi; errathen. 

norasHTXN; eltaposni; conculcare; 
mit Füßen treten. 

NOTAHCKK, Ka, KO; istentelen, go- 
nosz; nefarius, a, um; ruchlos. 

moraaBap; főnöx; caput, itis; en. 
ductor, is; hn. ba8 Oberhaupt. 

MOTrAABRT, a, 0; fő, kiváló; prin- 
cipalis, e; hauptſãchlich. 

NOraaAHTH; megsimogatni, cairo- 
gatni; demul. ſtreicheln. 2, (mogm- 
CYRTH) ; seperni ; verrére ; fegen. 

noraea; tekintés, nézés; aspectus, 
us; hn. ber Bild. 2, megtekintés, 
szemlélés; conspectus, us; hn., ber 
Anblick. 

nmoraeAxarn; megnézni ; aspicére; 
ſchauen, auſchauen. 

norBewurx; eltörni; infringére; 
zerknicken. 

HOroA6a; szerződés; pactio, dnis; 
nn. ber Vertrag. 

NOTOAKHTR, (noraharn). 

NOTOANTA ce; megegyezni, megal- 











kudni; 1 
gleichen. 

noropei 

noropk: 

NMOTOPjEéT ur — 7 

norpaó s rabolni; rapére ; raffen. 

norpaAakTKE; kijavitani; reparare; 
aus deſſern. 

nHorpabhxBabe; kiigazitás, kijavi- 
tag) röparatior nie roma hag áteé. 
beſſern. 

HOrpabhH BATH, (gorpaauru). 

NOFPATA; becsteleníteni; dedeco- 
rare ; entehren, fdjünben. 

norpeő; gyásztisztelet, halotti pom- 
Pa; exseguiae, arum; nn. bas Be 
grabniß, bas Leichenbegräbniß. 

6 Ha, Ho ; halloti ; funebris, 











; eltemetni ; sepelire; 


norpejarg, 
norpajarr, 
unorpajezarz, 
coguére ; aufwarmen. 
TOTPOMETE, A ; 
norpajemara, 3 norpjemuxarn; 
hibázni, tévedni ; errare ; fehlen. 
norpemgBaBe) a J 
norpumnsape,) —"Pjensane ; 
hibázás, tévedés; error, öris;hn. bag 
dehlen 
norpemza, ) pi J 
nmorpjemza,) hiba. tévedés; error, 
öris; hn. ber dehler. 
moryónra (kora); megölni; inter- 
ficére ; umbringen, 2, elveszteni; amit- 
tére, perdére ; verlieren. 
nmoryanHTH; megrágni ; corrodöre; 
abnagen. 
noryparxg ce; meggörbedni 
görbúlni ; incurvari ; fid frűmm 
Alter) J í 
norymurx; megfojtani ; sufi 
ezfiiden " 
—137. a) alatt; sub ; unter. 2, felé 
gegen. J 
EGAABaA B e ; megadás ; deditio 
nn. das Ergeben. 


fölmelegiteni ;re- 
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aoaaznrx; megfojtani ; suffoare ; 
erműrgen, álni 

UOAGBHTH ce; megfúlni , megfú- 
ladni: suffocari ; —E 01. 

U0AaBHO; régóta ; pridem ; fett lan: 
ger Zeit. 

noaajuy; add neki; da ei, por- 
rige; gib ihm es bin. 

noaanerx; feszíteni, kifeszíteni ; 
tendére, intendére ; anjpannen. 

no0AapkETu; megajándékozni ; do- 
nare ; bejdjenten. 

HOAADPOBATH (NOZAApPRTB). 

MOAaCHNaTB, ) J 

toracyrm  ) elkönteni, -tölte- 
ní; eubterfundére; barunterjdjütten. 

HOAAT dni; dare; geben. 

noa2arkce; megadni magát ; de- 
dére se; fid ergeben. 

MHOAATBHB, a, 0; adakozó ; libera- 
lis, e; freigebtg. 

MOAAMAN, MHA, MHO, (nOZAm5HB). 

NOAGAAMBe; ösztönzés, nógatás, 
ingerlés ; atimulatio, onis; nn. das 
Mufmunterm, das Aufhegen. 

noAa6aaaT ax; ösztönözni, nógatni ; 
stimulare ; aufmuntern, hehen 

HOAÓANHTH, (NOAÓANHBATR); alá- 
tenni, alávetoi ; subjicére ; unterlegen 

10A6OCTH, (nozóazaru). 

NHOAÓPEKTHBATA; zörögni; con- 
erepare ; Eirren. 

NOAGyHKTE; fölizgatni ; coneita- 
re; aufwiegeln. 2, serkenteni; exci- 
tare ; aufmuntern. 

NOABAARTX; alátenni ; snbterjicé- 
re; unterlegen. 2, alárakni, aláhelyez- 
ni ; supponére ; unterjdjieben. 

MOABADPpHTK, (nozsapHBarn) ; főzni ; 
coguére ; fodjen. 

HOABEREBATK; nüjongatni, kur- 
jongatni; jubilare ; aufjaudjzen. 

úOABODPHTA; szolgálni; ministra- 
re ; bebienen: 

foAsparnux; lebernyeg ; palear, 
áris; sn. bie Wamme. 

noAsyhu; alábúzni, -vonni; sub- 
tertrahére ; unterziehen. 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. IIl. 





MOATAJETM; nere 
educare ; pflegen, aul 
noarpahe; külvár 
il; an. die Borftadt. 
noazeha; alágyuj 
Te; unterzünben. 
NHOAZHBATBH, (uoaa 
MOABBERHYTE;? 
re; erhallen. 
HOA3HAAT B, (nosri 
teni, alárakni; su 
mauern. 
HOASEXAK, (jecen 
mous, i; ho. ber He 
HTOAHBbATH; meg 
ri; wilb werden. 
MOAHBATX; töleme 
lére; in die $öhe bebi 
educare ; aufgtehen. 
HOAHSATHCO; fő 
kedni ; surgére ; auf 
nNoAHjeaH TH, (0 
ni; dividére ; theilen 
HNOARjeAHTEH Ce, 
elválni ; dividi; fid 
anber gehen. 
HNOAHAA3HTH; alá 
unter etwas gehen. 
noaxhau; emelni; 1 
noaxhx ce; felkel 
fid erheben. 
MOAHAHTH; diszit 
ornare ; gieren. 
MTOAHKURTK CE; dit 
bíre, gloriari; fid : 
noajapárE; éles 
(ignem) ; anfadjen, 5: 
fölizgatni , nógatni 
stigare ; anregen, anr 
HOAJOSBHBATH;E 
buere; vertheilen. 
noxaararu; alát 
subjicére ; unterlegen, 
noaxasHuna; teny 
nn. die fladje $anb. 
HOAAHTK; aláönten 
re; umtergtefjen. 
NOAAOZRAB, HA, ! 





subdítus, a, um ; un 
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10420 HT; alárakni, alátenni;[noapyr 
subjicére; unterlegen. lari ; fpo 





NH04A5e€eBaTAx;aláönteni ; snbterfan- 
döre ; untergiefen. 

TOAMA3ATH, (MOAMAJHBATR) ; meg-, 
bekenni, bemázolni ; sublinére ; un: 
terfdjmieren. 2, megvesztegetni ; cor- 
rumpére; bejtedjen. 

MOAMETAT MH, (NOMOXETB). 

NHNOAMETHYTBH, (NMOAMETATH] 

HOAMHDETH, (NOAMHpHBATB) ; kielé- 
giteni; satisfacére ; befriebigen. 

noamura; vesztegetés; corruptio, 
Önis ; nn. Bie Beftedjung. 

NHOAXHTETJ, (MOAMKhABATH) ; meg- 
vesztegetni; corrampére ; beſtechen. 

HNOAMZAAKHTH Ce; megifjulni ; 
megfiatalodni ; juvenescére ; fid) ver: 
jungern. 

nom J KA 0, xaa, xao; ravasz, álnok ; 
subdolas, a, um; hetmtüdti 

no4ne; dél; meridies, ői 
Mittag. 

no2Hoxje; zsámoly, lábszék ; sca- 
bellum, i; en. ber Fußſchamel 

noAHocurx; eltűrni, elszenvedni ; 
ferre, tolerare ; erttagen. 

noAHúHOCATH Ce; viselni magát; 
gerére se; fid) betragen. 

10406po; elég jól; satis bene; 
diemlidj gut. 

10AOpaTB, (noaopasarn) ; alászán- 
tani ; subarare ; unterpflügen. 

HOAPARETE, — inge- 
relni, boszantani ; irritare, lacessé- 
re; relzen, neden. 

moapacrTu; felnőni; succrescére ; 
heranwachſen. 

NOMPGSBATM; alávágni; subterci- 
dére ; unterſchneiden. 

noapenxr ax; tapadni, akadni; hae- 
rére ; ſtocken. 

noaparnsar u; böfögni, böffen- 
teni ; ructare ; rülpfen, aufftofjen. 

NOAPSsATH; boronálni ; occare ; 
eggen. 

noApoónrx; beleapritani , bele- 
tördelni; interére; einbroden. 

HOAPOHETAE; viz alá bukni; uri- 
nari ; untertauchen. 








nn. ber 











NTOApyróHBAaN: gúnyoló; cavil- 
lator, óris; hn. ein bhöníjdjer Menfjd. 

nOAPYM; pincze ; cella, ae; un. 
Steller. 

TOAPJTHAZ; alattvaló ; subjectus, 
i; hm. ber Untergebene. 

TOApy1Ha Na; alattvaló (nő) ; sub- 
jecta, ae; nn. die Untergebene. 

MOACOGAATKH, (uoacjoaaru);  ostro- 
molni ; obsidére ; belagern. 


NOACMEOBATRCO, noaeurje· 
NOACMEJABATHCBE, 2 BATH CE; 
HOACMHBATHCE, kinevetni, 


nevetni ; deridére, ridére ; ausladjen, 
lachen. 

NOACMEHYTHCE, moacwjexnj- 

MNOACMEXHYTH Ce,  Tüce ; kine- 

noacujenyru ce, ) vetni; deri- 
dére ; ausladjen. 

HoAcTaBuTX; aláhelyezni, aláten- 
ni, alárakni ; supponére ; unterlegen. 

NOAy3HMAaTH; megragadni, meg- 
fogni; corripére ; ergreifen. 

uoaynupara; támasztani , erősi- 
teni ; suffulcire ; unterítűgen. 

mozxa aa; panasz ; gueréla, ae; nn. 
bie veſchwerbe 

tohHnaru; fölugrani; prosilire ; 
auffpringen. 

HomaaxTH; bánni, szánni; poeni- 
tet, ére, uit ; bedauern. 

nozmaaHTK ce; panaszkodni; 000- 
quẽri; ſich beſchweren. 

— J J 

nozeanrn) moxezerH ; megki- 
vánni; concupiscére:; begehren. ſich 
ſehnen nach etwas. 

moxmerxm; learatni; demẽtöre 
jchneden (Getreibe). 

nomxeh u; föl- meggyújtani ; i 
dére; anzinden, in Vrond fteden. 

mo xIA a; sebhely; cicatrix, 
nn. die Narbe. 

nozaehnBa ru; meg- fölvak 
refricare; aufrelfen. 

NO3AjMHTH, (ysajvuTn). 

noS8ajx RK e; kölcsönösen ; m 
mutuo; gegenſeitig. 





HMosanx. 


HO3aB, 388, 3405 késő; tardus, a, 
um ; ſpät. 

nosBar Ax; híni, meghíni; vocare; 
rufen, einladen. 

DBOGSBEXABABG: hangzás, zengés, 
pengés; sonitus, us; hn. tinnitus, 
us ; hn. das Erklingen. 

NHO3BOEKHBAT AM; csengeni , penge- 
ni ; personare ; erklingen. 

HO3Apa B; üdvözlés, köszöntés ; sa- 
lutatio, őnis; nn. ber Gruß. 

nO03ApaBHTAH; üdvözölni , köszön- 
teni ; salutare ; grüfen, begrüfen. 

NOZSAPABHTH ce; egymást üdvö- 
zölni; salutare se invicem; fid) ge⸗ 
genſeitig grüßen. 

IOSAPABMAABe; üdvözlés, köszön- 
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HMoxajarx. 


NHOHrTpPDABAaATHxX; ugrándozni ; exsul- 
tare; huͤpfen. 

HNHOHrparx; kevéssé tánczolni, -ug- 
rándozni; paululum exsultare ; etn 
wenig tanzen, — bhűpfen. 

BOEISBAMIBATIE; leteriteni, föld- 
reteriteni (egymasután) ; prosterné- 
re, (anum ex alio) ; nad) einander nie 
berdérfen. 

HOHBOAHOCAH Tr x ; széthordani ; dif- 
ferre ; wegtragen. 

BHOESOCTABAATI; elhagyni (egy- 
magsutan); omittére (aliud ex alio); 
nacheinander verlafſen. 

NOHAMAT AH; vonaglani; animam agẽ- 
re; tu den letzten Zuͤgen liegen, mit bem 
Tode ringen. 


tés ; salutatio, dnis; nn. das Grűfen.ÍnoHMarx ce; fölvállalni; suscipe- 


EOSAPABMÆATIE, (NO3APABHTH). 


re ; unternehmen. 


BROSAPABMATAÆCC, (NO3APABHTHCE). [noOoH4HMmMeHnne; névszerint, nevezete- 


BHOSGCAGERAITX, (noseaenern); zöldül- 
ni, kizöldülni, kivirítani ; virescére ; 
gruͤnen, gruͤn werden. 

BOSSGCBCTI; megfagyni; gelu peri- 
re ; erfrieren. 

no834HBarux; megbíni; vocare ad 
coenam ; einlaben. 

HNHO3HBATH Ce; nevezni; vocari; 
hetben. 

nOZBAATHTH; megaranyozni; in- 
aurare, deaurare ; vergolden. 

BOSBRABABGe; ismeret, ismerés ; 00- 
gnitio, önis; nn. das Kennen. 

NOBHABATH; ismerni; nosse, n0- 
visse ; fennen. 


nOBBAMEÆX; ismerős ; notus, i; hn. lt. 


hn. familiaris, is; hn. ber Befannte. 
"03HAHAHAIA; ismerős asszony ; no- 
ta, ae; nn. femina familiaris; nn. 
die Bekannte. 
HOSHBATI; ismerni ; noscére ; fennen. 
"o3Har nu; ismerni egymást ; nogcé- 
re se; einander fennen. 
OBSMO; kesőn ; tarde, sero ; ſpät. 
BOSOGATI; felenni ; comedére ; auf: 
efjen (Körner) 
n030Dp; vigyázás, figyelés ; attentio, 
önis; nn. die Acht, die Aufmerkſamkeit. 
HOSyGATA; boronálni; occare ; 


eggen. 


[nogczrarx; kérni, 


sen ; nominatim ; namentlid. 


NOHMHTAH; fölvállalni; guscipére ; 
unternehmen. 

kivánni; pete- 
re; verlangen. 

BFOABITACG; megjelenni ; appa- 
rere ; fid zeigen. 

nojaB e; éneklés; cantus, us; hn. 


das Singen. 

nojac; öv; cingulum, i; san. ber 
Guͤrtel. 

nojar ; énekelni, dalolni ; cantare; 
ſingen. 


nojaxary,  ) elo; . 
noj AXHYTZ,) lóra ülni ; eguum 


conscendére ; auffiken (auf's Pferd). 

10) ag, 3 éneklő, dalnok ; cantor, 0- 
ris; hu. ber Sänger. 

nojuru;, itatnis potum praebere ; 
trűnfen. 

nojypuzTxn; megszalasztani ; fuga- 
re; in die Flucht ſchlagen 

u XRASATAX; megmutatni ; monstra- 

" re, ostendére 5; zeigen. 

H"HOKRAaA3ZAaTH Ce; megmutatni ma- 
gát ; ostendére se ; fid zeigen. 


őúNHOKAa3HBAT BH, (Ioxasarn). 


lnoxajar x; megboszúlni valakit, v. 
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,  házieszköz , 
Mis; nn. baz 
1, di; en. bte 
aolatim; ſachte, 
retenni ; depo- 
tás ; salutatio 
Jefudjen. 2, elu- 
; nn. ba8 Ab- 
profectio, önis ; 


ni; proficisci ; 
gatni; inviső- 


ingére; brechen. 
rebbülés ; leva- 
leich terung. 

acies lubrica; 


lni; lambére ; 
4 perfandére ; 
kopott, vásott ; 
ragen. 

aidium, ii ; en. 
sztani ; induas 
vet thelien 

; deponére; nie 
ni; confringé- 


ondúlni , meg- 
capi;  nárrijáj 





mities, éi ; nm. 


8, i; hn. bas 








elb. 2, va nose; ki; foras ; hlnaus. 

3, Ha noay; künn ; foris ; braufen. 
n0256€BAaTK, (noanrx). 
rozróan; csók; osculam, i; en. 


nozyóHTH; megcsókolni; oscula- 
ri; füfjen. 
HOBY5HBATXK; mozgatni; agita- 
re; bemegen. éi § 
noxararx; segíteni; auxilium fer- 
re; bhelfen. 2, segítségül híni; auxi- 
lam implorare ; um Hülfe rufen. 

momarax; segéd; adjutor, öris, 
hn. ber elfer, ber Gefülfe. 

nowxasarx; kenni, megkenni ; un- 
gére; falben. 

HOMA3KBOB e; kenés, kenet; un- 
etio, önis; nn. 9a8 Galben. 

nonas — (uouasarn). 

181310 — aumalig. 

mo näα ar 1; ; kidugni, kinyújtani ; 
exserére, protendére ; bervorftreden. 

NMOMABATK CO; kinyúlni, kiállani ; 
Prominére ; hervorragen. 

MOMAMA; düh ; furor, dris; hn. fu- 
ris, ae; nn. bie Wuth. 

mo xa xan, MHAa, NHO; dühös ; fario- 
Sus, a, um; mi 

MTONAMETKH; dühösíteni ; in farorem 
agére; witthenb madjen. 

T0MaxH?TH ce; dübösűlni, dühösöd- 
ni; coepisse farére ; vüthend werden. 

nouaha; mozdítani ; movére ; tüden. 

noxen; említés; mentio, önis; nn; 
die Erwvádnung. 

utoumeuyru; említeni; mentionem 
facére ; erwãhnen. 

moxecrx; seperni ; verrére ; kehren. 

n0xecT u; összezavarni ; confunde- 
re ; vermirren. 

noxemar B, (noumnjemarn) ; összéke- 
verni, -elegyiteni ; commiscere ; vers 
miſchen. 








ον ar; bizelkedni , cziro- 


gatni; — . demulcere ; Üebtofen. 
2, Tocnoaz nounayj; Uram könyö- 
rülj; Domine miserere; err erdars 
me big! 

NOMN BAT, (nowenyrn). 
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nomupuru; engesztelni, kérlelni, 
megbékíteni ; reconciliare ; verjöbnen. 

HNONHpPHTH CE; meg- kibekülni; 
reconciliari ; fid) verſhnen. 

MONXHCAO; gondolat; cogitatio, o- 
nis; nn. ber Gedanke. 

nowxHnarmx; elémozdítani ; promo- 
vere ; hervorrůcken. 

NHOMKNATK Ce; mozdulni; move- 
ri; fid rüden. 

HTOMHM5SAj; gondolat ; cogitatio, 
onis; nn. ber Gedanfe. 

HOMHI 58 B e; megfontolás; per- 
pensatio, önis; nn. ba Bebenten. 

HOMHM 56 B e, (nouxmsaj). 

HTOXMAGAKHTK Ce ; megifjulni, meg- 
fiatalodni ; juvenescére ; fid) verjűngen. 

noMmaaTHTH; összetörni ; contun- 
döre ; gerjdjlagen. 

noxaasnra; langyosítani; tepi- 
dare ; (au wűrmen. 

HOMOApPETE; kékülni; livescöre; 
blãulich werden. 

IOMOAKHT NY, (MOxazarTn). 

MOMOAHTH CE, (nowazaTH ce). 


noxop; dögvész, járvány ; Meg, is; ! 
nn. bie Seudje. 

TOMOpHTX; megölni; interficére ; 
umbvingen. 


NMOMODPCKH, Ka, KO; tengeri; mari- 
timus, a, um ; See⸗ 

nomoh; segitség ; auxilium, ii; en. 
die Hülfe. 

nomohkyx; segiteni; adjuvare, auxi- 
liari ; heifen. 

noxohnEe; segítő ; adjutor, őris ; 
hn. ber Helfer. 

noxpsuTx;gyülölni; odisse ; haſſen. 

NOMpP3HyTH C e; megfagyni; con- 

- gelari ; gefrieren. 

noxpuxuHa; sötetség; tenebrae , 
arum ; nn. bie ginfternif. 

nonycru; fejni; mulgere; melten. 

noxyrTATu;zavarni; tnrbare ; trűben. 

— ce; beborúlni; obseu- 

, reri; fid) trűben (vom Wetter). 

HOHaB5aTKH; megújítani ; renova- 
re; erneuern. 

noHajsnme; nagyobbrészt; ma- 
ximam partem ; — 
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Horonnre ce. 





. . ihely ; solum 
natale ; en. ber Geburtsort. 

nocTpaaarTx; szenvedni; pati; 
letben. 

nocrynarx; lépni, menni; gradi; 
gehen. 

nocyhuzarx; kölcsönözni; com- 
modare ; borgen. 

nocyxszarg,) 

nmocyuBarg) 
re ; beweifeln. 

mocyuxBarx ce; kétkedvi ; dubi- 
tare; zweifeln. 

mocyru; ráhinteni; aspergére; bes 
fireuen. 2, leönteni; perfundére; bes 
giefen. 

mocymuHruwce; kiszáradni; exarő- 
re ; verdorren. 

norajarn ce; elrejtezni; ab- 
scondére se; fid veríteden, fid ver- 
Bergen. F 

norajurxu; elrejteni, eltitkoloi, 
eldugni; celare; verbeblen, verfteden. 

norajny, Ha, Ho; titkos, elrejtett ; 
tacitus, a, um ; absconditus, a, um; 
heimlich, verborgen. 

morajno; titkon, alattomban, el- 
rejtve; occulte ; betmiidj. 

norBopa; rágalom; calamnia, ae; 
nn. die Berleumbung. 

norTBpaa; megerősítés, helybenha- 
gyás; confirmatio, önis; nn. die Ber 
ftátigung. 

MOTBPAHTH; erősíteni; firmare; 
befeftigen. 2, megerősíteni ; confirma- 
re; beſtãtigen. 

norspheB e; megerősítés; confir- 
matio, önis; nn. die Beftátigung. 

HOTPDHBATH, (dornpaurn). 

norernyrx; meghúzni; trahére; 
amiehen. 2, eléhúzni; protrahére; 
hervorziehen. 

morernyra ce; 
werfen. 

noresarx; húzni, vonzani ; trahé- 
re; aleben, ſchleppen. 2, mérlegelni; 
pendére ; wűgen. 

morehu; futni, szaladni; eurrẽre; 


laufen. 


kétkedni; dubita- 


dobni; jacére; 





normjarx; tartani, eltartani ; du- 
rare; wãhren. 

HTOTHpParM; összetaposni; concul- 
care; gertreten. 

norHnarw; aládugni; subdére; 
nterſchieben 

norkasaruH; bevádolni; deferre; 
angeben, (heimlid). 

NHOTKABHBA B e; följelentés, vádo- 
lás; delatio, önis; nn. ba8 Angeben, 

MOTRA3HBATNMH, (MOTRASATH). 

NOTERTAT MA; fölékesíteni ; kidiszí- 
teni ; exornare ; ausfájmüden. 

norxuhaB e; fölékesités, kicsino- 
sitás ; exornatio, önis; nn. das Aus⸗ 
főműden. 

norkosa; patkó; solea, ese; nn. 
das Hufelſen. 

TOTZOBATX; patkolni ; soleá mu- 
nire; beſchlagen. 

TOTRONATK; 
untergraben. 

hiv 9 aran 3 ellopni; interver- 
tére ; veruntreuen. 

NMOTEDPECMYHT H, (NOTKPRJeTHTR); erősí- 
teni, megerősíteni; roborare; bes 
kräftigen. 

NOTEPHTH, (uorxpusaru); valami 
alá rejteni; abscondére sub aliguid ; 
unter etwas verſtecken. 

MOTRYNETAK; megvesztegetni ; cor- 
rumpére; beftedjen. 

NOTRYOSZHBABe;  megvesztege- 
tés; corruptio, önis; nn. ba8 Be 
ſtechen. 

norox; patak; rivus, i; hn. ber Bad. 

norox; azután; posthac; hernach 

noronyrau; el- alámerülni ; mergi ; 
untergehen. 

NOTOB AH, Ba, Be ; következő ; inse- 
mens, tis; darauffolgend. 

norom; vizáradás; inundatio, önis; 


aláásni;  suffodére ; 





noronxTun; bemártani , bemeríte- 
ni; immergére ; verfenfen. 2, elmeri- 
teni; mergére ; elntaudjen. 

noronHTH ce; elmerülni; mergi ; 
untergehen. 
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;  hátrataszítani; re- 
dftoffen. 
; alágyújtani;  succen- 
den, aumtergünben. 

; körülövezni; succin- 
eten. 
, (nornupuzarn); ráfáni; 
fflare; emblafen. 
irás; supseriptio, önis; 
chrift. ME 
(nornscxparB); aláirni; 
udlerſchreiben 
5) támogatni, gyá- 
ho) gatni, gyi 
stentare ; unterftűten. 
támasz ; colamen, Tnis ; 


e; nn. die Stuhe. 

ny; ludibrium, ii ; en. 
; kiegészíteni, pótolni; 
angen 

1; felkeresni ; guaerőre ; 


; eléhúzni, elévonzani; 
hervorziehen. 

szükség, szokás; usus, 
Bebárfnig, ber Gebraudj. 
ona, 60; szükséges; 
a, um; notbmenbig. 2, 
szegény ; pauper, is; 


A; szüksége lenni (va- 
s habére; braudjen, be⸗ 


; reszketni, remegni ; 
erbeben. 


irongés; terrae motus, 
Erbbeben. 

, (norpecrn); megrázni ; 
chuͤttern. 2, rázni, gua- 
elévonzani , eléhúzni; 
ervorgteben. 

; elkölteni ; abeumére; 


zetaposni ; conculcare ; 





ten. 2, tönkre tenni; 
drunde richten. 


GVAPJ AAA nm; VONtVEIMA ,; VVUOLT 
gére ; beſtteuen. 

norpyayra; elrothadni ; compu- 
trescére ; verfaulen. 

norpuarx; futni, szaladni ; curré- 
re ; laufen. 

no 1ya ZHTXN Ce; panaszkodni ; eon- 
quẽri,; fid beklagen. 

nory * H; összetörni; contun dẽre 
sufammenfdjlagen. 

noryhu ce; megütközni ; confligé- 
re; fid fáfagen. 

norynaru; kóborolni, csavarogni; 
circumvagari ; berumfdjivelfen. 

norynna; kóborló, barangoló ; er- 
ro, önis; hn. ber Bagabunb. 

NOTXBATHTHCE,) Fel 

morxsaharnce, ) — merészelni; 
audére ; ſich unterfangen. 

TOTXDABHBATXH; fölnevelni ; edu- 
care ; aufztehen. 

mohyaan, Awa, amo; kedves, kelle- 
mes; gratus, a, um ; angenehm. 

Hohymurx; eltaszítani; detrudére; 
wegſtoßen. 

MOYB3AAH, a, 0; biztos; certus, a 
um ; duverlãßilch. 


"[noy3A4aBe; bizalom; fiducia, ae; 


nn. bas Vertrauen. 
noysaarmce; bizni; confidére; 
vertrauen. 
noyxHBaruH; zörögni; etrepére; 
rauſchen. 
norernuyrux; fesziteni; tendere; 
anziehen, anſpannen. 
moyunTn, (nopvasarm); tanitani; 
docére ; beiehren. 
noyyn Tu € e, (uoyaanara ce); tanulni ; 
discére ; lernen. 
moxaparu; kifosztani, megrabol- 
mi; expilare ; ausplünbern. 
noxBaaa; dicséret, laus, 
-ba8 Lob. 
NOXBAAXIE; megdicsérni 
dare ; beloben. 
NOXBAZHTK Ce; dicseked 
riari ; fid rübmen. 
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Mpazo. 





, megfog- 


noxo aA; elutazás; profectio, önis ; nn. 
die Abreiſe. 

noxóaarxu; járkálni, sétálgatni; 
obamboulare ; umhergehen. 

monpHErTKE; feketedni; fieri ater, 
niger ; fótvarz werden. 

nogacnrTu; időzni; morari; Ver: 
weilen. 

nosacCTHTKE; megvendégelni ; c0n- 
vivio excipére ; betvirthen. 

xowex; kölcsön; mutuum, i; en. 
Borg, $etb. 

novezar u; várakozni; exspectare; 
ein wenig warten 

move; talán; forte; etwa. 

moserax; kezdet; initium, ii; en. 
ber Anfang. 

novwerx; kezdeni; incipére; anfane 
gen, beginnen. 

HoverkH ce; kezdődni; 
begtnmen. 

novemarm; 
kratzen. 

nouHBaK; nyugalom; reguies, ei; 
nn. vie Rube. 

novHBaao; nyugpad; sedile, is; 
en. die Ruhebank. 2, nyugpont ; inter- 
vallum ; i; an. ber. Ruhepunkt. 

N07HBA B e, (NOTHBAK). 

nOTK J nyugodni; quieseẽro; 
rul 

—X——— x, (mogysax). 


coepisso; 


vakarni; fricare; 


. nosnnyrx; kipihenni, kinyugodni; 


conguiescére ; ausraſten. 

n101xBabB e; kezdet; orsus, us; hn. 
das Beginnen. 

novx Bar x; kezdeni ; incipére, or- 
díri; anfangen, beginnen. 

nogynarx; kitépni ; evellére ; aus- 


rup 
nogynarTg —8 czivódni, "veszeked- 
ni; rixari ; 
— —8 trolalni; jocari ; 
ſcherzen. J 
8 tréfa ; jocus, i; hn. ber 
Scherz, ber Spaß. 
— ——— hizelkedni ; blan- 
diri ; ſchmeichein 





nomeras; pálya; cursus, us; hn. 
bie gaufbadn. 

nomxsza ax; háztető ; domus culmen, 
Tnis; en die Ficſte 

HOMHT AH; Összevarrni; cConsuére; zu- 
fammennőben. 

nomxpKnx saru; csikorogni; atri- 
dére; fnarren. 2, fogát csikorgatni ; 
frendére ; fnirfejen. 

momra;. tisztelet, hódolat; reveren- 
tia, ae; nn. bie Ebrerbietung. 2, pós- 
ta ; cursus pubdlicus ; hn. bie Boft. 3, 


levélhordó ;  tabellarius, ii; hn. ber 
Brieftrüger, ber Bote, 
nomrap; póstamester; cursui pu- 


blico  praepositus, i; hn. ber Pot 
melfter. 

no mre b e; tiszteség, tisztelet, egyen- 
szivűség; honestas, átis; nn. 


bitas, átis; nm. bie Meblidjtelt, die 
geltéjtet. 
ToOmTHNKBATx; csipni; vellicare ; 


zwicken. 

Homro? hogy? guanti? wie theuer ? 
2, miután; postguam ; nadjbem. 

nomroszara; tisztelni, becsülni ; 
colére, magni facére; achten, ſchähen. 

nomymrnsarx; üvölteni ; stride- 
re; ſauſen. 

rpagaba; dédanya; abavia, ae; 

te Urgroßmutter 
mpas, a, o; ártatlan; insons, tis; 





— 
pasaa; igazság ; justitin, ae; nn. 
"e ———— 2, valósál ig; veritas, 
átis; um. bie per; lis, 
tis; nn. ber Streit. 
npasaaBe; mentség; excusatio, 


Önis; nn. ba Medtfertigen. 2, perle- 
kedés, czivódás; lis, tis; nu. bas 
Strelten. 
"papaar; igazolni; purgaro; recht 
jertigen. 
upaBaáarTn ce; igazolni magát; 
Purgare se; ſich rechtfertigen. 2, czi- 
vódni; rixari ; ſtreiten. 
MPABEOAAH, AHA, AHO; igazságos ; 
a, um; geredjt. 
u p a TB, (rpaanrn). 
npaco; helyesen ; recte; redjt. 

















exprobrare ; vorwerfen. 
npeónsaru; lakni; habitare ; mognen 
npeónjarx; törni; frangére ; bredjen. 
npeóoa; meggyógyulás;  convale- 
scentia, ae; nn. die Geneſung. 
npeBaakT Ax; feldönteni ; evertére; 
umwerft 
nPpoBA PATA; megesalni; decipére; 
fallére ; betrũgen. 
npesapurTx ce; csalódni; falli, 
decipi ; fid. tönfdjen. 
IpeBap24HB, a, 0; csalárd. álnok: 
fraudulentus, a, um ; betrű 
npesecrTu; átvinni, át 
traducére; binttberfübren. 
EPpPeBREXCHTA; fölülmúlni 
ladni; superare ; übertreffen 
MPeBOAHTX, (npeBecrn). 
npesosaru; átvinni, át 
trajieére ; überfegen. 
npespaharu; megfordí 
vertére ; umfebren. 
xpespnyrun; megfordíta 
tére; umivenden. 
npeBpró5HB, a, 0; állhat 
constans, :unbeſiãn dig. 
nperasxru;átgázolni; v 
ire; überwaten. 
—* rHóao; iz; artieulu 
ag Gelent. 
nperHwóarx; hajlítani ; 
beugen. 
nperaeasaxna; irás 
exemplum scribendi; en. bír 
nNperaeAaTH; megvizsg 
lustrare, pervidére; überfe 
blicken. 
nperaoaaru;átrágni; 
—E J 
nperpxsarx; átharapn 
dére ; burdjbetfen. 
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MpewxaxHTeE 





aitio, ónis ; 

nn. die Uebergabe. 

npeAazarxH ce; meghódolni, föladni 
magát; dedére se (alicui); fid) ergeben. 

HúHpeaaja, (npezasane). 

HNPéASTAH Ce, (úpeAaBaTK ce) 

npeaHncaru; lehelni, 
respirare ; Mtjem Bolen. 

npeAaBavxuru; elülmenni ; praei- 
re; vorangehen. 

npeayrojaunra; megváltoztat- 
ni ; immutare ; ünbern. 

u hő e —R a; haló; Trete, is; an. das Garn, 

— 

u e éz aamruw; elfelejteni; oblivi- 
Sci; verſchmerzen. 

üpezxecrTxTu ce; fölhevülni, ha- 
ragra lobbanni; excandescére; enibren · 
nen (vor Born). 9 

npezunsar u; kérődzeni ; rumina- 
re; wiederlãuen. 

npesuxe; vezetéknév; cognomen, 
Inis; an. ber Zuname. 

npesxmgrx; telelni; 
perhiemare ; iberwinern 

npesHypaBe; engedékenység; in- 
dulgentia, ae; nn. bie Nadfidt. 2, 
megvetés ; contemptus, us; hn. bie 
Beradjtung. 

npes Hpa1x; kegyelmezni, kedvez- 
ni; indulgöre ; nadjfehen. 2, megvet- 
ni; contemnére ; ʒ verachten. 

npesperx, (mpesnparx). 

SPeHCSOABB, Ba, Be ; legalsó ; in- 
fimus, a, um ; ber niebdrigíte. 

npezHaarx; kettétörni; diffrin- 
gére ; entgmetbredjen. 

npezunyTu;, kettétépni,  szakí- 
tani ; disrumpére ; entzweireißen. 

upexjyve; tegnapelőtt;  nudius 
tertius ; vorgeſtern ) 

npexjysepabn, J 

npezjysepambu,) "a: Be; 
tegnapelőtti ; guod fuit nudius ter- 
tius ; dorgeſtrig. 

npexaAHBATH ce; égre földre 
eskünni; deos hominesgue testari; 
hoch und theuer ſchwören. 


ce). 
lélekzeni ; 





hibernare, 





npexaonxura; hajlítani ; inclina- 
re; beugen. 
NPEZAORETK ce; meghajolni, 
magát; inclinare 86; 





meghajtani 
ſich verbeugen. 
UPSXAGOMABRTE; födni, befődni ; to- 
egére; bebeden. 
npexo; át, által, túl; trans; über. 
NPOZOMOPCEK; tengertúl li; , trana- 
marinus, a, um ; übermeertjdj. 
NpPeKONATK, (upexonatarii); keresz- 
tül-, átásni; perfodére; burdjgraben. 
NPeéeKOPATKETAH, (npesopavnsara) ; 
átlépni ; tranagrédi ; überjdjreiten. 
uperxopuTx; szemrehányni; ex- 
probrare ; Sorwürfe madjen. 
upexpuBaao; fátyol; velum, i; 
8n. ber Sqhlaier. 
HPEEPEBETE; meggörbíteni ; in- 
curvare ; dni; obtagú 
ETET ÉÉETTT "befődni; ol ére ; 
bedecken. 
npexpcrurx; kereszttel jelölni ; 
cruce signare ; betreuzen. 
npexpcrxrx ce; keresztet vetni ; 
8e cruce signare ; fid bekreuzen. 
npexpmaurx; azéttörni, szótzúzni ; 
diffringére ; gerbredjen. 
"pexmhar H, (MpexpcrTHTR). 
upeaasurTu; átmenni; transire; 
hinũbergehen. 2, kiáradni ; exundare ; 
überlaufen. 
npeaaxarax; Kottotörni; diffrin- 
gére ; entzweibrechen. 
npozncrx ri; megcsalni; docipő- 
re; betrűgen. 
u pGAGAuT 
zufrieren. 
npeaerurxm; átrepülni; transvo- 
3 binüberfitegen. 
npeaxru;áttölteni, átönteni; trans- 
fundére ; übergiefen. 2, megöntözni ; 
perfundére ; begieen. 
NpPe20ONMKETK; (upezamara). 
IPEBOTATH, (apeaerura); 
ralai; aestivaro; uͤberſommern. 
npex a; ellenben ; ex adverso ; ges 
genüber. 
npexaxurm; elcsábítani; pelli- 
cére ; verlocken. 








; befagyni ; congelari 








nya- 


Npemaa 
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npexwaa; jóllehet ; etsi; wenn and 

"pexEnyrR; meghalni ; obire ; 
verfdjetben, 

npeMNHCAHTAE Ce; szandékát meg- 
változtatni ; mutare sententiam ; fid, 
anders bebenfen. 

unpex Hm ar K; megfontolni, meg- 
gondolni ;  percogitare , reputare ; 
Überbenten. 

npexjepuTEH; megmérni ; demeti- 
ri; abmeſſen. 

npenyapocr; bölcseség ; sapien- 
tia, ae; nn. die TBeiöhelt. 

npeHapeanTx; változtatni ; mu- 
tare; önben. . 

npenern (mpenxjern) ; 

ordani, átszallítani ; 

Binübertragen. 

úpPeHOCKHTAH, (npererg). 

npeonohk; éjjel; noctu; bet Racht. 

npeoparx; körülszántani, megszán- 
tani; perarare; überadern. 

npenacru; megrémitani; exter- 
röre ; erfdjreden. 

npenacTx ce; elrémülni, megíjed- 
ni; expavescére ; erfdjreden. 

npenarnra; kiállani, kitartani ; 
perpeti ; erbulben, ausſtehen. 

npeneamna; fürj; coturnix, icis ; 
nn. die Wachtel. 

npenyparg; czivódni , veszeked- 
ni; rixari ; ganfen. 

npenncarTx;átirni ; transcribére ; 
überfdjretben. 

npenaxsarg; át- keresztülúszni ; 
transnatare ; vurchſchmimmen 

npenopyca; ajánlás ; commenda- 
tio, önis ; nn. ble Empfeb(ung. 

npenopyaag, sna, vao ; ajánlott ; 
commendatus, a, um ; empfodlen. 

úpenopyuxsarx; ajánlani; com. 
mendare ; empfehlen. 

npenpaBa; készület; apparatus, 
18; hn. bite Borbereitung. 

npenpaBag, Bua, BHO; kész; pa- 
ratus, a, um; bereit. 

npenpasx Tu; előkészíteni, elké- 
szíteni ; praeparare; vorbereiten, 

npenpasnocr; készség; prom- 
Ptus, us ; hn. die Bereitjdjaft. 


atvinni , át- 
transportare ; 








NYEPY 1 54 TM; HUUOLVONI ; UTANB 
fundére ; übergleßen. 
npecaA RT x; átültetni ; transplan- 
tare ; überpflanzen. 
npecsojumrTx; leggyőzni; vincé- 
re; übermöltigen. 
npeceanrn; átszallítani ;  trans- 
ferre; überfiebeln. 
npeceaxTxce;átköltözni ; trans- 
migrare ; überfiebeln. 
npecjexa; völgy; vallis, is; nm. 
as Thal. 
npecgaxarum; átugrani; transi- 
lire ; überjpringen. 2, kihagyni; ex- 
mittére; auslaſſen. 
npecanna; guszaly, rokka ; colus, 
i; és colus, us; nn. ber Spinnrocken. 
npecaymarx; ki 
scultare ; verhören. 
UPGSGGOAMXʒ elsózi 
condére; überfalzen. 
npecpecrx;elibe 
iro; entgegengehen. 
NPeCTABHTKECE; 
ri, decedére ; hinſcheit 
npecrajarn; me 


nére ; aufhören. 
npecranax; felbe 
szünés; intermissio , 
Unterlaf. 
nupecraperm )n 
npecrapuHrTg, fv 
npecrapjern,)n 
zu alt werden. 
npecrarx; megszü 
ni ; desinére ; aufhöre 
npecrTn; fonni; né 
zúgni, morogni ; fren 
npecruhux; megelő 
zuvorkommen. 
npecroa; trón; thr 
Thron. 





npecrpuhx; ollóv 


HNpuóanzasarn ce. 
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npuóanzasarm ce; közeledni; 
adpropinguare ; fid, nahern 

npuxóax z nr E; hozza- mellétenni ; 
admovere ; nahe rüden. 

NPEÓAHZETH C €, (NPHÓZEZHBA- 
Tg ce). 

npuóojazsaBe; félelem ; timor, 
öris; hn, die Furcht. 

npuóojasarx ce; félni ; timöre ; 
fid fürdten. J J 

UPRMSOGVI; rászúrni ; affigére; an⸗ 
—— 

HpHópajar x; hozzászámlalni ; ad- 
numerare ; zuzãhlen. 

npxuóparx; tisztelettel fogadni ; 
honorifice excipére ; mit Vdjtung em; 
pfangen. 

nprEóparx ce; lassan-lassan össze- 
jőni; paulatim convenire; fid alk 
mãhlig ſammeln. 

npuópzarx; hozzásietni ; aourrẽ- 
re; gueilen. 

npxópojnr e, (upaópajarn). 

npuzaanTn; odahengeríteni ; ad- 
volvéré ; herbeimülyen. 

npxzesarn; hozzákötni, alligare ; 
anbinden. 

HPEHBHEABATK ce; megszokni; 
assuescére ; fid) angewöhnen. 

NPHBHKADBATM, (NPHBEKBJTE) ; hí- 
ni (valakit) ; acclamare ; gurufen. 

npusaasnrTn; magához húzni, 
-vonni ; attrahére ; berbelzleben. 

HPESAAYHTR ce; elémászni; ob- 
repére ; herbetjájleidjen. 

npuzsoAxxrx; elévezetni, -hozni ; 
adducére ; herbeiführen. 

NPHBOAOTK, j rábeszélni ; rábir- 








HPABOAKTE, ( ni; persuadöre ; 

NPHBOSOTE, überreben, gureben. 

npHBO2eTHCe, ) megegyezni, e- 

HPEBZOAHTA Ce, ? gyetérteni; con- 

HpPEBOZSETKH Ce, ) eentire ; einwil- 
Tigen, ſig herbeliaffen 

npEgyh a, (npuszaumrp), 

MPHByhA Ce, (NPHBAANETE Ce). 

— betaposni ; conculca- 
re ; eintreten. 

upxnrarx; sütni, pörkölni ; írigére ; 
röſten. 





u pu 
re; 

npx 
BO; nu. vie mutat. 

UPAFAGCAAMATI; felügyelni, felvi- 
gyázni ; curare ; beauffichtigen. 

npurnarx; idehajtani; adigére; 
berbeitreiben. 

npuruwyr Ax; hozzá-, mellétenni ; ad- 
movére; anſetzen. 

MPRTOHAT A, (MPETRATR). 

NPHTOTOBUHTAH, készíteni; parare; 
bereiten. 

UPRFOFOBMASABG; előkészület; 
praeparatio, önis; nn. die Borbere 
tung. 

HPHYTOTOB5ABATH; elkészíte- 
ni, előkészíteni; praeparare; fertig 
machen, vorberelten. 

nparpaanru; hozzáépíteni ; ad- 
struére ; anbauen. 

UPHrDPAKT MH, (NPETP5ABATH) ; megő- 
lelni ; amplecti ; umarmen. 

npxaasax; toldalék, pótlék; ad. 
ditamentum, i; en. die Zugabe. 

npxAaBarx; hozzáadni ; superad- 
dére ; bagugeben. 

npHúAaBKETE; megfojtani ; suffoca- 
re; erwűrgen. 

úPuA a TH, (npuaasaTx). 

HAOAa3HTAX; váratlanul, vélet- 
lenül jőni; supervenire ; binyutommen. 

NPHAOM Ax II a ; jövevény ; advena, 
ae; hn. ber Antömmlng. 

nupuApaz ura; felingerelni, feliz- 
gatni ; instigare ; aufhegen. 

IP HADPYZ KTK, (NPHAPJZHBATR) ; ÖsZ- 
szetársítani ; associare ; gugefellen. 
OPHAYAHTH CEC, (NPHAYZBBATK ce); 
társasulni ; se socinm cui adjungé- 

re; fid) zugeſellen. 
PEzANTK; meggyujtani 

dére ; anjünben. 

npussarg; elhíni ; advoca 
heirufen 

HPESOM5ACT, 
humilis, e; niebrig. 

NHPHBSHBAa TK, (NPAGBATB). 

"PXSKPaTx ce; megjele. 
szani, tetszeni; apparére; 





a, 0; a 
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Opuxjep 





ját tátani; hie- 
lav zum rue haben. . 

npH3HaBe; vallomás; confessio , 
Önis; nn. ba8 Geftándnif. , 

HP H3 HAT 4, (npasnasarn) ; elismerni; 

oscére ; anerfennen. 2, megvalla- 
ni ; confitéri ; eingeſtehen. 

np zi ABH TH, (npujassnsarn) ; jelen- 

ni, hírül adni, izenni; nuntiare; 
aumelden. 

PAGqATEM; barát; amicus, i; hm. 
ber Sreunb. 2, rokon, atyafi ; propin- 
guns, ír; hn. ber Befreundte. 

npHjareaxna; barátné; amica, 
ae; nn. bie $reunbin. 2, nörokon ; 
Propingua, ae; nn. bie Verwandte 

NPHjATO5CKH, Ba, KO; barátsá- 
05; amicus, a, um ; freundjdjaftitdj. 

npuHjarescrBo; barátság ; ami- 
eitia, ae; nn. die Freundſchaft. 2, ro- 
konság ; affinítas, átis ; nn. Die Ber- 
waudtſchaft. 7 

npuHjarx; használni ; prodesse ; gut 
anſchlagen. 

npujeronm; csata, harcz; pugna, 
ae; nn. ber Kampf. 

npnjexo; át; trans ; hinüber. 

npujexop; szemrehányás ;  oppro- 
brium, ii; en. ber Sormutrf. 

npnxasa ax; ajanláni ; offerre ; bar: 
Bringen. 2, fölszámlálni , fölolvasni ; 
recensöre, recitare ; bherzűblen. 

PEAXASATM ce; megjelenni; ap- 
paröre ; erjdjelnen. 2, sejteni, előérez- 
ni; praesagire ; ahnen. 

HPHEKASAAB, AHA, AHO ; szép, szép- 
alakú; pulcher, chra, chram ; for- 
mosus, a, um; fdjön, von jdjöner Ge⸗ 
ftalt. 2, hasonló ; similis, e; ülniid. 

UPEXAAAOBATA; sikerülni ; suc- 
cedére ; gelingen. 

HpHEAANa20; fecsegő; nugator, 
öris; hn. ber Plauderen 

uxaanarm; tréfálni , bohócz- 
dni; nugari; plaudern, ſcherzhafte 

Dinge erzüdlen. 

npExzaomnra; befödni ; operire ; 
zudecken. 

PAECO, (apexo). 

Rejtényi. Iskolai zsebszótár. III. 





úPHEOBAar Ax; hozzákovácsolni ; ac- 
endére ; anjdjmieben. 

NpHEOjacCKTX ce; történni, meg- 
esni , accidére ; vorfallen. 

NPERDPEÉeHyTAM, (uparzopuru). 

HNPHEDPHBAT AH, (upaxpuru) ; beföd- 
ni; operire; zubecken. 

npEzpouT; befoldozni; regarci- 
re; ziflicken. 

NPHEpyTH TX; erősebben meghúz- 
ni, -vonzani; attrahére; fefter an: 
átehen. 

HúDEKYUHTUH, (puxyunarn); közel 
hozni ; admovére ; nahebringen. 

n —F RYYETMH CE, (MPHEY4HBATA ce); 
özeledni ; accedére ; fidj nübern. 
npuaararau; ajánlani, föláldozni ; 

offerre; barbringen. 

npuaasn ru; hozzámenni, -járul- 
ni; acecedére ; berantreten. 


TETT éT§ ( elérepülni; advo- 


NPEAOTHTT, 7 
—— ]aro ; berbeifílegen. 


npyaehx; — fekünni ; adja- 
cere ; anliegen. 

npuanxa; kép; imago, wis; nn. 
ba Bilb. 2, előjel; omen, Tnis; en. 
baz Zeichen. 3, Ha npyanxy ; példaúl ; 
exempli causa ; gum Beljpiel. 

NDHAHEOBATX; Összeilleni , meg- 
egyezni ; convenire ; pafjen. 

npuanrux; ráönteni, rátölteni ; af- 
fandére ; guglefen. 

NpPHAHYAH, 9HA, 9HO; Összeillő, e- 

ező; conveniens, tis; paffend. 2, 
Középszerű ; mediocris, e; mittel 
möfig. f 

npuuwarx; venni, elfogadni, kapni, 
nyerni; capöre, aceipẽre; nehmen, 
empfangen, befommen. 

"puwarx ce; fölvállalni , gondos- 
kodni ; suscipére, curam gerére ; fid 
annehmen. J fi 
pameraru; hozzáadni, -tenni ; 
mddére ; binyufügen. — 

— HT a; jósolni ; ominari ; 
vorbereiten. ( 9 

NPHMKT BH, (NpHNaTF). 

1pxuj ep; példa; exemplam, i; m, 
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npENO TE, (upuwoparn); kény- 
szeríteni ; cogére ; beműfjigen. 

npxuxopje; tengerpart; ora mari- 
tima, ae; nn. die Rüfte. 

NPHNODCKY, Ka, KO; tengeri, ten- 

ermelléki ; maritimus, a, um ; Gees, 
ene, 

npunramarmx; elhozni; adferre ; bere 

belbringen. 





npungjeru, ) "PEMAMATK. 


EPAMOG; ajándék ; donum oblatum; 
en. bie Gabe. 

npEHocxuTAx; eléhozni, hozni, vin- 
ni, szállítani; adferre, ferre, porta- 
re; herbeibringen. 

PREBRYARTR; kényszeríteni ; cogé- 
re; nőöthigen. 

HPEHBYME szagolni, megsza- 
golni ; odorari ; befdjnitffeln. 

npxogyr u; odaragadni ; adhaerő- 
re; kleben. 

nNpHOparMH, (upnopaszarn); hozzá- 
szántani ; adarare ; binzupfiligen. 

— földre esni ; decidő- 
re; fallen (sur Erde). 

NHPENaaHTEH, (NPHNAZHBATE) ; meg- 
gyujtani ; accendére; anzünben. 

npHnacarx, (npanacusarn) ;  fölő- 
vezni; accingére; umgürten. 

npHnacT au, (npunaaarm). 

npanepa; hőség; solis fervor, 0- 
ris ; hn. die Sámülle. 

npunerx; fölemelni ; tollére ; tn die 
Höhe heben. 

npunerx cc; felhágni ; ascendőre ; 
hinauffteigen. 

RPENBATATI; kérdezni, tudakozód- 
mi; regnirére: befragen. 

npenxyrx; inni ; adbibére ; zutrinken. 

HpHúuHTOMHTX; szelidíteni ; cicu- 
rare; zãhmen. 

NPHNATOMKHTA CB; szelidülni ; ci- 
curari ; gabm werden. 

npanoseazaBe) 

NOPHEHNOBHAAaBEe) 
elbeszélés; narratio, onis; nn. bag 
Crzöblen. 





npunosgjezaBe ; 








npun 
npxr 
olbe 
pu ecr: J 
KN 3 "punoszjecr ; pólds. 
közmondat ; proverbium, ii; 
en. bas Sprichwort. 
upunoserxa, ) 
IPHNOBETKEA, j  DENOBHJOTEA ; M6- 
90; fabula, ae; nn. das Märchen. 
UPEHNOBJOAKT BH, (punozoaaru). 
npHnuospnyrx; hátra, visszahaj- 
tani ; reflectöre ; zurüdivenden, 
HúHPHJOSHABAa B e; elismerés ; con- 
fessio, onis; nn. die Anerf. 
HPXKHOSHABA TX, (úpanosnara); el 
ismerni, bevallanni ; confitöri ; anet- 
fennen. 
npnnoxarar a; segíteni ; auxilio 
esso; helfen. 
npxnoxohx; segélyül jőni ; subro- 
nire ; beiſtehen. 
npunpehrsane ; fenyegetés ; 
minatio, Önis ; nn. das Drohen. 
1punpekxsar x; fenyegetni; ml- 
nari ; drohen. 
npunysar u; elómászni ; adrepére; 
herbeitriechen. 
npunyna ru; megtölteni ; complé- 
re; anfűllen. 
npanycrTxr x; jóváhagyni, megen- 
gedni; admittére; gulafjen. 
UPHPACTAO, NPEPACAA, C20 ; koron 
idős ; adultus, a, um ; et 
npHpacrarg,) 
——— felnői 
scére; heranwachſen. 
NPECBAJATH ) ij; 
npucsojmra, ) úllajd: 
gának ; arrogars; zuelgne 
npxcecrg, tie 








npuceanyru, é sidöre; 
nupxzcjecrg, laſſen. 
npxcHnarx;hozzátölte 
affundére ; hinzufdjűtten. 
úpgcjermTA Ce, (mp 
szandékát megváltoztatni 
mutare ; fid) anderő beben 





Hpwczgaxarwx. 





PEICEAXATM,) 

.NpPHCKOUKTR, ) 
liro; herbeiſpringen. 

AP c KPÓHTH; szerezni; acquirẽ- 
re; verſchaffen. 

PAICAABATI; támasztani ; accli- 
nare ; anlehnen. 

üpHcC A e h x ; visszamenni, visszatér- 
ni, eltávozni ; recődére ; uructreten. 


.(HPDHCAOHHTAX, (npucsamara). 


uüpwcnerwu, (npucnjern) ; jókor jóő- 
ni; venire; jüredjtfommen. 

uüupncpecrx; találkozni; obviam 
fiéri ; begegnen. 

npucrary, 1, (32 RHM) ; űzni, kö- 
vetni ; ; insequi; nachlaufen. 2, Ha MTO ; 
megegyezni, egyetérteni ; consenti- 
re; einwilligen (in etwas). 3, alkal- 
mazni magát ; accommodare ; ; fid 
anſchicken. 

uúupjnHerurnyrx; elérni; assequi; 
erreichen, einholen. 

uPEACTYI; bemenet, hozzajárás; a- 
ditus, us; "hn. accessus, us; hn. ber 
Zutritt. 

UPAICITYnATI,) 

APRCTYMIITI,) 
ni; adire, accedőre ; hinzutreten. 

np HCYT 1; ráönteni, rátöltoni; af- 
fundẽre; binzujdjütten. I 

"PHTB o pary, ) 

nPHTBODPHTZ, ) 
eludere januam (portam); zulehnen, 
(die Thuͤre). 

nPATBPAATI; megerősíteni; fir- 
mare ; befeſtigen. 

npurehk un; hozzáfutni, hozzásietni ; 
accurrére ; herbeilaufen. 2, hozzáfoly- 
ni ; affinere; ; zufließen. 

"pPpHTECHAHTAM, (NpHTHEOCHHRTE) ; sũr- 
getni; urgere; drängen. 

HPHTHCHYTMH, (NpHTHCRKHBATX) ;/ rá- 
nyomni, hozzányomni ; apprimẽre; 
andruͤcken. 

üúupPHTpPpecHYyTAH; rázni ; quassaro; 
erjdhűttern. 


UIPATPIATN, (nparehx). 
.npuhun; hozzájarulni, 
. dére ;. Berantreten. 


odaugrani; assi- 


hozzámenni, járul- 


betámasztani ; ac- 
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NPHYTOTOBHTXA; elkészíteni ; pprae- , 


-menni; acce IPOG2 AA TI; 


LPOGAAATA. 


parare; vorbereiten. 

IPAIVYMAX; arczúlcsapás ; alapa, ; ae; 
nn. colaphus, i; hn. bite Ofrfeige, ie 
Maulſchelle. 


npuymunrTx; arcsúl csapni; alapam 7 a 


inpingére ; odrfetgen. 


úODHXDPDAHKHTH, (nPExPABHBATA) ; táp; F 


lálni ; sustentare; ernähren. Mt 


IPEAI a; elbeszélés, 
tio, onis; nn. die Erzählung. 


npuyarx; elbeszélni; narraro; er⸗ 


zählen. 
NPHYORATXM; várakozni ; exspecta- 


re; eln wenig mwarten. 2, fogadni; ex- 38 


cipére ; empfangen. 
NPDHYOKHBATH, (upgyezarn). 


n px 1 e c T, (npuvemhe) ; áldozás ; eo-- 3 


na sacra; nn. die Gommunton. 





* —— 


beszély ;  narra-.-- 58 


npuvecrHrTA ce, (npuremhusarm. ő 
ce) ; áldozni ; coonam sacram sume- " 


re ; communizleren. 
OPEMHKATH; ringatni ; 
gitare ; wiegen. 


n p ? m HT H, (npumusarg) ; hozzávarr- 


; adsuére ; annähen. 
— PAT; 
eine Beule. 


npamyumary ce; hozzácsúszni, hoze ei 


zámászni ; adrepére; herbeiſchleichen. 

OPKOBHTKECEO; ; haragudni ; irasoi ; 
zürnen. 

npkoc; dacz ; 
Der Trotz. 

NPKOCHTX; daczolni ; 
maciam obsistére ; ; trogen. 

np sa B, a, 0; szennyes, piszkos ; 80r- 
didus, a, um ; bejdmugt. 

"NpsBAaTAX; bemocskolni, szennyezni 
maculare ; ſchmutzen. 

npszarux; taszitani, tolni ; trudőre ; 3 
ſchieben. 
"pa; rongy; panniculus, i; hn. der 
eten. 

n p ns Ib a B, a, 0; rongyos; pannosus, a, 

; zerfetzt. 


contumaeia, ae; nn. 


n p o 6 as; minta ; specimen, Íniss; àan. 


die Probe, das Muſier. 


transfigẽre; duͤrchſiechen. 
9* 


daganat ; tuber, éris; en, : 


per contu- . 


"a 
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npozaeparg, 4 .[npoaawar u; áttörni; perrumpẽro; 
TESZÁSEUTK (ifjat, san aján 


npozxaApern, 

npozapgjerg, 

NPOZAPETB, 

NPOZADP5 EBB, a, 0; nagyehető, fa- 
lánk ; edax, ácis; gefráfig. 

NPOZAPZSHBOCT; nagyehetőség ; 
edacitas, átis; nn. bie Gefrfigfeit. 

nposencrau; meghülni ; refrigera- 
ri; fid ertüllen. 

MpOSHBAT MH, (mpossarn) ; "vezeték- 
nevet adni; cognominare; gubena 
men, einen Bunamen geben. 

Múposuxparx, (npoapera); keresztűl 
nézni ; prespicére ; burdjfehen. 

nposop; ablak; fenestra, ae; nn. 
bas Fenſter. 

nposopje; virradat, szürkület ; di- 
Iuculum, i ; en. bie Morgendümmerung. 

nposyznyrn; eczetesedni, megi 
vanyodni ; acescére; j,finertiő — 

— —— bevádi olni; nomen 
deferre ; angeben. 
mpoOxHAa TX; szótszakítani; disrum- 
pőre; nufrelfjen. 

mpoxaecr3o; átkozódás, átok ; ex. 
secratio, önis; nn. ber diuch 

nm 18 XAGr, a, Si ; átkozott; exgecra- 

ilis, e; verſiucht 

np —— átkozni, szidalmazni ; 
exsecrari ; ichen. 

npoxaer HERK; az elátkozott; ex- 
secratus, i; hn. ber Berfiudjte. 

mpoxaxjarx; kisarjadzani, kicsi- 

i; progerminare; hervorkeimen. 

NHPOKRAHBAT N, (Nposzern). 

npozaxha; fölkiáltani; exclamare ; 
aufrufen. 

npoxonm; árok; fossa, ae; nn, ber 
Graben. 

HOKONAT XN, (moKonasarn) ; keresztül 
ásni; perfodére ; durchgraben. 

MORYMATHÓ megkisérteni, megvizs- 
gálni; experiri ; verfudjen, unterſuchen. 

npoaasax; átmenet; transitus, us; 

in. ber Durdjgang. 

NHNPOAASHTEJ mellette elmenni, ez 
haladni; praeterire; vorbeigeben. 2, 
megszünni ; desinére ; vergehen. 


én feet verſchlu· 











— 
frondescére ; $a 
npoanrx;kiör 
dére; audgtefen 
EUpPOAHTHCE; 
effundi ; ausflie 
HPOAOMHTE, 
MPOBOTRE,E 
mus, a, um ; § 
nposehe; ta 
ber Frühling. 
npowaxa; lég 
hm. die Bugluft. 
npowaxHBa 
resztül-, átfúni 
npoMeHETH, 
NPOKXEOHETK 
npomerarw; 
trajicöre ; burdj 
NpPOMETHJTE 
NPOMEOHJTH 
tari; fid verőni 
npoxehypai 
—** ir 

ſchaftig. 
NPONHJOHKHI 
mutare ; vertau 
permutare ; ver 
HNPOMEJEHKHI 
mutare ;  taujd 
mutari ; fid) ver 
HpoxHCAO;g 
providentia, a 
HPOMHCARTI 
ZPONMHM5AT 
Perpendére ; bi 
MpoOMjeHa; cse 
nn. ber Tauſch 
NpOXjeH5SHI 
változó, állhat 
verãnderlich. 
NPONjJOBEHBE 
HNPOMjJOBEHBE 
Ta ce) 
HPOMPSEYTE 
corrumpi ; erfri 
npounyha; ber 
hei ſer werden. 


ONponysura 
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npoxnysxr ax; eltűrni, elszenvedni; 
perpeti ; erleiden. 

NHPORYUNTH Ce; fáradozni ; ope- 
ram dare; fid, Mühe geben. 


kronak e 9) megtudni; rec 


gcire ; erfahren. 
nponaaaru; át-, keresztül esni; 
cadére per-; burdjfallen. 2, elveszni, 


elpusztulni ; périre , zu Grunde gehen. 
nponacr 3, (uponaaarn). 
nponerx; kifesziteni; expendére; 
ausſpannen. 
nponerk ce; emelkedni; erigi; 


fid aufridjten. 


megfáni ;  sufflare ; 





nponxmraru; jajveszékelni; la- 
mentari ; wehtlagen 

nponycrxru; elbocsátani, eleresz- 
teni; dimittére; auslaſſen. 

nponymraru; átengedni, átbo- 
csátani ; permittére ; burdjlafjen. 

npopagyuarg, ) yi J 

npopasyuura, ) kiszámítani; ra 
tiones ducére; beredjnen. 

npopesa rag, (npopesmsarn) ; átmet- 
szeni ; perscindére ; burdjjájneiben. 

npopeh u; jósolni; vaticinari; 
wahrſagen. 

npopHuabBe; jódat; vaticinatio, 
Önis; nn. bag Wahrſegen. 

npopHnarx; jósolni; vaticinari ; 
wahrſagen. 

npopox; jós, látnok ; propheta, ae; 
hn. ber Prophet. 

HPOPOKZOBATB, (npopsnarg). 

npopornna; jósnő; prophetissa, 
ae; nn. bie Bropbetin. 

núpopomrBso; jóslat; prophetia, ae; 
an. bie Weifſagung. 

MpPOCeN aTB, (NpocCBEjeTARTH) ; meg- 
világosítani ; collustrare ; . erfeudjten. 

gpocenar x (npocsjenarn) ; keresz- 
tülvágni , kettévágni;  persecare; 
durchhauen. 

npocunarx; elönteni, kiönteni ; 
profundére; vergleßen, ausfdjütten. 2, 
eltékozolni ; profundére ; verſchwenden. 





npoc 


folgi 


npoc 
hn. ber Bettler. 

ípocjaxx Ba; köldusasszony ; men- 
dica, ae; nn. bie Bettlerin. 

npocjaveBe; koldulás; mendi- 
catio, önis; nn. bie Beftelei, 

npocja mra; koldulni; mendica- 
re; betteln. 

npocjagkg, xa, Ko; köldus-; men- 
díicus, a, um ; bettelhaft. 

npocaaBkHTx ce; elhíresülni ; in- 
clarescére ; berúbmt merben. 

npoca; köles; millium, ii; sn. die 
Oirſe. 

npocT, a, o; egyszerű, együgyű; 
simplex, fois; einfáltig, gemein. 

npocrax; együgyű, miveletlen em- 
ber, homo de plebe; einfáltiger Menjáj, 
ölne Bildung. 

npocrwparxu; kiterjeszteni; ex- 
Plicare ; ausbrelten. 

npocrxpa 1; lepedő; etagulum, i; 
an. das Bettuch. 

npocrETx; megbocsátani ; 
scöre ; vergelhen. 

npocropuja; tér; spatium, ii; 
sn. ber, Raum. — 

npocrora; egyszerűség, együgyű- 
24 simplicitas, átis ; die Cinfalt. 

npocrpag, a, 0; tágas, téres, szó- 
les; spatiosus, a, um ; latus, a, um; 
weit, breit. 

npecyrx; kiönteni; effundére ; aus 
fdjütten. 2, elpazarolni ; pessumdüre ; 
vergeuben. 

npocyrx ce; kifolyni; afflnére; 
ausfließen. 

úporakarTE; 
durchreilern. 

NHpOTABATH; megvékonyítani ; 6x- 
tenuare ; bűnner madjen. 

nporeraxrx; kinyújtani ; pr 
dére; ftreden. 

nporeraxrk ce; kiterjedni; ! 
tózni; extendi ; fid) fireden. 

nporerszacT, a, 0; magas. 
szú; procerus, a, um; gefttedt, 

nporernyrx; nyujtózni; ext 


igno- 


rostálni; oribrare; 
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, BA fireden. 2, ki-, felnőni; exere- 
scére; fid) fireden, gröfer werden. 
0Teésarx ce; nyujtótkodni ; ex- 
di ; fidj augftreden. 
nú pOCTEBETH, Kome; ellenállani, 
ellenszegülni ;  obsistöre ; fid) mibers 


ſeben. 
nporHsuxx; ellen, ellenség ; ad: 
versarius, ii; hn. ber —ãe 
oro; főpap; protopresbyter i; 
her ree " 
npórorurnu; rostálni,  szitálni ; 
eribrare ; durchreitern, durchſieben. 
nporpecarx; kirázni; extuére ; 
aus ſchutteln. 
nporpecrx, (morpecarn). 
nporpnyrx; megzeibbadni, meg- 
merevülni ; torpére, torpescére ; ers 
ſtarren. 


nporpr xx; dörzsölni ; teröre ; reiben. 

a pohx; mellette elmenni; praete- 
rire ; vorbeigehen. 2, elmúlni; praete- 
rire ; vergehn. 

npohx ce; járkálni, járnikelni, s6- 

tni; obambulare; herumgehen, 

fpagteren,. auf und abgehen. 

npoyuxurx; átolvasni; perlegére; 
durchleſen. 

n POXSGOA; séta ; ambulatio, önis; nn 
ber Spazlergang. ) 

NpPOXOAATB, ű J 

npoxolarmce,) sétálni, járkál. 
mi; ambulare, círcumire; fpagleren, 
umhergehen. 

—V—— J J 

nponujemnra, ) boeeuni; nesti- 
mare ; ſchãtzen. 

NPOYATATK, (NOSRTATR). 

nPo1agg, va, ve; máxik; alter, a, 
um ; anberer, Te, res. 

úposzcrxrE; tisztogatni; per- 
purgare; ein wenig ſaubern. 

upogyru; meghallani; inaudire; 
bören. 

úpomacrTg, a, o; mult; superior, 
Óris ; prior, öris; vergangen. 

npomeBe; koldulás; mendicatio, 
önis ; nn. bas Betteln. 

npomerarx ce, (upohn ce). 











HIPOMBOBHHA; 
pis; nn. das Almo 
npomrene; bod 
nn. die Verzeihung. 
npcx; mell; pecti 
Bruſt. 
npcxarx; befecsk 
re, —— ſr 





a, um; eannabini 


dugr 2, phas; ro 
Cleqht. 


EPFMAA 

EPFMAAA,) pogyi 
ta, orum ; sn. das 

upya; zátony; för 
is; v. Idís; die Se 

npyzarTx; kitért 
re; igéret veje Év. 
porrigẽro; reidjen. 

— vessző; vir 

je. 

NDYTAK, TEA, TEO; 
bilis, e; biegſam. 
npyracr, a, 0; cs 

um; geftreift. 
ncero; eb, kutya 
ber Hund. 
nCOSAB e; szidalo 
sam, a ii; en. £ 
dhimpfen. 
ncosarx; gyalár 
conviciari ; fdimpfe 
ncozsax; gyalázó, 
vicitiator, öris; k 





nyaap; szól szölöpésets 
er 


— 
BYAHTH, (naauuru 
kzt o; fél 

um ; furchtſam. 

A5HBAaN; félén 

Furchtſame. 
ny; csiga; cochl 

Schnece. 


Paópeng. 


paő po er; vitézség; virtus, utis; 
nn. die Tapferkeit. 

p ABAXR; lép, lépesméz; ſavus, i; hn. 
ber Honigfladen. 

Pp a Ba x; sik, sikság ; planitia, ae, és 
planities, ői; nn. die Ebene. 

PABAH BHA, BHO; 
planus, a, um ; eben. 

PAaABHABEe; megengesztelés, kibéki- 

; reconciliatio, onis; nn. bas 

Ausgleichen. 

PABERAaTI; kibékíteni ; megnyugtat- 

. ni; reconeiliare, componére; aus⸗ 
gleichen, vergleichen. 

pP9ABHAUHAHAa, (pasan). 

PABEIITI; egyenessé tenni ; aegua- 
re; eb 

; munka; labor, öris; hn. die 


P aA, a, 0; készséges; libens, tis, lu- 
bens, tis; gern. I 

paAx; ért; ob, propter; wegen, um 

Willen. 

PA AETI; dolgozni, munkálkodni ; 
laborare ; atbelten. 

PAAMIEB, a, 0; munkás, szorgal- 
mas; laboriosus, a, um; arbeitſam, 
fleißig. 

PAAO; örömest, készségesen; liben- 
ter, lubenter ; gern. 

PAAOBA Be; öröm; gaudiam, ii; 
en. das Freuen. 

PAAOBATACe; örülni, örvendeni ; 
gaudẽre, látari ; fid) frenen. 

PAAOGT; öröm; gaudium, ii; en. 
laetitia, ae; nn., die Freude. 

PAAOCTAI, cCHa, CHO; víg, vidám, 
örvendetes; laetus, a, um; freudig 

pabhbarxm; szülni; parére; gebähren. 


— w 


2, teremni; fructum ferre; FruchtP 


bringen. 
paharace; születni; nasci; gebo⸗ 
" vén werden. 2, fölkelni; oriri; auf: 
gehen. 
pa X; roæs; secale, is; sn. ber Roggen. 
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PaszsóHparxce. 





dolére; 
leid thun. 

P a XA B; nyárs; veru, us; an. ber 
Bratſpieß. 

PAXMÆVYTATI; izgatni, ingerelni, 
haragítani ; irritare; erzürnen. 

PAZBYTETREE; megharagudni ; 

irasci; fid) erzurnen. 

aA XRATI; kóborolni; pervagari; 

9 herumlaufen. 

PASAGEIPATI, (pasaóparn). 

PASAIGEIPATACCe, (pasőKparK ce). 

PASAGPABG; gyönyörködés; ob- 
lectatio, önis; nn. die Erheiterung. 

PASAGPATI; megtudni; rescire; 
erfabren. 2, érteni; intelligére; ver: 
ſtehen. 

PASAIGPATA ce; magához térni ; 
redire ad mentem; zu ſich kommen. 

pasanerx; kifeszíteni; extendére ; 
ausſpannen. 

PASACEMIATI; elszórni; dissipare; 
zerſtreuen. 

pazsacjarux; kitündőkleni; efful- 
gõre; erglűnzen. 

PASACAATI; szétküldeni ; dimitté- 
re; ausſenden, verſchicken. 

PASACTIPATXI; kiterjeszteni; ex- 
tendére ; ausbreiten. 


PASACYTI; szétszórni; spargére; 


auseinander ſteuern. 2, eltékozolni ; 


dissipare ; verthun. 


PASACYyYTAICG; elszéledni; dissipa- 


ris fid) zerſtreuen. 


PASGARLIBATI, (pazóanurn) ; szét- 


hányni , szétszórni;  disjicére; 


zer⸗ 
werfen. 


pasóHnjaru; összetörni; confrin- 


gẽre; jerjálagett. 2, szalasztani; fu- 
gare; ín die Flucht ſchlagen. 3, aka- 
dályozni ; impedire; verhindern. 


re; ausklauben. 2, kinyomozni, kikém- 
lelni; exploraro; erkundſchaften. 3, 
érteni ; intelligẽre; verſtehen. 


PASGEIPATAI ce; magához térni ; 


. ad mentem redire; zu fid, kommen. 


ASGREPATA; kiválogatni; seligő- 
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Ppasónrx; összetörni ; confringére; 
zerbrechen 

pPaBſGa'a x KTB, (pasóaaxHBaTH) ; éde- 
síteni; dulcorare ; verſũßen. 

Ppas6oj; szövöszék; machina tex- 
toria; nn. ber Weberſtuhl. 

Ppas6op; különbség; disorimen, inis; 
an. ber Unterſchied. 

PSaSGOPT, a, o; értelmes; intel- 
ligens, tis; verftánbig. 

pasóopnrocr; belátás, értelmi- 
ség; intelligentia, ae; nn. die Ein⸗ 
ſicht, bag Verſtändniß. 

pasópajaru; megszámlálni; di- 
numerare ; abzádlen. 

PasópojuHTA, (pasópajarn). 

PasGyaxT u; felébreszteni, felser- 
kenteni; excitare (e somno), exper- 
gefacére ; aufweden. 

PASGYAiTA ce; felébredni, fel- 
serkenni ; expergisci ; erwachen. 

PaSBa2ETA; elpusztítani,  szét-, 
elrombolni; evertere; gevítören, zer: 
trümmern. 

PABSBAMBRBATI, (pa3BaaHTH). 

Paszeapaszarx,) k 

DASZOADETI, földeríteni, 
fölvidámítani; exhilarare, serenare; 
aufheitern. 

PAGBGCAPATAÆCGô&; földerülni ; sere- 
nari; fid aushettem, 

PaszeceaHTH; megörvendeztet- 
ni; gaudio afficére; erfreuen. 

passecesaBsarx; fölvidámitani, 
földeríteni ; exhilarare ; aufheitern. 

paszzjarx; kifejteni, felbontani; 
explicare ; audeinanbervidteln. 

PasBKETUH, (pasznjarn). 

Passz 24 TH; gehordani ; Bufer- 
re; verjdleppen. 2, elhalasztani, o- 
dázni; difterre; verjdjieben, verzichen. 

PASBOBMRMTE; vizezni ; agua miscö- 
re; mwöffern. 

PASBOAETH, ——— 

— széthordani ;  divehé- 
re ; auseinauderfüuhren. 

Paszpuyru; széttörni; disrum- 
pére; mujőredjen, ee dnb; ői 

Pásszpcrx; meg-, felol i; e 
dire ; loswideln. * 
















. ni; dispellero; auseinandertreiben. 
PASTOPOIAABITACG; dühbe jő- 
ni; in furorem agi; ín Wuth ge 
rathen. 
PASTPAGEATI; elragadni, elrabol- 
. ni; díripere; zeraffen. 
pasrpencTAx; összekarmolni ; un- 
. guibus dilacerare ; gerkratzen. 
PASTPEASATI; szét-, összeharapni ; 
.  dimordére ; zerbeißen. 
pasrphHcT Ax, (pasrpu3arn). 
PASFPEAVTI; széthányni, szétszór- 
ni ; disjicẽre; auseinanderwerfen, ſtreuen. 
2, határozni; decernére; entſcheiden. 
pasrpyxarx; összetörni; contun- 
dére ; zerſchlagen. 
pasaaBarx; elosztani, fölosztani ; 
. distxibuére; zertheilen. 
PASAAMTI; elosztani; didére; zerge⸗ 
ben, vertheilen. : 
pasazszajaru; felezni; in duas 
. partes dividére; halbiren. i 
pasazajarn ce; elválni ; sepa- 
. rari; fid trennen. 
PASABOAITI, (pasaBajarn) 
Pa3ABOJHTM Ce, (pasapajarn ce). 
pPas3sAeaHnTH, (pasanjoanru); elosz- 
: tani; dívidére; gertheilen. : 
PASACPATI; összetépni ; dilacera- 
: re; jerrelfen. . 
PASAOMG; völgy; vallis, is; nn. 
das Thal. 
PASAPATATEI; gyönyörködtetni, 
édesgetni ; delectare ; erluſtigen 
pasapararx ce; felvidúlni, fel- 
. vidámulni; exhilarari ; fid aufheitern, 
luftig werden. 
PASAPAREBETAI; ingerelni, izgatni ; 
. irritare; relzen. . . 
pasapezzBarx; feloldani; sol- 
: vére; auflőjen. ) 
PASAPEMITI, a. el. 
bas A ——— u, ) megoldani ; sol 
vére ; losknũpfen. 
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cuti ; erſchuͤttert werden. 

PA3SAPOÓKTH; morzsolni ; friare; 
zerbroͤckein. 

pasaposrarx; összetörni, össze- 
zúzni ; conterẽre; zerſchmettern. 

PDA3S3APYZHBATNH, (PASADYAHTE) ; 
különválasztani, elkülöniteni; dis- 
sociare; trennen. . 

PASAVBATE, (pasayxaru), szétfúni ; 
difflare ; auseinander blaſen. 

PABHAAB3HKTHCEO) 

PASIKRAICGC, 
cedére ; auseinander gehen. 

pasjaranrTu c e; megrepedni; dis- 
rumpi ; berften. 

paszararu; ide s tóva állítani, 
rakni, tenni; disponére; auseinan⸗ 
Der legen. i 

PASAAMATI; összetörni; diffrin- 
gẽre; brechen. 

pasaehkxn ce; viszhangzani ; reso- 
nare ; wiederhallen. 

PASAERA; különbség; discrimen, 
Inis; 8n. ber Unterſchied. 

PASIBELXOBATA; megkülönböztet- 
ni ; discernére ; unterſcheiden. 

pa3aHKOBaTH ce; különbözni; 
differre ; fid unterſcheiden. 

pasanru; elönteni, kiönteni ; dif- 
fundi ; fid) ergießen. 

PASAIIAER, YHa, HO; különböző ; 
varius, a, um; verſchieden. 

pasaor; megfontolás; consilium, 
ii; en. die Ueberlegung. 

pa340zxe€ Be; megitélés ; judicatio, 
önis; nn. das Urtheilen. 


PASAIOXITI, (pagzararn). 


PASAIOXAITO; alaposan; acute ; 
gruͤndlich. 

PASAIOMEBETA; összetörni; diffrin- - 
gére ; zerbrechen. 

pasaynarux; összetörni; -zúzni; 
contundére ; zerſchlagen. 


szétmenni ; dis- 


PABAPSAHBATB, (pasapanra) ; l-Ípasa1y 3 HBa B e; elválasztás; sepa- 


vetköztetni, megfosztani; denu 
pPasApPpNaru; megrázni ; concute- 
re; erſchũttern. . ; 


are ; 


ratio, onis; un.. bas Trennen. 

pasaysvxrTax, (pasaysnwarn) ; elkülö-- 
níteni, elválasztani; separare; tren⸗ 
nen, abſondern. 


Pasua 
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paswma; kivül; praeter ; excepto ; 
— 


PA3NA3AaT UH, (Pasuaomsarn); szét- 
kenni ; dilinere ; gerfdjmieren. 

PASMASETE; elkényeztetni ; indul- 

gentia corrampőre ; verhatſcheln. 

— 
die Lrennung 

Pa3xarpa ts e;megszemlélés, szem- 
leg inepectio, önis; nn. bad Befehen. 

PAáKATBATHI megszemlélni ; ii in- 
spicére ; beſehen 

Ppasmakhun; eltávolítani ; dimovöre ; 
auseinanderrũcken. 

Pasxehazarx; elhatárolni ; ter- 
minare; abgrenzen. 

Pasxebnra; meghatárolni ;  defi- 
nire ; abgrenzen. 

PASMGCE; szétseperni; diverrére ; 
auseinanderkehren. 

Ppasmerarx; széthányni; disjicő- 
re ; zerwerfen. 

Pasxerarwx ce; kérkedni ; jactare 
se; fid brüften, prahlen 

Pssxer HyTAH; széthányni, szét- 
szórni ; digjicére; genverfen. 2. félbe- 
szakasztani ; rumpére ; adbredjen , 
ftören. 

pasxmernyrx ce; szétmenni; di- 
scedére ; KN gegen. 

PASMEEETE, 3 

Pasxnjennrx, ) öleerélni, meg- 
cserélni ; permutare; vermedjfeln, aus · 
tauſchen. 

PASMHCAETH, J 

PASMECABTK ce) megfontolni ; 
meggondolni ; expendére;  űberlegen. 

PASVBMATE; eltávolitani, kimoz- 
dítani ; dimovére ; . auseinanderrüden. 

PA3NXII 5aT AH; megfontolni ; per- 
pendére ; nadfinnen, überlegen. 

Pa3xjeKxK a; csere ; permutatio, onis; 
nn. ber Taujd, 











PASNJOBHBATEK ce; cserélni; 
permutare ; tauſchen. 

PASMOTBPAS TM, szétnézni, körülte- 
kintoni ; dispicére;  umfdjauen, um 
ſehen. 





a: 
Pi. 
pa: 
pe 
pas 
Vöney gen 


Pasroci ; szóthordani, differre; 
pizosoanrar szótdarabolni ; di- 
vidor tt erftűdteln. 

rázda; sulcus, í; hn. die 


pasop 
urát. 
pasoparn —S ; fölszánta- 
ni; perarare ; burdjai 
Ppasopxru; lerontani, elpusztita- 
ni; diruére ; gerftören. 
pasoparx; tönkre tenni magát; 
confici ; fid) zu Grunde richten. 
PaspaAaoBarx ce; örvendeni ;lae- 
títia perfundi; fidj erfreuen. 
paspeAanrTx; rendezni, elrendelni, 
elintézni; ordinare, disponére; be 
ftimmen, abtbheifen. 
paspebmsarx; határos " 
tuére ; beſtimmen. 
paspes; hasadás; fissur 
ber Schlitz. 
paspesarx;szétmetszei 
discindére ; gerfdjnelben. 2 
kiosztani ; " disperti 
PAsSpesHBAaTE, — 
paspehux; visszavonni; 
widerrufen. 
paspxrE; lerontani, elj 
díruére; zerwihien 
PasysáaTH NRru 
pasysaasarg,) kizab 
badon ereszteni ; effrenare 
pasyu; be okosság ; ra 
. bie Bernunft. 
pas y MA H, MEA, uno; oko 
prudens, tis; verſtändig, v 
pasyxwer nm, (pagymjern). 
PASYMHBATNH, (pagymjes 
ni; intelligére; vetftehen. 
PA3yNHBADB e, (pagyuxji 
telem, értemény ; intelleci 
bas Berítehen. 
pasyuwxrx; meg-, felvil 
illustrare ; auftlãren. 
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PacnaxzarTkce 





; imtelligére ; 





Pax; rák; cancer, eri ; hn. ber Krebs. 
PAXA; számadás ; ratio, onis; nn. 
die MNednun 


paxnja; jálinka, égett bor; ere- 
matum, i; en. ber Branntweln. 

pame; váll; humerus, i; hn. bie 
Schulter. 

P a a a ; seb ; vulnus, éris ; en. die Wunde. 

pan, na, Ho; reggeli ; matutinus, a, 
um ; früb. 2, korai ; maturus, a, um ; 
frűdgeitig. J 

pan x TV, (kora) ; megsebesíteni, meg- 
sebezni, megsérteni ; vulnerare ; vere 
mwunben. 2, korán kelni; mane vur- 
gére ; frũh aufſtehen. 

pánnTx ce; megsebesülni ;  vulne- 
rari; verwundet werben. 

PaHOo; reggel ; mane ; früh, des Mor. 
gen3. 2, korán, idején ; mature ; früb, 
frübsettig. 

Pa B 83, a, 0; sebes, megsebzett ; san- 
cius, a, um ; wund. 

Pa Babar H; megsebesíteni, megse- 
bezni ; vulnerare ; bertvunbden. 

paBaBarK ce; meggebesülni ; vul- 
nerari ; verwundet werden. 

paBenxe; sebesült; vulneratus, i ; 
hn. ber Verwundete. 

pamas, a, o; durva, egyenetlen ; 
aspor, a, um; rauh, uneben. 

pacaax Ta; átültetni ; transferre ; 
überfegen. 

pacBHTax; viradat ; diluculum, i; 
sm. ber Mnbrudj beő Tages 

pacsurarx ce, csmhe ce ; viradni ; 
dilucescere ; tagen. 

paceaxnrx ce; kiköltözni, kiván- 
dorolni ; demigrare ; auswandern. 





PACAEA rt; tékozló ; homo prodigus, 
1; hn. ber Verſchwender. 

pacjeankna; nyilás, repedék ; hia- 
tus, us; hn. die Rluft, ber Schlund. 

pacjerx ce; megnyilni, kitárulni ; 
dehiscöre; fid öffnen, anthun. 

pacxajaru ce; megbánni ; poeni- 
tere; es bereuen. 

PaGCRAAMTI, elszakitani; rumpé- 
re; gerrelíjen. 8, zavarni, háborítani; 
tarbare; ftören. 

pacxwmaarnu; széthányni; disjicé- 
re; auseinander werfen. 

PACRRMXBYTI, (pacxnaaru). 

PSACRAAMATIE; tágitani; laxare; 
lockern. kj 

pacxaacrAx; elintézni ; dirimére ; 
ſchlichten. 

PACKkOTa TH, (pacxonaparn) ; elpusz- 
titani, elrombolni; evertére; ger⸗ 
ftören. 

PACKkDaBKTH,(pacspapzmsarn) ; föl- 
olvasztani ; Tegelare; aufthanen. 

PACEDPABHTH CE, (PACKPABBHBATH 
ce; fölolvadni ; regelari ; aufthauen· 

pacxpaja7 x; szétmetszeni , szét- 
vágni ; discindére ; gerfdjnetben. 

PacEzpBasHTAH; megvérezni ; eru- 
entare ; blutig madjen. 

pacxpeuxmT a, (pacxpevmzarn) ; ki- 
terjeszteni, kifeszíteni; distendére ; 
ausſpreitzen, von einander brelten, (die 
Fuße) . 

pacxpuzx ru; szétvágni ; disseca- 
re; zerſchneiden. 

PACEDHART BY, (PACgpEZHBATH) ; fel- 
bontani, kinyitni ; explicare ; öffnen, 
aufthun (ben Beutel). 

pacxpojurx ; szétmetszeni; di- 
scindére ; zerſchneiden. 

pacxpcnuua; hármasút ; trivium, 
ii; en. ber Kreuzweg. 

pacxpuxnsarx; kiirtani ; exstirpa- 
re; ausrotten. 

PACEPTATE, (Pacxprusarx). 

pacaaóxrxu; gyengíteni ; debilita- 
re; ſchwãchen. 

pacnaaarnx ce; széthullani; di- 
labi; gerfallen. 








Pacna2nre. 





PAGCAAAAVTI, (PaCNAZHBATN) ; meg- 
gyujtani; smecendére ; anzünden. 

pacnapazxancaryu;szétszakgat- 
ni, széttépni; dilacerare ; gerfegen. 

pacnacrx ce, (pocnazarm ce). 

pacnesaráúrx; feltörni , felbon- 
tani; resignare, solvére; entfiegeln, 
aufbrechen. J 

PacnuTar g, (pacmrasarn) ; kinyo- 
mozni, kikeresni, kikémlelni ; explo- 
rare, eguirére ; erfragen, forjdjen. 

pacnaam ara; elüzni, elhajtani; 
abigére ; verfejeudjen. 

Pacnzyzsarx; kiköpni; epuőre; 
ausſpeien. 

PACICO3 HA TK, (pacnosnazarH) ; meg- 
külömböztetni; distinguére ; unter 
ſche den 

pacnopurx; széthasítani ; diffin- 
döre; auffchlihen 

PacnpaBxr Ax; rendezni ; ordinare; 
tn Ordnung bringen. 

PAG!IPOAA T, (pacnpoaararu); el- 
adni; divendére ; verfaufen. 

PACHEPOGCTPAERMTI, (pacnpocrpa- 
Basaru); kiterjeszteni; propagare, 
extendére ; ausbrelten. 

-pacnyerTKT u; elbocsátani ; dimit- 
tére ; entlaſſen. 

pacnyhx ce; szétugrani, szétoszla- 
ni ; dissilire ; gerfpringen. 

pacnymrargx, (pacnycrnru). 

PACPARETA; megharagítani ; irri- 
tars; ergűrnen. 

.Pacpaxnrxce; megharagudni ; ira- 
sci; ſich erzűrnen. 

pacr; termet; statura, ae; nn. ber 
Wuchs. 

pacr; tölgy; guercus, us; nn. die 

pacraszmr a, (pacraszarn) ; elkülö- 
niteni, elválasztani ; separare ; trennen. 

pacrajabB e; elkülönítés, elválasz- 
tás; separatio, önis; nn. baő Gdjei- 
ben, bas Trennen. 

pacrajarx ce; elválni ; separari ; 
ſich trennen. 

pacraxmax; elválás; separatio, 0- 
mis; nn. die Trennung. 
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Pp 
Pp 
Pp 
Pp 


tag 


Pp 


29 . vu avnygenme 
Ppacreparn, (pacrjeparn) ; szétker- 

getni, szóthajtani; dispellére ; au- 

einanderjagen. 
pacrehx; eltékozolni, elveszteget- 

ni; profandére; vermwirtjdjaften, ver 

thun. 
pacrx; nőni; erescére ; wadjfen. 
pacrTnao; faiskola, seminarium, ii; 

an, die Baumſchule. 
pacrnparx; szótdörzsölni ; diste- 

rére ; gerretben. 
PACTECKEBATE, a. 
PACTERCEJTE, 3 szóttologatni; 

széttolni, szétnyomni ; disjicére; az 

elnanber fdjieben, gernreffen. 
pacros, a, o; tölg 

ceus, a, um; Gide 
PacrTOBapATá; 

baditani (tehertől, 

nerare ; ablaben. 
pacrosxna;tölg 

cinum; en. ba8 G6i 
pacrongrx; felt 

facére ; gerfájmelzen 
pacrprnyrx;el 

pére; zerreißen. 
pacrpecrx; ki 

audjdjütteln. 
pacrpsarum; szé 

gatni; discerpére ; 
pacrpxa; hasadó 

ber Schlid 
pacrpzarwCce; 
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discurrére; ſich zer⸗ poauon; j ; loram, i; en. ber 
ver faufen. 7 Tim! , 

összetörni, összezúz- pen; torma; armoracia 

zerrelben. Kren. 


pacrpyanrunce, ) z 
Pacrpyznyrxce,) örotbadni ; 


putréfiéri ; verfaulen. 
pacriyparg,) J 
— 133 ) széthányni, szétzór: 
ni; disjicére; auseinander werfen. 
pa —8 H; törni ; tundére ; zerſchla· 
gen, Őólagén Buder u. ſ. * 
PacyanRrTa; megitélni, dijudicare ; 
beurtheilen. 
PacyA5HB, a, 0; okos, eszélyes; 
prudens, tis ; Bebüdjtig. 
pacyhuzariú, (pacyanrn). 
PAGCXAMAMA ARTA; meghűteni; refri- 
gerare; abfüblen. 
pacxaaARTH ce; meghülni; re- 
frigerari ; ſich abfüblen. 
pacnomarx; ősszetörni , összezúz- 
ni; contundére ; gerfdjlagen. 
par; háboru; bellum, i; en. ber 


Kries. 

Parap; szántó ; arator, öris ; hn. ber 

Ackerer. 

parozsarx; hadakozni ; 
krie 


egen. 

pave Be; étvágy ; appetitus, us ; hn. 
ber Appetit. 

PayuyuHarx; számlálni ; computare ; 
redjnen. 

pamnpnr a; kiterjeszteni, bőviteni ; 
dilatare ; breiter madjen. 

p amra; miért, onnakokaért; gua- 
mobrem ; weßwegen. 

Pamye HyTg; elszakasztani ;  szét- 
tépni; dívellére; augelnanber telfen, 
pi * roszda ; aerugo, IMmis; hn. ber 


bellare ; 


Pe 05 0; borda ; costa, ae; nn. die 
Rippe. 

Pe; rend; ordo, inis; hn. die Reihe. 

P eb ara; rendezni; ordinare; ordnen. 
emxabB; vágás, bevi 3 len- 

Pi; am. —E vow⸗ 

pesarx; vágni, metszeni; scindé- 
re; ſchneiden. 





Pena; répa; rapa, ae; 
penarassnjesaa; 
meta, ae; hn. ber Gomi 
pemerarx; szitálni, : 
brare; fieben, reitern. 
pemerxa; rács, rostél 
rompó ; cancelli, örum 


psaB e; nyerités ; hinn 
bas Wiehern. 

Psarx; nyeriteni ; him 

pxóa; bal; piscis, is; ] 

PHuGan, őna, 6no; halt 
Plenus, a, um ; fiſchreich 

PXK6ap; halász; piscati 
ber Bijdjer. 

PHÓB ax; halastó ; pis 
ber diſchtaͤch 

pHArarTxH; böfögni, bö 
etare ; rülpjen, aufſtoſſen 

PRAa B e; jajveszéklés ; 
hm. bas Wehtlagen. 

PHAarTx;jajveszékelni ; 


pujexa, (pexa); patak 
mnis, is; hn. ber Bad), 
pxjes, (Pew); szó; vox, 
bum, 1; en. bas Y8ort. 


"]Ipnxa; bőgés; mugitus, 
Gebrüll. 





eis; 

pu 1; nádas ; arundinett 
Mödvig. 

PHTAB, a, 0; 


rongyos : 
um ; gerfegt. 

par a; —A fodére; Tr 

pzaru; ; hortyogni ; ssterni 

P06; rabszolga ; mancij 
ber Selave. 

PoGa; árú; merx, cis; 1 

Posamknru; bélyegez 
markiren, zeichnen. 

Por; szaru, szarv; corn 
Horn. 







PPBMAPII. 


pSMHAPMMB; rozmaring; rosmari- 
ut nus, rorismarini; hn. ber Rosmarin. 
p Ras; új; manica, ae; nn. Der 
ir, az Aermel. 
rejpyraBnna; keztyű;  manica, ae; 
, nn. ber Handſchuh. 
KRa1; bőgni ; mugire ; brüllen. 
lach y OBATI; igazgatni, kormányoz- 
ni; administrare; verwalten. 
derROAPX; ekeszarv ; stiva, ae; nn. 
, ro die Pflugſterze. 

pyxonxnc; kézirat; manuseriptam, 
ai; - 15 en. die Handſchrift. . 

PYXVYBBEIA; fogatyú, edényfüle ; 
bí! anen, ae; nn. die Handhabe, der Griff. 

by M e H, Ha, HO; piros, vörös; ruber, 

bra, brum ; rotb. 
yYXeHHT, a, 0, (pymen). 
YNMEOHKACT, a, 0; vöröslő ; subru- 
ber, bra, brum ; röthlich. 
pyuH * ; gyapju; vellus, éris; sn. ber 
Bließ. 

y na; lyuk ; foramen, Ínis; en. das 
Loch. 2, árok; fovea, ae; nn. die 
Grube. 
gp yT a; ruta; ruta, ae; nn. die Raute. 

pyTagsB, a, 0; bojtos, szőrős, guban- 
J ezos ; villosus, a, um ; gottelig. 

pyxo; ruházat; vestitus, us ; hn. bas 
el Gewand, die Kleider. 

PFAIABA B e; evés; coena, ae; nn. 
kk das Speiſen. 

PPVFIABATI, (pyyarn) ; ebédelni ; coe- 
nare ; Mahlzeit halten. 
,§ PY7Tar; ebéd; coena, ae; nn. bie 


3 i Wahlzeit. 








iPFpyuxna; ekeszarv ; stiva, ae; nn. 
4 die Pflugfterze. 2. fogatyú; manu- 
? — briam, ii; 8n. ansa, ae; nn. die 
, Handhabe. 
1J py 1 Bux; törülő, törülkoző ; manti- 
: — le, is; en. das Handtuch. 
: pymurx; lerontani, elpusztítani ; 
. diruére; zerſtören. 

pyiax; hörcsög; mus ericetus; hn. 

der Hamſter. 


Rejtényi. Iskolai ssebszótár. III. 





CAaABHjATX 


C. 


Ca.) -val, -vel ; cum ; mit. 2, -ról, -ről 


de; von. 38, c reőe; általad ; per te ; 
durch dich. c Tora ; amiatt, ob hoc; 
deßwegen. 4, c Begepa ; este; vespe- 
ri; Abends. c oBe c one crpane ; in- 
nen, túl; cis, trans ; diesſeits, jenſeits. 
ca a T, (caxar). 
ca6HjaTrux; összetömni, szoritani, 
gsürüen egymáshoz szoritani ; confer- 
cire ; zuſammendrängen. 
caónpar u; összeszedni, gyüjteni ; 
colligére ; ſammeln. 
caóHparx ce; gyülekezni; con- 
fluẽre; ſich ſammeln. 
CAGEBTA; összetömni ; confercire ; 
ftopfen. 
ca6HnTK ce; összeszorulni ; densari ; 
fich drängen. 
CAGAIAXBHBABaMABG; botrány ; scan- 
dalum, i; sn. das Aergerniß. 
caóaazxzBazarx;botránykoztat- 
ni ; scandalum praebére; ärgern. 
CAGILASAI; botrány; scandalum, i ; 
sn. das Aergerniß, das Scandal. 
ca 6 5 a ; horgas szablya, kurta kard; 
acinaces, is, és acinacis, is; hn. ber 
Säbel. 
ca6oj; összefutás, pályázat, csőd; 
concursus, us; hn. ber Zuſammenlauf, 
das Gedränge, ber Concurs. 
ca6op; zsinat ; synodus, i; nu. die 
Kirchenverſammlung. 
CaGPABE; gyülekezet; conventus, 
us; hn. die Berjammiung. 
caóparTx ce; összeseregleni ; con- 
fiuere; fid verſammeln. ; 
ca B, Csa, CBO; minden, mind ; omnis, 
e; alter, alle, alles, 2, egész; totus, 
a, um ; ganz. 
CcABe3AT H, (CBO3ATK). 
ca B er, (caBjer). 
CABAIIJATI; meghajlítani ; inflecte- 
re; beugen. 2, összehajtani ; compli- 
care ; zuſammenlegen. 3, kényeszerites 
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Cazi 





ni, sürgetni; cogére; urgére; ber 

—XRX 

casxparx; lefolyni; defluere; ab: 
filefjen. 


caBHparAk ce; elrejtezni , elrejte- 
kezni; so abdére; fidj verfrledjen. 


casnru; hajtani ; flectére;  eugen, 


biegen. 2, összehajtani; complicare ; 
zuſammenlegen. 3, sürgetni, kénysze- 
riteni; urgére; bebrüngen. 

cazjer; tanács; consilium, ii; en. 
ber Rath. 

casjerHHE; tanácsos; senator , 
Öris; hn. ber Hathaferr. 

tasjeroBa Be; tanácsadás; con- 
silium, ii; sn. das Rathen. 

cazjeroBsarx; tanácsolni, taná- 
csot adni; consilium dare; rathen. 

ABAAAMAATI, (cBaazarn). 

cazpnjerx ce;elrejtezni ; abdére 
se; fid) verbergen. 

carawakx; félbenhagyás ; intermis- 
sio, önis; nn. die Unterbredjung. 

carmóarx; hajlitani, görbiteni ; 
inclinare ; beugen 

carHóarTu ce; meghajolni ; ineli- 
mari; fid. deugen. , 

caraezarn, J 

caraeamsarn, ) meglátni , meg- 
pillantani ; conspicari ; erbliden. 

carnaran; behajtani ; impellére ; 
Dineintreiben. 2, összehajtani; com- 
pellére ; gufammentreiben. 3, lehajta- 
ni ; depellére ; berabjagen. 

CATHYTE, (carnőarn). 

carnyrx ce, (carnóara ce). 

CarTBHBaTgX;rothadni; putrefiri ; 
faulen. 

carpuay, a, o; rothadt; putreta- 
ctus, a, um; verfault. 

cars; megrothadni ; putrescő- 
re; verfaulen. 

CATOHHT, (carHarm). 

—A megégetni ; comburő- 
re; verbrennen. 

carpaaxr u; épiteni, szerkeszteni ; 
construőre ; bauen. 

carpemnru, (carpajomura); vét- 
kezni ; peccare ; fünbigen. 





CATPHEYTXE; vis 
diteni ; Tevolvérú , pussusous 
caryónrTá; megölni; int 





caAaBB, ) 
cazambBy, ) 


Ba, Be ; mostani ; prae- 
sens, tis; fegig. 
C€a2e; csak ; saltem ; nur, bloß, allem. 


CcaAeparx; leszakítani ; deripére ; 
ijen. 


; ültetni; serére; pflanzen, 

ſehen. 

c2A no; alúlról; ab imo; von unten er. 

csápzmarx; szavát tartani; fidem 
servare ; feln Mort halten. 

CamaagT a; szánni , sajnálni ; mi- 
serõri; bebauern. 

CcamzasaBaBe; szánakozás, kö- 
nyör; miseratio, önis; nn. ba Be 
dauern. 

camasazarTg, § gainálni e 

camazozsarg, 3 szánni, sajnálni ; 
miseréri ; bebauern. 

camekn; megégetni ; 
verbrennen. 

caszarm; összehíni ; convocare ; 
jufammenberufen. 

ca3Aa Be; teremtmény; eroat 
ae; nn. bad Gefdjöpf tra, 

Ca34aTm; teremteni; crearo; ere 
ſchaffen. 

CA3HBATH, (casnarn). 

casnaarx; felépíteni ; exstruőre; 
anfbauen. 

casnarx; megtudni ; 
fahren. 

caspern; megérni ; maturescére; 
reif werden. 

cajax; vásár; nundinae, arum ; nn. 
ber Markt, die Meſſe. 

cazarT, a, 0; sebes, megsebzett; sau- 
cius, a, um ; verfrüppelt. 

CcazarHTXE; megsebegiteni ; saucia- 
re; lãhmen. 

Cazaer; parancs; praeceptam o: 
en. ber Befehl. 

CARAOHHT AK; védelmezni, ótal 
ni; protegére ; behüten. 


combaurére ; 





reseire; ere 
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CAXPIEATI. 147 CAXAPATI. 
CAZpPHBATH, (caxpuri); elrejtenis]ca nyuH; szappan; sapo, Önis; hn. 
occultare ; perberget. , rombol die Seife. 
CAXEMBCATI; elrontani, elrombol-icanykHargx, ) . 
ni; destruőre ; verderben. can 4 HHTH, ) a PPANOZM ; saponem 
ca XYI; gyülekezet; conventus, us;  illínere; fetfen. 
hn. die Verſammlung. CATYHNHHja; szappanos; sapona- 
caaara; saláta; lactuca, ao; nn.i rius, ii; hn. der Seifenſieder. 
. der Salat. capa; lábpánczél ; orcea, ae; nn. 
caaam; major, szállás; villa, ao; der Stiefelſchaft. 
nn. der Meierhof. CACABVTI, (cacaxuyru); kiszáradni ; 
c a a 0 ; háj ; adeps, ipis ; kn. das Schmer.  exarescere; verdorren. 
CAAIOXILTI, (CAOXHTH). CAGCEANMATI; beönteni, betölteni ; 


C Aa M, cana, camo; egyedül, magános; infandére; hineinſchutten, hineingießen. 
solus, a, um drei 2, maga ; 1P8ő,[cacaymarnx ; hallani; audire ; hören. 
ipsa, ipsum ; . s MENT i 

CAMOBOS a B, AHA, 5HO; makacs, e "de * —— nagyon; nimis, val 
fHrscjisazátttátói pertinax, ácis; elgenz ca * a B a K; összekõtés, összefogla- 

— oparr; fármartani, lankaszto. , Jn; ne; —— 
ni; lassare ; erműben. j kötni, összefoglalni, egyesíteni ; jun- 

CAMOCHONHH, HA, HO; makacs; per- — ére; gufammenbringen. 
tinax, Seis; eigenfinnig. ; önálló: [9ACT ajarun ces; összejőni; talál- 

caxo ri a a 434 ba AHO; onallo;;  kozni; convenire; zuſammentreffen. 
sui in 8; felbítánbig. litudo. mis; 20 7, a EAE; gyülekezet ; conventus, 

camo da; magány; SOMIMMfO, "MIS: ag; hn. die Zufammenkunft, ber Kongreß. 
cacTaparyH ce; gondoskodni; cu- 


nn. die Einſamkeit. . 
CAMDPDTHHKE; halott; mortuus, 1; ram habére; Gorge tragen. 
CACTATM CE, (cacrajarTH ce). 


hn. ber Todte. 
camyp; menyét; mustela, ae; v. 
cacrpar; hátúlról; a tergo; von 


mustella, ae; nn. ber Zobel. 


c a H; álom ; somnus, i ; hn. ber Schlaf. hinten. 
ca Hak, a, o; álmos; somnolentus [cacrpuhbxu; lenyírni; detondére; 
a, um; ſchläfrig. abfcheren. 


cacrpyrarx; levakarni ; abradẽ- 
re ; abſchaben. 

cacykarux; lemotolálni; devolve- 
re ; abſpulen. 

cacyrTu; beönteni, betölteni ; infun- 


caHAJ)K; láda; cista, ae; nn. die 
Truhe. 


ca BATI; álmodni ; somniare ; trauern. 
caouHu; szán; traha, ae; nn. ber 


Schlitten. dé ; ; v 
. : , 4. ére; hineingießen, hineinfchütten. 
ki tnöpfen. ; begombolni ; claudére ; zu- cacy MATH ; kiszáradni ; exaresẽ- 


re; verdorren. 

ca T; lépesméz ; favus, i; hn. bie Ho⸗ 
nigſcheibe. 

CATAPATI, (carapnBarH) ; elveszte- 
ni; amittére, perdére ; verlieren. 


CAHNHET. AT H, (cAnersaBarTH) ; bekap- 
csolni ; fibulare ; zuhefteln. 


CAIILBATNI, (canern). 
CABMIPATIA; vádolni, accusare ; bes 


————— KETTEN — —— 


ſchuldigen. CATEPATN, (carjeparn) ; behajtani ; 
canyparu; kiöblíteni; proluére;]  adigere; hineintreiben. 2, lehajtani, 
abſpulen lekergetni; depellére ; herabjagen. 


CAanon kötel; funis, is; hn. das [ca XAPATI; kifárasztani ; defatiga- 
Bindſeil. re ; ermatten, erſchöpfen. 


10* 


Caxar. 


4; hora, ae ; nn. die Stunbe. 
srologium, ii; en. bie ühr. 
Ta; eltemetni; sepelire ; 


B a B e ; eltemetés ; sepul- 
nu. das Begraben. 

BET; eltemetni ; sepe- 
ben. 

a, (caxesmsarn) ; elfogadni, 
; excipére; empfat 
rét; grando plumbea; ber 





x; őrizni; cavére ; behüten, 
Srás ; horologiarius, ii ; hn. 


jer. 

Xi; lesétálni ; descendére ; 
en. 

Összevarrni ; consuőre ; zu⸗ 
nm 

BE, Ba, Be ; örökös, szün- 
digtartó ; sempiternus, a, 
nyábrenb. 


mindenütt; ubigne; ũberall. 


ikodalom, menyekző; nu- 

m; nn. die Hodgelt. 

1, Ha, HO; lakodalni , me- 

auptialis, e; Bodjzettüdj . 
hasonlani ; rixa- 


a, 0; czivakodó; vesze- 
vas, a, um ; gönfifd. 


yenetlenség, viszály ;. din. 
a nm. ber 

—— 

xo; kiki, mindenki; guis- 


Ime, guodane; omnis, e ; 


£ 0; különféleképen, sok- 
rie; allerlet. 2, minden e- 
e; jedenfalls. 


3 mindenfelé; guagua ver. 


1 Bin. 

: lehengeriteni, legördíte- 
ére; BHerabmwálzen. 
(csaamra). 
; viradni ; diluscescére ; 
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csany 
an. Det szugcounusug. 

ee; mindíg ; continenter ; immer. 2, 
csupa, merő ; merus, a, um ; lauter 

CBEeAOK, (crjeaon). 
CBOAOYHTH, (CBjeAOTRTR). 
csezxa b; köteg, csomó, nyalábocs 
ka; fasciculus, i; hn. eln Bünbel. 
€ 2 e3 a ; kötőlék, kötő ; ligamen, fnis ; 
em. bad Band. 

csesa ru; kötni, összekötni ; colli- 
gare; binden. 

CBegHA2Y, Ag, 10; mindentudó ; 
omniscius, a, um ; allwiſſend. 

cBekaDp; ipa, após; socer, i; hn. 
ber Schwiegervater. 

CBGROABXO; minden, quodeunque; 
alles. 

cBsexpsa; napa, anyós ; socrus, i; 
nn. die Schwiegermutter. 

csemoryhx, ha, he; mindenható ; 
omnipotens, tis; almádjtig. e 

STOCPATRO) szivesen, örömest; u 

ter, ex animo ; von Herzen gern. 

csecrg, (sesem) ; elvinni , elszálíta- 
ni, elhordani ; devehére; . wegi 

— (sezew); levezetni; dedu- 
cére ; berabfülren. 2, bezárni (szeme- 
ket); connivére ; gudrüden. 

cBera nm; ünnep ; festum, i; an. ber 
deiertag. 

€BeT, (csgjer). 

cser, (csjer). 

CBET, Ta, TO, (CBeTH, Ta, To); szent; 
sanctus, a, um; Hellig. 

cBerx B a; ereklye; religuiae, arum; 
nn. (sanctorum) ; bie fteligule. 

cserHrx; szentelni ; consecrare ; 
weichen. 

CBeTKOBA TK; ünnepelni ; celebra- 
re; felern. 

CBETAMTNI, (CBgjeranTH). 

CBETAHTAH Ce, (CBHjETAHI 

€CBETAO CT, (crjeraocr). 

CBET BAK, (CBEjeTBAK). 

CBETOBA TH, (CBjeTOBATB) 

€xerocT; szentség ; sanct 
nn. die Heiligkelt. 

cBe ha, (cssjeha). 





TT TT ee * 





OCSEILAII. 
cB e u Aa H H, HA, HO ; ünnepi ; festus, a, 


um ; feſtlich, feieruͤch, feſtaͤglich. 

CBGCVUABEX; ünnep; dies festua ; ; 
hn. ber Feierlag. 

csevap; ki családja szentjét ün- 
nepli; gui diem festum saneto gen- 
tilitio celebrat; der ſeinen Familien⸗ 
heiligen feiert. 

cCcBemMTOHHK; pap; sacerdos, ötis ; 
kn. ber Geiſtuche 

cBHjer; világ ; mundus, i; hn. die 
Telt. 

cBHjeraxTu; világítani; lumen 
praeferre ; leuchten. 

CBHjeTARTAH Ce; fényleni, világi- 
tani ; fulgöre, lucöre ; leuchten, glänzen. 

CBHRjeTBAK; gyertyatartó ; cande- 
labrum, i; en. der Leuchter. 

cBnjeha; gyertya; candela, ae; 
nn. die Kerze. 

cBHKAa TH; összehíni  ; 
zuſammenrufen. 

ec BH aa; selyem ; sericum, i; an. die 
Seide. 

CBEAIBRA; disznó; sus, uis; kn. das 
Schwein. 

c B HB ap; kondás; vabulous, i ; "hm. 
ber Schweinhirt. 

c BK Ban; disznóól ; 
der Schweinſtall. 

CBHBOTHHA; disznóhús ; earo suil- 
la; nn. bas Schweinefleiſch 

CBHHTE ; ; egy darab dísznó; una 
sus ; eln Stüd Schwein. 

c BHpaaa; síp ;. fistula, ae; nn. die 
Pfeife. 

ECBAPATI; gipolni ; ſstula canére ; ; 
pfeifen. 

cBH pan; dudás; utricularius , ii ; 
hn. ber d udelfadpfetfer. 

cBHpad; sipos, fuvolyás; tubicen, 
Tis ; hn. ber Flötenſpieler. 

CBEHCH yTM; megrepedni ; 

n. 


cOnvocare; 


hara, ae; nn. 


rampi ; 


CBHTABEO; viradat; dílucolum , 1; 
en. ber Anbruch des ages. 

CBRTAATI; leűzni, lekergetni ; de- 
pellere ; herabjagen. 

BjeAOX; tanu ; tegtis, is; hn. ber 


Zeuge. 
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— ———— . önkényt ; 


CBpEyTX. 


CBJGCAOVRMTI; tanusítani, bizonyi- 
tani; testari ; jeugen. 

esjeaonóa; bizonyítvány; testi- 
monium, ii; das Zeugniß. 

CBePOBATI; szavát megtartani, 
szavának ura lemni ; fidem gervare ; 
Wort halten. 

eBjer; tgnács; consilium, ii; 
der Rath. 

CBJGTABEMNA; villám; fulgur, uris; 
en. ber Blitz. 

csjera0ocT; fény, csillám ; fulgor, 
öris ; hn. der " Blanz. 

cBje 1 OBATA; tanácsolni; consi- 
liari; rathen. 

cBje MTHA 0 ; gyertyabél ; 
nium, ii; en. ber Docht. 

CBAAAATI; meggyőzni ; superare ; 
bemeiſtern. 

c B0 A; bolt, boltozat; fornix, íÍcis; 
hn. bas Betvölbe, die Mölbung. -. 
CEBOAMTE; boltozni; concamerare; 
wölben. 2, levezetni ; ; " deducére ; her 

abfũhren. 

CBOSATI; levinni, leszállítani ; de- 
vehére; herunterführen. 2, összehor- 
dani ; convehére ; zufammenfűbren, 

SBOj, 'eroja, croje; Övé; Suus, a, um; 
fein, felne, ſein. 

cBoj; fordulás, megfordítás ; eonver- 
gio, Önis; nn. die Wendung. 


sn. 


ellyeh- 


sponte ; 

freiwillig. 

CBOATI; magának tulajdonítani ; 
arrogare ; fich zueignen. 

CBOjTa; rokon, atyafi ; propinguus, 
is hn. ber Verwandie. 

cspa6; rüh; scabios , éi ; nn. die 
Krätze. 2, viszketés ; prurigo, Ínis ; 

. nn. bas Juden. 

ECBPAGMAMB, a, 0; rühes ; szabiosus, 
a, am ; ftátig. 

CBPAX a; szarka ; pica, ae; nn. bie 
Elſter. 

CEPATITI; eltoriteni, elfordítani ; ; 

. devertére ; ablenfen.. 

csBpaha T H, (CBparTHTn). 

CB paao; fúró; terobra, ae; nn. ber 
Bohrer. 

CBPEBVTI, (CBpaTHTH). 


CspuúyrE ce. 
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TH ce; beszállani ; deverti; 
m 

530587 X; elnyerni, elérni ; 
ci; erreichen, erlangen. 

ru; elfordítani, eltéríteni ; 

ére; ablenten. 2, becsavarni ; 
ére ; abdrehen. 

Tu ce; beszállani; deverti; 


m. 
; levetni, ledobni, letaszitani ; 
HA — Berabítüri et 
fölött ; super, supra ; 

ráz; vég; únis, is; kn. ba8 


1, (cspumsarx) ; bevégezni , 
wi ; absolvére, finire ; vollenden. 


, ) mindenütt ; ubigue ; überaN. 


; levetni, lehúzni; exuére; 
en. 2, lehúzni ; detrahére ; jer 
n. 

ce; levetkezni; exuére se; 
tieiden, ſich ausztehen. 

a AO; ŐSZ ; canus, a, um ; grau. 
; hét; septem ; fieben. 

As cer; hetven ; septuagin- 
3419. 

Aecerxg, ra, ro; hetven- 
geptuagesímus , a, um; ber 
e 

HaecT; tizenhét; septem- 
fiebzehn. 

—— Ta, To ; tizenhete- 
lecimus septimus, a, um; ber 
tte. 


X ; leülni ; considőre ; fidj fegen. 
HK; ülni; sedöre ; figen. 2, lak- 
bitare ; wohnen 

H, (cexern). J 

P; nyerges ; sellarius, ii; hu. 
titler 


Tx; nyergelni ;- sternére e- 
a fatteln. 

, Ma, MO; hetedik; septimus, 
; ber fiebente. 

PpocrTpyrx,a, 0; hétszeres ; 
— Icis ; fiebenfach. 


—— ; transforro; 


di. 





ceaErTmce;k 
ſiedeln. 

EGA0; falu; pagus, i; hn. das Dorf. 

cesax; —*8* pór ; rusticus, iz 
hn. ber Bauer. 

cesakxym a; parasztasszony, pórnó; 
rustica, ae; nn. die Bäuerin. 

cexme; mag; semen, Inis; en. ber 
Game. 

cen, (cjen) 

ceHapa; szénapadlás]; fenile, is; 
sn. ber Heuboden. 

—E tanács ; senatus, us; hn. ber 


ceHaro p; tanácsnok ; senator, öris; 
hn. ber atabert, ber "Senator. 

CeHHKA; czinege ; parus, i; hn. die 
Meiſe. 

cenHua; sátor, leveles; umbracu- 
lam, i; §n. bie gaube. 

ceHo; Széna ; foenum, i ; en. das Heu. 

cecrpa; nővér ; soror, öris ; nn. die 

—** 

cCeTHTH ce; megemlékezni; remi- 
nisoi ; fid erinnern. 

cerTHO; szomorúan, búsan; moeste; 
wehmůͤthig. 

ceTOBA Be; szomoruság, búslako- 
dás; moestitia, ae; nn. bie MBegmut. 

CeTOBATMH, (CBjerosarn). 

c eh x; vágni, metszeni ; gecare ; hauen, 
főnelben. 

cekhx ce; harczolni; pugnare ; ſich 
ſchlagen. 

CHrypag, pus, puo; biztos; seod- 
rus, a, um ; ſicher. 

CETYpPHOCT; biztosság; securitas, 
átis; nn. bie Gidjerfjeit. 

cHjarx; fényleni, csillámlani ; fol- 
gére ; glánzen, leuchten. 

cHjarx ce; csillámlani, czikázni ; 
micaro ; fjimmern, suden (vom Blige.) 

cxjeA, CEjeaa, cmjeao, (ce). 





ecnjeajer e, (cexern) ; őszülni; ca- 


nescére ; ergrauen. 
cHjekn o, (ceno). 
CREEK Da, (cjexnpa). 
cHaa; hatalom, erő; vis, : 
tia, ae; nn. die Mad, t 


CKAABBTA 


sime ; ſehr oft. 

CBERAABATI; leszálni ; lemenni; de- 
scendére ; herabfteigen. 

C HAa Rn, aza, azo ; hatalmas ; potens, 
tis; mächtig, gemaltig.. 2, igen sok; 
ingens, tis; febr viel. 

CRMÆC; erőszak ; vis; nn. die Gewalt. 

CHRME N Hja; kenyérsütő, pék; pi- 
ator, öris; hn. ber Bäcker. 

C€ HM KNAJEHN a; gsütőház ; taberna 
pistoris ; nn. ber Büderladen. 

c HH; fiú ; filius, ii; hn. ber Sohn. 

C€HH 08 a n; fivér fia; fratris filius, 
ii; hn, des Bruders Sohn. 

CH H 0BKH a; fivér leánya ; fratris fi- 
lia, ae; nn. bes vruder⸗ Todjter. 

€HHODp; " határ ; terminus, i; hn. die 
Grenze. 

CRLROPITI; határolni ; terminare; 
begrenzen. 

CHHOTHBAM, Ba, Be ; tegnap estéről ; 
de hesterna Vegpera ; pon gelftera 
Nachts. 

cHHoh ) 

€HHOhKe, ) 
speri ; geſtern Abends. 

CHHyTX; fényleni, csillámlani; mi- 
care ; erglünzen. 

C€CHHIN e a a Tr; megerősítés ; confirma- 
tio, onis; nn. die Beftütigung. 

CEHNRZATHTA ; megerősíteni ; 
confirmare ; beſtätigen. 

CH BAB, a, 0; hamuszürke ; canus, a, 
um ; afdjgran. 

cnnar K ; hinteni, szórni; gpargere ; 
ſchütten. 

c gp; sajt; caseus, ei; hn. ber Käſe. 


tegnap este; heri ve- 
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2, cnaa nyra ; igen gyakran; saepis-ICHDPOTAH, THa, THO ; árva ; orbus, a, 


CRABHBATHCE€. 


um; verwaiſet. 

CAP o TH Baj; szegénység, nyomor ; 
miseria, ae; nn. die Armuth, bas 
Elend. 


cnphe; egzet; acetum, i; sn. ber 
Eſſig. 

CECA; csecs; mamma, ae; nn. die 
Bruſt. 


CHCAT AM; szopni ; sugẽre; ſaugen. 
cHT, a, 0; jóllakott ; satur, a, um ; 
fatt. 


CHTKA; 
Sieb. 
CRTEAITI; apritani; minuére; zer⸗ 
kleinern. 

cnhu; lemenni; descendére; herab- 
fommen. 

C Aj a B, Ha, Ho; fénylő, csillámló ; 
fulgidus, a, um ; ; glänzend. 

cjajarn ce ; fényleni; fulgére; 
glänzen. 

cjajnoce; fény; splendor, őris ; 
hn. der Glanz. 

cjeBep; éjszaki szél ; 
hn. ber Nordwind. 

cjeaarny, (ceaaru). 

CjeAHTAH, (ceaern, ceaurn). 

cjeaxm ye, (ceaumre); ülőhely ; se- 
dile, is; 8n. ber Sitz. 

CjeGEAPA; fejsze; securis; is. 
das Bell. 

cjeme; mag; semen, Ínis; sn. ber 
Same, 

cjenapa (cenapa). 

cj H.H a, (cenuna). 

cjennna, (cennua). 

cqjecera; leülni ; adsidőre ; ſich. ſetzen. 


Szita; cribrum, i; sn. das 


aguilo, onis; 


Rn. 


€HpOoB, a, 0; nyers, uj; crudus, a, jcjeTHKT KC e ; emlékezni ; "reminisci; 


um ; rob, friß 
e Ap 0BEK a; nyersfa; ligna viri- 
dia ; en. friſches 9013. 
CHDpOMXMa, (cHpomax); szegény; pau- 
per, is, hn. miser, i; hn. ber Arme. 
CHpPOMAM aH, mHa, muo; szegény ; 
pauper, is; arm. 
CHPOMAMTBO; szegénység; pau- 
pertas, atis; nn. die Armuth. 


ſich erinnern. 

cj eTOBA B €e, (cerOBaBe). 

CjeTOBAaTH, (CeTOBATH). 

ecjekhn ce, (cehx ce). 

CRARABAI; sáska ; locusta, ae; nn, 
die Heuſchrecke. 

CRARATI; ugrani; saltare ; ; ſpringen. 

CREXAMIIA; pad; scamnum, i; en. 
die Bank. 


cCcHpora; árva ; orbatus parent ; nn.ÍCKabBHBAÁaTMCE; késedelmeskedni ; ; 


die Matfe. 


cunctari ; zaudern. 


CzanarTn 


152 


Caa6 





czanaru; 
kommen. 

CRXABVYAAMATA; megmenteni ; salva- 
re; retten. 

czsacuT; megnedvesíteni ; 
mectare ; befeudjten. 

cxeaa; rév; trajectus, us; hn. bie 
Meberfadrt. 

CXRAATI; levenni; demére ; herab⸗ 
nehmen. 

CRARyTB, (cxnaaru). 

cEHTATH ce; kóborolni; vagari; 
berumítreidjen. 

exzarax; kóborló; erro, onis; hn. 
ber gandítreldjer. 

cxaamarkg; hajlítani ; 
beugen. 

cxaanarx; összefoglalni, kötni; 
coneerére ; zuſammenfůgen. 

CEAOHKET, a, 0; félreeső ; devius, a, 
um; ſeiwiris. 

czaownrx; hajlítani; flectére; beu 
ge 2, megindítani ; permovére ; bez 

megen 8, elhelyezni; collocare; uns 
terbringen. 

€xaonx ru; összefoglalni ; commit- 
tére; zuſammenfugen 

cxsyxzarx; betenni ; inders; hinein - 
hun 

CzHaAmTA; szerezni ;! aeguiröre ; 
verfdjaffen. 2, összeállítani, összeten- 
ni; componére ; gujammenfegen. 

csoBarx; kovácsolni; eudére ; ſchneiden. 

— TK, (crosvasarn) ; kapcsol- 
ni; fibulare ; befteln. 

c€xox; ugrás; saltus, us; hn. ber 


elveszni; perire; um⸗ 


hu- 


flectére ; 


mg. 

CEOHYAB e; vég; finis, is; hn. das 
Ende. 

CxonyarT BH, (cxosvara). 

CEOpPpAMBUN, Ba, Be; minapi; nu- 
Perus, a, um ; neulich. 

cxopo; minap, multkor; nuper; 
amlángít. 

cxzopnxyja; skorpio ; scorpio, dnis; 
hn. ber Skorpion. 

cxor; barom, marha; pecus, udis; 
nn. vas Bieh. 

€RonarTu; megkeményedni ; dure- 
scére; hart werden. 





CROVARXTE; ugran 

€Epó6; gond; cura, ae; nn. die Sorge. 

CEPBHTH; megvérezni ; cruentare ; 
bíutig machen. 

Ééxpenyrx; elmozdítani ; amovöre ; 
mwegrüden. 

cgpecarx;-ágazni; frondes dese- 
care; abáften. 

czperarx; elmozdítani, eltávoli- 
tani ; removére ; mwegrüden. 

expusxru; vétkezni, hibázni ; de- 
linguére ; verbredjent. 

cxpsym TX; lenyomni ; deprimé: 
re; meberbrüden. 

cspexsarxm; levelezni; a levelet 
leszedni ; pampinare ; ranfen. 

exposnr, a, o; elrejtett, eldugott; 
reoondítus, a, um ; verftedt, abgelegen. 

cxzopmmre; menhely; asylum, i; 
an. ber Sáuport. 

ezpnATA; összefoldozni ; consarci- 
nare ; sufammenfliden. 

cxpxaTx; törni ; frangére ; bredjen. 

cxpxarx ce; lerohanni ; praecipi- 
tari; bherabítúrzen. 

ecxpmur a; törni ; frangére; brechen. 

exynaónrá; együtt; simul; bel 
ſammen. 

CRYNA; fösvény, zsugori ; avarus, i ; 
hn. ber Gelghals. 

ezyngTE; összegyüjteni; congre- 
gare; verſammeln. 

exynuATA ce; összejöni, convenire; 
fid verfammeln. 

cxymoh a; drágaság ; caritas, atis; 
nn. Ejenerung. 

cgynonjeu, a, o; drága; pretio- 
Sus, a, um ; ioſtbar. 

ezynmrana; országgyűlés, állam- 

gyűl 











V gyül ; comitia, orum ; sn. 
concilium, ii; en.. ber Sandtag, die 
Verſammlung. 


exyrT; széle valaminek ; ora, ao; un. 
ber Saum. 

önyzarn; fözni; coguére; ficben, 

€ aa 6, a, 0; gyenge ; debilis e; ſchwach. 


chen. 
CAA Gu gyengíteni ; debilitare ; ; 
ſchwãchen. 


Ti 





i 


Casaaőomohanx. 
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CAIVYXGAa. 


— — — 


caa6omohan, haa, hEBEO; gyenge; CA4 11B4; mustár; sinapi; en. és 


debilis, o; ſchwach. 

CAMGOCT; gyengeség ; imbecillitas, 
atis; nn. die Schwachheit. 

caaBa; dicsőség; gloria, ae; nn. 
ber Ruhm. 

CAABAH, BHa, BHO; hires; celeber, 
bris, bre ; berũhmt. 

CAABHHA; Csap; epistomium, ii; 
en. ber Zapfen, die Pipe. 

c AABIATI; vendégeskedni, lakomáz- 
ni ; epularí; gaſtiren, feiern. 

caa BETH ce; hires; celebrari; be- 
rühmt feln. 

caa BYyj; fülemüle ; luscinia, ae; nn. 
die Nachtigall. 

CAMATATI; hazudni ; mentíri ; lügen. 

cCAATATI; rendezni, elintézni, rend- 
be szedni; disponére; in Ordnung 
bringen. 

caararuH ce; egyezni, összhangza- 
ni; concordare; gut vertragen. 

C AA AAK, CAATKA, TKO, (CAATEH, TEA, 
TKO) ; édes; dulcis, e; füf. 

caaanrus; édesíteni; dulcorare; 
verſuͤßen. 

CAAAOCT; édesség; dulcedo, Mis; 
nn. die Süßigkeit. 

CAABITI; leszállni, lemenni; de- 
scendére ; herabſteigen. 

CAMAMA; szalma ; atramen, Ínis; en. 
das Stroh. 

CAAMATI; összetörni; confringere ; 
zerbrechen. 

caa MKE a; szár ; calamus, i; ber Halm. 

GCAAMBEI, Ha, HO; szalma- ; stramine- 
us, a, um ; Ötrob-. 

CcAAaANBHadga; szalmazsák ;  BAcGus 
stramine refertus; hn., ber Strohſack. 

c AAB, HA, HO, (CAaHH, HA, HO); sos; 
salsus, a, um ; gejalzen. 

c a a H a ; dér; pruina, ae ; nn. ber Reif. 

caa HERE; sótartó; salinam, i; en. 
bas Salzfaß. . 

EAAEBEAMA; szalonna ; lardum, i, v. 
laridum, i, sn. ber Speck. 

caacT; édesség, gyönyör, élv; dul- 
cedo, Ínis; nn. voluptas, átis; nn. 
die Suͤßigkeit. die Wolluſt. 

caaru; küldeni; mittére; ſchicken. 


sinapis, is; nn. ber Genf. 

CAGeABTA; megfagyasztani; glaci- 
are; ju Eis gochen. 

CAEBSAEBA; léps aplen, énis: hn. 
be Mg 

ca en; vak; coecus, a, um ; blind. 

caenan; vak; coeeus, is; hn. ber 
Blinde. 

CAIGENBATIA; összeenyvezni ; congluti- 
nare ; zuſammenleimen. 

caenora; vakság; coecitas, atis; 
nn. die Blindheit. 

caeraru; lerepülni; devolare; her, 
abfliegen. 

C A HB a, (maHBa). 

ca MH jen, (csom. 

caHjena nm, (csenam). 

caBRjenk MAX um; denevér, böregér; 
vespertilio, onis; hn. die Fledermaus. 

CGAIBRLIJGBATI, (caAenurn). 

caHjerargy, (caerara), 

CAHHAB, a, 0; taknyos; mucidus, a, 
um ; Tropig. . 

canne; takony; mucus, i; hn. 
der Rop. 

CAHUAH, VHA, 4HO; egyező , 6682- 
hangzó; congruus, a, um; paſſend, 
angemeffen. 2, hasonló; similis, ep; 
ähnlich. 

Ca HHAaTH; megvizsgálni ; examina- 
re; prũfen. 

CAOGOAA; szabadság ; libertas, átis ; 
nn. die Freiheit. 

COGOGAITI; 
re; befreien. 

CAOBO; betű; litera, ae; nn. ber 
Buchſtabe. 

caora; egyesség, e 
cordia, ae; nn. die Gintradt. 

CAOAM, Ha, HO;  összhangzó, 
egyező ; concors, dis; einig, einträchtig. 

CAORXEATI; rendbeszedni; dispone- 
re ; zuſammenlegen, ordnen. 

CAOMHT AM C€ e; törni, (törik) ; frangi ; 
breden. 

cayra; szolga; servus, i; hn. ber 
Diener. 

cay m6óa; szolgálat; servitium, ii; 
sn. der Dienſt. 


szabaditani, libera- 


etértés; con- 
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H HE, (cayra). cxepeno; alá 

HK A, (cAymERHBA). bemútbig. 

am; szolgálni; ministrare;Jemepu Tu; határozni, feltenni ma- 


ayál; pituita, ae; nn. ber 


a, 0; nyálas, nyálkás; pi- 
, a, um ; főjletmig. 

n; folyni; manare; rinnen. 
n; összetörni; confringére ; 
ſchlagen. 

m; sejteni; ominari ; ahnen. 
; sejtemény; omen, Tnis; en. 


ng. 
"e ; kiválasztás, kiszemelés ; 
önis; nn. das Ausleſen. 

x; kiválasztani, kiszemelni; 
ausieſen 

Ho; esetleg ; cas; zufällig. 
H Ce, (AOTOAHTE Ce). 

u; hallgatni, engedelmes- 
auscultare ; guhören, horchen, 


; hallgató; auditor, dris; 


Börer. 

Ba; szolgáló, nőcseléd ; 
ae; nn. die Magb. 

a; szelidíteni;  domare ; 


ax csujera); világ vége; finis, 
interitus, us; hn. Énbe ber 


Be; nézés, szemlélés ; cons 
0, önis; nn. bie Betradjtung. 
Tu; nézni, szemlélni ; con- 
, betradjten. 

2TE,)  elfúni; — deflare; 
.. 2) elmetszeni, elvágni; 
re; meghauen. 

0; barnás; subfuscus, a, 
nett, bráunltó. 

evetés; risos, us; hn. das 
u ce; nevetni; ridére ; 
pua, puo; alázatos ; submis- 
"mm; beműtbig. 

e; szándék; propositum, 
18 Borhaben. 





gában ; decernére; fid) vornebmen. 
€xeca; keverék, vegyület ; mixtura, 
se; nn. das Gemengfel. 


cmecru; akadályozni;  impedire ; 
verhindern. 
CMECTH; Összeseperni ; converrẽre; 


zuſammenkehren. 

CMETAT B, (cuecru). 

cxerarx; levenni; demẽro; herab- 
thun. 


cmeregn, a, o; zavart; turbatus, a, 
um; vermirrt. 
cxerammrTe; szemét,  sepredék ; 


guisguiliae, arum; nn. bag febridjt. 

cxmernyrux; levenni; demére ; herab- 
negmen, 2, c pa ; elefelejteni ; obli- 
visei; vergefjen. 

cwerma; akadályozás; impeditio, 
onis; nn. das Hinderniß. 

em ex, (emej). 

CMemamn, mma, mao; nevetséges; ri- 
díiculus, a, um lachecüch 

cxmemarx; összevegyíteni, összeke- 
verni ; commiscére ; vermijdjen. 

ecxemkETAH ce; mosolyogni; arridő- 
re; lüdeln. 

cugjarn ce, (cwejarm ce). 

exgjex, (emej). . 

CXMHjeMaK, MHAa, MAO, (cxeman). 

CMKEjema Ty, (cxemarn). 

CMHJjOMHTAE, (CMemKTE) 

CMHAOBATXH; megszeretni; adama- 
re; [eb gewinnen 

CXMHAOBATK ce; könyörülni ; mi- 

fid erbarmen. 

cxH5erx; lemászni ; derepőre; ber 
abkriechen. 

CMHDPHBATKH, (CWHPETA) ; békéltet- 
ni, csendesíteni; pacare; ausſõhnen, 
berubigen. 2, bevégezni, befejezni ; 
absolvére; Peendigen. 

cx.Hc ao; értelem, értemény ; sensus, 
us; hn. ber Sinn, die Bedeütung. 

CNRCAMTXMʒ határozni, végezni ; de- 
cernöre, statuére ; beſchileßen. 

cxnzar u; levenni ; demére ; hereb ⸗ 
















— — — 
4 
, 


ÜHHKATH Ce. 


nehmen. 2, megölni ; interimőre; um: 
bringen. 

CMHNATK CE; 
herabfallen. 

CHUEMAMAABE; kigondolás; excogi- 
tatió, önis ; nn. bas Erſinnen. 

GSHEIMIMATI; kigondolni ; excogi- 
tare ; erfinnen. 

ecmje p a H, (CMepan). 

cMjepa B e, (cxepare). 

cCMjepeBxHo, (cxepeHo). 

CMjepHT UH, (cuepurn). 

c Mjep HO, (cMepeko). 

cumjepHnocr; alázatosság ; humili- 
tas, átis; nn. die Demuth. 

€Mjeca, (cueca). 

CHAAVIITI; melengetni; tepeface- 
re; lau wãrnien. 

CM ORBa; : füge, fügefa; ficus, i, és 
us; nn. die Feige, der Feigenbaum. 

CMOAA; szurok ; pix, icis; nn. das Pech. 


CMOAAB, a, 0; szurkos; piceus, a, 





leesni;  decidére; 


um ; pedig. 
CMOALHTH; beszurkozni; picare; 
pichen. 
CMOPITI; kifárasztani ; deofatigare; 
en. 
CMROTSBS R; gombolyag; glomus, i; 


hn. és éris; sn. der Knauel. 

CMHOTATI; begöngyölgetni; impli- 
care ; jufagmenmideln. 

CMHOTPATI; megpillantani ; conspi- 
cari ; erbliden. 

CMOTAK, a, 0; kövér, fűszerezett; 
pinguis, e; conditus, a, um ; fett, 
gewuͤrzt. 

CMPAA; büdösség ; foetor, öris; kn. 
ber Geſtank. 

cumpasnrTx c e; estveledni ; vespe- 
rascöre ; bunfel werden. 


CMPBATI; morzsolni ; friare; bröſeln. 


CMPAHTK; büdös, rosszagú ; foető- 
re ; ſtinken. 

enpexa; gyalogfenyő ; juniperus, 
i; nn. ber Wachholder. 

CPMEKKHBAa; fenyümag; bacca juni- 
peri; nn., die Wachholderbeere. 
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CIPSABATACGC; megfagyni; con- 
gelari , frieren. 

CUPSAO; fagy; gelu, us; an. ber 
Froſt. 


CMDp3Aa 0, 349, 3410; megfagyott; ge- 
latus, a, um ; gefroren. 

CMDS3HYTAE; megfagyasztani ; con- 
gelare ; gefrieren machen. 

CMPSHYTH Ce; megfagyni ; 
lari; gefrieren. 

CIPCRXATI; összetörni, összezúzni ; 
conterére ; zermalmen. 


cu pr; halál; mors, tis; nn. ber Tod. 


CMDpTA NH, THA, THO ; haldokló ; mori- 
bundus, a, um ; fterbenb. 2, halandó ; 
mortalis, e; fterblid. 


conge- 


CMY5ATH; Öszezúzni; contundére ; 
4 


zerqueiſchen. 
cuyruru; háborítani, nyugtalaní- 


tani, zavarni; turbare; verwirren, 


trüben. 

cMyrTBa;szorultság; angustiae, arum; 
nn. die Verlegenhei 

CVBRATACG&; kóborolni, vagari; 
herumſtreichen. 

CHVYMEI, a, o; dühös, veszett; ra- 


bidus, a, um; rabiosus, a, um ; ; 
wüthenbd, raſend. 
cHara; erő; vires, ium; nn. die 


Stärke, die Kraft. 

CHARXABB, XHa, xmHOo; erős; fortis, 
e ; ſtark. 

cHah u; találni ; invenire ; finden. 


CHA MA; SÓgorasszony ; nurus, i; nn. 


bie Sqhwagerin. 

CHOBOCOAHKTK Ce; megszomo- 
rodni ; contristari; fid betrũben. 

CHepyre; alkalmatlan ; importu- 
num ; unbequem. 

CHHT, " (enje). 

CHH3A KR, CHHCKA, CKO; alacsony ; hu- 
milis, e; nieder. 

CHHSHBAT K ; levenni; demére ; her⸗ 

abnehmen. 

CHRH j e BAT H, CHHBATH, (ca BArg). 

enujer; hó; nix, nivis; nn. ber 
Schnee. 


CEHPECRATI; összezúzni, öaczetõrni; CAAjIGT; üszög, gabnaüszög ; ; urédo, 


contundẽre; guetfdjen, zerſtoſſen. 


Inis; nn. ber Branb, (im Getreide) 


? 


CHEMATE 
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Cnopesrz 





cHHMaTx; levenni ; demére ; herab: 
nehmen. 

cHHúXa TR ce; leszállani ; descendő- 
re; berabfteigen. 

e n xi MET; (CHHMATH). 

CHHMNHTAH CG, (CHEMATH Ce). 

cu4HTAX; álmodni; somniare; träumen. 

con; kéve, gabonakéve; merges, 
Itis; nn. bie Garbe. 

CAOGXM; összehordani ; comporta- 
re ; zuſammentragen. 

CBETONAZAK, AHA, AHO; havas, 
hódús ; nivosus, a, um ; ſchneereich. 

co; al, is; han. das Salz. 

co6a; szoba; " cubile, is; Bn. concla- 
ve, is; en. ba8 immer. 

co6er; lakoma; convívium, di; sn. 
das Gaſtmahl. 

coBa; bagoly; noctua, ae; nn. 
die Gule. 

€0j; rang; ordo, inis; hn. conditio, 
Önis; nn. ber Rang. 

cox; nedv, 16 ; succus, ti; hn. ber Saft. 

cCokak; utcza; platea,. ae; nn. bie 
Gaſſe. 

c0xo; sólyom; falco, dnis; hn. ber 
alte. 





coaap; sóárus; solarius, ii; hn. 
der Saizhaͤndier 

COAAAMT,; katona; miles, Itis; hn. 
ber Soldat. 

COAMAAMATERM, a, 0; katonai; mili- 
taris, e ; ſoldatiſch. 

coaaavuna; katonaság, hadiszol- 
— wilitia, ae; nn. das Militär, 
er Kriegsdienſt. 

haresa; silurus glanis; hn. ber 


conn * x; lihegni ; anhelare; keuchen. 

€0o1an, ma, wo; léves, nedves, nedv- 
teljes ; succosus, a, um ; faftig. 

€ouHBo; lencse; Jens, . tis; nn. die 
Linſe. 

e ; alunni ; dormire; ſchlafen. 

cnaBag; alvó; dormitor; oris; hn. 
ber Schlaͤfer. 

cnaaarx; leesni, lehullani; deci- 
dére, delabi ; herabfallen. 

CNABHTH; észrevenni ; ; animadver- 
tére ; bemerlen, tvagrnehmen, 





COBAHTH, (cuaau 
comburére ; verbre 
cnac; megváltó, ü 
öris; hn. ber Erlö 
cnacaBarTK;me 
tartani ; servare ; 
cnaceBe; üdv; 
bas Hell. 
CnAacHTE s; üdvö: 
hm. ber Heiland. 
cnacoB AaH; áldozó csötörtök; 
ascensio Domini ; nn. Chrifi Hinmel 
fabrt. 
cnacrn; 
servare ; retten. 
emnxparx; lemosni, öblíteni ; delu- 
" ére; abípitten. 
cnn Pp HT; meggyujtani ; succendé- 
re; anfadjen. 
cnucarú; 3 " szerkeszteni ; conscribé- 
re; verfaſſen. 
CNHCHBAT NK, (CnHCaTKH). 
cnHcxarx; eltékozolni ; pessumda- 
re; vergeuden. 
cnaan; tutaj, szálhajo; ratis, is; 
an. baz Glof, bie Bib. 
cnaazkarx, ) 
m,) 


menteni ; megmenteni ; 





lemosni; abluẽro; 





cnaecTm; összefonni; contexére ; 
zuſammenflechten. 

cnaxrT a ce; összefonni ; confiuére ; 
zuſammenſtrömen. 


CHOAGATA; megragadni ; arripére; 
ergreifen. 

cnosza; kivülről; extrinsccus; 
außen. 

com en; emlék ; memoriae, a 
das Anbenen 

cnoxenyrTx; említeni ; com 
rare; ermügnen. 

cnoxacrx; megtámadni, rai 
ni; invadére ; anpaden, anfaller 


enopexúTEce ; 
CHOPe4ZATE 9, ) eropajem 


ven 


CHOTHNHATH CE. 


(szóval) veszekedni, vitázni; alter- 
cari ; ín Wortwechſel gerathen. 

CBHOTEMHATACGE; botlani; offen- 
dere ; ftolpern. 

CVPBABAE, BHa, BBO; kész; paratus, 
a, am; berelt. . 

cpazszurx; készíteni,  elkésziteni ; 
parare ; bereiten. 

CIPAXM. 

CIBPAMA, 

CBPACEATI; elpazarolni; dissipa- 
re; verpraſſen. 

ec IPATI; lemosni; abluére; abwaſchen. 

CnHpeumayB,  mmua, nuo; kész; paratus, 
a, um ; bereit. 

c nNpexmabBe; készítés ; paratio, Őnis ; 

. ba3 Beretten. 

cnpemarx; szerélni, készíteni; pa- 
rare; rüjten, bereiten. 

cnpesnna; akadály; impedimen- 
tam, i; en. das Hinderniß. 

CHPAZHKTKEK; megégetni ; 
verbrennen. 

CBPBMÆMBTI; elperzselni; amburére; 
verſengeu. 

cunupohy; átellenben ; 
gegenüber. 

CEHPETHTKE; összezúzni; contundẽ- 
re; zerſchmettern. 

cny x; csiga; cochlea, ae; nn. die 
Schnecke. 

CBRVYPMATI; elperzselni; amburere; 
verfengen. 

cnyeruru; leereszteni, lebocsáta- 
ni; demittére; berablafjen. 

CERPABEIITI; egyenlővé, -egyenes- 
sé teni; aequare; gleich machen. 

e pPA; szégyen; pudor, öris ; hn. die 
Scham. 

CpPAMAKH,  MHAa, MHO; ocsmany, csú- 
nya; turpis, e; ſchändlich, garſtig. 

CPAME X, (cpaMm). 

CPAMEXÆAÆB, a, 0; s82emérmes; 
pudicus, a, um; ſchamhaft. 

cCcPAMHTH Ce; szégyenleni; pudẽre 
se; ſich net 

CpaMB5BEeBE, . 

cpaMozaBe,) szégyenlet; pudor, 
öris; hn. das Schämen. 

CPAMOBATAMH C e (CPANHTAH ce). 


3 cupohe. 


adurére ; 


e regione; 
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OCPOAABR. 


CPAMOTA; szégyen; dedecus, Őris ; 
sn. öle Schande. 

C p 6 ; szerb; Serbus, i; hn. ber Serbe. 

Cpóaan u nun, (Cpó). 

cprar ax; összefutni ; concurrére ; gu 
ſammenlaufen. 

CPAMTI, a, o; haragos; iratus, a, 
um ; erzürnt. 

cpanrun ce; baragudni; irastci ; 
sürnen. 

cpaBa; haraguvás, haragvás; ira, 
ae; nn. das Zuͤrnen. 

c pa e B e, (cpaBa). 

cpeőpkETx; megezüstözni ; argento 
obducőre ; verſilbern. 

cpe6ópy, a, 0 ; ezüstös ; argenetus, a, 
um ; filbern. 

cpeópo; ezüst; argentum, i; sn, 
das Silber. 

cpe A a, (cpujeaa) ; szerda ; dies Mer- 
curii; hn. ber Mittwoch, Die Mittwoche. 

cpeaHnua; közép; medium, ii; en. 
die Mitte. 

cCcpeA Bu, Ba, Be; középső ; medius, 
a, um ; Der mittere, ber mittlere. 2, 
cpeaBe pure ; középszerűen ; medio- 
criter ; mittelmäßig. 

cperopahk a; középpont ; centrum, 
en. Der Mittelpunk. 

cpes; kerület; regio, Önis; nn. ber 
Bezirk. 

o pe Ka; szerencse ; fortuna, ae; nn. 
das Ölüd. 

cpehanxn, hua, hno ; szerencsés ; for- 
tunatus, a, am ; glüdíih. 

cp z; bél (növényben) ; medulla, ae; 
nn. bas Mark. 2, genyedség; pus, 
uris ; sn. das Eiter. j 

cpxjeaa; közép; medium, ii; sn. 
die Mitte. 2, cpeja. 

CP RATI; szörpölni, szürcsölni; sor- 
bére ; ſchlürfen. 

CPEHYyTAH, (cpxarx). 

CPBATIA; futni, rohanni; ruére ; 
rennen. 

CpHa; Őz; caprea, ae; nn. das Reh. 

cpHaah; bakőzs capreolus, i; hn. 
der Rehbock. 

CD O AAIE, aga, Auo; atyafi ; cognatus, 
a, am ; verwandt. 


CPOAMAEBMX. 
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CPOABRAX; rokon, atyafi ; cognatus, 
í; hin. ber Bermanbte. 

— ; rokonság, atyafiság ; 
cognatio, Önis; an. propinguitas, 

átisz nn. die verwon 

ep ; sarló ; falx, ci; nn. die Sichel. 





arra) szerbnő; Serba, ae; 
nn. bie Serbin. 

CPOCKK, Ka, KO; szerb ; serbicus, a, 
um ; ferbijd. 


CpymETE; lerontani ; demoliri ; nie 
derreißen. 

epne; szív; cor, dis; sn. das Herz. 

emai tölgy; aguercus, us; nn. die 

iche. 

cp1a; üveg; vitrum, i; sn. das Glas. 

cpuaan; üveg-; vitreus, a, um; 
glűjern. 

cpuag, a, o; bátor, lelkes; animo- 
Sus, a, um ; —5 herzhaft. 

cpuHza; bodzai él; medulla sam- 
buci; nn. bas Mark "bes Hollunders. 

e pm; (bél) növényben ; medulla, ae ; 
nn. bag fat, (ber Pflanzen). 

— növényszár, torzsa ; caulis, 
8; hn. ber range. 

CTABHETT, 3 új 

cransara,) állítani ; statnére; ſel- 
len. 2, teriteni; sternére; beden. 

cra A; állapot, állás ; helyzet ; status, 
us; hn. ber Stand. 

craao; nyáj; grex, gis; hn. bie 
Herde. 

e rasa; ösvény, gyalogút ; semita, ae; 
nn. ber gufiteig. 

craja; istáló ; 
Stall. 





stabulum, ĩ; en. ber 


crajarxm; megállani; consistére; 
fieben Bleiben. 2, kerülni (valamibe ; 
constare ; foften. 

crajah a, ha, he; ünnepi ; solemnis, 
e; feiertidj. 

crazarTk ce; lefolyni; defluére ; 
Berabfliejen. 

CTaKx aa p; üveges ; vitrarius, ii ; hn. 
ber Glafer. 

CTazaen, a, o; üveg; vitreus, a, 
um; glöjer. 





crTazao;ü 
Glas. 

CTAjAH, er 

8, e; ſta 

crTan; lakás 
Vohnung 

crap, a, 0, 
vén; senex, 
tus, éris; a 

cTapa; naj 
die Großmui 

crapaBe; 
do, fnis; ni 

er jet a n; aggastyán ; 7 senex, €nis; 

ber Öreiő. 2, ipa, após; socer, 
í. ; 5 hn. ber Schwiegervater. 
craperm, (crapjern). 

€Tapá; ősök; majores, um ; hn. die 
Borfagren. 

CrapHnexg, Ra, ko; régi; 
mus, a, um ; allerthumlich 
CrTapENa; öreg-, vénasszony; 88- 

nex mulier, éris; nn. die Alte. 
crTapuHu; öreg, vén (ember) ; senex, 
is; hn. ber Alte. 

crapjern; vénülni ; senescőre ; al: 
tern, alt werden. 

CTAapocT; öregség, vénség; sene- 
etus, tis; nn. bas Alter. 2, gond; 
sollicitudo, Tnis; nn. die Corgi je. 

crac; termet, testalkat ; statura, ae; 
nn. ber Wuchs, die Gtatur. 

CTaCcHT, a, 0; erős, izmos ; robustus, 
a, um; ftámmig. 

crarn; megállani ; consistére ; ftehen 
bleiben. 2, rajtállani; insistére; ; tree, 
3, utját állani, akadályozni ; : impe. 
díre ; in ben Weg treten, bindern. 4, 
bemenni ; introire ; hineingehen. 
rülni (valamibe) ; constare ; fol 

crBap; holmi; res, réi; nn 
Di 





anti- 





cTBapaTn; teremteni ; crear 
ſchaffen 

cTBop; mű, munka ; opus, érit 
bie Arbeit, bad Mert. 

crTsBopeBe; teremtmény; crea 
ae; nn. das "Gejdjöpf. 

ersopnre s; teremtő; creat 
ns; hn. ber Schöpfer. 
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CTBOPHTKX. 
CTBOPITI; 


ſchaffen. 

CTEBOPBMTACe; megváltozni, áta- 
lakulni ; mut ari; verwandeln. 

CTBPAHYTKEC e ; megkeményedni ; 
durescére ; bart werden 

CTeÉerHO; czomb ; ; crus, uris; sn. ber 


Schenkel. 


teremteni ; creare; 


. cTe3arTx; összevonni, magához húz- 


ni, vonzani ; ; contrahöre, attrahere; 
anziehen. 

CTeBABe; nyögés, fohász; gomi- 
tus, us; hn. das Stöhnen. 

crTeBarTH; nyögni, fohászkodni ; 
gemeére ; ftöbnen. 

CTESNMEI, Ha, HO; ügyetlen; inhabi- 
lis, e; unbehoifen. 

ecerTep AT H ; beteriteni, befödni ; ster- 
nére ; breiten, decken. 

CTECATXE; ; kibárdolni, kifaragni; 
oxasciaro; abzimmern, behauen. 

erehbhxun; szerezni; comparare; er: 
werben. 

crehxz ce; összefutni; concurrére ; 
zuſammenlauͤfen. 

c TH A; szégyen ; pudor, oris; 

cham. 

CFRAAERK, AHa, AHO ; szégyenlős, sze- 
mérmes; pudens, tis; ſchamhaft. 

CTHACTX CE, ) : . 

CTHAATH Ce, ) crTHAajerH ce; 
gyenelni ; se pudôre; fid) ſchämen. 

CT HAB HB, a, 0 ; szemérmes, szégyen- 
lős; putibundus, a, um; ſchamhaft, 
geſchämig. 

crHaHnoha; szégyen, szemérem ; 
pudor, őris; hn. die Scham. 


CTASATA; elérni ; assegui ; erreichen. 


CTINICAa; timső ; alumen, Ínis ; . en. 
ber Alaun. 
CT HC Hy T H,(CTHCKHBATH) ; Összenyom- 
ni ; comprimeére ; zuſammendrücken. 
CTH h u; elérni, utólérni; assequi; 
einholen. 2, megérkezni ;; advenire ; 
ankommen. 

crjenun una, (creunna); poloska ; ci- 
mex, Íciss; hn. die Wanze. 

c To; száz; contum; hundert. 


cTo; szék ; sella, ae; nn. ber Stuhl, 


szé- 


CTpamamyx. 


der Seſſel. 2, asztal; mensa, ae; nn. 
der Tiſch. 

cTOA1Hna; szék; sella, ae; nn. ber 
Seſſel, der Stuhl. 

CTOa Back; abrosz ; mensae linteum, 
ei; en. das Tiſchtuch. 

CTONHT A; olvasztani ; lignefacére ; 
ſchmelzen. 

CTONHTKHC e ; olvadni ; liguescére ; 
ſchmelzen. 

CTOTMKAH a ;száz ; centum; das Hundert. 

CEPAAATI; szenvedni ; ; pati ; letben. 

CTPAXA; őrállás, Őr ; excubiae, a- 
rum ; nn. bie Wache. 

cTtpa Ér p; őr; excubitor, öris ; hn. 
vigil, lis; hn. ber Wächter. 

crTpazxapa; őrtanya, őrház; vi- 
gilarium, ii; sn. das Wachthaus, die 
Wachthütte. 

crpa mami; levélhordó ; tabellarius, 
ii; hn. ber Brieftrager. 

CDPPARXRITI; vigyázni, őrködni ; vi- 
gilare, excubare ; wachen. 

CTpPAazx BAN, Ba, e ; hátulsó ; poste- 
rior, oris; ber hintere. 


hn., bielerpamnyruua; mellékut; semi- 


ta, ae; nn. der Seitenweg. 


cTpaHku, a, 0; idegen ; peregrinus, a, 
um ; fremb. 

crpanHa; oldal; latus, ẽris; sn. die 
Seite. 


CTpPAHOBHT, a, 0 ; meredek ; prae- 
ruptus, a, nm ; ſteil. 

CTPABCXMAN, Ka, KO; idegen ; pere - 
grinus, a, um; fremb. 

CTpAaOoTAa, (crpaxora). 

CTpPAOTHHBAa, (CTPAXOTHHA). 

crTpakhkuru; elveszteni; amittere ; 
verlieren. 

crpax; rémũlés, ijedtség; terror, 
oris; hn. ber Schrecken. 2, félelem : 
timor. oris; hn. die Furcht. 

CTPAXOT a ; ; rettenetes, bórzasztó 
(látni, mondani); terribile, (visu, 
dictu) ; fürchterlich, (zu ſehen ſagen). 

CTPAXOTHBA; rémkép; formido, 
ínis; nn. bas Schreckbild. 

cTp am a H, inga, mHOo; rettenetes, 
rémitő ; terribilis, e ; ſchreclich für⸗ 


hierlich 


CrpamgBan 
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"RBAN; gyáva; ignavus, i; 
Haſenfuß, ber Memme. 

Hao; rém , rémváz , ijesztő ; 
lum, ii; en. baz Schreckild, 
hreckmãnnchen, die Vogeiſcheuche. 
ar 
53, a, 0; rettenetes, félel- 
ormidolosus, a, um ; ſchreckhaft. 
52 0CcT; félénkség ; tími- 
tis; nn. bie gurdjtjamtelt, 
Ha; dög; cadaver, is; en. 
8. 

a; eszterha, eresz; stillici- 
1; en. bie Dadjtraufe, bie Dadje 


HTH; reszketni, remegni ; 
miscére ; ergittern, erbeben. 


aru; leverni, lerázni: de- 
herabſchutteln. 

ar ce; borzadni ; cohorre- 

ſchaudern. 


Tu, (crpecarn). 

TH ce, (erpecarH ce). 

:aa; nyil; sagitta, ae; nn. 

It. 2, rpoosna ; villám ; meny- 

lmen, Mis; en. ber Domerteil, 

; nagybátya (atyám bátyja, 

86); patruus, i; hn. ber Better 
Bruder). 

1a nm; lövész ; jaculator, oris, 
Sdüte. 

rm; lefolyni ; decurrőére ; ber- 
u 

H ; meredekség ; praecipitium, 
bie Stellbeit. 

— meredek ; praeruptus, 
ſteil. 

; lefelé ; deorsum ; thalwätts. 
r aa B; fővel előre ; praeceps, 
Kopfe voran. 

XT A; összemorzsolni ; conte- 
feröröfeln. 2, kiadni; erogare; 


n. 
rK; összedobni ; conjicére; 
enwerfen. 

HB, a, 0; tűrelmes ; patiens, 
dulbig. 





eTpyr; gyalu; rt 
Hotel. 


erpyrarx;vakai , 2 

cTpyx; növényszár; caul 
ber GStángel. 

cTpnarx; befecskendezni ; spargé- 
re ; fprigen. 

erpaara; lefutni; decurrẽre; herr 
ablaufen. 

erpuarm ce; összefutni ; concurré- 
re ; gufammenfoufen, 

crpy6okxoxm; egészen, gyökerestül, 
funditus ; von Grund aus. 

crya; hideg; frigus, öris; en. die 
Kãlte 


s; hn. 





eryaen, na, no; hideg ; frigidus, a, 
um; falt. 

eryaenam; forrás; fons, tis; hn. 
die Quelle. 

cry; főág ; ramus, i ; hn. ber Hauptaſt. 
2 oszlop; columna, ae; nn. die Säule. 

TAaT; verni, ütni ; tundére ; 
ftampfen. 

erynarx; taposni ; calcare ; treten. 

erynura, (crynar). 

eryparx; ledobni ; dejicére ; herab- 
werfen. 

eTypuTx, (cryparn). 

er ja x; összetörni ; contundére ; gets 
ftofen. 

cyőora; szombat; dies sabbathi; 
hn. ber Sonnabend, ber Samftag. 

CyB, Ba, BO; száraz ; giccus; a, um; 
aridus, a, um ; dárr. 

cys mme; igen, fölötte ; nimis; gu 
viel. 

cyanmex, Ba, Be; szerfölötti, tul- 
ságos; nimius, a, um ; übermäßig. 

CysSPaTHTE; visszavetni, hátravet- 
gi; ejicére ; gurüdjájlagen. 

; edény; vas, is; sn. das Gefäß, 





es Geſchirr. 
—2 bíró; judex, fcis; hn. ber 
Midter. 
cya6n ua; sors, fatom, i; an. das 
Schicſat 


eyanja; bíró; judex, leis; h 


—* 
cyag ra; ítélni; judicaro ; uz 
2, határozni ; decernére ; entjd 


GyAHEK. 
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c A ő HE; bíró; judex, leis; hn. ber — cy e e * —8 ; szomezéd ; vicinus, 
ichter. i 


der Nachbar. 


c yhbeng, a, o; határozott ; destinatus, j c y c e a a, (cyejeza) ; eln eszony ; 


a, um ; befttmmt. 

eceyhbeb e; ; sors; sors, tis; nn. das 
Schichſal. 

CGYZRAHCTBO; fogság ; c aptivitas, 
átis; nn. die Gefangenſchaft. 


cysa; köny; lacryma, ae; nn. bte 
Thräne, die Zähre. 
cy 38Tx; könyezni, laorymare; 
en. 


c Y karx; csavarni ; torguére ; brehen. 

GYRBA; alsó szoknya ; tunica, ae ; 
nn. ber Unterrod (ber Frauen) 

NABXATI; elvonni; subtrahé- 
re ; entziehen. 

C y HM 5 a, (cymBa). 
CYIMATI, —— 

CYMMATAICC, (CYMESTR Ce). 

cy u Ba; kétkedés, kétség; dubita- 
tio, önis ; nn. ber Zweifel. 

CVMBArT 3; kételkedni ; dubitare; 
gvetfeln. 

CYMBRATACC, (CyMBarH). 

cy Mm nop; kén; sulphur, uris; sn. ber 
Schwefel. 

CYEPAAIABATI; esteledni ; adve- 
spersscére ; bammern. 

cyuparjes; szürkület ; erepuscu- 
lum, i; sn. be Abenddämmerung. 

eyuhbep; ; Szivacs ; spongia, ae; m. 
der Schwamm. 


cyHozspar; nyakra főre; praeceps ; 
über Hals unb Kopf. 

cyHHue; nap; sol, is; hn. die Sonne. 

SVYMIAPERBIX; ellen, ellenség ; adver- 
sarius, ii; hn. ber Widerſacher. 

ceynpor; ellen; contra; gegen. 

cyEpor HTH ce; eeeaszegülni ; ob- 
aistẽre; ſich miberjet 

ec€eynpo b e Be; ellenkezés, ellenküz- 
dés ; repugnantia, ae ; nn. ber Wider⸗ 

CVPBATACeCe; összerogyni; corrué- 
re; zufammenítúrzen. 

eypxzacrT, a, o; fehéres, szűrkés; 
albidus, a, um; graulich. 


vicina, ae; nn. die Nachbarin. 
cycenaer o, — ; szomszód- 
ést. ; vicinia, ae; te Nachbar⸗ 


cyeperarx; találkozni; obviam 
fiéri ; begegnen. 

eye p e h a ; tálálkosás ; occursus, us ; 
hn. die Begegnung. 

CYICTABATAIA; levonni ; detrahere ; 
abziehen. 


CYCTAO, aaz, 40 ; fáradt ; fatigatus, 
můuͤde. 


a, um; 
CYCTATI; elfáradni ; defatigari; er⸗ 
műben. 


Jeyern3ar Ax; utólérni ; assegui ; én 


holen. 

c YTP a; holnap; cras; morgen. 

cyTpam Buy, Ba, ne; holnapi; era- 
stinus, a, um ; . morgenb. 

Ccyx, xa, xo; SZÁTAZ ; aridus, a, um ; 
SÍCCUS, a, um ; troden. 

cyxa 6o0oaecT; aszkor ; tabes, is; 
nn. bie AunSzehrung. 

CGyxOBHHI a; szárazság ; ariditas, a- 
tis; nn. die Duͤrre. 

cym a; ; szárazság ; ariditas, átis ; an 
die Duͤrre. 


YMAEB, HA, HO; SZÁTAZ ; aiooidas, a, 


um ; sicous, a, um; durr. 
CVYMAMTI; szárítani ; sicearo; trodínen 6 


CXBATATBH ) ꝓ4 J 
cxsahar 3. —— meg 


dni ; prehendére ; d en. 2, elég, 
elegendő (valamire) ; sufficére; bine 
reichen. 


T. 


ra; bizonyára, valóban; sane; doch. 
2, valamint úgy ; ; et-et ; fomogt — als 


au 
746 a x; timár, cserzővarga; cerdo," 
önis ; hn. ber Gerber. 


cypaa; ormány ; rostrum , i; 9m. ber Ta6an; talp; solea, eme; nn. bie 
Nafſel. 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. III. 


Sohle. 
11 
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TAGATI; tapoani; caloare ; ſtampfen, TA MANH, MHA, MHO; sötét; obscurus, 


treten. 

rTra6aa; tabla ; tabula, . ae; nu. die 
Tafel. 

AGOoP; tabor; castra, orum ; en. bas 
Lager. 

TABAB; mennyezet, gerendázat ; la- 
cunar, áris; an. ber Boden, ber Pla⸗ 
fond. 2, padlás ; ; tabulatum, i; en. 
. ber Boben. 3, emelet; tabulatum, i.; 
en. bas Gtodwerf. — . 

T.a B H.H 20, (TAMHK2O). . 

TABHHI a, (TAMHHHA). 


TRBOPATI; tengődni ; miseram vi-. 


tam vivére; kümmerlich leben. . 

radaj, j onaa; akkor; tum; dann, 
damals. 

TAAAM BU, Ba, Be ; ; akkori; illius 
tempőris ; bamalig. 

Taj, Ta, To; ez; iste, ista, istud : 
dieſer, dieſe, dieſes. 

Tajara; titkolni; celare; geheim 
halten. 

rajHa; titok ; secretum, i; en. bas 
Geheimniß 


TAEBEI, Ha, Ho; titkos; seeretus, a, 
um; geheim. (d 
TAj OM; titkon , elam ; ; secreto; 


heimlich. 

TARXAB, KBA, KBO; ilyen , olyan; ta- 
lis, e, folder, foldje, foldjes. 

TAKHYTAXH; érinteni, illetni; tangẽ- 

s re; berübren. 

T2 KO; igy, úgy; ita; fo. 

TAKO b ep; hasonlóan, hasonlóké- 
pen ; aegue ; ebenfalls. 

Taa; rész; pars, tis; nn. portio, 
Öönis; nn. der Theil, der Antheil. 

— —— dob; tympanum, 
sn. die Pauke. 

TAAAC; hullámzat, habzás; fluctus, 
us; hn. die Welle, die Woge. 


i; 


ni ; fluctuare; malfen. 

Taa a nm; túsz; obses, idis; 

v Gelfel. 

TrTaMma; sötétség; tenebrae, arum; 
nn. die Finſterniß. 2, köd ; nebula, ae ; 
nn. der Nebel. 


hn. ber 


Jrauax, 


; ranxocr,) 


a, um ; finſter. 

Tamja B ; . tömjén ; thus, uris ; en. ber 
Weihrauch. 

TAM HHA1 0O, (TAMHHHA). 

TaMHHEHHA; sötétség ; tenebrae, a- 
rum ;. nn. die Dunkelheit, die Finſterniß 

TAM * ina; börtön; carcer, éris; 
hn. bas Gefángnif. 

ramo; ott; ibi; bort. 2, oda ; 80 ; 
dorthin. 

HKa, HKO; finom, vékony; 
subtilis,. e ; feln, dűnn. 

TAHAB, a, 0 ; . vékony ; exilis, e ; fein, 
dűnn. 

TAHADKATH; zörögni ; etrepere ; 
poltern. 

TAHKOBMHjaACT, o, ) . . 

TAHKOBKT, a, 0. ) FATCSU; gra 

cilis, o; ſchlank. 


133464143 vékonyság , finomság ; 


subtilitas, átis; nn. die Dünne. 

TABHDp; tányér ; orbis, is; hn. ber 
Teller. 

TFAPAAGYXBS, 

TAPAAÓGYEa Be,) zörgés, döröm 
bolés ; strepitus, us ; hn. das Geräuſch. 

FAPAAGYXATI; ; zörögni, zörgetni ; 
strepére ; Berüujd machen. 

rac; tálaoska ; patella, ae; nn. die 
Taſſe. 

TACARHCATH; ; kevélykedni; guper- 
bire ; ſtolziren. 

Ta CT; ip, ipa; socer, i; hn. ber 
Schwiegervater. 

TBap; teremtmény; ereatura, ae; 
nn. das Geſchöpf. 

TBOoj, ⁊BoOja, TBoje ; tiéd ; tuus, a, um ; 
dein, deine, dein. 

7BOP; görény ; mustela putorius ; hn. 
der Iltis. 


ITBOPAI; teremtő; ereator, dris; 
TA A a CAaTH Ce; hullámzani, habza- Vr 


hn. der Schöpfer. 

TBOpeB e; teremtés ; creatio, Önis ; 
nn. das Schaffen. 

TBOPITI; teremteni; ereare; ſchaffen. 

TBpPA, Az, 40; kemény; durus, a, 

um ; hart. 2, erős; firmug, a, um; 

feft. 3, szűkmarkú ; parcus, a, um; larg. 





e 


— 


TBPAIEERA. 


. nn. die Bürte 

TBpPAXTAX; erősíteni; firmare; ber 
feftigen. 2, állítani; affirmare ; be⸗ 
haupten. 

TBPAOFAAB, a, 0; makács, meg- 
átalkodott; pertinax, acis; ſtarr⸗ 
köpfig, hartnádíg. I 

TBpaoha ; fösvénység ; 
ae; nn. der Geiz. 

Ter; ; vonás, húzás, tractus, us; hn. 
ber Zug. 

Te a ; nehézség, suly ; gravitas, átis ; 

: nn. pondus, éris ; en. die Schwere, die 
Laſt. 

TEXAX; földmivelő ; 
nn. ber Adermann. 
Tex a K, TemKa, remko ; nehéz ; gravis, 

e ; ſchwer. 

Te K ; alig ; vixdum ; faum. 

TEKH y TH; érinteni, illetni ; 
re; berũhren. 

FGAAMAAETAIA; kihirdetni; pronunti- 
are ; ausrufen. 

Te1e:; ; borjú ; vitolus, i i ; hn. baz Kalb. 

TEAEeTHHAa; ; borjuhús ; ; caro vitu- 
lina, ae; nn. bas Kalbfleiſch. 

reaeha E; butyor; sarcina, ae; nn. 
ber Rangen 

TeMe 5; alap, fundamentum, i; en. 
ber Grund. 

TEMEGMAEKH, ABa, HO ; ép, erős, egész- 
séges ; valens, tis ; ftart, geſund. 

TemnaB, a, 0; selypes ; blaesus, a, 

" um; ftammelnb. 


avaritia , 


agricola, ae; 


tangő- 


Tenar H ; hebegni, selypítni; bal- 


butire ; ftammeln. 

TENCTH ce; kóborolni; vagari ; her: 
umſchweifen. 

TePAX; ábra, forma ; forma, ae; nn. 
das Muſier. 


TepaHKa, ) sie. 

repanuxmja, j PÖr; lis, ĩtis; nn. 
ber Streit. 

reparu; hajtani, űzni, kergetni; 


agitare ; " trelben. 
Tepóa; pör, patvar; lis, 
ber Prozeß⸗ ber Streit. 
Tepe3xje; mérleg ; libra, ao; un. 
bie Schalwage. 


ĩtis; nn. 
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TIX. 


— — — 


éris; en. die 
Laſt, die Fracht. 

rep3xja; szabó; sartor, öris; hn. 
ber Echneider 

eCaTI; kibárdolni, kifaragni; ex- 
agciare ; behauen, zimmern. 

TECT ep a; fűrész; cserra, ae; nn. 
die Säge. 

Tecreparkt; fürészelni ; serrere ; 
ſägen. 

recruja; korsó, kancsó ; urceus, ei; 
hn. ber Wafferkruůg 

re TRA; nagynéne; amita, ae; 
matertéra, ae; nn. bie Tante. 

TeTryparTx; tántorogni ; ; titubare; 
taumeln. 

reh un; folyni ; fiuere ; fließen. 2, nyer- 
ni; lucrari; gewinnen. 3, tartani; 
durare ; dauern. 

TOeEHHE y h a ; családapa, családanya ; 
paterfamilias, hn. materfamilias, nn. 
der Haushalter, die Haushalterin. 

TeMNKa Be; bánat, megbánás ; poe- 
nitentia, ae ; nn. "bas Bereuen. 

TEMXATA ce; bánni; poenítére ; 
bereuen. 

TEMXO; jaj; vae;: web. 2, igen, erő- 
sen, fölötte ; valde ; ſtark, febr. . 

remgoha; "gyötrelem ; afflictio, o- 
nis ; nn. die Pein, die Dual, die Marter. 


TH; te; tu; bu. 


THKBAa; ; Jopótök ; cucurbita lagena- 

. ria, ae ; nn. ber Flaſchenkurbiß. 

TREBATAI; növekedni, fölgyuladni ; 

gliscẽre; gummen. 

TH Ia B, a, 0; lassu és ügyetlen ; tar- 
dus et ineptus, a, um; langſam und 

ungeſchickt. 

TYpjakHHE; zsarnok; tyrannus, i; 
hn. ber gyrann. . 

Tuca; Tisza ; 
Theiß. 

THCKaTMH; nyomni ; premére ; örül 
fen. 2, taszítani ; : trudẽre; ſtoßen. 

THCHyTUH; nyomni; premẽre; Örült 
ken 2, letaszitani ; ; detrudére ; herab⸗ 
ſtoßen. 

THX, a, o; csendes ; tacitus , a, um ; 


ſtill. 


nn. 


. Tibiseus, i; hn. die 


11 


TE na. 
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Tpruyrx. 





rTEma; madár; avis, is; nn. berÍTONKTH ce; olvadni; liguescére; 


Vogel. 

FMRNMATA; érinteni, illetni ; attinge- 
re ;. anrübren.  , 

TH HHAa; csend ; silentium, ii; sn. 
die. Stille. 

THMNMKAaTMX; lecsillapítani, lecsende- 
síteni ; sopire; beſchwichtigen. 

TKIITATMH; nyomni; premére ; drũk⸗ 
fen. 2, szorongatni, , gyötörni: an- 
geẽre; ängſtigen, tűmmern. 

rje paru, (reparu). 

TjeCXOGaA,) 

rjecHoha, ). 
arum ; nn. die Enge. 

TjecuHa nm; szoros ; angustiae, arum ; 
nn. der Engpaß. 

Txaaaun; takács; textor , oris; hn. 
der eber. i , 

TKA Be; szövet ; textura, ae ; nn. das 
Gewebe. 

TRATI; szőni ; texẽre; weben. 

rmy ma; sötétség, homály; caligo, 
inis; nn. die Finſterniß. 

Tr oB; kövérség ; pinguitudo, Ínis ; nn. 

die Fettigkeit. 

TO BA BH, BHa, BHO ; húsos, izomteljes; 
carnosus, a, um ; wohlbeleibt. 

TOBAPATI; terhelni; onerare; bez 
laſten, beladen. 

TOAHKH, Ra, RO; annyi; tantus, a, 
um ; fo viel. 2, oly nagy; tantus, a, 
um; fo groß. . 

TOAALO; annyi; tantum ; fo viel. 

TO2KROBAÁATH; értelmezni , magya- 
rázni, tolmácsolni ; interpretari ; aus- 
legen. 

TOAMAI; tolmács; interpres, tis; 
hn. der Dolmetſch. j 

ToaMagHTH; tolmácsolni; inter- 
pretari; dolmetſchen. 


szorultság ; angustiae, 


ron; ágyú; tormentum, i; sn. die 


Kanone. 

FOMAA, naa, IAO; langyos; tepidus, 
a, um ; lauwarm. 

ronaa, sánta; elaudus, i; hn. ber 
Lahme. 

TOIATA; olvasztani ; liguefacére; 
ſchmelzen. 2, kiáradni, kiönteni ; in- 
undare ; überjgwemmen. 


aufthauen, ſchmelzen 

TOIABEEA; langyosság , lágymeleg- 
ség ; tepor, öris ; hn. die laue Wärme. 

TOnMAMATA; melegíteni, melengetni ; 
tepefacẽrd; warm machen. 

TrTonanna; meleg fürdő; thermae, 

. aram; nn, marmes Bab. 

Topa6B; torony; turris, is; nn. ber 
Thurm. 

TOPGaA; tarisznya ; pera, ae ; nn. Der 
Torniſter. 

TOPAATA; dicsekedni; gloriari; 
großſchreien. 

TOPOXATI; kiáltani, kiabálni; cla- 
mitare; ſchreien. 

TOCEVYTAI; visszataszítani ; retrude- 
re ; zurückſtoſſen. 

TOMAA; köszörűkő ; cos, tis ; nn. ber 
Schleiffſiein. 

TOAIMBITAI; önteni, tölteni; fundére; 
ſchütten. 2, kiköszörülni; exacuére; 
wegen, ſchleifen. 3, emészteni; absu- 
mere ; zehren. 

TpaBa; fü; gramen, Ínis; sn. das 
Gras. 

Tpar; lábnyom; vestigium, ii; sn. 
die Fußſtapfe, die Spur. 

TPAXEITI; Keresni; guaerere ; ſuchen. 

rTpajarn; tartani; durare; dauern. 

Tpa 5e; rongyok; laciniae, arum; 
nn. die Fetzen, die Lumpen. 

Tpaxmna; csere; mutatio, Önis ; nn. 
der Tauſch. 

TPAMNOHTA; 
tauſchen. 

TPGOGOMÆMA; hasrágás, kólika ; tor- 
mina, um ; sn. der Bauchſchmerz, das 
Bauchweh, das Bauchgrimmen. 

Tpóyx; has; alveus, éi; hn. ber 
Bauch. 

TPŐymar, a, 0; potrohos; ventru- 
osus, a, um; dickbäuchig. 

Tpr; árú; merx, cis; nn. die Waare. 

rTprarax; elszakítani; rumpére ; ab: 
reißen. 


cserélni ;  mutare ; 


TPrAyTAH; megragadni; arripére 5" 


reißen. 2, visszahúzni ; retrahére ; zu 
rückziehen. 


7 


-TPRÁGCOT; 


TproBabBe. 


T p ro Ba B e; kereskedés ; mercatus, 
us; hn. bas Handeln. 

TpPr OBaT H ; keteskedni ; 
"ram exercére ; handeln. 

Tprosax; kereskedő ; ; mercator, 0- 
ris ; hn. ber Handelömann. 

TPFOBEAERA; kereskedés ; mercatura, 

- ae; nn. der "mibe. ; 

Tpr o BAIAVIITI; elhalasztani ; dif- 
ferre ; verſchieben. 

7 p —X szükséges; opus esse; 
vonnöthen ſein. 


mercatu- 


TPEGOBATI; szűükölködni; egére, 


indigére ; vonnöthen haben. 

TPETOAHN BH, Ba, Be; háromé- 
ves ; trimus, a, um ; bretjábrig. 

Tpe HH na; "reszelő ; lima, ae; nn. 
das Reibeiſen. 

rpényheoxa; pillanat; momen- 
tum, i; en. ber Mugenbíid. " 

Tpe NABHNAa; szemszőr ; cilium, ii; 
sn. die Augentvimper. 


rTpener; ; remegés ; tremitus, us ; hn. 


das Beben 

Tpener aTH; ; reszketni (falevél) , 
" trepidare , (folicem) ; zittern, (vom 
Laube). 


"Tpenrarx; pislogatni ; nictare, és 


nictari ; blinzeln. 
TPe CH y TR ; megrázni, mozgásba 
ozni ; concutere ; erſchũttern. 2, föld- 
reteriteni ; ; prosternőre ; nieberwerfen. 
TpecrxX; rázni; guassare; ſchũtteln. 
TpecTnx "ee; ; remegni, reszketni ; 
" tremére ; beben, zittern. 
rTrpeha —* három éves ; trimus; drei⸗ 
MP hú g. 


"ehy, ha, he; harmadik; tertius, 


a, um ; ber, bie, das britte. 
rpeho 35 ; harmadszor; tertium; zum 
dritten M Madte. 


"epemBa; " cseresznyefa ;" cerasus, i; 


ún. ber Riefdjbaum. 2, cseresznye ; ce 
rastim, 1; $n. die citſche 

7P ; három ; tres, tria; drei. 

harmincz ; triginta ; ; 

dreißig. 


T "p HA ecér E, ra, ro ; harmíncsadik ; 


" fricesimus, a, úm ; ber, die, bas drel- 


figfte. 
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Tpomakx; költsé 


Tpnez 


TpxgxAecT, (rpunecer). 
Tpuecr, (rpsxecer). 
TPEHa; morzsa, falatka; mica, ae; 


"nn. bas Br en; bag Bidben. U 
pEMAaecCT; "Vizettárot ; tredecim; 
dreizehn 


TPEHHAGCTKE, Ta, TO ; decimus ter- 
.cius, a, um ; ber, die, das dreizehnte. 

TPHHETE ; morzsolni ; friart ;bröféln. 

rTrpunyr; háromszor ; ter ; dreimal. 

TPACTA; háromszáz ; tercenti, ae, 
a ; breldugbdétt, ; 

7 p x; futás; cursus, us; bn. ber Lauf. 

TPKAÁATXE; körülszalagdálmi ; ; circum- 
cursare ; umherlaufen. 


TPAATI; dörzsölni; terére ; reiben. 


Tpu; tovis ; spina, ae ; nu. ber Dorn, 


TPHYTH, —5 — eloltani ; exstin- 


guere ; auglójdje 


.T F XT; megzalbbadni, megmereved- 


; torpesceére, torpére ; erſtarren. 
* a Rk; bekor, cserje ; dumétum, i; 
sn. ber Dornbujd. 


TDPOBATMH; , megmérgezni ; ; venena- 


re ; vergifien. 


TpojaKx, Ka, Ko; háromféle, három- 


szoros; trifarius, a, um; dreierlei, 
dreifach. 

rpoje; három ; tres; drei. 

TpPOjH Ma; háromság, trinitas, átis ; 
nn. die Dreieinigkeit. 

r P. o j Hu e, (xyxony) ; pünköst ; pen- 
tecoste, es; nn. bie Pt gſten. 

TP o. a, 0; nehézkés ; tardus, a, 

um ; ſchwerfullig. 

TPOCTDYE, a, 0; . hármas, . három- 

szoros ; triplex, era —8 
sumtus, us; hn, 


die foften. 


rTpom am mua, mso ; törékeny ;, frac 


gilis, e ; zerbrechlich. 
TPONHTAK; kiádni, költeni ; expen- 
* ére; ausgeben zehren. 2, aourra; tör- 
; frangére ; ; brechen. 
T p o ni ii tn e ; egyítevésee ; Panlulam; 


wenig· 1" 
tpnarTn; . halmozni ; áccumulare ; ; 
üiberelnanbder äufen. t 
rpuez; tűrélem; toleraptis 


nn. Die Geduld. 


Tpnezxnar 
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Typn 





TpnezxbBax; abrosz; mensae linte- 
um, i; an, bag Aijdjtud 

Tpnesa; asztal ; mensa, ae; nn. ber 
gif. 2 vendégség, lakoma;  epulum, 
i; 

1pnar ft b. 





Fi — szénvedni ; per- 
task er peti ; leiden, ertragen 


Tpcrx ce; gondoskodni; curare; 
ſorgen. 

Tpru; dörzsölni; terére ;. relben. 2, 
törni; frangőre ; bredjen. 

rTpyóa; trombita, harsona; tuba, 
ae; nn. die Srompete. 

TPYŐRTE; trombitálni ; 
tanére; trompeten. 

Tpya; fáradság; opera, ae; Jt. ta- 
bor, dris; hn. Die Mühe. 

dpya; tapló; boletus igniárius; hn. 
der FJeurſchwamm 7 

TPYAARH, AHA, AHO; fáradt; Inerus, 
a, um; erműbet. 

TPYARTH; fárasztani ; fatigaro ; 
einen beműben, Műbe madjen. " 

TPHAHRTECEO; fáradozni; fatigari ; 
fid Műbe geben. 


buccina 





ípyheBe; ha elfáradás ; . defatigátio, [/ 


Ónis; nn. bas Bemáben. " 
Tpyuma; csapat; turba, ae; nn. 
ber rupp. 


rpya; szálka; festuca, ae; nn. berj" 


Eplitter, (tm diugen 
Ípyoó, Tpyan, ao, (rpyxam; aa, 20); 
porhanyó, rothadt; putris; e ; morjáj, 
verfault. J 
Tpyus derék, törzei tíunons, i; hn. 
ber Rumpf. Hi 
Tpyr; here, hereméh ; , fácns, i; hm. 
7 ohne. 





die Dir 

spyharx, (fanain). 

TpyxAHTH; Tothadni , putrescére 3 
faulen. 

PYXAOCT; roiuadas rothadtság ; ; 
Putrődo, Tnis; nn. ble gánlnif. 

TBHTABE; futág, szaladás; cursus, 
us; hn. das Laufen. 

Tpaezm; futni, szaládni;. onrráro; 
laufen. 

ey; itt, imitt; istie; ba. 





ryra, -ryra xe je; 
reseo; es ſchaudert 





AT E; (ryror 
mentari; 
Ha; fájda 





Tyro 
hn. ber Sájmerz. . 





TyAa; erre; hac; ! 
ryb ryja, ho; ide 
"hi fremb; 
Tyhnn; idegen; j 
ber Fremdling 
ryhunxa; idegen 
grina, ae; nn. bie 
ryhosexan, (ryh 
ryhosexwxa, (ryb 
TYDOSEMCEK, E 
idegen ; exterus, a 
TyRa5BKa; gyási 
nn. bas Klagelieb. 
TYRAB, XBa, HO; 
rú; miser, a, u 
unſelig 
rymnT E; vádolni, 
cusare ; fMagen. 
TYZETH CE; pan 
ri; fid beflagen. 
— szöglet; ang 
Winkel. 
YBAB, a, o; ton 
ötis; biödfinnig. 
— Ha, no; tompa; 
TyumT u; tompíta; 
tundeẽrs; abítumpfei 
kelát dobni; 
. tolni, taszítani; 
ſtoßen. 
Typarx.ce; hajít 
jacére; werfen. 
TypETxy dobni, 
fen. 2, letaszítani 
dére; ftűrzen. 3, 1 
lyezni ; :ponére ;- f. 
rTypurx ce; haji 
lari ; werfen. 
TYDOBAa-B, BHA, B4O ; rosz kedvű ; ma- 
le affectus, a, um; ber übler Laune. 
rypnxja; reszelő ; lima, ae ; nn. die 
Feile. 


— —— 


Typunnjarn 


Ty er, a, o; kövér; pinguis, e; fett. 
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TYPHOHjaTH; reszelni ; limare ; fetfen. 


RyYparuja. 


heaenypurx; zsákmányolni; prae- 
dari ; Beute madhen. 


7 y CTHH a; kövérség, háj ; ; adeps, h eaHőa p ; 3 borostyánkó ; 7 mecinum, 


ípis; .két. n. das Fett. 2, kövérség ; 
pinguitudo, Ínis ; nn. die Fettigkeit. 


TVTAB; zúgás, "morgás ; J fremitus, 


us; hn. bas Dröhnen. 
TyYT 124 a; enyv; gluten, Inis; en. 
. ber Tiſchlerleim. 
TYTEA2KTUH; enyvezni ; , glitinare ; 
leimen. 
Ty —— elrejteni ; 
fteden. 
Ty TEKH; járatlan, tudatlan ; impe- 
ritus, a, "um; unkundig. 
TyTBAB Aa, ÍTYTAB). 
VYTBATI; zúgni ; morogni; freimé. 
Tre ; bröbnén, 
Try h H ; ütni, verni ; tundőöre ; ſchiagen. 


. condáre ; ver⸗ 


2; leölni ; ; mactare ; ſchlachten. 3 3, tör- 
ni, (sót) ; tundére ; ſtofſen. 
ryhny ce; harczofni ; pugnare ; fich 


ſchlagen. 

YRAaXx; koldús ; 9 , mendicás, i; un. 
der Bettler. 

TymTa; Számtalan ; ; irmumetns a, 
um ; unzählig, viel ; 


kh aja; helyettes ; vicariut.. Tr; hn. ber 
.."Gtellvertreter. 

h ap; kereskedés ; 
ber. Handel. i 

RLAPITI; kereskedni ; cammerokam 
exercére ; handein. — 


hapnyja; kereskedő ; mercator, 
oris; hn. ber Handelsmann. es 


com ércium, ii; en. 


heaa; kopaszság ; calvitiutn; ál; b8n. . 


die Glabe. 
hedas, a, 0; kopasz; calvus, B, um; 
kahl, glatzig. 


BAadABaAI; kopaszfejű ; elvan, is; 
hn. ber Glatzkopf. 

héxaBHuTH; kopaszodiis; oaneres- 
re ; kahl werden. 

teaenxp; zsákmány 


martalók; 
praeda, ae; nn. die Bette. sr 


i; en. 

Th e me p.; Öv, tüsző ; zona, ae; p nn. ber 
Geldgürtel, die Velgkaße. ke 

henyna; kis sapka; parva -mitra, 
ae; nn. hag Kãppchen. 

hepeuHaas; cserép. ; tegüla , ae ; 
nn. der Dachziegei. 

heperaBe; fecsegés ,.  egevegés ; 
garritus, ua ;.hn. bas Schwatzen. 

heperarx; , fecsegni, csevegni; gar- 
rire ; ſchwahen. 

hep; "leány ; filia, ae ; nn. die Tochter. 

hbepxa; leányka ; filiola, ae; nn. bas 
Toͤchterchen 

hecap; császár; —— gris; 3 "hn. 

der Kaiſer. 

RGCAPIIA; császárnó ; 3 ; Ániparattiz, 
ĩcis; mm. die Kaiſerin. v 

ReCAPCGCXI, Ka, RO; " CSÁSZÁTI ; eae- 
gareus, a, um ; kaiferiich 

h Hi ; M ; szönyeg ; a tapes, étis, hn. 

eppich. 

]h a n HTH; ütni; dereutẽre; ſchlagen. 

hopamx, a, o; félszemű ; cociaa Tie 
einäugig. 


ILOPAIICATA; megseminíteni ; Pos 


sumdáre ; verderben. 
hopo; félszemű; nnogulya, 1 ; 

" Gintugigé: : " 0. 
hocas ) lar. tén houhia 
2333 er, ) máltai di reri— 

be ; bartlos. 


h om a * szöglet ; I angulvá, LE An. 


. hm. der 


ROmGAAM;. szögletes ; ;  amgülosás a, 
um ; edit. 

hya; természet. hajlam, indulat; in- 
doles, is; nn. das Naturell. 

— V H.B, a, 0; félénk ; Paridus,. a, 

, am; ſcheu. 

hyua; köteg, , csomó, nyalábácska ; ; 
fasciculus, i; hn. das Büſchel. 

hypirrx;:fáni; ftare;: blajem : : . 

bypwíja —* "peltios "tük ; "hn. 

1 her Kürſchner. mg 


Bycxzjs 
hycxraja; emeltyű; veotis, is; hn. 
der Hebel. 
EVYTATI, (hyrjery). 
MV ) hallgatná; silére; főveiger. 


hyrErTX,,) 
hyiíjerx; ara) sentire; fuͤhlen, 
halgatni ; — silére ; 


empftuden. 
k chwige. hallgatagúl, hallgatva ; t 
TRE; a a va; ta- 
Vita: —* ig gúl, hallga 
ky7 BH B, a. 0 or hallgatag ; tacitur- 
nus, a, um ; f f 
h — x; lehelet; spirítus, us; hn. ber 
hyma; orr; 
ber Rüſſel. 
hymarx; arczul csapni; colaphum 
impingere ; orfelgen. 
hymuxr?ru, (hymarx). I 
. hkymzaru; továbbtaszítani ; pro- 
rudére ; fort 
hymHTx; megtaszítani; trudére ; einen 
Stoß geben 


rostram, i; sn. (suig); 


y; "bán, -ben; 2, -nál, -nél; 
apud ; bei, 


yóa; ítt, ott, alíg; vix; hie und ba, 


in; ín, 


, 6 a Pi 133* 3 behajítani, bedobni ; 
injicére ; hineinwenſen. 

yóekgx, (yójehn). 

yóHnjarx; megsérteni ; laedére ; ver: 
. Tegen. 3, megölni ; ; occidére ; töbten, 
yónjarx ce; megütni magát; il- 
—* ſich anſchlagen. 

7161 5 e B.ez; megölés ; oooisio, onis; 


nn. das SErſchlagen. 

yőzcrzo; erőszakos halál; nox, 
écic; ne ber Morb. 

yón Tr ús; agyonütni; oceidẽro; er⸗ 


. fótagen, 2, megsérteni ; ; laedére ; ver- 
. 8, agyonlőni ; trajicére; er⸗ 
— főlejen. 
yóna 6e; ; Inedi ; fid 
2. megütközni : congredi ; 
jnfammenftofen. 3, magát kivégezni 
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VIGCTI. 


a világból; manus sibi inferre ; ; fő 


entleiben. ſich umbringen. 
y * j öten. h H; menekülni ; contugére; ſich 


VGAaa * ATE; szelidíteni, engesz tel- 
ni ; mitigare ; beſänftigen. 

yóancegy; közel ; prope ; nahe. 

162 7 B271; leokádni ; convomére ; 


beſpeien. 
y60j; ũtlegek; verbera, um; sn. die 
Schlage. 
ő o 11 zu ( megbetegedni; merbo 
4 60 sen, 4 COrripi; erkranken. 
3 . 
VGPAT; leszedni, leszakasztani; 


decerpére ; pfiüden. 
yőpkz car Ax; törülni; tergére ; wiſchen. 
2, orrot kifúni; emungőre ; ſhnan 
VGPRCABATI; letörölni; abater- 
gere ; abwiſchen. 
yó Pp 5OTXR; bepiszkolni, bemocskol- 
ni ; inquinare; beſchmutzen. 
y6pyc (yópycax) ; zgebkendő, ares- 
törlő; sudarium, ii; sn. das Tuch, 
das Tuͤchel. 
VBEARXATI; behordani, bevinni; im- 
portare ; hineinfuͤhren. 
14* völgy; vallis, is; nn. bas 
a 


VBAAMABETI; lehengeríteni, begördí- 
teni; involvére; bineinwülzen. 2, be- 
vinni ; inferre ; ftürzen. 

VBRBAMATE, (y38aHTA). 

VBAPAATI; megfontolni, meggon- 
dolni ; reputare ; bedenken. 

FBAPEBCATI; kitalálni ; conjeotu- 
Ta assegui ; errathen. 

VBATEAÆTI; fogni, megfogni, magra 
gadai; capöre, prehendére ; eztoppen, 
fangen. 

IFBSSATAI; összekötni; colligare; öt 
ſammenbinden. 

VBEGBVTI; elhervadni; marcgscére; 

.  verwelteg, 

YBOCTE; -bexezetni, bevinni ; indu- 
cére ; hineinführen. 2, kezdeni, elkez- 
doni ; ordiri; anyetteln. elvinni, 
"elvezetni ; ; abducére ; —* 

y3ecrTx; behordani; invehöre; bin 
einfahren. 





al os 
j 


Y Berve. 


ys5ese; este; vegperi ; Abends. 
VBILhATI; elkészíteni; apparare; 
zubereiten. 
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YAABATH c e. 





IFACAATI; meglátni; conspicari; 


eben. 
TTMAOGTE; beiktatni ; insére ; einfũgen. 


yzujaru;  begöngyöliteni, bebur-jyraen; szép; carbo, quis; hn. die 


kolni ; involvére ; einwickeln. 
VBEIIJSATA ce; alkalmazkodni; se 
. applicare ; fid) ſchmiegen. 
HA ; a Mi B, ) mindig ; semper; immer. 
y 3. Tax; göngyöleg ; volumen, Inis ; 
sa. ber Ballen. 
VBA.I; 
volvére ; umwinden 
yBjepasar B, (ynepanaru); elhítet- 
ni ; persuadẽro; glauben machen. 
VyBRjPpPazsarnacee, gerad el- 
hitetni magával; si 
ſich überreden. 
VBFRGGePARATI, YBOPRTT, (rjepanarꝑ). 
YyYZjepHTAH Ce, FBERRTK CE, (yajepa- 
BATK Ce), . 
VBAAAIITI; behúzni, bevonni; in- 
trotrahére ; hineinziehen. 
VBOAETI; bevezetni; inducőre; 
hineinführen 
VBROSETI; bahordani; importare, 
invehẽre; elnfübren. 
yszparurx ce; beszállani; dever- 
tére, (adaliguem) ; einſprechen. 
VBPTATI; becsavarni ; retorgyőre ; 
eindrehen. 
YBpPTEHTH Ce, (yBprjeru ce); felten- 
ni magába; in animum inducére; 


fich vornehmen. 

yzyhx; behúzni; trahére in-; hineinziehen. 

VFFASEBTI; taposni, nyomni ; calca- 
re ; hineintreten. 2, összeteposni ; con- 
colcare; zuſammentreten. 

yracxT, a, 0; sötétbarria; fuscug, 
a, um; Dnnfelbraun. 

yracxTx; el-, kioltani; extringu- 
ére ; loðſchen. . 

FIFRAYT; elveszni, elpusztulni ; pe- 
rire; umkommen. 

ITAABATH, —— 
tatni ; inserére ; ejnfügen. 4, elhatá- 
tározni ; atatutre ; fekjapen. 

yraa A HT EX; simítani; polire; 12— 

VFASâAAM“p—vx, An, Ano; eszembe ötlő, 
látható ; oonspionus, a, um ; anſehnlich 


beik- [/ 


Kohle. 
yruarx; behajtani, bekergetni ; adi- 
gére ; bineintretben. 
yruyrx ce; lesülyedni, megfenek- 
leni ; sidẽro; fid) ſenken. 
YrTBABHTK; agyonnyompi; olidẽ- 
re; etdrücken. 


körülhengergetni ;  ciroum-Íyr * TAT; dagasztani; subigőre; 


VFOBAPATI; összebeszélni ; condi- 
cere ; verabreden. 
VFOEOPITI, (yropoparn). 


i persuadére;jyTrTOA a H, AHA, ano; kedves, kellemes ; 


gratus, a, um ; angenehm. 

Y70AÓa; kielégítés; satisfactio, onis; 
nn. tie Befricdigung. 

yYrTOA5EB, a, Oo; szivélyes; comigs, 
e ; gefällig. 

yrojunrAu; hizlalni ; saginare ; műften. 

yrownxyru; behajtani; adigére: hin- 
eintreiben. 2, elhajtani; abigẽro; weg⸗ 
treiben. dézeln 

VFOOTAVA; megvendégelni; hospi- 
tio excipőre; bewirthen. p 

VFOFTOBATI; elkészíteni ; adparare ; 
bereiten. 

yrpaónr ös; megfogni, megragadni; 
arripẽre, comprehendére; erhajdjen. 

y "Pp SA ARTY; beépíteni; instruére ; 
einbauen. 

VFPGSERYT uz; elmerülni ; demergi ; 
verfinten. 

VFPPASBSATA; megharapni; admor- 
dére ; kefe ara) legi 
rpejarkx, (yrpujarn) ; megmelegí- 

" tni calefncérő ; erműrmen. 

VFPEICT I, (yrpuaarn). 

VFPIBNRMATAI; összetörni; contundẽ- 

. re; zerſtoßen. 

yrypey3; hitványember, gazember . 

nebulo, önis; hn. ber Halunke. 

IFVYM.. BATA; megfojtani ; suffooa- 
re; erftiden. 

YTYHRT B, (Yryinntarn). 

yaa5sa7Tk ce; férjhez menni; nu- 
bére ; heirathen. 


VYaapana 
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Yzyrjerg 





VAaBsAa Ya; mennyasszony; sponsa, 
ae; nn. die Braut. 

daasnru; megfojtani ; strangulare; 

7" ertvűrgen. 

VASAKTAH Ce, (Faasuzarn Ce) ; eltá- 
vozni ; " decedére ; fid) entfernen. . 

vaaDp; ütés, csapás; lctus, us; hn. 
ber Schlag. fi 

yaapar a; ütni (valamire) ; peren - 
tére ; ſchlagen (auf etwas). 2, HA rora ; 
beleütközni; incurrére; ftofen, (auf 
Jemanden). J 

JAaparx ce; egyezni ; congruére ; 

zuſammenpaſſen. 

— (yaap); 2, megtámadás; 
impetus, us; hm. ber Angríff. 

yaapurx, (yaaparn). 

—— ce; megütközni; confli- 
gére, congrédi ; ihandgemein merben. 2, 
egyezni ; congruére ;.. gujammenpafjen. 

yaarTn ce; férjhez menni ; nubére ; 


-felrathem sa 


jázopasara ce; behizelgeni, be- [ 


hizelkedhi .(magát); se insinnare; 
fid. einjdjmeldjeln. 
YBOpakt, pua, puo; : szolgálatkész ; 
officiosus, a, urn; bienftfertig.. 
VAPOPHTH Ce, ÍyABOpÁBATH Ce). 


VASOPHI " 5; adulator, öris; [/ 
hm. ber € 

yiecnTi , igazitani ; cor- 
rigére; r it machen. 2,. Hora; 
találkozn 2, oceurrőre ; trefe 

" "fen, auf je 1 J ji 


ecurH ce; találkozni; occürrő- 
"Te; ſich begegnen. 
Aemasar nm; alkalmazni, hozzáil- 
"Teszténi ; accomodare ;. guredjt madjen. 
2, találkozni ;" oceurrére ; gufámmenz 
treffen. —** 
vaemasarH ce; találkozni; oe- 
. enrrére ; fidj begegnen. 
JARBHTH Ce; csodálkozni; mira- 
. ri; fid, verwundern 
VAIEBMABABG; csodálás, 
Önis ; nn. die Bermwmunderung. 
TARBSanáTH éc; céodálni, cso- 
"dálkózni ; "mirari ; ſich vermundern· 
YAH 2; mindig ; semper ; inmer. 





miratio, 





VAnTn; szétdarabolni; dispertire; 
gerftáden. J J 
JAHTXK; vágyni, vagyakodni; deci · 
derare ; ſich fegnen, ſchmachten. 
vanna; horog, hamus, í; hn, ber 
diſchangel. 
YAOB, a, 0; özvegy; viduus, 
verwitwet. 
JAosan; özvegyember ; viduus, i; 
hn, ber Witwer. 
YAOBHNa; özvegyasszony; " vidua, 
ae; nn. die Witwe. J 
yaosnyuh; özvegyasszony fia; fi- 
lius viduae; hn. ber Witwe Sohn. 
vaomxura ce; férjhez menni ; nu- 
"bére; heirathen. 
Jaocrojniau; méltatni ; dignari ; 
wůrdigen. 
JaocrTojara ce; méltó; dignus 
baberi; műrbig fein. 
VAVzaTH; megtartani ; conservare; 
"" erhalten. 
friare ; 


a, um; 
OR 


APOOGRTH; beápritani ; 

hineinbrocken. — 

VYAPYyZATE CE; tarsasulni; sociari; 

fid. gufammengefellen. " 

TAYÆETI; hosszabitani; producére; 

li pelingert ej 

yzap; verő, kötélgyártó ; re- 
átió, önis; hn. ber Geller." 

yze; kötél; funis, is; hn. bas Seil. 

yZeaHTH ce; vágyni, vágyodni; 
desiderare ; fid) fejnen. jé 

yzehn; meggyujtani; accendére; 
anzánb en. j 
mHBsaBe; véleélés ; Tisns, us; hn. 
bas: Géntefen. 

yznsarn; élvezni; frui ; gentejen. 

Vnxsaru; meggyujtáni ; accendő- 
re, incendére ; amzúnben, entzgünben. 

yzHHá; üzsdíia; merenda, ae; nn. 
die Jaufen. 

ya Ha; szűkség, szorultság; angu- 

stia, ae; nn. die Enge. 


fm nnánars; ozsonálni, ozsonázni ; 


"-merendam gümöre ; jaufnen. 
IzHT u; élvezni; perfrui ; gentefjen. 


HEYTETE ( sárgúlni; fgvescöre; 
RYTETÉ. ;, ; 
Terrirk 4 gelb werden. 





Vs. 





— ra, -re; in; auf. 


YT3AÓparkA; 
abpflücken. 
8s BPeTI; 
aufſieden. U 

y 3 RAMBTI; kölcsönözni; mutus- 

:  re;. entlebnen. 2, kölcsönadni ; . mu- 

—  tuum dare; borge. 

y3ajeano; együtt; simul ; zuſam⸗ 

men, sugleidh; , e 

y3 aj MET AH, (jKSAHMHTH). 

y3aJjumunue; kölcsönösen ;. mutuo ; 
gegenſeitig. J b... 

y 2 ak, ycga, yoro ; szűk ;. angustus, A, 
um ; enge, knapp. ., 

y s a a ya; hiába, hasztalan ; frustra ; 

—" umfonjt, vergebenő. —— 

y 3 a.M a.n He; egymásután; deinceps; 

. nad einqnder. ka, 

y3 a H, a, o; szűk, szoros;, angustus, 
a, um; enge. 

y3a0; csomó ; 
Knoten. . 

JSANTHTAH; 
re; mit. Bejdlag nehmen. 

VSGALAIBATAA,) 

Y.86 AJ H.TH, . ,) c; 
jacére ; hinaufwerfen. s 

.ys6uja na; visgzpaverni; .rejicére ; 

a a zurücdſchlagen. nr 

y 36 HTH, (ysóHjaTH). MENNI 

ysójernru,) visszafatni; .refugé- 

ysójehz, . ) res zuruͤchliehen. 

a :h , Aeglivite t A 

.ã; hin; Aeolivitas, atis; nu, die Anhöhe. 

y86yjarx; földagadni, töltuvódet 

—  fölfuvalkodni ;, turgescőre, intume- 
scéxe ; auflaufen — 


leszedni; docerpẽre; 


felforrni ; ébullire ; 


"feldobni; sursum 


138612; 
. Onissz::nn., der Auftuhr, 
VSGYBMTI;. Aõliagatni; . coneita- 
, re; aufrühren. 
y38 apúTH; főzni; goquẽre; fodjen. 
 yoRaT gs bebinis. introvocare; . hin 
einrufen. 
gy 3 5-e CT B; folvezotni; sursum duc- 
re; binaufjübrem — 
y58KCHT AH; fölemelni ; erigere, 
ferre ; erhőben. 757 
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nodus,. 1; hn. der! 


lefoglalni ; supprimé- 
yzápm 
lejtő, lejtőség ; elivus, 


lázadás, zendülés; seditio, l. 
der Aufſtand. 
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ef y 


Yy3erTn 





y38xT 4; feltekergetni ; tollẽre; auf: 
winden. I 
Y3BHMHBATHBH, (y38BHCHTB). 
VSBOAARETI, (y3BecTB). , , I 
VBBPATAM; föltűrni ; succingére, 
recingére ; zurũckſſchlagenn. 
VSEPAATA ce; tétovázni ; tergi- 
versari; verlegen mexrbens . . 2. . 
y8raa85e€e; párna, vánkos; pulvi- 
nus, i; hn. das Kopfkiſſen. 
ysrojnrn; fölnevelni ; educare ; 
groß ziehen. 
ysropy; fölfelé ; sursum ; bergauf. 
2Aa; zabola, fék; frenum, i; en. 
habena, ae; nn. ber Zaum. 


VSAMEBMMSA; bizalom ; fiducia, ae; 


"nn. das Vertrauen. 
y34adn;z fékezni; 2abolũæni :; frena- 

re; zäumen. KN 
y.3A ar. ee; reményleni, bízni; con- 


"  fidére; hoffen. 


y34ax; fohász; gemitus, ús ; hn. 
" beg Seufzer. MT 
Y3ARXHYIÜ; fölsohajtani; inge- 
mére, sugpirare ; aufjenfjem. 
Y3AKBaTX;. fölemelni ; allevare; 


aufheben. 


———— 


34030271; fohászkodni; guspira- 


Ke ; jeufzen. 


VSABEI, (J3AHCATB). vége; 

nik a b e; mértékletesség ; nbeti- 

nentia, ág; nn. die Maßigkeit. 

ysapzaru; megtartani, föntarta- 
ni ; conservaro; erhalten. 2, megtar- 
tani; retinére; behalten. I 

YSAP$ATH; föntartaníj conserva- 
ri; ſich erhalten. 2, mogtartoatatni 
magát; se abstinére, 80 continére ; 


"refteje enthálten. stl 
Irsapzrarnce, — ) reszketni, re- 
BAPXTABATH EG) * 


megni ; contremiscẽre; erzittern. 
VKSAYMETH; földagadni;  intume- 
scöre ; aufſchwellen. ete 
3eTH; .yenni; sumére; nehmen. 2, 
bevenni; capére; einnehmen. 3, ven- 
ni, vásárolni ; emére ; faufen. 





s. 


Y3uúurparxn 17 


YSAFPATI, ) 
y3ArpaBarHK, ) 
sultare ; aufhűpfen. 
VSELAATIE; befalazni; muro inolu- 
dére ; einmauern. 
y BHAASET H ; felmenni ; 
hinaufſteigen. 
YSEMAaTH; venni; 
nehmen, faufen. 
VSELKI, (ysuaasuru). 
y3HHna; kötél; restis, is; nn. ber 
Strick. 


ugrándozni; ex- 


ascendẽre; 


sumere ; emẽre; 


YyY3MHHaT MH; visszamenni, visszatér- 
ni ; recedére ; zurückweichen. 

VSMAAIITIX, ) honi 

VSMAATHBATT, ) langyositani; 
tepefacere ; lau mármen. 

Y3AyTHTH; zavarni; turbare ; trũben. 

YSHOMHKBpPpRBATX,) ; 

TSHEMHDETT, háborgatni ; 
turbare ; beunruhigen. 

Y3HOCHTA; fölvínni ; ; efferro; hin⸗ 
auftragen. 

VSBHOCETACSG; elbízakodni ; effer- 
re se; überműtbig werden. 

y30p ATA; ;  fölszántani ; 
aufadern. 

Y3PpPaAHRTH; mívelni; colére; bes 
arbelten. 

ys3pacrx; felnőni; exerescére; auf⸗ 
wachſen. 

y3perx; érni, megérni ; maturescé- 
re; reif werden. 

y3p 0 K ; ok ; causa, ae ; nn, die Urſache. 

Y3POKOBATA; okozni; in qausa 
aaso; vexruxrſachen. 

pe B; : . üres idő; otium, ii; 'sn. die 


exarare ; 


2 VROPABATI. 


yjarx; pihenni, kipihenni; 
rare ; audraften, ausſchnauben. 

yjaru; stivöoltetni; ululare; Benfes, 
ind, Meer). 
AVPICAaTI; 

einrichten. 
yjecr u; harapni; mordöre ; belfen 
yjyTpy; reggel ; mane ; des MRorged. 
7x; lárma ; ; e Amor , öris ; hu" das 
Gejdjret. I 

y x a, (Ix). 

YRA3ATK; 
zeigen. 

VXASATA ce; mutatkozni ; apparőö- 
re; fid) zeigen. 

yKk e1RT HK; megfogni ; intercipére; 
erhaſchen. 

VEBAATI; eltörülni ; abolére ; auf⸗ 
heben. 

FXBLVVTI; eltörülni ; ; abolére; auf 
heben, abſchaffen. 2, leszakítani, avel- 
lẽre; abreißen. 

VYXA THTH c e; elrémülni ; obstupe- 
gcére ; erftarren. 

yzxh A TE; ; belefonni; implectére; 
hineinflechten. 

VXAGTBA; átkozodás, átok; exse- 
oratio, önis ; nn. det Fluch. 

YRAEeTK; átkozni ; ; exsecrari ; $ . Ver 


fluchen. 


berendesnã ; ordi- 


mutatni; ostendeẽre; 


IVEXAOMBEITI; eltávolítani , félreten- 


ni ; removöre ; wegraͤumen, 
bringen. 
VXAOB ATIN, (IXaonura). 
1x din MA ka Tu; betenni; indére; hir 


Seite 


— — ; elásni ; defodére ; per: 


— henyélni ; otiari; Muße — ——— ce ; körülsánczolnai 


en. 
"yja; pihenés, nyugalam ; requis, ői, 
és; ötis; nn. bie Raſt, hie Erholung. 
LVäBATMITA; megfogni, rajtakapni ; 
I apprehendére ; erwiſchen, e appen. 
y j a F nagybátya ; . avunculus, 1; hm. 
er 


elm. I 
yjakapuHuTK; megragadni; . Appre- 
hendére ; erfaſſen. 
yjane; pihenés; respiratio, onis; 
nn. has ga aſten. 


magát ;, "elróunivallare. sé; fid ver 
gen. ; 
y Ai hő HH.K; sírásó; vespillo, őnis ; 


"hn. ber obtengráber. 

yzonuxe; ellenben ; contra ; ent- 
, gegnen.  . 

yxop; szemrehányás ; exprobratia, 
önis; nn. die Bormiirfe. 

YROPABATE; S ehányást ten- 
ni, szemrehányni ; exprobraré ; Ser- 
mérfe machen. 








VXOPATI. 


VEROPATAI, (yzopazarn). 

VEOPEITIAITA, (RKBXETy); bekötni, 
(könyvet); compingére (librum) ; eln 
Bud binden. 

VROTITACe; megztibbadni, meg- 
merevűlni ; torpescere ; erſtarren, ftarr 
werden. 

VFEPDPACUTI; szépíteni ; pulchrius 
reddőre ; verſchönern. 

yxepacrx; lopni ; furari ; ſtehlen. 

yzparuru; kisebbíteni, rövidíte- 
ni; imminueére; verfürzen, ſchmaͤlern. 

y E pam BHEepar X; fölékesíteni ; ador- 
nare ; verſchönern. 

VERPAETA; összehajtani; congre- 
gare ; zuſammentreiben. 

yEzpecarxwx; kiütni (tüzet) ; excu- 
tére (ignem) ; (Feuer) ſchlagen. 

yEPHBAETAX; görbiteni ; incurvare ; 


VXPOTITI; szelidíteni; domare; 
zühmen. 

yzpxarn; megölni ; agyonütni ; 
necare ; erſchlagen. 

tú ja v KATE, j főzni ; coguöre ; kochen. 

yxyhannuy; lakó; inquilinus, i; 
hn. ber Inwohner, der Miethwohner. 

yxyhanxa; lakónő ; inguilina, ae; 
nn. die Miethbewohnerin, die Inbewoh⸗ 
nerin. 

ya a; gazember; nebulo, onis; hn. 
der Halunke. 
a ararx; hbelyezni, állítani ; collo- 
care ; hineinſtellen, ⸗ſtecken. 

yaararx ce; behizelegni magát; 
se insínuare ; ſich einſchmeicheln, (dur 
Lũgen). 
VAABSBSAR; bemenet; ingressus, us; 
hn. ber Eintritt. j 
yaa34T7TXK; bemenni : ingredi; bin: 
eingehen. 

yaazmarn; könyiteni ; laxare; er⸗ 
leichtern. 

FABEBZSATI; lenyalni ; delingére ; ab- 
lecken. 

VAEBAMA; tányérnyaló; adulator, 
öris ; hn. ber Speichellecker. 
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yanjeH ET; elrestülni ; pigrescé- 


VMeTATI. 





re; faul werden. 

VAICTATI; galyasodni ; frondescé- 
re ; ſich betauben. 

y a HT H; beletölteni, beönteni ; infun- 
dẽre; hineingießen. 

VAMRLA; udvar; area, ae; nn. aula, 
ae; nn. ber Hof. 2, utcza ; platea, 
ae; nn. die Gafſe. 

VAOBEITI; megfogni; capére; fan 
gen, erjagen. 

VAOFOPITEACECe; tábort ütni; ca- 
stra locaro; ponére, facere ; fid 
lagern. 

FAOXATI; betenni ; collocare ; hin⸗ 
einlegen, hineinſtecken. 


VAOMAX; töredék ; fragmentum, i; 
en. das Bruchſtöck. 

VILVRABATNI ce; tetetni magát; 
simulare ; ſich verſtecken. 

y5e€; faolaj ; oleum, ei; an. bas 
Baumðl. 

VAGCUMABATAI; szebbíteni, töléke- 
siteni ; exornare ; verſchönern. 

VMAVAAI, AHA, AHO ; emberséges; hu- 
manus, a, um ; leutſelig. 

Y5yAHOoCcr; emberség ; humanitas, 
atis; nn. die Leutſeligkeit. 

y mM; ész; ratio, onis; nn. die Vernunft. 
2, emlékezet ; memoria, ae ; nn. bas 
Gedãchtniß. 

VMASBSATI; bemocskolni ; commacu- 
lare; beſchmutzen. 

yMaKkxarx; bemártani ; immergére ; 
eintunken. 


álysan mna, uno; értelmes; intelli- 


gens, tis; vernünftig. 
—113—7337* kisebbíteni ; immi- 
9 
nuőre ; veringern. 
ymah u; elfutni, kimenekülni ; effu- 
gẽre; entwiſchen. 

— — 
mollire; erweichen. 
yxezaru; bekenni; illinére; bes 

ſchmieren. 


yanjeBarx; beönteni, betöltenis;jymerar n; beültetni ; inserére ; hin 


infundére ; einglefen. 


einſetzen. 


YMHBAOHMHUAa. 
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VIPABIETe B. 


FAALBAOBBRBA; medencze, mosdo-Rasa a; hátra; retro; rüdműrtt 
tál; pelvis, is; hn. bas Waſchbecken. IIASY; alant; infra ; unten. : 


YMHBAaTXH; mosni; lavare; waſchen. 
yYMHjemamku, mea, mnHo ; elmés, éle- 
seszű ; ingeniosus, a, um ; erfinderiſch. 
yumHjemarnxu, (ymemarn); keverni, 
vegyíteni ; migcére ; miſchen. 
yuH5aBarxX ce; hbizelegni, hizel- 
kedni ; adulari; ſchmeicheln. 
VMRLMAT, a, o; hizelgő, nyájas; 
"blandus, a, um ; einſchmeichelnd. 
m H 5 e; szeretet ; caritas, atis; nn. 
die Beliebtheit. 
FHMÆBVYTI), alábbhagyni, csendesed- 
ni, lankadni ; remittere; nadjlafjen. 
y 8 Hp; béke; pax, cis ; nn. ber Friede. 
FABAPATI; meghalni ; mori ; fterben. 
MAPMATI; békéltetni, csendisíteni ; 
pacare ; berubigen. 
YMHETXH; mosni; lavaro; waſchen. 
VYMHTAH Ce ;.mosakodni ; lavari ; fid 
waſchen. 
MARATE; elfutni; effugẽre; ent 
wiſchen. 
FVMBROXATI; öregbíteni; augére; 
vermehren. 


yunopaw, pua, puo; fáradt, lassus, Íy 


a, um; műbe. 


yMopunT Ax; megölni ; necare; tödten. y 


2, fárasztani, lankasztani ; lassare ; 
ermüden. e 
JMOTABAT B ) peburkolni, begön- 

VMOTATI, 
gyöliteni ; involvőre ; einwideln. 

yMmorpunrx; megnézni, megpillan- 
tani ; conspicari ; erjehen. 
XMOUuHTUH; bemártani ; immergére ; 
eintunfen. 
MpauKBaTrTH ce, ) ; 

9 NDAGHTECE, sötétedni, ho- 
mályosodni ; obscurari ; finfter werden. 

FMPGTI, 

YMPjeTH( 

YMPDEATH, ! 

yxXpó5arx; bemocskolni; inguina- 
re ; beſchmieren. 

FIVYACSCPATI; ostromolni; obsi- 
dére; belagern. 

yumyhu; elnémúlni ; obmutescére ; 
verſtummen. 


meghalni; mori ; ſterben. 


YJHHAMTHTKE ) 2. 

VEHMTABATX,) megsemmiteni ; 
tollére; ad nihilum.fredigére; ver 
nichten. 

EOCATI; bevinni ; inferre ; hinen- 
tragen. 2, elvinni; aníferre; bapot 
tragen. 

FERHVX; unoka; nepos, őtis; hn. be 
Enkel. 

IVYXA; leányunoka ; neptis, is; nn. 
die Enkelin. 

VIAABITI ans, 

VNA5HB AT n, ) meggyujtani ; accen 
dére ; anzúnben. I 

YA BETA Ce; elrémülni ; obstupe- 


scẽre; erftaxren. 

ynacrTxu; beesni; -incidőre; hinein- 

fallen. 

yunycara; beírni; insoribẽre; elw 

ſchreiben. 

yYnHcCcHBa Be; beirás ; incriptio, ö- 

nis; nn. das Einſchreiben. 

FEACABATI, (ynncarn). 

BAITATBM; megkérdezni ; interrogar 

re ; befragen. 

naamnruHu; megrémíteni; exter- 

reẽre; erſchrecken. 

ynaecrx; befonni; implectére ; eln 
flechten. 

VNIMAVTXATI; zsákmányolni ; prae- 
dari ; erbeuten. 

FEIBSGCXATAM; agyonütni; interimé- 
re; erſchlagen. 

FIEVYBATA; beköpni ; inspuére; 
hineinſpeien. 2, leköpni; conspuére; 

beſpeien. 

Ynopag, pHa, puo; makacs, megá- 
talkodott ; pertinax, eis; widerſpãnſtig. 

ynopeaxnrx; összehasonlitani ; com- 
parare ; gleich ftellen. 

ynorpeóxunru; használni ; adhibe- 
re ; gebraudjen. 

ynorpeószasar x; veleélni ; hasz- 
nálni; usurpare ; gebrauchen. 

ynpasza; igazgatás; regimen, Ínis; 
sn. die Leitung. 

VIPABATe EÆ; igazgató ; rector, is; 





j 


VRPABMATBE. 


hn. director, oris; hn. der Leiter, ber 
Director. 

ynpazszzszarx; igazgatni, kormá- 
nyozni ; regére, dirigőre; leiten, re⸗ 
gieren. 

VnPAaso; egyenesen ; reete, recta ; 
gerade. 

y Hpózarx; bemocskolni; inguina- 
re; beſchmutzen. 

VBRPOnSASCRTATI; elpusztítani, tön- 
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YCEpPMETX. 


ycaxH5Hyrx; kiszáradni ; 
re; austrodnen, verdorren. 

yce KATE ce; orrát kifúni ; emun- 
gére se; fid ſchnaugen. 

yceka 1; ;: koppantó ; emunctorium, 
ii; en, die Lichtſchere. 

yceaHnrTuH; letelepiteni ; coloniam 
deducére ; anſiedeln. 

CeAIT H Ce; ; letelepedni ; ; consi- 
.dére; fid anſiedeln. 





exarescé- 


kre tenni ; evertére ; ; su GCrudelyceécrn, (ycjecrn), 


richten. 

YHPOHACTHATH CE; elborzadni, 
elrémülni ; obstupescére ; fid) entſetzen. 

ynpcxarx; befecskendezni ; eon- 
gpérgére ; beſprihen 

ynysaru; bemászni ; irrepére ; hin⸗ 
einkriechen. 

yjnyerxrx; elereszteni , elbocsá- 
tani ; dimittére ; ; auslaſſen. 

ynyc THTHCE; ; belebocsátkozni; im- 
mittére se ; fid einlafſen. 


YHOHYTHTUH; "útba igazítani; . dírige- 


ycHaar ag, (ycjezarn) ; felülni (óra) ; 
conscendére ; aufjtgen. 

ycyjarx; vetni ; gerére ; fűen. 

CACATI; kiszáradni ; "exsiccare ; ; 
austrocknen. 

ycjao, jojaaa a 40; 
tis; glahend. 

yecj a T u, (ycjasarn); megtüzesíteni, 
. izzóvá tenni ; candefacé ere; glűbenbd 
machen. 

yejez; vetés, vetemény ; ; . sementis, 
is; nn. die Saat. 


izzó ; candens; 


. re, monstrare viam ; anweiſen, juredtíyecjecTH, (xona, Ha KOBa); (lóra) 


weiſen. 

VPABEAIITE; egyenessé tenni ; ; ae- 
guare ; gleich machen. 

JPDAAETI; tenni; perficéré ; machen. 

y pasyxuxurux; oktatni; monöre; be- 
lehren. 

VPAUITI; korán felkelni; mane 
snygére ; früb aufſtehen. 

VPBATI; lerontani, demoliri; ſchleifen. 

y peaó6a; intézés, rendelés ; institu- 
tio, önis ; nn. die Einrichtung. 

y peaxrx; rendezni, rendelni; or- 
dináre ; constituére ; ordnen. 2, elő- 
késziteni ; praeparare; vorrichten. 

ypehu; megigézni , megboszorká- 
nyozni ; fascinaro; bejdjreien. 


ypaarxg; ordítani ; ululare ; heulen. 


VPOTITI; elhatározni ; statuőre ; 
feſtſetzen. 
ycaBeTOBATHCE, ) magába 


ycaBjeroBarHce, ) 
térni, javulni ; ad frugem redire ; 
in fid gehen, befjer werden. 

VCAaAEITI; ültetni; 
pflanzen. 


ülni ; conseendére ; aufftken. 

TCEARATI; ; beugrani ; insilire ; hin- 

einſpringen. 

c i jö fi J ki ki ) leszedni , leszakítani ; 
carpẽre; abpflũcken, abreißen. 

JCEHNEeTK, 

YCEHNETH, 

yecxHEnjergB, 
banni, fölhevülni ; effervescére ; auf⸗ 
brauſen. 

c a y ii 5, n, ) megsavanyodni ; 
acescére; ſauer werden. 

ycxona BAT H, (ycxonary) ; felásni ; 
fodẽro; aufgraben. 
CXEOTPAÆATI; lerontani, feldúlni; 
diruére ; zerwűblen. 

VCXOAIATEI; megszökni ; auffugére ; 
entjpringen. 

yexpc; husvét; pascha, ae; nn. és 
pascha, Atis; an. Die Dftern. 

YCEKpCOB, a, 0 ; husvéti ; paschalis, 
e; Oſter⸗. 


ycsunzerH ; fellob- 


gerére ; fegen, [gy c E pmuru; letörni ; defringéré; 


abbrechen. 


VCXPMBEBRE. 
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Vrjenane. 


YCEpmB B, Ba, Be, (nocr); husvéti; yI eroxa; keleti szél; enrus, í; hn. 


paschalis, e ; Oſter⸗, oͤſterlich. 


der Oſtwind. 


YCMPTHTXE; megölni.; occidëre; J CTPFEBVTI; leszakítani; decerpé- 


tödten. 
ycHa; ajak; labium, ii; sen. die 
ppe. , ho 
yCHHTKH; álmodni ; somniare; träumen. 
VCIEABATI, (yciiaBonsarH) ; elaltat- 
ni ; sopire; einſchläfern. 
ycnanpuru; nyugtalanítani ; in- 
quietaro; beunruhigen. 
yénopezo; együtt; simul; neben 
einander. 
ycnpazBuT nu; fölegyenesíteni , föl- 
állítani ; erigére ; aufrichten. 
VFCHPABEMBATI, (YCIPABHTH). 
ycecnpema; elrendezés; dispositio, 
Onis; nn. Die Ordnung. I 
CHPEMATH W 
en b e ő A hi x, ; rendbeszedni, elin- 
tézni ; disponẽre; in Ordnung bringen. 
VCUPOIUAAATICG; fatkosni ; cur- 
sitare; bin und herlaufen. I 
YCPAAH, AHA, AHO; szolgálatkész, 
barátságos, serény;  officiosus? a, 
um ; alacer, cris, cre; gefüllég, eifrig. 
ycphe; szívesség, barátság ; amici- 
tia, ae; nn. die Gefülligfett. 


ycpea; középen; in medio ; mitten. 9 


ycpehur aux; szerencsésíteni ; felicom 
reddere ; beglüdéen. 

yera; száj; os, öris; sn. der Mund, 
das Maul. 

VCITABITI; feltartóztani ; retinére ; 

aufhalten. 

yecTaBHTUH; megallani; sistẽre; ftes 
hen bleiben. 

VCTFABMATI, (YyCTABHTH). 

VCTABBATACE; késni; remorari ; 
ſich verweilen. 

ycecrajape ; fölkelés; 
ónis; nn. das Aufſtehen. 

ycrajarun; fölkelni; surgére; auf: 
ſtehen. 

ycecranax; lázadás, zendülés; sedi- 
tio, önis; der Aufſtand. 


gurrectio, 


re ; abreißen. 

ycrTpenrarx; reszketni, remegni ; 
contremiscére ; erzittern. 

VCTPIMAe BBeæ; béketűrés ; patientia, 
ae; nn. die Gebulb. i 

yeTYERHYTXH; visszalépni; recedé- 
re ; zurũückweichen. 

y 2133533 visszamenni, . vissza - 
lépni ; recedére ; zuruͤcktreten. 

y Gy a ; sors ; fatum, i; an. das Schichſal. 

yCyakTBE; meghatározni; destinare ; 
beſtimmen. 

YCGYAHTH ce; merészelni ; audére; 
wagen. 

VCYEXATA; csűrni, csavarni; inter- 
quére; drechen. 

yeyTu; beönteni, beletölteni ; infun- 
dere ; hineingießen, fdhdütten. 

yCXHTATKH Ce; sietni ; properare ; 
eilen. 

yecrajark ce; elrejtezni, elrejte- 
kezni ; se abscondére ; fid) verbergen. 

y 73 ap a;rémkép, kisértet ; spectrum, 
i; sn. das Geſpenſt. 

TBAaDpa Be; álomlátás ; visio, Önis ; 

nn, die Erſcheinung, 

yYTBpABHT HUH; megerősíteni ; firmare ; 
befeſtigen. 

YTBPhHBAaT B, (YTBPAHTX).. 

VTGCMHGCAMAMETIA; alapitani ; fandare ; 
gruͤnden. 
TEparu; letörülni ; abstergére; 
abwiſchen. 2, lelegelni; depasci; ab: 
weiden. 

VFRORKVBATM, (yTACHYTH) ; bonyom- 
ni ; imprimére ; hineindrücken. 

yTEzrTu; kövéredni ; pinguescére; fett 
werden. 

VTEIMATI; lecsillapítani, lecsende- 
giteni ; sedare ſtillen. 

yTjexa; vigasz, vigasztalás; sola- 
tium, ii; sn, ber Troſt. 


ycrTar mun; fölkelni; surgére; aufftehen.Í/yTjenaB e; föltett szándék; pro- 


2, növekedni, nőni ; acerescőre; auf- 
ſchwellen. 


positum, i; sn. das Vernehmen, bas 
Vorhaben. 
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bprarg 





ztalni ; conso- 


i, elcsendesed- 
werden. 
lies Martis; kn. 





yT ; ; 
ber Dienſtag. 

yrosxurx; beletölteni; infundére ; 
einſchenken. 

YFPRUATI; beásni; infodére; ein⸗ 
graben. 
TPRMAa; legelő; pascua, orum; sn. 
Vegájt eb 
yTPHyrx; megmerevülni ; obtorpe- 
scére ; ſtart werden, 
yrpoóa; belek; intestina, orum ; 
en. das Eing ewelde. 

yrprau; letőrülni; abstergére; at 
wiſchen. 

TA c e; letörülni magát ; abster- 

gére se; fid abwiſchen 

yIpyanrx; fárasztani; defatiga- 
re; bemũhen. 

yTpyaBarw, (yrpyarg); befutni; 
incurrére ; einlaufen. 

yrynnrxu; tompitani; obtundőre ; 

ſtumpfen. J 

yryparx; bedobni; injicére; bin 
einwerfen. 2, betolni ; immittére ; hin⸗ 
einfdjieben. 

yh H; bemenni; intrare; hineingehen. 


31333 ) elnémulni; obmute- 
Thyrjerg) "cére; vertummen. 
;, 


y9 a Be; remény; spes, éi; nn. bie 
Hoffnung. 

yxBarTHrTx; fogni, megfogni; ca- 
pére ; fangen. 

yxo; fül; auris, is; nn. ba8 Ohr. 2, 
edényfüle ; ansa, ae; nn. ber Henfel. 

yxoaa; kém; explorator, öris; hn 
ber Spion. 

YxXOAHTK; bemenni; intrare; bin 
eingeben. 2, kikémlelni; explorare ; 
erſpahen. 

yxzoheBe; bemenés; introitus, us; 
hn. bas Hineingehen. 2, nyomozás, 
kikurkazás; exploratio, önis; nn; 
baz Spioniren. 

yyanma, una, wo ; tapasztalt, jártas ; 
peritus, a, um ; funbig, erfabren. 

Rejtényi. Iskolai zsebszótár. III. 





yuesas, sna, suo; tudós, tanult 
doctus, a, um; gelehrt. 

ysexnz; tanuló, tanítvány; dísci- 
Pulus, i; hn. ber Lehrling, ber Schuler. 

YIAA; tenni; facere; tbun. 

yuxres; tanító ; magister, tri; hn. 
docens, tis; hn. ber Lehrer. 

yunru, (kora); tanitani; docöre; 
legren. 2, (mro); tanulni; discére; 
Ternen. 8, olvasni ; legére ; lefen. 

y9ETH ce; tanulni; discére ; lernen. 

y m; tetü; pediculus, i; hn, die Laus. 

ymn; fülek; aures, ium; nn. bie 
Ohren. 

ymHBaru, (ymuru); bevarrni; in- 
ére ; hineinnahen 

YNKONZeHEK; ürü; vervex, ecis; 
hn. ber Hammel, ber Schöps. 

ymran; höldtölte ; plenilunium, ii ; 
an. ber Vollmond. 

yuranyTA ce; megmerevülni ; ob- 
rigescére ; erftarren. 

ymrTangyrH ce; fogyni; decre- 
scére abnehmen 

ymTHnyrx; csipni ; vellicare; zwik- 
ten, kneipen. 


6. 


6 a4HT u, (saanru). 

vaanrTH; dicsérni; laudare; loben, 
růhren. 

camnagja; család; familia, ae; 
nn. bie gamilie. 

6aTAaT A; fogdosni ; captare ; fangen. 

car; öl; orgia, ae; nn. bie felafter. 

6e5 ep; lámpás; laterna, ae; nn. 
die Laterne. 

, süvölteni ; 
vfeifen, (ber Bind). 

60pua; forma ; forma, ae; nn. die 
$orm. J 

opajaa; kisasszony ; domicella, ae; 
nn, bas Frãulein. 

Km a) morgás, zúgás; fremitus, 
us; hn. ba8 Geſchnurre, ba Schnurren. 

— zúgni, morogni, békétlen. 

dni ; fremére ; ſchnurren. 


12 


stridere ; 


$posarn 
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6posar u, (Gpózarn). 

oyza; piszegés; sibilus, i; 
Gegijdje. 

2YAATE ce; mászni ; repére ; ſchleichen. 

oyuHTa; font; pondo ; en. bas Pfund. 

oypyHa; kemencze ; fornax, eis: 
hn. ber Ofen. 


hm. das 


X. 


xa6ep; hír; nuncium, ii; en. die 
gadridt. 
xajaru; aggódni; curare; fid füm- 


m 

xajayx; útonálló ; latro, önis; hn. 
her Straßenrãuber. 

xajaymrBo; rablás; latrocinium, 
ii; en. bie Rűuberei. 

xajkarx; vadászni; venari; jagen. 

xajenyrm; felhajtani; excitare ; 
auftreiben. 

xax; lehelet; halitus, us; hn: ber 
dauch 

XAAA2H TH, (G6aarocaonnru). 

XAAMBRBATA; áldani ; benedicé- 
re; fegnen. 

xa5uEa; ruha, öltözet; vestis, is ; 
nn. ba8 ftfeib. 

xasmue; ruházat, öltözet; vesti- 
menta, orom ; en. das Gemanb. 

xamc; börtön; custodia, ae ; nn. ber 
Arreſt. 

x a p; lóistáló ; ctabulam, i ; en. (eguo- 
rum) ; ber Pferdeſtall. 

xapamurn; átkozni ; exsecrari ; 
fiudjen. 

X8pAaAM25HBA Be; átkozódás ; exse- 
eratio, onis; nn. ba8 Verfluchen. 

ATM, (XAPAMETH). 
; tributum, i; an. die 






fi 
xapa s; költség ; expensa, ae; nn. 
be Audlage. — 
xapruja; papir; charta, ae; nn. 
bas Papler. 
xap1uTx; megemészteni , elkölte- 
ni; absumére ; verbrauchen. 
xXxap4osuB, a, o; tékozló, pazarló; 
prodigus, a, um ; verſchwenderiſch. 





xaci 
Mug 
xaci 
nützt 
xaci 
wini 
xam 


iraia; dicséret; laus, dis; nn. das 
£06. 2, hála ; gratiae, arum ; nn. ber 
Dant. 

x3aak Bar; kérkedő; jactator, oris; 
hn. ber Prahler. 

xBa ax TE; dícsérni ; laudare ; rübmen, 
loben. 

xBaaHTM ce; dicsekedni; laudare 
se; fid) loben fid rübmen, ſich prablen. 

x3aaxm ma; kérkedő ; jactator, öris ; 
hn. ber Vrahler. 

xsar; öl; orgia, ae; nn. die Klafter. 

x5aTaTH;fogdosni ; captare; fangen, 

XBAaTBATA; megfogni, kill 
prehendére ; ergreifen. 

xecannTu; vélni ; 
meinen. 

XRLMAAa; ezer; mille 

XLMGS;u, a, 0; csalárd 
dulentus, a, um ; betri 

XHTAaDp, Tpa, TPo; gyoi 
lox, cis; ſchneũ. 

xHTaTM; sietni ; festi 

XHTHT A, (ÓAnaTH). 

1ETogg, ) "ietés, siet 
tio, önis; nn. die Elle. 

XHTDPEHUHA; gyorsaság, 
locitas, atis; nn. bie ( 

xaaA; árny; árnyék; 
nn. ber Schatten. 

XA8AABH, AHA, ARO; hi 
ratus, a, um ; füdl. 2, 
dus, a, um ; falt. 

xáaau TH; hűsíteni ; 
üdlen. 


xaaaHoha; hideg; 
an. die Kälte. 
KAGAHOTB, 
XABAHHTH, ? meghi 
XKABABETB, 


re; falt werden. 














H9 
gar-jxpun 
Xpa 
XAANHTHG; kapodni ; captare ; n. ( 
ſchnappen. - j xpam 
x1€6, (x506); kenyér; panis, is; hn.]" fyén 
bas Brob. xpam 
xx e s; komló ; humülus lapulus ; hn. * Palug 
ber Őopfen. xpum 
x0oA; járás, menés ; incessus, us; hn. — christ 
ber Gang. xpoxw, 
xoaarx; sétálni; ambulare; ſpa-fahm, 
gieren. xpox 
xXOAKTH; menni, járni; incedére; * 
gehen. 2, "elmenni; ábire ; weggehen. 73 
xoayse; mankó; grallae, arum ;] gib 
nn. bie Steigen ——** 
xonyr; marék; manipulus, i; hn.] 2, eze 
Handvoll. xJA a 
XOTHMHIE,) J 
Xormuue, . ) szándékosan ; consul [/ —* 
to; abſichtlich. nn. b 
xoharz, hra, hzo; készséges; prom-Íxyxa 
tus, a, um ; mwillig. ris; 
x PaSa p, Gpa, 6po; vitéz ; fortis, ez[xyaa 
gapfer. batorítani ím. nn. b 
xpaópurx; batorítani ; animum 
addére ; ermuthigen, ermannen. xyan 
xpaópocr; vitézség ; virtus, utis; [DYM 
mn. bie Szapferfelt. 
x pax ar u;hakogni, hurákolni ; scre- 
are; töngpern. 
xpPaEHyTE, (XpararB). 
xpaxmarx; sántitani; claudicare;[nap; 
Binten. der K 
xpanxra; táplálni; alére; nögren.Ínape: 
2, megvédeni, megoltalmazni ; ser. [ ii; en 
vare; bewahren. MapH! 
xpanxmrn ce; táplálkozni ; susten-! po 
tari; dő nüdren. 2, óvakodni ; cavé- [na pa 
Ti 1us ; ! 
a KN növendék; alumnus, [napa : 
"5; hn. ber Zogling. ieis; 
xpaa gs, (panas). napoi 
x pa cr, (pacr). ül; er 
xpóar; hát; dorsum, i; en. ber[napc 
Rüden. torius 
Xpzar; Horvát; Croata, ae; hn.(napc 
ber Kroate. imper 
XPBATECXI, Ka, Ko; horvát; eroa- Reich. 
ticus, a, um; froatijj. nBeT, 
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die Blüte. 2, virág; fos, öris; hn. 
die Blume. 

UBeT NH, (uBKjeTH); virág vasárnap; 
dominica palmarum ; nn. ber Yalm 
fonntag. 

uBsehe, (uxsujehe); virágok; flores, 
um ; hn. die Blumen. 

NsBeTaTH, (injerarg) ; virágozni; 
florére ; blúben. 

mesa, (unjeua) 

MEeHHTH, (ujenuru), 

M1eHTa; mázsa; centenarius, ii; hn. 
ber Zentner. 

1e0, mesa, 20, (ujea). 

mecra, (uyr). 

HHraHHH; czigány; Zingarus, i; 
hin. ber Signé 

nyuraa; tégla; later, éris; hn. ber 
Biegel. 

I 4 A HT B, (unjeaura); megszürni ; c0- 
lare; ſeihen 

nm bh, (mujeh) ; lúg ; lixivium, ii; en. 
die Lauge 

u jea, aa, a40, (uujean, aa, 40) ; egész; 
totus, a, um; integer, gra, grum; 
ganz, unverletzt. 

nnjena; ár; pretium, ii; en. ber 
Vreis. 

xnjenura ; becsülni; aeſtimare; 
fdjügen. 

mxjenar a, (menaru) ; hasítani ; fin- 
dére; fpalten. 2, eltépni; lacerare; 
gerreifen. . 

uUMMmarx; rázni; guatére; ſchütteln, 
rütteln. 

UHMHYTH; megrázni ; conguassare ; 
erjdjüttern. 

1 RH; czin, őn; stannum, í; an. bas 
Bin. 

n kt e aa; czipő; calceus, ei; hn. ber 

uh. 

ujeaxsB; csók; osculum, i; en. ber 
Kuß. 


ujeamsarn; csókolni; osculari ; 
tüfjen. 

ujenoha; olcsoság; vilitas, atis; 
nn. bie Wohifenthein 

1oxorarx; reszketni, remegni ; 
tremére ; gittern, (vor Rölte). 

upsz; féreg ; vermis, is; hn. ber 
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lozni 5 salire ;] 1 a c Ho ; becsületesen ; honeste ; eleted. 
1acox; mindjárt, legott ; statim, il- 


anare; rinnen. 


- u. 


41a6ap; medencze, kád; labrum, i; 
an. ber Zober. 

4yaBKAa: csóka; monedula, ae; nn. 
die Dohle. 

A 2 20 pj sátor; tentorium, ii; en. das 
Zelt. 


aa); korom; foligo, mis; nn. ber 


va has, a, 0; -kormos; foliginosus, 
a, um; A 

va E 2 a; csáklya; uncus, i; bn. ber 
Haten. 

ga Rmx pe; nadrág ; caligae, aram ; 
nn. die Beinkleider. 

vaaaxaruH, lármázni, zajongni ; 
strepére ; lörmen. 

4yaaMma; turbán, süveg; tiara, ae; 
nn. ber Turban. 

ua u; fenyü; abies, étis; nn. bie 
Tanne. 

4 a Ma; unalom; taedium, ii; en. die 
dLangweile 

AABMROAES; tányérnyaló; parasita, 
ae; nn. ber Schmaroher. 

4amnza; gém; ardea, ae; nn. ber 
Relher. 

aa pana; harisnya ; tibiale, is; em. 
ber keretét n al 

vapaax; őrhely; specula, ae; nn. 
die TBarte. 

Ya pHOoog, a, 0; fekete szemü; ni- 
gris oculis ; ſchwarzäugig. 

vapuyrx ce; csete-patázni; con- 
currére ; ſcharmůtzeln. 

dapmas 3 abrosz; mappa, ae; nn. 
bas fifdtudj. 

aa c; pillanat ; momentam, i ; am. ber 
Mugenbli 

gacnTu; időzni ; morari ; verweilen. 

gAaCcCHH, Ba, HO; szent; sanctus, a, 
um ; heilig. 





lico; iogleich, augenbũcklich. 

rae r —ES let; honor, d- 
ris; hn. die Ehre. 2, vendégség, la- 
koma ; convivium, il; an. bas Gaſt⸗ 
mahl. 

aacrgrx; tisztelni, becsülni; ho- 
norare; ehren. 2, megvendégelni; 
jenyivio excipére; bemirthen , traf- 
wen. 

varTMTI; olvasni; legére ; leſen. 

SahebB e; olvasás; lectio, onis; nn. 
bas Leſen. 

LAAIRATE; szúrni ; fodére ; ſtochern. 

YAYKOB ET, a, 0; rögös, göröngyös, 
glebosus, a, um ; tlumpig. 

aaa; pohár; calix, Tcis; hn. ber 
Becher. 

41350p; csomó; nodus, i; hn. ber 
Knorren. 2, görcs, bog; nodus, i; 
hn. ber Knoten. 3, daganat; tuber, 
éris; en. ber Snollen. 








úBOopax; seregély; sturnus, i; bn. 
Ctaar. 

SB8Opn ) TOSÖB, C80- 

4s50puoznxnT, ) " 9. Börcsös, cso. 
mos ; nodosus, a, am ; fnorrig. 

18pzarx; zörgetni, kopogtatni; 
pulsare ; tiopfen 

48pcnyru; tömörödni, sürüsödni ; 
solidescére ; bidjt, fejt, voil werden. 

uzpcruxga; telj, teljeség; pleni- 
tudo, Mis; nn. bie Bolhett. 

1exarH;.várni; exspectare; warten. 

vexmma; serte; seta, me; nn. die 
Sei 

—& 3 kalapács ; malleus, ei ; hn. 
ber Hammer. 

vexayu; ajtókilincs ; ansa januae; 
nn. die Klinte 

1exwene; fiók; forulus, i; hn. bie 
Schublade. 

veaa; méh; apis, is; nn. die Biene. 

veamx; aczól; chalybs, bis; hn. ber 
Stabil. 

§e2H1aH, WHa, quo; aczél-, chaly- 
bens, a, um ; ftüblemm; 7 





Í 
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§ea0; homlok; frons, tis; nn. ber 
Stirn 


aesycr; állkapocs, állkapoza ; ma- 
xilla, ae; nn. $innbaden. 

VeNMEPHEKOZATA; szomorkodni; 
lagére ; trauern. 

venrea; horog, kampó; uncus, i; 
hn. ber Haken. 

1enm; dugász, dugó ; embolus, i; hn. 
ber Stöpfel. 2, ajtósark ; cardo, inis; 
hn. die Thllrangel. 

vepynarx; tépni; vellére; rupfen. 

secaTx; vakarni; fricare ; fragen. 

vecT, Ta, To; sürü; densus, a, um, 
dicht. 








vecrTmma; sürüség ; densitas , átis; 
nn. bie Dichte 
vecrnrT, a, 0; szerencsés ; felix, fois ; 
nalich 


AGCEMTAB e; üdvözlés ; gratulatio, 
önis; nn. bas Gluckwünſchen. 

vecTHTATM; üdvözölni, szerencsét 
kivánni ; gratulari ; Cíüd mwűnjdjen. 

gecrTHTocr; boldogság, szerencse ; 
prosperitas, átis; nn. das Gíüd. 

gecro; gyakran ; erebro ; häufig. 

vera; sereg, hadsereg; cohors, tis; 
nn. copiae, arum ; nn. die gruppe. 

4eTBODPOCTDPYSE, a, 0; négyszeres, 
négyrétű ; guadruplex, Tcis ; vierfadh. 

veTBDprT; negyed, negyedrész; qua- 
drans, tis; nn. das Biertel. 

verTBprax; csütörtök; dies Jovis; 
hm. ber Donnerftag. 

geTBDpTE, ra, To; negyedik ; guar- 
tus, a, um; ber vierte. 

MeTBprTOM; negyedszer ; guarta vi- 
ce; gum vierten Bale. 

vermpu; négy; guattuor ; vier. 

verxa; kefe, seprő ; scopae, arum; 
nn. die Buͤrſte, Befen. 

verpaecerT; negyven ; guadragii 
ta; vierzig 

MOTpPAGCETH, Ta, TO; negyven- 
edig; Gguadragesimus , a, um; ber 
vtergigfte. 

gerpHuúaecr; tizennégy; guattuor- 
decim; vierzehn. 

MeTPRACCTNE, ra, To; tizennegy- 








ed; 
vie 
1em.n, 
Kamm. 
1emszarxn; fésülni; pectére; käm- 
men. 2, fosztani (tollat); findére ; 
fófetfen. 
vemzyra; tengelicz, tengelicze ; 
fringilla carduelis ; nn. ber Diftelfint, 
ber Ctiglig. 
IHÓY5HNA; pörsenés, pattanás; 
pustula, ae; nn. eln telne Gefdjtvür. 





1Hexja; szeg; clavus, i; hn. ber 
Nagel. 

amayrnn; zsidó; Judaeus , ői; hn 
ber Jude. 


1EnyTCKN, Ka, KO; zsidó ; judaicus, 
a, um ; jũdiſch. 

183 a; csizma ; cothurnus, i; hn. 
ber Stiefel. 

1H3Map; csizmadia; sutor, öris; 
hn. ber Öttefelmadher. 

aj, mja, wmje; kié; cujus, cuja, eu- 
jum; meffen. 

Tmirok ) ekárkió; onjuseungue ; 
weſſen immer. 

RMVY,Aparo; akárkié; cujusvis; 
weſſen immer. 
ak ár Fa) kihini ; provocare; her · 

augfordbern. 
THHE MH CG; látszik, 
kem); videtur mihi; m 





1REETX; tenni; agi 
thun. 2, büvölni; incs 
anthun. 


——— ce; etetni mi 


1RBE ri Hna; 
mm. bie Tat, be Zjatjad 

1mnx a; csipke; reticul 
ei 


uHcrTErx; tisztitani; ) 


nigen. 2, seperni ; s0opa 
axcro; tisztan ; pure ; 
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NMyrepBava. 





teztaság,  csinosság ; 


puritas, tátis; nn. munditia, ae. és 
mundities, nn. die Meindeit, die 
Reinuhten. 

4HTaB, a, 0; egész, sértetlen ; inte- 
ger, gra, grum ; ganz, unverlegt. 

9 Hg, (crpum. ot 

ax ax; bojtorján, lapú ; lappa, ae; 
nn. die Rlette. 

axaxzark; csiklandozni; titilla- 
re ; figeln. 

saanax; boka, bokacsont; talus, 
is hn. ber Knödel. 

so6ammn; pásztor; pastor, dris; 
hn. ber virt. 

90Bex, (sosjex). 

408eCTBO, Gonjeerso). 

goBegjn, dja. vje, (sorjenjn). 

40ozx1jyu, (sonjeyjn) 

aonjex; ember; homo, Mis; hn. 
ber Menſch. 2, férj; vir, i; hn. ma- 
rítus, i; hn. ber Mann. 

gOBjeCTBO, ) áá e 

Jonjevanorso, emberiség ; hu. 
manitas, atis; nn. das Menſchenthum. 

sosjesjk, vja, vje ; emberi ; huma- 
nus, a, um; Menfdjen: 

soxor; szőólőtő; vitis, is; nn. ber 
Weinſtock. 

aopó6a; lé, leves; jus, uris; juscu- 
lam, i; en. ie Suphe. —F 

40paa; csorda, nyáj ; grex, gis; hn. 
bie Berde. Éj; rex, B 

30 7; domb; collis, is; hn. ber Hügel. 

40 xa. posztó; panus, 1; hn. bad Tud. 

10xan, a, 0; posztó-, posztóból való ; 
e panno; tudjen. 

ayBaaap; őr; custos, odis; hn. ber 
Hűter, ber Bejdjüper. 

aysap; őr; custos, ödis; hn. ber 
Hüter. 

aysarx; őrizni ; custodire ; hüten. 

sy3Bag, (gypap). 

ayBan, nal Bo; ismeretes; famosus, 
a, um; befannt. 

xysepe; hir; fama, ae; nn. bag 
Odrenſagen. 








RXAAE, AHA, auo; csodálatos; mira- 
bilis, e; wunderlich, wunderbar. 

nyaecrBo, (gyao). 

BRYAHAa a; csodadolgok ; mira, oram ; 
an. Wunberdinge. 

GYARTH ce; csodálkozni; mirari; 
ſich wundern. 

gyAOBAaT, a, 0; csodálatos, különös ; 
mirabilis, e; síngularis, e; tunder 
bar, ſeltſam. 

4yAo; csoda ; miraculum, i ; an. ba8 
Munder. 

úyjaBe; hallás; auditus, us; hn. 
bas $ören. 

ayjarg; hallani; audire; bören. 

4yn; sajka, csónak ; cymba, ae; nn. 
ber Kahn. 

uynarx; tépni; vellére ; rupfen. 

aynarxm ce; veszekedni, czivakod- 
ni; rixari; raufen. 

tynepax; köteg, csomó, nyalá- 
bocska ; fasciculus, : ; hn. das Büfdjel. 

úyrux; ballani ; audire; bören. 

4gyvaru; guggolni, gugorodni ; con- 
gminiscére ; fater, bhodern. 


IL 


Ha6axcar u; ajándékozni ; donare ; 
fejenten. 

narop; zaj, lárma; strepitus, us; 
hn. ber förm. 

max; zsák; saccus, i; hn. ber Gad. 

maxaru; zajongni, lármázni ; etres 
pére; lármen. 

HAHADP 5.HB, a, 0; veszekedő, ezi- 
vakodó ; rixosus, a, um ; güntifdj. 
nacuyrn ce; megijedni ; expave- 

acére ; erjdjreden. 
n6ax; kád; cupa, ae; nn. die Wanne. 
nGym; bokor, csemete, csalit; fru- 
tex, Tcis; hn. ber Gtraudj, j 
neaar; hóhér, bakó; carnifea, leis; 
hn. ber Gdjaríridjter, ber Henter. 
nirepnnma; máj; jecur, Öris; en. 
die Leber. 2, Gajesa; tüdő; pulmo, 
Önis; hn. die funge. 
nyúrepBasva; májos; farcimen he. 
paticum ; en. die Leberwurſt. 


MPHAa. 


jugori, fösvény; ava- 
r VGeizhals. 
rigas, antis; hn. ber 


3; arundinetum, s; en. 
. 


Mm. 


utura, ae; nn. ble Naht. 
i; sartor, öris; hn. ber 


tán; erocus sativus ; 


im 
a; cochlea, ae; nn. bie 


; palma, ae; nn. die 
marok ; manipulus, i; 
oll. 

jocus, i; hn. ber Schetz. 
1; per jocum; fojersmvelje. 
Sfálni; jocari; főjerzen. 
1; tréfás; jocosus, a, 


z; vallam, i; an. die 


1, (őae6erarn). 

súgni, besuttogni; in- 
beln. a. 

igó, sugdosó; susurro, 
—E 

íg; varietas, atis; nn. 


ty; carpio, önis; hn. 
kitani; variegare; bunt 
4; varius, a, um; bunt. 
e; tentorium, ii; en. 
Markthütte. 

€; carex, Ícis; nn.ba8 
zember ; nebulo, önis ; 
aidjtő. 

a; alauda, ae; nn. die 


t; frutex, Tcis; hn. ber 
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mei 
tic 
MEL , . 
Lehrſunge. e 
mesaecer; 
fedzig. 
mesae3snruy, ra, To; hatvanadik; 
sexagesimus, a, um ; ber fedjaig fte. 
menRxua; búza ; triticum, i; sen. 
Meizen. 
menyr; tőr; lagueus, ei; hn. bie 
Schlage. 
m ec er, (megzecer). 

MecerH, Ta, To, (mesaecerm). 
mecHaecr; tizenhat; sedicem ; 
fedem. . 
mecHaecru, ra, To; tizenhatodik; 

decimus sextus, a, um ; ber ſech zehnte. 
mecrax; hatos; senarius, il; hn. 
ber Sechſer. 


mecrap; 
ber Birtel. 

imecrg, ra, ro; hatodik; gextus, a, 
um ; ber fedjfte. 

mecraaHna; inga; perpendicu- 
lam, i; an. ber Pendel. 

merarx; sétálni; obambulare ; ſpa- 
teren. 

mera8arTyH ce, (merarn). 

METHHIA, (MerA2AMI 
ambulaerum, i; sn. b 

merB a; séta ; ambula 
ber Spatzirgang. 

mehep; czukor, nád 
rum, 1; em. ber Suder. 

mehepnTu; czukror 
condire; gudern. 

méhepnHu, Ha, HO; cz 
simus, a, um; zuderfüf 

memapHua, ) 

memapxa,  ) gubact 
nn. ber Gallapfel. 

memmp; kalap; pil 
ber Hut. 

memupuuja; kalap 
ii; hn. ber utmadjer. 

mu 6; haraszt, bokroshe 
i; en. bas Gefräuch 

MHÓAa; vessző; virga 


hatvan; sexaginta; 





körző; circinus, i; hn. 
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,inis; hn. 
eno, onis; 
is caedére ; 
hely; vir- 


a, ae; nn. 
acus, ug; 


, ae; nn. 
sibilus, ii; 
(ber Ganz). 
8 agitare ; 
otrodni; 
emieare; 


1. die Ahle. 
aeutus, a, 





Buchsbaum. 
scandula, 


nicida, ae; 
sszeragasz- 
nenfügen. 

s; nn. die 


a. ber Moſt. 
ado, Mis ; 


dilatare ; 


ni ; exten- 
kedni; ee 


a, Ba, 50); 


n. 
m, i; en 





ber Gewinn. 2, zsákmány; praeda, 
ae; nn. die Beute 

muhapxuru; zsákmányolni; prae- 
dari ; erbeuten. 

my marx; nyirni; tondére ; abſcheren. 

mEmERa; gubacs; galla, ae; nn. ber 
Gallopfel. 

mgaxyrarH; csaholni; garnire; 
bi 


mxape; olló; forfex, leis; nn. bie 
Schere. 

WRXMas, a, 0; hunyorító, hunyor - 
gató ; connivens, tis; blinzend. 

mEHR5HTUH; hunyorítani, hunyor- 
gatni; connivére; biinzen, bitnzeln. 

mxoaa; kár; damnum, ií; en. ber 
Schaden. 

mxoagru; ártani; noeẽre; ſchaden. 

MKOAZSHB, a, 0; ártalmas; noxius, 
a, um; ſchudüch 

mxoaa; iskola; echola, ae; nn. die 
Schule. 

MKOZSKA; kagyló; coneba; ae; nn. 
die Muſchel. 

mronyesuaa; üriihus; caro ver- 
vecina ; nn. bag Sdájöpfenfieijdj. 





me pr e; kopoltyúk; branchiae, aram; 


nn. die Kiemen, die Kiefern. 
me , úl ; 

— — ) fogát csikorgatni ; 
frendére ; fmürfdjen. 

mxpoó6; keményítő; amyhum, i; en. 
die Starke. 

m2:anaru; gázolni; vadare; waten. 

mzanxgTx; ütni; percutére ; fdjlagen. 

msenora; vakság; caecitas, átis ; 
nn. die Blindbeit. 

m 6HBa; szilvafa; prunus, i ; nn. ber 
Élanmenbanm, 2, szilva ; prunum, i; 
die Pflaume. 

máyxa; szalonka; seolopax, aeis; 
hn. ber Sájnepfe. 

meyHaKx; kövecs; glarea, ae; nn. 
ber kies. 

mop; utcza; platea, ae; nn. bte 


moparn; taszítani, tolni ; trudére ; 
fortftofjen. JE 

mnara; kard; gladius, ii; hn. ber 
Degen. 








mr njyu; kém; explorator, öris ; hn. 
ber Spion. 

mnyrTaz; kórház, nosocomium, ii ; 
am. ba8 Öofpital. 

mnyna; küllő; radius, ii; hn. bie 


ber Ampfer. 

mraaa; istáló; 
ber Stall. 

mra xIa; nyomás; impressio, onis; 
mn. ber Drud, gßnn— 

mraxnarx; nyomni; imprimére; 
drucen. 

mraxnap; nyomdász; typographus, 
i; hn. ber Budbdruder. 

mramnapuja; nyomda ; typogra- 
phia, ae; nn. die Budjbruderel. 

mra6; bot; baculus, í; hn. ber Stab. 

mrannja; állomás; statio, onis; 
nn. die Station. 

MTEASHB, a, 0; takarékos; 
cus, a, um ; ſparſam. 

mrTeaABa; takarékosság; parsimo- 
nia, ae; nn. die Sparſamteit. 

mrera; kár; damnum, i; en. Der 
Schaden. 

mrerosazarn) 

MTETOBATH, 
damnum inferre ; 
verurſachen. 

mrunasxa; koppantó; emuncto- 
rium, ii; en. bie fidjtjájere. 

mrunar u; tépni ; vellicare ; fneipen. 

mrEnypr a; csipni; vellére; gtviden. 

jelet find ) keményítő ; amylum, i ; 


mrupra 

te Zon 

mTHT; paizs; scutum; 
Schiww. 

mrTXETAXH; olvasni ; legére; leſen. 

mrETHTX; födni; tegére; beſchirmen. 

mro, mra? mi, mit? guid ? was? 

mToroa, (mrorob); akármi; quod- 
cungue ; wa8 immer. 

mrode; itt-ott; passim ; hier und ba. 

mrToKxa A; néha, némelykor; aliguan- 
do; manchmal. 


stabulum, i; en. 


par- 


kárt okozni; 
Schaden machen, 


i; en. ber 
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mrTi 
tt 

MTOKAJM; nenany; aligut; etnige. 

mrpanra; kötél; restis, is; nn. la- 
amens, eig hn. ber Etrang. 

.333423—38 a 

mrpnaaxa, ) — Szivatyú; 
onis; hm. die Cpripe. 

Mmryxa; csuka; lucius, ii; hn. ber 


sipho, 


Hecht. 

m yr n; eltünni; evadsre; ver 
fdvinden. 

mrynarx ce; böfögni; eructare; 


rülpfen. 

mrTepaarx; eltékozolni ; pessumd4- 
re; verthun, vergeuden. 

mh u; leány ; filia, ae; nn. die Tochter. 

mhyhypnrn; rejtőzni; delitöre, 
delitescére ; fid) buden. 

mynara; balkéz; laeva, ae; mn. 
fe inte, (Hand). 

myr a; rüh; scabies, ői ; nn. die Lrähe, 
bie Raude. 

MYMHAT, a, 0; 
Trondosus, a, um; krätzig 


myaxa; sódar; Perna, ae; nn. ber 
Sálnten. " . 


mymarTX ce; csúseni, mászni ; repé- 
re; ſchleichen. 
mynasz, vza, nza); átfúrt; perfora- 
tus, a, um; burdjbodrt. 
myn2HracT, a, 0; lyuk; 
rus, a, um ; lödjert. — locker. 
mypa; sógor; affinis, is; 
hwager. 
m de its 
Spaß 
myposarn; csimborálni ; conspira- 
re; zuſammenſtecken. 


lyukacsos ; ra- 
hn. ber 


myrerm hallgatni ; tacére, si- 
MYTETH, — * 
myrjerg, lére ; ſchweigen. 


myhebB e; hallgatás ; silentium, ii; 
an. bas Schweigen. 

myhyp Bory! hála Istennek ! gra- 
tes sint Deo! Gott 206! ii 

mymx aru; zörögni; strepére ; rauſchen. 


lombos , galyas; 


trófa; jocus, i; hm. 
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[Ad 





A. 


A al (ber); anguilla, ae; f. ángolna; 
yrop, jery.5a. 

AM ar (ber); aguila, ae; f. sas; opao. 

A a 8 (das); cadaver, éris; nn. dög; 
CTPBHBA, MPOHHA. 

a bändern; imntutare; megváltoz- 
tatni ; MEBATH, HSMOHHTR. 2. declinare ; 
ejtegetni ; CRAABATH. 

Abart (4e; degeneratio, onis; f. 
elfajulás ; H3DOA. : 

abarten; degenerare; elfajulni; 
ŐHTH H3DPOAOM, OACTYNRTH OA CBOT 


poaa. 

a bbeißen; demordére; leharapni ; 
OATDH3ATH, onMrpusru. 

abberufen; avocare; elhíni; nosn- 
BATH (UO3BATH) narpar. 

abbiíl gen; deformare, delineare ; 
leábrázolni; B3OÓDA3EHTH, Bauprarn, 
HApPHCATH. Í 

Abbite, (bio ; deprecatio, önis; f. 
esedezés, könyörgés ; MOAGa 3a oupo- 
MTEHE, ASBIBABaBe. 

abbiten; deprecari; esedezni, kö- 


nyörögni, megkövetni valakit; Mo-i 


AUTH 3A ONPOMTEBE, " HIBHBABATH co. 

abblaſen; deflare; lefúni, eltúni ; 
OAAYBATH, OAAYHYTH. 

abblũühen; deflorére, v. deflorescẽ- 
re; elvirágzani; OAMBETATH, npeMBe- 
TATH, HATYÓKRTH HMBeT. 

abborgen; mutuare; kölcsönkérni; 
YSeTH ysajau, J3SAjMHTH (mITO 0A Kora). 

abbrechen; defringere; letörni; 
OAJOMETH. 

abbren nen; comburére ; megégetni ; 


caxeohH, CHAABTH, nonaanra, oßparurn 
y neneo. 

abdanken; renuntiare munéri, ab- 
dicare magistratum ; leköszönni (hi- 
vataláról; HCKATH HAH yaern oanyer, 
OCTABATH cAyGY, AATH OCTABRY. 

Abend (ber; vesper, i; m. vespera, 
ae; f. est; Begep, Byte. 2. occidens, 
tis; m. occasus, us; m. nyugat; 


BAOA, BADAA. 
Abenbber ob, Abendeffen, (bas), Abend⸗ 
mahlzeit, (die); coena, ae ; f. estebéd, 
vaesora; BEegepa. . 
Abenddämmerung, (bio; ere- 
pusculum, i; n. esthajnal; Begepnk 
cynupanaxk, CYTOB. 
abendländiſch; occidettalis, e; 
nyugati ; z3anaaun, BANAMOZOMHH. 
Abends; vespere; estve; y Bede, Ha 
Bede. — geſtern Abends; heri vespere ; 
tegnap estve ; cunoh. — heute Abends; 
hodie vespere ; ma estve ; Begepac. — 
morgen Abends; cras vespere; holnap 
estve; cyrpa Ha Beve. 
Abendſtern (ber); hesperus, i; m. 
esthajnalcsillag, BegepBA 3B834a, Be- 
VepBaTa. . 
aber; at, sed; de, hanem ; aan, Ho, 
. NAR oner, a. I I 
Aberglaube (ber);  susperstitio, 
önis; f. babona;  cyjeBepje, cyje- 
BEpCTBO. . 
abergläubiſch; superstitiosus, a, 
um; babonás ; cyjeBepHn. . 
aber mal; rursus, rursum, iterum, 


1" 


Me — — Men. . 


Abernten. 


— — — — — —— — — — — — — — — — — 


iterato; ismét, újolag; ouer, jomt 
jeaannyr, U3 HOBA, HAHORO. 
abernten; demetére; learatni; no- 
Xern, NOZBOTH, KETBY CBPNIATH. 
abfahren; discedére; elmenni (ko- 
csin, v. hajón); oruhu (Ha KOZHMa 
HAH Ha aahn). 

Abfahrt (bio); discessus, us; m. el- 
menet (kocsin, v. hajón); oAMnasax 
(Ha KozHua Ha. aabn). 

abfallen; decidére; leesni, lehul- 
lani; ONAAATH, ONACTB, OANAMATH, 04- 
NACTH. 

abfan gep; capére, comprehendére ; 
elfogni; BATATH, YBATHTH, AOBHTH, y- 
AOBHTA. 

abfaſſen; componére, contexére; 
szerkeszteni; CAYHHHTH, CACTABHTH, 
CNHCATR. 

abfiiegen; avolare; elrepülni; 0A- 
aerurn. 

abefhießen; defluére, decurrére ; le- 
folyni: oranarn, orekn. 

AD (uk (der); defluxus, us, m. decur- 
Bus, us ; m. lefolyás; OTranmaBe, orje- 
NABe. 

abfordern; poscére, reposcére, pos- 
tulare; kivánni, visszakérni, köve- 
telni ; 3AXTOBATH, HCKATH, H3HCKHBATH, 
HSHCKATH. 

abführen, (zu Wagen u. ſ.w.); ave- 
hẽre; elszállítani; OABOZHTH, OABECTH, 
H3BECTH. 

abfüttern; pabulari; etetni; xpa- 
HHTH, HAXPAHHTH (MArBHHTe). 

Abgang, (der); abitus, us ; m. disces- 
sus, us; m. elmenet ; OAAa3aK. 

abgeben; tradére; átadni; darn, 
oaAaarn. — Sich mit etwas abgehen; 
operari, tractaro; foglalkozni, fog- 
lalatoskodni ; 3AHHMATH ce gHM. 

abgehen; discedére ; elmenni, eltá- 
vozni ; oaAnasura, oruhu. — Mit bem 
Tode abgehen; obire, mori; meghalni, 
kimulni; HpPOCTABETH, YMpeTK. 
bgelebt; grandaevus, a, um, 8e- 
nex, nis; agg ; OCrTapeaH, Cacrapeay, 
npecrapn. 

abgenetgt; aversus, a, um; ide- 


genkedő, nem kedvező, mostoha; 


CEH, oxBpahenn. 

Abgeordnete (ber); legatus, i; m. 
követ; OApeheHHE, OACAAHHE, nocaa- 
HHE, Aenyrupau. 

Abgeſandte (ber) ; (ſ. Abgeordnete). 

abgeſchmackt; insipidus, a, um; 
insulsus, a, um; izetlen; HeBKyCHH, 
6/GYTARH. . 

Abgeſchmacktheit (bite ; insulsi- 
tas, átis; f. izetlenség; HEBKyCHOCT, 
ÓBYTKOCT, 

abgewöhnen; desvefacére, dedo- 
cére; elszoktatni; OABHKABATH, 04- 
BHEHYTH, OAYUHTH. 

abgezebrt; macer, cra, crum, ma- 
cilentus, a, um; sovány, szikár; 
HZHYDOHH, HZTPOMCHH, CYBH, Mpma BE, 
onanan. 

abgießen; perfundéré; leönteni; 
ORAHBATH, OAAHTH, oAMacyrn. 

Abgott (ber); idolum, i; n. bál- 
vány ; HAO4, KyMHD, aa x BR Óor. : 

Abgötterei (bio); idolatria, ae; 
f. bálványozás ; HAOZAONOKAOHCTBO , 46€3- 
HAÓOXCTBO. 

abgraben; defodére; leásni; oaro- 
NATH, OAKONABATH. 

abgrämen fid; dolére, perdolere, 
lugére ; bánkódni, szomorkodni ; rs- 
HYTH, TYÓHTA ce 04 TYyre, TYrOBATH, jar 
AHKOBATH, . 

Abarunb. (ber) ; abyssus, i, f ; mély- 
ség ; 6Gesaaua, (Gesaau, 6e3AHa). 

abhacken; desecare, deputare, ab- 


scindére, descindőre ; levágni ; oapy-. 


ÓHTH, oacekn (CHEHpOM). 
abhalten; retinére; visszatartani ; 
HEAONYMTATH, JKAPZABATH, papxarn r0- 
ra 0A nera. 
Abhanng (ber); eines Berges; declivi- 
tas, atis; f. praecipitium, ii; n. lej- 
., tő; 60x, crpaHa, HATHŐ HAK2OR. 
abhärmen, (f. abgrämen). 
abhärten; durare; keményiteni; 
BAAHTH, SAKAZHTH, TBDABM YTHHETRH. 
abhauen; abscindére, descindere, 
deseodare; levágni; oapyôura, 0AC£- 
hu, upecehE. 





Abhäuten. 5 Abnutzen. 
a bhäuten; deglubőre; lenyuznislableden; lambére; nyalni, lenyal 





OAepara, OTYAHTH, CKEHYTH KOZRY. ni; AH3ATH, OAH3ZATB. 
a bkämmen; pectére; megfésülni; ablegen; deponére; letenni; Mer- 
TEMZATH, OJOMBATH, HYTH aoae, CRHHyYTE. — Eiuen Beſuch 
a bkaufen; emére; megvenni; xy-i ablegen; visére, invisére; meglàto- 
TOBATH, KYOHTH, OARYNATH, gatni ; nooanru. — Rechnung ablegen; 
Abkänufer (ber); emtor, öris; m. rationes reddére; számot adni; AATH 
vevő, vásárló ; xynan. pagyH. — Ein Zeugniß ablegen; tes- 


a bfebren; deverrére; leseperni;] tari, testificari; bizonyságot tenni; 
UHCTHTH, HMOYACTHTH METZAOM, MECTH,Í  CBOAOUVHTB. 
DOMECTH. —Jableihen, ablehnen; mutuare; köl- 

abflauben; decerpére; leszedni ,]  csönvenni; y3erH 0OA Kora y sajau, 
leszakítani ; OÓparH, Ogynarg. JSAjMHTH. 

a bkleiden; exuére; levetkezni; ableiten; derivare; elvezetni, el- 
CBAATETH, CByhH 04020. tériteni (vízet; OABOAHTH, H3ZBOAHTZ, 

a bfo den; coguére, decoguére; meg-]  H3BecrH (B04y). — 2. culpam in ali- 
főzni; CRYBATH, JRYBATH, CBApHTH,! quem; elháritani, rátolni ; oazpahary, 
0o6apurnm. OABPATHTH, OAKAOHHTA, 

Abfőöőmmling (bed); progenies, ablernen; discére (ab aliguo ali- 
éi; f. propago, inis; f. sarjadék;;  guid); eltanulni; HayyHTH 04 Apyrora. 


HOTOMAK. — abloden; elicére; kicsalni; H3ma- 
a b fragen; abradére, deradére, de- METH, JIPeMAMETH, SAJOÓHTO AYEAB- 
fricare ; levakarni; erpencrn. CTBOM. 


abkühlen; refrigerare ; meghűteni ; ablöfen; solvöre; . oldani, megol- 
pasaaanru, npoaaaura. — Abtuhlen fich; dani; oapemurn, paſpemurn. 
refrigescére; meghülni; pasasaauru apiügen; ementiri; elhazudni; na- 
ce, osebern, nposebern. V aararn. 

Abkühlumg (Gie); refrigeratio, önisz abmähen; demetöre; lekaszälni; 
f. meghűtés, meghüsités; pasaahene, norocurn. 
npoaaaa, naseſ. abmalen; depingére; lefesteni ; Ha- 

Abkunft (bie); origo, ínis; f. ortus. uozosarn, — ! 


Bak bo eredet, —— ; ——— abmatten; defatigare; elfáraszta- 
: P9A, n ROLEHO, NODÓLZA ni; YTIDYAHTH, YMOpHTE. — Sich abs 
abtűrzen; abbreviare ; rövidíteni ; , 19. ; 
OKDATBTU, HOKDATHTH, VTEDATETH matten ; defatigari; elfáradni ; yMo- 
, ? * a 
ablaben; deoneraré lerakodni; PTE Vé HZHEMOKH, OCAAÓHTH. 
. CTOBAPHTH, PACTOBADHTH. abme; fen; emetiri ; megmérni, ki- 
Ablaß (ber) ; indulgentiae, arum; f.] mérni; MEDPHTH, HSMEpHTA. 
búcsú, bünbocsánat;  oanymraselabnagen; derodére; megrágni, ösz- 


(onpamrape, onpomraj) rpexoBa. Szerágni ; TPH3TH, OATPH3ZATH,. OATDPH3- 
ablauern; insidiari ; kilesni; Bpe- TH, oraonarn. 
GATH, NPABpeŐATH, HOBpeGaTA. abnähen; suére, consuére; levarr- 


Ablauf (ber); defluvium ; ii; n. de-] ni; MATH, camurn, OÓMETH. 
cursus, us; m. lefolyás; ormnabe labnebm en; demére ; levenni ; CRH- 
HCTOK, i AATH, CKHHYTH. 
ablaufen; deflueére, decurrére" le- bneigung (die); alienatio. önis; 
folyni; ornnarn, HCTHNATH, 7po-]Í f. aversio, onis; f. idegenkedés, el- 
THAUATA. lenségesség ; HEHAKAOHOCT, OABpahaBo, 
abláugnen; pernegare, abnegare; — Mp3ocT. 
eltagadni ; oapunarn, oapehn. abnutzen, (abnützen); atterére, de- 


Abpflücken. 


terére ; koptatni, elhasználni; yno- 
TPCÓSABABEK HOKBADPHTE, nopymuru. 

abpfiüden; carpére, decerpére ; le- 
szakítani, leszedni, leszakgatni ; 
V3KHHYTH, V3AÓDATHK, OAKHHYTH, 0A- 
TPTEYTH. 

abprűgeln; verberare; megverni ; 
HZÓHTH, HZTYÁH, H3ZACNATKH. 

abpugen; purgare, perpurgare, 
megtisztítani; OTHCTETH, nomerarn. 

abquälen fich; afiligére se, tor- 
guére se; elgyőtörni-, elkinozni 
magát; H3MYJHTH Ce, YMODHTH Ce. 

abrathen; dehortari; lebeszélni ; 
OATOBADATH, OABpaharH, (peyma HAH 
CABETOM). 

abraufen; deripére; leszakítani ; 
onaynarn. 

abrechnen; ratiocinari; számolni ; 
HODPABHTH DPATJH, HNPOPAJYHHTH CE 
C KHM. 

a breden; dehortari; lebeszélni ; 
OArOBAapaTH, ozspaharH, (peuma HAH 
CABETOM). , 

abreiben; déterére, defricare; le- 
dörgölni, ledőrzsölni ; OTHparTH, OTPTA. 

Abreiſe (die); profectio, őnis; f. 
discessus, us; m. elutazás; oazaa3ak 
(Ha nyr). 

abreiſen; discedére, proficisci ; el- 
utazni ; oaaasurn, oruhn (Ha nyr). 

abr etfen; deripére, revellére; 1le- 
szakasztani, leszakítani; OARHEyTE, 
OATYNATR, 

abrichten; edocére; megtanítani ; 
nayqaurnu. 

abrinden; decorticare; lehéjazni, 
-lehámozni ; CKHRYTE, oryanTu, oacekn 

. ROpy, oayGnMrn. 

abrinnen; defluére; lefolyni, el- 
folyni; TehH Ha unxe, ornuarn, 

- nerehn. 

abrollen; devolvére; legördíteni, 
lehengeríteni ; xoryparu,  BABATH 


(4040). 

Abruf (ber; avocatio, onis; f. el- 
hivás; OABHE. 

abrufen; avocare; elhíni ; OAA3BATE. 

abründen; rotundare ; kerekíteni ; 
ORDYANHTA. 


6 


Abſchlagen. 


Abrundung (die); rotunditas, atis; 
f. kerekség, gömbölyüség ; xpyzere, 
OKDYXHBABE. 

abrupfen; decerpere; letépni; 0o4- 
aynarn. 

abfagen; revocare; visszavonni; 
OAPHUATH, OAKAZATH, oApekhu. 

abfűgen; serrare ; lefűrészelni ; 0A- 
TECTEDHCATH, OANHHANRTH. 

Abfat (ber); intermissio, őnis; f. 
félbenhagyás; npecranax. — Ohne 
Abſatz; continuo; folytonosan ; He- 
NPeCTAHO, HENPOKHAHO. 

abf d ab en; abradére, deradere, de- 
fricare; levakarni ; crpyrara, cacrpy- 
TATH, ocrpyrarn. 

abſſch ä len; decorticare, deglubere ; 
lehámozni, kihüvelyezni; CEHAGATE, 
CKHEBYTH XOPpy HAK YCKy, OBYIRTHTE, 
ocyxGarna. 

Abſchälun g (die); decorticatio, őnis 
f. lehéjazás, lehámozás ; 5ymrerte. 
abf d ű um en; despumare ; lehaboz- 

ni; ONCHHTH, CKHAATH, CKHHJTH neuy. 
abſcheiden; separare, sejungére, 
disjungẽre; elválasztani ; OAZy3ETE, 
OAACAHTH, OAABOHTB. 
abſcheren; detondere; 
crpuhy. 

Abſcheu (ber); nausea, ae; f. un- 
dor, undorodás ; ruymane, Tpoza, 04- 
Bpahaj. j 

abſcheulich; obstoenus, a, um; 
foedus, a, um ; undok ; TEyCHH, TAAHE, 
MD3KH, TPOZHE. . 

Abſcheulichkeit (bi9; foeditas, 
atis; f. obscoenitas, átis; f. undok- 
SÁg ; THYCHOCT, MD3KOCT, FPOZHOOT. 

Abſchied (ber); valedictio, onis; f. 
búcsúvét ; OAAA3AK, PACTAHAE.. 

abſchinden; deglubére; lenyúzni ; 
caepara, oaeparn, CTYARTH, oryaura 
XOXV. 

abſchlachten; mactare; leölni, le- 
vágni; KAATH, 3AKAATH, NOYÓHjATE. 

abſchlagen; desecare, deputare, 
decidére, decutére, praecidére; le- 
:" vágni, leverni; oacehH, OApyőKTE, 
OABAABTR. 2, abnegare ; megtagadni ; 
oapehH, OAKA3aTK. 


lenyirni ; 


"ai 3 


iv 


em 


a 
— 


:. ab f pringen; desilire ; leugrani ; 04- [/ 


—— 


7 


Abſchließen. 


bſqhließen; concludére, finire ; 


befejezni; OKOHYATH, BAKGYYATH, 
abidneiben; desecare, abscinde- 
re ; perscindére ; lemetszeni, levágni ; 
OApesarn, oacekn, OAPYÓHTE, 
abſchrecken; deterrőre; elijeszteni ; 
BACTPARUTH, yorpamura, nonaamurn. 
abeſchreiben; deseribére; leirni; 
nPpennennarn, NPENHCATK. 
Abſchreiber. (ber) ; descriptor, öris ; 
m. leiró ; npenuyCHBares. 


—Abſſchrift (bio); exemplar, Aris; n. 


másolat ; npennc, xkonyja. 

abſchütteln; decutere; 
CTPECTH, orpecru. I 

ab ſeihen; percolare, defecare ; le- 
szürni; NeAHTH, RPOHCAHTA. 

ab fenden; dimittére, amandare; 

- elküldeni ; nocaara, OACAATH, onpanurn. 

a bfeten; deponére; letenni, leten- 
ni, (hivatalról) ; neruyra A041€, cuerny- 
TH, cGanura (ca 3BAHHja). 

Ab ſſicht (bio) ; propositum, i; n. in- 

. tentio, õnis; f. szándék, Hamepere, 

HaMepa. 

ab ſichtlich; consilio, de industria, 
studio; szándékosan; HapouHOo, Ha- 
BAam, CHAMEDOM, XOTHMHIE. ; 

a b fſieden; decoguére ; lefőzni ; npo- 
RYBATH, CKYBATH, VSBAPHTH, HPOBADETB. 

a b ſingen; decantare ; eldalolni, éne- 
kelni ; OANGBATH, onnojarn. 

abfondern; separare, secernére, 
sejumyére, dispescére; elválasztani ; 
OAAYVHTH, oneaurna, PACTABHTR. 


lerázni ; 


CKAKATH, OACKOHHTE. 

ab ífta mm en; oríri, nasci, originem 
ducére; e:edni, származni; npons- 
XOAHTH, NDOHSZASHTE. 

ab ſt ä uben; pulveres decutére; le- 
porozni, leporolni ; CEpecTH, CSHCTH- 
TH mpax, asnpanr. 

abíterben; mori; 
upern. 

abítrafen; punire; megbüntetni ; 
Kasnurn. 

abſtumpfen; obtundére ; eltompi- 
tani; TYNHTH, OTYNHTH, sarynura 
(Bpmax). 


meghalni; y- 


7 Abzählen. 





abftutzen; amputare; elmetszeni? 
elvágni ; oxcehH, oapesarn, OAPVÓHTR. 

abtheitlen; dividére; elosztani; ae- 
AKTH, OAACAHTH. 

abtráűnfeln; destillare; leszivárog- 
ni, lecsepegni; xanarn. 

abtrennen; dissuőre; lefejteni (var- 
rást); OANApAaTH, Onaparn, 

abtriefen, (f. abträufeln). 

abtrodnen; siccare ; megszárítani; 
eymum, OCYIBHTH, cacymurn. 

a bwägen; ponderare; mérni, meg- 
fontolni ; oauepurn. 

abwarten; exspectare; megvárni; 
UYOKHBATH, YEKATH. 

a bwärts; deorsum ; lefelé ; Hamaze, 
Aone, BHH3 ŐpAo. 

abwaf d en; abluére; lemosni, npa- 
TH, ONPATH, cupara. 

abmedfeln; commutare ; fölválta- 
ni; MEBATH. 

abwechſelnd; alternatim ; fölvált- 
va; HA H3ZMOHHNCO, jeaan sa ADJYTEM, 
PeAoM, 

Abwechſelung (die); commutatio, 
önis; f. folvaltas; MOBABE, H3Me- 
REBABG. 

abmetdeí; divertére, deflectére ; 
eltérni; VAAAHTH ce, YEZOHHIH Ce, 
OACTYNATH, oncerynurn. 

abweiden; depascére; lelegelni; 
NACTH, NONACTH, ONACTH (TpaBpy). 

ab weiſen; amandare, abarcére ; el- 
küldeni, elutasítani ; OATHATH, oreparn. 

abmelten; languescére, tabescére ; 
elfonnyadni ; CYMHTH, cacymura. 

abwenben; avertére; elforditani; 
oARpahaTH, OABPATATA. 

abwerfen; dejiceére; ledobni ; cóa- 

" THTH. 

abweſend; absens, tis; távollevő ; 
oacyergyjy han. 

Abweſenheit (die); absentia, ae; 
f. távollét ; OACYTCTBOBABE, OAGYTOTBO. 

abwiſchen; abstergére, detergére ; 
letörölni; CTPTH, OTPTH, HZTPTE. 

abzahlen; perselvére; lefizetni ; 
naaharH, NAATHTH, HCNAATHTA. 

abzábl en; dinumerare; megszám- 
lální; ÓDpojaTHB, H3ZÓPOHTH, OAÓPOHTA. 


Abzehren. 8 ß8 Allmächtig. 


abzebren; tabescére; sorvadni; Ackermann (ber); agricola, ae; m. 
FYÓHTH Ce, CYMIHIH Ce, MpmaBHTH, B3-]  földmivelő ; 3exmzezéz2an, opas, parap 
MPMABHTH. resnap. 

Abzehrung (Gie); tabes, is; f. sor- a ke rn; arare; szántani ; oparg. 
vadás; cymene, Mpmapepne, cyna addir e n ; addére ; összeadni ; cabu- 
602ecT. parn (y 6pojany HAH payryny). 

abzeichnen; delineare; lerajzolni; [Abbitíon (bie) ; additio, önis ; f. ösz- 

BANPTABATH, HANPTATH, HApHCOBATH,]  szeadás ; caónpaze (y pawyey). 





HZDHCOBATH. Adel Abelftand bev); ;.nobilitas, atis; 
a bzu pfen; decerpére ; leténni; o-  f. nemesség; ŐZATODOACTBO, naeu- 

EHAATH, OAKHHYTH, OAYYNATH, no-  CTBO. 

yynarTn. adelig; robilis, e; nemes; 6aaro- 
A df e (Die); axis, is; f. tengely; oca,,  DPOAHH, NAeMEHHTE. 
.  OCOBHBA. Ader (die); vena, ae; f. ér; 2Haa. 


A Hfel (bio; axilla, ae; f. hónaly; xb er (ber) ; agnila, ao; f. sas; 


naehe, paue. opao. 
a ht; octo; nyolcz ; ocam. A * (ber); simius, ii; m. simia, ae; 
Adt (die); attentio, önis; figyelés, f; majom ; majuyn. 

vigyázás; naxene, NAZBA, nosop. — Ahle (die; " subula, ae; f. ár; muo. 


Acht haben oder geben ; attendére; vi-Jab nen; praesagire, guspícari; sejte- 
gyázni, figyelmezni; nasnTH, vosopi ni, gyanitani; NeAYYCTBOBATH, cay- 


AATH, NOBOPCTBOBATH. TETH, KOÓHTH. 
ab t en; aestimare, magni facére ; be- ähnli ki d; aequalis, e; similis, e; ha- 
csülni ; nomromarn. sonló, egyenlő; NOZOÓHE, HAJHYHE, 


agten 8; octavo; nyolczadszor; OCMo. HAZHK. 
adtfad; octuplus, a, um; nyolez- Ähnlichkeit (bie) ; negvalítas, átis; 


szoros; OCMONYÓH, ocuOCIPynnn. f. similitudo, inis; f. hasonlóság, 
adtfam; attentus, a, um; figyelmes; ! — egyenlőség ; noaobnocr, ——⸗ Ha- 
NOSOPBEBE, NAXZHBH, MAPZBHBE. ,, AHYHOCT, HAJHKA. 


Achtſamkeit (die); attentio, önis; Ahre (bio); spica, ae; f. kalász; 
f. figyelés, vigyázás ; HNO3OPSHBOCT,I xaac, BAT. 
HAXBHBOCT. Alaun (ber); alumen, íÍnis; n. tim- 
Adtung die); cultus, us; m. obser- só; crunca. 
vantia, ae; f. becsülés, tisztelet, ho⸗ all r, alle, alles; omnis, e; ajanctus, 


dolat ; NOMTOBABE , HOJHTABE, yBa- a, um ; minden ; CAB, CBA, CREe. 
meBe. alt e in; solus, a, um ; egyedül, ma- 
adtzebn; duo de viginti, octode-]  gános, maga ; caun, JOAHHE. 
. cím ; tizennyolcz ; OCaAwHaecT. alt em a [; semper; mindenkor ; cBa- 


acht z eb nte, (ber, öle, bas); duo dej RgH NnyT, CBAKAA, YBEK. 
vigesimus, a, um ; tizennyolczadik ; allerbanb, allerlei; varius, a, um; 


OCAMHACCTH. omnigenus, a, um ; mindenféle ; ; csa 
acht z ig; octoginta; nyolczvan ; ocau- KOT poza, CBARe CTPYEe, CBAKOJAKE. 
Aecer. allermeiſt; plurimum; legtóbb- 


achtzigeſte (ber, die, das); octogesi-] nyire; nonajnume, dcoburo. 
mus, a, um; nyolczvanadik; ocau- alIgemein; commun's, e; közös; 


aecern. CBEOGMmTI. 
ächzen; gemére, ingemiscére ; nyög - Allmacht (bie) omnipotentia, ae; f. 
ni; CTOBATE, jenarn. mindenhatóság ; ; cBemoryheTBO. 


A d erj (ber; ager, gri ; 
BHBA, NOME. 





ha (([mű d tig; omnipotens, tis; min- 
denható ; cBenoryhun. 


a 





Allmählig. 


a IImählig; gradatim, sensim, len- 
te; lassan; MaAJOo NO MA2O, NOJArTAHO. 

—— giga, "alítáglig ; guotidianus, a, 
um ; mindennapi ; CBOAHEBHH, CBar4a- 
BH, CBAKHAABK. — Quotidie; min- 
dennap ; CBARKH AAH, NOCBAKH AAH. 


a 11wißend; omniscius, a, um; 
mindentudó ; csesnajyhn. 
Almoſen (ba3) ; ; elleemosyna , ae; 


f. alamizsna ; MHAOCTHHAa. 

al 3; sicut, velut, prout ; mint; xao, 
xao mro. 

alsdann; 
OoBnAa. 

a (fo; ita, sic; így, úgy; raxo, TAKHM 
HAUHHOM. 

a (t; antiguus, a, um; vetus, öris, 
genex, is; régi, öreg, vén; crapnH, 
BETH. AABHAMEH, BPOMCHHTH, ocrapean. 

Altar (ber); ara, ae; f. altare, is; 

n. oltár; oarap, NPeCTO2, xeprnenux. 

Áltern (ie); parentes, um; m. szü- 
lők ; poanreæan, (oran H warn). 

NIítert bum (ba3); antiquitas, 
atis; f. régiség; crapuna, ABEpHOCT, 
CIAPOABEpKHOCT. 

Aa mbo$ (ber); incus, üdis; f 
HAKOBAIB. 

Am eiſe (die); formica, ae; f. han- 
gya; MpaB, MpaBaKk. 

A mt (has); officium, ii; n. munus, 
éris; n. hivatal; cayzóa, 3BaBe. 

anbellen; allatrare ; ; megugatni ; 
aajarn, JAZJAjATA HA Kora. 

anbeten; adorare; imádni; 060- 
KAPATY, RIABATH Ce. 

Anbetung (die); adoratio, önis; f, 
imádás ; OGORABABe, K1ABABEC. 

an bieten; offerre; kinálni ; HYAHTH 
nonyaurn. 

anbinden; vincire, illigare; meg- 
kötni ; mezarn, npusesarn. 

Anbii d, (ber); aspectus, us; m. te- 
kintés, nézés ; noraean. 

anblicken; aspicôre; megnézni, rás 
nézni ; NOTACAATI, TACAATH. 

anbrenne n; accendére; meggyuj- 
tani ; saxekn, yxehn, —Ee 

Andacht (bie) ; devotio, önis ; Í. áj- 
tatosság ; NOÓORHOCT, CMBDEHOCT. 


dein; azután; S3arTHM, 


ülővas; 


? 


9 Anfüllen. 


Andenken (das); memoria, ae; f. 
emlék ; cnomen. 

anbere, (ber, bie, Da); alter, a, um; 
másik, más; Apyrn, (Bropn). 

ünber n; mutare; változtatni; Me- 
BATH, HÍM EHETŐ, NPOMCHRHTAH, 

anders; aliter, secus ; máskép ; HHa- 
ve, anyranje, apyrojaunje. 

anders wo; alibi; másutt; Ha Apy- 

, TOM uecry, APyT2e. 

Anderung (cie); mutatio, önis; f, 
változás ; MeBaBe , HZMEHA, npenena. 


anerkennen; confiteri; elismerni, 
megvallani ; NpHNOZHaTH, nenoneanru. 


Anerkennung ag (bie); confessio, önis ; 
vallomás; NpPHNOZHABABEe, npunosna- 
Be, HCNOBECT. 

anfallen; aggredi, impetere; meg- 
támadni ; HANAJATH, HANACTH, HACpTa- 
TH, yJAaparn HA Kora. 

Anfang (ber); inítium, ii; n. prin- 
cipium, ii; n. exordium, ii ; ; n. kez- 
det; s3anerax, NOYETAK. 

anfangen; inchoare, incipére, or- 
díri; kezdeni; zauern, nogern, 3a- 
nonern. 

anfaſſen; capere, apprehendere ; 
megfogni: ymaruru, npurarura, cae- 
narn. 

anfeuchten; madefacére, hume- 
ctaro; megnedvesíteni; HAKBACHTH, 
HAMOUHTH, HABJAXRRTUH. 

anflehen; supplicare, deprecari, 
implorare, obsecrare, obtestari ; ese- 
dezni, könyörögni ; MOZHTH, npocurn, 
BAMOZBTU. 

Anflehung (bie) ; obsecratio, Önis; 
f. rogatio, önis ; f. deprecatio, õnis; 
f. obtestatio, hnis; f. suplicatio, 
önis; f. esedezés, könyörgés ; Mos6a, 
npompa. 

a nfűgen; adnectere ; hozzákapcsols 
ni, toldani, kötni, ragasztani ; npH- 
CAJORAHHHTH, NDHAATH, npuxyGnru. 

Anführer (der); dux; eis; m. ve- 
zer; BOjBOZJA , NPEABOAHTO5 Bojcxe. 

anfúllen; implére , replére, adim- 
plére, complére; megtölteni; nynn- 
TH, Ranyunnru. 





Angabe. 
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Annäherung. 


Ang a b e (bie); arrha, ae; f, fogla- Anhöhe (die); elivus, i; m. magas- 


ló; Kanapa. 

angeboren; innatus, a, um; vele 
született, BpupoaHH, ypohenx. 

angehőren;  pertinőre; tartozni 
(valakihez); — HPHHAAJCKRATH KOME, 
ŐHTH UHHM. , 

Angeld (das); arrha, ae; f. foglaló, 
fölpónz; kanapa. — . 

Angelegenheit (bie); causa, ae; f. 

. negotium, ii; nm. ügy; A£R40, OŐCTO- 
jare æcTRO, TuUgyyhH Ce nocao. 

angenehm; suavis, e; jucundus, a, 
um; volupis, e; kellemes, kedves ; 
NODPBJATHH, MHAH, JBPYÓRH, YrOAHK. 

angew,öhnen; adsvefacére; szok- 
tatni; HABHEBBATH, HABHKEHYTH, NpH- 
BIXBYTI. 

angreifen; aggrẽdi, impetére, in 
cessére, invadére; megtámadni; Ha- 

. HAMATH, HANACTH, HABAJHTH. 

angrenzen; circumjacére; határos 
(Van); TPAHHUHTH, aexara noxpaj. 

angrenzend; finitiímus, a, um; con- 
finis, es határos; rpannyehn, norpa- 
HHUBH, OÓAHAIBH, cycjeaun. 

Angſt (die); anxietas, atis; f. an- 
xitudo, inis; angor, öris; m. 
sollicitudo, inis; f. aggály, ag- 
godalom ; ryra, Tero6a, ópura, wyka. 

ängſtigen; angére ; aggasztani ; my- 
HHTH (erpaxon, Őpurom.H T. A.), 
crpax (ÓPHry) 3AMABATH, y3HeMHpH- 

. BATH. 

ängſtlhich; anxius, a, um; sollicitus, 
a, tum; aggályos; HEOMHDPHH, necuo- 
xojun (AYXOM); 6puxun, TYZHR. 

Anhang (ber); appendix, ſeis; f. 
függelék; nyHuÓaBKa, HNHPHAATAK, A40- 
AATAK. 

anhängen; appendére; fölfüggesz- 
teni, fölakasztani; oőjecru, upu- 
Bjecrn. 

Anhänglichkeit (die);  adhaesio, 
onis; f. ragaszkodás; npuresauocr, 
upusnpxenocr, npenanocer. 

anhe im; domi; itthon, otthon; Aona, 
KOA Kyhe. 


lat; 6ópexy-5ak, ÓPAAIMIE, BHCHHA. 
anhören; exaudire; meghallgatni ; 
CAJMATH, HOCAYMATH, CACAYMATH. 
anfaufen; emeére; megvenni; RyHO- 
BATH, EVUHTH, HAKYNOBATH, HAÓABETKE. 
Anker (ber); ancora, ae; f. horgony, 
vasmacska; KOTBAa, aeurep. 
anklagen; accusare, incusare; vVvá- 
dolni; TYAZETH, OÓTYXRHTH xora. 
ankleiden; vestire; ruházni, fölru- 
házni; OAeBaTH, oJegyTH, obyha. — 
Sich ankleiden; induére sibi vestem; 
öltözni, felöltözni; o6yhu ce, HazyhuH 
ABHHEe.  . 
ankommen; venire, advenire; jőni, 
eljőni, megérkezni; npuhu, aoha, 
HPECOjeTH, AOCHNEeTH, CTHTHYTH. 
Ankömmling (ber); advena, ae: m. 
. jövevény; upucneaan, erpauau. 
Ankunft (biej; adventus, us; m. 
megjövet, megérkezés; AOXOA, A0- 
aasaxk. 
anlachen; arridére; ránevetni; cuje- 
jATH CE, ocujexuyrn CE HA KOFA. 
anlhangen; (ſ. ankommen). 
Anlaß (der); causa, ae; f. ok; nopoa, 
npudHaa, y3pok. . 
anleiten; dirigére; vezetni, igaze 
gatni; — pPÍRKOBOAHTH,  HACTABBATH, 
YNpaB;aTH. 
anlocken; allicére ; édesgetni, csalo- 
gatni ; HDHMAMHTH, HAMAMHTH, MAMHTH. 
anmelbden; nuntiare, indicare, signi- 
ficare ; jelenteni, megjelenteni; jaBH- 
TH, OÓJABHTH, A2TH HA SHABC. : 
anmerken; notare, signare; megje- 
lölni; HNPAMjeTHTH, HASHAYETH, 326e- 
JCAHTH. : 
Anmuth (die); suavitas, atis; f. ju- 
cunditas, ütis; f. amoenitas. átis; f. 
dulcedo, Inis; f. kellem ; npujarHocrT, 
MHAOKDPBHOCT, MHAHHA, 5YyŐKOCT. 
annahen, annähern; appropin- 
quare, proximare; közeledni; upa- 
. ŐAHKABATB ce, npubauxura CE, HA- 
CTYHATH, HACTYNHTE. 
Annäherung (die); appropinguatio, 
Önis; f. közelítés; npzőazHzasape, 
HACTYNABe. 


— TT 
ve 


Annehmen. 11 Anzünden. 


— — —— 


annehmen;  suscipére; elfogadni, 


fölvállalni; tpHMATH, NpEMETH, ysern 
anfuden (um etwas); instare, recur- 


Ha cebe. 
Annehmlichkeit (bte); (f. Anmuth). 
anorbdnen; praescribére, praecipére, 


ordinare; rendelni; napeaura, ype- antaſten; 


AHTH, pasnonoxurn. 

anpajfen; accommodare; alkalmaz- 
ni,  hozzáilleszteni; — npynjepasarn, 
HpHAMjepHTKE. 

anrathen; consulére, svadére; taná- 
csolni; CABETOBATH, HNIDPHCABETOBATE, 
CBETOBATH. 

Anrede (bie); sermo, önis; m. oratio, 
õnis; f. dictio, onis; f. beszéd; 6e- 
cjeaa, CaoBO, nosapas Aoaasekeuy. 

anrühren; tangére, contingére; 
megérinteni; aornnarn, AOTABHYTH, 
AOANDHYTE. 

anſchaffen; comparare; sagrezni; 
HAÓABHTH, NPERÓABUTH. 

anſchauen; conspicari,  contuéri; 
megnézni, megszemlélni; noraeaarn. 

anſchmieren;  illinére,  oblinére, 
perlinére; bemázolni ; HaMmasaTH, yma- 

. BATH, ynpæarn. 

anſehen; contuéri, conspicẽre; meg- 
nézni, megtekinteni; raenarn, no- 
TACAATH, CMATDPATH, BHAHTH. 

Anſehnlichkeit (die);  auctoritas, 
átis; f. tekintély; yraeanocr. I 

Anſicht (die); opinio, önis; f. véle- 
mény, nézet; cyA, usenyje. 

anſpeien; conspuẽre; lepökni, leköp- 
ni; HODGYBATK. 

anfpreden; allogui, affari; meg- 
szólítani; NDOTOBOPDHTH, NOYETH rOBOp 
(pegy) c EHM. 

Anſtändlichkeit (bie); decentia, ae; 
f. illendőség; HnpECTOJHOCT, 61aros 
NPECTOJHOCT. 

anſtatt; pro, loco; helyett; mecro, Ha- 
MECTO, yuecro. 

anítopfen; farcire, refercire; meg- 
tömni; HAÓHTB, HANYHHTH. 

anſtrengen; adigére, cogére; eről- 
tetni; — HazazusaTH,  npugyhazarn, 
HDPHHYAHTH, VCHAABATH, VCHARTH. 
Sid anſtrengen; contendére, inten- 
dére, eniti; erőlködni; yCHGABATH 


cé,  YCHAHTH CE, 
ynerTH ce. 


JNABATH CE, 


rére; folyamodni; HCRATH, MOAHTA, 
upoenra, TPAZXKTK ſuoneku). 

attingere, coutrectare; 
megilletni; HNHNATH, ONANATH, AOTAK" 
HÍYTH, AOARDHYTH. 


Antheil (ber); pare, tis; f. rész; 
vacT, Aeo, ysembe. 
Antlíg (bas); facies, ei; f. vultus, 


us; m. arcz; auue, obpas, oGßaux. 
antragen; offerre; kinálni, meg- 
kinálni; nouyaurn. 
antreffen; occurrere, offendẽre; 
találkozni (valakivel); cpecru, Habu. 
Antwort (bie); responsum, i; n. 
felelet, válasz; OArTOBODp. 
antworten; respondêre; felelni, 
válaszolni; OATOBADPATH, OATOBODHTH. 
anvertrauen;  concredére; rá- 
bizni; HMOBEpAaBATH, HNOBEepHTU, npe- 
nopyunrn. 
anweiſen; delegare; utasitani; 
NOKAZATH, HAsuaunru. 2.) praescribőre, 
alicui; percipére, alicui; utasitani; 
BAKAZATH, ZANOBCAHTR, NDOAMHCATH. 
anwenden, adhibére; használni, 
alkalmazni ; ynorpeburn. 
anmefenbd; praesens, tis; jelen; 
npucyereyjyhu, Ty Gyayha. : 
Anwefenbett (bie); praesentia, ae; 
f. jelenlét; — npucycrsosape, upu- 
CYCTBO. 
anzeichnen; (ſ. anmerten). 
Anzeige (die); nunciatio, önis; f. 
significatio, önis; f. jelentés; 06- 
jaBaee, oÓjaBa, nsejecrnje, BjecT. 
anzeigen; nuntiare, abnuntiare, 
indicare, significare; jelenteni; ja- 
BHTH, H3JABHTH, HA 3HABE AATH. 2. 
deferre; följelenteni; TyzaTH, 06- 
TyXnTN. 
anziehen; attrahére, intendére ; 
meghúzni; ByhH, HNDHBAAJHTH, npu- 
Byhu, NpETErHYTH, yTe3aTH. 2, indu- 
ére sibi vestem; öltözni, felöltözni; 
Hazgyhu, oóyhn (amnny). ő 
angünöDen; accendére, incendere, 
gsuccendére; meggyujtani, felgyuüj- 


Apfel. 


— — — 
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Aufheben. 


tani; saxehn, yxehkn, sanaaurn, yna- at h men; spirare, regpirare ; lehelni, 


ARTH, NOAnanuræ. 


Apfel (ber); malum, i; n. pomum, auch; 


i; n. alma ; jaóyka. . 

Apfelbaum (ber); malus, i; f. 
almafa ; jaóyka (ApBo). 

Apoth e fe (die); apotheca, ae; f. 
gyógyszertár; anorexa, 5EKADHHIA, 

Appetit (ber) ; appetitus, us; n. 
étvágy; npoxrTenocr (Boza) x jegy, 
ANETHT, 

Arbeit (die); labor, öris; m. nego- 
tium, ii; n. munka, dolog; paa, 
PAABA, Ajeao, nocao. 

arbeiten; laborare; dolgozni, 
munkálkodni; paaurn, nocao Barn. 

arbeitfam; laboriosus, a, um; 
munkás, gerény; paanun, TPYAOBYÓ- 
An, Ajenareaun. 


árgerns lacessére, insultare, irri- 
tare; boszantani; 2YTHTH, CPAHTH, 
TBEBETH, PASTBEBETH. — Sich ärgern; 
indignari, stomachari ; boszankodni; 
HYTATH Ce, CPDAHTH CE, TBEBETH ce. 

Aergerniß (das); indignatio, önis; 
f. boszankodás; ꝓyrocr, res, cpha. 

argwohnen; sugpicari; gyana- 
kodni; noaospjernaru, CYMEBATH, He 
noBjepaz8arH, 

ar m; pauper, is; inops, pis, egenus, 
a, um; szegény; yóOrH, OCRYABu, 
CAponamun. 

Arm (ber); brachium, ii; n. kar; 
pyka, Mumira. 

Armuth (die); paupertas, átis; f. 
szegénység; CHDPOMAMCTBO, yÓOMTBO, 
OCKYAOCT. 

Arzenet (bio; medicamentum, i; 
n. meditamen, Ínis; n. medicina, 
ae; Í. gyógyszer ; sek, sexkapyja. 

Ar zt (Der); medicus, i; m. Orvos; 
Aexap, AOKTOD. 


Aſcche (Gie); cinis, éris; m. hamu ; 
neneo. 
a ft (ber); ramus, is m. ág; rpana 


(Ha APpBery). 

Athem (ber); spiritus, us; m. halitus, 
us; m. lehelet, lélekzet ; AYyx, Auxa- 
Be, Ancane. 


lélekzeni ; ; anxarn, ABHATH, AHCATR. 

etiam; is; raxohep, H, HCTO 
TAKO. 

auf; ad, super, ra, re; n. an, on, 
en, Ön; HA, HAA, 3A, NO, CA, €, y3. 

aufbauen; exstruére, exaedificare; 
fölépíteni; BASHAATH, HSZHAATK, na- 
TPAAHTH, casnnarn. 

aufbraufen; exardére, effervesce- 
re; fölhevülni; paszyrunrTx ce (6p3s0), 
PAZJAPHTH CE, V3NAAMHTH, naanyrn, 
ŐYRHBYTH. 

anfbre d en; effringére, perfringére; 
feltörni ; PAZÓHTH, PA310MEuTH. 

aufdecken;  detegere; feltakarni, 
felfödözni; OAKpETA , usnahu, npo- 
asnaha. — 2. sternẽre; teriteni; 
HOCTABHTH (croa, Tpneg3y). 

Aufenthalt (ber; commoratio, 
önis; f tartózkodás; 38ApxAaBaBe. 

auferſtehen;  regurgére; föltá- 
jestsátőj ; yerara H3 MDPTBEH,  BACEp- 


A u 1] * ſte hung (big; resurrectio, 
dnis; f. föltámadás; Bacxpecenxje, 
BACKpC, y0xpe. 

auferziehen; educare ; fölnevelni ; 
BOCHHTOBATH, BOCNHTATK. 

auffallenb; conspicuus, a, um; 
szembetünő ; Hanazajyhu (yaapajybn) 

onn. 

a uff inden; detegére,  retegőre; 
fölfödözni ; H3Hahu, nponsuakr. 

auffordern; provocare; fölhíni, 


fölszólítani; NOZ3HBATR, MOZBATR, m- 
AHTH, nouyaurn. j 
auffriſchen;  reficére,  refovére; 


fölüditeni ; pasaaanrn. 
aufgraben;  refodére; 
PUTH, Y3PHTH, yexonara. 
aufhalten;  retinére, 
föltartoztatni; — 3AADZKABATH, 
MATH, JAPRATH, 39yYCIABHTA. 


fölásni, 


demorari; 
ga ap· 


aufhängen;  suspendére; ſola 
kasztani, fölfüggeszteni; obecurr, 
BAKBAUHTKH. 


aufheben; sustollére, levare, ele- 
vare, exaltare ; ; fölemelni; ABszari, 
AHRTHJYTB, nonurnyra, VSABTNJTH. 





Aufheitern. 


aufheitern; exhilarare; fölvidá- 
mitani; PA3BOCEeAHTA. 

aufhören; intermittére, renun- 
ciaro; felhagyni; upecrarn, Henpo- 
AyzaBaTH. 

aufklären; illustrarej fölvilágo- 
sítani; NDOCBETHTH (yM). 

Auflauf (ber); concursus, 
seditio, önis ; f. összefutás; 
zendülés;  cregaj uapoaa, 
6yua. 

aufleben; reviviscẽre, provivi- 
scére; föléledni, fölelevenülni; oxn- 
BHTH, ONODPDABHTH Ce, x ceGn Aohn. 

a üuflöfens; dissolvére, restringere, 
föloldani; oapeunra, OABE3ATH, 04" 
NneTMArTI. 

aufmachen; aperire; kinyitni, föl- 
nyitni; OTBODHTXM. i 

aufmerken; attendére, advertőre; 
figyelni ; nasarn, AATH nosop. 

aufmertfiam; attentus, a, um ; 
intentus, a, um; figyelmes; nax- 
AHBH, NOZODBHBH, BHHMATCAHK. 

Aufmerkſamkeit (bie); attentio, 
önis; f. figyelem; BHAMABE, nax- 
JHBOCT, nosop, nosop æmmocr. 


aufmuntern; incitare, commo- 
vére; fölbuzdítani; pasGyaurn, npo- 
ÓYAHTK. 

-aufnűben;  adsuőre; 
NpPHMETH, HAMHTH. . . 

aufopfern;  offerre; főláldozni; 
ApTBOBATB, NMOXDTBOBATH. 

aufplatzen; rumpi; megpukkanni; 
pasuacrn ce, nyhu, pasnyEHYyTH Ce. 

qufputzen; ornare, exornare; föl- 
diszíteni, fölékesíteni; YEpPACHTH, Ha- 
KETHTKH. 

aufregen; irritare, inflammare, 
incitare; ingerelni; HOGYAHTH, y36y- 
AETBH, NHOAŐOCTH.  . I 

aufridten; erigeére; fölállítani; 
HCNHDABHTH, noanka, IMOCTABHTH Ha 


us; m. 
lázadás, 
noGyua, 


fõlvarrni; 


uore. 
aufrichtig; sincerus, a, um; Őszin- 
te, nyiltszívü; HCSpPEHE, upocro- 


AYHIHB. 
Aufrichtigkeit (die); sinceritas, 
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Aufwachen. 


átis; f. öszinteség, egyenesszívüség ; 
HCKPEHOCT, DPOCTOAYHIBOCT. 

Aufruhr (bed; sediítio, önis; f. 
zendülés, lázadás; nobyna, Merez, 
GYHT. 

aufſchauen; suspicére; fölnézni ; 
HOTACAATH rOpe, NOAHITHYTH ovu. 

aufſchließen;  reserare; meg- 
nyitni, fölnyitni; OAKBYJATH, OTBO- 
HTH., . 
aufſchreiben; adscribére; fölirni; 
HANHCATH, 3ANHCATH. 

Aufſchrift (die); inscriptio, önis; 
f. fölirat; HAANAC, HACAOB. 

auffdwellen;: turgescére, intu- 
mescére, tumére, inflari; földagadni, 
földuzzadni ; naayTH ce, orehn. 

Aufſicht (die); inspectio, önis; f. 

. felvigyázat; HAA3ZHPaBe, Haaraeagame. 

auffpalten; diffindere, dissecare ; 
fölhasítani ; pacnenyrn. 

auffpannen; extendeére, disten- 
dére, pandére; kéfeszíteni; pasa- 
HETH, PAZTOTHJTH, OTErHYTH. 

auf ftehen; surgére, fölkelni ; ycra- 
TH, NHOAHTHYTH Ce, 

aufſtellen;  erigére, sublevare; 
fölállítani, fölegyenesiteni; MeTEYTE 
AA CTOJH, NHOAHTHYTÜ, HCNPABHTH, no- 
CTABHTH. 

aufthanen; solvi, resolvi, lique- 
fiéri; fölolvadni, fölengedni; oro- 
HATH Ce. 

Auftrag (ber); commisio, önis; f. 
meghagyás,  bizomány,  rábizás ; 
HAJOT,  HDPENODYKA , HADYJÓHHA, 3a- 
NOBECT. 

auftragen; committére, concre 
dére; meghagyni, megbizni; Ha- 
AOKHTH, HPENOPYUHATH, 3ANOBOARTH. 

auftreiben; excitare ; fölkergetni; 
TOHHTH, Teparuú rope (y BHC), CarHarn, 
careparn (auxjau). 

auftrennen; dissuére, retexére; 
fölfejteni; naparn, onaparH, pacna- 
parn. 

auftrodnen; exarescére; fölszá- 
radni; OCYMHTH Ce, CACYIMHTH Ce. 

aufwaden; expergisci, evigilare ; 


Aufwachſen. 


fölébredni; npoßyanra ce , 
AHTH Ce. 

aufwachſen; accrescére, adole- 
scére, subolescére; fölnőni; pacrn, 
TODPACTH, HADACTH, YpacTH. 

aufwallen; exaestuare, exardẽre, 
effer vescẽro; fölbuzogni, fölhevülni; 
BPHTH, KHOHTH, V3ARDETH, PA3BYTHTH 
CG, PASTBEBETH CE, yanaaururn. 

aufwűrmen; calefacére, recalefa- 
cére, temporare ; fölmelegíteni ; no- 
TpeBaTH, norpejary. 

anfwärts; sursum; fölfelé; rope, 
y BHCHHJ, y BHC; y3őpAo. 

a ufwecken;  expergefacére, exsu- 
scitare; — fölébreszteni; npobyaurn, 
PAZÓYANTH, 

aufweifen; monstrare, ostendére ; 
fölmutatni; HDPEACTABZATH, NpeACTA- 
BETA, noxasarn. 

auf wiegeln; concitare; föllází- 
tani; J3ÓYHHTH, HOGYHHTH, Ba 6yny 
NOTHÁhH, V3MYTETKH. 

aufzehren; consumőre; fölemész- 
teni; NOTDOMBTH, NOApPHATH, NOjECTH. 

aufzie hen; attrahére; fölhúzni; Ha- 
Byha (Saiten); HaresarTH (Uhr) HaBHTA. 
2. aufziehen (Rinber); educare, enu- 
trire; fölnevelni; OArajarTH, Bacnn- 
TATH. 

Auge (das); oculus, i; m. szem; 
Oxo. 

Augenblick (ber); nictus, us; m. 
momentum, i; n. szempillantás, 
szempillantat, pillanat;  rpenyhe, 
TPEHYyTAK, YAC, VACAK. 

augenblicklich; illico, extemplo, 
continuo, statim; legott, tüstént, 
mindjárt; — HACOM,  HACKOM, y7aC, 
3A9aC. 

Augenbra.uen (ie); supereilivm, 
ii; n. szemöld, szemöldök ; o6ppa. 
Augenlied (das); palpebra, ae; 
f. szemhéj, pilla, szempilla; 7pe- 

NHABHHA. 

Augenſtern (ber); pupilla, ae; f. 
szemfény ; AyxHna. i 

Augenwimper (ber); cilium, ii; 
n. szemszőr ; Tpenapnna. 

aus; ex; ból; ből; ms. 


pas6y- 


14 


Ausfluß. 


ausathmen; exhalare, exspirare; 
kilehelni; AHJATB, AHXATH, OJAHCATA, 
au8Sbeffern; corrigére; exsarcire, 
reparare; kijavitani; ONDABHTH, HC- 
NPABETH, HOKDNHIH, ORPNETE. . 
aus bleiben; emanére ; kimaradni; 
Asocrara, neaohu. 
ausbtühen; effiloregcére; kíivirá-. 
gozni; HpeMBjeTaATH, npecrarn o4 
HBJeTABA. - 
ausSbohren; exterebraze, perfo- 
rare ; kifúrni; H3ZÓYMHTE, NPOGYMETE, . 
ausbrechen; effringére, reffrin- 
gere;. kitörni; H3Z2OMHTH, H3ŐHTE, 
OAAOMHTH. OZAÓHTE. 
ausbreiten; extendére, intendére, 
dilatare, propagare; kiterjeszteni, 
terjeszteni; — PAS3NHPHTH, passurn, 
pasnpocrpasurs. —- Sich ausbreiten; 


extendi, propagari; kiterjedni; ; 
DASMHDEHTH Ce, DPASBETH Ce, pasupo- 
CTPAHHTH CE. . 


ausbrennen; exurőre; kiégetni; 
nszehH, caxehH, CNAJHTE. 

Ausdauer (die); assiduitas, atis; f. 
kitartás; TPIMBABOCT, TBDAOCT, nocro- 
jAHOCT. 

ausdenken;  excogitare; kigon- 
dolni; H3ZMHCAHTE. 

aus dienen; emerere ; kiszolgálni ; 
ESCAYXEBTAI, AOCAYAHTA. 


aus dorren;  exarescere;  kiszá- 
radni; OCYNHTH ce, CAGYMHTH ce, 
VCAHYTZ. 


aus dörren; exsiccare; kiszárítani; 
cymnura, ocymuri. 

auserkohren; electus, 
kiválasztott ; n86pann. 

auswählen;  eligére,  deligőre; 
kiválaszcrani;  H3ÓPATH,  H3AÓDArT, 
HZÓHpATKE,  OMAÓpATH. 

ausfallen; excidére; kiesni; x3- 
NAAATH, HZNACTH. 

ausöftegen; evolare;  kirepülni; 
HSAETHTH, OZAETBTH. 

ausfhießen; effluäro, — emanare, 
profluére;  kifolyni; nereba, Rc- 
THIATH. : 

Ausflhuß Ven; 


a, um. 


effiuvium , ii; n. 


KE sllk 0 v 


ausforſchen; explorare; 


Ausforſchen. 15 Ausputen. 


profluvium, ii; n. kifolyás; HCTH- 

RABE, HCTOK, HZAHBABE, H31HB. 

kikém- 
lelni; HCTPAZXHBATH, HCHHTEBATH, RC- 
TPAZHTH, HCHOHHTATH, KYIMATH, BCKy- 
MATH. 

ausfragen; perrogare ; kikérdez- 
ni; HETATH, HCHHTATN. 

ausführen; educére; kivezetni; 
HZBOAHTH, H3ZBEOCTH. 

ausfüllen; replére; betölteni; 
HADYHHTH, ACNYHHTH, NONyYHHTH. 

Aus gabe (bio); editio, önis; f. 
kiadás ; u3aarak, Tpomak ; (eines Bus 
ches) H342aBe. 

Ausgang (ber); exitus, us; m. ki- 
menet ; H3XOA, H34A3aK. 

a usgeben; edére, promére ; kiad- 
ni; H3ARBATB, H3AATH, pasaasara, 
Pasaurn. 

qusgehen; exire, evadére, prodire; 
Kimenni; nsnaasurn, nzuhn. 

a us gelaſſen; petulans, tis, lasci- 
wus, a, um; pajzan, pajkos; pacny- 
MITEHH, PACKAJAMHH, necraun. 

Ausgelaſſenheit (bte) ; petnlan- 
tia, ae; f. lascivia, ae; f. pajzan- 

. ság, pajkosság; pacnymrenocr, pac- 
KAZAMHOCT, HECTAMHOCT. 
a us gießen; effundére; kiönteni ; 


— 


H3ZHBATH, H3AHIH, NPOAHBATH, upo- 
AHTBR. 

a usgleichen; exieguare, kiegy- 
engetni;  BA3PABHETH,  H3jEAHATHTA, ! 
NHODPABBHTA: ! 

ausgraben;  effodére; kiásni; 
Asxonarn. 


Aus gu? (ber); effusio, önis; f. kiön- 
tes; H3AHBABO, H3AHB. 

a Ushalten; perferre, perpeti ; ki- 
állani; CHOCBTH, NOZHOCHTH, TPOHRTH, 
nperpnurTx. 

ausbauen; exsecare, excidére, ex- 
scindére; kivágni ; nspyGurn, nscekn, 
asrecara. 

a ustheilen; dispertiri, elargiri; 
kiosztani; AABATH, PAZAABATH, Aeanru, 
pas aeAnBaru. 

a usheitern; illuminare, serenare; 
kideriteni ; HZŐRCTPUTH, pasGnerpurn, 


BEAPHTH, pasne Apura. — Sich aushel 
tern; disserenascére; kiderülni; H3- 
BEAPHTH Ce, Pa3BeApPHOTY Ce. 
aus hören; axaudire ; kihallgatni; 
cacaymarn, npecaymarn. 
ausfebren; everrére, kiseperni; 


ACYHCTETH (METAOM). nouecra, no- 
YUHCTHTB. 

auskochen; excoguére; kifőzni; 
HCBAPHTH, HCKYBATB. 

auskratzen;  eradére, effodére; 
kivakarni, kikaparni;  B3rpeónTB, 


HZUYNATH HOKTHNA. 

auslachen;  derídére, 
kinevetni;  — HCMejaBATH , 
Kora. 

Ausländer (ber); alienigena, ae; 
m. külföldi; Tyhozeman, crpanan, 
ryhan, ryhnnan. 

auéslaffen; dimíttére; eleveszteni, 
elbocsátani; NycCTHTE, ACNyYCTHTH. 

auslaufen; excurrére; kifutni; 
HCTPJATH, uorpuarn. . 

ausleeren; evacuare; kiüríteni; 
HCNDPA3RHATE, 

ausleihen; commodare, mutuare, 
credére; kikölcsönözni; 3ajaM aarn, 
V3AajMETH, nosajuurn. 

ausleſen; eligére, deligöre, seli- 
gere, exguirőre; giválogatni; n360- 
parn, w3zaópars. — 2. perlegére; 
elolvasni; HZUHTATH, upouunrarn. 

au8(oden; elicére, eblandiri; ki- 
csalni ; H3MAMETS. 

a u Shlöſchen; exstinguére, praestin- 
guẽre; kioltani; yracuru, YTPHYTH. 
- 2. extergére, delére; kitörölni; 
HZÓDHCATH, HCTDTH. 

auslöfen; redimere; kiváltani; 
HCRYNHATA. 

ausmahlen; expingére, infucare; 
kifösteni; H3MOZOBATH, H3MAJATKH. . 

ausmeſſen;  emetiri; kimérni; 
MjepHTH, naujepurn. 

Ausnahme (biej; exceptio, önis; 
f. exemtio, õnis; f. kivétel; H3y3e- 
TAK, HCEGYTEBE. 

ausnehmen; excipére, eximere; 
kivenni ; nSysern. 

ausputzen; expurgare, repurgare, 


irridére ;. 
HCMEjaTH 


Ausräucher n. 


expolire, perpolire, emundare; ki 
tisztítani; HSYECTETB, OMMCTATH, 10 
MHCTATH, DOMECTH. 
ausrüudern; sufáre; kifüstölni 
ORAAETH, UPORAAETE. 
ausranfen;  evellére; 
KögynaTH, nogyha. 
audrűnmen; evacuare, vaouetaeẽ - 


kitépni ; 


re, exantlare; kiüríteni;  HSnpa3- 
HETE, 
ausrechnen; excalculare; kiszá- 


mitani ; B3DAGYHATH, npopasynarn. 
ausreben; elogui, profari; kibe- 
szélni ; marosopaTg, uspeku. 
auöretfen; — evellére; 
HgyynaTg, ESByhH. 
ausrotten; exstirpare; kiirtani; 
HCTIPEÓHTH, HCSOPOHATA. 
auörufen; proclamare; kikiáltani; 
OTÁACEHTH, nporaacurn, OÓjABHTH. 
ausxrupfenz (f. ausraufen). 
ausſagen; elogui, edicẽre, effari, 
pronuntiare:; kimondani ; RCRA3ATA, 
E3Pebg, E3TOBODATE. 
ausfaugen; exsugẽre; 
uscucarn 
ausfdaben; eradére; kivakarni; 
HCTPTH, orpru. 
ausífdarren; effodére ; hikaparni; 
U3PATH,  HSTENDEATH,  HSBOABTE H3 
sexmse (rpeóyha, senpnajyhn). 
ausfdelten; (f. ausſchimpfen). 
ausfdiden; emittére; kiküldeni; 
HOMHZATH, HIACAATH, NOCAATHKyA. 
ausfdtmpfen; exprobrare, objur- 
gari; kipirongatni; kiszidni ; Harp- 
ARTH, HSPYKHTE, HSNCOBATH. 
ausſchlafen; edormire, kialunni; 
HCNABATH CE, uacuauarn CE. 
ausſchlie ßen; exeludére; kizár- 
Ni; HOEGYYETE. 
ausfd mű ben; (f, ausjdjimpfen). 
ausfd melzen; liguefacére, exco- 
guére; kiolvasztani; HCTONUTH, OTO- 
TETEL. 
ausſchmüden; exornare; kidiszí- 
teni; HSRATATH, HAKETETH, yxpacurn. 
ausfdnetben; exscindére, exci- 
dőre, exsecare ; kimetszeni, kivágni; 
spesaru, uspesnzarn, nacehu. 


kitépni ; 





kiszi 





ausſich re ien; prociamare; kikiál- 
tani; H3BHEATH, PA3BHEATH, pasraa- 
CHTH. 

ausfdütten; effundöre ; kiönteni; 
HZACHNATH, HZACJTH. 

ausfd wigen; exsudare; kiizzad- 
Ni; 3HORTH CÉ, H3ZHOHTH Ce. 

ausfenben; (. ausjdjiden.) 

Ausfidt (bi);  prospectus , us; m. 
kilátás ; BA, H3T4eA. 

ausíftnnen; excogitare; kigondol- 
ni neuncaura, asnaht, nponsrabn. 

aus ſö hnen; expiare, perpacare; 
kiengesztelni ; nouapurn, NpHMEDETE. 

ausſpannen; abjungére; kifogni 
(járomból) ; Henpergyra. 

ausífpeten;  exspuére; kiköpni; 
IMYBATH,  HCOBYBATH, ÓAMATH, H3- 
Gauaru. 

augfpotten (einen); irridére, in- 
sultare; kigúnyolni; nauejarn Kora, 
MOCNEHYTA CE, ñspyrarn CE ROME, 6A- 
PYZHTE. 

Ausífprade (biej;  pronuntiatio, 
Önis ; f. kiejtés ; HsroBop. 

ausípreden; exprimére, elogni, 
edicére, effari, pronuntiare ; kimon- 








dani, kiejteni; H3TOBAPATB, H3TOBO- 
purn, aspeku. 

augfpülen; proluére, eluére; ki- 
obliteni; uenparn, HCNAAKHYTE, 83- 
næyerarũ. 

ausíted en; effodöre, expungére; 
kiszúrni ; H3ŐOCTA, HCKONATH. 

ausítetgen;  exscendére, egrédi; 
kiszállani ; usnhu, cuhH (c xoaa, Ka- 
pyma), HSHhE H3 2ale, CTYORTE BA 
cyBo. 

ausfterben; emori; kihalni; ms- 
VHHPATH, asyupern, noupers, yraus · 
HETE Ce. 

ausſſtopfen; differcire; kitömni; 
HAÓHTH, HCNyHETH, HANYHETH THAN. 

ax8ítofen; extrudére; kitaszítani; 
HCTYpATH (H3ÓANETH HA noae). 


Ausſtreuen. 


ausſtreuen; dispergőre, exsper- 
gére; kiszórni; pascyTx. 

ausſtrömen; effandi; 
gnare ; kiözönleni ; H3AHBATM Ce, no- 
HAABHTKE. I 

aAusſuchen; exguirére; kikeresni; 
H3SÓHDATH, HCTDAXHBATN. 

außen; extra, foris; künn; Ban, 
HSBAH, HA N0£Zy. 

a uß er; extra; praeter; kivül; B3- 
BAH, BAH, OCHM, KDOMje, OKDOM. 

Aeußere (ber, bie, das); extrinsecus, 
a, um ; kivüli; CIOZAMBK. 

außerordentlich;  extraordina- 
rius, a, um; rendkivüli; vpesBHYaj- 

. HH, H3SBAHDOAHB. 

Aeußerung (ie); declaratio, önis; 
f. kijelentés, nyilvánitás; acjac- 
HeBe. 

austanf den; permutare; kicse- 
rélni ; MEBATH, NPOMEHNYTE. 

austheilen; dispertiri, elargiri; 
kiosztani; ACAHTH, DPASACAHTH, pas- 
ABBATR. 

anötragen; egerére, exportare, 
exigére; kikergetni, kiűzni; H3rHa- 
TH, HCTepaTKH. 

austrinken; 
HCHNHATH. I 

austrodnen; exsiccare;  kiszárí- 
tani; H3CYIMHTH, CACYMHTH, OCYMETH. 
— 2. exarescőre; kiszáradní; H3cy- 
MHTH CE, CACYMHTH CE. 

auswadfen; exerescére; kinőni; 


ebibére; — kiinni; 


Aspacrn. 
a uswählen; excerpere, exquirẽre, 
seligére; — kiválogatni;  H3ÓHDATK, 


. HZAÓPATH, OZAÓPATH. 

auswandern; emigrare;  kikől- 
tözni; HACCAHTH CE, DPA3COAHTH CE, 
HZ3HhH 43 SeMMEC. 

aus waſchen; eluére, proluére; ki- 
mosni; HCHNHHPATH, ncnpara, H3ANpa- 
TH, HCHZAARHYTH, HCOHAAKATH. 


auswechſeln; permutare; kicse-ibaden; 


. rólni ; HSMjeHHTH. 
ausweichen; evitare, subterfuge- 
re ; kikerülni; yEAOHHTH Ce, VAAAHTH 
ce, nzőjerazsarn, nzőjehn. 
ausweiſen; expellére, exigére ; ki- 
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B a b. 


utasitani, kiüzni; H3THATH, HCTO- 
pParx. 





gsupersta-jaus$mwetfen; dealbare; kimeszelni; 


ŐCAHTH, OŐGAHTH. 

auSmenbdig; memoriter; könyv 
nélkül, fejből; Hau3ycT, HAnaMeT. 

aus werfen; ejicére; kidobni; w3- 
ŐAKATH, HZÓANHBATH. 

anömtfden; delére; kitőrölni; 
HCTDTH, H3ZÓDHCATH, OTPTH, OÓPHCATH. 

an83ablen; exsolvére, expendőre; 
kifizetni ; NAATHTH, HCNHAATHTKE. 

auszanken; (f. ausſchimpfen.) 

Auszehrung (cie); tabes, is; f, 
aszkor; cyBa 6onaecr. 

ausziehen, extrahére,  evellére; 
kihúzni; HsszaJHTH, wmösyhu. — 2. 
emigrare; — kihurczolkodni, kiköl- 
fözni; HNpOCCAHTH 08 (y Apyro obn- 
TA2HIITe). — 3. exuére, denudare; 
levetkeztetni; CEHHYTH, CBYhH ann- 
He. — Sich ausziehen; exuére; levet- 
kezni; CBYhH Ce, CBAAUHTH Ce. 

qus zie ren; exornare; kidiszíteni ; 
YKDACHTH, VACONMATH, H3EHTHTH, HaA- 
EHTHTH. 


„JAuszug (ber; compendium, ii; n. 


epitome, es; f. kivonat; H3BOA (H3 
KBATe). 

Autor (ber; auctor, ig; m. szerző ; 
CAUHHHTE5, ayxrop. 

Art (die); securis, is; f. fejsze; cu- 


KHDA. 
B. 


Bad (ber; rivus, i; m. patak; 
NOTOK. 

Bachſtel ze (die); motacilla, ae; 1, 
barázdabillegető, billegény; nancka, 
TOBSAApEa, HOTOJ1BATAa (nTHIA). 

Ba de (die); Baden (ber); gena, ae; 
f. arcz; obpas. 
assare, 
sütni; nekn. 
Backenſtreich (ber); alapa, ae; f. 
colaphus, i; m. arczulcsapás; 3a- 

ymxa, hymxa. 

Bab (ba8); balneum, ei; n. fördő, 


2 


coquẽre, fÍrigére; 
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fürdő; xyneb, KYHŐATHAO, 6GaBa, TO- 
nanna. 

baden; balneare; fürödni, fürdeni; 
KHNATH. 

bűbhen; frigére, torrére; 
(tüzön); npxara (aecóan). 

Bahn Gie); via, ae; f. curriculum, 
i; n. spatium, ii; n. út; pálya; 
NyT, TPIAJAHIMTE. 

Bahre (bio) ; feretrum, i; n. gyász- 
pad ; nocnaa. 

batlb; propediem; 
CKOpPO, Óp30, 0AMa. 

Balken (ber); trabs, bis; f. tignum, 
i; n. gerenda ; TPeAa, GaaBau. 

Ball (ber); pila, ae; f. lapta; 
AONTA. 

Band (das); lemniscus, i; m. liga- 
mentum, i; n. szalag; CBE3Ka, nan- 
TBHEA, ACHTA. 

Band (ber); tomus, i; m. kötet; 
Bes, A€0 (RBHFre), TOM. 

bändigen; frenare, refrenare ; za- 
bolázni; yEDPOTHTH, OÓY3AATH, yuMH- 
PHTH, FKOHTOMHTH, NDHOHTOMHTH. 

Bangígtett (ie); angor, öris; m. 
anxietas, atis; f. aggály, aggoda- 
lom; crpax, CTPAM2HBOCT, 60ja35H- 
BOCT, AJMEBHH HEMHD. 

Bank (die); scamnum, i; n. sedile, 

. is; n. pad; ckaMnja, kayna. 

Bűr (ber); ursus, i; m. medve ; MeA- 
BeA, mehea, Megka. 

Barbier (ber); tonsor, öris; m. 
borbély; őepőepnu, 6pnjav. 

barbteren; tondére; borotválni; 
ŐpHjaTH, ÓPHTHTX. 

barfüßig; nudipes, édis; mezit- 
lábú ; Gocu, ŐOCOHOrK. 

barmherzig; misericors, dis; ir- 
galmas, könyörületes; MHAOCDPAHH, 
MHAOCTHBH, 3AAYMHH. 

Barmherzigkeit (blej;  miseri- 
cordia, ae; f. irgalom, könyörüle- 
tesség; — maocphe,  MHAAOCDAHOCT, 
MHAOCT. 

Bart (ber); barba, ae; f. szakáll; 
6pPa aa. 

bärtig; barbatus, a, um; szakállos; 
ÓpPAAATH. 


pirítani 


nem sokára; 


Bedauern. 





Baftei (die); propugnaculum, i; n. 
ástya; 6acrnon, TEpha (6exem) oxo 
rpada. 

B a u (der); structura, ae; f. aedifi- 
cium, ii; n. építmény; nocrpojeze, 
rpahene, 334aBe. 

B F (ber); venter, tris; m. has; 
7poy. 

Bauchgrimmen (bas); tormen, 
inis; n. hasrágás; rpuxa y Tpóyxy, 
uacryn, KOJHEA. 

Bauer (ber) ; rusticus, i; m. paraszt ; 
ZEMBEACAAN, COZAHHH, CEMAK. 

Bauer (das); cavea, ae; f. kalitka; 
xaBes. 

Baum (ber); arbor, öris; f. fa (élő- 
fa) ; ApBO. 

Baumöl (003); olivum, i; n. faolaj 
MACAO (APDBEHO), SOejeTHH ox MACGAHBIe, 

Baumſchule (Die); seminarium, i ; ; 
n. faiskola ; pasnaoa Maaan ApBera. 

Baumwolle (die); gossypium, ii; 
n. pamut ; nauyx. 

beabſichtigen; studére, velle; 
szándékozni; HMATH HaMjepeBe (Ha- 
Mjepy), HamjepaBarn. 

Beamte (ber) ; officialis, is; m. hiva- 
talnok; JHHOBHEK, 3BAHHIHEHK. 

beüngíttgen; angére; aggasztani; 
CTPAMHTH, Gesnoxonra, MYUHTH. 

beantworten, respondere ; felel- 
ni, válaszolni; OATOBADATH, OATOBO- 
PATH Ha mro, AATH OATOBOD (Ha 
NHCYO). 
feb en; tremere ; contremiscére; re- 
megni, reszketni; CTPOnHTH, APKTATE, 
TpPeHNEeTATH. 

Bed er (ber) ; calix, icis; f. poculum, 
i; n. scyphus, i; m. serleg, pohár; 
xyna, VAA. 

bedacht, bedachtſam; attentus, 
a, um; figyelmes ; nosopamm, onasan, 
ONAZBHB. 

Bedachtſamkeit (bite); attentio, 
önis ; f. figyelés; MOZOPSHBOCT, ona- 
CHOCT, NAZXBHBOCT. 

bedanken, fig; gratias agere; 
megköszönni; 3AXBAAHTH, Gaaroaa- 
puru (Ha vexy). 


bedauern; condolére, miserdri; 








Bedauernswürdig. 


. szánni, sajnálni ; CAZAa5eBAaTH, caxa- 
AOBATH, CAXAJHTH. 
bedanern3wúűrbig; miserandus, 
a, um;  sajnálandó;  cCazxa;eBaBa 
. (camazepa) AOCTOJHE. 
bedecken; operire, obvolvẽre, adve- 
lare; befedni, betakarni; noxpuna- 
TH, noxpurn. I 
bebenfen; cönsiderare, reputare, 
perpendére, recogitare; megfontol- 
.ni, meggondolni; DpasCyAHTH, pas- 
MHCAHTH, NDOMHCAHTH, PA3ZCMOTDHTH. 
Bedenfen (bas); consideratio, önis; 
f. recognitio, õnis; f. reputatio, 
önis; f. ruminatio, önis; f. meg- 
fontolás, meggondolás; pasMHumza- 
BABG, PaſsSCyhIBABe, pascuaTpaBe. 
bedeufen; significare; jelenteni; 
SHAUHTH, SBAMOHOBATH. 
bedienen; inservire; 
NOCAYAHTH, NOCAYAHBATH. 
B ebiente (ber); servus, i; m. pedi- 





szolgálni ; 


geguus, i; m. inas;  CAyAHTEOB, 
cayra. 
Bebienung (Gie); servitus, ütis ; 


f. servitium, ii; n. szolgálat; no- 
CAVXEBABe, nOcayra, Cayzőa. 
Bebingundg c(ie); conditio, önis ; 
f. föltét; ycaos, YTOBOp, HOr046a. 
Bedrängniß (bas); afllictatio, 
önis; f. vexatio, önis; f. szoron- 
gattatás; yApyJaBaABe, yVrheraname. 
bedrohen; minari,  comminari; 
fenyegetni; rpo3HTH, nperurn. 
Bedrohung (die); minae, aram ; 
f. comminatio, önis ; f. fenyegetés ; 
rpoxete, NPeTHAa. 
bedürfen; egere, indigére ; szüköl- 
ködni; híjával lenni valaminék ; 
TPEÓOBATH, NOTPEÓOBATH, HMATH BY54y 


y veny. 

Bedärfniß (das); egestas, atis; f. 
indigentia, ae; f. szükség ; norpeba, 
HOTpPOÓHOCT, IVAA. 

bedürftig; egẽnus, a, um; indi- 

, a, um; szükölködő; Huwajyhn 
norpeóy. (nyxay) vera, morpeóyjyha, 
HOTDOÓHTH, CHDOMAMHH. 

beeb ren; honorare, reveréri ; meg- 
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Beflecken. 


tisztelni; 
(Kora uHm). 3 

beeiden; jurejurando obstringére; 
megesketni; y3eTH xora HOA 3AKA€- 
TBY, OÓBESATH EAETBOM. 

beeilen, fid; properare, festinaro; 
sietni; NAMTETH CO, noxypurn CE. 

beeinträchtigen; frandare, de- 
fraudare; károsítani; HnpHTjecTHTH, 
OMTETHTH Rora y semy, mrery (Rsap) 
vymnmuru. 

Beeinträchtigung (de); frau- 
datio, önis; f. károsítás; npurje- 


VACTOBATH, — HOHACTOBATH 


CHHBABEe, omrehHsame, BpeA, KBap, 
mrera, ymTpó. 

beenbigen; finire,  concludére; 
bevégezni, — befejezni;  OKOHSATH, 
CBPINHTH, AOBPNMRTH, x KOHHy (xpajy) 
NpPHBECTK. 

beerdigen;  sepelire; eltemetni; 


norpeßera, CADABHTH, SAKONATH, yxo- 
narn. 

Beerdigung (die); sepultura, ae; 
f. fanus, éris; n. temetés; norpeb, 
yxon, CApaABHBABe. 

Beere (vie); acinus, i; m. baca, ae; 
f. bacca, ae; f. bogyó ; jaroma, 60- 
Óóuna, 3DHO. 

Befehl' (ber); mandatum, i; n. 

. praeceptum, i; n. parancs, rende- 
let; sanogjecr, napeaba. 


befeblen;  mandare, praecipére, 
jubére; parancsolni;  SAMOBOAaTK, 
BANOBOAHTH. 


befeftig en; confirmare, obfirmare, 
roborare , corroborare , communire ; 
erősíteni, megerősíteni; yxgpjenHTE, 
TBPAHTH, ITBPAHRTH. 

befeudten;  madefacére, hume- 
etare, inhumigare; megnedvesiteni; 
HABAAKHTH, — HAMOUHTH, HAERBACETH, 
HOKBACHTH. 

befletfig en (befletfen) fid ; conari, 
studöre, adniti, navare ; igyekezni, 
iparkodni ; npHaemaBaTH, TPVARTA Ce 
geMy, AATH ce HA mro, CTAPATH CC, 
NAMTATH Ce. 

befieden; foedare, 
guinare, spurcare ; 


polluére, coin- 
bemocskítani, 


2* 






"bemocskolni ; 


—— vyuasara, — JOpPBATE, 
Ké... YUDBATH, JESSATT. . 
E Be ef lhiſſenheit (die)y; conamen, 


inis; n. conatus, us; m. navitas, 

atis; f. nisus, us; m. studium, ii; 

n. igyekezet, iparkodás ; ; HPHLGOXKA- 

Be, NPKAOXABABO, HNAMTOBO, crapa- 

8 . BO, HACTOJABABR, 

6b efolgen; sequi; követni; nocay- 

ve MATH, caymarn, nocaeaonarn. 

befőrbern; promovére ; előmozdí- 
tani ; OOATOMATATE, noauonoia, uo- 
umRumasarn, noaymparu. 

—befrachten; onerare; megterhelni; 

* HATOBADHTE (xoaa). 

befragen; interrogare; megkér- 
dezni; NHTATH, VOHTATH, 3ANHTATK. 

befre ien; ; liberare; megszabadi- 
tani; ocaobonurn, ONPOCTETA, AsGa- 

. BHTH. 

Ez. befriedigen; satisfacére; kielé- 
gíteni; 3aAOBOÉGABATH, 3AMOBOBKHTH, 
. BAAOCTA ynnunuru. 

befűüblen; contrectare; megtapo- 
gatni ; nunarn, ONHNHATH. 

befür ch ten; metuére; tartani, fél- 
ni (valamitől) ; ; 6ojaTK Ce, uaa- 
MATH Ce. 

iz Begebenheit (die); eventus, us; 

* m. esemény ; Aorabaj, 

i. be S egnen; occurrére ,  offendére ; 
I talál ozni ; cpecra, CGYCPEOCTH, cyxo- 
Gara, HOCTYNATH, NOCTYOHTH C KHM. 

begebren; rogare, petére, poscére, 
flagitare, postulare; kérni, kivánni; 
HCKATH, 3AXTOBATH, HOAHTH, npocurn. 

begeiſtern; animare; lelkesíteni ; 
OAYMEBBABATH, OAYMEBHTH. 

Begter, Begterbe (ie); deside- 
rium, ii; n. cupiditas, atis; f. cu- 
pido, inis; f. vágy; —* mesa, 
NOZe1a Be. 

begtefen; rigare, irrigare, perfun- 
. dére; megöntözni ; NOAHBATH, no- 
AHTH, 3AAHBATH, BAJHTH. 


begínnen; inchoare, incipére, coe- 


— —————— 
1 * — — — —* 
— — —D —— 
* 
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nouern, sanovern. 


begleiten; comitari, subsequi; 


Befliſſenheit. 20 


Behagen. 


Kkisérni; CNpOBOAHTH, CNpPOBOCTB, npa- 


THTE. 

Begleitung (bite); comitatus, ug; 
m. kiséret; cuporoaene, CIDOBOA, 
NOPATBA. 

beglűden; secundare, prosperare ; 
szerencsésíteni; — CpehHHM YUHHHTE, 
ocpehurn, yecpehurTx. 

begnadigen; indulgére; kegyel- 
mezni, megkegyelmezni; HNOMHAOBA- 
TH XXHBOTOM, NHOKAOHBTH XHBOT, ONpo- 
CTHTH cupruy xasn. 

begnügen, fid; contentus, a, um, 
esse; megelégedni; 39A20BO5HTIH Ce, 
 BAAOBOBAH ÓŐRTK UHM. 

begraben; sepelire; eltemetni; 
norpeócrn, CADPAHHTH, 3AKONATH, yxo- 


B * ábntf, (das); sepultura, ae; 
f. funus, éris; n. temetés ; norpes, 
CAPABHBABO, yxon. 

begreifen; tangére, contingére, 
contrectare; megérinteni, megillet- 
bi; ; AOAHDPATH, AOAHPEHYTH, AOTARHYTE. 

2. intelligére, percipére; megérteni; 
PagyMeTH, PA3AÓpATK. 
begreiflich; intellectu facile; meg- 
fogható; DPA3yMHHTEAHE (pagyM6nBy). 
begrenzen, begränzen; terminare, 
limitare; határozni ; OTPAHHUKTH, no- 
CTABHTH IDPAHENyY (Mehy), OCHHODHTE. 

Begriff, (ber); coneeptus, us; m. 
fogalom; nojau, nouucao. 

begrűfen ; salutare ; 
nosapanurn. 

Begrüßung (bio); salus, ütis; f. 
üdvözlet ; nOSAPaAB5ABO, nos Apas. 

begünſtigen; favére, indulgöre; 
kedvezni ; NOCNJeCHTH, NPEejaTOZOBATK, 
HOMATATB, nomohx. 

begütert; locuples, étis ; dives, ítis ; 
vagyonos; Hmajyhn Aaoópa, Huyhg, 
G6orara. 

behaart; pilosus, a, um; szőrös; 
KOCMATH, PJTABE, PYEABE, KOCOM *8* 
xaua) OÓpacran. 


üdvözölni ; 


pisse, ordiri ; kezdeni; nor marn, behagen; placöre; tetszésére lenni, 


tetszeni, kedves ; AONA MATH CO, ŐRTE 
NO BOK. 








Bebhalten. 


behalten; retinőre; megtartani; 
JAADKABATH, 3AAPDXKATH (ROA Ce60). 

behandeln; tractare; bánni (va- 
lakivel) ; mocTynarH c KHM. 

behaupten; obtinére; megnyerni; 
OÓGAPDKABATH, OAPKATE. — 2. a- 
re; erősíteni, állitani ; HCTEphaparn, 
YIBPDABATH, OCTATH HPH euy; TOBO- 
pHTH, pehn. . 

behend; velox, öcis; gyors, sebes, 
gerény ; CKOPH, XATDE, ŐpPSH, OKDOTHA. 

Behen bi gfet (bie) ; velocitas, átis ; 
f. gyorsaság, sebesség; cxopocr, XHT- 
POCT, OKPOTHOCT. —" 

beherrſchen; dominari (in ali- 
guem) ; uralkodni (valakinek) ; Baa- 
AATH, OÓBARAATB, TOCHORADETH. 

Beherrſcher (ber); dominator , 
öris ; m. uralkodó ; OÓBASAATES5, BAA- 
AOH, rocnoaap. 

behüten; custodire; őrizni, meg- 
ÖTrÍZNÍ ; YYBATH, CATYBATH, OÓDAHHTR. 

behutſam; cautus, a, um ; óvatos, 
eszélyes, őrizkedő ; HAx5HBH, OHAZEN, 


cuorpenn. 

Behutſamkeit (Gie); cautio, önis; 
f. óvakodás, vigyázat; naxxsoqr, 
OHACHOCT, CMOTDOBOCT. 

bei; apud, -nál, -nél, mellet; npx, 
ROA, NOPOA, HOA, CA, Y ÓAR3y. 

Beichte (ie); confessio, önis; f. 
gyónás ; HCNOBjeA, acuonjecr. 

beichten; confiteri ; gyóni, megval- 
lani; HCHÓBjeAATH CO, HCHOBJOAHTH Ce, 
npusnarn. 

Beil (das); ascia, ae; f. socuris, is; 
f. szekercze, balta; ÓpaaBa, qjexupa. 

Bein (das); os, ossis; n. csont; 
xocr. — 2, pes, ẽdis; m. láb; Hora. 

Beinkleider (die); bracae, arum; 
f. braccae, aram ; f. caligae, arum ; 
f. nadrág; vaxmnpe. — 

beifen; mordére; harapni ; rpusrx, 


yrpusru. 
bejahrt; grandaevus, a, um ; agg; 
BDCMCHHTH, ocrapjean, y TOAHHAMAa. 
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Beläſtigen. 


m. notus, i; m. femina familiaris ; 
f. nota, ao; f. NHOSBHAHHE, HOSHAHHIA. 

Bekauntſchaft (Pio) ; usus, us; m. 
familiaritas, átis ; £. ismeretség ; nos- 
HAHCTBO. 

befennen; confitéri; megvallani; 
NDEZHABATH, npusnarn, NPENOSHATE, 
BECHOBJOAHTH. 

Bekenntniß (bas); confessio, önis; 
f. vallomás; npusHaBe, NpHSHABABe, 
KZNOBjeCT. 

betlagen, fid; conquẽri; panasz- 
kodni ; xaanm Ce, TYXHTH CC HA MTO. 

befommen; nancisci, obtinére, ac- 
cipére; kapni; HOZYSETH, AOCTATH, 
AOÓETEH, NPHMETA, 

bekräftigen; confirmare; mege- 
rősiteni ; norsphanarn, NHOTBPAHTE, y- 
xpjenurn. 

betränzen; coronare; megkoszo- 
rúzni; YBjeHUATH, BjOHNeEM yxpacarn, 
YEHTETH). 

befrönen; coronare; megkoronáz- 
ni; KDYHECATH, VEjeHJATH. 

bekümmern, fid; angi; agódni; 
HOTAAHTE CO, ÓPHHYTH ce 0 YENYy. 

Bekümmerniß (bio;  anxietas, 
átis; f. anxitudo, Ínis; f. angor, 
öris; m. sollicitudo, Ínis; f. cura, 
ae; f. aggódás, szorongatottság, 
gond; ueuaa, Tyra, xaaocr, 6pura, 
CTapalbe, MapeBe. 

belad en; deridôre, irridére; kine- 
vetni; NOCMEjABATH KOTA HAH mro, 
CMEjATH ce, DYTATH. ce (KOMO HAH 
neuy). 

beladen; onerare; megterhelni ; 
HATOBADPHTH, OŐTOpPETHTH.. 

beladen; oneratus, a, um; megter- 
helt; reperan. I 

bela 8 ern; impugnare, oppugnaxe, 
obsidére ; ostromolni; OÓCAAHTH, 06- 
CECTH. 

Belagerung (bio; oppugpatio, 
önis; f. impugnatio, önis; f. obsi- 
dio, önis; f. ostrom, ostromlás ; 

a. obcjeAa. 


bet ts; notu si tes ; i 
etanut; notus, a, um ; Ismeretes" behaſten; onerare; megterhelni ; 


HOSHATH, 3HAHH, HSBECTHH. 


OŐPOMEHHTH, OÓTEDETETE. 


Bekannte (ber, bite); familiaris, iss! bel üſt igen; incommodare, mole- 


Beläſtigung. 


stare; alkalmatlankodni ; aocabHBa- 
. "TH, OÓCSHOKOJHBATH, VSHOMHDHBATH. 
Belüftigung (bio ; molestia, ae; 
f. incommodítas, atis; f. alkalmat- 
lanság, alkalmatlankodás; aocahn- 
: : BABO, JSHOMHPHBABC, AOocaaa. 
belaubt; frondosus, a, um ; lombos; 
AHCTAHB. Í I 
belauſern, belauſchen; speculari, pro- 
.  gpeculari; meglesni; Bppeóaru,yepeóarn. 
belebren; instituére, erudire, docő- 
. re; oktatni, tanitani; noyvsasarn, 
. DOYYHTH, HAYYHTH, YJOYTATB. - 
Belehrung (bio); institutio, önis; 
f. oktatás; noyvazame, ynyhHsaBe, 
Hayka. 
beleidíg en; offendére; megbán- 
tani; OGHAHTH, osaoßurn, VBpPEAHTH. 


bemöhen; 


22 Bepflanzen 


. ri; sajnálni, sajnálkozni, szánni; 
CAZABO BATH 0 KÖMC, CAKAZHTH Ce HA 
KOTA, xao ŐHTH-(KOTA), KAZÖTH, no- 


Xaaurn. 
bemtttel t; locuples, tis, dives, itis; 
- vagyonos ; ynykan, Mmoryhun. 
fatigare; fárasztani; 

yrpyhunarn, SATDYÓHBEATH, AOCADHBATK. 

— Sid bemühen; laborare, operam 

dare; fáradozni; TPYAHTH Ce, paar- 

TH, HABITHTH ce, AXYDPETH Ce, CTA- 

PATH ce. Í 
benachrichtig e n; notificare ; tud- 

tuladni; jaBHTH, ARTH HA 3HABE, 06- 

BHANHTH, objaſurn. . 
benedeien; benedicére; áldani; 

ŐAATOCHAGATH, ÓJATOCAOBATH, BOEAHUATE, 

CAABHTH. I 


Beleidigung (bite); offensio, öniszlbenebmen, fi; gerére se; viselni 


f. megbántás ; 


Bpehame,  yBpeza, 
obnaa 


belendjten; illuminare; kivilági-l. 


tani; OCBjeTSABATH, OCBJeTMTH. 
Beleuchtung (die); illuminatio, 
- Önis; f. XivilàDgitäés; ocsjerseme. " 
belieben; placére; tetszoni; Aona- 
AATH CE, HNHOBOGHY (yroauy) ŐHTH, H3- 
BOMGBaTA, H3BOARTH. 3 
beltebt; carus, á, um; gratus, a, 
.". um; acceptus, a, um; amabilis, e; 
kedves, kedvelt; 2syőgK, Mmuai, y- 
TOAHH. j I 
betlen; latrare ; ugatni: aajarn. 
belohnen; remunerari; megaján- 
dékozni, viszonozni; HNOZAPHTH, no- 
. AAPHBATH. 
belügen; mentiri; decipére; ha- 
zudni, megcsalni; CsaArarH KOMO MTO, 
Aax KAZATH, BADPATH, APCBADHTH. 
beműdtiígen, fid; potiri; magá- 
" évá tenni, hatalmába ejteni, elfog- 
lalni ; 3ABJAAWTH, OBAAZATH UHM, OCBO- 
HTH, NPHCBOKTH CSÓK MTO. 
bemerken; óbservare, animadver- 
tére ; észrevenni ; NPHMJGYABATH, npu- 
MjETHTH, ycuorpura, ONABHTB. — : 
BDemertfu ng, (bite) ; observatio, önis ; 
f. animadversio, õnis; f. észrevétel ; 
NpHMjevaBa Be, NDNNjEeTA BE, NpEMjEAÓa. 
bemiítletben; condolére, miserő- 





magát ; Baaaaru Ce. 
Benehmen, (bas); mores, um; m. 
magaviselet ; BAAMABE. 
benei den; invidére ; irigyelni; 34- 
BEAHTH KOMC, HOHABKAKTK. 
beneidenswerth; invidendevus, a, 
- um ; irigylendő ; aocrojan BABHCrA. 
Benetdung (die); invidia, ae; f. 
invidentia, ae; f. irigység, irigy- 
kedés; SABHACHO, BABHCT, HEOHABHCT. 
benennen; nominare, .denominare ; 


nevezni;  HMEHOBATH, HAaHMetoBaTÉ, 
HagBaTH, Hapehg.. . 
Benennung (ie); nomenelatio, 


" Önis; f. nominatio, önis ; f. nuncu- 
patio, önis; f. nevezés ; -HAHMOHOBA- 
Be, AMOHOHABO, HABHBABO, HApDHNABE. 

beneten; madefacére; megnedve- 
síteni; OMOURTH, OPOCHTH, NOKBACHTE, 

. HMOMKDPONHTB, HONPCKATH. 

benu$en; frui, uti ; használni ; noz- 
BOBATH ce VHM, JHOTPOÓHTH HA nousy 
(xopuer). 

Beobachter (der); observator, 

. öris; m. figyelő; MOTDHTe5, cua- 
TpPATOB. J 

beordnen; praescribére, praecipé- 
re, ordinare; rendelni, megparan- 

. csolni; HADCAHTH, OADPCAHTH, HZAATE 
HAZXOT (SANOBjECT). ő 

bepfianzen; conserére,  obserére, 





Bequem. 
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Berühmtheit. 


inserẽre, plantare, seminare; beül-Ibereuxen;  poenitére; megbánni ; 


tetni; HACAZÉTH, 3ACAAHTH. 
beg au em; commodus, a, um ; kényel- 
mes; yronun, 3rTOAHH, VYAOŐHH, yAe- 
CHH, AAKH. 
Bequemlichkeit (die); commodi- 
tas, átis; f. kényelem; yroanoer, 
Vaobunocer, sroaa. 
berathen, berathſchlagen; consultare, 
deliberare ; tanácskozni ; CaBjeroBa- 
TH, DASCGYDABATH, PASMRNMBABATH, pas- 
CYAHTH, DASMHCAHTH. 
berauben; expilare, 
megrabolni ; 
ONJBATKATK. 
Beraubung (bie); expilatio, önís; 
f. kirablás, kifosztás ; rpaóex, kpaha. 
berednen; computum facére; ki- 
. számitani; HZPATYHHTH, NOPODATYHETE. 
bereden; persvadére; rábeszélni ; 
-HOTOBODHTH, CXEAOHATH, NDRBOJETH (no- 
TA HA MTO). ; 
beredſam, beredt; eloquens, tis; 
loguax, ácis; ékesszóló, beszédes ; 
KpacHopjeunu, Bexepjesnn, pevekhn, 
DPASTOBODHA. 
Beredſamkeit(die);  eloguentia, 
ae; f. ékesszólás ; kpacnopjezgje, pe- 
THATOCT. 
beretdern; locupletare, opulenta- 
re, ditare; meggazdagitani; obora- 
TETE. — Sich bereichern; ditescére ; 
meggazdagodni ; OÓOTATHTH Ce. 
berett; paratus, a, um; kész; ro- 
TOBH, CHpeMHH, NPeNpABHH. 
bereiten; parare; conficére, conde- 
re, fingére ; késziteni ; TOTOBHTH, ecro 
TOBHTH, OPHYTOTOBHTH, upenpamurn, 
cupenura. 
bereits; jam; már ; Bek. 
berettwil[íg; propensus, a, um ; 
promtus, a, um; készséges; TOTOBB 
K jéayrama, ycayxnu, DPACNOZOZEHH 
(cnpemHu) 4emy. i 
bereitmi[l[lt a; promte, propense ; 
készségesen ; APATOBOBHO. 
Bereiftwilligkeit (die); propen- 
gsio, onis; f. obsequium, Íi; n. roro- 
TOBOCT (E Jcayrana), JCAyxBBOcCI, Apa- 
" TOBOBHOCT. I 


depeculari ; 
ONBSOHETH, nopobura, 


KAJATH CC, NHOKAJATH CE, PACKAjaTH coe 
0 HEMY. 

Bereuunng (bie); poenitentia, ae ; f. 
megbánás ; Kajame, noxajanyje. . 

Berg (ber); mons, tis; m. hegy; 
6per, ropa, ŐPAO, NZAHHHA. 

bergab, bergunter; deorsum ; lefelé; 
HESÓPAO, HAHHAE. 

bergan, bergauf; sursam; fölfelé ; 
y3ÓpA0, Ha BHIMEe. 

bergen; abdére, celare, abscondére, 
occulére ; rejteni; KDHTH, CAKPHBATN, 
CAKDEHTB. 

B erggegenb (die); regio monta- 
na; f. hegyvidék; ropcsn npeAjea, 
TOPOBHTa 30M5a. 

berichten; nuntiare, obnuntiare, 
indicare, significare; jelenteni; Höe 
BjemhaBaTH, HSBjECTHTH, jABETH, 06- 
BHAHHTR. . 

Berichterſtattung (bie), Bericht 
(der); nuntio, onis; f. significatio, 
enis; f. jelentés; nszjemhHBaAne, H3- 
Bjecrnje. j 

berted en; odorari, olfacére ; meg- 
szagolni; ounpucarn. 

Bernſtein (ber); electrum, i; n. 
borostyánkő ; janrap, huanóap. 

Beruf (ber); vocatio, önis; f. hiva- 
tás ; CRZOHOCT, OXOTA, HPHPOAHO pac- 
noaoxeme. 

berufen; invitare, vocaro; meghi- 
ni; 3BATH, nosnBara, NDH3HBATH, nosn- 
BATH, MPH3SBATH, CASBATH. — Sich bé 
rufen; provocare ; hivatkozni; nosn- 
BATH ce Ha MTO, 

berubigen; reconciliare, pacifica- 
re ; kibékiteni, megnyugtatni; ycno- 
KOHTH, NOKOJHEHM vyaunura, YMEDHTB, 
JÓ1AZHTH, YTJEMHTE. 

Bernuhigunug (ie); animi tranguil- 
litas, Atis; f. megnyugtatás; ycno- 
xojene, yrjemene. 

berühmt; clarus, a, um, illustris, 
e, famosus, a, um, inclytus, a, um, 
nobilis, e; hires, nevezetes ; CAABHE, 
XBAZCHH, HA TAACY, BHATHH, 3HAMCHATE, 


Berűbmt) ett (bte); celebritas, átis; 


Berühren. 
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Beſoffenheit. 





f. nevezetesség; CAABHO HXe, caa- beſſch li eß en; decernére; határoz- 


BA, raac. 

berübren; tangére,  attingére; 

megérinteni , megilletni; AOAMDATE, 
AOTHNHATH, AOAHDPHYTH, AOTARHYTH. 

Berührung (bio; tactus, us, m. 

—— us; m. érintés, érintke- 
zés ; AOAHPBBE, AOTHNABO, AOAHD. 

Pe f den; congerére ; ; inserére, obse- 
rẽro; bevetni ; nocejarn, gacejaru. 
beſänftige n; expiare, perpacare ; 

kiengesztelni; VÓAAZHATH, VEDOTHTH, 
apurn, 
beſchädi 
megsérteni ; 


violare ; 
OMTETETB, 


JTHMATH. 

gen; laedére , 
nonpeaurn, 

BpDOA (re —9 nanera. 

Beſchaf enheit (die); substantia, 
ae, f. natura, ae, f. habitus, us, m; 
—— ; CBOJCTBO, KAVECTBO, CTBOD, 

, CTABE. 
be Í hú äftigen; occupare; elfoglal- 
ni ; BAHEMATH, ARTH KOMC nocaa, sa- 
—*æ* 


Beſch äftigung Gie); occupatio, 
önis ; f. elfoglaltatás ; Sannuane, Aje- 
40, n0cA0, paa. 

befdümen; pudöre adficére, pu- 
dörem injicẽre, prostituére ; szégye- 
niteni, — megszégyeníteni;  SACTH- 
ABTH, NHOCPDAMHTKH. 

bef dj atten; adumbrare, inambra- 
re, obumbrare ; ; árnyékozni, beárnyé- 
kozni ; OCJEHETE, gacjenrui. 

Befdetb enhett (bio); modestia, 
ae; f. szerénység ; Gaaroobpasnocr, 


JUTHB 
befden fe n; condonare, munerare, 
munificare ; megajándékozni ; 0604 a- 
PET (nora " um), AADOBATH, NOZADHTE 
xoue MTO. 
beſchimpfen; infamare, inhone- 
stare , dehomentare ; ; meggyalázni ; 
TPAETH, DJXKHTH, IHCOBATH, HSTDAHTR, 
ESDYXHTH, HZOCOBATNH, 
beſchirmen; defendőre, tuéri, pro- 
tegére ; védeni ; ÓPAHAETH, OAÓPAHHTKH, 
BANMTHTETH, BAKPHARTA, SAKAOHETE, 
beſchleunigen; aecelerare, ma- 
turaro; siettetni; YCKOPABATH, yCKO- 
PETH, HTETH, NORTHTH C 3HM. 


ni, végezni; CBPINETH, AOBPMETH, HA- 
BPNMHATH, 

Ber (uf (ber; decretum, i, n. 

atatutum, i; n. határozat, végzés; 

CBPIMETAE, xpaj, pjemeBe, NPECYAA. 

beſchmieren; illlínére, oblinére, 
perlinére ; bemázolni ; HAMASATH, no- 
MASATH, JODZATH, —— 

befdretben; describére, perseri- 
bére; leirni; ONACHBATH,  ONHCA- 
TH MTO. 

Beſchreibung (bite);  deseriptio, 
önis, f. perscriptio, Önis; f. leirás; 
omcane, ONHC. 

befd uldigen; culpare; hibáztat- 
ni; EPHBHTH, OKDPEBHTK. 


beſchützen, (I. beſchirmen). 

B eſchwerde (die); querõla, ae; f. 
querimonia, ae; Í. panasz; 

beſchweren, fid; guéri; conguéri ; 
panaszkodni ; —— Ce, TYKETXE C€, 


TYAKH 

beſch 7 erltő; . dífficilis, e; nehéz; 
TOMEH, TOTOTHE. 

befeelen; animare;  eleveniteni, 
lelkesíteni; OAYMEBZ5ATH, OXHBOTBODE- 
TH, pasraeagara. 

Bef en (ber) ; scopae, arum ; f. seprő ; 
neraa. 

beſichtigen, (f. beſehen). 

be ftegeln; obsignare; bepecsétel- 
ni ; BANGTATH, yaapurn NMegaT, 

befiegen; devincére, debellare, su- 
bigére ; legyőzni ; NOÓJOAHTH, HABJA- 
AATH, HAAJAYATH. 

befingen; carminibus vaticinari; 
megénekelni; onjesara, cujemarn, 
XBAJHTH, CAABRIR. 

beſinnen, fid ; recordari; meminis- 
8e ; emlékezni ; ceharH Ce, ONOMNMBA- 
TH ce, CETHTH ce, ONOMEHYTK ce. 

Beftp (ber), Beſitzung (die); bonum, 
i; n. possessio, önis ; f. vagyon, bir- 
tok ; HMAOCTBO, HMAB86, 

beft $ en; possidére; birni; marn, 
NPATJAXABATB. 

Befoffenbeit (ie); ebrietas, átis ; 
f. részegség; onnjenocr, OHjAHCTBO, 





Beſoldung. 


Beſoldung (die); solutio, onis; f. 
fizetés ; naahane, naaha, naara. 

beſonders; speciatim, specialiter, 
pecualiaritor, singularíter; külö- 
nösen ; OCOÓHTO. 

beforgen; procurare, comparare; 
gondoskodni (-ról, -ről), megszerez- 
ni ; HAÓABZATH, HAÓABETR. 

Befjorgnitf (die); anxietas, átis ; f. 
angor, öris, m. cura, a ; f. aggoda- 
lom, aggódás; 6Gpura, crapape 0 veNy. 

beſpeien; conspuére, despuére ; le- 
köpni ; HONZYBATE. 

beſprechen; collogui; értekezni; 
AOTOBADATH ce, AOTOBOPHTE Ce. 

befpriten; conspergőre, perspergé- 
re ; megfecskendezni ; NONDCKATB, uo- 
MEDPONATE. 

beffer; melius ; jobban ; 6050. 

beffern; corrigére, emendare ; javi- 
tani; NOÓOAMATH, HONDABETKE. 

beftűnbig; constans, tis; állan- 
dó; nocrojam, . 

Beſtändigkeit Gie); constantia, 
ao; f. állhatatosság; nocrojaucrmo, 
CTAAHOCT, TBDAOCT. 

beftűttgen; confirmaro; megerősí- 
teni; NOTBJABATH, NOTBPAHTH. 

Beſtätigung (bio; confirmatio, 
önis; f. megerősítés; nornphene, 
yrRphene. 

beftatten (zur Erde); sepelire; elte- 
mefni ; NOTPEŐCTE, CAPAHETH, VKONATH. 

Beſtattung (bi9: funus, éris; n. 
temetés; norpeb, yxon. 

befteden; corrumpẽro; megveszte- 
getni; NOARYHETH, NHOAMHETHTH. 

befteblen; furari; meglopni; no- 
KDPACTH, NODOÓHTH xora. 

b eſt im men; constituöre, decerneére ; 
határozni ; OAPDOAHTH, YTBPAHTH, yera- 
BOBETM, PJOMETH, 3ABBYIHTH. 

Beſtimmtheit (die); certitudo, inis; 
f. határozottság; TOJYHOCT, craanoer. 

Beſtimmung (ie); destinatio, önis ; 
f. rendeltetés; oxpeA6a. 

beſtrafen; punire; megbüntetni ; 
KASHETH, HAKRAZSATH, KAMTHRTOBATH. 

Beſtrafung (bie); animadversio, 


26 Betriegerei. 


õnis; f. megbüntetés; KASHOEBE, xa- 
MTHTOBABO, KA3B. 

beftreben fid; conari, studére ; igye- 
kezni; crapara Cé, NAMTHTE ce, HA- 
CTOJABATH, FOHBATH ce, xypurn Ce. 

beftrei d en; facare; bemázolni ; Ha- 
MASATH, HOMASATH YHM. 

b eftr eu en; conspergere, inspergére ; 
behinteni ; NOCHNHATH, NOCYTE. 

beftűrmen; inpugnare, oppugnareé, 
obsidôre; ostromolni ; HANAAHTH, HA- 
NHACTH, AOCADEBATH, HABABHBATM, HA- 


BAANTH. 

Beſuch (ber); visitatio, őnis ; látoga- 
tás ; vecro noxoheze, nocjehHsabB6o, no- 
cjehese. 


befuden; invisére, frequentare; 
látogatni; HOxOABTH, nocjehazarn, 
nocjerara. 


betagt; grandis natu, aevo, longae- 
vus, a, um; idős; CTADH, BPDeMCHH- 
TH, y TOAHHAMA, 3AMATODJEAK, 

betaften; contrectare; megtapinta- 
ni, megilleini ; NHnaTH, ONHNATH, Ao- 
TARBJTH, AOABDHYTA. 

betűünunbens; obtundére, obstupefa- 
cére; kábítani; 3aATAyMETE. 

beten; oraro; imádkozni; MOAHTE Ce, 
Bory co MO2ETA. 

betradten; contemplari, intuéri ; 
megszemlélni;  CMATPATHK,  MOTDETE, 
TACAATH HA . . . 

betretben; exercére; űzni, gyako- 
rolni; ONDABBATH, IHEHTH, HSBDHMHBATK. 

betriebſam; activus, a, um, stre- 
nuus, a, um; tevékeny; npuæexun, 
namrehH Ce, MaAp5HABH, PAAHHH, ajeja- 


ream. 

Betriebſamkeit (Gie); strenni- 
tas, atis; f. tevékenység; Ajejarea- 
HOCT, NPHACXKABO, MADBHBOCT, pa- 


AHHOCT. 

betriegen; fallére, defraudare ; csal- 
ni; BADATH, HNDPEBADETH,  OÓMAHYTH, 
caarara. 

Betrieger (ber); deceptor, őris; m. 
fraudator, ôris; m. csaló; Bapaamua, 
ABZA, 

Betriegerei (die); deceptio, onis; 





Betrinken. 


f. fraudatio, dnis; f. csalás; Bapate, 
penapa, oGbGuana. 

8* betrinken; inebriare; megrészegi- 
sé... teni; omuru, onnjarm. — Sich betrins 
— fen; inobriari; megrészegedni ; onn- 
" TH CE, ONHJATK CO, HANHYK Ce. 
betrüben; contristare, moestum 
reddẽre; szomoritani, megszomori- 
: tani; CNYTETK, ONCYAAHTH, oxa- 
Kg. " MOCTHTE. I 
o. Betrübniß (Gas); tristia, ae, f. 
yi Mocror, Öris; m. szomorkodás; ne- 
V vaj, xaaocr, cuyhenocr. 
betrübt; tristis, e; moestus, a, um; 
sz20morũ; neuanun, CMYTHH, KAAOCTHH, 


TYBRHH. 

sz Betrug (ber); fraus, dis; f. csalárd- 
—X ság; npesapa, OÓMaHA. 

E. . betrunfen; ebrius, a um; részeg ; 
3 ONHJAHB, mjaum. 

Bett (ba3); lectus, i, m. sponda, ae, 
—4 f. torus, i; m. ágy ; nocrexa, KpeBeT. 
bBetteln; mendicare; koldulni ; npo- 
8 . CHTH, MEÓDAUHTA. 

B. Bettler (ber); mendicus, i; m. kol- 
4; dus; upocjax, xeGpax. 

vi . beunruhigen; inguietare, agita- 


"ré, turbaro; nyugtalanitani; obes- 
NHOKOJABATH, J3HEMHDHTH, HEAATH MHPAa. 
d beurtheilen; dijudicare; megi- 
A télni ; CYARTH 0 eny, PAZCYAHTA. 
Beute (die); praeda, ae; f. zsák- 
§ . mány; AOÓHRT y 6ojy, n5eH, N5AYKa, 
Köll rpaóex. o 
3 Beutel (ber); marsupium, ii; n. 
erszény, zacskó; Keca, Men. 
benteln; guatére, quassare; rázni; 
TPOCTH, Apuarn. i 
bevőltern; freguentare; népesite- 
J ni; HACCAHTH XHTOZHMA, zaceauru HaA- 
5. POAOM (5yAMa). 
J bevollmächtigen; plenipotenti- 
1 am dare; felhatalmazni; onyuono- 
J hETH, AATH NYHY BAACT, nosjepurn 
j KOME MTO. 
bevor; anteguam, priusquam; mie- 
lőtt; upe Hero; — prius; előbb; 


penphje. KN 
bevortheilen; fraudare, decipẽ- 
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Bewundern. 





re, imponére alicui; megcsalni ; 06- 
MAHYTH, NPEBApHTE. 

bewad en; custodire, tutari; meg- 
őrizni ; YyBATH, crpaxapurn. 

bewaffnen; armare ; felfegyverez- 
ni; opyxarn, naopyxara, opyxje 
Aarn. 

bewahrenz; servare, custodíre; meg- 
oltalmazni, Őrizni; XpaAHHTH, TyBAreE, 
CAUYBATH. 

b e wegen; movére, commovére; moz- 
ditani; xperara, noxperarn, KDEOHYTE, 
MHUATH. — Sid bewegen; movéri; 
mozdulni; MHUATH ce, NOMHIIATH C€, 
NHOKpPETATH ce. 

beweglich; agilis, e, mobilis, e; 
mozgékony ; noxpermm. 

Beweglichketit (bio); mobilitas, 
átis; f. mozgékonyság ; noxperuocr. 

Bewegung (die); motus, us; m. 
mozgás; KpPETABC, NHOKPeTaBe, MENA- 
Be, NHOMHNABE. 

beweinen; illacrymari, deflére, de- 
plorare, deplangőre; megsiratni; 
ONHAAKHBATH, ONZAKATH, NAAKATH, XA- 
AHTH 3a RHM HAH 3a VHM. 


beweiſen; probare, contestari ; 
bebizonyitani; AOKAZATH, MNOKAZATE, 
NOCBOAOUHTH. 

bewerkſtelligen; conficere ; lét- 
re hozni, késziteni, bevégezni; H3- 
ACejCTBOBATH, H3ZDAAHTH, ESBpPEMBTE, 
HSNOCAOBATH. 

bewilligen; concedöre, probare, 
approbare; jová hagyni, engedé- 
lyezni ; CAH3BOJAHTH HA MTO, AOABOZH- 
TH, AONYCTHTH, YUHHETK NO SAXTOBABY. 


Bewilligung (die); concessio, önis; 
f. engedély ; CAH3BOZEeBBE, A03BOJ€BE, 
Aonymrene. 

bewirthen; hospitio excipére; meg- 
vendégelni ; YrOCTHTH, NMOTACTHTA. 

bewohnen; inhbabitare, habitare; 
lakni, benlakni; OÓHTABATH, npeőn- 
BATÍT, XABHTH TAK. 

Bewohner (ber); incola, ae ; m. la- 
kó ; XxETEM, OÓRTATEZ. 

bewundern; mirari, admirari ; 

csodálni; AHBHTH Ce, WYAHTH Ce VENY. 


aj 
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Bewunderun g(die); miratio, dnis, jelölni; mergyrTE (HanuúcaTH) suax, Há- 
f. admiratio, -önis; f. csodalas,  3HAYHTH, 3AMjJETHTH, zabenexuru. 


" csodálkozás ; AHBACBe, YAHBAeBE. bezeugen; áattestari ; bizonyitani ; 
beybe; ambo, ae, o; mindkakettő, (  CBjeAOTHTH, NMOCBJeAOTHTH. n 
mindkettő ; o6a, oGßGaana. Bibſel (bte) ; scriptura sacra; f. szent- 


Beyfall (ber); lubitus, us; m. tet- irás; csBero nycmo, őnőanja. 

.  SZÓB; CAHSBOZOBE, OMOŐpeme, 3240- Bib blioth eek (die); bibliothéra, ae ; 
BOMCTBO. f. könyvtár ; REHIOXDAHBHOHHIHMA, KIBH- 

beyfügen; addére, adjungére, ad-i  xHHNa, őnőzyoreka. 
jicere; hozzátenni, hozzácsatolni;  btegen; curvare, fiectére, inclinare ; 
NPHAATH, AOJATH, NPHAOKHTH, AoMer-]! hajlítani; CABETH, HATBYTH, mpuruy- 
HYTH, NDPHŐÓABHTX. " TH, NPHPHTE, i 

Beyhürlfe (die); auxilium, ii; n.se- biegſam; flexibilis, e; flexilis, e; 
gitség, segély ; noanomarase, nomokh, hajlékony ; THÓKH, BHTEH. 


pyxronouok. Biene (die); apis, is; méh; niuena. 
Beplage (bie) ; additamentum, i; n. 81 e r (ba$) ; cerevisia, ae ; f. SÖT; MHBO. 
melléklet ; npuaor, AOTATAK. Bild (das); imago, ínis; f. kép; 


Beylegen; apponére, addére; mel-]  HRona. . 
lékelni, hozzátenni; ipaaararn, npu-] biIden; formare; idomitani, alaki- 
AOXRETH, .NPHAATH, AOAATH, MOMmernyTE.]: tani, képezni; BHA, OÓpA3 AATH, H30- 
beynahe; fere, ferme, propemodo-]  ÓpasHTA, HANPABATB, HAJHHHTH. 
do, paene, prope; csaknem, majd- Bildhauer (ber) ; sculptor, őris; m. 
nem ; cxopo, TOTOBO, 0KO20. képfaragó : oópasopjesan. 
Bevna me (ber) ; cognomen, inis; n.! Bildniß (bas); facies, ei; f. imágo, 
. " vezetéknév ; npesume, npuaegyro Hume, ] inis; f. kép; O6Ópa3, HEOHA, EHH, 


HNDHAGBAK. I npuanxa. 
Beey ſa tz (der); additamentum, i; n. BiTdſäule (die); statua, ae; k. si- 
melléklet ; aonarax. mulacrum, i; n. szobor; . CTyE, 


b eyfammen; simul; együtt ; sajea-! — mrarya. ; : 
HO, cxyna, y CRyna, Ha jeanon Mmecry. bil liſg; aeguus, a, um, justus, a, 

beyſchließen; addére, apponéro;! um; méltányos; NpaBHRUHH, cupopea- 
hozzácsatolni , mellékelni; npuxsy-]  -5HúBE, npucrojam. — vilis, e; olcsó: 


. UHTH, muaoxarn, OPHAATH, AOAATH. jeornu. U 
Beyfpt e (bas) ; exemplum, i; n. pél-Ibil([igen; approbare, comprobare; 
.. da; mpxaaa, npuaujep, npuanxa. helyeselni ; OZOGpaBaTH, oaobpru. 
Beey ſtand (ber); auxilium, ii; n. se- bt nb e n; ligare, vincire, nectére ; köt- 

gitség ; nomoh. : ni; BO3ATH, CBOBSATH. 


b.e pfte ben, (einem); juvare, adjuva: [ B in b er (ber) ; vietor, öris ; m. kádár ; 

. re, auxiliari, opitulari, subsidiari;]  oópyvyap, ÓAuBap, nnure—. 
segíteni; 6nru y nomohu, nouararn, Bindewortcdas); conjunctio ;. onis; 
noanouoh, npurehu y nouok. f. kötszó ; cajys. I i 

Bey mwort (das); adjectivam, i; n. binnen; infra; alatt; sa, y, A0, 0A- 
-tnomen); melléknév; npuaarareano eaz sa. 


⸗ 


Aue, puaes. Birn (die); pirum, i; n. körte; xpy- 
bezahben; solvére; fizetni; naarn- mxa (nz102). 
, ncnaarurn. Birnbaum (ber); pirus, i; f. Rör- 
bezäühmen; mansvescére, mitifica-] tefa; kpyua (ApBo) 

. "re, domare; szelidíteni; yunrTomuru (bt 8; usque; ig ; Ao. .. 

ŐPHNATOMETH, YEPOTHTÉ. Biſch (ber) opiscopus, i ; n. püspök ; 


bezeichnen; notare, Hignare; meg-i  enHCKONn, BAGAHRA, ÓHCKYN. 
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a. VS. 


piatt ern (die); varioli, orum, 


Bisher. 


28 Bod. 


b isher; huocusgue ; idáig ; AO0caa, 40-11 B1Itd (ber); aspectus, us; m. tekin- 


ceaeo, AOAABAC. 


tet; raoa, noraea. 


Biß ják poreue, us; m. harapás; bitden; adspicére; tekinteni; rae- 


ITPH8 


AATH, HOTAOAATE. 


ijjen ben; bolus, i; m. offa, ae: blinb; caecus, a, um; vak ; cæem. 


f. falat; saxycax, 3A20roj, KOMAA, 400. Blin be (ber, bie) ; 


biöweilen; interdum; néha; no- 
HOKAA, KAAJHTO, KAAKAA, HOHETAA. 

Bitte Gie); petitio, onis; f. preces, 
um; f. rogatio, önis; f. " obsecratio, 
önis; kérés; npoxzeme, nposőa , 
MOÓR. 

bitten; rogare, petére, poscére, fla- 


caecus, i; m. eao 
ca, ae; f. vak; csenan, CZOMA. 

Bitndhelt (bio) ; caecitas, átis ; f. 
vakság ; csenoha, OCAANSOHO. 

blinzen, blinzeln; nictaro; hunyori- 
tani; MMUDATH, TPONTATE —** 

BIE (ber); fulgur, ũris; n. villám; 
NyBa, crpeaa (rpowosa), TpOM. 


gitare, postulares; kérni; npocara, Blitzen; fulgurare; villámlani; cs- 


MHAHTH, HCKATH. 
bitter; amarus, a, 
TOPKE. 
Bitterkeit Gie); amaritudo, inis; 
f. keserűség ; TOPKOCT, ropuna. 
Bittſch rtft (die); instantia, ae; f. 
folyamodvány; npozeke , MOZŐCHO 
NHCMO, 
B1lafe (die); vesica, ae; f. hólyag ; 
Meyp, ŐeMHKA, Goßyx (HA BOAH). 
blafe n; flare; fúni ; AYBATH, NEpHTE. 
b ( szex. b; pallidus, a, um ; halavány ; 


um; keserű ; 


Blä * e (die); pallor, öris; m. hala- 
ványság ; 6aexoha, Gaeanao. 


CBOTAHTE Ce. — 63 
villámlik;  cjesa, 


cjenajy Nye. 

bIöb * pardus, a, am ; buta; caabo 
VYAHH, TYHOTAABH, TYHM. 

blödſichtig; myops, pis; rövid- 
láto; caabor BEAa, caaőn ouuj]jy. 

röbfinnig (. blöde). 

bhLonb; flavus, a, um; szőke; aam, 
HZABOKOCA. 

bLoßß; nudus, a, um; meztelen; rou, 
HATH, OAKPHBOHR, 

Blöße * nuditas, atis; f. mezte- 
lenség ; Tozora, rozoha, TOZOTHBA. 

b és ü i$en e ni florẽre; virágozni; mejam, 


jATH, ÓAHCTATE, 
blitzt; falgurat; 


Biatt (bas) ; folium, i; n. levél ; Biume " (bio); fos, öris; m. virág ; 


variolae, aram ; f. himlő ; ocna, acna, 
ocmnne, 6oruise. 


nBjeT 


Mm Blut "(ba8) ; sanguis, Ínis; m. vér; 


KpB. 


bIai; caeruleus, a, um, lividus, a [dlutbüűrífttg; sanguinarius, a, um, 


um ; kék ; naABOTHH, MOAPK 

BIled (ba8) ; lamina , ae; f. pléh ; 
JHM, naex. 

bietben; manöre; maradni; ocra- 
jarn, boeram, BAOCTATH. 


bleich (f. blaß). 
bleichen; albare ; 


Aurn, —E 
blienb en; caecaro, obcaecare ; vaki- 
tani; OCAONETT , CAONHM VUHRETH. . 
Bret (bag) ; plumbum, 1; n. ólom; 


—6 (das); cerussa, ae; írón ; 
naajóas. 


sanguinolentus, a, um ; vérszomjasó; 
EDBOXCAHB. 

Blutegel, Blutigel (ber); hirü- 
do, Inis; f, nadály, pióczsa; nmjar 


BHTa. 
blutgier:g (f. blutduͤrſtig). 


fehériteni; Gao- 8 I üth e (die); fos, öris; m. virág; 


ÍBJeTABEe, PASKBjOTABABE. 


blutig; ecruentus, a, um ; sanguine- 
us, a, um; véres; KDBHE, KDBAZZ, 
OKDBABBOBX. 


Blutzeuge (ber) ; martyr, yris; m. 
Be ren MY30HHE. 
d (ber) ; ; hircus, i; m. bak ; japaz 











Bodpfeife. 


Bockpfeife (bio; utriculus, i; m. 
duda ; rajae, AyAG. 

Do ben (ber); fundus, i; m. alap, fe- 
nék; föld, talaj; 30M5Aa, AHO, AAHO. 

Bogen (ber); arcus, us; m. phylira, 
ae; f. Ív; CBOA, Taőax (nanupa). 

Bohne (bdie); faba, ae; bab; 606, 

. HACy3, Tpax. i 

bobren; terebrare; fúrni, 6ymurx, 


Bpruru. 

Bohr er (der); terebra, ae; f. fúró; 
Gypruja, BpAao. 

Boot (das); cymba, ae; f. linter, 
tris ; f. scapha, ae; f. csónak, saj- 
ka; vaMan, xajux. 

borgen; mutuare, commodare, cre- 
dẽre; kölcsönkérni, kölcsönözni ; 
Y8OTH y sajan, ysajuurn, sajau darn, 
nosajunru. 

Börſe (die); marsupium, ii; in. er- 
SZÉNY ; xeca. 

Borfte (bio); seta, ae; f. serte; ve- 


RHHA. 

borfttga; setosus, a, um ; sertés, szö- 
TÖS; JVORKHBABK. 

bő fe, boshaft; malignus, a, um; per- 
versus, a, um; sceleratus, a, um ; 
scelestus, a, um; malitiosus, a, um ; 
malus, a, um; improbus, a, um ; 
impius, a, um; nefarius, a, um; 
nefastus, a, um; nefandus, a, um ; 
nequam; gonosz; 3AH, SZAOÓHH, naxo- 
CTHH, ONAKH, SA0YECTH. 

Böſewicht (ber); flagitiosus, i; m. 
meleficus, i ; m. gonosztevő ; saoajej, 


SZOVHHAN, SAHKOBAT. 

Bos heit (bio; malitia, ae; f. per- 
versitas, átis; f. scelus, éris; n. ma- 
lignitas, tis; f. flagitium, ii; n. 
neguitia, ae; f. improbitas, átis; f, 
gonoszság ; 3a0ha, 3406a, HMHAKOCT. 

Botanitf (bite); botanioa, aef. nö- 
vénytan; ŐOTAHHKa, HAYKA 0 ŐHBY. 

B ot e (ber); nuntiator, őris; m. prae- 
co, Önis; m. nuntius, ii; m. hirnök ; 
BjeCTHHE, raaconoma. 

Botſchaft (die); nuntium, ii; n. 
izenet, üzenet; BjecCT, raac, HOBHHA, 

Branntmetn (ber); spiritus vini; 
m.pálinka; paxrHja Na 5HHHIA, HAJCHKA. 


29 Bringen. 
braten; assare, coguére, frigéro; süt- 

ni ; 3 

Bra 





neku. 
tfptef (der); veru, us; n. nyárs ; 
Hb. 


Brauch (ber); consvetudo, íÍnis; f. 
mos, öris; m. ritus, us; m. szokás; 
OÓHYAj, ader. 

brau den; uti, frui ; használni, ve- 
le élni; ynorpeózaBaTH, ynorpeóura, 
CAYXHTH CO I. 

bra un; fuscus, a, um, subniger, gra, 
grum; barna ; MDRH, saracurn. 

Bra ut (be); sponsa, ae ; f. menyasz- 
SZOny ; HEBjOCTA, MAGAA HEOBOCTA, MAA- 
AA, cuama, sapyannna. 

Bräutigam (ber); sponsus, i; m. 
vőlegény; MAAZOKOBA, xeunx, 32- 
PYTHAEK. 

braov; egregius, a, um; eximius, a, 
um; probus, a, um; derék; Aoópu, 
BPAH, BDCTHH, VMECIHH, MNOMTOHA , 
xpabpu. 

brech bar; fragilis, e; törékeny ; 
NDEe2OMEHBH, AOMHH, KDTE. 

Bredbarteit(bte); fragilitas, atis; 
f. törékenység; NDPOAOMEHBOCT, aou- 
HOCT, Kproha, Kprocr. 

bred en; frangẽre; törni; AOMHTE, 
NDOE20OMHTE. 

breit; latus, a, um; széles ; mHúpozxn. 

Breite (bio; latitudo, inis f. szé- 

. lesség ; mupnna. 

breiten; prolatare, expandére ; 
szélesbiteni ; MHPETH, pASsMHpHTH, pa- 
CBETH, pacnpocrpru. 

brennen; ardére; égni; ropern, 3a- 
NAAHIH Ce. 

Brenneffel (bi9; urtica, ae; f. 
csalány ; KonpnBa. 

Bret (bad); asser, éris; m. deszka; 
AACBA. 

Bret (ber); puls, tis; f. kása ; Rama. 

B rief (ber); epistola, ae; f. literae, 
arum ; f. levél; mucwo. 

Briefbote (ber); (ſ. Briefbote). 

BriIIT e (bite); vitra ocularia ; n. szem- 
üveg; OSApH, naogapu. 

bringen; ferre, adferre, portaro; 
hozni; AOHOCHTH, AOHETH, NPHHEOTXK. 





Commode. 





32 


Dani 





. €ommobe; commodus, a, um; ké- 
nyelmes ; xono A , OPMAp. 
tommuntatren; — communicari; 
áldozni; npEyecrTH, NpHYOCTETH Ce. 
€ommunion (cdie);  communio, 
önis ; f. áldozás ; upusemke. 
€ompenbt um (ba8); compendium, 
ii; n. kivonat; J cssaheme, czpahaj, 


H3BOA. 

Compliment (ba8); complimen- 
tum, i; n. bók ; naxaou (rzaBe), no- 
SAPBB, EOMNAHMOET. 

Goncept (bas); conceptus, us; om. 
fogalom; cariuene, CACTAB, EOH- 
nenr. 

Concurs (ber); eoncursus, us; m. 
csőd; eregaj. 

Gonferens (bie); conferentia, ae; 
f, értekezlet ; careronane. 

Congreß (ber); congressus, us; m. 
gyülekezet; xourpec, caxyn, esa- 


CTAHAB. 

Gonfcriptton (bie); conscriptio, 
Önis; f. Összeirás; CNHCBBABe, (CnH- 
CAK) BOJHEKA. 

Gonfiftortium (ba3) ; consistorium, 
ii; n. szentszék;  AYXOBHH (CBEMTE- 
HHYEH) CYA, xonencropuja. 

Gopie (bio); copia, ae; f. másolat; 
Komnja, npenyc. 

Gopulation (bie); copulatio con- 
jugalis; f. —— rjeu ano. 

ctcopu[ltre jungére conjugio; 
megesketni ; BjeHYATE. 

Gorrettur (bie); correctura, ae; 
f. javitás; KOpezkTypa, HCNPABKa, no- 
npasra. 

Correſpondent (ber); correspon- 
dens, tis; m. levelező; AOMHCHEE, 
xopeenouaeur. 

Correſpondenz (biej; corre- 
spondentia, ae; f. levelezés; npe- 
MHCRA. 

€rebit (ber); ereditum, i; n. hitel ; 
xpoeaur, AOBJEpeHOCT. 

criminal; criminalis, e; bűnbeli, 
fenyitő; TAABONPECTYDEHH, SATAABEHE. 

Gurator (ber);  curator, öris; om. 
gondnok; HACTOjHEK,  HAASHpPATeZ, 
Ayparop. 








Guftos (ber); 
ealinber Bi 
lenger ; BA2, 


Szimbal ; KExú 
Gypreffe bit 


3 KEHKApI 


D a; hic; itt; ry, ose. — dum, cam, 
aguum, kia — — mivel; 
az, Óyayhn, aa, jep, jepóo. 

Dad (bas); tectum, i; n. tető; 
xpos. 

Dad 8 (ber);  melis, is; meles, is; f. 
borz; ji 


; jasasan 

babetm; domi; itthon, otthon; 
Aoma, xoa xyhe. 

babin; eo; oda; rauo. 

bamalig; ejus temporis; akkori; 
raaammu, OHZAMEK. 

damals; tunc, tam; akkor, raza, 
onas. 

Dame (bie) ; matrona, ae; f. asszony- 
ság; rocuoja, aaua, rocna. 

Da mm (ber); agger, éris; m. töltés ; 
HACHT, HACAN. 

dbűmmern;  vesperascére; estre- 

ledni ; csurara. — G8 bümmert; ve- 

sperascit ; estveledik ; csnhe. 
mmerung —F vesper, i; 

m. vegpera, ae; ha —— — 

cyupavaz, cyron. — Morgendümmerung; 

aurora, ae; f. hajnalhasadás; npo- 

3opje, csanyhe, CBHTAjbe. 

Dampf (ber); vapor, öris; m. gőz; 


D 


napa. 

bampfen; vaporare; gőzölögni; 
HCIAPABATH, NApy H3 cebe NyCTETE. 

Dant (bed; grates, um; £. gratia, 


ae; f. hálaadás, köszönet; xBaaa 
BAXBAAHOCT, Gaaroaapuoer. 
bantbar; gratus, a, um; hálada- 
tos; Gaaroaapun, SAXBAZHH. 
Dantbartett (die); gratitodo, 
Ínis; f. háladatosság; SAXBAAHOCT, 
Gaaroaapuoer. 








Danken. 38 


Deutlich. 


danken; gratias agére; köszönni [Debnen; extendére; nyujtani ; pas- 


hálát adni; 3AXBAZHBATH, SAXBAAHTH, 
6aaroaapurn. 

dann; tunc, tum; akkor; rada, 
OHAa, y TO (y 0H0) Bpeme. — Dann 
und mani; interdum; néha; Kaz- 
MITO, KAAKAA. 

danuen (von dannen); hinc; innen ; 
OTYAA, OAOBYA. 

darben; egére, indigére; szüköl- 
ködni; TpnurTH uyxay (OCKYAHINY, 
TAMAA), OCEYAHO (TOMKO) KHBHTH, CHpO- 
TOBATA. 

darbieten, darbringen;  offerre; 
ajánlani ; HYANHTH, nonynurn, 

Darleben (das); mutuum, i; n. 
kölcsön ; sajam, nocyna. 

darlehnen, (arleihen); mutuare ; 
kölcsönözni; nosajunra, AATH y 3a- 
jam, NOCYAHTH, 

D ar m (ber); exta, oram; n. intesti- 
num, i; n. bél; mpeBo. 

darnach; postea; azután; BATHM, 
HOTOM, nocae rora. 

darreichen; tradére, obgerére; 
odanyujtani;  AATH, "NOAATH, npy- 
HTB. 

barum; ideo, idcirco, propterea; 
azért; TOTa PaAAH, nopaan TOTA, saro, 
H3 TOT ysSpoxa. 

Dauer (ie); duratio, onis; f. tar- 
tás; Tpajape. I 

dauerhaft; durabilis, e; tartós; 
AyrorpajyhB, AJTOBEJHH, UBpCTE. 

Dauerhaftigkeit (Gie); diutur- 
nitas, átis, f. firmitas, dtis; f. pe- 
rennitas, atis, f. tartósság; Ayro- 
TpajaBe, AJTOBEUHOCT. 

dauern; durare; tartani; Tpajarx. 

Daumen (bed; pollex, Icis; m. 
hűvelyk ; nazan. 

DD e d e (bio) ; tegumen, inis; n. tegu- 
mentum, i; n. opertorium, ii; n. 
takaró ; HOKPHBAJAO, HOKDEBAT. 

9 e d el (ber) ; operculum, i; n. födő ; 
SAKAONAN, NHOKJAONAI. 
be den; tegére; födni; NOKDHBATH, 

HOKpPRHTA. 

Degen (ber); gladius, ii; m. ensis, 

ís; m. kard; muaza, muara, Mag. 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. IV. 


resara, PA3ZTETHYTH, NPOTETHYTH, npo- 
AJRHTH. 


Deichſel (die); temo, önis ; m. rúd, 


szekérrúd ; pyaa (y Koayua). 

dein, deine, dein; tuus, a, um; 
tiéd ; TBoj, Tsoja, TBoje. Í 

Demuth (bio; humilitas, Atis; f. 
alázat, alázatosság ; 
CMEDHOCT, NHOHH3HOCT. 

demüthig; humilis, e; alázatos , 
CMHDPOHH, CMEDHH, NOHHSHH. 

demüthigen; huamiliare; alázni; 
NHOHH3HTH, CMHDPOHHM (CMEDHHM, no- 
HH3HHM) PYUHEHTE. 

denfen; cogitare; gondolni, gon- 
dolkodni ; MHCAHTH (0 TeMmy); CYAHTE, 
MHCAHTH, MHOBA ŐHTE. 

Denkmal (ba8); monimentum, i; n. 
monumentum, i; n. emlék, emlék- 
oszlop;  NAMETHHE, HMNOMOHHKE, MOHy- 
MEHT. 

benn; guia, enim, nam ; mert ; jep, 
jepóo. : , 

dennoch; tamen. attamen; mégis ; 
HHYHM MABO, oner, Anaxk, HPH 
CBe TOM. 

Deputatton (die); legatio, önis; 
f. követség; aenyranHja, OACAAHHIA, 
oAbop. 

Deputirte (bed; legatus, i; m. 
követ; OJCAAHHE, OAÓOPHHEK, Aeny- 
TEHPAN. 

ber, Die, da 3: hic, haec, hoc; ez; 
Taj, Ta, To. 

berjentige, biejeníge, bas 
fentge; ille, illa, illud; amaz ; 
OHAj, ona, OHO. 

derſelbe, dieſelbe, dasſelbe; 
idem, eadem, idem; ugyanaz; raj 
HCTH, TA HCTA, TO HCTO, OBAj HCTH,. 
OBA HCrA, OBO HCTO. 

deshalb (deswegen); ideo, propter- 
ea, idcircos azért; rora paan, s60r 
rTora, C TOTA, H3 yspoxa TOT. 

befto; 00; annál; THM, TOZHKO, TOAHKO 
BHMe (HAH MaBe). 

beuten; monstrare; mutatni, (oda, 
rá); NHOKAZSHTH, AATH 3HAK. 

beutlid; clarus, a, um; világos ;; 


3 


CMHDEHOCT , , 
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Deutlichkeit. 34 Di 
BETHH, pas! BE, pas-jDtenftag, D 
U ——— Martis ; m. ke 
idgjtett (bite); claritas, atiszjDtenítbote ( 
gosság; jacnoer, pasroperHocr,] famuia, ae; f. 
HTOCT. Ta, CAJAHTEB, 
); germanus, a, um; német; [bienftferttg 
KE, BEMAJEE. Ji officia paratus, 
§ (ber); dialogus, i; f. parbe · — yeayzmm, ycayi 
ABOTOBOp, pasronop (mehy Aso-[Dienftmagb 
szolgálóleány ; 


lensus, a, um ; epissus, a, um ; 
ryern, YEGTE. J 

, Didthett (bie); densitas, 
E spissítas, atis; f. spissitudo, 
7 sürüség; TYCTAZ, TOCTAa. 

1; fingére, efőngére, commi- 
költeni; PASMHIMBABATH, MH- 
HÖMHILSABATH, NDABETH CTHXOBE 


*. 

:t (ber); poöta, ae; m. költő; 
CTHXOTBOPAN. 

"um ft (bite); podsis, is; f. pot- 
18; f. költészet ; noeanja, CTEXO- 


fig- 
n. 


Bo. 

ang (bie); Ketio, önis ; 
im, i; n, commentum, i 
hény; HSMEMZEeEE, HSMHILBAj. 
Poéma, útis; n. költemény; 
"BOpelse, nooaija, MjeCMa. 
rassus, a, um; vastag; aebean, 








HE. 
(bíe); orassitudo, inis; f. vas- 
73 ACGAHRA, rjeaecuoer. 

er); fur, üris; m. tolvaj; 
HBAM, ayNex, aonos. 
abi (ber);  furtum, i; n. 10- 
aj 


n; servire; szolgálni; cayznru, 
EHBATH KOTA. 

1 (ber) ; servus, i; m. famulus, 
ölga; cayra, CAYAHTE5, cayx- 


rin (biej; serva, ae; f. fa- 
me; f. szolgáló; cayzasra, 
HBA, CAJZÓCHHNA. 
tfdjaft (bie);  famulitium, 
szolgaszemélyzet; caynnroan, 
TOBB. 
k (ber); servitium, ii; n. szol- 
cay⸗ 


biejet, btef 

ud; ez, emez; onaj (OBH), osa 030. 

biedjádrig; hormotinus, a, um, 
hornus, a, um ; idei ; OBOTOAHMEE. 

biesfetté; cis; innen ; c 0Be Crpa- 
He, HA OBOj CTPAHE. 

Director (ber); director, öris; m. 
igazgató; ynpaBHres. 

Díftel (bíe); carduus, i; m. bogács, 
waa. 


Diftelfint (bed); carduelis, is; 
f. tengelicz,  tengelicze;  mraramn, 


(uruna.) 

Doh le (bie); monedula, ae; f. csóka; 
VABKA, (nTHIA). 

Dold (be); mucro, önis; m. pugio, 
Öönis; m. tör; mrazer, Hox (c doe 
erpaue omrap). 

Domherr ben); canonicus, iz; m. 
kanonok; KAHOHEE, 

Domtirdj e (bie) ; ecclesia cathedra- 
lis; f. főegyház; caóopHa (RaTeapaz- 
Ha) nprpa. 

Donner (be), Donnermetter 
(ba8) ; tonitru, us; n. mennydörgés; 
TPOM, TPMSABHHA. 

bonnern; tonare; dörögni, zenge- 
ni , mennydörögni ; TMTE. 

Donnerſtag (ber); dies Jovis; m. 
csütortök ; VeTBpTaz. 

Doppellaut, Doppellanter 


(ber) ; diphtongus, i; f. kettőshang- 
ZÓ; ABoraacno (mucxe). 
Dorf (ba8); pagus, i; m. falu; 


ceao. 
Dorn (ber); centis, is; m. tövis; 


Tpn. 
Dornbufd (ber); vepres, is; c 
tövisbokor ; TPAE. 





börren; siccare; szárítani , CYErmri. 
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borren; arefieri, arescẽre; Siccescé- 
re; száradni; cymurn Ce, ocymurn Ce. 

dort; ibi; ott; rauo. 

D 0f e (die); pyxis, idis; f. szelencze ; 
GypuyTENA. 

Dra d e (der); draco, Önis; m. sár- 
kány ; suaj, axmaaja. 

drängen; premere, vexare, affligeé- 
re; szorongatni; THCKATH, OTHCKHBA- 
TH, KHBHTH, MYUHTH. 

draußen; foris; 
BAH, H3BAK. 

bdbredfeln; tornare; esztergályozni ; 
TOUHTH, CTpyrarTH. 

Dredgöler (ber); toreuta, ae; m. 
tornator, õris; m. esztergályos; 
rTovap, crpyrap. 

drehen; versare; forgatni; BprTHTH, 
OKperarK. 

dereſchen; triturare; csépelni; Maa- 
THTH (HTO), BPMATK. 

D ref der (ber ; triturator, öris; m. 
cséplő ; maarnjon, Bpmyjon, 

b ret; tres, tria; három ; 7pu. 

Dreied (bas); triangulum, i; n. 
háromszög; — Tpeyraa,  TDPEyrOAHHE, 
TDPOKYTHHK. 

Dreieinigkeit (bio; trinitas, 
átis ; f. háromság ; TpojcrBo, 7pojnna. 

dreifach; triplus, a, um, triplex, 





künn; Hanozy, 


icis; háromszoros;  TpPOTyYÓHB, 7po- 
Crpyxu. 

Dreifaltigkeit (de); ſ. Drei—⸗ 
einigkeit. 


Dereifuß (be); tripus, ödis; m. 
háramb ; 7ponoxan, cçanax. 

dreißig; triginta; harmincz; Tpy- 
aecer. 

dreißigſte; trigesimus, a, um, 
tricesimus, a, um; harminczadik ; 
TpPEACCOTXH. 

dreizehn; tredecim; tizenhárom; 
TpPHHAjecT. 

dreizehnte; decimus tertius, 
um ; tizenharmadik ; TpHHajcrx. 

b ritte (ber, die, das); tertius, a, um ; 
harmadik ; Trpehn. 

drohen; minari; fenyegetni; rpo- 


a, 


3HTH. 
Drohung (bio); minae, arum; f. 


Durchdringen. 


fenyegetés ; rpoxene, 
NpeTHAa. 

Droſel (die); merula, ae; f. rigó; 
Aposa (nrunua). 

D rud (der); pressio, önis; f. nyomás; 
THCKABO, HDPETHCKHBABC, rBEYEBE, 
AAB2EBE. 

b ru d en; premére, imprimére; nyom- 
ni; MTAMNATK. 

Dr űfe (die); glandula, ae; f. mirigy; 
XAMCSAB. 

du; tu; te; Tm  . 

Dudelf ad (f. Bodpfeife). 

dulden; pati, perpeti, 
tűrni, szenvedni ; TPNHTA. 

duldſam; tolerans, tis;  tűrelmes ; 
TPOSHBH, Tpunehx. 

Duldſamkeit (Gie); patientia, ae; 
f. tolerantia, ae; f. tűrelem ; TpnzH- 
BOCT, TDpneBe. 

bumm; stupidus, a, um; ostoba; 
ŐEZYMHH, raynm, GYAAJACIH, ŐeHACTH. 

Dung, Dünger (ber; fimus, i; 
m. stercus, öris; ganej; THOj. 

düngen;  stercoraro;  ganéjozni ; 
THOJHTA. 

dunkel; obscurus, a, um, opacus, 
a, um, caliginosus, a, um; homá- 
lyo8 ; TAMHH, (TABHH), MpaJgHE. 

Dunkelheit (bio); caligo, inis; f. 
opacitas, átis ; f. obscuritas, átis; f. 
homály; raua, ramHoha, MDATKOCT, 
MpaK. 

dűnn; tenuis, e, subtilis, e, gracilis, 
e; vékony ; TAHEAR. 

Dünne, Dünnheit (bie); tenui- 
tas, atis; f. gracilitas, atis; f. vé- 
konyság ; TAHKOCT, rauxoha. 

Dunſt (ber); vapor, öris; m. gőz; 


TPpOoxBa, 


tolerare; 


napa. 
durch; per; által; xpos, npexo. 
durch bohren; perforare, 
forare; átfúrni; npoßymura. 
durchbrechen; pertfringẽre, per- 
rumpére; áttörni; HNpOÓHTR, npora- 
AHTH, NPOZOMATK. 
durch dringen; superare, pene- 
trare, permeare; áthatolni; npo- 
Apern, NDOTHCKATH ce, nporyparn ce, 
npoóurga, npohn. 


trans- 


3* 


Durchgang. 





Durdgang (ber); transitus, us; m. 
átjárás; npoaas, npoaasax, npoxoa. 
burd 9 ben; permeare, pervadére, 
perambulare;  átjárni; npozasnra, 
mpohm Kpos... 2. effugére, elabi; 
megszökni; noóekn, yrehu, ozóehn. 

durchhaueéen; transcindére, keresz- 
tülvágni; npocehm, NpOÓRTA, pae- 
MENETE. 

burdlaffen; transmittére; ate- 
reszteni; NPONYCTATK (AOSBOZETH ZA 
npohe). 

dburdíaufen; profagére, aufugẽre, 
elabi; elszökni, megszökni; npokhn 
TpvyehH, Nporpyara. 

burdlefen; perlegére; átolvaeni ; 
NpOSHTATK (04 Epaja ao Epaja.) 


durálödern; perforare; átlyu- 
kasztani; NpoGyMETH, NpOÓRTE, Ipo- 
aepara. 


Durdmeffer (ber); diaméter, tri; 
f. átmérő; NOCPeAHHE, NONPESHEK, 
ABjamerep. 

burdretfen; perlustrare, 18- 
are, percensére; átutazni; npohm y 

NyTOBABY. 

bürófdanen; transpicére,  per- 
spicére ; átlatni, keresztüllátni ; rae- 
AATH, MPETACAATE, MOSPETH, raeaara 
RpO3 . . 

főlagen; portundéro; átüt- 
ni, átverni ; NpOÓRTE. 

durdfdnetben; praescindére, 
transcindére; átmetszeni; npecehm 
no NOZAK, HAH HA ABOje, npocehm. 

burdfómimmen; — tranatare 
Átúszni ; NpenaHBATH, NDOHAOBHTE. 

burdfetd en; percolare; átszűrni; 
nponeanrn. 

burdáfiáttg; pellncidus, a, um, 
perspicuus, a, um; átlátozó; mpo- 
SPAMHH, NPOBHAHE. 

burófte AA en; transfodére, trans- 
figere, transpungére; átszúrni, át- 
döfni; npoboẽrn, ooypasurn. 

durdítofen; confodöre ; átdöfni ; 
MpOÓOCTE, mpoapern. 

dburdfuden; perlustrare; átvisz- 
gálni; HCTPAXHBATE, HCTPAXHTE. 





durch wa 
NPETASETE, 
burd werfen; trajicére ; átdobni; 
CANATA (ŐATATA) , KPOS MTO NDOGATETA. 
burdsziehen; íre, migrare, mo- 
vöri ; átvonulni ; npokn, OGHhE, 063- 
mart, — 2. trahőre per; áthúzni ; 
RPOS . . yaeuyrn. 
d * Ten; audere; merni, merészelni ; 
METH, VOYAHTH CE. 
bűrítig; indigus, a, um; egenus, 
a. am; szükölködő ; norpeónTa, 0crj- 


AHH, CHPOMAMEK. 

Dürftigtett (bi); indigentia, ae ; (. 
egestas, Atis; f. szükölködés; norpe- 
ÓHTOCT, OCEYAHOCT, CHPOTHIEBA, HY2XKAS 

dürre; aridus, a, um, síCcus, a 
um, torridus, a, ám; Száraz; CJBE, 
OGYMEHE, MPIMABK. 

Dürre ie; ariditas, tis ; f. sicci- 

átis; ; eyzoha. 

Durft (ber); eitis, is; f. szomj; mek. 

burften, bűrften; sitire ; szom- 
jazni; em. 

bűrfttg; sítiens tis, siticulosus, a, 
um ; SZOMJAS ; xeann. 

düfter; obscurus, a, um , Opacus, a, 
um; sötét; TABHE, mpagam. — 2. 
morosus, a, um, torvus, a, um, 
tetricus, a, um; komor ; 
TYZHE, HEBOCOAB. 


e. 


Ebbe (ie); recessus maris; m. apály; 
OAAHB MOPCKH, oejens. 

eben; planus, a, um, aeguus, a, um; 
róna, egyenes, sik; PABHH, TARAKK, 
TIZOCHATH. 

€bene (bio); planities, ői; f. sikság, 
TÓNASÁR; DPABHHHA, PABAH, PABHENA. 

ebenen, ebnen; sequare; egyen- 
lővó tenni, egyenessé tenni ; Espaz- 
HETE, YPABHETE, CPABHATH. 

ebenfall8; pariter, similiter; ha- 
sonlag , hasonlóképen ; Pasa HA- 
MHHOM, HCTO raxo, raxohe, raxohep. 








Eber (ber); aper, pri; m. vadkan ; semap. 
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€igennűgi 





e £ — (die); angulus, i; m. szög, szög- 
let; RyT, yraa, poran, VOMAB. 
edig; angulosus, a, um; szegletes; 
Iraaim, Ha yrae (porsese, homzose). 
e del; nobilis, e, —e— a, um; 
nemes; NAeMEHETE, Gaaropo, 
€belmutb be); Tiberalitas, átis, 
f. generositas, átis; f. nemesszivű- 
BÉR; — ÓZATOPOACTBO (naeuennroer), 
AYX8, BEAHKOAYDIHOCT. 
ebelműtbhig; generosus, a, um, 
liberalis, e; nemesszivü ; Gaaropoa- 
HOT (ayza HAH cpna), —e 
€ge, Eg ge (bie); occa, ae; £. boro- 
na; ópasa, Apaaus. 
egen, eggen; occare; boronálni; 
APBATH, BAAYETE. 
eh,ehe, eber; prius; elöbb; npe, 
apus. cxopgje, 605€. 
46 B e (bie);  connubium, ii; n. conju- 
ium, ii,  n. matrimonium, ii; n. 
ázaság; — ÓPAK, cyüpyzecTBO, 7e- 


HHTÓA. 
€GBefrau bi), Ehe weib (ba) 
Éhegattin (biej; uxor, öris; f. 
feleség, nő, hitves; mena, cynpyra. 
GHegatte, Ebhemann (ber) , ma- 
ritus,; m. férj; wyz, eynpyr, 
ebe Sldté; pej nudius tertius; teg- 
mapelött; npexjyve, npezjyvep. 
ebeliden; ín matrimonium ducere; 
nősülni; OXZeHHTH Ce, Y3ETH 3a megy. 
2. nubére; férjhezmenni ; yaarm ce. 
ebema[8; olim, gnondam; hajdan ; 
eraa, HEKAZ, oaupe. 
egzbar; honestus, a, um; tisztes; 
, MECTHE, DOMTEHE. 
— (bie);  honestas, atis; 
MECTHOCT, HACTHOCT, no⸗ 





e hrbegterbdbe (bie); ambitio , önis, 
. ambitus, us; m. becsvágy; YACTO- 
-5JÓSEe, JECHEBO 34 He 

ehrbegierig; ambitiosus, a, um; 
becsvágyó;  sacrogyónBE, vecgy hg 
(runyha) sa gacrn. 

Gyre (bie); honor, őris, m. existi- 
matio, onis; f. becsület; sacr, H0- 
MTEBE. 

ebren; 





honorare, aestimare, reve- 





réri; becsülni; norro 
BATM YACT (nomTeBe) oa⸗ 
Edrfurdt (bid; ho 
óris; m. tisztelet; erpi 
NOYRTOBABE, NOMTOBAIBE. 
Ebrgefübi (bas); an 
Í. becsületérzés ; GyBCTB( 
— tben; ambit 
becsületvágy, becsvágy 
NACTOBJÓSA, CAABOZJÓBE 


egregiste ambitjos 


vágyó ; 
CAABOZJYÓBBE. 
etés honestus, a, v 
tes; MACTHH, NOMTEHE. 
Ebritátett (bite); hc 
f. becsületesség; vacrac 
ebr[lo8; infamis, e; 
a, um, inhonorus, a, 
len; GegvacTEM, Henormre 
Ehriofigfeit (bio); 
ae; f. becstelenség; Őt 
NOMTEBE. 
ehrfam (. ehrlid). 
Ebrfamfett (f. Egritd 
ebrwirbig; venerabi 
letes ; upeaacun. 
€ibe hid, Gibenb 
teso till tiszafa; Ti 


eze ) vig, 4 
auercus, us; f. tölgy, t 
eget (bi); glans, di 


gidjorn, Gidghör 
sciurus, i; m. mókus ; 
Gib (ber); juramentum, 
manna, jurigjurandi ; 
mpucera. 
Gitedfe bi; lacerta, 
tus, 13 m. gyík; rymre 
Eibam (ber); gener, i ; 
Gifer (ber); zelus, i;. 
buzgóság ; pesHocrT. 
€igentett (bio); pro 
f. sajátság ; csojcrso, o 
€igenltebe (big; a 
önszeretet ; CaMosyÓ5e. 
tígennúgíg; guestur 
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leső, önző; kopmcrosyósezz[einbilbdben f 

: zelni; Joopa 

jő aft (die); proprietas, átis;) — Óm, wECAETB, rt 

jdonság, sajátság; csojcrso, [Ginbilbun 

10, BAKOBOCT, BAEBOha. önis; f. ki 

Óaftőmort bas) ; adjos- yo6pamere. 

Í; n. tulajdonságnév; npy-Jeinbtnben; colligare,  devincire, 
5HO BME. innectére, — compingére; bekötni; 
finn (ber); obstinatio, önis;)  ysesarm (csesarm, sasezarB) y mro, 





inacia, ae; f. önfejűség, ma- 

Í; CAMOBOZCTBO, CBOJOBOSHOCT, 

10, TBPAOTARBOCT. 

innig; obatinatus, a, um , 

ax, acis, pervicax, Teis; ön- 

nakacs, nyakas; CBOJéBOSHH, 

, TBPAOTSABI 

:bum (bas); proprium, ii, 

0; n. talajdon ; COÓCTBEHOCT, 

"HO A0ÓpO (Hmarse). 

:hbűmer (ber); — possessor, 

. proprietarius, ii; m. tulaj- 
BAACTHHE, rocuoaap, roco. 

— — — (bie); pro⸗ 
, átis; f. sajatság ; CBOjCTBE- 

ojerao. 

mille (ber); pertinacia, ae; 

ikarat; CAMOBOBCTBO,  CBOje- 





3. 

villig; pertinax, zeis, per- 
aeis ; önakaratu ; CBSOJEBOZHE, 
BEM. 

10); properantia, ae, f. festi- 
Önis; f. sietség;  enjememe, 
IHOCT, HTHA, ZLYPÓA, CKOPOCT. 
properare,  festinare ; sietni ; 
xypurn Ce, NAMTHTH Ce. 

8; festinanter , properanter, 
8; sietve; xurpo, cexopo, y 
mypehuz ce. 

(ber, bie, ba8) ; undecimus, a, 
zenegyedik ; jemanajecTE. 
(ber); urna, ae; f. akó; azos 


ne, ein; unus, a, um; egy; 
joaua, jeauo. 

men; inhalare, inspirare; 
ni; AHCaseM y ceöe eyhE (apa- 
AHXATH, aucara 

Jíg; eoeles,-itis; egyszemű, 
"ű; joauoonn 


BESATH (cheaarn) KEHTy. 
einblaſen; inflare; belefúni; yay- 
BATH, JAYAJTA. 
einbredjen; infringére, irrampére ; 


betörni; — PAGBAZNTE,  PASZOMATE, 
pespymur, cnaom ya, 
€inbrud (ber); irraptio, önisz; f. 


betörés; OÓHjame, HACAHHH jAA3AK. 
einbringen; ponetráre, invadére; 
behatni; cHzom yhH, upoapers, mpo- 
THCEATH Ce. 
et di bruden; imprimére; benyom- 
Ni; JINTANNATH, ynenararn. 
elnernten; — metére; 
BETH, noxiern, CAÓPATH. 
etnfad; simplex, icis, simplus, a, 
um; — eg: Jeanoerpy· 


n, MOCT, JANE. 

cirtagbett (bie); eimplieitae 
átis; f. eg: , együgyűség ; 

ÍEAHOCTpy4HOCT, npocrora. 

— (ber); idea, ae; f. eszme; 
AOCOTKA, AOMRDLBAj. 

etnfallen; incidére, illabi, impe- 
tum facére; beesni, betörni ; NACT8, 
CDJMATK CE, CBAZETR CE, MPORAZETE 
Ce, HANACTH, H3HEHAZA yaapurn, HA- 


naaurn. 
Ginfalt (die); simplicitas, atis; f. 
együgyűség; UPOCTOTa, Gesaszemocr. 

elnfáltig; simplex, Ícis; együgyű; 
npoern, Gesasaeuũ. 

einfledten; contexére; befonni; 
ynzecru, npenzecrr. 

einfliefen; influére, illabi; be- 
folyni; yrauarn, TehH y..., HB3AH- 
BaTE Ce y... 

Ginf(uf (ber) ; infuxus, us; m. be- 
folyás; yTOE, JTHHABE, ynans. 

etnförmig; uniformis, e; egyala- 


bearatni ; 





ku; jeAHAKH, jeAHOOÓPA3HE. 
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Einförmigkeit (die); uniformi-Jetnimpfen; 


tas, atis; f. egyformaság ; jeanaxoer, 
jEAHOOGDPASHKOCT. 

einfrieren; congelascẽre, conge- 
lari; befagyni;  CMp3HyTH ce, 3a- 
MDPSHYTH. 

einführen; importare; inferre, in- 
gereére; behordani; yBOARTB, ynecrn, 
VBOZHTH, JHOCHTH, YHETH. 

Eingang (ber); introitus, us; m. 
bemenet ; yxoA, yaasax. 

eingeboren; unigenitus, a, um ; 
egyszülött; jeAHOpOJMHH (jeaHBan). 

eingedenk; memor, óris; emlé- 
kező; OHOMHBATH Ce YEera, HNAMTHTH 
MITO. 

eingehen; introire; bemenni ; yaa- 
suru, ynKI, yhn. 

etngefteben; profiteri, indicére; 
bevallani ; NPH3HABATH, NDPH3HATH. 

€ingemetbd e (Das); viscera, um, n. 
ilia, um, -orum; n. belek; yrpoóa, 
ApoG, npeBa. 

eingießen; infundére; betőlteni ; 
YAHBATH, yaurn. 

eingraben; infodẽro; beásni; yxko- 
NHATH, 3ADHTU, 3AKOHATKH., 


einhalten; detinére ; feltartóztat- 


ni ; BAYCTABHTH, 3AADRATKH. 
einhändigen; tradére; kézbesí- 
teni, átadni; y pyRe aarn, npexarn. 
einhauen; incidére, insecare; be- 
5 sacohH, sapesara (CHEHDPOM). 
einheimiſch; domesticus, a, um; 
házi, családi; aomakn. 

€inhett (de); unitas, átis ; f. egy- 
ség ; JeAHHuHNna, jeEAHHCTBO. 

ein heizen; calefacere ; fűteni ; 8a- 
AOZHTH, yrpejary nek. 

einholen; adsequi, consequi; utól- 
érni; cruruyru, cruhun, nocruhn. 

e in hüllen; involvére; beburkolni ; 
VBETH, YMOTATH, BSABHTH. — 2. ope- 
rire, obvolvére, advelare; betakar- 
ni; noxpurn, caxpurn. 


einig werden; convenire, consen- 


tíre; megegyezni; 
caoxurn CE. 


CATAACHTH CEO, 


einigermaßen; aliguatenus ; né- 


mileg ; BERAKO, HA BEORH HAHH. 


Einnehmen. 


inserẽre; 
KRAZAMHTH, HARAZAMKETR. 

einjährig; unius anni; egyéves; 
jOAHOZBETHH, JOAHOTOABMEBB, 0Z jeane 
TOAHHE. 

einkaufen; coémere; bevásárolni ; 
KJHOBATH, KYNHTA. 

einkehren; divertére; beszállni; 
CBDPATHTH CE, CBPHYTH, CTATH Ha KOHAK. 

einkerkern; incarcerare; bebörtö- 
nözni; MEeTHYTH (CTABETH) n0A BATBOD, 
SBATBODHTH, yancurn. 

einkommen (jóriftlibh);  — instare; 
folyamodni; aaru Mozaóy (mpomerxe), 
MOAHTH (HCKATH) mro. 

einkriechen; írrepére; bemászni, 
becsúszni ; YNy3HTH, VMHAHTA. 

Einkünfte (die); proventus, us; 
m. jövedelem; NpHXOAH, Aoxoanu. 

einladen; invitare, vocare; meg- 
híni; nosnarn. 

Einladung (die); invitatio, onis; 
f. meghívás ; HO3HBABO, nosus. 

etnlaffen; intromittere, immitte- 
re, admittere;  bebocsátani; yny- 
CTHTH ynyrpa. 

etnlaufen; introcurrére; befutni; 
yrpsarn, yhun, yanhn. 

einlegen; imponere, indére; betenni; 
JAOXKHTH , METHYTH (CTABHTH) Y... 

Einleitung Gie); inductio, önis, 
f. introductio, önis; f. bevezetés; 
YBOA, CTyőHABe y (upeauer HAH Hay- 
Ky KakBy). 

einlőfen; commutare; beváltani; 
HCKYOHTH, OABYOHTH, Y3eTH Harpar. 

einmal; semel; egyszér; jeaannyr, 
jeAHOM. i 

etnmif den; intermiscére , commi- 
scére; bekeverni;  ymemaru, noMme- 
mars. — Sich einmiſchen; immiscére 
se; bekeverni magát; MEBATH CE 
(ymemarH ce) y mro. 

etnnüben; insuére; bevarrni; ymH- 


beoltani ; 


BATH, JOHTA. 
Einnahme (die); occupatio, onis; 
elfoglalás;  ocsojeme (rpaaa). — 2. 


proventus, us; m. jövedelem; upu- 
einnrebmen; occupare ; elfoglalni ; 
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ÍEBATH, OCBOJETH, OBAA- 
). — 2. sumöre medi- 


Í (orvosságot) ; yanuarn, 


; desertum, i; n. pusz- 
; nyoma. 
n; inserére ; beültetni; 


n; inserőre; beoltani; 


IRAZAMETH, 
persvadére ; rábeszélni ; 
ATOBOPETH. — 2. inter- 
zélni; INpOTHBOCAOBATE, 
"mm, vaasnrn (yhm) y per 


porrigére ; benyujtani ; 

1, npexarK (npomeBe). 
ordinare; rendezni; 

oa NOCTABETH, pasnoao-⸗ 


serőre ; bevetni ; yceja- 

noeejarn. 

salire; besózni; ua⸗- 

TH, noeoauru. 

8, a, um, solitarius, a, 

3; CAMH, JCAMBEHH. 
(bie); . solitudo, ínis; 

JAM10B8, camoha. 

n; colligére, acervare, 

congerére; — gyüjteni; 

BATH, exynarn. 
imbibére; — beszíni ; 

ATH, NONHTA, 

; inserére; beiktatni; 

1; infundére; beletől- 

li; YTOVETH, JAMTE, yey- 
HAGYTE. 

; intrudére; betaszi- 

ya 


ITYPATE. 
; obdormire; elátadni; 





n; sopire; elaltatni; 
arn. 

1; inentẽre; beũtni, 
PETE, JTAABETE, saryha, 


n; oceludére, incudére, 
"ezárni; SATBODETH, 34- 








einfőlummern; obdormire; el- 
szenderegni ; 3AApeMarn. 
einfómetdetn fid ; adulari ; be- 
elgeni, — behizelkedni magát; 
— ee. JMHBABATA CE, yaarari 
CB BOMO y NHAOCT. 
einfd mieren; illinére, oblinére, 
perlinére; bemázolni; nauasara, no- 
MASATH. 
einſchneiden; incidére, inscul- 
pőre; bemetszeni, bevésni ; ypesarn, 
Sapesarg, sacjehu. 
Ginfdnitt (ber);  scissura, ae; f. 
bemetszés ; Capes. 
einfőretben; inscribére, beirni; 


elzfőretbuns (bie);  inscriptio, 
beírás; VIHCHBABE. 

eitfdátten ; infandére , beönteni ; 
veunarn, vert. 

einfegnen; consecrare ; beszentelni ; 
OCBETETE, HOCSETATH. 

etmfeben; perspicére, intelligére, 
belátni; BHARTH, yBuhaTH, yenaurn, 
PagyMeTH, NOSHATH. 

einfenben; immittére; beküldeni ; 
MOCAATH, NPHCAATH (syaa), AOCTABETE. 

eimfegen; inserére, plantare; be- 
ültetni ; yCAAHTH, HACAAATH. 

Ginfidt (bie); sapientia, ae, f. 
prudentia, ae; f. intelligentia, ae, 
f. perspicientia, ae; f. belátás; no- 
enorpeno, NPOHENAEE, ypnhene, m0- 
SHABABE, SHABE, NPOSOPZHBOCT. 

Einſiebler (ber); eremita, ae; m. 
remete; NYCTHBAE, OCAMBOHHE. 

elnfpannen; injungére; befogni; 
—8 , SANPENNYTE. 

einfperren; includére ; bezárni ; 
BATBOPHTH, FANCATH. 

tinfprigen; congpergére, regper- 
,gére; befecskendezni ; nonpczara. 

etnít; olim, gnondam ; hajdan, egy- 
kor; Beras, exaa. 

eiínftimmíg; unanimus, a, um, 
unanimis, e; egyhangu, egyakara- 
tu; JGAHOTAACHK, jeAHORYMEK. 

etnítűrgsen; irruére, corruére ; be- 
omlani; IACTH, CYPBATM ce, CPJINETE 
ce, PASARTH CE, NPOBAZETR Ce. 





Eintägig. 
eintägig; unius diei; egynapi; 
jEAHOAHEBEH, OM jeanor Aana, 3a je- 


Aan AAH Tpajyhu. 

eintauchen; intingére, immergére ; 
bemártani; YMOVHTH, SAMOUTHTH. 

eintaufd en; commutare; becse- 
rélni ; NpOMeHHTBH, pPaASMeHHTH. 

eintheilen; partiri; beosztani; 
pasajeanrn, NOAOAHTH, paspeaurn. 

€intheilung (cie); partitio, önis ; 
f. beosztás; paspea. 

Eintracht Gie) ; concordia, ae; f. 
egyetértés; caraacje, caora, jeano- 
Aymje, jeAHHCTBO. 

eintragen; inferre, importare, in- 
gerére ; bevinni, behordani ; yHOCH- 
TH, YHeTH. 

eintreiben; 
Vruarn, yreparn. 

eintreten; introire; belépni; cry- 

. ORTH ynyrpa, yhu. — incalcare; be- 
tapodni, betaposni; TANKATU, nora- 
NKATH, (noraua), yrasura, HATASHTH. 


impellére 5  beüzni; 


Eintritt (be); introitus, us; m. 
bemenet, belépés ; yaasax. 
eintro gt nen;  exarescére;  kiszá- 


radni; OCYMHTH Ce, cacymHTU Ce. 

eintröpfeln; instillare; becsepeg- 
tetni; HAKANATH, KANJHNHAMA HAJHTH. 

eintunken; intingẽre, immergére ; 
bemártani; yYMAKATH, VMOUHTH, sa- 
MOUHTH. 

einverleiben; incorporare; be- 
kebelezni; npuHMATH y APYZTBO, npu- 
ADYAHTH , . CAJCAHATH, HNpPHCAOÓMTHTK. 


Einverſtändniß (das); consen- 
sus, us; m. egyetértés , öszhangzás ; 
CNOpASYMAeBEe. 

einverſteh e n fid; consentire, egyet- 
érteni; nopasyujeßsara Ce (rajno 3a- 
FTAAMKBATH ce) C KHM. 

einwandern; immigrare; beköl- 
tözni ; yceaunru Ce, AOCOAHTK CE. 


einwechſeln; eommutare; bevál- 
tani; DASMjJEHETH, HNPOMJOEHHTH, pas- 
ŐHTE (y CHTHH HOBam). 

einweichen; madefacére, praetin- 
gére; beáztatni; NOMOTHTE. 


einweihen; consecrare, inaugu- 
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rare; beszentelni; OCBETHTH, Gaaro- 
caorurn, NÖCBETHTH, 
Ginmendung (Gie); 
Önis ; f. kifogás ; ÖHPOBpPTABAB8, 
eínm erfen; injicẽre; 
pasónrx, peGburn (G6anajyku). 


recusatio, 9 


bedobni ; 7 


etnwideln; involvẽre; begöngyö- S: 


liteni ; VBHTE, JMOTATH, S3ABHTH. 


bele- 3— 


etnwmillígen; consentire ; F 
egyezni; 3AH3BOAHTH, CATAACHTK Ce)... 75. 
HpPHCTATH. at 


Einwohner (ber); incola, ae; 
lakó; OÓGHTATE5, KHTOZ. 


einzäunen; obsepire, insepire; 


besövényezni; sarpagura, orpaanrtu 


(naorou). 

ein zeln; viritim, singillatim; egyen- 
ként ; NOCAMIR , jemaH no jezan, 
NOHAOCOÓ. 

einziehen;  introtrahére; obdu- 
cére; bevonni; VEyhn, Jaenyru. 

Eis (ba3) ; glacies; ei; f. jeg; aea. 

Eiſen (Das); ferrum, í; n. vas; xe- 
aeso, rsozxhe. 

Eiſenbahn (bio); via ferrea; f. va- 
sut; ZEeBESHHOA, TBOZACHH NyT. 


Eiſenbergwerk (ba5); 
ferraria; f. vasbánya; rBosaeun 
uajaau. 


Gifenbünbdbler (Der) ; 
ferrarius, m. vasárus; 7Boxhap. 

eiſern; ferreus, a, um; vas, vasból, 
való ; Reaesun, TBOZACHH. 

Eisgrube (bie), Eiskeller (ber 
fovoa glaciaria; f. jégverem; ae- 
ACHHNA. 

Eismeer (das); mare, glaciale; n. 
jegestenger ; aeaeno Mope. 

 semadát (ber); alcedo, inis; f. 
jégmadár , aeara (uruna). 

Giszaden, Eiszapfen (ben); 
stiíria, ae; f. jégcsap; aeageune cseha, 
ACACHHUA, 

eitel; vanus, a, um; hiu; ramrn, 
npasun. 

Eitelkeit (bio); vanitas, átis; f. 
hiuság ; ramruna, npasnocr. 

Eit er (ber); tabum; i, n. sanies, éi, 
f. pus, üris; n. geny, genyedség ; 
rnoj. 
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saniosus, a, um, vomicus, 
enyés; THOJABHH, sarnojeun. 
leerari ; genyedni; TuOjaTm 
ara ce. 

; nausea, ae; f. undor; 
raaene. 

, efeltg; fastidiosus, a, 
se08us, a, um; undoritó; 


ABH. 
n (ber); cubitus, i; m. kö- 
tar. 
28); miseria, ae; f. nyo- 
morúság ; CHPOTHBa, Ójeza, 


iga. 

(ber); elephas, ntis, m. ele- 
; m. elefánt; CaoH, e2e08HT. 
In (ba8); ebur, őris; n. 
It; CAOHOBA xoer. 
nern; eburneus, a, um; 
atból való; oa caonoe KOCTA. 
Ellenmaf (das), ulna, 
, Sing; akar, PHo, ApmuE. 
en;  accipére,  excipére 
; megkapni, fogadni (ven- 
PHMETH, AOTORATH. 

(be), Empfehlung 
mendatio , önis; f. aján- 
dpyza. 

:n; commendare; ajan- 

opy urn. 

:n; sentire; érezni; gy 

Dceharn. 

idj; tener, a, um, mollis, e; 
NYBCTBETEJHE , ocerausn. 

tí fett (bi) ; mollitudo, 

ollíties, ői; f. érzékenység ; 

HOCT, OCOTEHBOCT, 

famteit (if. Enpfind - 


ung Cbie) ; sensus, us; w. 
BCTBOBABE, OCeEhaBbe, TyB- 
GyBCTBO. 

in8108; obcallatus, a, 
stis, e; érzéketlen ; 6esgy- 
gyereyjyhun, Heocehajyha. 
ben;  sustollére, levare, 
kaltare; fölemelni; noau⸗ 
THJTH, NOAHhH, ysauruyrn, 





fen; allevare, sublevare, 





adjuvare; föl 
MOMOTK as co A 
empören; co 
—* Moópan 
Ha GYET. — 
ari, —e 
NOÓJHATA ce, NO; 
E€mpörung(b 
seditio, önis , 
lázadás; Gyua, 
emfig; sedulus, 
AHH, TPYAOGYÓK 
Emſigteit' (bi 
serénység ; npE 


maj ) PaAI 
€nbe (bag; fini 
xonau xpaj, CBp 
enben,enbíg 
OKOHYATH, CBPII! 
enblid; dem 
AAz, Hajnocae. 
€nbdung (bie); 
eset ; nazexm. 
eng énges an 


Efget (ber) ; ar 
anheo. 
Ente (ber); ne 


Eütetin (big) ; 
leány ; ynyra. 
entbehren; 
ÓHTH Ges (anmas⸗ 
entblößen; m 
megfosztani ; 
OTAOÓHTH, oduaa 
entblöft; mud 
roan, HATH. 
entbrennen; 
re; meggyulad 
TAZRTE CE, pasa 
entbeden; det 
lare; fölfödözn 
nponsuaun, 4306 
Ente (Die); ana 
csa, récze, rut 
OTKA, 
entebren; del 
teleníteni, megg 
obesanecrnru. 





Entehrung. 


tum, i; n. megbecstelenités; ocpa- 
moheze, (őezssemheze), o6ezsemheze. 

enterben; exheredare; örökségből 
kizárni; AHNHTH HACBSECACTBA, H3EBY- 
UHTH H3 HA3BCACTBA. 

entf allen; oblivisci; elfelejteni ; 
SZÓOPABHTH, HöHhH H3 nauern. 

entfalten; evolvére ; kibontani, ki- 
fejteni ; PA3BHTH, PA3MOTATH, OAMOTATH. 

entfernen; amovére, dímovére, aman- 
dare, abarcere ; eltávolítani ; yaauaurn, 
VEZOHHTH, OAMAKHyTH. — 2. Sid ent- 
fernen; discedẽre, digrédi ; eltávoz- 
ni; VAAJHTH CO, YRAOHHTH ce, oruhx. 

e utfernt; longinguus, a, um; tá- 
voli ; yAaæenn, AABHH, ARAEKO OCTO- 
jehx. I 

Entfernung (Gie); longinguitas, 
átis; f. distantia, ae; f. távol, tá- 
volság; VAAZeBe, YAABABABR, yAa- 
JEEHOCT, AABHHA. 

entfliehen; perfugére, aufugére ; 
elszökni, megszökni; oxzójehu, mo- 
6őjehu, yrehyu, nsauakn. 

entgegen; contra, adversus ; ellen ; 
UDOTHB, HAOPOTKB, HACYOpOT. 

entgegen gehen; obviare ; elébe 
menni, szemközt menni; nxhg Ha 
cycpea. 

entgegengefekt; contrarius, a, 
um; ellenkező; nporanononoxenn, 
NPOTKBHE, CYNfHpOTHH. 

entgegenſchichen; obviam mitte- 
re; elébe-, szemközt küldeni; Hacy- 
cper nocaarn. 

entgegen ſein; abnuére, refraga- 
ri; ellenzeni; MpoTHBHTH Ce, NporH- 
BAH ÓHTH, FIHPATH Ce NPOTHB gera. 

enthalten; continére; tartalmaz- 
ni: CAADKABATH (HMaru) y cebu. — 
Sid enthalten; abstínére, continére ; 
megtartoztatni; y3ApzaBarH ce (y- 
KZABATH Ce) 04 vera. 

E€nthaltfjamteit (die) abstinen- 
tia, ae, f. continentia, ae; f. megtar- 
toztatás; y3ApzaBaABe,  J3ADPAKHOCT, 


vujepenoer. 
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Entſeelt. 


entbeiltgen; profanare; szentség- 
teleniteni; OŐE3CBETHTH, OCKBEpPHETH, 
OCKBEPBABHTH. 

entbüllen; revelare; leleplezni ; 
CKHHYTH 3ABjOCY, OAKpPHTH. 

enttleíiíden; denudare, exuére; 
le vetkeztetni; cxunyry (csyhn) oneky. 

entfrüften; infirmare, debilitare ; 
erőtleníteni ; OŐE3CHAHTH, OAYBETH CH- 
ay, ocaabGnru. 

entlhaſſen; dimittére; elbocsátani; 
OAHYCTHTH. 

G€ntlaffung (bie); dimissio, önis; 
f. elbocsátás; oanyer. 

entlaufen; aufugére, perfugére ; 
elszökni; noójehu, ozőjehn, yrekn. 

entlegen; longinguus, a, um; tá- 
voli; oacrojehk, YAAJBOHH, AAJHH. 

entloden; elicẽro; kicsalni; w3- 
MAMHTKH. 

entnerven (f. entkräften). 

entſagen; abdicare, renuntiare; 
lemondani (valamirőly; oxxasarn,- 
OApehH ce gera, OAyCTAaTHK OA.. 

entſchädigen; compensare ; kár- 
potolni; HAKHAAHTH (HARPMHTH) mre- 
Ty, obGesmreruæn. 

Entſchädigung (bite); compensa- 
tio, önis ; f. kárpótlás ; HakHaJa. 

entſcheiden; determinare; meg- 
határozni ; pjemuTH, OACYAHTA. 


entſchlafen; obdormire; elalud- 
ni; sacnara. 2. mori; meghalni ; y- 
MDPeTK, npecrasurn Ce. 

entſchließen fid; resolvére se; 
elhatározni magát; DPjemuTH ce, 04- 
BAXATH ce Ha mTOo. 

entſchlummern; obdormire; el- 
szenderegni; 38aMpeMarTH, gacuarn. 2. 
mori; meghalni; yupern, npecra- 
BHTH Ce. 

entſchuldigen; excusare ; mente- 
ni, védeni; H3BHEBABATH, H3BHHHTH, 
NHPABAATH, ONPABAATH, HZTOBApATK. 

Entſchuldigunng (bfe) ; excusatio, 
önis ; f. mentség ; HSBHBABAHe, NpaB- 
AaBe, HSTOBApPABe, H3ZTOBOD. 


enthaupten; decollare ; lefejezni; entſeelt; exanimis, e, exanimus, a, 


oacehn raapy, nocjehn. 


um; holt; MpTBH, ynoxojeun, yupæn. 
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ewtfeg[id; horrifer , a, um, hor- 
rificus, a, um, horridus, a, um, hor- 

ribilis, e, horrendus, a, um ; borzasz- 

tó, rettenetes; V2ZACHH, CTPAMHH, 
LOBETE. 

. .entfinnen, ſich; meminisse, recor- 
7 i; emlékezni; ONONEHYTE Ce, Ce- 
TET CE. 

entípredj en; satisfacére; eleget ten- 
Ni ; CAOTBJECTBOBATA (ven). 
"entfpringen; perfugére, aufagé- 

. — re; megszökni; moójehu, yrehm, Hs- 
wabu. 2. oriri, exoriri; támadni ; 10- 
CTATH, mponanhu. 

entítebhen; oriri; támadni ; nocra- 
TE, POAATA ce. 

entwaffnen; dearmare, exarma- 
re ; lefegyverkeztetni ; O6esOpyzaTH, 
OAyBeTH Opyzje, pasopyzara. 

entmenben; abalienare ; elidege- 
niteni; oanern (Rpazom), yxpacru. 

entwöbnen; desvefacére, dedocé- 
re; elszoktatni ; OABAKBETH, OAY9ATE. 

entwurzeln; eradicare ; kiirtani, 
kitépni (gyökerestül); xopeuou (as 
xopena) AZByYhH, nacynarn, HCEOPEHETH. 

entgteben; subtrahöre, detrahére ; 
elvonni ; OAy3eTH (yEpaTETE) Rowe MTO, 
AHITETH dora. 

€ntzűdung (bi); exstasis, is; f. 
elragadtatás; ysxHheBe, SAHEMEHOCT 
(oz pazocrn). 

er; ille; ő; on. 

erbarmen, ſich; miseréri; irgalmaz- 
ni; CMHAOBATH CE, JMHAOCMEBETE Ce, 
CAZAZOBATH, NOMHAOBATH. 

€rbarmen (bas), Grbarmung (die); 
misericordia, ae; f. irgalom; m- 
aoephe, CMHAOBABE, NOMHAOBABE, ca- 
mazeBe. 

9 erbauen; exstruére; fölépíteni, meg- 
épiteni; carpaaura, CASBAATH, HA- 
BHAATK. 

€rbe (ber); heres, ẽdis; m. örökös; 
HACSCABHE. 

€rbe (bas); hereditas, átis ; f. örök- 
SÉg; HACSEACTBO, HaCseheHo A06pOo 
(mare). 

erbeten; expetére, ezposcöre; ki- 

kérni ; ESMOAETH, HZNpPOCETE, 














erbíittern; a 
ficére ; keseríte: 
TH, PASTBEBETE. 

erblaffen, eri 
pallére ; halvár 

erb[td; hered 
kös, örökséget 
CBEACTBEHK, 

erblide OT 
pillantani ; yrae 

erbreden; eff 
aperire ; föltöri 
(para),  orsopi 
VATATH. 

Ertídaft big 
örökség ; Hacae, 

Erbfe (bi; E 
Tpamaz. 

erbepfel (ber 

jurgonya ; Epy! 

Erbbeben (ba 
m. földrengés; 
Be, SEMBOTPEC. 

Erdbeeredbie 
dieper ; jaroza. 

€rbdbbefdreti 
phia, ae ; f. fölé 
-BEONRCABE, reoꝛ 

€rbe (ble); terra 
€rbenge (bie); 
SZOTOS; SEMBEJ3. 
erdenken; exc 
HSMHCAHTH , H3HA 
erdióten, finj 
cogítare ; kohol 
ni; HSMHCAHTH, ! 

Erbidtung(t 
n. fictio, önis; 
MENZABABE. 

E€rbfundelG 

€rbmeffer (be 
mérnök ; 0450 
AHHEp. 

erbretften, fie 
kedni; ocujean: 





eujern, Aponyra, 
erbroffeln; 
re; megfojtani ; 





ITBABETE. 








€rbfdáol[e 
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€rbfdolle (bie); gleba, ae; f. gö- 
röngy ; rpyana (rpyMetse), 3eM5e. 
erbulben; — suftere, por· 
peti, tolerare; eltürni ; TPNATE, dao 
CHTE, NPeTPITETH, NOAHETE. 
€rdbzetöletn (ba8); mus noricus 
citellus ; ürge; TERyHENA. 
eretgnen, fid; obtingére, contin- 
gére; megtörténi, történni ; cayum- 
TE CO, NPHEBJVETE CG, AOTOABTA Ce, 
S6HTA Ce. 
Ereigniő (bag); eventus, us; m. 
casus, us; m. eset; caysaj, aorahaj. 
eretlen; consögui, adsegni; elérni; 
CTHTHJTH, AOCTHOHYTE, Aocruhu. 
erfagren: experiri;  tupasztalni ; 


jer, HORYCBTH. 
Effagtung "hg, Gst jelt bie) ; ex- 
perientia, ae; taj las; HCRYCTBO, 


BEUHOCT SHABE. 

erfinden; föltalálni ; 
—2 

Erfinder (ber); inventor, öris; m. 
föltaláló ; HAXOAHTEZ, HSHAOAHHE, H3- 
oopjerareæ. 

Erfindung Cie); figmentum, i ; n. 
koholmány; HsHAzazaj, HSMEMBEBE, 
HSOÓpeTEBE, 

erfots (ber) ; euccessus, us ; m. ered- 

CBGACTBO, NOCSACTBO. 

erttd; — a, um; 

MOTPEÓHE, Hy: 
erni ba8) Webeitae, 
szükség; TPEÓOBABE, norpe· 


invenire ; 


elfog 


Erfor 
atis; R 
6osame, norpoca. 

erforſchen; reinvestigare, cogno- 

ére, examinare, contemplari, dis- 
amirére ; megvizsgálni; HCTPAKHBATE, 
HACBOARTE, HO —— 
erfreden, fid; jó ; reiften, fid). 
erfrenen; laetificare, exhilararo; meg- 
örvendeztetni ; 3 OGPAAOBATH, oſnocean · 
ICBECSAHTE, — Sich erfreuen; 
gan lére, laetificari ; megörülni ; 06- 
DPRAOBATE CE, BECEMHTE C8, DASBOCe- 


ARTK ce. 
erfreulich; laetus, a, um, laetifi- 
cus, a, um; örvendetes; PA2OCTHE, 
mecean. 
erfrieren; congelare; megfagyni; 





MDSHYTH, osebera, BAMDPSHYTH Ce, oa 
SAME (pasa) gupern. 

erfrifd en; reficére, refovére ; föl- 
üditeni ; apoaaaurn, pasaaanra. 

erfüllen; peragére, perficére, im- 
plére, explére ; teljesiteni ; HENYHETE, 
HSBPIMRTE, OANPABETA. 

Erfúllung (die); peractio, önis; f. 
perfenetio, önis ; f. exsecutio, önis; 

teljesítés; aeuynanane. 

ergünzen; redintegrare, reficére, 
replére; kiegészíteni; NONPABETE, 
ONPABRTH, HONYHETH, AONYHATT. 

ergeben, fid ; dedére (se); hódolni, 
föladni magát; npezarn ce. 

€Crgebenbeit (bite); deditio, önis; 
f. megadás ; NpeAAHOCT, NPEBpZEHOCT. 

ergőötszen; oblectare, delectare, pro- 
lectare; gyönyörködtetni ; yseceza- 
BATH, PA3BECOAHTH, Becese (saÓasy, pa- 
—* npunurn. I tig; 

$liáteit, Crgögung (die); 

kés lectatio, önis; £. oblectatio, önis; 
£ gyönyörködtetés ; yBeceaeBe, 3a- 
— PAAOCT, PaAOBaBE. 

er grauen; canescére ; megőszülni ;. 
ocjeaurn. 

ergreifen; capére, apprehendére ; 
megfogni; yBATETH, CBÁTHTH, aouneua- 
TH, CSENATH, AATETH. 

erbhaben; magnificus, a, um ; excel- 
sus, a, um ; magasztos ; BEAHTACTBEHE, 

Grhabenyeit big; magnificentia, ae; 
nn. magaszt ;  BEAHYACTBEHOCT. 

erbhalten; nancisci, accipére, ass0- 
gui, obtinőre; kapni; NpPHMETH, .40- 
— aoerarn. handi 

erbhajden; comprehendére ; meg- 
kapni; Aovenarg, csenarm, sarehu, 
JAOBETE. 

erbeitern; exhilarare ; fölvidámi- 
tani; pasneceaurn. 

erbo 1 en, fid; reviviscére ; fölüdül- 
ni; HOBPATATH ce, NOARPENETH Ce, x 
CSÓK jö ONOPABATH CE (0A 6OAECTE 
HT. A). 

erbhőren; exaudire; meghallgatni; 
VCAHMATH, cacaymura, HCNYHETH uoaby. 

erinnern; monẽre, admonére ; em- 
lékeztetni ; onoumenyrn (kora o vexy), 
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CcnomenyTE. — Sich erinnern; irecor- 
dari, commeminisse ; emlékezni ; ono- 
MABATH Ce, onouenyra ce, ceharH 
ce vera. 

Erinnerung (bite); commemoratio, 
önis ; f. recordatio, õnis; f. emléke- 
ZÉS ; naurene, OKHOMHBABE, cehape. 

erfülten, fid; frigescẽre, refrige- 
scére ; meghülni ; osebern, HASEÓCTE, 
NpDOZOÓCTH, pasaaanurn. 

 erfennen; agnoscere ; megismerni ; 
NHOBHATH. 

erkenntlich; gratus, a, um; hála- 
datos; NDH3ZHATCAHH, Gaaronapum. 

Erkenntlichkeit (die); gratitudo, 
inis; f. háladatosság ; ózarozapnocr. 


ertlűren; interpretari ; értelmezni, 
magyarázni;  H3JACHHTH, OÓjJACHHTE, 
HCTOAKOBATH, HDOTOAKOBATB. 
erkranken; morbo corripi; megbe- 
tegedni ; 3aHemohH, pasGonern ce. 
erfunbigen, fid ; sciscitari ; tuda- 
kolni, kérdezősködni; pPACHHTHBATXR, 
PACOHTATK, NDPDONHTATH, HCBjeCTHTH Ce. 
€rfundigung (bie); percontatio, 
őnis ; f. tudakolás ; pacnarHBarce, H3- 
. Bjemhere. 
erlangen; obtinőre, accipére, nan- 
cisci; Kapni; AOCTATH, AOÓBTE. 
erlauben; permittére, concedẽre; 
megengedni; AOBSBOAHTB, AONYCTHTH. 
€rlaubnif (bite; licentia, ae; f. 
permissio, őnis ; f. engedély ; A03BO- 
aeme, AONyHITEBE. 
erleidtern; levare, relevare, sub- 
levare; könnyebbíteni ; oaaxmarun. 
erlernen; addiscére ; megtanulni ; 
HAVVBTH, HZÍYTHTH. 
erleudten; illuminare, dilucidare ; 
megvilágosítani ; OCBjeTARTA. 
erlőfen; redimere, redemtare, li- 
berare; megváltani, megszabadi- 
tani ; HCRYNETH, H3ÓABHTH, OCAOÓOAHTH. 
Erlöſer (ber); redemtor, öris; m. 
megváltó ; cnacHTez. 
ermächtigen; plenipotentiam da- 
re; fölhatalmazni; NOBAAZETH, aarn 
BAACT, ONyHOMOhHT3A. 


ermahnen; monêre, admonére; 


Erinnerug. 46 


Erſcheinen. 


inteni, meginteni; ONOMHBATH, ono- 
nenyrn. 

ermorden; trucidare; meggyilkol- 
ni ; JÓHTH, YMODHTH. 

ermiűben; fatigare, lassare; fárasz- 
tani ; yrpyaurn, ymopuru. — Sid) erz 
műben ; fatigari, defatigari; fáradni, 
elfáradni; YIPYAHTH ce, yuoparn ce. 

ernähren: alére, nutrire; táplálni ; 
NHTATH, PAAHHTH. 

ernennen; denominare, eligére, 
creare; kinevezni; HMOHOBATH, HA- 
HMEHOBATH. 

ernenern; renovare; megujitani ; 
OŐHOBHTH, NOHOBHTH., 

erniedrigen; humiliare ; megaláz- 
ni; HOHH3HTH, VHH3RTE. — Sid er- 
niedrigen; humiliare se; megalázni 
magát ; NOHH3EHTH Ce, YHHSHTH ce. 

Ernſt (ber; gravitas, atis; f. ko- 
. molyság ; OZÓHAHOCT. 

er n ſt, erníthaft, ernſtlich; gravis, e," se- 
rius, a, um; komoly; O3ÓHEHE, 
HCTHHHTH. 

Ernte (bite); messis, is; f. aratás ; 
XeTBa, CAÓHPDABO AEeTHHE, 

ernten; metére ; aratni ; KerH, ZBe- 
TH, CAÓRDPAIH AeTHHY. 

erőffnen; aperire; kinyitni, föl- 
nyitni ; OTBODHTH, OANEYATHTE. 

ergutden; reficére, refovere; föl- 
ũditeni; NOKDjeNHTH, ONKPJENATN, mpo- 
ARAHTH, OHOPABHTH. 

erratben; conjectura asségui; ki- 
találni; noraharTH, noOTOZHTH. 

erreiden; consequi, adsegui ; elér- 
ni; AOCTHTHYTH, Aocernyra, nonmku. 

errettens; liberare ; megszabadita- 
ni; OCAOÓOTH, HIÓABHTR. 

erröthen; erubescere; elpirulni; 
BADYMEHEHTH CE, MOHDBEHHTH, nocpa- 
MHTH Ce. 

erfaufen; undis mergi ; vizbefúl- 
ni, vizbefuladni ; VAABHTH Ce, YTOHH- 
TH ce, yronyrH (y B02y). 

erſchaffen; creare; 
CTBODPHTE. 

Erſchaffung (bite); ereatio, önis ; 
f. teremtés ; CTBApABe, CTBOPeBe. 

erſſcheinen; apparére, comparére ; 





teremteni ; 
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HOKAZATH Ce. 

erf 9 iefen;trajicére ; meglőni ; yőH- 
"BH H3 NyűMKe, HCTDJOCAHTH, crpjemarn. 

erfdlagen; mactare; agyonütni; 
vy6purn. 

erſchrecken; exhorrére, oxpavescẽ- 
re, extimescẽroe; megijedni ; ynaamn- 
TH CE, YCTPAMATH ce, npenacrK ce. 2. 
terrefacére, perterrére, conterrere, 
pavefacére ; megijeszteni ; ynaamurn, 
JCTPAMHIH, HONAAMHTH, CTPAX 38AATH. 

erfdroden; territus, a, um; meg- 
rettent , megfélemlett;  yuaamenrg, 
verpamemm. 

erſchweren; aggravare, ingravare; 
megneheziteni; OTerohaBaTH, orero- 
THTH, OTEXUATH, BOhH TPVA NDOJHHHTAH. 

erſetzen; reficére, reparare, recon- 
cinare; helyrehozni ; HAKHAAHTH, no- 
HPABHTH, OÓHOBHTH, ONODABHTH (CH2e). 

erfparen; comparcare ; megtakar- 
ni, megtakargatni ; VMTEOAHTH. 

erſtarren;  dirigescére, derigeẽre, 
obtorpescére ; megmerevülni ; yROTH- 
TH Ce, YTDHYTH. 

erſtaunen; mirari; csodálkozni ; 
CATYAHTH CE, VAHBUTH CE, obesex- 
HJTA Ce. 

€ ríte (ber, die, das); primus, a, um ; 
első ; npBX, a, 0. 

erfteden; -transfgöre; agyonszúr- 
ni ; Npoóocrn. 

erſtens; primo; először; npBo. 

erítiden; suffocare; megfojtani ; 
VTYNIHTH, VAABETH, 3AMABHTH. — 2, 
suffocari; megfulni,  megfuladni ; 
IYIYLNMHTH CE, VAABHTH CE, SAMABHTH ce. 

ertragen; perferre, perpeti, tole- 
rare ; elviselni, eltürni ; 3HOCHTH, non- 
HOCHTK, TPOHTH, HDPEOTPOHTH, H3ADp- 
Xarn. 

ertrinten; aguis demergi; vizbe 
fuladni; yTONHTH Ce, YAABHTH Ce. 

erwachen; expergisci; fölébredni, 
fölserkenni ; npeHyTH Ce H3 cHa, npo- 
ÓVAHTH CE, PAZSÓYAHTH Ce. 

erwählen; eligére, deligére, crea- 
re; megválasztani; H3ÓHPATH, H3a- 
ÓpaTH, OJAÓpaTH. 


Erſchießen. 47 
megjelenni; jaBHTH Ce, NOJABATH ce, jerwähnen; commemorare; megem- 


Etwas. 


liteni; ONOMEHYTH, CHOMEHYTH, nano- 
uenyrn. 

Erwähnung (cie); mentio, önis; 
f. említés; nonen, HANOMHHABC, HA- 
NOMOHA, CIOMEK. 

erwarten; expectare, praestolari ; 
várni, eiVárni; gexara, OYOKHBATH. 

erweden; expergefaceére ; fölébresz- 
teni, fölserkenteni ; NpoGyAHTH, pas- 
ÓVAHTA. 

erwet den; mollire; puhitani, lá- 
gyitani ; vynexmarn, MERNEM VUHHETH. 

erwetter n ; dilatare ; kiterjeszteni ; 
PASMADPATH, Iponyxnrn. 

erwerben; acguirére, comparare ; 
szerezni ; HAÓABATH, NDHÓABHTH, A0- 
ÓHTH. 

erwiedern; referre; reddére ; visz- 
szonozni; BpPATHTH, HATDAAHTH, na- 
NHAATHTH. 

erwúrgen; suffocare; megfojtani; 
VARBETH, SZAABHTH, yrymurn, 3ary- 
MUTH. 

Er 3 (das); metallum, i; n. fém, ércz ; 
pyaa, unnepanno TjeJ0. 

erzählen; narrare ; beszélni, elmon- 
dani; npe (npH) NOBJeAATH, KA3HBATH, 
NPHVATK. 

Erzählung (Gie); narratio, önig; 
f. elbeszélés, beszély; npa- (npe-) 
NOBjJeAABe, 3KASHBABO, NnpH- (mpe-) 
uorjeaxa, NOBjeCT, NpHNOBjecT. 

er ziehn; educare; nevelni ; oarajH- 
TH (BACOHTATH). 

Grztieher (ber); educator. őris; m. 
nevelő ; OATAJHTE2 (BACNHTATO). 

ersürnen; exacerbare; meghara- 
gitani; pasCpAHTH, PaAsSGyTHTXH. 

Eſſch e (bte), Eſchenbaum (ber); fraxi- 
nus, i ; f. körösfa ; jacen (Apro). 
Eſei (der); asinus, i; m. szamár ; 

ocaa, unarapau. 

eſſen; edére, comedére; enni; 
jecrn. 

Eſſig (ber); acetum, i; n. eczet; 
cuphe, oner. 

etwas; aliguid ; 
mroroa. 


valami;  BEemro, 
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Enle. 


Eule (die); noctua, ae; f. bagoly; co- 
BA, COBYBATA. 

Euter (ber; uber, éris; n. tőgy; 
BHMe. 
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Fehler. 


hamisság, hazugság; AAHOCT, aaz, 
AAXBHBOCT, AVJKABCTBO. 

Familie (bio; familia, ae; f. csa- 
lád ; nopoanua, poa, naene, vaunanmja- 


ewtg; aeternus, a, um, sempiternus, [fan a e n ; capére ; fogni ; BATATH, yBa. 


a, um ; örök ; BJOYHH, BOTATE, Bje- 
KOBCTHE. 
Gmigfett (bie); aeternitas, atis; f. 
örökkévalóság ; Bje4HOCT, BjeYHTOCT. 
7, , 998) ; ovum, i; m tojás; jaje, 


ee otter (das); vitellus, i; m. to- 
—— tojássárgája; xymaHne. 
Eyweiß (bas); albumen, i inis ; n. fe- 
hérnye ; óezaHHne. 


F. 


Fabel (die); fabula, ae 
ÓACHA, vaGßyaa, NDHTAa. 

d abrit Gie); fabrica, ae; f. gyár; 
SAÓpPHKA 

Fä * er "ben; flabellum, i; n. legye- 
ZŐ; MAXAST, MAXAJO, ACNO3A, AAAHAO. 

$a del (bie) ; fax, cis; f. fáklya ; Gyx- 
HA, ÓVTETHBA, MANMAZA. 

$ ab en (ber); flum, i; n. fonal; 
KOHAI. 

fähig; habilis, e; képes; cnocoonm. 

Fähigkeit (bio; facultas, atis; f. 
capacitas, atis; f. képesség; cuo- 
COÓHOCT, 

Fahne (die); vexillum, i. n. signum, 
i; n. zászló ; sacraBa, Gapjax. 

$a (te (ber) ; falco, önis; m. sólyom ; 
COKOT, coxo. 

Hall (ber); casus, us; m. eset; naz, 
naaox, NAAABE. 

fallen; cadére; esni ; nanam, NACTH. 

fällen; csedére; vágni; cehH, yce- 
hu, OÓApaTH K 38MJBH (apBa). — Úr- 
theil fällen; sententiam fere; itéle- 
tet hozni ; aspeke pecyay (Cya, MBe- 
16), GYANTA. 

falt Hg; falsus, a, um ; hamis, hazug ; 
vera HGHCTHEHTE, HONPABE, A9XBH- 


; f. mese ; 


TETEL, AOBHTA, VAOBHTA. 

Farbe (bio); color, őris; m. szin; 
Goja, sapóa. 

Färben; colorare ; festeni, szinezni ; 
oapGara, ŐOJAAHCATH. 

$ af (bad); dolium, ii; vas, sis; n. 
hordó ; 6avsa, cya, 6ype. 

f af fen; prehendere; megfogni, meg - 
ragadni; BATATH, YBATHTH, 3ABATHTE. 

f aft; ferme, fere; csaknem, szinte, 
majd; cxopo, FOTOBO, MAZ AA HE. 

faften; jejunare; böjtölni ; NOCTETE. 

Faſt en (die); jejunium, ii; n. böjt; 
nocr. 

f a u [; piger, gra, grum; rest, tunya ; 
HEHH, TPOMH, HOMapHEn. 2. putridus, 
a, um ; rothadt; TBHAH, TPVAH. 

F u le, Fäulniß (die); putredo, ĩnis; 
f. rothadás, rothadság; rEHAocr, 
TpyAex. 

faulen; putrôre, putrescőre; rothad- 
ni, rothadásba esni; FEHAHTB, Tpy- 


HYTH. 

faulen zen; otiari; henyélni ; 61- 
TK 5EOHHM, J5OHHTH CO, /5OHCTBOBATH, 
ŐCSNOCAHUHTH, AAHTYÓHTH, AGMÓSAHCATH, 
NAAHAOBATA, 

Faulheit (Gie); pigritie F f. * 
sidia, ae; f. segnities, ői: f. ig 
via, ae; f. socordia, ae; f, —* 
HEHOCT, TPONOCT, HOPAAHHOCT. 

Fauſt (bite); pugnus, i; m. ököl; 
HOCHHIA. 

fed ten; certare, pugnare, dimicare, 
* ; víni; ÓOpHTH ce, Gurn ce, 


F 8 er idieß; penna, ae; f. pluma, 
ae; f. toll; nepo. 

Bebermefjes (bas) ; scalpellum, i ; 

tollkés; — HepOYHHK,  HOpDOTNHE, 


8 
fe gen, (mit bem Beſen); verrére; 80- 
perni; NOMOCTH, NHOYHCTHTE. 


faljdbeit (die); falsitas, átis; f. Fehler (ber); culpa, ae ; f. vitium, 
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Feier. 


ii; n. error, öris; m. hiba; norpjem- ! f e ft ; 


KA, KDHBHIA. 

B eter (bio; dies festus; m. festum, 
i; n. ünnep; HNDpPA3HHE, 6aaraan, 
CBETAN, 

Feiertag (ber); ſ. Feier.) 

Feige (die); ficus, i; — us; f. füge ; 
cuoxxna. 

Feigheit (bie); ignavia, ae; f. gyá- 
vaság ; nanoaymje, ÓOjA35HBOCT. 

Feile (bie); lima, ae; f. reszelő; ny- 
aa, Typnyja. 

fetlen; limare; reszelni; NHAHTH. 

fein; lepidus, a, um, subtilis, e, ele- 
gans, tis; finom; TAHKH, 0HHH, BEez- 
HH, MAJH, KDACHH, JBORH, FKGYAHK. 

Fe ſin d (ber); hostis; ís; m. ellenség ; 
nempujareæ. 

Feindſchaft (bie); inimicitia, ae ; f. 
ellenségeskedés; HENnpHujaTO5CTBO. 

feindſelig, feindlich; hostilis, e, 
inimicus, a, um; adversarius, a, um ; 
ellenséges;  HENDHjATE5ECKH, 310ÓHH, 
NHAKOCTHH. 

Feindſeligkeit, (ſ. Feundſchaft). 

9 els, Felſen (ber); saxum, i; n. ru- 
pes, i; f. petra, ae; f. szikla ; crTje- 
HA, KAMEHHTAa ropa, xpu. 

feljtg; saxosus, a, um, petrosus, a, 
um ; sziklás; nyH KAMOBa, KDIMEBHTH. 

Fenſter (das); fenestra, ae; f. ab- 
lak ; nposop, nemmep. j 

Ferkel (das); nefrens, tis; m. ma- 
lacz; npace, upacenne. 

fern; procul, remote; távol, messze ; 
Aaaexo, HAJAJCKRO. . li 

Ferne c(die); longinguitas, átis; f. 
distantia, ae; f. távol, távolság, 
messzeség ;  AAJBHOCT, JABHHA, yAA- 


BEHOCT. , 
ferner; porro; tovább; A2-5e, MTO 
BHMe. I 


Fernrohr (bas); telescopium, ii; 
n. távcső; TEe2eCKON, AYPÓHH. 

Ferſe (bio); calx, cis; f. sark; mera. 

Feſfel, Sefieln (die); compes, édis ; 
m. vinculum, i; n. békó, bilincs; 
JAHAN, OKOBH, rsomhe, Óyzarnje, it 

Feſt (das); festum, i; n. ünnep; 
NDASHEK, cBeran. 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. IV. 


49 Fingerhut. 


firmus, a, firmum, fortis, es; 
validus, a, um, robustus, a, um, so- 
lidus, a, um; erős, szilárd ; TBpAB, 
UBpCTH, JAKH, NOCTOJABH. 

fejftli Hb; solenis, e; ünnepélyes ; cBe- 
VAMH, NDASHHUHE, CBETKOBHKH. 

Feſt lich keit (die); solennitas, Atis; 
f. festivitas, atis.; f. ünnepély ; cBer- 
KOBHHA, TOPKECTBEHOCT. i 

Feſtung (Gie); arx, cis ; f. vár ; rpaa, 
TBPAHHBA. 

fett; pinguis, e; kövér; xupun, Ma- 
CTHH, Aebean, TYCTR. 

9 ett (das); adeps, ipis; f. pinguedo, 
inis; f. ZzsÍr; MACT, Cao. 

$ egen (ber), lacinia, ae; f. pannus, 
i; m. rongy ; Rpna, OAHPAK, APABaK, 

feucht; hamidus, a, um; nedves; 
BAAXHH, MOKDB. 

fe uchten; madefacére ; nedvesiteni ; 
BARXHTH, HABAAXKHTH, MOYHTH, KBACHTH, 
NOKBACHT KH. 

Feuchtigkeit (die); udor, öőris; m. 
mador, öris; m. nedvesség; Baara, 
BAAXHOCT, MOKpoha. 

9 ener (das); ignis, is; m. tűz ; oras, 
BATDA. 

feunerig; igneus, a, um; tüzes; Ba- 
TpeHH, ropehu, naamrehn. 

Feuerſchwam (ber); fomes, itis ; 
m. tapló ; Tpya. 

Feuerſtein (das); silex, icis; m. 
tüzkő ; xpeuen. 

öt Hgte Gie); abies, ei; f. pinus, us, 
— 1; f. fenyő, fenyőfa ; vam, CMpva. 

$teber (das); febris, is; n. hidegláz, 
hideglelés ; rposHuna , Tpecasnra. 

Fie del (bite); fides, ium; f. hegedű; 
rycae, ereje. 

ftebdeln; fidibus canére; hegedülni; 
CBHDATK Yy rycae (ereze). 

ötgur (bio; figura, ae; f. alak, 
kép; CAHRAa, OHTYpa, NPHAHKa, obpas. 

finden; invenire, reperire ; találni; 
naku. 

Finger (ber); digitus, i; m. ujj; 


nper. 
Fingerhut (ber); munimentum di- 
giti; n. gyüszü ; nanperax. 
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Pacus, a, um; obscurus, 
tét; TAmEM, TABEN, NPATHE. 
B (bi; tenebrae, a- 
dacitas, átis; f. —RR 
BBEHHA, TAMA, upaa 

confirmare; bórmálni; upus · 


BARTA MEDPOM (CBETEM). 

1g Cbie) ; —— onis; 
18; MHPONOMASABE, EDHSMA- 
euo EpmTEBe. 

; piscis, is; m. hal; puos. 
Piscari; halászni; puóy 


m); piscator, öris; m. ha- 
—* 
T (bie); lutra, ae; f. vid- 


er); ala, ae; f. szárny; 


1; PABHH, naocuarn. 

) ; planities, 8i ; f. lapály ; 
PABHHHA, naomrs. 

7) ; linum, í; n, len; aan, 


die); Mamma, ae; f. láng; 


; famare, flagrare; lán- 

HATETE, ŐJETETE. 

"te) ; lagena, ae ; f. palaczk ; 

IA, OZAMA. 

sító levis, e; könyelmű; 
TA, BETPEIACTH, HENOCTOJANA. 

aftigtfett (bie); levi. 

f. könyelműség ; 2aKOMH- 

BETPEBAJECTBO ,  HENOCTO- 


;  volitare; röpködni ; 2e- 
IPMATE, NOAETATH. 
2), Slaumfeber (bie) ; pluma, 
ely, pihe; wa.ze, nanepje. 
bio; nervus, i; m. in; 
" plectére , nere; fonni; 
; plica, ae; f. folt ; zpna, 
TEMA. 
aun8  (bie); — vespertilio , 
enevér, böregér ; caen Mam, 
ogare, precari, obtestari ; 





könyörögni ; up 
BABATH. 

fűebentlid ; praecario ; könyörög- 
Ve; nonuauo, NOKOPHO. 

srelió (bas); caro, nis; f. hús; 


$licifdbant (bie); laniena, ae; f. 
macellum, i; n. me izék ; Mecapa, 
MECAPHHA, xacannuna. 

$Iiecifdbrűübe (bid; jusculum, i ; 
ke jus — — NOSEBRA (ey· 

zopoa o; 

sítijó er, Sletfájgamer (ber) ; lanius, 
ii; m. macellarius, (ii; m. lanio, 
Önis; m. mészáros; MECAP, EACAZHH. 

meirőts; carnosus, . um ; húsos; 
MECHE, MECHATH, NYEN, TOJASEK. 

$Iletk (ben); diligentia, ae; f.szor- 
— Apraexane, TPJA, MAPZ5HBOCT, 


felfig; diligens, tis; szorgalmas ; 
mpuzaexnn, xypehm ce, rpyaekn ce, 


MAPSEBE. 
fliden; plicare; foltozni; EpüuTE. 
Sliege (bie); musca, ae; f. légy; 

uyBa. 
fitegen; volare ; röpülni ; aerurn. 
fties en)b; volans, tis; röpülő ; ae- 


E 

fiieben; fagére; szaladni ; Gerarm, 
bexars, noſcekn. 

fließen; fiuére; folyni; rehH, orH- 
JATH, NDOTHNATE. 

flint; alacer, cris, e; celer, is, e; 
agilis, e; serény ; AaRH, ÓPSH, OKpeT- 
HE, MHBE. 

$(inte (bie); selopetum, í; n. pus- 
ka; nymra. 

— (ber); pulex, Ícis; m. balha; 


sisb (bag), FLBIze (bio); ratis 
is; f. tutaj; enaas, CNAATA. 

$1otte(bie); classis, is; f. hajóse 
reg; caora, aahe xopexe. 

$1ud (ber) ; exsecratio, önis ; f. átok 
KACTBA, NDORAHHABE, NDOKAETHBA. 

find en; exsecrari ; átkozni, szidal 
mazni ; RIETE, NOKAEBATT. 

$Iudjt (bie); fuga, ae ; f. futás ; 6jer 
erBo, Gjer, oxójer. 





Flüchten. 
flüchten, fid; 


gére; menekülni ; 
BHTK Ce. 


noqjehu, wH3óa- 
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perfugére, confu-Iforfden; 


Fracht. 


sciscitari, percontari; 
kérdezősködni; HCHHTHBATH, HCTpA- 
XHBATK. 





Flhüchtling (ber); profugus, i, m. $ or ft (ber); silva, ae; f. erdő; xec, 


perfuga, ae; m. desertor, öris; m. 
szökevény ; őjeryBan, 

Flägel (ber; ala, ae; f. szárny; 
Xpuao. 

$1up (be); 
pjeka, norox. 

flüfig; fluidus, a, um; folyó; ren- 
HH, RnTEN. 

Släſſigkeit (bio; liquor, öris; m. 

. humor, őris ; m. folyadék ; reunocr, 
KECTOKOCT, BAARHOCT. 

FlLuth (bio); aestus, us; m. dagály ; 
NDPHAHB (MODCKBH). 

$olge (Gie); conseguentia, ae; f. 
consecutio, onis; f. következés ; 
CASEAOBABE, HOCAPAOBABO, PeA, CRCA- 
CTBO. 

folgen; segui, comitari ; követni ; 
Hhy 3a KHM, CSOAOBATK Roue. 2, obe- 
dire, parére, obsegui; engedelmes- 
kedni; caymarn, NOCAJMATH, NOBHHO- 
BATH Ce. 

folgenb; seguens, tis, succedaneus, 
a, um, seccessívus, a, um; követke- 
ző , cseayjyhg. 

fol A c tr n; deducére, concludére ; kö- 
vetkeztetni; H3BOAHTH CBEACBA, 3a- 
KAGYJABATH, gaxaynurn. 

folgfam; obediens, tis, parens, 
tis, morigerus, a, um, obseguens, 
tis ; engedelmes ; nocaymun, NOKODHE. 

$olgfamtett (ie); obedienntia, ae ; 
f. obtemperantia, ae ; f. obsequentia, 
ae, f. obsequium, ii ; engedelmesség ; 
NOCAYIMBOCT, HOKODPHOCT, NOBHHOBAHBE. 

forbern; postulare, poscẽre, repe- 
tére; követelni; HCKATH, 3AXTEBATH, 


fiuvius, ii; m. folyó; 


TPAXZRTA, 

Forderung (die); postulatio, onis; 
f. repetitio, onis; f. követelés; 
ACRaAB, 3AXTEBABO. 

B or m (die); forma, ae; f. alak, idom, 
mód; OÓpPA3, BBA, AHK, voOpua. 

for men; formare ; idomitani, alaki- 
tani, képezni; OÓpasoBarH, ajeaarn, 
BHA, (oõßPas) aarn. 





ropa, myua. 
ortdauer (die); perpetuitas, atis ; 
f. folytonság ; Tpajaze. 

ortdauern; perpetuo durate ; 

folytontartani ; 7pajara, Ayparn. 

fortfliegen; avolare; elröpülni ; 
OAJETHTA. 

fortgehen; abire; elmenni; 0414a- 
3ETH, ornhu. 

fortiagen;  abigére,  depellőre, 
abarcére; elüzni, elhajtani, elker- 
getni; OATBATH, npornarn, oreparn, 
nporeparu. 

fortlaſſen; dimittére ; elereszteni, 
elbocsátani; OATycTHTH, NYCTHTHTRH AA 
0A1938. 

fortlaufen; aufugére, profugére ; 
elfutni, elszaladni; oarpuarn, no6e- 
hu, oabehn, yrehku. 

fortretfen; discedére, proficisci; 
elutazni; oruhun (uohu) Ha uyr, 04- 

OBATH. 

fortf iden; dimittére, amandare; 
elküldeni; OoACsarTB, nocaaru, onpa- 
BHTH. 

fortſchreiten; proficére ; halad- 
ni; YCNjeBaATH, HAnpeAOBaATK. 

Fortſchritt (ber); profectus, us; 
m. előmenetel; yenjex, HanpejaKk. 

fortfegen; continuare; folytat- 
ni; HPOAYZABATH, NDOAYZHTH, HA- 
CTABHTK. 

Fortſetzung (ie);  continuatio, 
dnis; f. folytatás; HACTABAK, npo- 
Ayxene. 

forttragen; 
OAHETB. 

forttreiben, (f. fortjagen). 

fortwähren; durare; 
rpajaru, npoayxasaru Ce, 

fortwährend; perpetuo, conti- 
nuo; folytonosan; jeauaxo, Henpe- 
CTAHO. 

$radt (die); onus vehiculi; n. vec- 
tura, ae; fuvar; reper, B0O3. 


4? 


auferre ; elvinni; 


tartani ; 

















Frage. 


2 





$rage (bie); guestio, önis; f. kér- 
dés ; narate, Bonpoc. 
fragen; interragare ; kérdezni ; nu- 


rara. 
Sranfe (ieſ; limbus, i; m. fimbria, 
ae; f. rojt, bojt; pojra, kura, peca. 
$ran (bir); uxor, is; f. feleség, nő; 
mega, cynpyra. 2, femina, ae; f. mu- 
lier, éris; f. asszony; MEHCEEBA, 
mencsa deooa. 3, domina, ae; f. 
Asszony; roenoja, roenoha, TOcna. 
fred; protervus, a, um; vakmerő ; 
OPOAP3BHBH, Geaobpasnn. 
Gredbheit (ble); protervitas, atis; 
f. vakmerőség ; NpOSAPSZHBOCT , 63: 
O6pacHOcT. 
fremb; peregrinus, a, um, extrane- 
us, a, um, alineus, a, um ; idegen; 
erpaun, ryhu, HHOCTPABH, iyhoaeunn. 
Fremde (ber); alienigena, ae; w. 
peregrinus, i; m. idegen; ryhun, 
TYÖHHAM, naoerpauau. 
freffen; vorare; zabálni; xaeparn. 
$renbe (bi); gaudium, ii; n. lae- 
titia, ae; f. Öröm; paaoer, Becese. 
freubDig; laetus, a, um; laetificus, 
a, um; ; örvendetes ; paaoernun, gecean. 
freuen, fid; gaudöre, laotari; örül- 
ni, örvendeni; PAAOBATH ce, Bece- 


aurn Ce. 

$reunb (ber); amicus, i; w. barát; 
uppjares. 

freunbCid; familiaris, e ; affabi- 
lis, e; amicus, a, um, officiosus, a, 
um; barátságos; upujarexexn, apy⸗ 
Recin, APJZOGJÓHB, BYÓOBHE, inan, 
NIPEJATHE, MEZOKDBEH. 

$reundbírdtett  bie); comitas, 
átis, affabilitas, átis, svavitas, átis ; 
f. nyájasság; NDEJATHOCT, JMHAHOCT, 
MHZORDBHOCT. 

Greundfdaft (bie); amicitia, ae, 
f. familiazitas, Atis; f. necessitudo, 
f.nis; f. barátság ; MpAjaTesCTBO, apy· 
ierso, ApyxGa. 


freunbdfdafttid (freundlich). 
freyp; liber, a, um; szabad ; cso6oaam, 
BOBHR, OCAOCOJeKE. 


0€4060- 
— oanyer. 

freymadeny liberare; KN 
ditani; OCAOÓOARTH, OAPEMHETH, H3- 
Ganurn. 

$repítaat (ber); respublica, reipub- 
licae; f. köztársaság ; HApOAOOÓHTe- 
CTBO, pecnyó; AHEA. 

$reytag (ber) ; dies Venéris; m. pén- 
tek; meraz. 

freimi([ig; voluntarius, a, um, 
gpontaneus, a, um; önkéntes; ao⸗ 
Gpoꝝonun, APATOBOBHE. 

fregwillig; voluntarie, sponte; 
—S AOÓPOBOZBO, APATOBOSHO, 04 
a0 

$rtie e, Zieden (ber); pax, eis; £. 
béke ; xup, noxoj. 

friebítá; pacalis, e; pacificus, 
um, pacatus, a, bel 
EDPOTEH, MEPOBJÓHBE, 

frieren; algére, frigére; 
upsuyrn, CMP3HJTH Ce, 30ÓCTE. 

frif d; recens, tis; üde, fris; 2a4mm, 


kés ; Mnpunm, 
fázni ; 





— 
frob, frölid; hilaris, e; vidám ; Be- 
— , Paaocruz, PA3BECESEHH, ao- 


— —— (bio); hilaritas, atis; 
f. vidámság; Bece10cT, Becese, pa- 
AOBABO, DPAAOCT, AOÓPA BOBA. 

frodbloden; Jaetari; örvendeni, 
örvendezni; BECeAHTH CE, PAAOBATK 
CE, AHKOBATH, BECE2O JSBEKHBATE. 

Frohnleichnamsfe ſt (bas); fes- 
tum corporis Christi ; úrnapjn ; 6pa- 





freygebig; largus, a, um, libera- 


mangeBo. 


Ji 





Fromm. 53 


Füttern. 


fromm; pius, a, um, probus, a, um; fünf; guingue; öt; ner. 


jámbor ; cunpenn, MKDHH, KDOTKH, no- 
Goxun, ÓOTOÓOJA3BHBE. 
öröm migtfeitt (die); probitas, átis ; 


f. pietas, átis; f. jámborság ; cunpe- 


HOCT, NHOÓORHOCT, ŐOTOÓOJAZ5BHBOCT. 

Froſch (be); rona, ae; f. béka; 
xa6a. 

2 T ſt (ber; gelu, us, n. algor, öris ; 
m. fagy ; Mpas. 

Frucht (bie); fructus, us; m. gyü- 
mölcs ; H404. 

fruchtbar; frugifer, a, nm; gyü- 
mölcshozó ; HAOAOHOCHH, naonopoaun, 
TAOAHII, naononuru. 

Fruchtbarkeit (ie); fecunditas, 
atis, fertilitas, atis; f. termékeny- 
ség; naoanoor, NAOAOBHTOCT. 


fünfjährig; guinguennis, e; öt- 
ÉVES; NETOBETHE, NETOrOAHNBE. 

Fünfte (ber, Die, bad); quintus, a, 
um ; ötödik ; nern. 

fünftens; guinto; ötödször ; nero. 

fünfzehn; quindecim; tizenöt; 
neraajer. 

fünzig; quinquaginta; ötven ; mer- 
aecer. 

fünzigeſte; quinquagesimus, a, um; 
ötvenedik ; neraecer. 

9 unfe, Funken (ber) ; scintilla, ae ; f, 
szikra ; HCKpa, BADHRIA. 

f ür; pro, loco; ért, helyett; 3a, mje- 
CTO, HAMjeCTO. 

Furche (die); sulcus, i; m. barázda ; 
GPas aa. 


früh; matutinus, a, um; reggeli; pa- 3 ur dt (die); timor, öris, m. metus, 


HH, Gaarospexena. 2, mature, tem- 
pestive; korán; pano, 3APAHO, H3- 


JyTpa.  - 
Frühe (die); mane; n. reg, reggel ; 


JYTPO. 

Frühjahr (das), Frühling (ber) ; ver, 
éris; n. tavasz, kikelet; npoaekhe, 
npemazehe. 

frübmorgen 8; primo mane; ko- 
rán reggel; jyrpom (u3 jyrpa) pano. 

Fräühſtück (das); jentaculum, i; n. 
reggeli; Aopyyaz, pysak, pymryx. 

frübftüden; jentare; reggelizni ; 
pyyarTH (H3 jyrpa), PpyINTYKOBATH. 

Fuch 8 (ber); vulpes, is; f. róka ; anc, 
AHCEHA. 

Fuder (ds); vectura, ae; f. fuvar; 
TOBAD (Ha xoan), Bos. 

Fügung (bte) ; ordinatio, önis; f. ren- 

. delés; ypabhusane, ypeaba. 

fünhlen; sentíre ; érezni; YwyBeTBOBa- 
TH, oceharH, OCeTHTE. 

führen; ducére; vezetni; BOAHRTR. 

Fülle (die); plenitas, 4tis, f. pleni- 

" tudo, inis; fÍ. telj, teljesség; nyHoha. 

fűüllen; implére; tölteni; nynurn, 
HANYBHTH, AONYBHTA. 

Füllen (das); eguuleus, ei, m. pul- 
las equinus; m. csikó ; xapebe. 


Fundament (das); fundamentum, füttern, pabúlari; etetni; Kpuurg, 


. 1; n. alap; ocuos, TeMe25, GYHAAMECHT, 


us, m. terror, öris, m. horror, öris ; 
m. pavor, öris; m. félelem ; crpax. 

fürchten (id; timére, - metuére, 
horrére; félni; 6ojarTH ce, CTPAMHTH 
Ce, NAAMATH Ce. 

fürchterlich, furchtbar; horridus, a, 
um, horribilis, e, horrendus, a, um, 
tremendus, a, um; rettenetes, bor- 
zasztó ; CTPAMHH, yxacan, CTPAXOBHTAH, 

furdtfam; timidus, a, um, pavi- 
dus, a, um ; félénk ; crTpam.bHBH, 60- 
jA3BHBH, IAMMNIBI. i 

Furchtſamkeit (Gie); timiditas, 
átis, f. ignavia, ae; f. félénkség ; 
CTPANLBHBOCT, — ŐOjJA3JBHBOCT , NAam- 
JHBOCT. 

$ ür ft (ber); princeps, ípis; m. feje- 
delem ; KBA3, KHEe3. 

Fürwort (das); pronomen, íÍnis; n. 
névmás ; MjECTOHMEBE. 

Fuß (ber; pes, édis; m. láb.; Hora. 

Fußgäung éer (be); pedes, itis; m. 
pedester, stris; m. gyalogoló ; 
njemax. 

Fußſtapfen ſder); vestigium, ii; 
n. lábnyom, nyomdok ; crona (rpar) 
0A Hore. 

Futter (ba3); pabulum, i; n. ta- 
karmány ; KpM, xpaHa (MapBeHa). 


XPAHHTH (Mappy). 








Fütter ung. 54 B: 
Tűtterung (bie); pabulatio, dnis; Gaſtere i (bit 
f. abrakolás, etetés ; xpanene, xpu- epulum, i; 
aene MapBe. TOCróa, nyHp. 


6. 


Gabe (biej; donatio, önis, f. obla- 
tum, i; n..donum, i; n. munus, 
éris; n. adomány ; aap, noxaon, MH- 
AOCTHBA. 

Gabel (bie); furca, ae; f. villa ; vu- 
ae, BEGYMKA. 

gadern; clangére; gágogni; ratarn, 
eyxarn. 

gähnen; oscitare; asitozni; seßarn. 

Galgen (be; patibulum, i; on. 
akasztófa, bitófa ; semaza. 

Galgendieb; Galgenfő men 
gel, Galgenítrid; Galgen 
Dogel (ber); furcifer, i , m. nebu- 

Önis, m. neguam ; akasztófára- 
való ; obemenas. 

[// alle (bie); fel, fellis ; n. epe; mya. 

Gang (ber) ; porticus, us; f. folyosó ; 


XOABEK éb xyhn). 
Gans anser, éris; m. lúd; 
rycxa. 


gang; totus, a, um ; egész ; CAB, CBA, 
cse, njeo, mjeax. 

Garbe (bie); manipulus, i, m. mer- 
ges, als; f. kéve; csom (zmra 
HT. A). 

Gürber (ber); cerdo, önis; m. timár; 
kér if turpis, e, def fc 
garftig; e, deformis, e, foe- 
dus, a, um, sgualidus, a, um, sordi- 
dus, a, um; csunya, rút; pyzmm, 

TAAHH, TH! 

Gartia fett (bie) ; turpitudo, is, 
5 foeditas, atis; f. rútság; pyro- 

ja, raa. 

Garten (ber); hortus, i; m. kert; 
6amya, TPAAHHA, CaA. 

Güűrtner (ber); topiarius, ii; 
kertész ; ÓAMYOBAK. 

Gaffe (bie); platea, ae: f. utcza; 
vanua, COKAK. 

Gaft (ber); hospes, ítis; m. vendég; 
TOCT, yacerunx rOCTŐe (umpa). 


m. 


Gaftfreunb (ber); hospes, ítis; 
vendégbarat ; rocr. 
Gaffreundídaft (bie) ; hospita-i 
litas, atis, f. hospitium, ii; n. ven- 
dégszeretet ; TOCTOZJÓBE, TOCTONPEN- 


erBo. 

Gaſtgeber, Gaſtwirth (ber); 
caupo, önis; m. vendéglös; roera· 
jour, xpaus p. 

— (Gas) ; (f. Gaſterei.) 

Gafthof ben, Gafbauó (bas); 
diversorium, hí; n. szálloda, vendég- 
fogadó; TrOCTHOHENA, xpaua, —--— 

gűten (äten);  sarrire, nm 
gyomlálni; NaeBETE. 

Gatte (ber); maritus, i; m 







eynpyr, — 

Gatter (bas); erates, i; f. cancelli, 
örum; m. rács, rostély ; pemerxa. 

I hepunzo. 

Gattin (bir); uxor, öris; f. feleség, 
nő, hitves; cynpyra, xeHa, 

Gattung " (bio) ; species, éi; f. ge- 
mus, éris; n. faj, nem; POA, Bpcra, 
erpyaz. 

Gaum en (ber); palatum, i; m. száj- 
padlás ; neóne (y yorn). 

Gauner (ber); fur, úris; m. tolvaj, 
lopó; aynez, KPAAZHBAL, 310N0£. 

gebüren; parére; szülni; pahars, 
poaum, nopoaurn. 
Gebünbe (ba3); aedificium, ii; n. 
épület ; szase, 
geben; dare; ax 
noaaru. 

Gebet (bad); oratio, önis, f. preces, 
um ; f. ima; MOAHTBA. 

gebteten; mandare, 
parancsolni ; aanonjeaara. 

Gebieter (ber); mandator, öris; m. 
dominus, i; m. parancsnok; cano- 
BÍGAHEK , rocnoaap. 

Gebirge (ba8); mons, tis; m. hegy- 
zég ; TOpe, na8HHHe, Ópaa. 

gebirgig; montosus, a, um; he- 
gyes; TOPOBETN, ÓPErTOBETE, Gpaozzra. 


ni; AABATE, AATE, 


praecipére ; 





Geboren. 
geboren; natus, a, um; született; 


pohenn. 

Gebot (das); mandatum, i; n. pa- 
rancs; BANOBjeCT, 

Gebrauch (der); consvetudo, inis; 
f. mos, õris; m. szokás; obnnaj. 

gebrechlich; fragilis, e, imbecillis, 
e; gyarló; caaón, nenohun. 

Gebrechlichkeit (die); fragilitas, 
atis, f. gyarlóság; caa6ocr, Hemoh. 

Gebrüll (bas); mugitus, us; m. 
bőgés; pHEKaBe, puxa, 6Gyxa 

gebühren fid; decére, convenire; 
illeni; NDHCTOJATH ce, ODECTOJHHM 


6u7n. 

Geburt (die); nativitas, atis; t. 
születés ; pohene. 

gebűrtig; natus, a, um; született ; 
poheHH, poAOM H3 HT. A. I 

Geburtstag (ber); dies mnatalis; 
m. születésnap; aaH pohena. 

Gebüſch (das); dumetaum, i; n. bo- 
kor, cserje; MHŐzAaK, ugyH. 

Gedächtniß (das); memoria, ae; f. 
emlékezet; namTeBe, nauer. 

Gedanke, Gedanken (ber); co- 
gitatio, õnis; f. gondolat ; MHCAO, MH- 
M2eBO, NOMHCAO, HAeja. 


gedeihen;  succedére; sikerülni; 
VCNOBATH, HANDEAOBATH, PACTEHTH. 
gedenten; recordari, commemi- 


nisse ; emlékezni; MHCAHTH, Hamjepa- 
BATH, HAMjepy HMATH, HNAMTHTH, ce- 
harTH Ce, ONOMHBATH Ce. 

Gedicht (das); poëma, átis; n. köl- 
temény , njecua, CIHXOBH, CTHXOTBOD- 
CTBO, NOJETHUKO CANHBECBE. 

Geduld (die); patientia, ae; f. bé- 
ketürés, türelem; Tpnzelte, CTpn5e- 
Be, TPN;HBOCT, CTPILBHBOCT. 

geduldig; patiens, tis, tolerans, 
tis ; türelmes ; TPHBHBH, CTPNAHBH. 

Gefahr (die); periculum, i; n. ve- 
szély, veszedelem ; ONACHOCT. 

gefährlich; perniciosus, a, um, 
exitiosus, a, um , periculosus, a, um ; 
veszélyes ; onaenn. 

Gefübrte (ber); socius, ii; m. társ ; 
Apyr, Apyrap. 
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Sefühlvoll. 


gefallen; placére; tetszeni; Aona- 
AATH CE, AONACTH CE. 

Gefallen (ber; lubitus, us; m. 
tetszés;  NOBOBHOCT, YrTOAHOCT, 3aA0- 
BOZCTBO. 

gefällig; propensus, a, um; azi- 
Ves; YTOAHH, ODHJATHH, NOBOZHK. 

Gefälligkeit (die); favor, öris; 
m. officium, ii, n. comitas, átis ; f. 
szivesség;  YTOABHOCT, NOBOZHOCT, NpH- 
jATHOCT. 

Gefangenſchaft (bite); captivitas, 
atis; f. fogság ; poócrBo. 

Gefängniß (bas) ; earcer, éris; m. 
börtön ; 3ATBOD, TABHHHA, AHC. 

Gefüf (bad); vas; is; n. edény; cya 


(cocya). 

Gefecht (bas); certamen, íÍnis, n. 
pugna, ae; f. viadal; 6opóa, 60j, 
ÓHTRA. 

gefiedert; pennatus, a, um, plu- 
mogsus, a, um ; tollas; nepHarn. 

gefliſſentlich; consilio, de indu- 
stria, studio; szándekosan; xorn- 
MHINO, HABAJHOEC, VYMHIMILBEHO, C HA- 
mjepom. 

geflűgelt; alatus, a, um, aliger, 

, a, um penniger, a, um , ales, itis ; 
Szárnyas; KpHAATKH, 

gefräßig; vorax, cis; falánk, tor- 
kos, nagyevő; Ipomapænsn, HECHTH. 

Gefräßigkeit (Gie);  voracitas, 
átis ; f. torkosság , falánkság ; npo- 
ZADZHBOCT, HECHTOCT. 

gefrieren;  congelari, glaciare; 
megfagyni; MD3HYTH, CMD3HYTH Ce, 
ZSAMDBHYTH Ce, CACAHTH CE. 

Gefühl (das); sensus, us; m. érzés ; 
YTyBCTBOBABO, ocehame. 

gefüäühllhos; obcallatus, a, um, 
agrestis, e; érzéktelen ; 6esgyBcrse- 
HH, HEUYyBCTBHTOAHH, Hegyzcreyjyhü, 
HeocehajyhH, ApBenacru. 

Gefühlloſigkeit (die); torpor, 
õris; m. érzéketlenség ; ŐesgyBCTBe- 
HOCT, HÉYYBCTBHTOAHOCT, Heocehate. 

gefüäühlvoll; tener, éra, érum, 
mollis, e; érzékeny; YyBCTBUTEAHE, 
jaxo uyzersyjyhk (ocehajyhn). 


Gegen. 


HNpema, cnpau, cnpohun, E, NPOTYB, y3. 

Getgeud (ie); ora, ae, f. plaga, ae; 
f. regio. onis; f. vidék ; npeajez, 
crpaHa, Kpaj, mjecro, OKOZHHA. 

gegenſeitig; mutuus, a, um; köl- 
CSÖNÖS; — Y3AjJMHH, V3AjMHHUH, vsa- 

MEHATB. 

Gegenítanb (ber; res, rei, f. ob- 
jectum, i; n. tárgy ; npeaMer. . 

Gegenwart (bio) ; praesentia, ae; 
f. jelenlét; npucyTcrBo. 

gegenwärtig; praesens, tis; je- 
len; npucycregyjyhu, npeacrojehy, Ha- 
ecrojehn. 

Segner (ber); adversarius, ii; m. 
ellen, ellenség;  HPOTHBHEHK, ca- 

. NEpBHE. I 

Gehalt (ber); solutio, őnis; f. fize- 
tés ; nyara. 

gehäßig; odiosus, a, um , offensus, 
a, um, inamabilis, e; gyűlöletes ; 
MDP3OCTHH, MDCEH, NPOTHBEHH, HeNpH- 
jarunm. 

gehei m; arcanus, a, um , occultus, 
a, um, secretus, a, um ; titkos; raj- 
HH, norajun, CAKpHBeHK. — 2. abdite, 
secreto, clam; titkon; morajHo, y 
NOTAajH, HCNOA pyxe. 

Geheimnif (das); arcanum, i, 
secretum, i, n. mysterium, ii; 

. títok; TrajHa, TajHocrT. 

gehen; ire, vadere, pergére; menni ; 
xoanrn, HhH, CTYIATH, NYTOBATB. 

Gehirn (045); cerebrum, i; n. agy- 
velő ; MO3AK. 

Gehör (ba3); auditus, us; 
ÁS; cCayx, NnOCcayx.  . 

gehorchen; obedire, obsegui, pa- 
rere; — engedelmeskedni; caymarn, 
nocaymarn, NOKODABATH Ce, 

g ehbőren; attinére, pertinere; tar- 
tozni ; NPHHAAZEZKATH. 

gehör ut; cornutus, a, um; szarvas, 
szarvakkal bíró; porara,  poroBe 
. umajyhn. 

6 e hű (fe (ber); subsidiarius, ii; m. 

. gegéd ; NOMOhHHE. 

Geeige (die); fides, ium; f. hegedű ; 

. ereAe, rycae. 


n, 


m. hal- 
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gegen; adversus, contra; ellen, felé Geiger (ber) ; 


Gelehrt. 





fidicen ; inis; m. he- 

gedűs;  cBupau (y rycse, ereze), 

rycaap. 

Geiße (die); capra, ae; f. kecske, 
KO3a. 

Geißel (ber); obes, idis; 
TAZAI, 3AJ0T, 3A20XHHK. 

G i ß el (bio; mastix, gis; f. ostor ; 

g 


m. túsz ; 


getfeln; fiagellare, ostorozni; ŐH- 
se ryhu (ÓRTH) ; MyUHTX, 
G etft (ber); epiritus, us; lélek; ayx. 
Getftlider (ber); sacerdos, õtis; 
0. Pap; AYXOBHEHK, CBEMITOEHHK, HON. 
Geiſt lich ke it (die); sacerdotium, ii, 
n. clorus, i; m. papság; AyxoBen- 
CTBO,  CBEINTEHCTBO, AJYXOBHHIIH, €CBe- 

mrenunn. 

Geeiz (ber); avaritia, ae; f. fösvény- 
SÉG ; AAKOMCTBO, cEynocr. 

geizig; avarus, a, um, immunificus, 
a, um; fösvény; AAKOMB, CEYHH, 
CPeGPOMVGEBNI. 

Gelächter (das); risus, us; m. ca- 
chinnus, i; m. nevetés, kaczaj, ka- 
czagás ; CMjex, cuej, cuejane, Tpo xor. 

gelangen; venire, pervenire, ob- 
venire, jutni; npuncnjern, AOcnjerTH, 
cruhu, aohxn. 


n. gelaſſen; pacatus, a, um, tran- 


guillus, a, um; csendes; THXH, xpo- 
TEH, MHDPHH, ujepenn. 

Geläufigkeit cie); facilitas, atis; 
f. könnyűség ; AAKOCT, TOTHOCT ( je: 
3HKAa), BjeHTHHA, ynjernocr. 

g elb; flavus, a, um; sárga ; xyrz. 

Geld (bad; pecunia, ae; f. pénz; 
HOBan, HOBHH, nape. 

Geldbeutel (ber); marsupium, ii; 
n. erszény; xeca (HOBHAHA HAR 3a 
noBue). 

Gelegenhſeit (die); occasio, onis; 
f. alkalom ; npuanxa. 

gelebrig; docilis, e; tanulékony ; 
NPHMUHBH, HAYIMBBI. 

Gelehrfamkeit (bie); 
önis; f. tudományosság ; 
naynenoer, HAJKA, ShaBe. 

gelehrt; doctus, a, um, eruditus, 


eruditio, 
yveHocT, 






Geleiſe. 


. a, um; tudós, tudományos ; yneun, 
HAYYCHH, KBHACBHH, NHCMEHA.. 

BG eleife- (das); orbita, ae; f. kerék- 
vágás; Baram. 

Geſlenk (das); artus, us; m. csukló; 

" BIZABAK. I 

geltebt; amatus, a, um ; szeretett; 
MVyGBMÆhM. 

gelingen; succedẽre; sikerülni; 
yenjera, 3a pykom uhu, AAaTH Ce. 

gelten; valére; érni; BDPeAHTA. 





Gelübde (das); votum, i; n. foga-] Geräth (bas), 


dás; BABjeTOBABE, BABjeT. 
Gemaul (ber); marítus, i; m. férj; 
cynꝑpyr, Myz. . 
Gemahlin (die); uxor, öris; fele- 
. ség, hitves, nő; cynpyra, xena. 
gemein; communis, e ; közös ; OÓHTA. 
Gemeinde (bier; communitas, átis, 
f. község , OÓMTHHa, OÓMTECTBO. 
Gemeinſchaft (die); communio, 
. önis; f. közösség; OÓMTHOCT, obure- 
. CTBO, ADYACTBO. i 
Gemſe (nie); rupicapra, ae ; f. zerge; 
AuBja (AHBBAa) KO3a. 
Geműfe (das); olus, éris; n. zöld- 
ség ; BEACH, BApHBO. 
Gemüth (das); animus i; m. ke- 
dély ; npupoza, Hapas, hya. 
Genauigkeit (blej; accuratio, 
önis, f. praecisio, önis; f. pontos- 
SÁG ; TOÜHOCT, 
geneigt (elnem feln); pronus, a, um, 
propensus, a, um , volens, tis; haj- 
landó; ÓHTH WupHujaresz KOMe, AOÓpa 
NY AEAHTH, -CKAOBOHH, HAKJOBOHH, 
Geneigtheit (die); propensio, önis, 
f. proclivitas, atis; f. hajlandóság ; 
" HAKAÖHOCT, ÓJAATOHAKAOHOCT, 6Gaaro- 
. BO2eBe, i 
genefen;  convalescére ; 
gyúlni; O3APABHTH, ONODABATH Ce. 
Genid (das); occipitium, ii, n. cer- 
vix, icis; f. nyakszirt; HnOTHAaAK, 
muja, BpaT. 
gentefen; fÍrui, perfrui; élvezni; 
YAHBATH HITO, HACAAhABATH Ce "HM, 
HOAZOBATH ce UHM. 
genug; satis; elég ; AOBO5HO, Aocra, 
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meggyo 


BGeſchicklichkeit. 


— genugthun; satisfacẽre; eleget 
tenni; BAMOBOBHTH, 3AMOCTA PJUHHUETR. 


genügen;  eufficére, elég; aocra 
(AOBOBHO) ÓHTH, Aocrajara. 
Genugthuung (big; satisfactio, 


önis; f. elégtétel; sSa408BO5eBe, 3A- 
AOCTA UHHEBE. 

Genuß (ber) ; deliciae, arum; f. élve- 
zet ; "YRHBABE, YAHTAK. 

gerade; rectus, a, um; egyenes ; 


NPABH, parun. 
Geräthſchaft 
(die); supellex, ctilis; f. házi bútor; 
noxyhecrno. 
gerathen (ſ. gelingen). 
geraum, geräumig; espatiosus, 
a, um, latus, a, um; téres; upo- 
CTPAHH. ; 
geredt; justus, a, um; igazságos; 
NPABH, NDABCABU, NHDABHHYHK. 
Gerechtigkeit (die); justitia, ae; 
Í. igazság; Nnyabza, Hpasuuna, upa- 
BEAHOCT, NPDABRJHOCT. 
Gericht (das); judicium, ii; n. tör- 
vényszék ; cya, cyanmre. 
gern; libenter, propense; szivesen ; 
. p3aAO, APATOBOZBHO, 04 AOÓpe BOMC. 
Gerſte (die); hordeum, i; n. árpa ; 


jenan. 
Geru d (ber); odor, dris; m. szag, 
illat ; BOBA, MUpHC, 3a4Aj. 
geſammt; universus, a, um; összes; 
CAB, CBA, CBEe. 
Geſandte (ber); 
követ; HNOCAABHE. 
Befang (ber); cantus. us; m. ének, 
éneklés; njesame, njecma. 
Geſchäft (das); negotium, ii; n. 
foglalatosság ; Ajeao, nocao. J 
geſchehen; obtingẽre, contingere ; 
történni; 6urn, CŐHTH Ce, AOTO- 
AHRTH Ce. 
gefdetbt; prudens, tis, rationabi- 
lis, e; okos; pasyuua, NAMETHE. 
Geſchenk (bas); donum, i; n. aján- 
. dék; noaapaxk, AAD, HOKAOB. 
Gefdidte (die); historia, ae; f. 
történet, történelem; nosjecrunua, 
Acropuja. 
Geſchicklichkeit (die); habilitas, 


legatus, i; m. 
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Geſchickt. 


f. peritia, ae; f. ügyesség; cnocob- 
HOCT, BEMTBHA, oxpernocr. 


—  gefdidt; dexter, éra, érum, peri- 


tus, a, um; habilis, e; ügyes; cno- 
COÓHH, BENMTH, YMETHH, oxperum. 


" Befdgledt (das); genus, éris; n. 


nem ; PoAn. 

Gefdmad (bed); gustus, us; m. 
sapor, Öris; m. iz; xyc, BEyC, yuyc. 

creatura, ae; f. 
teremtmény ; CTBOpeBe. 

Gefdrei (ba3); clamor, öris; m. 
lárma ; BHKa, myM, 6yxa, aapua. 

Geſchwätz (das); garrulitas, atis; 
f. csevegés, csacskaság, ŐpózaBe, 
GaeGerae, NPAZHOCAOBBE. 

geſchwätzig; garrulus, a, um; lo- 
guax, Zeis, dicax, ácis; fecsegő, 
esevegô; ŐPÓBABH, ÓŐZLEÓSTBHBH, TOBOp- 
BHBH, jesnqun. 

geſchwind; eito, subito, celeriter ; 

. hamar; cxopo, 6ps0, xurpo. 

Geſchwindigkeit (die);  celeri- 
tudo, inis; f. hamarság; xaurpocr, 
6p3una. 

geſchwollen; tumidus, a, um; 
dagadt; orerem, BAAYBOHH, HAAYTH. 

Geſchwulſt (die); tuber, éris, n. 
tumor, öris; m. daganat; OTOK. 

Gejdwür (bas); ulcus, éris; n. ke- 
lés, kelevény ; up, pana. 

Geſell (ber); sodalis, is; m. segéd ; 
Apyr, apyrap, Raada. 

Geſellſchaft (bte); societas, átis; 
f. társaság; Apyxerno, Apyzóa, Apy- 
xHHa. 

Gefeg (das); lex, gis; f. törvény; 
3AKOB. 

Gefeggeber (ber); legislator, öris; 
m. törvényhozó ; 3AKOHOAABAI. 

Geſicht (bad); oculi, örum; szemek; 
oua. — 2. gena, ae, f. facies, él, f. 
vultus, us; m. arcz; anne, obpas. 

Geſichtskreis (ber) ; horizon, tis; 
m. látkör, láthatár; 3pjeHHKE, (xo- 
PH30OHT). 

gefittet; moratus, a, um; erköl- 
csös, jóviseletü; ÓZATOHADABHB, A0Ópo- 
HADPABHK. 


58 Gewicht. 


Geſpenſt (das); spectrum; i; ne 
kisértet; ABOT, ABOTHBA. 
gefprádig; loguax, ácis;  beszé- 
des ; .TOBOPZHBE, PASTOBODHH, peruru. 
Geſtalt (bio; figura, ae; f. alak, 
kép; BHA, OÓDPA3, NPHAHKA, GHTYpa. 
Geſtändniß (das); confessio, onis; 
f. vallomás; HDPE3HABABe, pusnane 
acuosjecr. 

Geſtank (ber); foetor, is; m. búz; 
cupaa. 

geftatten; permittére, concedére ; 
megengedni; AONYCTEATH, AOSBOAHTR. 

gefteben; fatéri, profitéri, confiteri; 
megvallani; npusnara, NPHIOOSHATH, 
HCNHOBJOAHTH. 

geftern; heri; tegnap; jyvep, jyve. 

Geftirn (bas); sidus, éris; n. ecsillag- 
zat ; 3Bje34a. 

geftrig; hesternus, a, um ; tegnapi; 
jynepanm, jygepambk. 

geſund; sanus, a, um, saluber, 
bris, bre ; egészséges ; 3ApABK. 

Gefundheit (bie); sanitas; átis; f. 
egészség ; 3ApaB5ze. 

Getrünt (das); potus, us; m. ital ; 
unhe. 

getrauen fid; audére; merészelni ; 
YCGYAHTH ce, CMjETH, APOHYTH. 

getreu; fidus, a, um; hű; BjepHn. 

Gewalt (die); vis, vim, vi, f, pote- 
stas, átis, f. potentia, ae; f. erő, 
hatalom; cHaa, BacEMe, MOh, BaacT, 





oGaacr. 

Gewaltſamkeit, Gewalttha— 
tigteit (die); vis, f. violentia, 
ae, f. vehementia, ae; f. erőszak ; 
HACHBC, CHAA, HATAK. 

Gewand (ba3); vestimentum, i, n. 
vestitus, us, m. habitus, us; m. 
ruházat, öltöny; oneao, oxeha, xa- 


AHHA. 

gewanbt; dexter, éra, örum, habi- 
lis e; ügyes; IHÓRKH, OKDETAH, Bje- 
MTH, BHUHH, HCBYCHH, 

Gewandtheit (bio; dexteritas, 
atis, f. habilitas, átis, f. peritia, aes 
f. ügyesség; THŐKOCT, ORDETHOCT, HC- 
RFCTBO. 


Gewicht (bas); pondus, éris; n. 








Gewinnen. 


nehézség, teher, mérték, 

AHHA, BAXKHHA, reper, BAXHOCT. 
gewinnen; lucrari; nyerni; 

CTATH, AOÓHTH, AOCTÁHYTH. 

Gewinſt, Gewinn (ber); lucrum, 
i; n. nyereség ; AOÓHT, AOŐRTAK. 

gewiß; certus, a, um; bizonyos; 
noysaaun, curypun, HOCYMBEHE. 

Gewißheit (biej; certítudo, inis; 
f. bizonyosság; curypuocr, 
ARHOCT, 

Gewiſſen (das); conscientia, ae; 
f. lelkísmeret, öntudat;  cagjecr, 
cBjecT. 

gewiffenbhaft; religiosus, a, um; 
lelxismeretes ; CABJeCTH, Aymenun. 

Gewitter (has) ; tempestas, átis, 
f procella, ae; f. zivatar; 6ypja, 
őypa, oayja. 

gewöhnen; adsuefacere ; szoktatni; 


Ao- 


NDABHKABATH, HDPHEHEHYTH,  HABHK- 
HYTH. 
Gewohnheit (bio;  consvetudo, 


inig, f. mos, öris; m. szokás; 06H- 

Aj, HABHJUAj, HABAKA, HABAZA. 
gewöhnlich; usitatus, a, um, so- 

litus, a, um, more receptus, a, um, 


vulgaris, e; szokásos; o6nJajHa, 
oõnann. 
Gewöolbe (bag) ; ; arcus, us; m. bol- 


tozat; Boa. — 2. fornix, Icis; m. 
bolt; Ayhan. 

Geyer (ber); vultur, üris; m. kese- 
lyü ; opaymuna. 

Gidt (die); podagra, ae; f. Kösz- 
vény ; KxocroßomMa. 

gierig; flagrans desiderio, avidus, 


a, um; vágyó; XeAun, XeAuehu 
(34 1HM). 
giefen;  fundére; önteni; aurm, 
ABBATKH. 


Gift (ba3) ; venenum, i, n. vírus; n. 
méreg ; OTDpOB. 

giftig; venenatus, a, um, virulen- 
tus, a, um; -iratus, a, um ; mérgés; 
OTPOBHH, jJeAOBATH, 

Gitter (ba3); (f. Gatter). 

Glanz (Ger); splendor, öris, m. ne- 
tor, oris, m. fulgor, öris; m. fény; 
cjajnocr, ecxjeraocr, CRjaBe. 
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súly; reſglänzen; candére, fülgére, ht 


noy3- j 























Gleidgnif 


splendére, lucescẽro; fényle új 
CBjeTAHTH ce, CHjATH ce, cienn. 
Glas (das); vitrum, i; "Üveg 
craxao. — 2. poculum, i, , h.! 
phus, i; m. pohár ; vama, xyna. 
Glaſer (ber; vitrarius , ii; m. úg 
ges; craxaap. teeN 
slüfern; vitreus, a, um; X 
CTAKACHH — 
glatt; glaber, bra, brum , lev 3 
laevis, a; sima;  FTAATEH, 3 
yraahenH, yxaagaun. J 
glätten; polire, laevare, levares ű 
simitani; raaunurau, raauarn, PAzBHAiR. 
G(age (bed; calvitinm, fi; n. köré 
paszság ; heaa, nsem. 5 
Glaube (ber; fides, 8i ; f. hit 
Bjepa, 3AKOH. 
glauben; eredere; hinni; njepos 
BATH. : 
gheich; aegualis, e; egyenlő ; jen 
HARH, pasun. 
gleich; statim, illico, confestim 
extemplo ; tüstént, legott, mindjárt; ; 
OAMA, TAKH, Taj (ozaj) AC, C mecra 
g(leiden; aeguare; egyenlővé ten- 
ni, egyenessé tenni , egyeníteni 
YPABHATH, JDPABHETH, NODABHETE. ri 
comparáre, conferre ; hasonlítani ; 
vieauasurn, najeanaanis 
gleichfalſis; similiter, pariter 
kasonlóképen ; PABHHM (HCTHM) aa-⸗ 
UHHOM, TARODep, TAKO B, HCTO TAROS-AK 
gleidför mig; uniformis, e; egy- 5 
alakú; pasnooGpasun, CXOJEK, n0e: vi 
TOAHH, jeauaxn. ; 
Gleichgewicht (bas); aequilibri- 
um, ii; n. egyensúly ; PazHorjecgje; ; tár 
pazuotjec. 
gleichgültig; indifferens, tis; — 
közönyös; paßsnauvehn, DABHOBAKEhR — 
Gieidgültigteit (die); indiffe-." kj 
rentia, ae; f. közöny; PABHOBAMHOCGT; üf 
Gleichhe it (bie) ; aegualitas, atis 
f. egyenlőség; paBHocr, jeAHAKOGT Li f 
NOAOŐKOCT. [rat 
öleidnif (bas); parabola, ae; És * 
példabeszéd, hasonlatosság ; —— 
mpuuuna, cpasuena paan, npuauxa. 


nát 
vb 











Gleichung. 


Gleich ung (die); aequatio, önis; f. 
egyenlet ; ypaBnusaBe. 

glheich wie; quemadmodum; vala- 
mint; xao, KAO HO, KAO H. 

Glied (das); membrum, i;-n. tag ; 
aaen, YAAH. 


Glocke (die); campana, ae; f. ha- 


. TADg ; 3B0OHO, 

glorreich; gloriosus, a, um; dicső- 
SÉGES, CAABBH, NDEOCZABHH, BEAHYACT- 
BEHH, cjajum. 

Glücck (das); fortuna, ae; f. szeren- 
cse; cpeha. 

glückhiſch; fortunatus, a, um, felix, 

icis; szerencsés, boldog ; cpehHu. 

Glückſeligkeſit die; beatitas, átis; 
f. boldogság; 64axehncTBOo. 

Gluth (biej; favilla, ae; parázs; 
Ap, epaBHIA. 

Gnade (bio; gratia, ae; f. kegy, 
kegyelem; MHAOCT, HARZOHOCT, onpo- 
mraj. 

gnädig; clemens, tis, benignus, a, 
um, propitius, a, um, gratiosus, a, 
um ; kegyes ; MHAOCTHBH, MHAOCPAHH, 
ÓŐJATOHAK10BEHK, 

Gold (bad); aurum, i; n. arany; 
34aTO. 

Goldar b-e tt er (ber); aurifex, Ícis; 
m. aranymives; szarap. 

Gott (ber); Deus, ei; m. Isten; Bor, 

Gottesacker (ber; coemeterium, 
ii; n. temető ; rpo6se. 

Gottheit (de); dívinitas, átis; f. 

. istenség ; ŐOxecTBO. 

göttlich; divinus, a, um, divus, a, 
um ; isteni; ÓOAH, ŐOXKECTBEHK. 

gottlos; impius, a, um, improbus, 
a, um, sceleratus, a, um, scelestus, 
a, um, irreligiosus, a, um; isten- 
telen; G6GesGboxun, HEYECTHBH, ONAKH. 

Gotthoſigkeit (bio); impietas, 
átis; f. istentelenség;  6ezsőoxnje, 

GesGoxnocr, onaxocr. 

Göſtz e (ber; idolum, i; 
HAOA, aAaxun Gor. 

Grab (das); sepulerum, i; mn. air; 

: Tpoő. 

Graben (ber); fovea ae, f. fossa, 
ae; f. árok ; jaua. 


n. bálvány; 


60 Größe. 


graben; fodére; ásni; xonari, purn. 

Grabſtätte (die); (ſ. Grab). 

Grad (ber; gradus, us; m. fok; 
crenen. 

Gram (ber) moeror, öris, m. moesti- 
tia, ae, Tf. tristitia, ae; f. bú; ne- 
yal, ⁊yra, xanocr, CKOpÓ. 

grűmen fid; contristari; búslakod- 
ni; HMOYAAHTH CÉ, CKOPÓHTH Ce, ryro- 
BATH, TPHSTE Ce. 

Grammatik (die); grammatica, 
ae; f. nyelvtan; jesuxoygene, rpa- 
MATHKAa. 

Gras (das); herba, ae; f. fű; rpaBba. 

gratuliren; gratulari; üdvözölni, 
szerencsét kivánni; nO3ADABHTH (kora 
UHM), JECTHTATH. 

g ta; canug, a, um ; Ősz; Gjean. 

Gräuel (der); immanitas, átis; f. 
szörnyüség ; yxac, crpaxora, TByXxa- 
Be, MDp30OCT. 

grauen; canescére; öszülni ; cjexaHTE. 

grauſam; crudelis, e, dirus, a, um, 
ferus, a, um , saevus, a, um, atrox, 
cis, teter, tra, trum; kegyetlen; 
CBHDPDENH, MECTOKX. . 

Grauſamkeit (biej);  erudelitas, 
atis, f. saevitia, ae, f. truculentia, 
ae , f. atrocitas, átis; f. austeritas, 
atis; f. kegyetlenség;  cBuperocr, 
MECTHHA. 

Greis (ber); senex, is; m. aggas- 
tyán ; crapan. 

greis; grandaevus, a, um, senex, 
is, genius, a, um; agg; crapB, cjeau. 

Grenze (Die); finis, is, m. terminus, 
i, m. limes, itis; m. határ; meba, 
rpaunna, Kpaj. 

grtitedtj h; graecus, a, um ; görög; 
TDURH. 

grob; rudis, e, impolitus, a, um, in- 
humanus, a, um; durva, goromba ; 
CYPOBH, HEOTECAHB, 7pyGn. 

Srzobhett (die); asperitas, átis, ru- 
ditas, átis, f. inhumanitas, átis; t. 
durvaság, gorombazág; eyposoer, 
TPJŐOCT, HEOTECAHOCT. 

groß; magnus, a, um; nagy; BEAHKE. 

Größe (die); magnitudo, ínis; f. 
nagyság ; BeanyuHa, xpynnoba. 








⸗ 


Großmuth. —W 


Großmuth (bio; magnanimitas, 
átis, f. generositas, atis; nagylel- 
kűség ; meanxoaymjo, BEAHKOAYMHOCT- 

grof müt hig; magnanimus, a, um, 
generosus, a, um; nagylelkű; Be- 
AHKOAJYMHK. 

Großmutter (die); avia, aes; f. 
nagyanya; MaTepHHAa MarH, 6aba. 
Großvater (ber); avus, is m. nagy- 

atya; ajea, Ajeaa. 

Grube (bite); scrobs, bis; f. verem; 
pyna, jaua. 

Gruft die); erypta, ae; f. sirbolt; 
rpoó, TPOÓGHHIA, 

grün; viridis, e ; zöld ; 302eHH. 

Grund (ber) ; fundus, i i, m. funda- 
mentum, i; n. alap, fenék; AHo, 
OCHOB, renea, VyRAauenT. 

gründ,en; fundare, instituẽre; ala- 
pitani; OCHHBATH, OCHOBATH, GyHA8- 
MEHT (TOMeJ5) HOCTABHTH. 

Grundherr, Grundbeſitzer (ben; 
terrestris dominus, i; m. földesúr ; 
3EMABCKH FOCIOZAD. 

grünen; virescére; zöldelni ; 
HHTK Ce, I 


3016€- 


grunzen; grunnire; röfögni; rpo- 


KTATH. 

Grunzen (ba5); grunnitus, us; m. 
röföges ; TpokraBe.,  . 

Geruß (ber; salus, ütis; f. üdvözlet ; 
nos apas. 

grüßen; salutare; üdvözölni; no- 
3APABHTH, 

Gulden (ber); forenus, i; m. fo- 
rint; opunra. 

Gunſt (die); favor, öris; m. kedve- 
ZÉS; AOÓPOXOTCTBO, HAKAOHOCT, GAaro- 

. BOJOCBE, MHAOCT. 


günſtig; favorabilis, e; kedvező ; 
AOÓPOXOTHH , — HARJOBOHH,  621a40- 
HAKJOHH. 


Gurgel (die); guttur, üris; n. to- 
rok ; 7pao. 

Gurfe (die); cucumis, is, -éris; m. 
ugorka ; KDACTABAK. 

Gürtel (ber); cingulus, i, m. cin- 
gula, ae, f. cingulum, i; n. őv; 
nojac. I 

gut; bonus, a, um; jó; Ao6pu. 


Gut (das); bona, orum; jószág, p 
Güte (bie) ; 


gutheifen; probare, tomproba 


gütig; benignas, a, um; jósá 


Gütigkeit dcie); —— 


gutmüthig, 


Gutthat (ie); beneficium, i 


Gutthäter (ber); benefactor, — a 
gutth 
Gutthütiígfett (die); 


gutwillig; benevolus, a, um; 4028 


Gutwilligkeit (bio); benevolen: 26 


Gymnaſium (das); gymnasium, ál F 


Haar (as); coma, ae, f. oapillus, 


haarig; capillatus, a, um, 


haben; habére ; birni; nmarn. 



















Haben. I 


vak; AOoGPpoO, AMaBe, Gaaro, CEN y. 
bonitas, átis; f JÓBÁ 
Ao6pora, Óaarocr. 


approbare; jóváhagyni;  OA0őŐj 
BATH, OAOÓDHTH, CAH3BOAHTH. : vs 


AOÓDH, ÓJATH, MHAOCTHBH. 


f. jóságosság; aobora, Gaaroer, 
AOCT, ŐJATOHAKJOHOCT. 
gutherzig benigrin 
a, um; jóindalatú, Sószívü ; Aoópáka 
cpna, — AOGPOhYAH, 6Gaarn, AOÓpi j. 

AOÓpPOAYMHH. — 


jótét; Aoópo Aeao, AOÓpOHHGrSÓ; 8 
AOÓPOTBODCTBO. fi 28 


m. jótevő ; AOGpOTBOp. — 
átig; beneficus, a, um; d 
tevő, jóltevő ; AOÓPOTBODBR. ——— 
benotaen B: 
tia, ae;  f jótétemény; aoop 

TBODHOCT, * 


akaró ; ; AOÓpOBOZHB, AOÓpPE.  . Ke 


tia, ae; f. jóakaróság, jóakarat 
AOÓPOBOZBHOCT, APATOBOZBHOCI. 


n. középtanoda (gymnasium); . 
HA3BjAAHO ynnruanmre, THMNABBJA. . "66 


H. 


m. -erinis, ís, m. pilus, i; m. ha 
SZŐT; BAACH, KOCA, BAAC, AJAKA. 
-pilosus 
a, um; hajas, SZŐTŐS ; BaacATT, ka 
CMATH, —E 


önis; f. bírtok; HMarbe, nuyh ci 
MaJ, eepmnja. 


—— 


Haber. 


Haber, Hafer (der); avena, ae; f. 
zab; osac, 306. 
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Handtuch. 
dimidia; f. fele valaminek; noaa, 
HOAOBHHA, noayrnna. 


Habidt (ber); aceipiter, tris; m. Hal m (ber); culmus, i: m. szár. ga- 


ölyv ; jacrpeb, xobau. 

Habſucht (Gie); avaritia, ae; f. 
birvágy; aarouocr, AMKOMCTBO, 40- 
SHOBe (XEAHEBE) 3a HMABOXM. 

habſüchtig; avarus, a, um; bír- 
vágyó; aaxkoumu, xeaneka (zesnehn) 
3a HMABEONM. 

Hacke, Haue (die); ügo, önis; m. 
kapa ; MOTHKA. 

Baden; setare, scindére; 
cehu, nenarn (Appa). 

Haber (ber); lacinia, ae, f. pannus, 
i; m. rongy; xXpua, xpuerana, Apo- 
BAR, Tpaza, Kplle, Tpabe. 

Hader (ber); rixa, ae; f. czivako- 


vágni ; 


bonaszár; BAAT, CTDYK, CTAÓHHKA, 
CAAMKA. 

Hals (ber); collum, i; n. nyak; snja, 
MEja, BDAT. 

halsſtarrig; pertinax, acis, per- 
vicax, acis, obstinatus, a, um, con- 
tumax, acis; makacs; TBDPZAOMABH, 
vynopus, jorynacra. 

Halsſtarrigkeit (die); pertinacia, 
ae, f. makacsság, B3BPAOFAABoOcT, ynop- 
HOCT, jOTYHCTBO. 

Halstuch (das); focale, is, n. col- 
lare, is; n. nyakkendő; Mapawa Ha 
BPAT, OBDPATHEK, 

balten; tenére; tartani; Apzarx. 


dás; pacnpa, npenypka, csaba, Ka8-] $ a m mer (ber); malleus, ei; m. ka- 


ra, HHAT. 
hadern; altercari, rixari; czivódni; 
npempara Ce, CBADATH CE, KABIHTH 
Ce, HHATETH Ce. 
Hafen (ber); 
aonan. 
$afner (bev); figulus, i; m. fazekas; 
TPHuap, J0Hsap. 
Haft (bite); captivitas, átis; f. fog- 
ság ; BATBOD, apecr, ANC, TABHEHA. 
haft en (für etwas); cavére, vadare ; 
kezeskedni; aobap crojarn, jeuvurn, 
OATOBADPATH 3A MTO. 

Hag el (ber); grando, inis; f. jégeső; 
TPaA, Tyya, xpyna. 

hagelt (e8); grandinat; jégesik ; 
naaa Tryya (rpaa). 

hager; macer, cra, crum, macilen- 
tus, a, um; BOVÁNY; CYBH, CGYBBABH, 
MpmaBK. 

Häher (ber); pica, ae; f. szarka; 
cojxa, pemrananna. 

Hahn (bev; gallus, i; m. kakas; 
nerao, njesan. 

Hain (der); saltus, us; m. nemus, 
öris; n. liget; myumnna, raj. 

hbalb; dimidius, a, um; fél; noa, 
noaaxk. 

Halbinſel (Gie); peninsula, ae; 
f. félsziget; noayocrpoßs. / 

Hälfte (die); medietas, Atis, f. pars 


olla, ae; f. fazék; 


lapacs; maar, maz, vexnh. 

Hamſter (ber; mus cericetus; m. 
hörcsök ; pyax. 

$ a nb (bie); manus, us; f. kéz; pyxa. 

Handarbeit (bio; opificium, ii; 
n. kézmü; pyyEH paa (nocao), pyxo- 
Ajeanja. 

Handarbeiter (Der); opifex, icis; 
m. kézmíves; pyxoajeaan, pyxo- 
Aesa. 

handeln; agere, facöre, operari; 
cselekedni; ajeaam, nocaonmarn, pa- 
Anra. 2. negotiari, nundinari; ke- 
reskedni ; TpTOBATK. 

Handelsmann (bery; mercator, 
öris, m. negotiator, õris; m. keres- 
kedő ; rprosan, 

Handhabe (btej; ansa, ae; f. fo- 
gantyú; pyyunna, Apxaao, Apxax. 

handhaben; tractare; kezelni; 
PYROBATX. I 

Handlung (bio; actio, önis, f. 
factum, i; n. cselekedet; ajeaane, 
Ajeao, AjejcrBo. 2. mercatura, ae ; f. 
kereskédés ; TPFOBABe, TPTOBHHA. 

Handſchrift (die); manuscriptum, 
i; n. kézirat; pyrouxc. 

Handſchuh (ber; manica, ae; f. 
kesztyü ; pyraBuna. 

Handtuch (das); mantile, is; n. 











Handvoll. 


HHK, HEMKEHp. 

Handvoll (big; vola, ae; f. ma- 
rok; maxa. 

Handgewerb (das); opificium, ii; 
n. kézmü ; BaHar. 

Handwerker (ber); opifex, íÍcis; 
m. kézmüves; pykoAjeza, sauaranja. 

H anf (ber); cannabis, is; f. kender ; 
EYAC5A, KOHOIIBA. 

hangen; hängen; pendőre; függ- 
ni; BHCHTR. 

Häring (ber); halex, ĩeis; f. sóshal; 
xapunra (pHóa). 

härmen fid (ſ. grämeu). 

Harn iſch (ber); lorica, ae; f. pán- 
czél; oxMon, naanyp. 

harren; expectare; várni; HOKATH. 

bart; durus, a, um; kemény, TBpAx. 

Härte (die); duritas, átis, f. duri- 
ties, éi; f. keménység ; BpAoha. 

hartnäckig (ſ. halsſtarrig). 

Hartnäckigkeit (bio); (. Hals⸗ 
ſtarrigkeit). 

Harz (bas); resina, ae; f. gyanta; 
cuona. 

Haſe (ber) ; lepus, öris; m. nyul; sex. 

Haſelnuß (bio; avellana, ae; f. 
mogyoro; AeHBHE. 

Hafpel (ber, die); radius, ii, m. 
rhombus, i; m. motóla; MOTOBH4Oo, 
BHTAO. 

Haß (ber); odium, ii; n. gyűlölet; 
MD3OCT, MPXBA, HEHABHCT. 

baffen; odisse; gyülölni; upsurn, 
HOHABHARTH. i 

bűgltH; turpis, e, foedus, a, um, 
sordidus, a, um, sgualidus, a, um ; 
rút, csúnya; pPYXHH, HATPAHH, rannn. 

Häßlich keit (bite); turpitudo, Ínis, 
f. foeditas, atis; f rútság; pyroba, 
HarpAa, raAHoha. 

Haube (bio); vitta, ae; f főkötő ; 
xana, IMAHKA. 

Hauch (ber); halitus, us; m. lehelet ; 


Auxa. 

hauchen; halare; lehelni; anjarn, 
AAXHYTH. 

Haue (die); ligo, önis; m. kapa; 
MOTHKA. 


63 
törölközö; Dpy4UHER, yópyc, yrHpaa- 


Heer. 


secare, scindére; vágni; 
cjehn, pesarn. — 2. verberare, verni ; 
ryhH, ÓHRTH. 

Haufe, Haufen (ber) ; cumulus, i; 
m. acervus, i; m. halom, rakás; 








hauen; 


xpua, rounaa. 

häufen; cumulare; halmozni, össze- 
halmozni; rounaarn, narounaarn, 
TPTATH, HATDBYTE. 

bűuftiga; crebro; gyakran ; gecro. 

Haupt (das); caput, itis; n. fő; 
raasa. 

Hauptſtadt (die); metropolis, is; 
f. főváros ; raaBHa Bapom. 

Haus (bas); domus, us, -i; n. ház ; 
aom, Eyha. — 2. zu Hauſe; domi; 
itthon, otthon; aoua, hoa xyhe. — 
3. nach Hauſe; domum; haza ; xykn, 
AOMa. 

Hausfranu (bie); hera, ae; f. házi- 
asszony ; rocnoha ꝓoua, AOMagHIa. 

Hausfreund (ber); familiaris, is; 
m. házibarát; aowahH npujareæ. 

Hausgeräth (das); supellex, cti- 
lis ; f. bútor, házieszköz; noxyhcrBo, 
noxyhaucrso. 

Hausherr (der); herus, i; m. házi- 
gazda, háziúr; rocnozap AoMa, roca, 
Aouahun. 

Hausknecht (ber); mediastinus, i; 
m. háziszolga; xyhenun cayra. 

$ausleute (bite); domestici, orum; 
m. haznép ; yxyhaum. 

Haut (Gie); pelis, is, f. cutis, is; f. 
bőr; xoxa. 

bűuten; glubére, deglubére; nyúz- 
ni; AGpPATH, TYARTH. 

Hebamme (btej; obstetrix, icis; f. 
bába ; óaónua. 

beben; levare, elevare; emelni; an- 
3ATH, AHTHYTH, HOABTHYTH. 

Hechel (die); pecten, inis, m. ha- 
mus, i; m. gereben ; rpeően. 

Hecht (ber; lucius, ii; m. csuka; 


MTYKA. 

Gede (bio); sepes, is; f. sövény; 
AHBH (302eHH) naor. 

Heer (das); exercitus, us; m. sereg 
BOjCEa. 






Heerführer. 


7 


64 Heng ft. 


Heerführer (ber) dux, deis; m. Heiſerkeit (bio); raucitas, tis, F. 


hadvezér; BOJBOAa, BOKA. 

Heerſchaar (die); agmen, inis, n, 
exercitus, us; m. hadsereg; Bojcka, 
YETA BOjeHAa. 


heftig; fervidus, a, um ; tüzes , he- 


VES; MECTOKRH, BATDPOHH. 

Hehler (ber; receptor, öris, m. 
receptator, öris; m. orgazda ; jarak, 
TAHTE5. 

He ide (die); degertum,-i; n. puszta; 
nyer, nycrapa. 

$ eibe (ber); paganus, i; m. pogány; 
HE3HAÓOKAN, NHOTAHHK, 

Heil (das); salus, ütis; f. üdv; cna- 
ceBe. 

Heiland (ber); salvator, önis; m. 
üdvözítő ; cnacureæ. 

beilen; medüri; gyógyítanis æe- 
UHTH, H3BCUHTH, HCNJEAKTEH, 

heilig; sanctus, a, um, sacer, crá, 
crum; szent ; CBeTBH. I 

heiligen; sacrare, 
szentelni; CBETHTX. 

Heiligkeit (die); sanctitas, átis ; 
f. szentség ; cBerocr. 

Heilmittel (das); medicamen, ínis, 
n. medicina, ae; f. gyógyszer, or- 
VOSSÁG ; JSEKADPCTBO, BEK. 

heilfam; saluber, bris, bre, saluta- 
ris, e; ÜdvösS ; CNACHTOAHH. 

H$eimath (Gie); patria, ae; f, haza, 
hon ; OTAJÓHHA, OTEYECTBO, 

heimlich; occultus, a, um; titkos ; 
TAJHH, norajun, CAKPHBEHH. 

Heimlichkeit (bio; arcanum, i, 
n. secretum, i; n. titkosság, titok ; 
TAjHOCT, nora juocr, CAKPHBEHOCT, 

heimſuchen; visére, invisőre, visi- 
taro; meglátogatni; MOCjeTHTH, no- 
XOAHTH. 

heimtückiſch; clandestinus, a, um, 
occultus, a, um; alattomos; norajHo 
AYKABH (3410ÓHH,  HNAKOCTHHÚ),  H04- 
MYEAH. 

heirathen; ducere (uxorem) , nu- 
bere; nősülni, -férjhez menni; xe- 
HHTH Ce, OZEHHTH Ce, JAATH CE. 

hei ſer; raucus, a, um; rekedt; npo- 
MYKAH. 


cOnsecrare; 


ravis, is; f. rekedtség; HNHDPOMYRKAOCT. 
heiß; fervidus, a, um, torridus, a; 
um, aestuosus, a, um ; forró; TOTAM, 
ppyha, Bpean, ropehn. 
heißen; nominare, appellaro; ne- 
vezni; 3S8ATI, HASHBATH, HMOEHOBATW. 


heißen; nominari, vocari; híni; 
BBATH CO, -HASHBATH CÉ,  HMOHO- 
BATH Ce. 


heiter; serenus, a, um; derült; Be- 
APH, JHCTH, CBjeTHH, jaCHH, ÓHCTPIH. 
— 2. bilaris, e; vig, jókedvü, vi- 
dor; BeceaH, A0Őpe BOE. . 

Heiterkeit (bie); serenitas, átis; F. 
derült idő, derü; BeApOcT, seapHHa , 
uncroha, jacnocr. — 2. hilaritas, 
átis; f. vigsag, vidámság, vidor- 
SÁg ; BOCEZOCT, AOÓpa BOMAa. 

heizen; calefacére ; fűteni; 10xHTH, 
HAZOZRATH, Tpejarn. j 

Held (ber; heros, dis; m. hős, baj- 
nok; xepoj, jynax. 

heldenmüthig; heroicus, a, um ; 
hősi; xepojckH, jynauxxn. 

Heldenthat cie); virtus, ütis, f. 
hőstett; xepojcko (jynauxo) ajeno, 
jynaucrzo. I 

helfex; juvare, adjuvare, auxiliari, 
opitulari, subsidiari; segiteni; no- 
Mmarary, nomohu, npurehun (aohun) y 
nomoh. 

Helfer (ber); adjutor, őris; m. se- 
gitő ; NOMOhHHE, NHOMATAT. 

hel [5 clarus, a, um. lucidus, a, um ; 
világos;  CBjerTaH, jACHH, mern, 
ŐHeTpH. 

Helte (btej; lux, cis, f. lumen, inis ; 
n. világosság; JACHOCT,  CBjeraocT, 
BEApHHa. 

Helm (ber); galea, ae, Í. cassida, 
ae, f. cassis, idis: f. sisak; maex, 
KAMKETA, KANA. 


Hemd bas; indusium, ii; n. ing; 
XOomya. 
hemmen;  impediré,  praepedire; 


akadályozni ; 34APRATH, SAYCTABRTE, 
BANPEJHTH, NPENpPETHTE. 

Hengít (der); eguus admissarius; m. 
csődör ; mapeőan, ajrup, xar. 


ſ 
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Herde. 





mán Dendel (ber); ansa, ae; f. edeny-herausfallen; excidére ; kiesni; 


ris, 
ró" 


ülé; x 
dr, ht 
iss; ( 


— 
vin 


. írd erabbringen; deferre, 


: füle; yBo, ymuna. 
enten;  suspendere , 
akasztani; BEMHTH, OÓECHTEH. 


: Mégy enne (die); gallina, ae; f. tyúk; 
Are; 2 


Xoxom. 
e r; hue; ide; OBAMO, auo. 
depor- 
tare ; lehozni; AOHETH A02€e. 
herabfallen; delabi, dẽcidẽre; 
leesni; nacra, CNACTH. 
herabfließen; defluére, decurrö- 
re; lefolyni; rehH aoae, OTHHATE Ce. 
hberabg ehen; descendẽre, degrédi; 
lemenni; uhu A02e, CHAA3HTR, CHÁE ce. 
herablaſſen; demittére, submit- 
tére ; leereszteni; CnyCTHTXE. 
herabnehmen; demére ; levenni ; 
CKHEJTH, CHHMHTH. 
herabrollen; devolvi; lehenge- 
redni; CBAAHTH ce, CKOTYPATH ce. 
herabſehen; despieere, despecta- 
re; lenézni; raeaam A04e. 
herabſpringen; desilire, subsi- 
lire; leugrani; CROJHTH 401e. 
herabſtoſſen; detrudére, detur- 
bare; letaszitani; TYPHTH (OTHCHyTH) 
Ao2e, crypurn. u . 
he rabſtürzen; decidére, praeci- 
pitare, deruére; lezuhanni ; cnacru, 
CDYHIHTH ce, CGYPBATH CE, CKDPXATR CE. 
herabwälzen; devolvére; lehen- 
geriteni; CBABATH, CKOTYDATH. . 
herabwerfen; dejicere; ledobni ; 
ÓAIKETH AO4€, CÓAIHTH. 
her ajb zie hen; detrahẽre, lehúzni; 
emaamuru, cByhn. 
herankommen, herannahen, heran⸗ 
rüden ; propinquare, appropinguare, 
roximare, imminere; közeledni, 
közelíteni; NpHÓAHZETH ce, piGan- 
ZKABATH CE. 
heranwachſen; subolescére, ado- 
lescére, excrescére ; — pacen, 
AOPACTH, Bapacra, BehH ÓHBATK. 
heraufziehen;  attrahére; föl- 
húzni ; yspyhu. ; 
berausbrtngen; efferre; kihozni; 
BZHETE. 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. IV. 


adpendére; herausgeben; 


HCHACTH. 

edére;  — kiadni; 
HZAABATH, H3ZAATH. 

$erausgeber (ber); editor; öris; 
m. kiadó ; ESAABATESM, H3AATE5. 

herausjagen;  expellére, extur- 
bare; kikergetni, kiűzni; H3THATH, 
HZTEpATK. 


herauskommen; eveníre, prove- . 


nire, prodire, egredi; kijőni; H3uhE. 
herauskriechen;  erepére; ki- 
mászni; HSNy3ETH, HOMHAHTH. 
herauslaſſen; emittére; kibo- 
csátaní; NyCTHIH HAHOBEO, HCNYCTHTK. 
berauslaufen; excurrére, effu- 
gére, procurére; kifatni; HCTDYATK. 
berausloden; elicére; kicsalni; 
H3Z3MAMHTH, HSBAÓRTXK, 
herausnehmen;  excipére, exi- 
mére; kivenni; H3BAAHTH, HZHEOTR. 
herausreißen; evellére, eradi- 
care, runcaro; kitépni; nauynarn, 
HCEHEJTH. 
hberansrinnen; effluére, emana- 
re, proflueére; kifolyni; HCTHMarH, 
HCTEUH, 
herausrufen; evocare, provoca- 
ré; kihíni; H33BATH, H3ZASBATH. 


herausſagen; edicere, elogui. 
effari, pronuntiare; — kimondani ; 
HCKABATH. 


herausſpringen; exsilire; ki- 
i; HCKOVHTK. 

herausſtoſſen;  extrudére; ki- 
taszítani; HCTYPATH, H3ZÓHTH. 

hberauátragen; egerére, expor- 
tare ; kihordani ; H3HerTH. 

heraustreiben; (. herausjagen). 

herauswerfen; ejicére; kidobni; 
HZÓANATA. 

herausziehen; extrahẽre, evel- 
lére; kihúzni; Hozyhx. 

Herbiſt (be; autumnus, i, m. 
auctumnus, i; m. Ősz ; jecen. 

herbſthich; antumnalis, e; 

jecenun. 

Herb (ber); focus, i; mi; tűzhely; 
OTBHHITO. 

Herde (die); grex, gis; m. nyáj; craa0. 
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hereinbringen; inferre, intro- 


ducére; behozni; yHOCHTE, ynern, 
VBRCEecTI. 
hereingehen, hereintreten;  inire, 


ingredi, invadére, introiro; bemenni; 
aohn (eryuurn) yuúuyrpa, yHuhu, yhn. 


hereinlaſſen; immittére, intro- 


. mittére; beereszteni; HNycCTHTH yny- 
TPA, YNYCTHTH. 


hereinziehen; invehere; behúzni; 


VByhn. 

herführen; adducére; idevezetni ; 
NPHBECTH, AOBECTH OBAMO. 

hergeben; dare; ideadni; zaBarTXH, 
HZAABATH, OJABATR. 

hergehen; accedére; idejőni ; xhH 
OBAMO, AOAA3ETH. 


herholen; adferre; elhozni, elé- . 


hozni ; NPHHETH, AOHETXH. 
hberfommen;  venire; 

aohu oBamo, npuhx. 
hernach; dein, posthac, posthinc, 

. inposternm, exinde; ezután; HOTOM, 
BATHM, uocae TOra, HA OHJA. 

Herr (ber); dominus, i; m. úr; ro- 
CHNOAHH, roenoaap. 

herrlich; gloriosus, a, um, insignis, 
e; dicsőséges, jeles; CsaBHH, upe- 
KPACHH, H3DOAHA. 

Herrlichkeit (die); gloria, ae; f. 

" dicsőség; caapa. 

Herrſchaft (bio); dominium, ii; n. 
uradalom ; FOCHNHOACTBO, roonoaapersmo. 

herrf den; dominari, rognare; ural- 
kodni; BARJATH, TOCNOAADKETH, 3Am0- 
BJOAATH, TOCHOAOBATH, 

Herrſcher (ber; dominator, öris, 
m. regnator, öris; m. uralkodó ; 

BAaaaon, rocuoaap, (Map,  Kpaz, 

LMas). 

Herrſcherin (bio;  dominitrix, 
Ícis, f. regnatrix, icis; f. uralkudó- 
nő; BAaAajereAna, TOCIOZApDAUA, (a- 
puna, KpasHHa H T. A.) 

hberftammen; originem  ducére; 
SZÁTDÓAZNi ;  NDOHSZAZATH, NDOHCTH- 
HATH, NHODEKAO (NHOCTAHAK CBOj) HMATR. 

herftelten;  reficere, instaurare, 
restaurare, restituére, reparare, re- 


idejőni ; 
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Hervorleuchten. 


hozni; OÓHOBHTH, ONPABHTH, nonpa- 
BHTH. 
hertragen; adferre; hozni (ide); 
HOCHTH OBAMO, HPHHETEH, AOHETH. 
herumdrehen; círcumvolvőre; kö- 
rülhengeriteni, körülforgatni ; Bpra- 
TH, ORPETATH, OÓDTATH, CŐPHYTH, OKpe- 
HYTA. : 
herumfliegen; circumvolare, kö- 
rülröpülni; oózerarn. — . 
herumführen,; círcumducére ; kö- 
rűülvezetni; BOAHTH CBYA, YHAOKOAO 
(TAMO auo.) 
herumgehen; circumire, circuire ; 
körülmenni, körüljárni; HTu rauo, 
AMO, OÓHZABHTH, NDOXOAATH CE. 
herumlaufen; cursare:; ezalad- 
gálni (idestova); TpJaTH TAMO auo, 
TPBZATH, CKHTATH ce, TPUKApATrK. 
herumſchwärmen, (herumſchwei⸗ 
fen, herumſtreichen, herumſchlendern); 
vagari, divagari, evagari, oberrare; 
kóborolni, csavarogni, barangolni; 
CKHTATH Ce, TYMAPATH TAMO AMO, MBp- 
HATH, ŐaBpzarTH. 
herumſpazieren; circumambu- 
lare ; kőrüljárni, sétalni ; merark ce, 
(NpOxoAaTH Ce) TAMO auo. 
herumtragen; cirtumferre ; körül- 
hordozni;  HOCHTH TAMO AMO, 06- 
HOCHTA, I 
berunterbringen; deferre, de- 
portare ; lehozni; AOHETH Aone, CHH- 
MHTH, CHETK. 
herunterfallen; delabi, deci- 
dére; leesni; NACTH Ao4e, CNACTH. 
herunterlaſfen; demittére, sub- 
mittere; leereszteni; CNYMITATH, cny- 
CTHTA. o. 
herunternehmen; demére; 1e- 
venni ; CHEMHTH, CRHEYTH. J 
herunterſchlagen; decutẽre; 
leverni; OAÓHTH, OABAZHTH, CMAATEHTE, 
onmaarurn. 
herunterwerfen; dejicere; le 
dobni; ÓAMETH aone, aurru. 
hervorbringen; proferre; elő. 
hozni; mponsnecra, -IPOA20OKETE, W3- 
roBopurn. 


" concinnare; helyreállítani, . helyre-hervorleuchten; elucẽre, pate 


— 





ji 


Hervorragen. 


scére; kiviláglani; cHjaTE ce (crje- 
TAHTH Ce) mely ADJIHMA 605€, 0MAH- 
KOBATH Ce. . 
hervorragen;  eminére, promi- 
nére, excellẽre, praecellére, prae- 
stare; kitünni; BBEAHIM ce, NDYZATH 
. Ce, BHDHTH, HAABHCHTH. 
Herz (ds); cor, dis; n. szív; cpue. 
hberzltiH; propensus, a, um, since- 
rus, a, um ; SZÍVES; CPAATHE. — herz⸗ 
lich gern; libenter, propense ; szive- 
Sen; ADPATOBOZSHO, 04 CBer cpua, C 
: APATOM Aymom, Apare BOBe. 
Herzlid fett (bie) ; favor, öris, m. 
officium, ii, n. facilitas, átis, f. co- 
mitas, atis; f. szivesség; CPAAHHOCT. 
ber3los; illiberalis, e; szívtelen ; 
Ges cpua, Henmajyhu cpna, 
Heu (bas); foenum, i; n. széna; 


cjeno. 

Heuch elei (die), simulatio, onis, f. 
hypocrisis, is, -eos; f. képmutatás ; 
AHNEMjEpPCTBO, NPHTBODPCTBO. 

Heudler (ber); hypocrita, ae, hy- 
pocrites, ae, m. simulator, őris; m. 
képmutató, szinlelő; amnemjep, anno- 
Mep, NHPHTBODHIA. 

heuer; hoc anno; az idén; ose 
roanne. 

henurig; hornotinus, a, um, hornus, 
a, um ; idei; OBOTOAHMHH. 

heulen; ularare, rudére, 
orditani ; YPAATH, HDAHKATH. 

Heupferb (das), Heuſchrecke (die); 
locusta, ae; f. sáska; CKAKABAI. 

b.eute; hodis; ma; aanac. 

heutig; hodiernus, a, um; mai; 
ABHANBA. 

Ó$ ere (die); saga, ae, f. venefica, ae ; 
f. boszorkány; BjemTHNa, Bpavapa. 

beren; fascinare, incantare; bűbá- 
jolni; BpagaTH, vAparK. 

Hieb (de); ictus, us; m. ütés, csa- 
pás; yYaap, yYAapau, MAX, sauax, sa- 
unamajj 


rugire ; 


j. 

bier; hic; itt; oBze, Ty. 

hierher, hieher; huc; ide; oBawo, 
AMO, HA OBY crpauy. 

hieſig; hujas,  átis; idevaló; 
OBACMEE, OBAABIBH, H3 OBOT MjeCTA. 
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Hingehen. 


Himmel (ber); coelum, i; n. menny, 
g ; HeŐo. 

Himmelfahrt (Chriſti) die; ascensio 
Domini; f. áldózócsötörtök ; Bo3He- 
CEHBje, cuacos AAA. 

Himmelreich (das); regnum coe- 
leste; n. mennyország ; NApCTBO He- 
Gecno. 

himmliſch; coelestis, e; mennyei ; 
neGecun. 

hit; eo, illuc; oda; TAMO, OHAMO, HA- 
Ty (ony) crpauy. 

hinab; deorsum; lefelé; Ha HHze, 
Aoae, HAZÓpPAO. 

hinabgehen; descendére ; lemenni ; 
CHAA3ETH, cuhu. 

hinablaſſen; demittére ; leeresz- 
teni; CnyHITATH, CNYCTHTH. 

hinan, hinauf; sursum; fel, felfelé ; 
rope, HABHMEe, yauory, ys6pao. 

hinaus; foras; ki, kifelé ; 
EAauoMe. 

hinausgehen; exire, egredi; ki- 
menni ; HSZAZHTE, Hanhu, (Banome. 

hinauslaſſen; emittöre; kibo- 
csátani; HCNYCTHTHB, NyCTETH HAIIODBE. 

hindern; impedire; akadályozni; 
HPeDpOTHBATH, HNPENPOYATH, cuerarn. 

Hinderniß (das), Hinderung (bie); 
impedimentum, i; n. akadály; 
CMETABO, upenpenusnane, npenona, 
npenpera. 
tnetn; intro; be, bele; yayrpa. 

hineinbringen; introferre; be- 
vinni, behozni; yHOCHTH, YHETH, A0- 
nern yuyrpa. 

hineingehen; intrare, introire; 
bemenni; yaasurn, ynnke, yks. 

hineinſtoſſen; intrudére; beta- 

. szítani, benyomni; TYpETH yuyrpa, 


— — 


BAN, 


YTYparx. 

hinéeinziehen; introtrahöre ; be- 
vonni; ynyhn. 

binfltegen; advolare; hozzáre- 
pülni ; .2eTHTH TAMO. 

btinfltefen; afíluére; odafolyni; 
rehH TaMO, NDPOTHHATH. 

hingeben;  tradére; 
AATH, OAAATR. ve 

hingehen; adire, accedére ; hozzá- 


5* 


odaadni ; 





xya), nohn, ornhn. 
hinhalten; 

odanyujtani ; 

Aazarn. 
hinken; claudicare; sántítani; pa- 

MATH, erynarn. 
hinkommen; 
npuhy, Aohn, 
(XYAa). 


npyxarn, upysnarn, 


venire; odajôni; 
aocnjern, npucujern, 


hinlänglich; sufficiens, tis; elég- 


séges; AososzHy. — 2. satis; elég ; 
AOBOZBHO, AOCTA. 
hinlaufen; accurrére ; hazzáfutni, 
hozzásietni ; TPUATH TAMO, OATDYATH. 
binreid en; praebere, porrigẽre; 
odanyujtani; AABATH, NPYAHTH, aarn. 
hinreichend, (f. hinlänglich). 
hinſchicken, hinſenden;  mittére; 
odakuldeni; OAACAATH, nocaarn 
Eyaæa). 


hinſchreiben; adscribere; hozzá- 


irni; NHCATH TAMO, OANHKCATH. 
hinfegen; addére, apponére, ad- 
jicére; hozzátenni; MEerTHyTH, Cra- 
BÚTH, HOCTABOTH rauo. — Sich hin, 
ſetzen; considére ; leülni; cecrn. 
hinten; pöne; hátul; ocrpar, ocrpa- 
ry, c aeha. 

hinter; post; után; sa, usa, mo. 

hinterdrein;  posthac; ezután; 
SATHM, nocæe. 

hintereinander; continuo, al- 
terne; egymásután; jeaau (jeauo) 
za APJTHM, peaou. 

hintergehen; fraudare, defrau- 
dare, fallére, decipére, imponẽre 
alicui; megcsalni; OÓMARByTH, mpe- 
BADPHTH. 

Hinterhaupt (das); occiput, itis; 
n. nyakszirt; noruæax. 

hinterlhaſſen; relinguére ; hátra- 

. hagyni; OCTABAHTH (MOCEBE cebe, HAK 
HO cupru. 

Hinterliſt (bio; fallacia, ae, f. 
astutia, ae, f. neguitia, ae; f. va- 
framentum, i, n. astus, us; m. ál- 
nokság; AYKABCTBO, zacje aa, oGuana, 


npepapa. 
hinterliſtig; insidiogus, a, um, 


Hinhalten. 68 
d." , menni, hozzájáralni ; HhH TAMO (HAR 


porrigére, praebereslhintragen; 


Hirt. 


versutus, a, um, fallax, 3cis; álnok; 
AJYKABH, OÓMAHBHBH, NOZMYKAK. 
deportare, elvinni, 
odavinni; HOCHTH TAMO, OAHETH, 
hintreten; adíre, accedőre; hozzá- 
járulni ; npzerynurz, őauze aohn. 
binűberbringen;  transferre; 
áthozni; upenocurn, upenera. 
hinüäberfliehen; perfugẽre; át- 
szökni ; npebjekn. 
hinübergehen; transire ; átmen- 
ni; npehx. 
hinüberſpringen; 
átugrani ; NDECKOTHTH. 
hinüberſchwimmen;  tranare, 
tranatare; átuszni; npenannaru. 
hinüberwerfen; trajicere; át- 
dobni ; pebanuren. 
hinunter; deorsum; lefelé; aonae, 
Ha HHXKC, HRZÓPAO. 
hinuntergehen; descendére; le- 
menni ; CHAa3HTH, CuhH, cjamuru. 
hinwegbringen, hinwegführen; 
abducere, deportare, devehére; el- 
vinni ; OAHETH, OABECTH, OABE3TH. 
hinwerfen; objicére; odadobni; 
ŐANHTH TAMO. 


transilire; 


hinzubauen; adstruére; hozza- 
építeni; AOSHAATKH. 
hinzueilen;  adcurrere;  hozzá- 


sietni ; NOXHTHTH TAMO, NDHTDUATK. 

hinzufügen; addőre, adjicẽre; 
hozzaadni; AOMETHYÍTEH, AOAATH, npu- 
aarn. 

hinzugehen, hinzutreten; adire, 
accedere; hozzájárulni; NpHCTYNHTKH, 
npuhH, NPHÓAHZATH Ce. 

hinzuzählen; adnumerare; hozza- 
számlálni; NpPHUHCAHTH, ÓpOjaTH x 
TOME (HA TO). 

Hirn (das); cerebrum, i; n. agyvelő; 
uosax. 

Hirſich (ber); cervus, i; m. szarvas ; 


jeaen. 

Hirſchkuh (die); cerva, ae; f. nö- 
stényszarvas ; xomyra. 

Hirſe (die); milium, ii; n. köles; 
upoco, CHTHAa npoja. 

Hirt (ber; pastor, öria; m. pásztor, 
Dyájóőr ; NACTHD, VOÓABHH. 
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Hiſtz e (die); aestus, us, m. ardor, 
oris; m. forróság; xapxoer, Bpyhn, 
HA, ronaora. 

hi zzig; fervidus, a, um, torridus, a, 
um, aestuosus, a, um, praecalidus, 
a, um ; forró; xapkB, Bpeax, ropehn. 
BpyhH, TODJK. 

Hobel (ber) ; dolabra, ae, f. runcina, 
ae; f. gyalu ; erpyr, Gaana. 

bobeln; dolare; gyalulni ; crpyrarn 
(aacxe), ÓJABATH. 

hod; altus, a, um; magas; BHCOKK. 

hochachten, hochhalten, hochſchätzen; 
magni facére; nagyra becsülni; 
BHCOKO (MAOTO) HOMTOBATH,  BHCOKO 
(M4OTO) mjemrn. 

Hochachtung (bio); summa vene- 
ratio, önis; f. nagyra becsülés, mély- 
tisztelet ; BECOKONOYHTABE, YACTBOBA- 
Bé, nomronane. 

Hochmuth (ber); superbia, ae, f. 
tumor, öris; m. gőg, kevélység ; BH- 
COKOVMMGC, FOPAOCT, HNHOHOCHTOCT. 

hochmüthig; superbus, a, um, ela- 
tus, a, um; gőgös, kevély; BHCOKO- 
YMHH, TOPAH, xoan, MOHOCHTH. 

Hochzeit (bio); naptiae, arum; f. 
lakodalom, menyegző; cBaAGa, cra- 
TOBH. 

Höcker (bed; gibbus, i, m. gibba, 
ae, f. tuber, is; n. púp; rpóa. 

höckerig; gibber, a, um, tuberosus, 
a, um; púpos; TDÓABH, TYDABE. 

Hof (ber); aula, ae; f. udvar; aBo- 
pHmre, aBABja. 


Hoffart (bi); superbia, ae, f. ela-!Bb 


tio, dnis; f. kevélység, büszkeség ; 
TOPAOCT, NHOHOCHTOCT, XOAOCT. 

hoffärtig; superbus, a, um, elatus, 
a, um; kevély, büszke; ropan, no- 
HOCETH, Xxoan. 

hoffen; sperare; reményleni ; HaJa- 
TH CE, Y3SAATH CE, OYEKHBATH. 

Hoffnung (be); spes, ei; f. remény; ] 
HAJCZAA, HAAaBe, YSAABeC. 

hoffnungslos; exspes; remény- 
nélküli; Óe3HAXexABK. 

h öf lich; urbanus, a, um ; udvarias ; 

. YITEBH, TBYAHR. 


Hügel. 


Höflichkeit (die); urbanitas, átis; 
f. udvariasság ; yrranocr, T2yAHOCT. 

Höh e (bio; altitudo, ínis; f. magas- 
SÁg ; BHCHHA, BRC. 

hohl; putridus, a, um, rimosus, a, 
um; 6dvas; mynæn. 

Höhll e (die); caverna, ae, f. specus, 
us, f. cavum, i; n. üreg ; mynanua, 


Ay6se, 
Hohn (ber) , ludibrium, ii; n. gúny ; 
pyra, nopyra, norpaa, rpABa. 
höhnen; illudére, insultare; gúnyol- 
ni; pyrarH Ce BOMe. 
Hölle (bio; orcus, i, m, tartarus, i, 
avernus, i; m. pokol; naxao. 
hölliſch; tartareus, a, um, stygius, 
a, um ; pokoli ; nakzenB. 
Holz (bas); lignum, i; n. fa; ApBo. 
hölzern; ligneus, a, um; fábóli 


APBEOHK. 

hbolzidgt; lignosus, a, um; fás; 
APBEOHACTE, 

Honig (ber) ; mel, mellis ; n. méz ; Mea. 

Hopfen (ber) ; humulus lupulus ; m. 
komló ; Mez, xMeb. 

hord en; auscultare ; hallgatni, hall- 
gatozni; csAymarTH, NDHCAPJMKHBATK. 

h ören; audire ; hallani ; caymarn, 

Hörer (ber); auditor, őris; m. aus- 
cultator, öris; m. hallgató; cay- 
mMarez. 

Horizont (ber); horizon, tis; m. 
látkör ; spjenux, OPH3ORT. 

Horn (das); cornu, us; n. szaru, 

SZATV; por. 

orníg; cornutus, a, um; SZArvas, 

szarvakkal biró; porarn. 

Hoſen (bite); caligae, arum; f. nad- 
rág ; HAKMHpe. 

hübſch; elegans, tis, concinnus, a, 
um, mundus, a, um; venustus, a, 
um ; CSÍnOS; KDACHH, 50NX. 

Huf (ber); ungula, ae; f. pata; xo- 
NHTA. 

Hufeiſen (das) solca, ae; f. patkó ; 
NHOAKROBA, NHOAKROBHHA. 

Hüfte (bio) ; coxa, ae; f. csipő; 6ea- 


po, 60x. i ; 
$úűgel (ber); collis, is; m. elivus, i; 
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Hügelig. 


m. domb; xyM, Xoanm, yuxa, 6pe- 
XYMaKk. 





* —hügelig; clivosus, a, um, tumulo- 


..—— 


gus, a, um; dombos; nyH őpexyza- 


Ka, ÓPAOBETKH. 
Huhn (bas); gallina, ae; t. tyúk; 
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cer, cris, e, agilis; e, impiger, gra, 
grum, promtus, a, um, volucer, cris. 
ere, properus, a, um; sebes, gyors; 
CKOPH, ŐpP3H, XHTPH, oxperun. 

Ő uften (ber); tussis, is; f. köhögés; 
xXamaæ. 

huſten; tussire; Köhögni; KADLBATR. 


buldtgen; obsegui, obtemperare, [d ut (ber); pileus, éi, m. petasus, i; 


parére, submittére, dedére se; hó- 

. dolni; npeaauocr (NPHBpPXECHOCT) yra- 
SHBATH, 3AKACTBÍY BJepHOCTH NHOAOMHTAH. 

Huldigung (bio; reverentia, ae; 
f. obseguéla, ae, f. obseguentia, ae, 
f. obsequium; ii; n. obtemperantia. 
ae; f. hódolat; yxazsnHsane npeza- 
HOCT, — HDPDHBDPIKCHOCT ,  NMOAMAHHIKA 
BjepHOCT. 

H ülf e, (die); auxilium, ii, n. admi- 
niculum, i; n. segitség, segély ; uo- 
mok. — Hülfe leiften; auxiliari, opi- 
tulari; segélyezni; aarn (YuHHEHTU, 
npuHern) nomoh, npurehn y nomoh. 

hülflos; inops, pis; segélytelen ; 

. óegnomohnn. 

Häülle (bie) ; tegumen, ĩinis, n. fegu- 
mentum, i; n. opertorium, ii; n. 
takaró; HMHOKDPHBAJO, 3ABHTAK. 

bűllen; operire, tegere; takarni ; 
HNOKDPHTH, OŐBHTH, 3ABHTA. 

Hülfenfrn ed t (bie) ; legumen, íÍnis ; 

. .  n. hüvelyes vetemény ; BapHBo. 

Hummel (die); fucus, i; m. posz- 
méh, hereméh; 6yuxőap. 

Hund (ber) ; canis, is; m. eb, kutya ; 

. — MAC, NCETO, KEp, BAMKA. 

hundert; centum; száz; cro. 

hundertmal; centies; százszor ; 
cro nyra (nyrn). 

hundertſte; centesimus, a, um; 
századik ; CTOTHHHTH. 

Hunger (ber); fames, is; f. éhség ; 


raaa. 

hungerig; esuriens, tis; éhes; 
TA9 AHH, . KN 

hungern; esurire; éhezni; raaao- 
BATH, TARAAH ÓHTKE. a 


hűpfen; exsultare, tripudiare; ug- 
rándozni; CÉAKATH, CKAKYTATH, N0A- 
CKARHBATH. 

burtig; celer, is, e, velox, cis, ala- 


* 


m. kalap; memup. 

bűten, (hüthen); custodire; őrizni; 
HYBATH. 

Hüter (ber); ecustos, ödis; m. őr; 
yyBap. 

dutfd e (be); oscillum, i; n. hinta; 
BY.BAUKA 

hutſchen; oscillare; hintálni ; 2y- 

. BATH CE. 

Hätte (Die); casa, ae; f. tugurium, 
ii; n. kunyhó ; xoaeba, marpa. 

Hyacinthe (ie); hyacinthus, i; 
Jáczint ; 3ymóya (mejer). 

Hyäne (die); hyaena, ae; f. hiéna ; 
xHeHa (3Bep). 

Hymne (die); hymnus, i; m. dicsé- 
nek, dicsdal; noxBasHa  (KpKkOBHa) 
njecua. 

Hypothek (die); hypotheca, ae; f. 
zálog, letét ; xHNOTEeKka, 3a1ora. 


J. 


ich; ego; én; ja. 

390 ee (die); "idea, ae; t. képzet, esz- 
me; NDeACTABBOBE, nojau, HOMHCAO, 
HAeja. 

Jgel (ber); hystrix, icis ; f. sündisznó, 
süldisznó ; jez. 

Illumination tbie) ; illuminatio, 
önis ; f. kivilágítás; ocxjeraene. 

tílumintren; illuminari ; kivilá- 
gitani; 3ACBjeTAHTH, OCBjeTAHTE. 


JIhtiß (ber, das); mustela putorius; 


m. görény; TBOp. S 
immer; semper; mindíg; csarAa, 
yBjek, jeauaxo, HENpECTAHO. 
immerwährend; sempiternns, a, 
um; szüntelen, mindigtartó; crar- 
AAMHE, HenpecraókK. — 2. semper; 





— — — — 





Impfen. 


71 


Jammern. 


mindig, mindenkor; csaraa, yrjex, ir diſſch; terrester, tris, tre; földi; 


HENpeCTaHO. 
tm pfen; ingerére ; oltani ; RA1aMHTB. 
Impfunng (öle); insitio, onis; f. 
oltás ; xanauaene. 
in; in; ba, be, ban, ben; y, Ha, no. 
indeſſen, indeß; interea, interim; 
azonban, azalatt; Mehyrum, y To, Ha 
TO, A OHO. ; 
Indicativ (Der); indicativus (mo- 
dus; m. jelentő mód; H3jABHTeAHO 
HAk50HCBE. 
Ingineur (ber); geometra, ae; m. 
mérnök ; HEZHEHp, 3emsemjep. 
Ingwer, Ingber (ber), zingiber, 
éris ; n. gyömbér ; hyuxőnp. 
Snhaber (ben; proprietarius, ii; 
m. tulajdonos ; npHTjamarTes, HMAON, 
. BAACTHHK, (4 
Inhalt (ber); summa, ae; f. argu- 
mentum, i; n. tartalom ; caapxaBe, 
caapzaj. 
innerlich; internus, a, um, intesti- 
nus, a, um; belső; umyrpenn, yunyr 
-pamBB. Ki 
Innung (bie); coetus, us; m. soda- 
litas, átis ; f. czéh; mex, Mej, ecHac, 
OÓnITHHa. 
Inſchlitt (bas); sebum, i ; faggyú; aoj. 
Inſchrift (bie); inscriptin, önis; 
f. fölirat ; HaAanyc. 
§nfect (bad) ; insectum, i; rovar; HHCEKT. 
Inſel (io; insula, ae; f. sziget; 
OCTPOB, OCTDOBO, AZA. 
Inſiegel (das); sigillum, i; n. pe- 
csét, neuar. 
inſonderheit; spẽciatim, specia- 
liter, peculiariter, singulariter; külö- 
nösen ; ocoGaro, HAPOTHO, HABAACTHTO. 
tnítánbdig; suppliciter; könyörög- 
V8; HNPHBOXKHO, NOKODHO. 

JInſtinet (ber); instinetus, us; m. 
ösztön ; NPHPOABE HATORB. i 
Inſtrument (das); instrumentum, 

i ; n. eszköz, szerszám ; opyhbe, aaar. 


ín wendig; introsus, introrsum, in- / . 


tus; bent; YRyTPE, H3SByTpa. 


irden; testaceug, a, um; cserép ;] 


3eMAABEM. 


3EMAJBCKH, geunm, CBjerexun. 

JIronie (die); ironia, ae; f. gúny ; 
nocujereaun TOBOp, npomnja. 

irren; vagari; kóborolni, csavarog- 
ni; ÓG2yABTH, TYMADATH, AyTATM. 

irren, ſich; errare; tévedni; BApPATR 
Ce, TPjemETR. 

Irregehen (bas); erratus, us; m. 
tévelygés, bolyongás; 6ayaene, 
62yata. 

Irrgarten (ber); labyrinthus, i; 
m. tömkeleg, bolygóhely ; caa (Gam- 
ya) TAH ce MOZEO 3AJ1JYTATH, 1ABHDHHT. 

Irrthum (Der); error, öris, m. er- 
ratus, us ; m. tévedés ; ő2yaBa , Horp- 
jemnocr, saóayhese. 

910pp (ber); hyssopus, i; hyssopum, 
i; n. izsóp; Hcon (Guxe). 


J. 


Í a; omnino, ita; igen; jecr, Aa, TAKO, 
AB RAKO. 

Jagd (bie) ; venatus, us; m. venatu- 
ra, ae; f. venatio, önis; f. vadá- 
szat ; 20B. i 

iagen; venari; vadászni; 20BHTA, 
TOHETH, TepaTH (3BepHBe). 

Jäger (ber); venator, öris; m. va- 
dász ; AoBanm. . 
Jahr (das); annus, i; 
dő; æero, TOAHHA, 
Jahrhundert (ba3); seculum, i; 

n. század ; crosehe, Bjek. 
jährlich; quotannis; évenkint ; cBa- 
Re roanne, rOAHMBE. i 

Jahrmarkt (ber) ; nandinae, arum ; 
f. vásár ; Bamap, cajam, nonahyp. 

Jammergeſchrei (das); lamenta- 
tio, önis, f. lamentum, i; n. jajve- 
széklés; jayx, aeaerx, jayKalbe, RyRa- 
Bé, JAAHKOBABE. I 

jümmerlid; lamentabilis, e; si- 

ralmas, szomorú; TY2ÉHH, xaaocrun, 

HAAYOBEH, KYKABHH, jannn. 

jammern; lamentari ; sírni, jajve- 
székelni ; TYrOBATH, jaABKOBATH, jay- 

" KATH, aeaexarn, KYKATK. 


m. év, eszten- 





Jäten. 72 J Kalender. 
jűten; sarrire, runcare ; gyomlalni; Ju d en (das); pruritus, us; m. visz- 





naennrn. 

Süt er (ber); runcator, őris; m. gyom- 
láló ; naeBag. 

jou zen; jubilare, clamare; kur- 
jongatni; 04 PAMOCTH BHRKATH, Y3BH- 
KHBATH, VCKAHIIABATH. 

Jauchzen idas); jubilum, i, n. ju- 

. bilatio, önis; f. kurjongatás; y3- 
BHEHBABO, J3KAHUABABO, DPAAOCTHA 






ketés ; cspaóex, cspaó. 
Jude (ber; Judaeus, aei; m. zsidó ; 
XHA, MHAOB, UVHBYTHH. 

Jüdin (pie); Judaea, ae ; f. zsid ónő, 
zsidóasszony ; AÓAOBKAa, TEBEYIEBEBa. 
jüädiſch; hebraicus; a, um; szidó; 

ÍVYAGjCKH, AXHAOBCKH, UHBYTCKH. 
Jugend (bio); juventus, ütis ; f. if- 
júság ; MAaAOCT, jyHOCT, Ma Aez. 


BHEA. jugendlich; juvenilis, e;  juve- 
jedenfall8; omnimőde; minden- nalis, e; ifjú, ifjui;  M2aAOCTHE, 


módon, mindenesetre; Ha CBAKH cay- 
uaj (HAUHH), cBaKOjaxo. 

feber, jede, jedes; omnis, e, cunctus, 
a, um; minden, mind; CBAKK, 
8 »0, CBH. 

jederzeit, jedesmal; semper; min- 
denkor; y CBAKO AOoGa, CBATAA, CBA- 
KH NyT. 

jedoſch; tamen, attamen ; mégis ; HH- 
UHM MABE, AJH, nuer, HNAK, HPH 
CBEM TOM. 

jedweder, jeglicher ſ. (jeder). 

jemals; aliquando, unquam; vala- 
ha; AKaA, HTAA, MA KAA, KAATOA. 

jemand; aliguis, aliqua, aliguod, 
(aliguid), geidam, quaedam, guod- 
dam (quiddam), nonnullus, a, um; 
valaki ; BBETKO, BEKH, HKOH, KOJH FOX, 
MA KOJH, MA TEO. 

jener, jene, jenes ; ille, illa, illud ; az; 
OHAj, -A, -0, Taj, -a, -0. 

jenfeit; trans; túl; c one crpane, c 

. Apyre crpaHe, Ha onaj cBjer. 

e zig; praesens, tis; mostani" ca- 
AAMBE, namer Bpemena. 

fegt; nunc, modo, novissime; most, 
jelenleg ; caa, caaa. 

Joch (das); jugum, i; n. iga, járom ; 
japau. — 2. jugerum, i; n. bold- 
föld ; jyIpo, aauan (3eM.5e). 

Jubel (ber); jubilum, i; kurjonga- 


maahann. 

jung; juvenis, e, juvencus, a, um; 
fiatal; MAaAn. 

Junge (ber); discipulus, is; m. ta- 
nitvány ; ynennux. 

Jüngling (ber; juvenis, is; m. 
ifju, ifjonczs jynoma, maaanh. 

jüngít; nuper; multkor ; oHowa Age, 
upe HEKOAHKO JAHA, HE AABHO. 0 


K. 


Käfer (ber); insectum, i; n. bogár ; 
XYK, kyzan (6yóa). 

Kaffee (ber); coffea, ae; f. kávé; 
xaoa. 

Kaffeehaus (das); thermopolium, 
ii; n. kávéház ; KAcaHa. 

Käfich (ber); cavea, ae; f. kalitka ; 
KABC3. 

kahl; calvus, a, um; kopasz; n2ze- 
HIHBH, henann. 

kablheit (bio; calvitium, ii; n. 
kopaszság ; he2aBOCT, NAEMHBOCT. 

Kahn (ber); cymba, ae, f. linter, tris, 
f. scapha, ae; f. csónak, sajka; gye, 
VAMAN, xXajux. 

Kaiſer (ber); caesar, áris, m. impe- 
rator, õris; m. császár; necap, Hap. 


.tás, öröm, vigadás; paAocrHa BHKka,lkaiferin (bio ; imperatrix, fcis; f. 


KAHEA, YCKAHE. 

jubiltiren; jubilare; ujongatni, 
kurjongatni, vigadni; YCKAHNABATH, 

. KAHKOBATH, BHKATH 0A PAAOCTH, Y38BK- 
KHBATA. 

juden; prurire; viszketni; CBpóHTE, 


császárné; NApHua. I 
Kaulb (bas); vitulus, i; m. borju; 


reae. 

Kalender (ber) ; fasti, örum ; m. ca- 
lendarium, ii; n. naptár; Meceneo- 
CAOB, aaenaap. 


Kalk. 


Kalk (ber) ; calx, cis; f. mész; per, 


BANHO. 
falt; frigidus, a, um ; hideg ; aaunun, 
crynenn. 

Kälute (die); frigus, öris; n. hideg ; 
Aa AHOha, CTYACH, cryxa, 3HMA, 

$kameel (das); camelus, i; m. teve; 
Kkaunaa (AePa). 

Kamin (ber); caminus, i; m. tüz- 
hely, kemencze, kályha, kürtő; AHM- 
HEHE, onax. 

§a mm (ber); pecten, inis; m. fésü; 
gemap. 

fű m men; pectére ; fésülni ; vem5aTE. 

Kammer (bio) ; camera, ae, f. cubi- 
le, is; n. kamara; KOMOpa, Bajar, 
huaep. 

kampf (ber); pugna, ae; f. certa- 
men, inis; n. harcz; 6opba, 6oj, 
ŐKTKA. 

kämpfen; pugnare, proeliari, luc- 
tari, certare, contendére ; harczolni ; 
Gopurn ce, ÓHTH ce, ryhH ce. 

Kämpfer (ber); bellator, dris, m. 
pugnator, dris, m. proeliator, őris ; 
m. harczos; 6opan, ŐOjJHHE, parunx, 
BOJHAK. 

kann e (die); cantharus, i; m. kan- 
ta; HÓDPHE, KAHTA. 

Kanone (bite); tormentum, 
ágyú; ron. 

Kapaun (ber) ; capo, önis; m. kap- 
PAn; YINKONSECHH nerao, KONYH. 

$appe (die); mitra, ae; f. sapka; 
xana. 

Karbatſche (die); scutica, ae, f, 
flagrum, i; n. korbács; 6Huyg, xau- 
NHja, xopbau. 

Karpfen (ber); carpio, önis; m. 
ponty; mapan. 

Karre (Die), Karren (ber); carrus, i; 
m. birotus, i; m. taliga; Kormna, 
TASHYKO, ABOXOMNIC. 

kartoffeT (bio); tubera solani; n. 
burgonya; KpynHp. 

K űfe (ber); caseus, ei; m. sajt; cup. 

Kaſtanie (die); castanea, ae; f. gesz- 
tenye; xecren. 

8 aften (ber); scrinium, ii; n. eista, 
ae ; f. szekrény ; OPMAH, canayx. 


is; n. 
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Keil. — 


Katalog (ber; catalogus, i; m. 
jegyzőkönyv, névsor; CIHCaAR, xa- 
raaor. 

Katarrih (ber; catarrhus, i; m. 
nátha, hurut; nmasea, KEujasunna c 
KAMSeM. 

Kkatedet (ber); catecheta, ae; m. 
hitoktató; KkaTHXeTr. 

kater (ber); catus, i; m. kandur ; 
MATVAK. . . 

Katheder (Der); cathedra, ae; f. 
tanszék ; Rareapa, Y3BHZEeHA (y41H- 
TEMCRa) CTOAHHA. 

Katholik (ber; catholicus, i; m. 
katolikus; RATOAHK, 

kathohiſſcch; catholicus, a, um; 
egyetemes, általános, katolikus; xa- 
TOZHUEH. 

Katze (bie); felis , 
nauxa. 

kauſen, käuen; rodére; rágni; xBara- 
TH, IKBATATH, TARÓATH. 

kaufen; emére; venni, vásárolni ; 
KYNOBATH, KYNHTB. 

Käſufer (ber) ; emtor, öris; m. vevő, 
vásárló ; xynan. I 
Kaufmann (Der); mercator, oris; 

m. kereskedő; TprOBAC. 

faum; vix; alig; jeABA, TexKo, Ha 
caay. 

fed; inpudens, tis, protervus, a, um, 
procax, cis; szemtelen, vakmerő ; 
ŐLZOÓPAZHH, ŐE3CTBAHK. 

kegel (ber) ; conus, i; m. teke; xo- 
HyC (y MATEMATHRZ). 

Kehle (die); trachea, ae; f. guttur, 
úris; n. gége ; rpao, ryma. 

Kehrbeſen (ber) ; scopae, arum; f. 
seprõ; neraa. 

kehren; verrére; seperni; mecrs, 
UHCTHTH, 

Kehricht (das); guisguiliae, arum; 
f. purgamen, Ínis; n. szemét ; cuer, 


is; f. macska; 


hyópe. 

Kehrwiſch (ber); scopae, arum; f. 
seprõ; METAA, HETKA. 

feid en; anhelare; lihegni ; saayra- 
TH CE, TEXKO AHCATH, ARKTATH, pHNATH. 

Keil (ber); cuneus, ei; m. ék; xayu. 


Keim. 





lus, i; m. csira ; KAHIA, 

feimen, germinare, pullulare; csi- 
rázni ; KAHNATH. 

ke inn, felne, fein, (keiner, keine, keines); 
nullus, a, um; senki; njeaan, HH- 
KOjJH, HHKAKAB. 

keinesweges; nullo pacto; sem- 
mi módon; HNHEKAKO, BHKOJHM HAUHHON, 
HHHOMTO. 

Kelch (her); calix, icis; m. kehely; 
valla, CYyA. 

Keller (ber); cella vinaria ; f. pin- 
cze; HOApyM. 

fennen; nogcére; ismerni; 3HATH, 
NOZHATH. 1 

Kentnniß (bite); tognítio , önis ; f. 
notitia, ae, f. scinetia, ae; f. isme- 
ret; 3HABe, NOZHABABe, Hayxa. 

Kennzeichen (ba3) ; signum, i; n. 
ismertető jel, jegy, bélyeg; 3Hak, 
3HaMeBe, Geaera. 

Kerker (ber) ; carcer, éris; börtön; 
3ATBOD, anc, TABBHIA. 


Kern (ber); granum, ; n. mag ; 3pno. Í 
Rk er3e (bie); candela, ae ; f. gyertya; ] 


cseha. 

Keſfel (ber); ahenum, i; 
XOTAO, KAZAH. 

kette (die); catena, ae; f. láncz, 
AAHAN, I 

fetten; catenare, compedire; lán- 
czolni; aannen HDPHBEZ3ATH, (CBE3ATH). 


$ eger (der); haereticus, i; m. eret- 
nek; pAa8KOAHHK, jepernx, KDPHBO- 
Bjepau. 

keterei (die); haeresis, is; f. eret- 
nekség; DA3SKOAHHICTBO, jepec, KpH- 

.  BOBJepCTBO, 

$ e u (e (bie) ; fustis, is.; m. bot ; hyaa, 
Gnna, ÓATHHA. 

keuſch; castus, a, um; tiszta, szűz, 
szemérmes ;  IIJEZOMYAPOHH , HHCTH, 
HENOPOTHK. 

Keuſchheit (die); castitas, atis; 

szeplôtlenség, tisztaság; ujeaouya- 
penocr, ucrora, HENODOTHOCT. 

Kiſefſer (ber); maxilla, ae; f. áll- 
csont, állkapcza ; vebycT. 


n. üst; 
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Keeim (ber); germen, inis, n. surcu- Kiefer (die); pinus silvestris; f. fe- 


Klage. 





nyő ; 60p (ApBo). 
kie3, Kiesſand (ber); lapillus, i; m. 
glarea, ae, f. scrupus, i; m. kövecs ; 
MIGYHOBHTH (KDPDVYNBH) necax. 
Kieſel, Kieſelſtein (ber); silex, icis; 
m. kova, kovakő; mæynaxk, xPpenen. 
Kind (ba3) puer, i; m. proles, is, f. 
liberi, örum; m. gyermek; ajere, 
Aere, eAo. 
Kindheit (die); pueritia, ae; f. gyer- 
mekség ; AjeTHHCTBO. 
kindiſch; puerilis, e; gyermekes; 
AJOTHHCKH. 
kindlich; 
ajeunm. 
Kindtaufe (bio); baptisma, átis ; 
n. keresztség ; Kpmrere. 
$inn (ba?); mentum, 1; n. áll ; 6pa- 
Aa, NOAÓpAaJ AK. i 
Kinnbacken (ber), Kinnlade (bte); 
maxilla, ae; f. állkapocs; vegye, 
BHAHIA, 
Kirſche (bio); ecclesia, ae ; f. templum, 
i; n, templom ; upxkBa. 
Kirchenrecht (das); jus ecclesias- 
ticum ; n. egyházjog ; "BPKBeHO npaBo. 
Kirchenſtaat (Der); status ecclesi- 
asticus ; egyházi állam, — birodalom ; 
MPEBCeHA APXABa. 
Kirchner (ber); aedjtuus, i; m. egy- 
házfi ; NpPKBe5AK, 380Hap. 
Kirchenſprengel (ber); dioece- 
sis, eos; f. egyházmegye ; enapxxja, 
Anjenesa. 
Kirſchbaum (ber); cerasus, i; f. 
cseresznyefa ; Tpemma (Apso). 
Kirſch e (die); cerasum, i; cseresz- 
nye; TpemBa. 
Kiſſen (das); cervical, is, n. pulvi- 
nar, áris ; n. vánkos, párna ; NHOATAAB- 
HHK, JACTYK. 
Kiſte (die); cista, ae; f. láda ; cauayr 
Kitt (ber); maltha, ae; f. ragasz; 
" MA3, aeu. 
ft$ eln; titillare; csiklandani; MRar- 
JHATH, roannarn. 
Klafter (bio); orgya, ae; f. öl; ce- 
KAB, XBAT. 
Klage (die), guestus, us; m. guere- 


puerilis, e; gyermeki ; 


Klagen. 


la, ae, f. querimonia, aes; f. 
panasz; ryzóa, XaaGa, Tyra, Tyro- 
BaBe. 

kLagen; quẽri; conguéri ; panaszkod- 
ni; TYZHTH Ce, HAJOBATH CE, 

Kläger (ber); actor, öris; m. accu- 
sator, öris; m. vádló ; TyxHTes. 

klapper (bio); crepitaculum, i; n. 
kereplő ; Kaenaa10. 

flappern; erepitare ; zörögni ; Ka0- 
NOTATH, KACNATYH. 

Él a Tr; purus, a, um, mundus, a, um ; 
tiszta ; JACHH, UHCTB. 

klären; mundare, purgare, purifica- 
re: tisztitani; H3ZÓACIPETH, OVHCTHTAE, 

Klarbheit (die); puritia, ae ; f. mun- 
ditia, ae; f. mundities, ei; f. tiszta- 
ság ; jacgocr, uncroha, Gnorpoka. 

tiatf den, (in die Hände); plaudére ; 
tapsolni, csattogtatni;  MbEOCRATH 
pyxaua. 

klauben; legére; szedni; 6parn, 
Ooabnparn. 

Klanue (die); unguis, is; m. karom; 
mana, HOKTH, 

kleben; adhaerére; ragadni; npn- 
JENHTH CE VENY. 

kleberig; tenax, Teis, glutinosus, 
a, um; ragadós; HNPHAENBHBH, ae- 
IABBI. 

Klee (bed; trifolium, ii; n. lóhere; 
AjereauHa (rpapa). 

Kleid (bas); vestis, is; f. ruha; 
oxeha, azuna. 

kleiden; vestire; ruházni; OACeBAaTH, 
OACHYTB, OÓAAUBTH, OGyhn, . 

Kleidung (die); vestimentum, i, n, 
vestitus, us, m. habitus, us; m. ru- 
házat; oajesahe, O63a4eBe, 04jezo, 
ozeha. 

flein; parvus, a, um; kis, kicsiny ; 
MAJY, MAJCHH, MAJCUKU, 

flieinern; minuére, imminuére ; ki- 
sebbíteni 5. €HAJBABATH, yuaanrn. 

Kleinigkeit bte ; exiguitas, átis, 
f. parvitas, átis, f. exilitas, átis, Í, 
paucitas, átis ; f. csekélység; Mazen- 
KOCT, CHTHHHA, Ge3Ajennna. 

Kleiſter (ber); gluten farreum; n. 
cziriz; aeu, hupum. 
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klüglid. 


Klemme (die); angustiae, arum; szo- 
rultság ; TjecHora, TecHoha. 

Klette (bite); lappa; ae, f. lapu; aa- 
NAK (TPABA), UHTAK. 

klettern; scandöre; kúszni; HEeBATH 
Ce, Y3NY3ATH Ce. 

klete (die); furfar, üris; m. korpa; 
MEKHBEe, Tpute. 

$Iima (das); clima, átis; n. égalj ; 
NOABCŐje, KAHMA. 

tlimpern; crepitare; csörömpölni ; 
APHEATH, 3BEKETATH. 

Klingel (die); tintinabulum, i; n. 
caengetyũ; 380HNEe, 

Klinke (die); pessulus, i; m. kilincs ; 
KBAKA. 

Klippe (die); saxum, i, n. rupes, is; 
f. szirt; TPEÓEeH MODPCKE. 

klhirren; crepítare ; csörögni ; 38Beya- 
TH, BBEKETATA. 

tlopfen; pulsare; ver, ütni, zörget- 
ni, kopogtatni, taszítani; ryhu, yaa- 
PATH, KYHŐHATH, KYOKATH, YJTAABHTH. 

Kloß, Erdkloß (der); gleba, ae; f. 
göröngy; rpyba, IDFAMEH geume, Ba- 
ÆYm axK. 

klöß ig; salebrosus, a, um, ruidus, 
a, um; göröngyös ; BAaMYMEKasn, yBa- 
MVmKaB&e. 

Kloſter (das); claustrum, i; n. zár- 
da ; OÓHTe2, MOHACTHDp. 

Khoſterbruder (der); monachus, 
i; m. szerzetes ; Monax, xaayhep. 

Kloſterfrau (bio); monealis, is ; f. 
apácza ; Raayhepuna. 

kI08$ (ber); caudex, Ícis; m. tuskó ; 
NAB, RAaAda. 

Kluft (die); fissura, ae; f. hasadás ; 
HYKOTHHA. 

kUug; prudens, tis, rationabilis, e; 
rationalis, e; okos; uyApu, pasyunn, 
NAMETHH, 

tlügeln; argumentari, ratiocinari ; 
okoskodni ; MyApOBATB. 

kIlügelet (bie) ; argumentatio, önis ; 
ratiocinatio, önis ; f. okoskodás; uy- 
ApoBa Be. 

tiúglid, klug; prudenter, rationa- 
liter; okosan ; MyApO, nauerno, pas- 
yMBO. 
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Ajeuxo, MoMTe, 
knap p;  angustus, a, um, arctus, a, 
um ; szűk ; rjecun, y3KK. 


ki . knedt (ber); famulus, i; m. szolga ; 


cayra, MOMAK, 

Kneipe (bie) ; forceps, Ípis; f. csipő- 
VAS ; KbemTe. 2. caupona, ae; f. ta- 
berna, ae; f. korcsma; npocra Me- 
AHA, KpyMa. 

kneten; depsére, subigére ; dagasz- 
tani; MECHTH, 

Knicker (ber); parcus, i; m. zsugo- 
ri, szükmarku; TBpAHHa, nennanaxa. 

Kinie (bad); genu, us; n. térd; xo- 
aeno. 

knien; genua flectére ; térdelni ; kae- 
HATH, KACKHYTH. 

knirſchen; stridẽre;  csikorogni; 
MKPHNATH, MKPHNaTH (3yÓRMa). 

Knoblauch (ber; allium, ii; n. 
fokhagyma; Gean nye. . 

fnödel (ber); talus, i; m. boka; 
TACZAB, VAAH, VAAHAK. 

knoden (ber); os, ossis; n. csont; 
ROCT. 

Inodtg; osseus, a, um; csontos; 
KOMTYHABH, NyHH xocruj y. 

knopf (der); nodus, i; m. gomb; 
Ayrue. 2, csomó; YBOp. 

Knorren (ber); nodus, i; m. eso- 
mó ; 4Bop. 

knorrig; nodosus, a, um; csomos ; 
JBOPOBHTH, UBODHOBHTKH. 

knüpfen; nodare; csomózni; xon- 

. MATH, neræarn, Besarn. 

Knüttel (ber); fustis, is; 
Garnna. 

kod (ber); coquus, is; m. szakács ; 

. RyBap. 

toden; coguére; főzni; KyBaTH, Ba- 
Ppuru. 

kod er (der); pharetra, ae; f. tegez; 
TYA, TOÓO3AK. 

ködtn (die); coqua, ae; f. szakács- 
nő; XyBapuna, KyBapka. 


m. bot; 
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puer, i; m. fiu; ajenat, Kohle (die); carbo, önis; m. szén; 





Koſtſpielig. 


VIMÆE. 

Kollik (die); tormen, inis; n. hasrá- 
gás; Hacryn (6ozecr), RoaHxa. 

komet (ber); cometa, ae; m. üstö- 
kös (csillag) ; penara 38Bje34a, KOMeTa. 

fom m e n; venire ; jőni; aohn. 
kommend; futurus, a, um; jövő; 
óvayha. 

König (ber); rex, égis; m. király; 
Kpa.b. 

Königin (die); regina, ae; f. ki— 
rálynő ; KpasHua. 

tfőniglid; regius, a, um ; királyi ; 
KPAJBEBCKU, 

Königreich (bas); regnum, i; n. 
királyság;  KDAZSEBCTBO, KpPajZECBHHAa, 

können; posse; -hatni, -hetni ; Mo- 
hun. 2. scire; tudni; suarn. 

Kopf (ben; caput, ítis; 
TAABa. 

Kopfſchmaeerz (ber), Kopfweh (bas); 
capitis dolores; m. főfájás; raano- 
6052. 

Korb (ber); corbis, is; m. kosár; 
KON, KOMAp, KOTApHNAa. I 

kort Korkbaum (ber); suber, éris; n. 
parafa; uayra. 

Korn (ba3) ; frumentum, i; n. gabo- 
na; HTo. 2, granum, i; n. mag; 
BpHO. . 

Kornboden (ber); granarium, ii; 
sn. magtár; AHTHHOA, ZHTHH aMőap. 

kornwurm (ber); curculio, önis ; 
m. zsizsik; mRHAAK. 

Körper (ber) ; corpus ; öris; n. test; 
Tjeno. 

körperlich; corporalis, e, corpore- 
us, a, um ; testi; Tjezecnn. 

Koſſt (die); vietum, us; m. koszt, éle- 
lem, eleség ; npennrabe, xpaHa. 

foftb ar; pretiosus, a, um; drága; 
cxynonmjeun, CRYIH, Aparonjemn. 

tf often; gustare; izlelni ; kyiarH, oxy- 
MATH, OKYCHTH. 


fej, fő; 


koffer (ber); riscus, i; m. bőrönd; Koſten (bie) sumtus, us; m. költ- 


KOBJer, CAHAYR. 


ség; TPOMKOBH, H3ZAATIH. 


Kohl (ber) ; brassica, as; f. káposzta; [foftfpielig; sumtuosus, a, um ; drá- 


xynyc, Keb. 


ga; cxynocrojeka, CKyux. 


Koth. 


Köthh (der); lutum, i; n. sár; Kax, 
6aaro. 

kothig; latosus, a, um, limosus, a, 
um, coenosus, a, um; Sáros; ŐJaATHE, 
KAOHK. 

Kotz en (der); cento, őnis, f. gausapa, 
ae; f. pokrócz ; NHOKpOBAK" 

fra hen; crepare, strepére; ropog- 
ni; NpPACKATH, AYyOATH, NYHNHKATKH. 

kräch zen; gemére, ingemiscére ; 
nyögni; CTEBATH, jeYaTH, KpeYATH. 
2. crocitaro; krákogni; rpararu, ra- 
KATH (xao raspau). 

Kraft (bie); vis; f. robur, öris; n. 
erő ; csara, moh, jaaſna, cHaa, Kpje- 
noer. 

kräftig; firmus, a, um; fortis, e, 
validus, a; um, robustus, a, um; 
erős, izmos; CHAXZHE, MOhHH, jakH, 
CHAHH, EDjeNKK, 

kraftlhos; imbecillus, a, um, imbe- 
cillis, e, invalidus, a, um, debilis, 
e, aeger, gra, grum, decrepitus, a, 
um, enervis, e, impotens tis; erőt- 
len; neuokun, CAAÓH, ŐO3CHARH, ne- 


ARH. 

gt agen (ber); collare, is, n. pata- 
gium, i; n. gallér; BpaTHHE, Orpanna. 

Krähe (die); cornix, icis; f. varjú ; 
Bpara. 

kr ähen; cantare, cucurire; kukuri- 
kolni; EyKypekaTX. 

Kralle (be); unguis, is; m. karom ; 
KABIJA, NAHIA, HORAT. 

Krämer (ber); pröpöla, ae; m. sza- 
tócs, kalmár; ayhannuyja, rproprnh. 

Krampf (ber; epasmus i; m. 
görcs ; rpu. 

krank; aeger, gra, grum, aegrotus, 
a, um, insanus, a, um; beteg; 60- 
ACCTHH, ÓOAHH, HEZAPABB, HEMOhHH. 

kränkeln; aegrotare; betegesked- 
ni; ÓHTH ŐOZEMZEB, NOÓOSLEBATK. 

kränken; contristare ; busítani ; Bpe- 
hara, YBPOAHTH, PA3ZAJOCTHTH, oxa- 


AOCTHTBH. 
krantftbett (bte ; morbus, i; m. be- 
tegség ; Goaecr, Hemob. 
frűntlt d; morbidus, a, um, aegro- 
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Krokodil. 


tus, a, um; beteges: ÓOZEMBEBH, caa- 
Gor 3ApPABBA. 

Kranz (ber); corona, ae; f. sertum, 
i; n. koszorú ; BjeHar. 

ra pf, Krapfen (ber); seriblita, ae; . 
f. pastillus, i: m. fánk; ymrunax, 
xpoona. 

Kräſtz e (die); crusta, ae, f. perrigo, 
inis; f. var, kosz; myra, xpacre. 
kratzen; fricari; vakarni; rTpeóCcTu. 
krant (ba3); brassica, ae; f. káposz- 


ta; xynyc. 
Krebs (ber); cancer, eri; m. 
rák; 


kret 
xpoaa. 

Kreis (ber); circulus, i; m. gyrus, 
i, m. orbis, is; m. kör: Kpyr, oxpyr. 

krepiren; interire, perire; dögle- 
ni ; NPEABATH, HNPKUYTE, Anncarn. 

Kreuz (das); crux, cis; f. kereszt; 
xper 


PAK. I 
b e (die); ereta, ae; f. kréta ; 


fried en; repeére; csúszni, mászni ; 
NYSHTH, MHAHTH, TAMS3HTH, TMH3ATH. 

krieg (ber); bellum, i; n. háboru; 
BOjHAa, 60j, par. 

kriegen, (Krieg führen); bellaro; ha- 
dakozni; paroraru, BOJOBATH, par 
BOAHTH. 

Krieger (ber; bellator, öris; m. 
harczos; BOJHHK, parnux, paroóopai, 
Bojax. 

kriegeriſch; bellicosus, a, um ; ha- 
dakozó, vitéz; Bojenm, BOJHHUKH, par- 
HE, ŐOJHH, Bojauxn. 

Kriegsheer (das); agmen, ſmnis; 
n. exercitus, us; m. acies, ẽi; f. had- 
gereg ; BOjJCKa, apuaaa, Opanja. 

Kriegsliſt bio; stratagema, átis ; 
n. hadcsel; BojeHa XHTpocr (upe- 


Bapa). 
Kriegsſchiff (Gas); classis , is; f. 
hadihajó; BOjeHH (PATHH 6poa, Boje- 


Ha aa 

Kripp'e (die); praesepe, is, n. prae- 
söpium, ii, n. praesepis, is; f. já- 
szol ; jacze. 

Krokodill (ber, bas); erocodilus, 
i; w. krokodil ; KpOROAH2, 


Krone. 


Krone (die); corona, ae; f. korona ; 
xpyna. 


kr önen; coronare; koronázni ; xpy- 
Ancarn. 
Kropf (ber) ; struma, ae; f. golyva, 


guga; ryma, Hexpo. 

kröpfig; atrumosus, a, um; goly- 
vás, gugàas; TymaBH, rymacru. 

g röte (bfe) ; rana, ae; f. béka; xa- 
6a (KpacraBa). 

krű de (bie); grallae, arum ; f. man- 
kó; mraka, rpHaxo. 

kru g (ber); amphora, ae, Í. urceus, 
i; m. cantharus, i; m. korsó ; Kpvar, 

. TECTHja, KODPMOB. 

Krume (bio); mica, ae; f. morzsa ; 


MpBa. 

krumm; claudus, a, um ; sánta ; 
xpusn. 

krüppel (ber); mutilus, i; m. man- 
cus, i; m. béna ; CABAT TOBOK, 
6Oras. 


kúd e (die); culina, ae; f. konyha ; 


KyjBa. 
$kud u d (der); cuculus, i; m. kakuk ; 


KYRABHIA. "7 

Kugel (bio; globus, i; m. golyó; 
Map, Kpyráa, Kyria, 0619. 

Kuh (biej; vacca, ae; f. tehén; 
xpaza. 

túdt; subfrigidus, a, um; hüvös; 
Jaa ABH, aahanu, CBjexn. 

kühlen; refrigerare; hüsiteni; pas- 
ADA HTH. 

fű hbn; audax, ácis, animosus, a, um, 
impavidus, a, um, interritus, a, um ; 
bátor; AD3EH, cujean, OABAXHH, Ap3- 
HOBCHK. . 

Kühnheit (die); temeritas, atis; Í. 
protervitas, átis; f. vakmerőség ; 
enjeaocr, APSHOBEHOCT, OABAZHOCT. 

fküűüm me ( (her); cuminum, i; n. foe- 
niculam, i; n. kömény ; EHM, EMHH. 

kummer (ber); sollicitudo, inis ; f. 
bú, gond ; ópnra, nenaa, jaa. 

fűümmerlt d; sollicitus, a, 
aggodo; ŐPHAHH, 

kümmern, fid , angi; agódni, gon- 
. dolni (valamivel); ŐDHHYTH ce, cra- 
parn ce. 


um , 
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Lache. 


jlftünftig; futurus, a. um ; jövő ; 6y- 


Ayhn, Aonayhn, Aomacru. 

Kun ſt (die); ars, tis; f. artificium, ii; 
n. müvészet ; HCRYCTBO, HAYKA, ynjer- 
HOCT, BJEMTHHA. 

Künſtler (ber) ; artifex, icis, m. tech- 
nicus, 1; MÜVÉSZ ; BEMTAK, VMjJETHHR, 
Vujemunx. 

künſtlich; artificiosus, a, um, arti- 
ficialis, e; művészi; HCKyETBEHH, y- 
MjeTHO (semro) HATHEECHR. 


Kupfer (bas); cupram, i; n. réz; 
Mjea, 6axap. 
kupfern; cupreus, a, um; rézből 


való ; ÓARDEHK. 
Kürbiß (ber; cucurbita, ae; f. tök ; 
G6GynAeBa, THKBAa, jyprer. 
Kürſchner (ber); pellio, önis; m. 
szűcs ; koxymap, hypunja, kpzHap. 
kurz; " brevis , e; rövid, kurta; 
KDATEK. 

Kürze (bio; brevitas, átis; f. rövid- 
ség; Xparxocr. 

kürzen ab; breviare; rövidíteni, 
kurtítani ; OKPATUTA, CKPATHTE. 

kurzſichtig; myops, pis; rövidlá- 
tó; KDATKROBHAHH. 

K —V (der); osculum, i; n. csók; no- 
MYyGau. 

küſſen; osculari; csókolni ; 
HOBZYÓHTA. 

kutjder (ber); auriga, ae; m. ko- 
CSÍB ; xounjam. 

kutſchiren; aurigari; kocsiskodni ; 
KOUHjAHMHTA. 

L. 


laben; leníre, delinere, relevare, mi- 
tigare ; enyhiteni ; NPOA9aAKTN, yrje- 
MIRTE, DASÓJAKHTE. 

gabf a í (das), Labung (die); lenimen- 
tam, i; n. fomentum, i, n. molli- 
mentum, i; n. enybszer; paaaaaa, 
NOAKPeN1eBe, OZAKMABE Cpua. 

Labyrinth (ba3); labyrinthus, i; 
m. tömkeleg ; 1aABHDPHHT, 32xXOAHE caa 
(6amya). 

tag e (die); lama, ae ; f.patas, üdis, 


ÆyGErN, 





, küdeln. 


Gaaro, TAHÓ, RAPBHITE. 

Lächeln; subridére ; 
CMjemHTH Ce. 

(a d en; ridére ; nevetni ; cmjejarn ce. 
láder Li ch; ridiculus, a, um, jocu- 
laris, e; nevetséges; CMjemHH. 

Ridicule ; nevetségesen ; CMjemHo, 

Lade (bio; forulus, i; m. fiók; 
OHOKA. 

Laden (ber); fornix, icis; m. bolt ; 

AyhaH, Marasa, 601Tra. 

£ ag e (bio); positio, őnis, f. osi- 
tura, ae; f. helyzet, fekvés, állás ; 
noaoxene, cujemraj, nocras (rjeza), 
pPeA, caoj. 

Lager — — ; castra, örum ; n. tábor; 
" CTÁB, aorop. 

lagern; castra poneére; tábort üt- 
ni ; CTAH (aorop) HAYHHHTA, 

Lageſtatt, Lagerſtätte (die); lectus, 
i; m. eubile, is; n. a0me, nocresa, 
EpeBeT. . 

Iadm; mutilis, e, mancus, a, um; 
béna ; KAGRÉCTH, KBARABH, CAKATH. 

Lähm en; ; mutilare; bénitani ; oca- 
xarurn. 

Lamm (bad); agnus, i; m. barany; 
jarpe. 

Lammfleiſch (das); agnina, ae, 
(caro); f. bárányhus; jarnehe Meco, 
jarperHHa. 

Land (ba8) , terra, ae; f. szárazföld ; 
cyBa (TBpAa) 3emsa. — 2, pagus, i; 
m. falu; ceao, 6amrHHa. — 3. reg- 
num, i, n, provincia, ae; f. ország, 
tartomány ; ; APZHABA, oGaacr, upo- 
BHHNHja, 

fanbdbau (ber); agrieultura, ae; f. 
földmiívelés; semsexajeanje. 

fandbaner (ber);  agricola, ae; 
m. földmivelő, földmives; seume- 


mosolyogni ; 


Ajeaan. 

Landenge (bte); isthmus, i; m. föld- 
SZOTOS ; seuæeys. 

fandömann (ber); terrigena, ae; 
c. földi, földszülött; sSeM5AK, Aono- 
poaan. 


lang; longus, a, um ; hosszú ; ayrn, 


Ayramu. 
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f. pocsolya; ayma, amyKa, aonxa, Länge (cdie); 


Laubig. 


longitudo, Inis; f. hosz- 
szuság; AYKMBa, AY5HHa, 

länglich; oblongus, a, um ; hosszu- 
kás; AYyryacrn. 

langſam; tardus, a, um; 
AATAHH, cnopu. 

Langſamkeit (die); lentitodo, 
inis; f. tarditas, átis; f. lassuság ; 
AATAHOCT, cnopocr. 

langwe tt a; fastidiosus, a, um, 
lentus, a, um; unalmas; ayrn, 40- 
CAAHE. 

Lanze (die); lancza, ae; f. lándzsa ; 
xonje, konze. 

gű rm (ber); clamor, öris; m. tumul- 
tus, us; m. lárma ; myn, 6yxa, aap- 
Ma, BHKa. 

lürm en; clamare ; lármázni ; 
(BHKy) MOAHZATH, AADMATH. 

tf arve (die); larva, ae; f. persona, 
aes f. álarcz; AHUTHHA, MACKA. 

laffen; permittére, omittẽre; en- 
gedni, hagyni, -tatni, -tetni; nym- 
TATH, nyerara, OCTABHTH, AONYCTHTH, 
AOZBOAHTH. 

$ a ft (die); onus, éris; n. teher; őpe- 
Me, TEpeT, TOBAp, TEXHHa. 

$ after (das); facinus, őris; rosz tett, 
gaztett; nopox. 

lűftern; vituperare, calumniari, 
obtrectare ; rágalmazni ; SAOCAOBHTH, 
XYJAHTH, KYAHTH, OTOBADATH. 

(lá ftig; molestus, a, um; alkalmat- 
lan; MYSHE, TPYAHB, AOCAAHK. 

lbateiniſch; latinus, a, um ; latin ; 
AATRHCKH. 

Laterne (die); laterna, ae; f. lam- 
pas, ãdis; f. lucerna, ae; f. lámpa ; 

CBEhHEMA, sepep. 

Latte (big) ; tigillum, i; n. lécz: aa- 
CYHHA, aerna. 





lassu ; 


aapuy 


lau; tepidus, a, um; langyos; 
MAGRA. 

£ a u (das); frons, dis, f ; lomb ; 1mnte 
(Ha apsehy ). 


Laube —8 ; trichila, ae; f. lugas; 
cjennna, AAMHHR. 

lLaubig; frondosus, a, um; lombos; 
AHCTHH, ARCHATK. 





Lauern. 


Gara, HDRCAYMEHBATX. 

Lauf De); fuga, ae; f. cursus, us; 

-. . m. futás; Tpk, TPYABe, rouaj. 

laufen; fugẽre, currére; futni, sza- 

7 ladni; Tpuarn, Gjerarn, djexarn. 

Bv: Lauge (bio); lixivius, ii; m. lúg; 

öv ayr, nek. 

és . tűugnen; negare; 
— HNATH, HENDHZHABATK. 

Laus (Gie); pediculus, i; m. tetü; 
ym, BA. 

Ia uftig; pediculosus, a, um ; tetves; 

HBH, BANLBHBK. 
g aut (ber) ; sonus, i, m. tonus, i; m. 


tagadni ; 0ApH- 
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F hang ; raac, 3Byk. 

:" Taut; sonorus, a, um, clarus, a, um ; 

I hangos ; raacun. 

láuten; campanam pulsare; haran- 
gozni ; SBOHETH. 

* Leben (das); vita, ae; f. élet; 
XHBOT. 
: leben; vivére; élni; AHBHTE. 


lebenbtg; vivus, a, um ; élő ; mnu- 
b Bu, xEBehku. 

—— Lebensbeſchreibung (die); vi- 
tae descriptio, önis; f. biographia, 


AHBOTA, ónorpaexja. 

Lebenslaus (bers curriculum vi- 
tae; n. életfolyam; Tegaj xHBOTa, 
XHBOT, 

Lebensmittel (das); alimentum, 
i; n. cibaria, örum; n. élelem ; 
HpPENHTATCAHO CPGACTBO, jECTHBO, XPaHa. 

. Lebenszeit (bio); aetas, átis; f. 

— életidő ; Bjek YVOBEKH, Bpeue AHBOTA, 


XHBOT. 

geber (die); jeour, öris, n. hepar, 
átis; n. máj; jorpa, npHa NHETOpHMAa. 

Leberwurſt (die); tomacina, ae; 
f. májashurka; HNHreppaga —X 
cuua). 

lebhaft; vividus, a, um; élénk; 
MHBE, AABOCTHH, 6OAPB, Genap. 

Lebhaftigkeit (ie); vivacitas, 
Ttis; f. élénkség ; xuocr, Goapoer. 

Ieblo8; ; inanimus, a, um, inanimans, 
tis; lelketlen; XxEBoOTa Henuajyhn, 
Ges Aaymmm, HEXxHBOhH, NDTBE. 
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( gauern; insidiari ; leselkedni; spe-([e den; lambẽre; nyalni; amzara, 


ae ; f. életrajz ; AHBOTOONHCAB, onne Lehm (ber) ; 


Lehrjunge. 





federb iſſen (ber), Leckerei (die) ; cupe- 
diae, arum; f. nyalánkság; caaa- 
KHM, najcaahn ganoraj. 

Leckermaul (das); liguriens, tis; 

m. nyalánk ; J1akoman, NONANBHBAN. 

Leetion (bte) ; pensum, i, n. lectio, 
onis; f. leczke ; ypor, aexnxja. 

f£eber (bas); peltis, io; f. cutis, is; 

f. corium, ii; n. bőr; koza. 

(edern; " pelliceus, a, um; bőrből 
való ; KOZHH, O0A KOZRE. 

lebt 8; ; caelebs, ibis, innubus, a, um ; 
nőtlen, hajadon; HEOZEBEHH, MHe- 
yaara. 

leer; vacuus, a, um; üres; HNDPASHE, 
HCNDPDAZBEOBH, NyCTB. 

Leere (bio; f. vacuitas, atis; f. 
üresség; upasuocr, npazsnoha, npas- 
HHHA. 

Ieeren; vacuefacere, evacuare ; üri- 
teni; HNDPAZHHTH, H3NDAZBHBATH, M3- 
upasnnri. 

(egen; ponére; tenni, helyezni ; no- 
AOKHTH, CTABHTH, HNOCIABHTH, METHY- 
ru. — Sich legen; decumbere; lefe- 
küdni ; sehn. 

argilla, ae; f. agyag; 

MACHA (TBRZA) 30€MBA, FAHHA, HZ30O- 
Baua. 

lehmig; argillosus, a, um; agya- 
gos; TAHHOM (NHAOBAYOM) CMjEMAHE, 

fehranftalt (die); scbola, ae; f. 
tanoda; VYIuHAHMTHO (MKOACKO) 3AB- 
cCAeme, YUHAHIITE, HNHKOZA. 

febre (die); institutio, önis, f. eru- 
ditio, onis, f. instructio, önis; f. 
tanitás ; yaene, noynanane, OGyvaBa- 
Be, HAyKA. 

lehren; docére ; erudire, instituére; 
tanitani ; VURTH, noyganara, OGYJABA- 
TH, HACTABBATM. 

Lehrer (ber); praeceptor, dris, m. 
magister, tri; m. tanitó; yuures, 
HACTABHEHK. 

Lehrerin (bite); praecopizir , ĩcis; 
f. magistra, ae; f. tani —— yaa- 
TEAHIA, JIHTOZKA, HACTA 

fehrjun ge, Lehrling, tegrburjdje (ber) 
tiro, Önis; m. inas; merpr, YTOHEK 

? 


9. 


Lehrſtuhl. 81 


Lehrſtuhl (ben; cathedra, ae; f. 
tanszék; xareapa, VYHHTEBCKA cro- 
AHIA. 

Leib (ber); corpus, öris; n. test; 
Tjeao. 

Leiblich; corporalis, e, corporeus, 
testi; Tjeaecun. — Leiblicher Bruder; 
germanus frater, tris; f. testvér, 
édes fivér; pohenH 6par. 

Leichdorn (ber); elavus, i; m. ge- 
mursa, ae; f. tyúkszem (lábon); 
xyz. 

$getde (die); cadaver, éris; holttest, 
hulla ; MPTBO Tje10, MDTBAN, MPTABAI. 

Leichenbegängniß (ba); sepul- 
tura, ae; f. funus, éris, n. huma- 
tio, önis; f. temetés; norpeó, cupo- 
BOA, Yon. 

Leichnam (ber); (ſ. Leiche). 

he icht; facilis, e, levis, e; könnyü ; 
AATAHH, AAKH, AACHH, unerpyann. 

eichtfertig; levis, e; könnyelmü; 
AAKOMHCICHH , — HEPAZCYAHH , BETDpEe- 
Bacrn. 

Leichtfertigkeit (biej; levitas, 
atis; könnyelműség ; aakouncaenocr, 
HEpa3CyAHOCT, Berap. 

kgeidtfimn (ber; Leichtſinnigkeit 
(bie), (I. Leichtfertigkeit). 

lbeichtſinnig (f. leichtfertig). 

leiden; pati, perpeti; szenvedni ; 
TPORTH, CHOCHTH, noanocurn. 

tettben (bas); perpessio, önis, f. 
passio, önis ; f. szenvedés ; Tpnu5eRe, 
CHOMNCBEO, NOAHOMNCBE. 

Leidenſchaft (die); affectus, us, 
m. motus, us, (animi); m. szenve- 
dély ; crpacr. i 

lLeihen; commodare, mutuare, cre- 
dére; kölcsönözni; aarn y 3ajam, 
nosajunrn. 

Le im (der); gluten, mis; n. enyv; 
TYyIXaAO. 

(eimen; glutinare; enyvezni ; Tyrra- 
AHCATH, AENUTH, caenurn, 3A1ENHTB. 
$ ein (ber; linum, i; n. len; aan, 

heren. 


Leinwand (bio); tela, ae; f. va- 


SZONn; HMAATHE. 


Ieife; lentus, a, um, submissus, a, 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. IV. 


Lied. 

um; halk; THXH, AATAHH, noaarann, 

HEOjACHH. 

Lei ſte (die); tigillum, i; n. lécz; ae- 
TBA, ACTBHIIA. 

Leiſt en (ber); erepida, ae; f. kapta; 
Xaayn. 

leiſten; facẽre, perficére, implére; 
tenni, müködni, teljesíteni; uuEyra, 
VUHHHTH, HSBPMHTH,  HCNYHUTH. — 
Folge leiſten; obedire, obsegui; en- 
gedelmeskedni ; caymarn, nocaymara. 
— Genüge leiſten; satisfacére; ele- 
get tenni; sa AOCTa yurnurn, 3840- 
BOBHTE. — Einen Eid leiſten, jurare, 
jurejurare; esküdni; B3ARAETBY H010- 
XHTH. 

leiten; 
PYEOBOAHTE, 

Leiter (die); scala, ae; Tf. létra; 
J-ECTBHNA, MEPACBHBE. 

Lende (bie); femur, üris, n. lumbus, 
i; n. agyék; crpaNa, 6o£, csaőHHa. 

fer d e (die); alauda, ae; f. pacsirta; 
mesa (nTHIa). 

lernen; discẽre; 
HAPVUHTH, PUHTH ce, HAyúHTH Ce. 

Leſe (bio; vindemia, ae; f. szüret; 
6epóa, BHHOGepa. 

Lexicon (das); lexicon, is; n. szó- 
tár; DjeuHHE, caonap. 

Licht (ba8); lux, cis, f. lumen; inis; 
n. világosság ; CBjeTAOCT, CBjeTHAO. 
(ig t; clarus, a; um, lucidus, a, um ; 
világos; CBjerTAH, jacCHH, BEADPH, ÓH- 


crpu. 
Lichtputze, Lichtſcheere big; 
emunctorium, ii; n. koppantó ; mru- 
NHHNe, YCeKkAd, ycjenaao, MyMaKka3e. 
(lieb; carus, a, um, gratus, a, um, 
acceptus, a, um, jucundus, a, um, 
amabilis, e, bellus, a, um; kedves; 
MHAH, APATH, æyGesun, 5yŐ5eHn. 
Liebe (bio; amor, öris; m. oaritas, 
átis; f. szeretet ; ByÓOB, XYGas. 
(lieben; amare; szeretni; xyGnr, 
MHAOBATH, PAAOHMATH, BOZETH. 


ducere; vezetni; BOARTB, 


tanulni; ynurn, 


lieber; satius, potius, magis; in- 


kább; 602e, paanje, upuje, npe. 
$teb (das); cantus, us; m. canticum, 
i; n. ének, dal; njecma, nonjesxa. 
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Liederlich. 


— 


— 7 — 


Bus, a, um; hanyag, gondatlan; 
HEMAPBHBH, HEMADHE, .BEHH, HEŐDpH- 
RXMBBI. 


fieberlidteit (die) ; negligentia, 


ae, f. incuria, ae; f. hanyagság, 
gondatlanság; HEMAD2BHBOCT, HeMap- 
HOCT, 5EHOCT, 

liegen; jacére, cubare; "fekünni ; 
aexarn. 


giTie (die); lilium, ii; n. liliom; 
EPEHH. 

fimone, Limonie (ie); citreum, 
i; n. czitrom ; AHMYB. 


gin de (bio; tilia, ae; f. hársfa ; 
anna. 
lindern; leníre, delenire, relevare, 


mitigare, temperare, relaxare ; eny- 
hiteni; yramara, JVÓZAKHTH, oaa- 
KINATB. 

Linderung (die); 
m. mitigatio, önis, f. relaxatio, 
önis; f. enyhités; ozakmame, yrn- 
mane, Juexmame. 

Lindwurm (ber); draco, őnis; m. 
sárkány ; ; 3Maj, axaaja. 

Lineal (as); 
aenup, anunp. 

Linie (bte); 
upra, annyja. 

lbini ren; lineare; vonalazni; 
PATH, aunuparn, vyku Anunje. 


lenimen, íÍnis, 


linea, ae; f. vonal; 


ACHH- 


(int; sinister, stra, strum; bal; 
Zenn. 
links; sinistrorsus, — sinistrorsum ; 


balra ; EBO, BEBO, BOBA, HA "BeBa. 

Linſe (bi) ; lens, tis; f. lencse; co- 
uHBo, ache. 

gippe (die); labium; i, n. labrum, 
i; n. ajak ; yCHa, YCHHIA. 

gif (die); insidiae; arum, f. dolus, 
i; m. csel; xurpocr, xuTpoha, ay- 
KABCTBO, AYKABMTHHA. 

liſtig; "dolosus, a, um; csalárd, ra- 
vasz, álnok, XxHTpXA, AYEKABE , npe- 
BApP5HBA. 
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liederlich; negligens, tis, incurio- Il oben; laudare; dicsérni; xzmaaurn, 


NOABABHBATH, 

lobenőwűrbdig; laude dignus, a, 
um; dicséretre méltó; xBaze (mo- 
xBaJe) Aocrojuu. 

(obpretfen; laudare; dicsérni, 
magasztalni; XBAJHTH, CAABHTH, Be- 
AHYATH. 

£ 0 d) (das); foramen, inis; n. lyuk; 
pyna, jama. 

löderíg; multicavus, a, um, multi- 
cavatus, a, um; lyukacsos; npoóy- 
MeH, HZÓJTMEHH, MYN5K, myn æBKasn, 
MYIISHKACTB. 

locken; allicőre, illicére, prolectare, 
invitare; csalogatni; 3BATH, BAÓHTE, 
MAMHTH, HAMAMZHBATE. 

Löffel (ber); cochlear, dris; n. ka- 
nál; 10xHNAa, AHA, KAMHKA. 

Log it (die); logica, ae; f. gondol- 
kodástan ; 20THKa. 

Lohen (ber); stipendinm, ii, n. mer- 
ces, édis ; f. bér ; HATPAAR, HAKHAAA, 
nanaara. 

(0 bnen; remunerari, retribuére; ju- 
talmazni; HATPAJETH, naaruaru. 


regula, ae; f. vonasz; ($ 008 (ba8) ; ; fatum, i, n. sors, tis, f. 


sors; cyaGa, yvemke, cpeha. 

gorbeer, Lorbeerbaum (be); 
laurus, i; f. babérfa; 23ABOD, XABO- 
puxa, — ApBO. 

losbinden;  solvére,  resolvére; 
feloldani; OABE3ATH, DPA3ZBE3ATH, 02- 
pemuru. 

löfden; exstinguére, restinguére ; 
oltani; TACHTH, YIACHTA. 

(öőfen; solvére; oldani; OABEe3ATE, 
OAPONYYTH, OAKONYATH, pacnaecru. 

losftaufen; redimeére, redemtare ; 
megváltani; OARYHHTRB, HCKYHOMTH. 

lo8őlaffen; dimittére; elereszteni, 


elbocsátani; — NyCTHTH,  HSNyYCTHTH, 
OCAOSOAHTH. 
lo sreißen; divellére, revellẽre; 


elszakitani ; OARERJTE, OAGYNATH, 


Literatur (Gie); literatura, ae; f. osſagen fid ; abdicare, renuntia- 


irodalom; anreparypa, KEHXECTBO. 
Lob (ba8) ; laus, dis; f. dicséret; 
XBAJA, NOXBBJa. 


re; lemondani valamiről; oapeau 
ce vera. 


bosſprechen; liberare, absolvőre; 








. tosmwmerben. 


fölszabaditani, föloldozni; oapemu- 
TH, OCAOÓOAHTH. 

loswerden; libetari ; szabadulni ; 
OAPEMHATH CE, OCAOÓOAHTH ce. 

£ ő we (ber); leo, önis; m. oroszlán; 


— — — 


AAB. 
Löwin (die); lea, ae; f. nöstény- 
oroszlán ; 2a8HNAa. 
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mais 


M. 


machen; facére, agére, parare, fa- 


bricari; csinálni; npasurn. Hanpa- 
BETH, UHEHHTH, BAJHHHTH, PAJHTH, ypa- 
AHTH, AJOJATH, nocaoBarn. 


tud 8 (ber; lynx, cis; c. hiúz; puc. Mach eret (bie), Mad werk (bas); 


Luft (bite); 


BAZAYX. 

Iűften;  ventillare; 
NPOBjJeTDHTH, HA BasAyx HBHEOTH. 

Luftkreis (ber); aether, éris; m. 
légkör; Basaymun EPYI, (BasAyxo- 
XpyXje), armochepa. 

Luftloch (das); aestuarium, ii, n. 
spiraculum, i; n. léglyuk ; oaymxa. 

Zuftröhre (bid; gurgulio, onis, 
f. trahea, ae; f. légcső, gége; ay- 
MHHK (y Tjeay voBjeznjem). : 

£ űüge (bite; mendacium, ii; n. ha- 
ZugsSÁg ; 1am. 

Iü gen; mentiri; hazudni; aararn, 
aAax (1axa) TOBODPHIR. 

£ügner (ber); mendax, ácis; m. ha- 
Zug ; AAA, J1AHBHBAN. 

Lumpen (ber); lacinia, ae, f. pan- 
nus, i; m. rongy; xXpua, KDNeTHHa, 
Tpa;a, APOBaAK. 

(umpidt; pannosus, a, um, lacer, 
éra, érum; rongyos ; " TPASAHH, 04p- 
NATH, HZAPUAHK. 


lum pig (f. lumpicht). 

Lung e (die); pulmo, onis; m. tüdő ; 
nayha, 6Geaa NHrepHna. 

Lungenſucht (die); phtisis pulmo- 
nalis; f. tüdővész; cyBa 6Goaecr, je- 
KTHKA. 

£ u ít (bio) ; animus, i; m. kedv; xe- 
BA, BOBA. 

Iuftig; laetus, a. um, hilaris, e; 
vig, vidám, vidor; BECe2H, pAAOCTHH, 
BAÓABHE. 

Luſtigkeit (Gie); laetitia, ae; f. 
vigadás; Beceaocr, Beceae, paaocr, 
gaGana. 

Lururs (ber); luxus, us; m. fényüzés, 
pompa ; pPACKkOMCTBO. 


aör, ris; m. levégő; 


opus, éris, n. opificium, ii; n. csi- 
nálmány ; paóora, paa, Ajeao, nocao. 


szellöztetni; Macht (btej; vis, f. robur, öris, n. 


facultas, atis, f. potentia, ae, f. po- 
testos, átis; £ erő, hatalom; mok, 
cnaa, CHara, — MoryhcrBOo, xpjenoer, 
BAACT. I 

műdtíg; firrmus, a, um, fortis, e, 
validus, a, um, praevalidus, a, um, 
potens, tis, valens, tis; erős, hatal- 
mas; nohknn, MoryhH, CHAHH, cuaxun, 
xpjeuxn, BAACTHA. 

Mädchen (ba3) ; puella, ae ; f. leány; 
Ajesojxa, jesojmua. 

Mad b e (die) ; vermis, is; f. féreg ; NpB. 

Mangd (bite); ancilla, ae; f. szolgaló ; 
CAYRABKA, CAVRREBa. 

Magen (ber); stomachus, i; m. gyo- 
mor; xeaynau, CTOMAX. 

m a g e t ; macer, cra, crum, macilentus, 
a, um; sovány; CyBH, MDPMABH, caa- 
ÓH, onaam. 

Magerkeit (die); macies, ői, f. 
macritas, átis, f. macritudo, inis; f. 
soványság ; cysoha, MpmaABOCT. 

Magnet (ber); magnes, ẽtis; m. 
delej ; MarHer. J 

mähen; metére; kaszálni; KOCHTA. 

Mahl (das); prandium, ii; n. ebéd ; 
objea, pyyax, 

mahlen; molére, pinsére; őrölni ; 
MAEeTH. 

Mähne (big; juba, ae; f. sörény; 
TpHBa. 

mahnen; monére ; inteni, emlékez- 
tetni; ONOMHBATH, HANOMHBATH, ono- 
MEHYTH, 

Mährchen (das); mythos ; f. rege ; 
NDHJa, NDHNOBjeTKAa. I 

Mauis (ber); zea mais; f. kukoricza; 
EyRypyC. 
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félség ; BEAHYECTBO, BEAHYAHCTBO. 


malen; pingére; festeni; AHBONHCa- 


TH, MAJAATH, MOZOBATH, HZOÓDAZKABATH. 


J Mal er (ber); pictor, dris; m. fesstész; 


ZHBONACAHN, MOAep. 


" fő. Malerei (bie); pictura, ae; f. fest- 


mény; XHBONYHC, HXHBONHCCTBO, M0O- 
aepaj, ! 

man d er; nonnullus, a, um ; némely, 
"némelyik; BEekH, TAHKOJH, no TAH- 
Xojn, MAOTH. 

manchmal; interdum, nonnunguam ; 
néha; xaamro, KAAKAA, NOBETAA, no 
BERH IIYT. 

manbel (bio; 
mandola ; 6azem. 

Mangel (be); 
nuria, ae, inopia, ae; 

. szükség;  HEAOCTATAE, 
OCKYAHOCT, HODOK, MAHA. 

mangelhaft; mancus, a, um; 
hiányos; HEAOCTATOJHH, HECABpMEeHH, 
HENOANYHE. 

mangeln; abesse, deficére; hiány- 
zani ; HEAOCTajarTH, OCKyA jeBarH (4HM), 
HEŐHTH, HEHMATH, AHMABAPH CE, 

Mann (ber); vir, i, m. mas, ris, m. 
férfi; uyx, voBjek. 

mannhaft; virilis, e, virosus, a, 
um; férfias; MyzecCcTBEHH, xpaópn, 
Cpuannm. 

mannigfaltig; varius, a, um; 
különféle; DPASAHTHTH, PA3HH, MAOTO- 

Crpyunn, CBAKE BpCTe. 
männlich; masculinus, a, um ; him- 
: nemü, férfias; uyxx. 

Mantel (ber); pallium, ii; n. kö- 
peny ; naamr, janyune. 

Manuſcript (das); manuscriptum, 
i; n. Kézirat; pyronnc. 

Marder (ber); mustela martes, is; 
f. nyuszt ; KyHa. 

Manrk (bas); cerebrum, i, n. medulla, 
ae; f. velő, bél; Mmoszak, cpzx, cpue 
(01 ÓHza). 

Marke (die); nota, ae, f. signum, i, 
n. stigma, átis; n. bélyeg; 30ax, 
Geaera, Mapka. 


amygdalum, i; n. 


defectus, us, m. pe- 
f. biány, 
ocxyajenane, 


— Majeſtät. 84 
Majeſtät (die); majestas, atis; f. Markt (ber); 


Maul. 


nundinae, arum; f. 
vásár; cajam, Tpr, Bamap, nanahyp. 

Markflecken (ber); oppidum, i; 
n. mezőváros ; BApOMHHOAa, naaauka. 

Marktplatz (ber); forum, i; n. 
piacz, vásártér; TDPXHMTe, nyjana. 
BAINAPHITE, CAjJMHHTE. 

Marmor (ber); marmor, óőris; n. 
márvány;  MpAMOD, MepMep, (ta- 
MeH). 

marmorn; marmoreus, a, um; 
márvány, márványbóli; MDAMODHE, 
MepMepHH, 0A MepMepa. 

Marter (bio; eruciamen, inis, n. 
eruciatus, us, m. tormina, um, n. 
tormentum, i; n. kin;  Myyehne, 


— — — 


MyXxa. 

Märterer (ber; martyr, ris; m. 
vértanu ; uygenux. 

martern; eruciare, vexare, torquẽ- 
re, tribulare ; kínozni; MNY4UHTH, xB- 
HHTH. 

Martyrer (ber); (. Märterer). 

Maſchine (bio; machina, ae; f. 
gép; MAKHEBA, MAMHHA . 

műftg; moderatus, a, um ; mérték- 
létes; ymjepenn. 

műfigen;  moderari, temperare ; 
mérsékelni; yMjepHTH, Y3APKATKH. 

Mäßigung (die); moderatlio, önis, 
f. temperatio, õnis, f. temperantia, 
ae ; f. mérsékles; ynjepasane, ynje- 
pere, JSAPRABAB&. 

Maſſe cie); massa, ae, f. tömeg ; 
MaCCA, 7Dponana, IDPOMHJAa, pna, MAOZ- 
CTBO. 

Matt, Maſtbaum (bed; malus, i; 
m. árbocz, árboczfa ; karapxa. 

műften; saginare; hizlalni; rojarn, 
DAHHTH, KHDHTH, NHTATH. 

Materie (die); materia, ae; Tf. 
anyag; MATEpHja, BEMTECTBO. 

matt; lassus, a, um; feradt; TDYAHE, 
YTPYDeHH, TMOPHH. . 

Mauer (die); murus, i; m. paries, 
etis; m. fal, 3H4a. 

mauern; aedificare, struere; építe- 
ni; 3HAATH, TPAAHTH. 

Maul (bas); os, őris; száj; ycra. 
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Maulbeere (die); morum, i; n. 
faieper, szeder; ayA (naona). 

Manleſel (ber; mulus, i; m. ösz- 
vér ; Masra. 

Maurer (ber; faber murarius; m. 
kömíves ; 3HAaAp. 

Manus (bio; mus, üris; m. 
MAI. 

Mäuſefalle (die); muscipula, ae, 
muscipulum, i; n. egérfogó ; MHMO- 
AOBEa. 

Mauth (Gie); telonium, ii, n. por- 
torium, ii; n. vám; uxro, hyupyx, 
Aorana. 

Mauthner (ber); portitor, öris, m. 
telonarius, ii; m. vámos; Marap, 

MpDYENHJA. 

Medizin (Gie); medicina, ae, f. me- 
dicamen, Ínis; n. gyógyszer ; aexa- 
puja, aexapexa HAYKA, 2€R, aexap- 
CTBO. 

Meer (das); mare, is; n. tenger ; 


egér ; 


Mope. 

Meerbuſen (ber); m. sinus, us 
(maris); m.  tengeröből; saam 
MOPCKE. 


Meerenge (die); fretum, i; n. ten- 
gerszoros; MOpey3, HPOZOD (MODCKH). 
Meerufer (ba3); litus, öris; n. 
tengerpart; 6pjer MODCKHK, MOpDCRA 
o6aaa, jaanja. 

Mehl (bas); 
6Ppamno. 

mehr; plus; több; 61me. 

mehren; multiplicare; sokasítani; 
JMAOKABATH, JKMAORHTH, 

Mebrheit (die); majoritas, Atis; f. 
többség ; BHNMHHa, BEhHHA. MAOZRTBO, 
MAOXRHHA. 

mehrmals; pluries ; többször ; BH- 
me nyra. 

meiden; vitare, evitare, refugére ; 
kerülni; VAABABATH CE, KAOHHTH Ce, 
HZÓJETABATH, J3ADKABATH Ce. 

Mt eile (bite); milliarium, ii; n. mér- 
föld; MH.sa. 

mein, meine, mein; meus, 
um; enyim ; Moj, Noja, Mmoje. 

meinen; existimare, opinari, puta- 


farina, ae; f. liszt; 


a 


Meſſer. 


re, réri, censére; vélni; MHETH, MHH- 

BATH, MECAHTH, MHOBA ŐHTH. 
meinerſeits; mea ex parte; 

részemről; 04 Moje crpane. 

Meinung (die); opinio. önis; f. 
vélemény ; MBeéBe, MHCaO. 

Meiſe (die); parus, i; m. czinege; 
cjennna. cjennmua, (urna). 

Meißel (ber); scalprum, i; n. scal- 
pelium, i; n. véső; Aaero. 

meifeln; scalpére; vésni; AAeTOM 
pPe3aTH, AYÓKTH. 

meiften 3, meiſtentheils; plerumgue ; 
többnyire ; Haj8Hne, nonajname. 

Meiſter (ber); magister, tri; m. 
mester ; Majcrop. 

melbden; nuntiare, obnuntiare, in- 
dicare, significare; jelenteni; AO0- 
CTABBATH , AOCTABHTH, JABHTH, AATH 
HA 3HABE, HCBjJECTHTA. 

Meldung (bie); nuntiatio, önis, f. 
significatio, önis; f. jelentés; jas- 
MABe, NPHjaB5eBe. 

meltfen; muldére, immulgère; fejni; 
MY3TK. 

Melone, Naffermelone (be); 
melo, önis; m. görögdinnye ; æyGe- 
nuna. — 2. Zuckermelone; pepo, önis; 
m. sárgadinnye; AHHA. 

Menge (die); multitudo, inis; f. so- 
kaság;  MAOXKCTBO, MHOXKBHA, M20O- 
ZHHA. 

mengen; miscere; vegyiteni; mje- 
MATH, cujemara, NOMjJEMATH. — 
Sich mengen; immiscére ; keveredni; 
MjemAaTH Ce. 

Menſch (ber); homo, inis; m. em- 
ber ; voBjex. 

Menſch (ba3); ancilla, ae; f. szol- 
gáló ; caymxna. 

Menſchhieit (die); humanitas, Atis; 
f. emberség ; JOBjeuCTBO. 

menſchliſch; humanus, a, um ; em- 
beri; VOBjeuH, gorjenun. 

merken; signare, notare; jelelni ; 
Genexnra, SAÓCAERHTH, 3HAMEHOBATH, 
SHAK HMOCTABETH, OZHAJHTR. 

meffen; metiri; mérni; miepurn. 

Meſſer (ber) ; messor, őris ; m. mé- 
rŐ ; ujepureæ. 


— — 
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Meſſer. 


Maeſſing (bas); orichalehum, i; n. 


súrgaréz; NHPHHAT, ZyÍTH 6axap. 


meſſingen; cupreus, a, um; réz- 


ből való; oA nypunra (xyror 6axpa). 
Metall (das); metallum, i; n. ércz, 

fém ; ueraa, pyAa. 
Meuchelmörder (ber); sicarius, 


ii; m. orgyilkos; norajun (unoaan) 


vóna. 

miethen; conduceére; bérelni; Haj- 
METH, Y3eTH noz Hajam (xpujy). 

Miether (ber; conductor, öris; m. 
bérlő; HABMHTEe£, HAjMHTEB. 

Mild (die); lac, ctis; n. tej; maeko. 

milchig; lacteus, a, um ; tejes , tej- 
ből való ; MaegHH. 

mildern; lenire, delenire, mitigare, 
temperare; — enyhiteni;  OZAKDIATH, 
YKDPOTHTH, VÓZAXHTH, yuexmara. 

Milderung (die); lenimen, ínis; n. 
mitigatio, õnis, f. relaxatio, onis; 
f. enyhítés; ymekmaBe, onaxmame, 
Ő2AKEBE, VIPOIABABE, YTHIMIABABE. 

mildthätig;  beneficus, a, 
jótekony, jóltevő; AOÓDPOTBODHE, MH- 
AOCpAHUu. 

Milz (die); splen, énis; 
CAC3HHA. 

mindern;  minuére; kisebbíteni, 
kevesbíteni; VMABHTH, VMAJHTH. 

minute (die); minutum, i; n. percz; 
MHAHYT. , 

miſchen; miscére; kevérni, vegyi- 
teni; ujemarn, cujemarn, NOMJEMATKH. 

Miſchung (die); mixtura, ae; f. 
keverék , vegyület ; mjemaBe. 

Mis pel (die); mespilum, i; n. nas- 

. polya; mymuyza (na04). 

Miſpelbaum (ber); mespilus, i; 
f. naspolyafa ; wymmyaa (ApBo). 

Miſſethat (bio; facinus, öris; n. 
rosztett; 820 A jeno, 3AO4HHCTBO. 

Miſſethäter (Ger); maleficus, i, 

. m. flagitiosus, i; m. gonosztevő ; 
340OUHHAII, NPDEOCTYNREK. 

miß billigen; improbare, repro- 
bare, renuere ; roszalni; He olo6pa- 
BATH, XFAUTK, noxynurn. 


m. lép; 


J 86 Mitte. 
* Meiſſer (das); culter, tri; m. kes; Mißbilligung (bie); improbatio, 








önis, f. renutus, us; m. roszalás; 
HeoAoÓpaBaBe, xyieBe, nokyhepe. 

Mißbrauch (ber; abusus, us; m. 
visszaélés ; 3s10yNnOTPEÓZOBe. 

mißbrauchen; abuti; visszaélni; 
340 (Ha 340) ynorpeburn. 

mißfallen; displicére; nem tetsze- 
ni; Hé AONAJATH ce, HDOTHBHHM (He- 
VTOAHHM) ÓHTH. 

mißhandeln; male tractare; ro- 
szul bánni (valakively; 340 noery- 
NATH C KHM. 

mißrathen,; dissvadere; lebeszélni, 
nem javalni; He COBjJeTOBATH, 04- 
Bpaharn. 

Mißrathung cie); dissvasio, önis; 
f. lebeszélés; HECOBjeTOBAEE, OABpAa- 
haBe. 

mißtrauen; diffidére; bizalmat- 
lankodni ; HEBjepOBATB, HE HMATKR no- 
BjepeBa, HENOFYZAATH CE. 

mißverſtehen; male intelligére ; 
félre érteni; He pAagyMeTH, 340 (EpH- 
BO) pasynern. 


um; Miſt (ber) ; guisguiliae, arum; f. sze- 


mét; cuer, rHoj, hyópe. 

miſt en; steroorare; ganajozni, gané- 
jozni ; THOjETH, hyGpuru. 

mit; cum; -val, -vel ; c, ca, Gy. 

mitetnanber; simul; együtt; 
3AajeAHO, cxyra. 

Mitglied (bas); commembrum, i; 
n. tag, társ; saaH, cauaan. 

Mmitletb, Mitleiden (das); mi- 
seratio, Önis, commiseratio, őnis; 
f. szánakozás, szánakodás; caxaae- 
Be, CaACrpajaBe. 

mitletbíg; misericors; dis; szána- 
kozó; caxaæyjyu, MHAOCDAHH, MHAO- 
CTHBB, 

Mitſchüler (ber; condiscipulus, i; 
m. iskolatárs, tanulótárs; cayseHHE. 

Mittag (ber); meridies, ei; m. dél; 
noaane, noane. 

Mittagseſſen (bas); Mittags— 
mahlzeit (die); prandium, ii; n. ebéd; 
06jeA, py9gak. 

Mitte (die); medium, ii; n. közép; 
cpeAa, CpeaHBa. 








Mittel 
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Munterfeit. 





Mittel (bas): medium, ii; n. in- 
stramentum, i; n. eszköz ; CpeAcTBO, 
CHOCOG, aaaun. 

mittelműfitg; medioeris, e; kö- 
zépszerü; CPeACTBEHE, CPEABE, cpe- 
AIbE upere. 

Mittelpunct (be); centrum, i; n. 
középpont; epexorosnje. 

mittbhetlen; communicare ; közöl- 
ni; CAOÓMTABATH, CACÓMTATE. 

mittlere; medius, a, um; középső; 
opeas n. 

mittlerweile; 
MEŐJTAM, y TOM, y TO. 

Mittmod e (bie); dies Mercurii; m. 
szerda ; epeaa. 

Mobe (biej; mos, dris, m. consve- 
tudo, Ínis, f. divat; moga, o6nsaj, 
HAGBE. 


interea; azalatt ; 


móögíid; possibilis, e; lehető; wo- 
ryhm, MOTYhHE, MOZHE. 
glidfeit  (bie); — possibilitas, 


Atis; f. lehetőség; moryhuocT, Mom- 
noer. 

M 04 n (ber); papaver, éris; n. mák; 
NAK. 

Mohr (ben); aethiops, pis; m. szere- 
csen; npuan, Rerap. 

Möhre, Möhrrübe (ie); carota, 
ae; f. sárgarépa ; WpEBa, myra pena, 
(maprapena). 

Molten (bie); serum, i; n. savó, 
cypi cupyrra. 

mo — die (biej); monarchia, ae; 
f. egyeduralom; canonaaaa ua ADZA- 
Ba, NOBADXHjA. 

M onat (ber); mensis, is; m. hónap; 
mjecem (aaua. 

"monatlid; menstruus, 
havi; mjecesum. 

Mönd (ber; monachus, kV 9 szer- 
zefes; MOHAX, CAMAN, Ki 

Monb (ber); luna, ae; gi 
cem (Ha Hegy), ayHa. 

monbdfüdtíg; lunaticus, a, um; 
holdkóros; MjecesHR, AYHATHJHE. 

Montang (ber); dies lunae ; m. 
fő; nousaeauux, NORCACSAK. 

Moo08 (bas), muscus, í; m. moh; 
NAOBHHA, MANHHA. 


a, um; 


old; mje- 


hét- 


Mor aft (ber); palus, udis; f. aestua- 
rium stagnum, i, n. uligo, inis; f. 
Mocsár; Óapa, MZARA, ÓZATO, TAHÓ, 
Ba. 


morben; trucidare ; gyilkolni ; yóm- 
jar, y6uru. 

Műrber (ber); occisor, öris, m. per- 
cussor , öris, m. peremtor, öris, m. 
interfector, Öris, m. homicida, ae; 
m. gyilkos; VÓHIA, gOBEKOyÓHIA. 

— (ber); mane; n reggel; 

yrpo. — eras; holnap; cyrpa. 
morgenrötbe (bie); aurora, ae; 
f. hajnal ; sopa. 

morfdj; putridus, a, um ; porhanyó; 
TBHAB, rpyan. 

Mörfer (ber); mortarium, 
MOZSÁT ; ABAH, MOZZAP. 

Mo ft (ber); mustam, i , n. saba, ae; 
f. must; Myer, MACT, MACY4, EGYE. 
Motte fbi ; tinea, ae; 

MOZBIL, Mi 

Műde big; euléz, leis; f. szunyog ; 
xoxapau. 

műbe; defessus, a, um, 
um; fáradt; 


üz on. 


f. moly; 


lassus, a, 


vrpyhenn, yuopum, cy- 


eraan. 
műbdigteit (biej; lasitudo, inis; 
f. fáradság; yrpyhenoer, ynopnoer, 


ynop. 

Mű he (bie) ; opera, ae, f. labor, öris; 
m. fáradság ; TpyA, Paz, WYRA. 

Műbhie (biej; mola, ae; f. malom, 
MANH. 

műbfam; operosus, a, um; fárad- 
SÁgOS; TPJAHH, TEZEB, uyaun, Te- 


rorun. 

műbíelig (. mühſam). 

nm att e (bí; alveus, ei; m. teknő ; 
opuro. 

— (der); molitor, oris; 
molnár ; MaHHap, voaeunap. 
Munb (ber); os, öris; n. száj; yora. 
Műndung (biej; faux, cis, f. fau- 
ces, ium ; f. torkolat; ymve (pjexa). 
munter; vigilane, tis, insomnis, e ; 

éber ; Gyann, 60apa. 
Munterkeit — vigilantia, ae, 
f. insomnia, ae; £. éberség; 60- 


m. 





Apocr. 





Mürbe. 


mürbe; mollis, e; porhanyó ; Mexy, 
MEOKAHK. 

murmeln, murren; murmurare; mo- 
rogni, dörmögni ; MpusarH, ryHharK. 

mürriſch; morosus, a, um, tetricus, 
a, um, teter, tra, trum; mogorva; 
HAMPTODOHH, HAMDIMTEHH, CPAHTH, He- 
BECe2H. 

Muſchel (bio); conchilium, ii; nm. 
kagyló ; MKOZKA, AÆYCKa. 

Muſe (die); musa, ae; f. tudomá- 
nyok istennője; my3a, ÓOTHBAa nayxre. 

Muſeum (bas); musőum, ői; n. tan- 
csarnok, tanmű-tár ; My3ej. 
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NAANMBHBÚ, ŐOjA3BBBH, Ayxa (epua) 
ECBMajyhn. 


Muthloſigkeit (bej; anxietas, 
atis, f. timiditas, atis; f. bátorta- 
lanság; necujeaoer, crpamxocr, 
ÓOJAZBHBOCT, HEAOCTATAK A4yxa (cpna). 

muthmaſſen; conjectare, suspe 
ctare, opinari, augurari ; gyanítani; 
CYMBATH ce, MHCAHTH, HaraharnH. 

Muthmaſſung (die); conjectura, 
ae, f. opinatio, önis, f. opinio, Önis; 
f. gyanítás; AOMHIMIBABOCI , MHMACBe, 
MEBEBe, Harahabe, cyuBa. 


Muſikus (der); musicus, i; m. ze- Muthwille (ber); petulantia, ae; 


nés2; MY3HKAHT, CBHDAg. 
mufifalif d; musicus, a, um ; ze- 
nészeti ; MY3HERAZHB, MY3HUHEH. 
Muſikant, Muſiker (Ger); mu— 
sicus, i; m. zenész;  MY3HKABT, 
CBHpaT. 
Muskel (die); nervus, i; m. muscu- 
lus, i; m. izom ; MHDOHHNA, MHIMEA. 
muskelig; nervosus, a, um, muscu- 


losus, a, um, corpulentus, a, um mütterlich; 


lacertosus, a, um, torosus, a, um ; 
izmos; HmajyhH jake MENNIE. 
Mmufe (be); otium, ii; n. üresidő, 
munkaszünet , nyugalom ; c10604H0, 
BpeMe, OAMOD, TEHAH, NAAHAOBABE. 
műffen; debére; kelleni, tartozni; 
MODATH, AYZAH ÓHTH, őuTA upuuyhen, 
oGBesan, NHPDHMODAH. 
müſſig; otiosus, a, um ; tunya, he- 
nye, hivalkodó; npasum, (cso6őoann) 
0A NOCAA, ŐC3ZNOCAOHH, AOBHBH, ACHH. 
Mäſſiggang (Der); otium, ii; n. 
socordia, ae; f. henyeség, tunyaság ; 
Gesnocaenocr, HEPAAHHOCT, enocr. 
muſterhaft; exemplaris, e; pél- 
dás; yraeaun, y3opun, npuujepun. 
Muth (ber); audacia, ae, f. fortitu- 
do, inis; f. bátorság; ayx, 60apocr, 
xpaGocr, cpne. 
muthig; audax, ácis, animosus, a, 
um, fortis, e, impavidus, a, um, im- 
perterritus, a, um, interritus, a, um ; 
bátor; Ao6pH, xpaópu, cpyang. 
mutblos8; inaudax, ácis, imbellis, 
e; bátortalan; HECMje2H, CTDAMBHBH, 


Mythologte 





f. pajkosság; CAMOBOZBCTBO, uecra- 
MHOCT. I 

muthwillig; petulans, tis; paj- 
kos;  BETPEBACTH, HECTAMHH, cauo- 
BOBHH. 

Mutter (bie); mater, tris; f. anya ; 
MATH, Majka, 

Mutterbruder (ber); avunculus, 
i; m  anyabátya ; yjak. 

maternus, a, 

anyai; MATEpPHH, MATOpPHHCKB. 


Muttermord (ber); matricidium, 
ii; n. anyagyilkosság; Marepeyők- 
CTBO. 

Muttermörder (der); matricida, 
ae; c. anyagyilkos; marepeyőnna. 
Mutterſchweſter (die); mater- 
tẽra, ae; Í. anyanéne; rerta (mo 

narepu). 

Mutterſpraſche (de); lingua ver- 
nacula ; f. anyanyelv ; MaTepHH (ua- 
TEpHHCKH) je3HK" 

Mű te (die), Mützchen (das); mitra, 
ae, f. mitella, ae; sapka ; KAna, xa- 
unua, mennua. 

Myerrhe (bio; myrrha, ae; f. mir- 
ha, illatos kenet; Muppxa, cumupnua. 

Myrthe (bio; myrtus, i, -us; f. 
mirtusfa; MHDTAa, MADTOBO ADBO. 


um ; 


Myſterien (die); mysteria, orum; 


n. titkok, titkos dolgok ; rajne. 
(bio); mythologia, 
ae; f. regetan; MHTOAOTHja, 6ACHO- 
CA0B.be. 
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Nabet. 89 Nadt 
ritas, átisz f.T 
norouun. 

N. Madfömmiing 


öris; m. utód; m 
Mabel (der); umbilicus, i; m. köl-[Inad(affen (eine 


dők; nynax. re, condonare; e 
nad; post; után; no, uocae, 38, H3A, TH (xome mro). 
J, B, HA, xpos. . Jnadgláffig; neg 
nadabmen; imitari, utánozni;]  osus, a, um; har 
IIOAPAZKABATN, HEMAPHH, nepaaun 
Nachahmer (ber); imitator, oris; Nachkäſſigtei 
mm. utánozó ; noapaxaresx. ae; f. hanyagság ; 


Madabhmung (bie); imitatio, dnis; — mapHocT, HexarocT, 
f. utánozás; nozpamasase, noapa- Nachmittag (be 
xane. dianum; n. délut 

Madbar (ber) ; vicinus, i; m. szom-]  nocse pyuna. 
széd; eyejea, koumuja. nadmittügtg; 

nadbarlid; vicinus, a, um, vici-] um; délutáni ; mm 
nalis, e, confinis, e, conterminus, [na dnittag B; 
a, um, finitimus, a, um; szomszéd; — meridiem; délutái 


CYCJEAHH, KOMMHCEH. cae pyana. 
nadb arfdjaft (bie); vicinia, ae,jNadridt (die); 

f. vicinitas, Atis; f. szomszédság ;] TAC, BjECT, HOBHH 

CYGjEACTBO, KOMMEAJE. Nüd ſt e (ber); pro 


nadbem; dein, deinde, deinceps,] barát; 6aazmn. 
postea; azután; mocse Tora, nocsejjnadj ítellen; in 
BATHM, onaa. leselkedni; crapa 
nadbenfen; cogitare, meditari, Me, zonarg uy jaui 
commentari; gondolkodni; uecanra, [dtadjt (bie); nox, 
NPOMEMZATE, — PASMEMSABATK, pas: Mtadjteffen (bag) 
cyhasarm. esora; Begepa. 7 
nadetnanb er; continuo, alterne; Na dj teu le (bie); 
egymasután; jeano sa apyrmu," pe-]  ctua, ae, f. ulula, 
AOM, saceónire, ysacoóme. gat ——— 
Maden (ber); eymba, ae, f. inter, Neg 6 — 
tris; f. csónak, sajka; vyn, vanau, kadtheil ben; 


jun. ; 
nadgiebig; obseguiosia, a, um, nigttenit tj 
facilis, e, indulgens, tis; enge-[ mü, ca 
dékeny; nonymrajyha, verynejyha, xe- nd gt[ id; nodin 
KM, ÓMATH, NOKOPHE, (9 okan 
Nadgiebigteit (big); obseguium, ma dtma [ (ba8); 
ii, n. facilitas, átis, f. conniventia, Madttopf (ben; 
ae, f. indulgentia, ae; f. enge-]  tella, ae; f. éje 
dékenység;  nonymrame, yeryuane, (a0mam). 


MEKOCT, NOKOPHOCT, FHÓKOCT. nadenb, nadt; w 
Madftom men (bie); posteri, drum; telen; roam, Barm. 
m. utódok ; NOTOMA. Madtheitbie) ; n 





Nachkommenſchaft (die); poste-]  telenség; rozoha, 


—  Rabek 0 — ? 
Nadel (bio); acus, us; f. tű; mraa [Narrheit (bie; 





NXkagel (ber); unguis, is; m. köröm ; 
uoxar; 2. clavus, i; m. szeg; KAHH, 
KAHHAJT. 

nagen; rodőre; rágni; TPHSTE, r40. 
aarn. 

nahe; prope, propinque; közel; 6an- 
3y, HAÓAH3y. 

naben (ſich nahen); propinguare, ap- 
propinguare, proximare; közeliteni, 
közeledni; HNPHÓAHKABATH Ce, NpH- 
Ő2HZHTH ce, Ganxe Aohx. 

nähen; suérő ; varrni; murn. 

nübhern; propinquare, appropin- 
guare, proximare; közeledni, köze- 
liteni;  NPHÓAHZABATB, npuGauxarn, 
ÓŐAHKE AOBECTK. 

nähren; sustentare, alẽre, nutriro; 
táplálni; XpAHUTH, MHTATH, RDPMHTA. 

Nahrung (be; alimentum, i, n. 
nutrimentum, i; n. táplálék; jeao, 
unha npenHTaBe, xpana. 

Rahrungsmittel (das); cibus, i, 
m. nutrimentum, i; n. tápszer ; 
nyrajyhe CpPeACTBO, jeCTHBO, jedao, 
xpana. 

Naht (bio; sutura, ae; f. varrás; 
mas. 

Name e (ber) ; nomen, Ínis ; n. név ; nue. 

namenlo s; anonymus, a, um; név- 
telen ; Gesanuenun. 

Namensfeſt (ba3), Namenstag 
(der); dies onomasticus; m. névnap; 
HMEHK JAH, HMEHAAH, OPA3ZBHE xpure- 
HOT HMOHA. . 

namentli 9; nominatim; névsze- 
rint; HMEHO, NO HMEHY, HO HMEHIE, 
HApOYHO. 

nämlich; nempe, scilicet, nimirum , 
puta, videlicet; tudniillik; To jecr, 
ro he pekn. 

Nämliche (ber, die, das); idem, ea- 
dem, idem; ugyanaz; HCTH, a, 0; 
raj (onaj) nera. 

Narbe (bie); cicatrix, icis, f. vibex, 
icis; m. sebhely; sazesena paua, 
pannua, Geaera, OZRHABAK., 

Narr (ber); vesanus, i, m. insipiens, 
tis, m. amens, tis; m. bolond; ay- 
Aa, ÓyaaJa, Gena, raynax. 


Necken. 


stultitia, ae; f. 
esztelenség ; ayaoqr, aAynopuja, 6yaa- 
AAMTHHA. 

närriſch; stultus, a, um, demens, 
tis, insipiens, tis, excors, dis, vecors, 
dis, delirus, a, um, devius, a, um, 
vesanus, a, um, morus, a, um , egsz- 
telen, bolond; ayan, óyaaaacTH, 6£e- 
HACTH, HEAOTYBABB. 

naj den; ligurire ; nyalánkoskodni ; 
ARKOMHTH CE HA HNOCAATTHOR] JAKOM 
nonaman, (o640nopau) ÓATA. 

Näſcherei, Naſchhaftigkeit 
(die); liguritio, onis; f. nyalánkság; 
KAKOMCTBO, OÓZAHNHODHOCT, nocaacru- 
VApCTBO. 

näſchig, naſchhaft; liguriens, 
tis; nyalank; 3aKOMH, nonamun, 06- 
aanopun. 

Naſe (die); nasus, us; m. Orr; Hoc. 

Naſenloch (ba8); nares, ium; f. 
orrlyuk; nosapra. 

naß; humidus, a, um, madidus, a, 
um, udus, a, um; nedves; MOKDpE, 
BAAZHH, HARBAMCHE. 

MNáffe (bite; udor, oris, m. mador, 
öris ; m. nedvesség; MOZRDOTa, Banx- 
KOCT, Baara. 


näſſen; madefacére; nedvesiteni; 
NPDOÓHjATH, HYINTATH Baary,  MOKAp 


(B1AxaH) ŐHTA, 3HOJHTH ce. 

Nation (Die); natio, önis; f. nem- 
zet; napoa, Hanyja. 

national: nationalis, e; nemzeti; 
HADCADH, HANHJOHAJHK. 

Natur (die); natura, ae; f. termé- 
szet; npapoaa, napas, jeCTACTBO. 

natürlich; naturalis, e; természe- 
tes; — ODHPOAHH, HADPABBK,  jecra- 
CTBEHK. 

gebel (ber); nebula, ae; f. köd; 
uaraa. 

nebelicht, nebelig; nebulosus; 
a, um; ködös ; MATAOBATH. 


neben; penes; mellett; nopea, mo- 
Kpaj, NPH, ÓAKZ3yY, KOZ, ys. 

Nebenwort (ba); adverbium, ii; 
n. igehatározó ; Hapjeunje. 

neden; irritare, vexare ; ingerkedni; 











Neffe. 


boszantani; ADPARHIH, BAJMCBATH, 3ae 
AHDPEHBATH. A 
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Niederlaſſen. 


kiváncsiság ; BYŐONHTCTBO, CMa HOBO 
HTO YYÍTH (/103HATH), PAZO3HAJOCT. 





Neffe (ber); nepos, ötis; m. unokazlneugíerig; avidus, a, um, cupi- 


CHHOBAI. 

nehmen; sumére, capere; venni; 
Y3eTH, NPHMHTH. 

Nei b (ber); invidia, ae; f. irigység ; 
BABHCT, HEHABHCT. 

neidiſch; invidiosus, a, um, invi- 
dus, a, um; Írigy; BABHAGMHBH, 3A- 
BHCTHH, HOHABHCTHA. 

netgen; inclinare; hajlítani; HarH- 
BATH, HATHÓATH, HATHYTH, npuruyrn. 

Netgung (die); propensio, önis, f. 
proclivitas, átis; f. hajlam; Baxkao- 
HOCT, CKAOHOCT. 

netn; non; nem; He, Hnje. 

nennen; nominare, denominare ; 
nevezni; HMEHOBATH, HA3HBATH, HA- 
SBaTH, Hapunnarn, Bapehn. 

Nennundg (die); nomenclatio, önis, f. 
nominatio, önis, f. nuncupatio, önis; 
f. nevezés; HMEHOBABE,  HA3HBABe, 
HapHNMaBe. 

Merv (Der), Nerve (die); nervus, i; 
m. in, ideg; AHBAHM, HEpB. 

nervig; nervosus, a, um; erősinú, 
izmos; AHAABH, jake HepBe (xHBMe) 
HmajyhHn, xpjenxu. 

Neſſel (die); urtica, ae; f. csalán; 
KONpHBA. 
Neſt (das); 
TBESAO. 
nett; elegans, tis, concinnus, a, um, 

politus, a, um, venustus, a, um; 
CSÍnOS ; UHCTH, RDACHH, enn. 
Nettigkeit (Gie); elegantia, ae, f. 
ornatus, us; m. venustas, átis; f. 
csín ; 4HCrTOTa, uucroha, Kpacora. 
Net (bas); rete, is; n. háló ; mpeza. 
n eu; novus, a, um ; új; HOBH. 
neuerdings; iterum, nove; újo- 
lag ; H3HOBA, HAHOBO, oner. 
Neuerung (dte); renovatio, önis; 
f. integratio, őnis; f. instauratio, 
önis ; f. újítás; OÓHOBAEBE, NHOHOBJe- 
Be, HOBOCT, HOBO 3ABe4€eBE. 


Neugier, Neugierde e (bite); avi- 
ditas, atis; f cupiditas, átis; Tf. 


nidus, i; m. fészek; 


— 


dus, a, um; kiváncsi; 2yóOonHTHE, 
PAAOZHAAK. 

Neuheit, Neuigkeit (bio); no— 
vitas, atis, f. resnova, f. ujság, uj- 
donság ; HOBOCT, HOBHHa. 

Neujahr (das); novus annus, i; m. 
ujév, ujesztendő HOBO 5€TO, HOBaA 
TOAHHA. 

neulich; nuperus, a, um; minapi; 
OHOMA AA MH. 

neulid; nuper; minap; OHOMa4, 
OHOMAa/He, npe HEKOJHRO Aaua. 

Neumonb (ber) ; interlunium, ii; n. 
ujhold; — HOBOzyHHje,  HOB Mjecem, 
MeHa. 

neun; novem; kilencz; AeBer. 

neunte; nonus, a, u; Kilenczedik; 
Aesern. 

neunzehn; novemdecim, undevin- 
ginti; tizenkilencz; AeBerHajcT. 

neunzehnte; undevicemus, a, um ; 
tizenkilenczedik ; 4eBeTHAjcTR. 

neunzig; nonaginta kilenczven; 
ACBEeTACCET. 

nicht; non; nem; He, HH, HHje. 

Nichte (die); neptis, is; f. unoka- 
léany; cHHOoBHNa, Hehaka. 

Nichtigkeit (Die; nibilum, i; n. 
semiség ; HHmrohá, 

nicht s; nil, nihil, nihilum ; semmi ; 
HHIITA. 

nidgdtőwűrdíg; neguam; semmi- 
revaló; HEHOTDPEÓHH, HEJOCTOJHH, ne- 
BaMAnn. 

nie, niemals; 
BHNKaA, HHTAA. 

nieder; humilis, e; alacsony; HH3RH, 
HHKH, AOABH. 

niederknien; genua flectére; letér- 
delni ; RACYATH, KACRHYTA. 

Niederlage (ie); clades, is; f. 
csatavesztés ; nopaxene, HOpa3. 

nieberlaffjen; demittére, sub- 
mittére; leereszteni,  lebocsátani; 
cnycruTrg. — Sich niederlaſſen; consi- 
dére, insidére; letelepedni; cejecrn, 
NHOCAAHTH Ce, HACOAHTH CE, NOCCAHTA CE, 


e. 
7 


nunquam; soha; 


* 


ayegy 
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niederlegen; deponẽre; letenni; 
AOA€ METHYTH, CNYCTHTH, CTABHTH Ha 
Bemsy. — 2. Sich niederlegen; decum- 
bőre; lefekünni; aehn y nocrezy, 
aehH CHABATH. 

niederreißen; subruére, ledön- 
teni; OÓODHTH, OÓAAHTH, cpymnuru. 





niederſchreiben; describére, per- 


scribere ; leirni; HANACATH, CNHCATKH. 
niederſetzen fid ; considére; le— 

ülni ; HOCAAHTH Ce, CECTH. 
niederträchtig; vilis, e, prosti- 
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Obgleich. 


szükséges; nYRABI, norpebun, neob- 
XOAHMR. 


Nothwendigkeit (biej;  necessi- 
tas, Ttis; f. szükség ; 


HYy-AAHOCT, 

BEYXAa. 

nüdtern; sobrius, a, um; józan; 
TAMTH, TPE3HH. 

Nüchternheit (ie); sobrietas, átis; 
f. józanság; TAMTEe, TDPE3HO CTAB€, 
TAnmTuHa, Tpesnoha. 

numeriren; numerare; számlálni ; 

Gpojarn, ÓpojuTE. 


bilis, e, abjectus, a, um; alávaló:;ín un; nunc, modo ; most ; caa. 


HH3KH, XyAn, NOAH. 
niedlich (. nett). 

Niedlichkeit (die) (ſ. Nettigkeit). 

niedrig (. nieder). 

Niedrigkeit (die); humilitas, atis; 
f. alacsonyság ; HHCKOCT. 

niem and; nemo, nullus, a, um; 
senki ; HHTKO. 

Niere (die); ren, dnis; m. vese; 6- 
per, 6y6pexax. 

niíefen; sternuére; tüsszenteni, prüsz- 
szenteni; KHjATH, KHHEYTXH. 

Nieſen (das); sternutamentum, i; 
n. tüsszentés; mHjame. 

Niß, Niſſe (die); lens, dis; f. ser- 
ke; 7BIAa. 

níften; nidificari, nidulari ; fészkel- 
ni; rFEEC3AHTH Ce, TBC3AO HAUHHATH. 

no h; adhuc; még; jomr. I 

noch mals; iterato, iterum; ismét, 
ujolag; jomr jeaaH nyr, oner, H3HO- 
BA, HA HOBO, 

Nonne (ie); monealis, is; f. apá- 
cza ; xanayhepuua. 

Nord, Norden (ber); septentrio, 
önis; m. éjszak; cjesep, nonok. 

nördlich; septentrionalis, e; éjsza- 
ki; cjesepun, nonohun. 

Noth (die); necessitas, atis, f. ege- 
stas, átis, f. indigentia, ae; f. szük- 
ség ; BymAa, norpeőa. 

nöthig; necessarius, a, um; szük- 
séges ; HYZAHH, norpeonun. 

nöthigen; cogẽre, urgere; kény- 
szeríteni ; NPHHYAHTH, HaTepaTH, npe- 
.MOpaTH. 


nur; tantum, solum; csak; cauo, 
TEK. 

N u B (bio); nux, cis; f. dió; opa. 

Nußbaum (ber); nux, cis; f. diófa; 
opa (ApBo). 

Nupen (ber); utilitas, ãtis, f. emolu- 
mentum, i; n. haszon; nouasa, xo- 
PHCT, AOÓHT, AOÓHTAK. 

nutzen, nűten; prodesse; használ- 
ni; HOA3OBATH, noasy NDPHHOCHATH, no- 
AC3HEHM ÓHTH. — 2. uti; használni; 
JNOTDEŐHTH, NMOAZOBATH ce UHM. 

nütsli d; utilis, e; hasznos; noaesun, 
KOPHCTHH, NDOÓHTATHH. 

nu$105; jnutilis, e, futilis, es; ha- 
szontalan;  Őe3NO2€3HH, HEKODHCTEHK 

Nutznießung (die); ususíructus, us 
m. használat; yxzHBaBe  (CTBApK 
KAKBO). 


O. 


o b; an, anum; vajjon; an A, Aa ax, 
Aa a. 

Obacht (die); attentio, önis; f. vi- 
gyázat ; naxa, nosop. 

o ben; supra; fönn, fenn; rope, Ha 
BpXy. 

o ber; supernus, a, um, superior, 
öris ; fölső; r0pun. 

Oberfläche (die); superficies, ei; f. 
felület ; nogppmuHa, nonpmaj. 

oberflächlich; obiter; felületesen; 
HOBDPIIHH. 


nothwendig; necessarius, a, um; obgleich, 0bí d o n; etsi, tametissi, 











Obrigteit. 
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Dpfern 








guamguam, guamvis; ámbár, noha, 
jóllehet; npemaa, ako H, A azo. 

Obrigtfeit (hid; magistratus, us; 
m. főhatóság ; HASAZCTBO, HOTAABAP- 
MTBO, BAACT. 

DB ft (ba3) ; fructus, us; m. gyümölcs; 


sohe. 

Obfibaum (ber); arbor frugifera; 
f. gyűmölesfa ; Bohka. 

D dB (ber); bos, vis; m. ökör; 502. 

ÖOdfenhtirt (ber); bubulcus, i; m. 
Öökrész; Bozap, rosezap. 

DOdfenfleifd (ba) ; caro bubula ; 
f. marhahus ; robeanis. 

55 e; desertus, a, um, vastus, a, um ; 
puszta; nycTH, NyCTOMBH, upasus, 
HEHACOSORA. 

ober; aut, vel, sive; vagy; HAH, HA. 

Ofen (ber); fornax, acis; f. kemen- 
cze, kályha; neh, oypyma. 

offen; apertus, a, um ; nyilt; oTBo- 


Penn. 

offenbaren; declarare, significa- 
re; nyilvánítani; OARPETE, JABHAM 
VUBUHTH, CBHMA HA 3HABCZATB, pas- 
ranenrn. 

Dffenbarung Cie;  declaratio, 
önis; f. significatio, önis ; f. nyilvá- 
nitás ; OYATOBABE, pasraamene. 

offenbhergig; sincerus, a, um, sim- 
plezx, ícis; nyiltszivű; WcTocpaesan, 
ITPOCTOCPACYHH, OTBOPEHB, Gesasaeun, 
HCKPEHA. 

Offenbergigtett (bie); simplici- 
tas, átis, f. sinceritas, atis; f. nyilt- 
szivűség ; HCTOCPAGYHOCT, NPOCTOAyMI- 
HOCT, OTBOPEHOCT, Gesas aeuoer, HCEpE- 


HOCT. 

öffentltd; publicus, a, um, evi- 
dens, tis; nyilvános; Jan, OGHTe- 
NOZHATH, NYÓZHUHE, OZEPHBEHA. 

öffnen; aperire ; nyitni; OTBOPHTE. 

Deffnung (bie); apertio, önis; f. 
nyitás ; OTBOPABE, OTBOD. 

oft, öfters, oftmals; saepe, saepius, 
freguenter ; gyakran; decro, aoora 
NYTA, BEMO NyTAa. 

öfter, oftmalig; ereber, bra, brum, 
fregnens, tis; gyakori; 9ecTm, mao- 





TOKPATHB, BENEKDPATHE, BEME uyra ÓR- 

,, Bajyba —S—— ce). 

öfteften (am öfteften; saepissime ; 
leggyakrabban Hajsemhe, Hajsume 
nyra, nouajsnme. 

Del, Oeh ĩ (bag); oleum, ői; olaj; 
APBHO MACAO, OZAj, SEjrHH, ye. 

Delbanm (ber) ; oliva, ae; f. olaj- 
fa; MACAHHA. 

Delbeere (bi); oliva, ae; f. olaj- 
bogyó; nacanuia (naoa). 

Delgarten (ber); olivetum, i, n. 
oletum, i; n. olajfakert ; NACAHEEE, 
MACAHIBAK. 

ölidt, ölig; 
a, um; olaj. 


oleaceus, a, um, oleosus, 
jos; MACACHE, SEJTHRACTE, 


oaajun. 

Delung (bie), lette Oelung; extrema 
unctio, önis; f. utolsó kenet; Tje- 
AOCBEMTEBE, CBEMTABE MACAA. 

OB eim (ber); avunculus, 1; m. nagy- 
bátya ; erpun, jar. 

ohne; sine; nélkül; 6es. 

ODbnmadjt (bte) ; impotentia, ae ; f. 
inertia, ae; f. tehetetlenség ; Hewoh, 
caa6ocr. — 2, deliguium animi; n. 
ájulás; HECBECT, HECBETHUA, OGHE3HA- 
me. — 8, 9n Opnmadjt fallen ; ani- 
mo lingui, animi delignium  pati, 
exanimari ; ájulni; naCTH y HECBECT, 
OÓHEZHAHHTE CE, OHOCBECTETH CE. 

O hr (das); auris, is; f. fül; yso. 

Othrfeige (bie); alapa, ae; f. ar- 
czulcsapás; sajmza, hymza. — 2 
Odrfeige geben; alapam  impingére ; 
arczulcsapni ; hyTATH. 

Detonom (ber) ; oeconomus, iz; m. 
gazda , ár; — AOMOBOAAN , rasaa, 
enonon. 

Oſekonomie (ie); oeconomia, ae; 
f. gazdaság, gazdálkodás; Z0MOBOA- 
CTBO, EYhAHCTBO, exononnja. 

ötonomifd; oeconomicus, a, um ; 
gazdasági, gazdászati; AOMOBOAHE, 
FEKOHOMHTBE. 

DO pfer (ba8); sacrificium, ii; n. liba- 
men, mis; n. victima, ae; f. áldo- 
zat; mpra, aap. 

opfern; immolare, libare, sacrifica- 


Opfern. 


re, ofterre; áldozni; Xpræonarn, 
XprBy (HA XpPTBY) NDEHETH, NOCBETHTKH. 

DO pfern (bas), Opferung (die); sacri- 
ficiam, ii; n. imolatio, onis, f. liba- 
tio, õönis; f. áldozás; XpTBOBABe, 
NPRHONMCBEO xprse. 

Orden (ber); ordo, ínis; m. rend; 
opaen, peA. 

ordentlich; ordinarius, a, um, re- 
gularis, e; rendes; NpaBRAHH, ypeA- 
HB, nopeaauun, ypehenn. 

or dinär; communis e. vulgaris, e ; kö- 
zönséges ; OÓHUHH, OPAHHADHY, NpOCTH. 

or diniren; praescribere, praeci- 
pere, ordinare ; rendelni ; napeaurn, 
BANOBJOAHTB, HADYJHTKH. 

or dnen; ordínare ; rendezni ; ypeaurn, y 
PeA NOCTABATKH, pacnroaoxurn, HADOAHTA. 

Ordnug (die); ordo, Inis; m. rend ; 
nopeagax, pea, ypeheme, ypeAaóa, pa- 
cnonaexene, HapeAőa. 

Organ (bas); organum, i; n. szer- 
szám, eszköz, műszer; opyhe, opran. 

organiſch; organicus, a, um ; szer- 

. számot, eszközt illető; opranyuny, 
OPTAHHUKH , 

Orgel (die); organum, is; orgona; 


opryse. 

O rient (ber); oriens, tis; m. kelet; 
HCTOK. 

orientaliſch; orientalis, e; keleti; 
ncrovun. 

original; originalis, e, primige- 


94 


— — e. 


Paar (das); par, is; n. pár; ABoje, 
ABa, nap. 

paarweiſe; bini; páronkint; Aza 
M ABA, HO ABOoje. 

padten; conduceére ; bérelni; ysern 
NOA Hajam (apeuay), Bajunru. 

Pächter (ber); conductor, öris; m. 
bérlő, árendás ; OAKYŐHTC5, HAJMHTES, 
apenaarop CAKYHOHHKE. 

B a d (ber, das); fascis, is; m. nyaláb, 
CSOMÓ ; CBEBAK, 3ABC3AKR, CBEXKAB, CMO- 
TAK, ACIBAKR, 3ABOXBAJ). 

pade n; prehendeére ; fogni, megfog- 
ni; YBATHTH, caenaru, ꝓouenaru. 

PB alaft (ber) ; palatium, ii; n. palota, 
diszlak ; BEAHKOSENHO 34ABE, HAZATA. 

Palmbaum (ber) ; palma, ae ; f. pál- 
mafa ; NHAAMOBO (OHHEHKOBO) ApBo. 

Balmfonntag (ber); dominica 
palmarum ; virágvasárnap; HNDAZHEK 
Bjeronocaja, IIBJeTH, 

Panther, Pantherthier (das); pan- 
ther, éris, m. panthera, ae; f. par- 
dus, i; m. párducz; nanrepa, 6apc 
Grjep). 3 

Pantoffel (ber); sandalium, ii; n. 
papucs ; nanyva. 

Banzer (ber) ; lorica, ae; f. pánezél ; 
NAHHHD, OKAOn. 


nus, a, um, genuinus, a, um; ere- Papagei, (bie) ; psittacus, i; m. pa- 


deti; H3BODHH, ODHTHHAJHK. 


pagáj, kajdács ; nanaraj. 


D rt (ber); locus, i; m. hely; mjecro.]Bapter (bas); charta, ae, f. papy- 


Ortbeſchreibung (Gie); topog- 


rus, i; f. papír; papir; apraja. 


raphia, ae; t. helyrajz, helyleiras; Paradies (das); paradisus, i; m. 


ONHCABE MjeCTa, TOnorpaonja. 


gyönyörkert, paradicsom ; paj. 


Ortographie (. Rechtſchreibung). pararell; pararellus, a, um; egyen- 


örtlich; localis, e; helyi ; mjecrux. 

O ft; Oſten (ber); oriens, tis, m. ortus, 
us; m. kelet; HcCTOK. 

öfterlid; paschalis, e; husvéti; 
VCXpII. 


közö, párhuzamos ; paznoreryhg, na- 
papeann. 

Partei (Gie); factio, önis, f. secta, 
ae; f. párt; Apuæxrso, jexanouncaeha 
crpaua (byan), crpauxa, napraja. 


Oſtern; pascha; n. pascha, átis; n. $ a (enger) (ber); angustiae, arum; 


husvét; yexpe. 


f. szoros; TjecHan. 


5 ft 1 í d; orientnlis, ; keleti ; Herorsz.Íp af fen; applicare, acommodare, ap- 


Oſt wind; eurus, i; m. keleti szél; 
acrounn Berap. 


taro; alkalmazni; npHMjepHTE, yro- 
AHTH, CXOAHHM, ymnura. — 2, decé- 














Paſſend. 95 Pfeife. 
re, convenire, guadrare; illeni;!p hi f den; flagellare; ostorozni; 
npucrajara, ODHAHUHTH, AOJHKOBATH, gem, (kamnujom), ryhu, Őarx. 


CXOAHHM (yroaHum) 6unrTy. — 3, pafjen 

auf etwas ; exspectare (aliguid); vá- 

rakozni (valamire); VERATH, ouexn- 

BATH MTO, Bpebarn. 

paſſend; aptus, a, um, idoneus, a, 
um, conveniens, tis; illő, alkalmas; 
CXOAHH, croaun, yroaun, npuanaun, 
NDHCTOJHH. , 

PB affivn (bie) ; passio, önis ; f. szen- 
vedés ; CTPAAABe. 

Pathe (ber; pater lustricus; m. ke- 
resztapa ; KyM. 

Pathe (bio; mater lustrica; f. ke- 
resztanya ; RyMa. j 
Patriarch (ber); patriarcha, ae; 
m. törzsatya, főpüspök; npaponnreæ, 

narpujapx. 

Patriot (der); civis, is; m. popula- 
ris, is; m. indigena, ag; m. hazafi, 
honfi; HCTHHETH CHH OTAUCTBA, 40MO- 
POAAD, OTAHACTBOBGYÓAK, pPOAOGYÓAN. 

Patron (ber); patronus, i; m. párt- 
fogó, védő; BSAMTHTAHUK, NOKPOBHTOZ, 
HATPOH. 

Patronin (died; patrona, ae; f. 
védaszony, gyámolitónő ; samrarun- 
HA, HOKPOBHTESHUÚJNA. 


Patronat (ber); patronatus, us; 
m. pártfogóság, védnökség; 3amTu- 
TA, NORPOBHTEJBCTBO. 

B aut e (be) ; tympanum, i; n. dob; 
Ao6om, 6y6aB. 

Bed (das); pix, ieis; f. 
cuoaa. 

Pein (die); eruciamen, Ínis, n. cru- 
ciatus, us; m. tormina, um; n. tor- 
mentum, i; n. kín; myzra, 601, 
nevaa. 

peinigen; cruciare, excruciare, ve- 
xare, torguére, pertorquẽre; kinoz- 
ni; MYUHTH, KHEHTH. 

Peinigeer (ber); tortor, őris, m. ve- 
xator, oris; m. kinzó ; MyUHTe2. 
Peitſche (bio) ; scutica, ae, f. flagel- 
lam, i; n. 
igis ; f. ostor, korbács ; őHy, xauunja, 

HZET. 


szurok ; 


Pelz (der); mastruca, ae; f. mas- 
truga, ae; f. bunda, guba, bolyhos 
ruha; koze, myóa, Koxyx, hypak, 
6yHaa. 

Perle (Dír); margarita, ae; f. unio, 
nis ; m. gyöngy ; 61cep. 

Perſon (bite; persona, ae; f. sze- 
mély; ocoba, AHNe, HOBjJeK (HAH 
xeHa). 

perſönlich; personalis, e; szemé- 
lyes; OCOÓHH, AHIHH, nepeonaana. 

P eft (die); pestis, is, f. pestilentia, 
ae, f. lues, is; dögvész, döghalál ; 
Kyra, uyMa, 3apaza, Mopa. 

peſtilenzialiſch; pestilens, tis, 
pestiferus, a, um ; dögleletes ; kyxHu, 
ORYEeHH. 

Peterſielie (bie) petroselinum, i; 
n. upium, ii; n. petrezselyem ; nep- 
myH (ÓHsKa). 

Petſchaft, Peiſchier (das); sigillum, 
i; n. pecsét ; negar. 

p etf giren; obsignare ; pecsételni ; 
nemarn. 

Pfad (ber); callis, is, m. trames, ítis, 
m. semita, ae, f. ösvény ; crasa, ny- 
TABA, NYT. 

Pfal (der); palus, i, m. stipes, ítis; 
karó; xoaan, TDPRBA, coja. 

B fa nb (das); pignus, öris; n. zálog ; 
BAJOT, 3A20OTA, 3AK1AA. 

pfänden; pignorare, pignerare ; zá- 
logolni, zálogosítani; y3eTH crBapn 
uHje y BAJOT, EKZOKBHDPATH xora. 

Pfanne (die); sartago, ínis ; f. lebes, 
etis; m. serpenyő; TABA, TABHNA, 
rTpraB. 

Pfarre (bio ; parochia, ae; f. plé- 
nia ; napoxuja, naeóannja (ROX PHMOK). 

Pfarrer (der); parochus, i; m. pló- 
bános, lelkész; napox naeóaHOM (KOA 
PHMOKATOJHKA). 

Pfau (Der); pavo, önis; m. páva; 
nayn. 


flagrum, i; n. mastix; Pfeffer (ber); piper ẽris; n. bors; 


606ep, nanap. 
Pfeife (die); fistula, ae; f. tibia, 


Pfeifen. 
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Plage. 





ae, f. avena, ae, f. cicuta, ae, f. pflũſccken; legére; szedni; 6parn, 


canna, ae; sip; cBIpaaa. 
pfeifen; sibilare; fütyölni; 38z4a- 
TH, 38HZAYEATH. 

Pfeil (ber); sagitta, 
crpexa. 

Pfeiler (ber); columna, ae; f. ful- 
crum, i; n. oszlop; cryn, eryő, 
CTYHAK. 

Pferd (das); eguus, i; ló; xoB. 

Pferdefleiſch (das); caro eguina; 
f. lóhús; ROBCKO MeCO. 

Pferdehaar (das); seta eguina; 
f. lóször , KOBCKa Aaaxa (cTpyBa). 

fing ft en (be), Bfingftfeft (ba); pen- 
tecoste, es: f. pünkösd ; NPASHEK ay- 
XxoBa, AYXOBK. 

Pfirſich baum (ber): persica, ae; 
f. baraczkfa ; őpecxkBa (1pBo). 

Pfirfid e (die); persicum, i; n. ba- 
raczk ; őpexcBa (naon). 

Pflanze (biej; planta, ae; f. nö- 
vény ; 61360. 

pflanzen; plantare; ültetni, plán- 
tálni; CAAHTB, HACAAHTH, VCAAHRTH, 
NOCTABETH. 

Pflafter (das); via etrata, f. stra- 
tum, i; n. kövezet ; Kazapma. — 2, 
emplastrum, i; n. flastrom, tapasz ; 
CAAMTAD, ME2eK. 

pflhaſtern; munire, sternére; kö- 
vezni; KAZJADPMETH, KAZJADMHCATRH. 

Pflaume (die); prunum, i; n. szil- 
Va; MABHBA (404). 

Pflaumenbaunm (ber; prunus, 
i; f. szilvafa; manna (ApBo). 

Pflege (die); cura, ae; f. gond; 
Hera, crapate, Gpura. — 2. curatio, 
Önis, f. cura, ae; f. ápolás; xpana, 
HZAPZABABO, NHTAHe. i 

pflegen (einen) ; fovére, curare ; ápol- 
ni; 6Gpury (crapane), 0 KOMe HMATH, 
XDAHHTH, NHTATH, HETOBATH. 

Pfleger (ber); altor, öôris; m. cura- 
tor, dris; m. ápoló ; HacrojaTez, Ha- 
CTOJHHE, VCURTATO£2, XPAHHTEE. 

Pflicht (be); officium, ii; n. mu- 
nus, eris; n. kötelesség; AyzHocrT, 
OÓBEZAHOCT, 


ae; nyil; 


Y3AÓDPATH, OAKAHYTH, Oovuynaru. 

Pflug (ber); aratrum, i; n. eke; 
nayr. 

pflügen; arare; szántani; oparg. 

Pflugſterze (bio ; stiva, ae; eke- 
SZATV ; pyuHna, por. 

Pforte (big; porta, ae; f. kapu; 
Bpara, KANYja. 

Pförtner (ber); janitor, öris; m. 

apus; — NPHABODHEK,  HDHBDATHEHK, 
Bparap. 

Pfropf (ber); obturamentum, i; n. 
dugasz ; ven. 

pfropfen; obturare; dugaszolni; 
Z3ATENYTH, 3ANnymuTE. 2, vollpfropfen ; 
farcire, infarcire, refercire ; megtöm- 
ni; BANYHHTH, Banenyrn. 

Pfropfreis (ber); surculus, i; m. 
talea, ae; f. propago, inis; f. oltó- 
Ág ; TIPAHUEHA 3A KAJAMZOCBEO, KAZAM, 
KAJAMAK. 

Pfund (ba8) ; libra, ae, f. pondo ; n. 
font; oynra. 

PBfűüke (biej); lama, ae; f. palus, 
üdis; f. pocs, pocsék, pocsolya ; 
KABYTAMJAKA, TAHŐ, GAAaTO, G6Gapa. 

Philhoſoph (ber); philosophus, i; 
m. bölcsész; MmyApozyőan, MyApan, 
onAocoo. 

Philoſophie (de); philosophia, 
ae; f. bölcsészet; myapozyőze, oH- 
aocoonja. 

philoſophiren;  philosophari ; 
bölcsészkedni, bölcselkedni; MyApo- 
BATH, OHAO3ZODOBATK. 

BB yſik (bio; physica, ae, f. physi- 
ce, es; f. természettan; jecTACTBe- 
Ha (npupoana), HAYKA, JECTACTBEOHHIA, 
jECTACTBOCAOBBR, OH3HKA. 

Pihyſiker (ber; physicus, i; m. ter- 
mészettudós , jeCTACTBOCAOB, HApaABO- 
CAOB, OH3HE, 

pid en; picare; szurkozni; CMOZHTE. 

Bille (die); pilula, ae; f. labtacs; 
nnayaa. 

Pipe (die); epistomium, ii; n. csap: 
6agBa. 

Pla ge (die); cruciatus, us; m. vexa- 
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Plagen. 
tio, õnis, tortura, ae; f. kinzás; 
TPYA, 7TpyAGa, Myra. 

plagen; cruciare, exeruciare, vexa- 
re, torguére, pertorguére, excarnifi- 
care, tribulare; kinozni; aigvurn, 
KHEHTB, 

plapperhaft; garrulus, a, um; 
csacska, fecsegő; 6GpPGnMaBn, ŐzeGeT- 
AnBN. 

Plapperhaftigkeit (ie); gar- 
rulitas, átis; f. csevegés, csacska- 
BÁg ; ÓPŐZABOCT, ŐZAEÓETSHBOCT. 

Plappermanul (das), Plappertaſche 
(die); garrulus, i; m. blatero, önis ; 
.m. csacska; 6pózaBau, ÓpózaB, 61e- 
6eryma. 

plilappern; garrire, blaterare; csa- 
csogni, fecsegni; 6pőzsarn, GaeGerarn. 

plärren; ululare, rudére, barrire, 
rugire ; ordítani; ApekaTH, Apevarg, 
NZAKATX. 

Plat (ber); locus, i; m. hely; mje- 
cro. 2, forum, i; n. tér, piacz ; TPxH- 
mre, nyjana. - 

plagen; rumpi; pukkadni, puk- 
kanni ; myxuyrn, nyhu, paACnygEyTXY Ce. 

Platzregen (ber); imber, ris; m. 
nimbús, i; m. záporeső; rposHa 
(NAAOBHTA) KHIIA, IMYCAK. 

Plauderer (ber, ſ. Plaudermaul). 

plauderhaft, (ff. plapperhaft). 

Plauderhafitigkeit, (ſ. Plapper⸗ 
haftigkeit). 

plaudern; blaterare; fecsegni, csa- 
csogni; ŐDPÓBATH, Őze6eTATK. 

Plaudertaſche (cie, ſ. Plapper⸗ 
maul). 

plótlid; subitus, a, um, subita- 
neus, a, um, repens, tis, repentinus, 
a, um, rapidus, a, um, pernix, ĩcis; 
hirteleni; HANDPDACHH, HZ3HEHAAHH, He- 
OVEKHBAHH; HATAH, NDEKK. 

plöntz lich; subito; propere, repente, 
rapide; hirtelen; H3HEHAAR, Harao. 

plump; deformis, e; idomtalan ; 
HE3FPANHH, HEOTECAHH, HEORDOCAHK. 

Blumphett (bte); deformitas, átis ; 
f. idomtalamság ; HESTPANKOGT, ne- 
OTOCAHOCT. 

Phünderer (ber); praedo, önis, m, 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. IV. 
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Pomeranzenbaum. 


praedator, öris, m, latro, őnis, m. 
depeculator, öris, m. expilator, örigs; 
m. rabló ; IPAŐHTe25, KOJH IBOHH, po- 
ŐK, næauxa. 

plündern; praedari, rapére, rapta- 
re; rabolni; FPAÓHTH, N5EeHETH, po- 
ÓHTH, nAaukarn. 

Plünderug i praedatio, Önis, 
f. rapina, ae, f. latrocinium, ii; n. 
rablás; rpaóz2eBe, HMEEeHEBEe, NBAT- 
KABe. 

B I ur a-t (ber) ; pluralis, is, (numerus) ; 
m. többesszám ; MHOTOÓpPOj, MHOXHHA. 

Pöbel (ber); plebs, ébis; f. köznép, 
pórnép; DDPOCTH HApPOA, nyx. 

pochen; pulsare, strepẽre, crepita- 
re; zörgetni; KYOATH, aynarn. 

Podagra (bio; podagra, ae; f. 
köszvény ; nonarpa, xOCTOGOMa (y HO- 
rawma). 

podagriſch; podragosus, a, um, 
podagricus, a, um; köszvényes ; 
NHOAATDHUHH, KOCTOÓODBHH. 

Poeſie (Die), ſ. Dichtkunſt. 

Poet (ber); ſ. Dichter. 

B ot (bev); polus, i; m. földsark ; no- 
ayc, O6Gpar. 

poliren; polire; simitani, csiszál- 
ni, fényesíteni; TAaMHTB, yraanurn, 
TAAVATH, yraauarn. 

Polirer (ber); politor, öris; m. si- 
mito, fényesitő; raaaujoun, raavaon. 

Polirung (Gdie); politio, önis, f. 
politura, ae; f. simítás, sikárlás, fé- 
nyesités ; raajeBpe, T1avaBe. 

Politik (die); politica, ae; f. ál- 
lamigazgatásgtan, kormánytán; no- 
AHTHRA. . 

politiſch; politicus, a, um ; ország- 
lati, közigazgatási, közigazgatás- 
sal foglalkozó ; NOAuTAIHE. 

Polſter (bas); pulvinar, áris, n. 
pulvinarium, ii, n. pulvinús, i; m. 
vánkos, párna; NOATAABBHÉ, jacryx. 

poltern; tumultuari, strepere; za- 
jongni; aynaTH, BHKATH, AApMATH, 

Pomeranze (die); malum auranti- 
um ; n. narancs; NHOMEpaBYa, HADAaH- 
ga, HEPDAHYAa, nepanna. 

Pomeranzenbaum (ber); citrus, 
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Pomp. 


aurantia; f. narancsfa; nouopania, 
Hepanya (ApBo). . 

Pom p (ber) ; solennitas, átis ; f. pom- 
pa, ae; f. pompa ; BeaHRozennje, na- 
pada. 

pomphaft; solennis, e, opiparus, 
a, um; pompás; BOAHROBCHHH, na- 
paaun. 

populär; popularis, e; népszerü ; 
NPOCTOHAPOAHH, Bapojy npujarun. 

Popularität (die); popularitas, 
atis; f. népszerüség ; upocronapon- 
HOCT, OŐNITEPASYMBHBOCT. 

Pofſſe (die); nugae, arum ; bohózat ; 


maaa, AaxpaAnja, INAJHBA HOBODHOITBA [/ 





Hrpa. 
poffterlid; nugax, cis; bohó- 
czos, bohókás; 3AÓABHH, maxunn, 
cujemun. 


P o ft (die); cursus publicus; m. pósta ; 
nomra. 

Poſtbothe (ber); tabellarius, ii; 
m. levélhordozó ; nomrap, nnenouoma. 

Poſten (ber); statio, önis; f. állás, ! 
állomás; wjecrTo, 3BABE. 

Poſtmeiſter (ber); cursui publico 
praepositus, i; m. postamester ; no- 
MTADP, rocuoaap 0A nomre. 





Pracht (die); decus, öris, n. pom- 
pa, ae, f. elegantia, ae, f. 
ornatus, us; m.. dísz;  BEAHKOJEe- 


nEje, aspeanocr, KpaCOTa, cjajuocr, 
napaza. 

prächtig; solennis, e, regificus, a, 
um, opiparus, a, um; pompás; Be- 
AHKOBCNHH, npenspenaun, npexpacun. 

Prädicat (das); praedicatum, i; 
n. állítmány ; NPHAATAE, HAZHBAK. 

Präfect (ber); praefectus, i; m. fel- 
ügyelő, igazgató; HATOARHK, HACTOjA- 
TEM, Bacrojnnx. 

prablen, fid; gloriari ; dicsekedni ; 
XBAAHTH CE, BOAHUATH CE. 

Prahler (ber); gloriator, öris; m. 
dicsekvő ; BE2OXBAZHBAN, 0A1HNMA. 
prangen; fulgére; .fényleni, csil- 

lámlani; 6ŐaHCTATH, CHjaTH ce, crjer- 
ABTH CE, 
Pränumeration (die); repráesen- 
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Profefftonift. 


tatio peecuniae; f. előfizetés ; pea- 
naara, npeaópojese. 

pränumeriren;  repraesentare; 
előfizetni; HANDOA MARIHTH, HANpex 
ŐPOJHTH (DOZ0-KHTH) HOBHE. 

Präſent (das); donum, i, n. dona- 
rium, ii, n. praemium, ii; n. obla- 
tum, i; n. ajándék ; ARpP, HOKRAOH. 

Präſident (ber); praeses, idis; c.. 
elnök, elülülő; npeacjezarez, npe- 
SH ONT. 

präſidiren; praesidére; elnököl- 
ni; NpPeACjeAABATA, 

predigen; concionari ; szónokolni ; 
npononjea (caono) TOBOPRTH, npeanxy 
AABATH, NPOAHROBATKH. 

Preis (ber) ; pretium, ii; n. ár, (becs); 
NjeHa, BDEAHOCT, 

preiſen; laudare; dícsérni; XBAJE- 
TH, CAABRTW, BEAHYATA, 

Preſſe (biej; prelum, i; n. sajtó; 
THCAK, npec, MÁjrOB. — - 

preſſen; gravare, premére, impri- 
mére; nyomni, sajtolni; rBEeYHTH, 
HOAHTH, nerayra y THCAK (npec) aa 
€0.KSDABHAa, mraunapuru. 

Prieſter (ber); presbyter, éri; m. 
áldor, áldozás ; CBEmTEHEK, MOD. 

Prieſterſchaft (die), Prieſterthum 
(das); sacerdotium, ii; n. papság ; 
CBEHTEHCTBO, — CBEMTEHHYUKO CTAHBE, 
CBEMTEHHJECTBO. 

Privilegium (ba8); privilegium, 
ji; n. szabadalom ; npu8BHaernja, 3a- 
CSÓHO NPABO, NHOBJACT, NHOBOBA. 

Probe (bio); experimentum, i, n. 
tentamen, inis; n. periclitatio, őnis; 
f. kisérlet, próba; KYINAHBE, HMHORYDIH- 
Be, npoőa. 

proben; experiri, periclitari; pro- 
bálni, kisérleni; RyMATH, NDOKYHIATK, 
NpoóarTn. 


Prob ſt (ber, ſ. Propſt). 
Profeſſion (die); opificium, ii; n. 
ézmű, — mesterség; pyxoajeacrmo, 
zauar. 
Profeſſioniſt (ber); opifex, ſeis, 
m. faber, bri; m. kézműves, mester- 
ember; pyronjeæa, 3AHANHja. 





J 


Profeſſor. 





m, tanár; nporecop, ynnreæ. 


Profit (der); emolumentum, i, n. Publication (bie); 


lucrum, i; n. haszon, nyereség ; xo- 
pPHCI, AOÓHTAK, NPOOHT. 

Prophet (ber; prophéta, ae; m. 
jós, látnok ; npopox. 

Prophezeihung (big) ; prophétia, 
ae; f. jóslat; npopHuaBe, npopo- 
YECTBO. 

Propſt (ber; praepositus, i; m. 
prépost; npenocer (ROA PHMOKATOAHRA), 
npora. 

Proſa, Brofe (bio; prosa, ae; f. 
folyóbeszéd, kötetlen beszéd; npo- 
CTOpeKka, Npo3a. j 

BH rotectio n (die); protectio, onis; 
ótalom, pártfogás; BAMTHTA, HOKpO- 

" RETE/BCTBO. 
protegiren; protegőre ; 
oltalmazni, pártfogolni; 

BATH, ÓPAHHTH. : 

proteftt ren; protestari ; ellenmon- 
dani; HNDPOTHBHTH Ce (Jeuy), npore- 
CTOBATH. 

Provinz (die); provincia, ae; f. 
tartomány; oGaacr, KOTAp, upenajen, 
HPOBHAMHjA. 

PHProvifion (Gie); provisio, önis; f. 
ellátás; cuaGajene C xXpaHOM, xpaHa, 
jeCTHBO. . 

Proviſor (ber) ; provisor, oris; m. 
gondviselő, gondnok, sáfár; HaA- 
SHPATO2, JOPABHTEOS, NpOBRZyp. 

Prozeß (ber); lis, tis; f. per; npe— 
HApKAa, HApHHna, nponec. 

prűfen; inguirére, investigare, in- 
dagare; viszgálni; xymarn, npoxy- 
MATH, HCNHHTATH. 

Prüfung Cbie); examen, ínis, n. 
probatio, önis, f. exploratio, onis, 
f. inguisítio, Önis, f. investigatio, 
önis; f. vizsgálat, vizsgálás; xyma- 
He, HCOHTHBABC, HCINHT, Bascuarpe- 

- Be, paſsraeagane. 

Prügel (er); pertica, ae; f. fustis, 
is; m. dorong ; Őarnna. . 

prügeln; verberare; verni; ÓHTH 
(óaTHHOM), TYhH, ÓATHEBATH, HZMAATHTH." 


védeni, 
samrnuha- 
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Profeſſor (ben; professor, dris; Pfalm (ber); psalmus, i; m. zsoltár; 


Pyramide. 


— — — 


2 


NCAJOM. 

publicatio, 
őnis; f. kihirdetés; o6napozozane, 
OpOTAANOBEe, PAJTAANHBABE. 

publiciren; publicare; kihirdetni, 
kijelenteni, közzétenni ; uporaacurn, 
PASTJACETH, NYÓAHUHpPATH, 

Puls (ber); arteria, ae; f. ütér; őn- 
jyha mnaa, aprepuja. 

Pulver (zum Schießen) (das); pulvis 
pyrius; m. lőpor; npax, 6Gapyr. — 
2. (zur Arznei); pulver-pulvis, éris ; 
m., por; npamak. 

Dum pe (die); antlia, ae; f. szivat- 
tyú ; cHcaxzza, Npnza, 

pumpen; exantlaro, exhaurire ; szi- 
vattyúzni ; .HpNHTA. 

Puntt (ber); punctum, i; n. pont; 
TOTKA. . 

pünkttlich; accuratus, a, um , dili- 
gens, tis; pontos ; TOYHH, 

Puͤnktlichkeit (bie); acuratio, önis, 
f. diligentia, ae, f. praecisio, onis; 
f. pontosság ; TOYHOCT. . 

punkttiren; interpungére; pontoz- 
ni; ŐOCTH, ŐONHKATH, TOUYKE Ipa- 
BHTH. 

Puppe (bio); pupa, ae, f. pupula, 
ae; f. báb; ayrxa, ayrynna. . 

purgiren; purgare ; tisztítani; wu- 
CTATH, npouncrurn. 

Purpur (be); Purpurkleid 
(das); purpura, ae; f. bársonyruha, 
bibormez ; 6arpennna. 

purpurfarben, purpurroth, 
purpurn; purpureus, a, um; bi- 
borból való, bibor, bársony ; 6arHeMHo- 
HpBeHe, Garpennane Őoje. 

Puſtel (die); pustula, ae; f. pörse- 
nés, pattanás ; ÓJÓHEHUa. 

puten; comére, decorare; csinosí- 
tani; KDACHTH, yYEKDACHTH, KETHTH, 
HARHTATH. — 2. mundare, purgare, 
purificare; tisztítani; HHCTHTH, OUH- 
CTAÁTH. 

Pyramide (de); pyramis, idis; f. 
gúla, — kúposzlop, lobor; nypa- 

MBA. : : 


7" 


Quadrat. 


c e 


Quadrat (ba3); guadratum, i, n. 
tetragonum, 1; n. négyszög ; YeTBe- 
poyronunx, RBaApar. 

quaken; coaxare; brekegni; Kpeke- 
TATH (0 —288 

Qual (bio; eruciamen, inis, n. cru- 
ciatus, us, m. tormentum, i; n. kín; 
MyRa, MyTeBe- 

quälen; cruciare, torquẽre, pertor- 
guére, turbulare; kínozni; MyúuTx, 
KHHHTH. 

Quähler (bed; tortor, äris, m. ve- 
xator, öris; m. kinzó ; MYuHTEe25. 

Qualität (bi; qualitas, atis; f. 
minőség, milyenség; KAKOBOCT, Ka- 
KBOha (KAYECTBO). 

Quantität (bi; guantitas, átis; 
f. mennyiség; KOAHŰJHHA, KOZAHYECTBO. 

Quartier (das); habitatio, onis; f. 
lakás ; KBAPTBp, OŐuTA1HIMTE. 

DO u a ft ber), Quaſte (bio; limbus, 
i, m. fimbria, ae; f. rojt, bojt; RH- 
re, pojra, peca. 

Queckſil ber (das); hydrargyrum, 
i; n. higany; kéneső; xHBa, xEBo 
cpeópo. 

Quelle (bie), Quell (ber); fons, 
tis, m. scaturigo, inis, f. scatebra, 
ae; f. forrás;  H3BOp, Bpeao, BEDp, 
XMÆVYI, BDYTAK, HCTOUHHE. 

Quellwaſſer (ba3); agua fonta- 
na ; forrúsviz; xHBAa (H3BOpHa) Bola. 

quer; transversus, a, um, obliguus, 
a, um; harántos; npekH, nonpenun, 
KOCH, 

quer; transverse, obligue; haránt; 
npexo, NONpeko. 

Quitte (bio; malum cydonium ; n. 
birsalma ; TYBa, AYBA, ATYBA, yBa. 


R. 


Rabe (ber); corvus, i; 
raspan. 


m. holló ; 
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Rank. 


Made (die); vindicta, ae; f. boszú ; 
OCBOTA, OZMAMTEOBE. 

Rachen (ber; faux, cis, f. fauces, 
ium ; f. torok; mxapeao, 3eB, page, 
IEMYCI. 

ráden; vindicare, ulcisci; boszúlni ; ! 
OCBETHTH, OAMACTETH, (OAMASTHTH). W 

Rächer Der); ultor, öris, m. vindex, 
icis; m. boszuló; OAMACTHTEO2. 

Rächerin (bio; ultrix, icis; f. bo- 
szulónő ; OAMACTHRTE5HINA. 

Rachgier (bi , Rachſucht (be), 
Rachgierigkeit (die); cupidi- 
tas ulciscendi; boszuvágy; ocnero- 
J45yÓ5e, XGMa OCBETE, : HEZHEBE 38 
OCBETOM, 310NHAMTEBE. 

rachgierig, rachſüchtig; ulci- 
scendi cupidus, a, um; boszuvágyas; 
OCBETOZYÓHBEB, JE3HEhH 38 OCBETOM, 
BAONAMTHAO. 

Rad (Gas); rota, ae; f. kerék; Tro- 
YAK, KOJO. 

Rade (die), Raden (der); lolium, 
ii, n. zizania, ae; f. konkoly; 
XVRXOM. 

Radmach er (ber); carpentarius, ii; 
m. kerékgyártó ; nozap. 

Rabgeleife (ba8); orbita, ae; f. 
kerékvágás; Tpar KYyA TOYVAK MAG, 
BATAIM. . 

radiren; radére; vakarni; erpy- 
TATH, TPEŐCTH, ÓDHCATH, H3CIDYTATKR. 

Radſpeiche (die); radius, ii; m. 
kerékküllő ; mnuna. 

Radſpur die) ſ. Radgeleiſe. 

Rahm (ber); fos lactis; m. tejfel, 





— —— — —— 


tejföl; cxopyn, MOBJAKA, KAjMAK. 

Rand (ber); margo, inis; m. szél; 
Kpaj, Oxpajax. 

Ranft (ber); segmentum, i, n. mar- 
g0, inis, m. (panis); karaj, karéj ; 
ORpajHKAa, OKpajak, ORpAHEA (04 AeGa). 

Rang (der); ordo, inis, m. dignitas, 
atis; Í. rang; pea, AOCTOJAHCTBO. 

rant; gracilis, e; karcsu, vékony; 
TAHEH, BHTKH, THŐEH. 

Nant (ber); calliditas, atis; f. csa- 
lárdság ; ravaszság ; AVRABCTBO, npe- 


Bapa. — Ränke (biej; pellacia, ae; j 


f. cselszövény; HETPHTE, naerxe. 


Ranken. 


Ranken (de), Ranke (die); pam- 
pinus, i, m. . potiolus, i; m. kacs, 
inda ; aosa, TPAHUHHA, Bpexa. 

rünfevolI; dolosus, a, um, calli- 
dus, a, um; cselszövényes; ayxasn, 
HA HETPETEO (naerxe) TOTOBH. 

Ranzen (ber); pera, ae; f. tarisznya; 
TOpŐa. 

tanzig; rancidus, a, um; avas; 
NOKBADOHB, yxexenn, NDOTHBHROT MH- 
puca. 

tar; rarus, a, um ; ritka; peAkg. 

Rarität (die); raritas; atis; f. rit- 
kaság ; penakocr. 

r aſch; subitus, a, um, subitaneus, a, 
um , repens, tis, repentinus, a, um, 
rapidus, a, um; hirteleni ; cxopu, 
ŐP3H, OKDPETHEH, HATAH, MECTOKH, Ba- 
TPOHE. 

Raſchheit (die); velocitas, atis, f. 
pernicitas, átis; f. hirtelenség; Ha- 
TAOCT, XECTHHAa, 6panna. . 

Raſen (ber) ; caespes, ĩtis, m. cegpes, 
ítis, m. gramen, inis; n. gyep, pá- 
zsit; Gycen, geaena TpPABa, TPABHMTEe. 

r afen; saevire, desaevire; dühöngni; 
ŐjJeCBHTH, NOÓjJOCHHTE. 

raſend; rabidus, a, um, saevus, a, 
um; dühöngő, dühös; Pjecmu, 6je- 
csehH, nOÓjeCHHAK, 

Raſerei (bio; grassatio, önis, f. 
saevitia, ae, f. saevities, di; f. dü- 
höngés ; őjecHoha, őjecnuao. 

r aftiren; tondére; borotválni; 6pnH- 
jaTH, ÓPHUuTH. ; 

Raſpeil (de); lima, ae; f. ráspoly ; 
unaa, Typnyja. . 

raſpeln; limare; 
AHTH, 

Raſt (die); respiratio, önis; f. pihe- 
nés; npecraóak (04 paza H OT. A.) 
OAMOD, OANHOUHBABEe, 0AAHCaj. 

rtaften; respirare; pihenni; npecra- 
TH (0A pala, XOAa H T. A.), OAMAparTH 
Ce, . OAMODETH ce, OANOVHBATH, OJNOXK- 
HYTM, OAMAHYTK. I 

raſt lo 8; indefessus, a, um; fárad- 
hatlan; 6Gesnoxojun, Gesonnopun, He- 
JNODHMH, HEGyMODHE. I 


ráspolyni; m- 
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Rauchen. 


Naſttag (ber); dies respirationis; 
m. pihenőnap; AAH oauopa, onnop. 

Rath (ber); consilium, ii; n. tanács; 
CABOT, CABETOBABEO, CBETOBABE. 

rathen; consulére, suadẽre; tanás 
csolni ; CABETOBATH, CBETOBATXA. 

Rathgeber (ber); consiliarius, ii, 
m. consiliator, öris, m. svasor, dris; 
m" tanácsadó ; CABOETOBATEeJ5, CBETHHR. 

Rathſchlag (ber); consilium, ii; 
n. tanács; CABeT. 

rathſchlagen; consultare, delibe- 
rare ; tanácskozni; CABETOBATH ce (0 
euy. 

Rathſchlagung (ie); consultatio, 
onis; f. tanácskozás; CABETOBABE. 
Räthſel (das); aenigma, ätis; n. 

talány ; TATKAa, 3ATOHETKA. 

Rathsherr (ber; consiliarius, ii, 
m. senator, öris; m. tanácsnok; 
cenarop, UA83H MarHCTpATA (cy4a). 

Ratification (bie) ; ratihabitatio, 
önis ; f. jóváhagyás ; norsphepe, pa- 
THOHKADHjA. 

ratificiren; ratificare; megerő- 
síteni, helybehagyni ; NHOTBDAHTA, 

Ratſche (bite; erepitaculum, i; n. 
kereplő ; VerprTazKa, BPrAMRa. 

Rate, Ratte (bio); glis, iris; m. 
patkány; nanos. I 

Raub (ber); rapina, ae; rablás, ra- 
gadmány, zsákmány; rpaóexm, nsen, 
AOÓRT, KODPHCT, nAauxa. 

rauben; praedari, rapẽre, raptare ; 
rabolni; TDAÓHTH, OTHMATH, N5EHATH, 
pPOÓHTH, naauxarn. 

Rauben (das), Räuberei (die); 
praedatio; onis; f. rapina, ae; f. 
latrocinium, ii; n: rablás; ornHmase, 
N5eHEBO, rpaőeBe, rpaóex, pasboj- 
HHUCTBO. 

Räuber (ber); praedo, Önis, m. 
praedator, öris, m. latro, õnis, m. 
depeculator, öris, m. expilator, 
öris; m. rabló; pasóojuux, ajayx, 
AONOB, aynex, nycranja. 





Räuberhauptmann (ber) ; lani- 


sta, ae; m. rablóvezér; xapamóama. 
M a u b (der); famus, i; m. füst; AHM.. 
rauchen; fumare, fumigare; füstö- 


Rauchfang. 


lögni, füstölni; 
Ce, NYMHTH (ayBan). 


Rauchfang (ber; caminus, i; m. Rechnung (bio; 


kémény ; ABMHHK, AHMBAK, onax. 

Rauch faf (das); turibulum, 
füstölöedeny ; KAAYjOHHIA. 

raudig; fumosus, a, um,; füstös; 
AHMHXE. 

Rauchtaback (ber) ; ; kherba nicotia- 
na, ae; f. dohány; AyzaH (3a ny- 
mere.) 

raufen; altercari, rixari; veszeked- 
ni; aynarn ce sa xoce, Tyhn ce, 
ÓRTH CE. 

Raufer (ber); altereator, öris, m. 
rixator, dris; m. veszekedő ; KABTA- 

. Nyja, yóojuma. 

rauh (j. rob). 

Rauhheit (die); (f. Rohheit). 

Ranm (ber) ; spatium, il; n. 
Apasuno Mjecro, npocrop. 

räumen;  removére; 
eltávolítani ; félretenni ; yKaonurn, 
vAaanrn. — 2. vacuefacére, evacu- 
are ;. üríteni; HINPASHHTH. 

Raupe dcdie); eruca, ae ; f. hernyó ; 

rycenuna. 

raufden; decurrere cum strepitu; 
zúgni ; mymraru. 

Rebe (die) ; vitis, is; f. szölövessző ; 

" BHHOBA A03a. 

Rebellion (die); rebellio, őnis, f. 
rebellium, ii; n. zendülés , lázadás ; 

: METOXR, ŐVHT, Gyva, HOGYHA. 

rebelliren; rebellare; lázadni, 

. zendülni, pártotütni; y3ŐyEHTH ce, 

nooynurn co. 

rvebelltíd; rebellis, e; pártütő, 
zendülő; MeTExHH, ŐYHTOBHH, y36y- 
Benn, noGyBenn. 

Rebhuhn (das); perdix, icig; m. 
fogoly (madár); japeőma. 

Red en (ber); rastram, tri, n. sarcu- 
lum, i; n. gereblye; rpaóze. 

Rechenkunſt (bite); arithmetica, ae; 
f. számtan; uayxa PAJyHABBA, pagy- 
HHIA, ADATNETHKA. 


tér ; 
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AHMHTH ce, nymara rechnen; rationari; számolni; pary- 


elmozdítani, 


Redetheil. 





HHTH, pauynars. 
ratio, õnis; f. 


számla ; pagyH, pagyHaje. 


i; njredt; verus, a, um, justus, a, um, 


genuinus, a, um ; igaz, igazi, valódi; 
NDABH, HNPABOEAHH, HDPABBUHH,  BCTH- 
HHTX. I 

Recht (das); veritas, átis, justitia, 
ae, f. jus, üris; igazság , jog ; npa- 
BO, NPABJa, NPABHTA, CIPABCABHBO CT, 
BAACT, oGaacr, AOSBOMEGBC. 

rechtfertigen; expurgare, puriß- 
care ; igazolni ; HPABAATH, onpas- 
AATH, OnpaTK. 

Rechtfertigung (die); expurga- 
tio, õnis, f. purificatio, önis; f. iga- 
zolás ; npa8zzabe, ONpABA Abe. 

rtredtő; dextrorsum, dextrorsus; 
jobbra, jobbfelen; aecno, Ha AecHo. 

rechtſchaffen; honestus, a, um; 
becsületes; vecrun, nomrenu. 

Rechtſchaffenheit (die); hone- 
stas, atis; f. becsület; vnecruoer, 
HOMTEOBE. 7 

Rechtſchreibung (die); orthogra- 
phia, ae; f. helyesirás; npanonnca- 
Fe, NPABONYC, oprorpaonja. 

Rnedgtögelebrfamfett (Gie); ju- 
risprudentia, ae; f. jogtan, törvény- 
tan; 3HaBbe (nogHasaBe) nupaBa, npa- 
BOCAORHA HayKa (HCKYCTBO). 

Recht s gelehrter (ber); jurisperi- 


tus, i; m. jogtudós; nparocaorn, 
SAKOHOZHAJAN, y HODPABHMA  HCKYCAH 
UOBOK. 


reden; porrigere, praebére, produ- 
cẽre, extendére; nyujtani; npyxETE, 
uporerayrn, pacteruyrn. 

Necrut (ber); novitius, ii, m. tiro, 
dnis; s, m. ujoncz; HOBH. BOJHEK, HO- 
Bajapjá, perpyr. 

Rector (ber); rector, öris; m. igaz- 
gató; ynpannreæ, penrop. 

Rede (die); sermo, önis, m. oratio, 
önis ; f. beszéd ; TOBOp, Gecjena. 
rede n; logui, dicére, fari ; beszélni ; 
TOBODETE, ŐCCJEAHTE, DAZTOBADATH ce. 


Redenfdaft (be); ratio, önis; fF. Redetheil (ber; pars orationis, f. 


számadás ; pauyn. 


beszédrész; 4acT CAOBAa, Aeo ronopa. 





Redlich. 


vedlich; honestus, a, um; becsüle- 


tes; VECTEH, NOMTOHB, ECRpenn. 
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Reimen. 





arius regius; m. kormánytanácsos ; 
CABJETHHK (30MAJBCKOT ynpanmama). 


Redlichkeit (die); honestas, átiszjreg nen; pluére; esni, esőzni; Aam- 


f. becsületesség ; HECIHOCI, nomTeBe. 
Redner (ber); orator, öris, m. rhe- 
tor, öris; m. szónok;  6eCjeAHHE, 
HPONOBjJEAHHE, oparop. 
redneriſch; oratorius, a, um, rhe- 
torius, a, um; szónoki; peroporn, 
ODPATODPCKH, ŐECJEAHHURAH. 
redfeltg; loguax, ácis; beszédes; 
" PA3TOBOPHH, TOBOPBHBH, pjevuru. 
Redſeligkeit (bi9; loguacitas, 
Atis; f. beszédesség; peYHTOCT, ronop- 
JDHBOCT. . 
referiren; referre; eléterjeszteni, 
valamit fölterjeszteni a tanácsban ; 
NPeAZJaraTH, NDEAAORBTH, H3ZBjeCTETE, 
(y cyay HAH coBjery), peoepuparu. 
Reformation (die); reformatio, 
Önis; f. átalakitás, megváltoztatás, 
ujitás;  H3MCHA, nonpasa, HNONpABBAa 
(3AKOHA), peropmanyja. 
teformiren; reformare; átalaki- 
tani, megváltoztatni, megujitani; 


Asujennra, HOB BHA JATH, onpasurn, 


pesopunparu. 

Regel (bie); regula, ae; f. szabály; 
HPABHAO, pery4a. 

regelmäßig; ordinarius, a, um, 
regularis, e; rendes, szabályszerű ; 
HPABHAHH, YpeAHH, nopeaaunun. 

Regen (ber); pluvia, ae; f. eső ; 
KüMa, AAXA. I 

Regenbogen (ber); iris, ídis; f. 
szivárvány ; Ayra. 

Regenſchirm (ber); umbella, ae, 
f. (major); esernyő; amópes, MTAT. 

Regenwurm (ber); lumbricus, i; 
m. giliszta; rancra. 

regieren; regére, regnare; igaz- 

. gatni, uralkodni, országolni; ynpa- 
B5BATH, BAAZATH, TOCHOAAPRTE, RPae- 
BATH, NHApPOBATX, 

Regierung (bie); regimen, inis; n. 
igazgatás, kormányzás, kormány, 
uralkodás, országlás ; NpaABZeIRe, BAa- 
AABO, BAAAN, BAAMAOCTBO,  TOCIIOAO- 
Bae, XPAMGBABG, NapoOBABe. 

Regierungsrath (ber); consili- 


Anura. — Es regnet; pluit; esik; 
naaa (úAe) KHma. 

tegnerif d; pluvialis, e, pluviosus, 
A, Um; ESŐS; KAMHH, KENOBHTA. 

tegfam; promtus, a, um ; készséges, 
gyors, könnyü ; oxperan, AHBR. 

regulär; regularis, e; szabályos, 
- rendes, szabályszerü ; NPABHAHH, ypeA- 

. BH, AoÓpoypeheHú4, nopeaauum. 

reguliren; ordinare; szabályozni; 
YPOAHIH, HCUDABETH, y peA AOBecTH, 

Re bh (0a3); dama, ae; f. őz; cpHa. 

Rebbod (ber); capreolus, i; bakőz ; 
cpaxahb. 

Reibeiſen (das); lima, ae; f. re- 

. szelő; TpeHnna. 

teiben; frioare, perfricare, terére ; 
dörzsölni ; TPTH, TPBaTK. 

Reid (bas); regnum, i; n. ország ; 
ADPKABA, (HAPCTBO, KPAMGBIBA). 

reich; díves, itis, locuples, étis, opu- 
lentus, a, um ; gazdag, dús; 6orara, 
o6Hnayjy hú, OŐHARK. 

retdex elnem etwas);  porrigére, 
praebere; nyujtani; upyxuta, da- 
BATH, AaTB. 

Reichthum (ber); divitiae, arum , 
f. opes, um, f. opulontia, ae, f. 
abundantia, ae; f. gazdagság; 60- 
TATCTBO, OÓHAHOCT, 

Neif (ber); pruina, ae; f. dér; Mpa3. 

Reif (bed; — circulus : doliaris; m. 
abroncs ; oópyu (ua 6ypery). 

reíif; maturus, a, um ; érett ; apjeag, 
Aospjeau, npucnjean, Aaocnjean. 

Reife (bio;  maturitas, Ttis; f. 
érettség; s8pjeaocr, Aospeaoer, Aoö- 
onjeaoer. 

reifen; maturescẽro; megérni; 
gpjeru, yapjern, upacujern, Aocnjern. 

Reihe (Gie); ordo, inis, m. gerigs, 
81; Sor; pea. - 

Reſiher (ber; ardoa, ae; f. gém; 
vana. I 

tetmen (fid); congruere; rimzeni 
(rimzik) ; oaaanuu (CIHUOHM) 6urn, 
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CAATATH ce, CAHKOBATK ce (o ceruxo-religiö 8; religiosus, a, um; vallá- 








BHMa). 

rteín; purus, a, um, mundus, a, um ; 
tiszta; vHCTH, ONDAHK. 

reinigen; mundare, purgare, puri- 


ficare; tisztítani; UHCTHTH, ONHCTHTE.. 


Reinigkeit, Retinhett b6i9; 
puritia, ae; f, munditia, ae, f. mun- 
dities, ői; f. tisztaság; sucroha. 

Reinigung (die); purgatio, önis, 
f. purificatio, onis; f. tisztítás; 
vamhese, rapeneo. 

reinlich (f. rein). 

Reinlichkeit (die) (. Reinigkeit). 

Reis, Reiß (ber); oryza, ae; f. 
rizs; NHpPHHAT. 

Reiſe (die); iter, ineris, n. profectio, 
önis, f. peregrinatio, õnis; f. uta- 
zás; NyT, NYTOBABEe. 

retfen; proficisci, iter facẽre, pe- 
tére; utazni; NyTOBATK. 

Reiſende (ber); viator, dris, m. 
peregrinator, öris; m. utazó; 
NYTHHK. 

reif en; rumpi, abrumpi; szakadni; 
ACPATH, EHJATH, TPBATH, APHATK. 


Reißfeder (bie); graphis, Idis; f. 


rajztoll; nepo 389 pHcoBaBe. 
reiten; eguitare; lovagolni; jaxarn, 
jes anru. 

Reiter (ber); eques, itis, m. egue- 
ster, tris; m. lovag, lovas; KOBHE, 
KOBAHHR, jaxav. 

Reiterei (die); eguitatio, onis, f. 
equitatus, us; m, lovaglás, lovasság; 
jamexe, jaxalbe, KOHBAHHMICTBO,  KO- 
BHIA, KOBAHHIK, 

Reitknecht (ber); agaso, dnis; m. 
lovász ; seus. 

tetszen; stimulare, sollicitare, irri- 
tare, infſammare, incitare; ingerel- 
ni; ADPAZRHTH, PAZ3ADAKHTH, V3GYAHTH, 
NHOŐVAHTH, OÓOAPHTH, 

Reizung (bte); incitatio, onis, f. 
instigatio, ônis, f. irritatio, oônis; f. 


6yhene. 
Religion (biej; religio, önis; f. 
vallás, hit; Bjepa, 3AKOH. 


BETH, VUODPABO HAMjeCTHTH. — 2. richten 
.] (als Richter); judicare, dijudicare; 
itélni; CyAHTH. 
stimulatio, Önis; f. ingerlés; ꝓapa- Richter (ber); judex, ícis; m. biró ; 
. KEBE, PAZAPARHBABE, ysőyherme, no-] cyauja, cyhaja, cyaau. 


sos, istenfélő; noßoxan, 6Ooroőojaz- 
MEBI. 

Religuten (die); reliquiae, arum; 
f. ereklye; ocrarun OZ cBéraua, CBe- 
TO MONTE. 

tennen; fugere, currere ; szaladni; 
TPUATH, 6exarn. 

repetiren; repetére; ismételni, 
ujrakezdeni, megujítani; nosropa- 
BATH, MO ADPYTH nyr (H3HOBA) mro 
UHHETH. 

Republik (bie) ; respublica, reipubli- 
cae; f. köztársaság; Hapozooőmre- 
CTBO, pecnyGanxa. i I 

reſibiren; residere ; lakni, tartóz- 
kodni; HMATH croanuy CBOJV, AHBHTE, 
OÓHTABATH. 

Nefpect (ber) ; respectus, us ; m. tisz- 
telet, kimély; MOMTOBANE, TECTOBA- 
Be, VECT. 

NM eft (ber); residuum, i; n. maradék ; 
OCTAHAE, OCTATAK, HSŐHDpAK. 

retten; liberare, salvare; megmen- 
teni; CHNACHTH, H3ZÓABHTH, OCAOÓOAHTB. 

Retter (ber); soter, éris, m. salva- 
tor, õris; m. szabaditó, üdvözítő ; 
ACGGABATGMÆ, OCAOÓOAHTES, CHACHTOZ. 

Rettig (ber); raphanus, i; m. retek; . 
POTKBA, POnMaBra. 

Nee (die); poenitentia, ae; f. bá- 

nat; nokajame, pacxaja Be, KajaBe. 

reuen (es reuet mid), poenitére; 
bánni; xajara ce, NOKAjATH Ce, pac- 
KajarTH Ce. 

revidiren; revidére; ujra meg- 
nézni, látamozni; HAHOBO uperae- 
AATH, NDOMOTDPHTH, nperpecru. 

Revolution (big ; revolutio, őnis; 
f. forradalom; npeBpar, peBozycBja. 


ridten; dirigőre; igazítani ; ynpa- 


Richterſtuhl (ber; judicium, ui 
n. törvényszék ; CyYAHABMTEe, CYAHMTE" 
richtig; verus, a, um, certus, a, um 


Richtigkeit. 


való; HOPABH,  HCTHHHTAH, 


HCIDPABHH, TOUHH. 
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Bjepnu, [Mo den (Der); colus, i; f. guzsaly; . 


Rotzig. 


npecauna. 


Richtigkeit (die); veritas, atis; f.. Rocken, Roggen (der); secale, is, 


valóság; HSODABHOCT, rounocr, Bjep- 
HOCT, HPABHAHOCT, 

Richtſchnur (die); amussis, is; f. 
zsinormérték ; npasHAo, peryaa. 

Richtung (die); regio, önis; f. 
irány ; npasau. 

rieden; olfacére; szagolni; mupny- 
CATH, BOBATH. 

ried end; odorus, a, um, olens, tis, 
odoratus, a, um ; szagos ; unpumyhn, 
MEDPHCHH, MHPHCABH, BOBajyhn. 

Riegel (ber); pessulus, i, m. repa- 
gulum, i; n. tolózár; pesa, .R2zyva- 
HHIa, SAnOpak. 

Riemen (ber); lorum, i; n. szíj; 
peues, kaHm, Kajac. 

Rieſe (ber); gigas, antis; im. óriás; 
AHB, HHA, TOPOCTAC, HCHOAHB, THTAHT. 

Rind (Gas); pecus, öris; n. marha; 
TOBege, 

Rinde (die); cortex, icis, m. crusta, 
ae ; f. héj; xopa, Kpacra. i 
Rindfleiſch (das); earo bubula; 

f. marhahús ; rTOBRAHHA. 

Ring (ber); annulus, i; m. gyürü ; 
Nnpcren..  - 

Ringel (ber), Ringelchen (ba3); 
circulus, i, m. gyrus, i, m. orbis, is; 
m. karika; npcresak, npcrenuuh, 
KOA0, Xoane. . 

ringen; luctari; birkózni, küzdeni ; 
Gopurn Ce, XPBATH CE. 

Rinne (bio; canalis, is; m. csator- 
na; xaeb, manjeű, 02yK. 

rinnen; fluére ;. folyni ; rehn. 

Rippe (bio); costa, ae; f. oldalcsont; 
peGpo. 

Ritter (ber); eques, itis; m. lovag; 
KOBAHHK, 

Ritz (ber), Nike (die); fissura, ae; 
f. hasadék;. NygkOTHHa, pascjeauna, 


pacnen. 

rögdeln;  stertére, rhonchissare; 
hortyogni; XDRATH, ponrarn, (npu 
H3AHCABY). 


Röcheln (ba); rhonchus, 
hortyogás ; XpKaBe, ponralbe, ponan. 


i; m. 


n. siligo, Inis; f. rozs, tarbuza; paz. 

rob; rudis, e, impolitus, a, um, in- 
humanus, a, um, rusticus; a, um, 
crudus, a, um; durva, nyers; neo- 
AJCAAHH, HORZ3DA)OHH, HEYyHBOHH, cy- 
POBH, HEKYBAHM, CHPOBH, rpyőX. 

Rohheit' (de); asperitas, átis, f. 
ruditas, átis, f. inhumanitas, átis; 
f. durvaság; CGYPOBOCT,  CHDOBOCT, . 
rpyGocr, HEeyAjOJ4AHOCT. j 

Rohr (bas); arundo, inis; f. nád; 
poros, TpcKka. 

Rolle (die); eylindrus, i; m. hen- 
ger; Baz, BaAszak. — 2. torcular lin- 
tearium ; n. mángorló ; poza. 

roll en; laevigare; mángorolni; po- 
HATE. — 2. volvőre, involvére, vo- 
lutaro; hengeriteni, hengergetni; 
CABHTH, CMOTATH, xorypara. 

Roſe (be); rosa, ae; f. rósza; pyza. 

Roſengarten (ber); rosetum, is; 
n. rózsakert; pyxHIBAK, pyxn- 
UHH CAA. 

Roſensöhl (das); oleum rosaceum ; 
n. rozsaolaj; pyxnann jeaej, (oaaj, 
BejrHH). 

roſig; roseus, a, um, rosaceus, a, 
um ; TÓZSÁS ; pyAZHUHH, pyMejHg. 

Rogsmarin, Roßmarin (ber; 
rosmarinus, rorismarini; m. rozma- . 
ring; pyxunapun. 

Ro ß (das); eguus, is; m. ló; KO. 

Roßhaar (das); pilus equinus; m. 
lószőr; KOBCKA AAAKA. 

Roſt (ber; rubigo, inis, f. ferrugo, 
inis ; rozsda ; pha, xpha. 

rtoftta; ferrugineus, a, um, rubigi- 
nosus, a, um; rozsdás; xphagu, sa- 
phany, noxphann. 

rotb; ruber, bra, brum; vörös, pi- 
ros; HPBEHH, pyunenn. 

röthlich; rubicundus, a, um, rufus, 
a, um ; vöröses; HDBOHKACTE. 

Not (der); mucus, i; m. takony; 
CAHBe, 6a1e, MMpKAZ. . 

rozig; mucosus, a, um; taknyos; 
ÓAJABH, MMDRABK. 


Rübe. 


Rübe (die); rapa, ae; f. répa; pena. 
— 2. Gelbe Rübe (die); carota, ae; 
f. sárga répa ; MpKpa. 

rudlo98; impius, a, um, improbus, 
a, um, sceleratus, a, um, scelestus, 
a, um, sacrilegus, a, um, irreligio- 
sus, a, um; istentelen; HOYACTHBH, 
ŐCIŐOKHH, GessSaxoOBn, ONAKÜ. 

Ruchloſigkeit (bio); impietas, 
atis; f. istontelenség; 6es60a nocer, 
ŐE3ZAKOHOCT. 

Nüden (ber); dorsum, i; n. hát; 
aeha, XpnNTEBATA. 

rüden; movére; mozdítani; MHINMATH, 


NHOMHIATH, NOMARHEyTH. — 2. Sich 
rücken; movéri; mozdulni; noun- 
HaTg ce. 


Rückerinnerung (ber) ; recordatio, 
onis; f. visszaemlékezés ; ONOMHBaA Be, 
Onouena, cehamo. I 

Rückkehr, Rückkunft (cdie); re- 
ditus, us; m. visszatérés, visszajö- 
vetel; HOBparak. 

rüdlíiíng8; retro, retrorsum ; hátra ; 
HATPAMKE. 

Nüdfidt (die); respectus, us; m. 
tekintet, kimély, szempont, vissza- 
nézés; npuspene, YBAZABABR, cua- 
TPpaBe, O063Hp, HOr4e4. 

rüdwvwűrtő; retro, retrorsum; há- 
tra; HATDPAT, HATPAMKEe. 

Rückweg (ber); reditio, önis, f. 
rsditus; us; m. visszamenetel; no- 
Bparax. 

Ruder (das); romus, i; m. evező- 
lapát; Becao. 

ruderin; navigare, remigare; evezni; 
BOCAATH, BOSETH. 

NR uf (ber); vocatio; önis; f. vocatus, 
us; m. hívás: raac, BHRA, MOBHE, 
BBABe, HOZHB. — 2. fama, ae, f. ru- 
mor, öris; m. hír; Huwe, vacr, 
CAaBa. 

rufen; vocare, arcessére; híni; 
SBATH, HOZHBATH, MOZBATH, BAZBATKH. 

Rüge (die); objurgatio, dnis; f. re- 
prehensio, önis; f. dorgálás; xyaa, 
YROD, HCOBKA. 

rügen; coarguere, corripére, objur- 
gare, reprehendőre; dorgálni; xy- 
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Runzel. 


AHTH, xYAurn, 
KAMTHTOBATH., 
Ruhe (die);  silentium, ii, n. pax, 
cis, f. tranquillitas, átis; f. csend, 
béke; nokoj, MHP, THIIHHA. 

rtubhen; guiescére, reguilescére; re 
spirare; nyugodni, pihenni; MHpOo- 
BATH, NOUHBATH, OJMNOJHBATH, OMMÁ- 
PATH Ce, CIABATH. 

ruhig; guietus, a, um, requietus, a, 
um, imperturbatus, a, um, pa- 
catus, us, a, um, tranguillus , a, 
um; nyugott, csendes; . CHOKOjBH, 
unpun, THXK. 

Ruhmm (ber) ; gloria, ae; f. dicsőség ; 
CAABA, VACT, XBAJA, VACTHO(CAABHO) HWe. 

Ruhmbegierde, Ruhmgier (die); 

gloriae cupiditas, atis; f. dicsvegy; 


YKOPABATH, KAZ3HETH, 


CMABOMVGBMe. 
ruhmbegiterig, ruhmgierig; cupi- 
dus gloriae;  dicsvágyó; caano- 


zyóHnBy, vecnyhu (rugyhun, aebaekn) 
BA CAABOM. 

rűüb men; illustrare, praedicare, glo- 
riari; dicsőíteni; XBAJHTE, CAABHTA, 
NDOCAAPBATH, BeaNyaTH. — 2. Sich 
rühmen; gloriari; dicsekedni; xBa- 
AHTH CO, BEAHUATH CÉ, nonocuru ce. 

Ruhmſucht (ſ. Ruhmbegierde). 

ruhmſüchtig (f. ruhmbegierig). 

rühren; tangere ;. érinteni, illetni ; 
TARHYTH, AOTARKHŰTH, AOAHPRYTB. 
2. movere; mozdítani; MHNATH, no- 
MENATH. 3. miscére; keverni; 
MEINATH, npouemaru. 

Ruſin (ber); ruina, ae; f. rom, omla- 
dék ; pa3Ba2HBa, CyYpBHHA. 

rűlpfen; ructare, eructare; böfög- 
ni, böfenteni; MOAPHTHBATH Ce, HOA- 
PHFHYTH Ce, pHrarH. 

ru nb; rotundus, a, um ; kerek, göm- 
bölyű ; RpyraH, oxpyran, oGban. 

runde, rund maden ; rotundare ; ke- 
rekíteni, gömbölyíteni; xpyxura, 
OKPJYZHTA. 

Rundung (die); rotuuditas, atis: fÍ. 
kerekség, gömbölyűség; oxpynura- 
Be, OEpyraocr, OÓAHBA. 

Runzel (bid; ruga, ae; f. redő; 
MDIHTHHA. 


— — — 





runzelig; rugosus, a, um ; redős, 
TÁNCSOS ; HAMDINTOHH. 
rtrunzeln; contrahere frontem, ru- 
gare; redôsiteni, ránczba szedni; 
HAMpPITHTH. 
rupfen; carpére, vellére; 
. TPIATH, vynara, AXeparH. 
Ruß (ber; fuligo, inis; f. korom; 
"ga e. I 
Ruüſſel be; 
. Ormány ; pHao. 
rußig; fuliginosus, a, um ; kormos; 
uahann. 
rüften; parare, conficére, praepa- 
rare; készíteni; enpenuarn, cnpas a- 
TH, Hüpenpazzarn. — Sich rüften; 
: parare se; készülni; cnpeMarTH ce, 
NPeNPAB4BATHOL. 
Rüſter (Gie); 
6pecr (0pBO). 
ráfttg; validus, a, um ; erős, egész- 
séges, izmos, nagy; CHAMHH, jaxn, 
RDJENKH, SAPABH, AHBH, 6aapu. 
Nuthe (die); virga, ae; f. vessző ; 
npyr, MHÓA, MHNKA, Aosa. 
rutfden; labi; cszúszni; RAHSHTK. 
— Auf dem Fiſe; in glacie decurre- 
re; csuszkálni; TONH-BATH Ce. 
rűtteln; quatẽre, guassare, succu- 
tére; rázni; TPECTH, Apuarn. 
Rütteln (bad); guasgus, us, m. su- 
cussio, Önis; f. rázás; Tpecemé, Ap- 


, MABG. 
S. 


Saat (die); seges, etis, f. sementis, 
is; f. vetés; Cejáme, HTO, ernua. 

Sabbath (ber; dies sabbathi; m. 
szombat ; cyóora. 

Sábel (ber); gladius, ii; m. kard ; 


caGæa. 

Sade (die); res, ői; f. dolog, tárgy, 
ügy, holmi; crBap, BemT, Aea0, 
nocao. 

Sa d (ber); saccus, iz; m. zsak , zacs- 
ko, zseb; zpeha, nak. — GBeutel); 
xeoa; (Taſche); ren. 

Sadpfetfe íj. Bockpfeife). 


tépni ; 


proboscis, idis; f. 


ulmus, i; f. szilfa; 
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Salzgrube.“ 
Sacrament (das); sacramentum, 
i; n. szentség; kegyszer;  cBera 


rTajua, npuyemhe. 

Sacriſtan (ber); sacrista, ae; m. 
sekresztíyés ; HPKBEOIBAK, 3BOHAp. 

Sacriſtei (die); sacristia, az; f. 
sekreszíye; — DH3HKHOA , CAKDECTHJ9A, 
(y npEBn). 

Säemann (ber); sator, öris, m. 
seminator, ôris; m. vető ; Gjejaroz, 
cejag. 

fá en; serére; vetni; CcejarH, MOCejaTH. 

Safran (ber); crocum, i, n. crocus, 
i; m. sáfrány; maopan. 

Saft (ber); suceus, i; m. nedv, lé ; 
cox. 

ſaftig; suocidus, a, um, Succosus, 
a, um; léves, nedves, nedvteljes ; 
COUHH, COKOBHTA. 

S ag (die); legenda, ae; f, monda 
CKACKA, ATKA, NDHJA, NPHNHOBCAKA. 
Gá ge (Die); serra, ae; f. fürész; re- 

crepa. . 

ſägen; serrare; fürészelni; recre- 
pucary. 

ſagen; dicére, fari; mondani ; pehx, 
Rasarn. 

Sägeſpaäne (bio); serrago, Ínis ; 

. f. fürészpor; OMNRBHNH, IMHAOTHHE. 

Sahne (bio; fos lactis; m. tejfől; 
ox opyn, KAjMAK. 

Saite (die); chorda, ae; f, húr; 
erpyna, HHHMA. 

Salat (ber); lactuca, ae; f. galáta; 
caaara. 

Salbee (die); unguentum, i; n. ke- 
nôées; MA3, MACT. 

ſaldiren;  exsolvére; 
NHAATHTH, HCNHAATRTA. 

Salpeter (ber); nitrum, í; -n. sa- 
létrom ; caanrpa. 

ſalpeterig; nitratus, a, um; sale. 
tromos; CAAHTDPABK. 

Salz (das); sal, ís; m. SÓ; co. 

Salzfaß (bas); salinum, i; n. 8ó- 
tartó ; CAAHHNA, CAAHEK. 

Salzgrube dcie); salifodina, ae, f. 
salina, ae; f. sóakna, sóbánya; 
Majaan 04 COAH, cOMana. 


kifizetni ; 


Salzig. 


falziig; salsus, a, um; sós; caaun, 
NOCOBBHE, COMABI. 
Salzig feit (die); salsilago, ínis ; 
f. salsitudo, inis ; f. sósság ; CAAHOCT, 
6 a m e (ber); semen, inis; n. granum, 
i; n. mag ; cjeme, 3pno. 
fammeln; colligére, acervare, coa- 
cervare, congerere ; gyüjteni ; Kyny- 
TH, exynMara, ÓPATH, caGuparn. 
Sammet (der); byssus, i; f. holo- 
sericum, i; n. bársony ; KRaAHoa. 
Sammler (ber) ; collector, öris ; m. 
gyüjtó ; caAÓHparexs, CRYNHTEe5. 
Sammilung (bie); collectio, önis; 
f. gyüjtés, gyüjtemény; KynzeBe, 
CEVYVIMABG, CAGEPABG. 





108 


Säugling. 


Sättigung (die); saturitas, atis; 
f. jóllakás, jóllaákottság ; HacrheBe, 
CHTOCT. 

Sattler (ber) ; ephippiarius, ii; m. 
nyereggyártó ; ceaaap. 

Sap (ber); saltus, us; m. ugrás; 
CKOR, noacxox. — 2, faex, cis; f. 
ülekéd, seprü, alja valaminek ; cre- 
HA, TAJOT, MYyTEX, APOXAA. — 3, the- 
ma, atis; n. thesis, iss; f. positio, 
önis; f. tétel; npeaaoxene, H3Dpex, 
ganarax. 

Sau (die); sus, uis; c. disznó ; CBE- 
BA. puaua, npacuna. 

fauber; mundus, a, um ; 
UHCTH, onpaun. 


tiszta ; 


ſämmtlich; cunctus, a, um; mind, Sauberkeit (bio); mundities, éi; 


minden; CBH, CBH cxyna, CBH (cBe) 
gaje Ano, CBIROAMMII. 

Sam ſt a g (ber, ſ. Sonnabend). 

fan ct; sanctus, a, um: szent; CBETM. 

S anb (der); arena, ae; f. homok ; 
uecax. 

Sanbbant (bie); eyrtis, is; f. zá- 
tony; npya. 


f. tisztaság ; uucroha, onpanocr. 

ſäubern; mundare, purgare ; tisz- 
titani ; YHCTHTH, OUHCTHTH. 

fate c; acidus, a, um ; savanyú; KH- 
cean, xamrpu. 

Sauerampfer (ber); acetosa, ae; 
f. lapathum, i; n. rumex, ícis; m. 
sóska, ; KHCOSAK. 


fanbig; sabulosus, a, um, arenosus, Saue z brunnen (ber; acidulae, 


a, um; homokos; HMNEeCKOBHTK, HIe- ; 
MYAHK. 


arum (aguae) ; f. savanyúvíz ; KHCe- 
aa. (MHHEpAABA) BOZA. 


ſanft; mitis, e; szelid; muxx, őzarm, ſäuer bich; acidulus, a, am; sava- 


. — RDOTRE, CRDONHE, MEDREK. 
Samftmuth (die) ; lenitas, atis, 
f. mansuetudo, inis; f. szelidség ; 
THXOCT, Gaarocr, CKpoMnocT, unpuoka. 

ſanftmüthig; mitis, e, mansue- 
tus, a, um, placidus, a, um, cicur, 
üris ; szelid; KDOTRE, THXH, baarn, 
Gaaroaymun, CRDOMHH, cuepun. 

Säng er (ber); cantor, öris; m. ének- 
lő, éneklész ; nezan, njenan, 

Sarg (ber); tumba, ae ; f. koporsó ; 
MDTBAUKH CABAYK. 

fatt; satur, a, um; jóllakott, meg- 
telt; curu, Hacanhenn. 

Sattel (ber) ; ephippium, ii; n. nye- 
reg ; CeA40. 


nyús8 ; HARHCeAK. 
fűnern; acidum reddére; 
tani ; ; EBHCCAHTH, KBACHTE. 
ſäue n; acescére; megsavanyodni; 
EECHYTE, vyexacuyrn. 

Sauerteig (ber); fermentum, i; n. 
kovász ; KBaC, KBACAT. 

ſaufe n; potare; inni, beinni; NETE, 
NMJAHUKTH, AOKATH, 

Saufen (bas), Sauferei (die); pota- 
tio, onis; f. ivás; aoxane, NHjanye- 
Be, NHAHCTBO. 

S ű uf er (ber) ; potator, öris ; m. ivó ; 
NHjAHAN, 

Säugammee (die); nutrix, ĩeis; f 
szoptatósdajka ; AOJZHBA, AOJH BA. 


savanyí- 


Sat tb ett (die); saturitas, atis; f. ſa ugen; sugére; szopni; cucarn. 


 jóllakottság ; crroer. 

ſättigen; saturare; megelégiteni, 
megtölteni, jóltartani ; HACHTHTH, HA- 
XDPAHHTE. 


ſäugen; lactare, mammam praebe- 
re; szoptatni; AORTA. 


[Sáugting (ber) ; infans, tiz ; €. ese- 


csemő, kisded ; Aere Ha CEC. 








J 


Säugethier. 


Säugeethier ſ(das); animal mam- 
male; n., emlős állat; cHcap. 

Sanhirt (ber); porcarius, ii; m. 
subulcus, i; m. disznópásztor ; 
CBHBAp. 


Sauigel (ber) ;. erinaceus, ei; m. Schäfer( 


süldisznó ; jex. 

Säule (die); columna, ae, f. ful- 
crum, i; n. oszlop; cryn, cTyő, 104- 
nopa. 

Saum (ber); fimbria, ae; f. limbus, 
i; m. szegély; kRpaj, oxpajax, pyő, 
nopyó, nepBa3. 

ſäumen; limbo circumdare; segé- 
lyezni; DPYÓHTH, HNOpyÓHTH, OnepBa- 
BETH. 

ſäumen; morari, remorari, immo- 
rari, commorari; késni; KRACHHTE, 
OKJCBATH, BATC3ATH CE, AOKHHTH, 3a- 
AONHHATH Ce, 

faumfelig; tardus, a, um; kése- 
delmes, lassu, késő, tunya; 0k2e- 
BajyhK, JACBHBH, HEMADPHH, TDPOMY, 
cnopu. 

Saumſeligkeit cie); tarditas, 
átis, f. tarditudo, Ínis; f. késede- 
lem, lassuság, tunyaság ; OEaeBaBe, 
BATC3ABBO,  1O€BOCT, HEMADHOCT, TDpO- 
MOCT, cnopocr. 

€ űure (bie); acor, öris; m. savanyú- 
sàg; KECEAHHAa. 

Sauſtall (ber); suile, is; n. disznó- 
ől; CBHIGAI, 

Scepter (ber, ſ. Zepter). 

ſchaben; scabeére; vakarni; crpy- 
rarn. 

ſſch äbirg; scaber, bra, scabrum ; rü- 
hes, koszos; MYTABH, KDPACTABX, 

Schachtel (die); capsa, ae; f. do- 
bosz ; xyrnja, mxrary a. 

6 d a De (ber) ; damnum, i; kár; mre- 
Ta, KBAp, YMTDÓ, BPOA, MKOJA. 

ſchaden; nocére, damnum inferre ; 
ártani, kárt tenni; VAHIH, nayaurn, 
Bpex (IITATY, KBap, ymrTpő) HaHeTH 
HAH HIDHHHHEHTH, MKOAEHTH, NANMROZJHTH. 

fddádltid; noxius, a, um, nocivus, 
a, um ; ártalmas; BPEAHH, BpeAono- 
cun, yaehu, mrery (xpaß, ymrpó) Ha- 
HOCehH, MTETHH, HIKOABHBH, VŐHTAUHK, 
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Schändlich. 


chädlichkeit (bio); noxa, ae; f. 

nocumentum, i; n. ártalom; mrer- 

HOCT, ROMMEBOCT, HAVJADHBOCT, yGB- 

TAUHOCT. 

Schaf Chad 3 ovis, is; f. juh; osra. 
er); opilio, onis; m. ju- 

hász; OBYAD, YVOÓAHHH, nacraup. 

fd affen; procurare; megszerezni ; 

AOÓABETH, ODPHÓABHTH, HAÓABETE. — 

2, mandare, praecipére; parancsol- 

ni; BANOBOJATH, SANOBjeJATR. 


ISchaffleiſch (das); agnina, ae, 


(caro) ; f. juhhus; o6uuje Meco, 0B- 
VECBHHA, 

Schafhirt (ber, ſ. Schäfer). 

Schafſtall (der); ovile, is; n. juh- 
akol; xomapa 3a OBHNEe, OBYyapa, TODp, 
OBYApDHIA. 

S Hale (Die); patera, ae; f. phiala, 
ae; f. scutella, aes; f. csésze; VAMH- 
HA, BSAGAHNA, MOHA, MOBHIA, CHANAKH, 

ſchalkhaft; nugax, ácis; dévaj; 
Ayxann. 

ſchäm en, fid; pudére ; szégyenelni ; 
CTHAHTH CE, CPAMHTH Ce. 

ſchamhaft; pudibundus, a, um, ve- 
recundus, a, um, pudi cus, a, um ; 
szemérmes ; CTHADBHB. 

Schamhaftigkeit (die); verecun- 
dia, ae; f, szemérmesség ; CTHAbGH- 
BOCT, CTHA, CpaM. 

ſchamlos; impudicus, a, um, inve- 
recundus, a, um; szemérmetlen : 
Gescpaunn, ŐEZCTHABH, Gesohßpasun. 

Schamloſigkeit (die); impudici- 
tia, ae; f. szemérmetlenség; 6e3- 
CDAMHOCT, ŐEC3CTHAHOCT, Gesoßpasuocr. 

Schande (die); pudor, őris; m. szé- 
gyen; CpaMora. 

ſchänden; pudore adficére, pudo- 
rem alicui injicere; szégyeníteni ; 
OCPAMOTHTH, oGesaacrara,  OHENOM- 
TEHHTRH. 

Sdanbdfied (ber) ; labecula, ae; f. 
szégyenfolt; sara, CpaMOTa, noxop. 

ſchändlich; contumeliosus, a, um, 
dedecorus, a, um, ignominiosus, a, 
um, infamis, e, intestabílis, e, pro- 
brosus, a, um, vituperabilis, e; gya- 


Schanze. 


raaun, Harphenxn. 

Schanze (be); vallum, i; n. sáncz ; 
OŐÓKOH, MAHAI. 

ſchanzen; vallare, obvallare; sán- 
czolni ; OÓKRONATH, manau npasura. 

Schar cie); cohors, tis; f. sereg ; 
vera. 

f darf; acer, cris, ere; éles; omrpu. 

f d ürfen; acuére ; élesíteni ; omrpu- 
TH, HAOMTDHTH. 

Scharfriſcht er (der); carnifex, icis; 
m. bakó, hóhér ; KPBHHK, HEAT. 

Scharmützel (das); pugna levis; 
f. csete-pata, csete-paté ; uanpxa, vap- 
KABe. 

fdarműteln; leviter  pugnare, 
irritare se invicem; csete-patázni ; 
VAPKATH CE, HOSADPKATH ce. 

ſcharren; radére, fodére, scalpere ; 
kaparni; IFDPEeÓCTH, CIDJTATH, purn, 
PASPETH, pasrpebern, Ronarn. 

Schatten (ber) ; umbra, ae; f. árny, 
árnyék; CjeH, CjeHKA, AAJBK, 19A0- 
BHHAa, 

ſchattig; umbrosus, a, um; árnyé- 
kos; GjOHACTH, CjJeEHHTH, AAAOBHTH. 

f d attíren; adumbare, inumbrare ; 
árnyékozni; CjeHOBATH, CjeHRe Npa- 
BETH, maruparu. 

Schatulle (cie ˖ſ. Schachtel). 

6 Hab (ber); thesaurus, i; m. kincs , 
6aaro. 

ſch ätz bar; pretiosus, a, um; be- 
cses, drága; APAJMOHJEeHK, Aparn, Cgy- 
nONjoHH, MAOTO BpejehH, Bpenann. 

f b üt en; aestimare, honorare, reve- 
röri; becsülni; HECHATH, ONHCHATH, HO- 
UHTOBATH, NOMTOBATH, JBAXABATK. 

5 d a u (be) ; recensio, önis; f. recog- 
nitio, önis; f. szemle; TAOGAAHE, CMA- 
TPABE, nperaeaane, HAAFACAA IE, HAJA: 
3ApaBABe. 
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Schelle. 


TACAATH, cuarparn. 
Schauf'el (die); rutrum, i; n. pala, 
ae; f. lapát; aonars. 
Schauke! (die); oacillum, i; n. hin- 

ta; 5y.BANHRA. 1. 

fd autetn; oscillare; hintálni ; 5y- 
BATH, HHjarTA. 

5 hanm (ber); spuma, ae; f. hab; 
nera. , 

fő ű u men; spumare; habozni ; neny - 
TE, nenurn Ce. Do. 

ſchaumicht, ſcha umig; 8pumo- 
sus, a, um; habos; nenaorn, c HEHOM, 

Schaupla'tz (ber); apectaculom, i; 
n. nézőhely ; nozopHmTe.  . 

Schaufſpieler (ber); actor, vris, 
m. histrio, önis; m. színész; axrep, 
urpas (urpaon), y rearpy. 

ſcheckig; versicolor, öris, variegatus, 
a, um; tarka ; HEeraABH, MADOHA, 

Schedel (ber); cranium, ii; n. ko- 
ponya ; TOPEBH aeo raare, 200, ao6a- 
Ba, THKBA. 

6 Hgetbe (die); discus, i ; m. korong ; 
KDVI, oxpyr, Nnaova. u 

ſchei den; separare, secernere, 86e- 
jungéré, disjungére, dispescére; el- 
választani; pasaymru, oaaynurn, 04€- 
AHTH., — 2. secedére, discedẽre; el- 
válni; pacrarn ce, oruhu. — 3, Aus 
ber Welt ſcheiden; mori, obire; meg- 
halni; yuperx. 

Scheidewand (bie); paries inter- 
gerinus; m. válaszfal; oxezyjyhug 
AyBap, nperpada. 

S Hein (ber) ; splendor, őris, m. can- 
dor, őris, m. nitor, őris, m. fulgor, 
őris; m. fény; csjeraocr, csjerzoha, 
cHjabe, cjajuocr. 

ſcheinen; splendére, fulgére, nité- 
re ; fényleni ; CBOTAHTH, CHjATH, cjarn. 
— 2. vidéri; látszani; BBARTH ce, 
UHHETH Ce. 


Scha ubühne (biej; theatrum, i; Scheitel (ber); vertex capitis; m. 


n. szinpad ; nosopamre, rearap. 


fejtető; Teme, Bpx rAaBe. 


Schauder (der); horror, öris; m. Scheiterhaufen (ber) ; rogus, i ; 


borzalom ; rposa, jesa. . 


m. máglya ; cropeanure, SAXETAAHMTE. 


ſchaudern, ſchauern; horrére; bor-j S geflte (die); tintinabulum, i; u. 


zadni; TPO3ATH CE. 


csengetyü ; 380HHEe. 





Schelten. 


— — 


111 


Schiffsvordertheil. 


ſſche It en; objurgare, inerepare; dor-ſchick (td; decens, tis; illendő; npu- 


gálni, feddni, pirongatni; xaparn, 
TPABTH, pyxuarn, NCOBATR. 

6 Helten (das); objurgatio, önis ; f. 
dorgálás, pirongatás, teddés: xapa- 
He, NCOBABE. 

Scchem el, (Schämel Der); scabellum, 
i; n. zsámoly, lábszék; cxaumna, 
KAYOHNA, noauoxje. 

Schenk (ber); caupo, õnis; m. korcs- 
máros; XpIMap, TOCTHOHHK, MOAHUHjA. 

Scchenke (die); caupona, ae, f. ta- 
berna, ae; f. korcsma; KpuMa, Me- 


xana. 
Schenk el (ber) ; femur, úris ; n. czomb; 

6yr, 6eapo. 
fdenfen; 


Sdentung (die); datum, í; n. do- 
natio, õnis, f. oblatum, i, n. obla- 
tio d őnis; f. donum, i, n, munus, 
éris; n. adomány, ajándék; aap, 
noxMon. — 

Schenkwirth (er ſ. Schenk). 


f deren; radöre, tondére; nyirni; S 


crpuhu. — 2, den Bart ſcheren; ton- 
dére; borotválni; Gpujara, ŐPHUHTH. 


donare; ajándékozni; Í 
AATH, HOKAOHHTH, ABPHBATH, NHOAAPHTH. J 


AHUHH, NDHCTOJHH, CXOAHE. 
Schickhichkeit (die); decentia, ae; 
f. illendőség; HNHPHCTOJHOCT, npuanu- 
HOCT, CXOAHOCT, 
Schickſal (das); 
CyAGa, CyAGBRERa. 
ſchieben; trudére, promovére, tol- 
ni; TYDPATH, THACKATH, orypurn, OTH- 
cuyrn. 
ſchief; obliguus, a, um, curvus, a, 
um ; ferde; ROCH, EKPHBH, HARPHBBCHK. 
Schiefe (die); obliquitas, atis; f. 
ferdesog; KOCOCT, EPHBOCT. 
Schienbein (das); tibia, ae ; f. láb- 
csont; IIOB HOXHA, roaen, TOZOHHIA. 
chieß en; jaculari; lőni; nynarn, 
crpexarn. 
Schießgewehr (das); sclopetum, 
i; puska, lőfegyver; Hnymra. 
S Hiff (das); navis, is; f. hajó; aa- 
ha, Ópoa. 
fdiffbar; navigabilis, e ; hajókáz- 
ható; Ó6pPOAOKOAHH, ÓPOAOHOCHH, 6po- 
AHH, EBYA anho HAOBHTH MOTYy. 
Hiffbrud (ber); naufragium, ii; 
n. hajótörés ; kopaőzekpymenyje, 6po- 
AAJOM, ÓPOAOKDIT. 


sors, tis; sors; 


S Here (ie); forfex, icis; f. ollo; ſchiffbrücchig; naufragus, a, um ; 


CjevHHNEe, HOZHHOEC, uaxase. 

Sdersz (ber); jocus, i; m. tréfa; 
mazsa. 

ſcherzen; jocari; tréfálni; maar- 
TH Ce. 

ſcher zhaft; jocosus, a, um, jocula- 
ris, e, facetus, a, um ; tréfás; BecexNH, 
BAÓABHH, MADHBK. 
ch e u; timidus, a, um, pavidus, a, um ; 
félénk; HAAMBHBH, CTPAMEHBH, 60- 


jazz 5HBH. , 
S 9 e u (die); timiditas, atis ; f. félénk- 
ség; CTPAX, ŐOjA3H, CTHA. u 
f geuden; terrére, tremefacére; 
ijeszteni ; CTPAMHTH, NONAAMETH, 
S hener, Scheune (die); horreum, 1; 
n. csür; xHTHHHA, aMóap. 
Scheuſal (das); spectrum, i; rém- 
kép ; crpamnao. 
f d íiden; mittére ; küldeni ; muæarn, 
CAATH, nocaarn. 


hajótört; ÓDPOJOZOMHH, ÓpPOJOKpOHH. 
f.diffen; navigare; hajózni; Bosn- 
TH ce Ha aahH, 6ponnru. 

Schiffer (ber); navita, ae; m. nau- 
ta, ae; m. navigator, öris; m. ha- 
jós ; ópoaonaosan, ópoaap. 

Schifffahrt (die); navigatio, önis, 
f. navigium, ii; n. hajózás; 6pozap- 


CTBO. 

Schi et[( (das); rudens, tis; m. 
rem. ion, Ti ; ji hajókötél ; naza- 
map jeaek (KoHonan) 04 60paa. 

Schiffshintertheil (ber); pup- 
pis, is ; f. hajófar ; crpaxun aeo 6po- 
aa (aahe), xPua. 


Schiffswerft (die); navale, is; 7 


hajógyár; Gponocrojna, (uecro r4e 
ce ÓPOAOBK rpaje HAH nonpasæajy). 

Schiffsvordertheil (ber); pro- 
ra, ae; f. rostrum, tri; n. hajóorr ; 
DPEABH Aeo (RpoBa) aaho. 
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ſchlafen; dormire; alunni; cuasa- 
TH, CNATH, NOYHBATH, I 

ſchläferig, ſchläfrig; somnolentus 
a, um, somniculosus, a. um; álmos ; 
CAHBHBH, CAHAHH, APOM5BHBH. 

ſchlaflhos; insomnis, e, exsomnis, 
e; álmatlan ; Gescann, HenmajyhuH CHa, 


Scchild (ber); scutum, i; n. ancile, 
is; n. pelta, ae; f. parma, ae; f. 
paizs; MTHT, 3AMTEHTA, OÓPAHA, orpa- 
AA, SAKPHAE. 

6 dilb (bas); insigne, is ; n. czsímer ; 
NOBjeCKAa, MHAT, NHMEep. 

ſchil dern; depingőre; lerajzolni ; 
HZOÓDAZHTH, ONHCATH, ONHCHBATK. 

Schildkröte (bie); testudo, inis; 
f. teknősbéka ; KOpBATA. . 

Schil dwache (bie) ; custos, ödis, m. 
excubítor, ris; vigilia, ae; f. őr, 
őrállás ; Crpaxa. 

S d im m e I (ber) ; mucor, öris ; m. pe- 
nész ; nzecas, 6yha. 

ſchimmelig; mucidus, a, um, pu- 
tris, e; penészes; MBEeCHEBH, GYhaBK. 

Schimm er (ber) ; nitor, oris ; m. ful- 
gor, öris; m. csillám; Gaecax, Gan- 
CTABE, cjajuocr. 

ſchimmern; micare, fulgére; csil- 
lámlani ; cjaru, CHjaTH, GAHCTATH Ce, 
CBETAHTH CE. 

Schimpf (ber); contumelia, ae, f. 
ignominia, ae, f. infamia, ae, f. 
opprobrium, ii, n. probrum. i, n. 
vituperium, ii; n. gyalázat ; nopyra, 
TPABa, NCOBKA, YKOD, cpauora. 

ſchimpfen; calumniari, conviciari, 
obtrectare, vituperare; gyalázni; 


TBAHTH, KABATH, NCOBATH, ŐE3YACTHTH, 


CPAMOTHTR. . 

ſch mpflich; contumeliosus, a, um, 
a, um, dedecorus, a, um, ignomini- 
osus, a, um, infamis, e, intestabilis, 
e, probrosus, a, um, vituperabilis, 
e; gyalázatos; HODYrATCAHH, Őe3ya- 
CTHH, CDAMOTHH. 

Schindel (bio); scandula, ae; f. 
zsindely ; KPOBHA AAMUHNA, mEBApa. 

Schinken (ber); perna, ae ; f. sódar, 
sonka ; GyT, myuxa. 

Schlacht (die); proelium, ii, n. pu- 
gna, ae; f. csata ; 60j, ÓHTKa, 

Schlaf (ber); dormitio, önis, f. so- 
mnus, i; m. aluvás; can, CUABABe, 
NOYHBABO, noxoj, OAMOD. 

Schl äfe (be); tempora, um ; n. ha- 
lánték, vak szem; caeno oxo. 


Schleim. 





G6ynun. 

Schlafloſigkeit (bie) ; insomnia, 
ae ; f. álmatlanság; ŐEe3CAHOCT, He- 
CHABABe, ÓAenKje, GAjeme. 

Schlag (ber); ictus, us; m. ütés; 
jaap, yaapan. — 2, apoplexia, ae : 
f. gutaütés, szélütés; Kan, maor. 

Schläge (bite ; verbera, um; n. vr- 
TÉS; ÓATHHE. 

ſchlagen; ferire, percutére, icőre, 
pulsare, verberare ; ütni, verni ; y/a- 
parn, yAapHTH, ÓunTu, TyhH, Kynarn, 
KXYINVTI. 

Schlagfluß (ber) ; (ſ. Schlag 2.) 

Schlamm (ber); limus, i; m. coe- 
num, i; n. iszap; NyM, TAHÓ, Raa, 
61aTo, rpe3. 

ſchlammig; limosus, a, um.; isza- 
POS; ÓAATHH, KAOHH, FAHÓOBKTIZH, xa- 
AOBETH. 

Schlange (die); serpens, tis; m. ki- 
gyó ; suuja, ryja. 

ſchlank; gracilis, e; karcsu; BHTER, 
BHCOKH H TAHRB, TAHAHH, THÓKH. 

Schlankh eit (bite); gracilitas, atis; 
f. karcsuság; BETRocr, TERÓKOCT. 

ſchlanu; astutus, a, um; TAVASZ; XHT- 
PH, Ayxasn. 

Schlauch (ber); uter, utris; m. töm- 
lő; Mex, MENKHAa, TyayM. 

Schlauheit (bio; astutia, ae; f. 
ravaszság; XHTDPOCT, ATKABOCT, AYKAB- 
MTHHA. 

ſchlecht; malus, a, um; TOSZ; 3AE, 
3101ECTKE. 

ſſch eifen; exacuére; köszörülni ; 
OMTDHTH, Gpycara, HAOMTDETK. 

Sdgletfítein (ber); cos, cötis; f. 
köszörűkő; Ópyc, TONH2£6, TONHO, TO- 
IHAO. 

Schle im (ber); saliva, ae; f. nyál; ; 


CAHHA, cans, Gaae, MOKpOTA. 


e 


— 


Schleimig. 


ſſchleimig; salivosus, a, um; nyá- 
las; MOKDPOTHH, CAHHABH, 
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Schmelzen. 


zárás, befejezés, zárszó; 3A421yvere, 
JARBYYAj, KOHAH, Paj, CBpPIMETAK. 





főlep pen; distrahére, raptare; hur- Og l(üffel (bev); elavis, is ; f. kulcs ; 


czolni; ByhH, HNHOBAAJHTH, HOTC3ATKH. 

Schleuder (bio; funda, ae; f. pa- 
rittya, npahka, nyaapka. 

S Hlenderer (ber); funditor, öris, 
m. jaculator, öris; m. parittyás; 
upakkap. 

ſchleunig; alacer, eris, ere, celer, 
ris, re, velox, őcis, volucer, cris, cre, 
promtus, a, um, subitaneus, a, um ; 
gyors; Copu, XHTDKH, Őp3u, HATAH. 

ſſchlicht; simplex, icis; egyszerű ; 
IPOCIH, NPHPOZHH, HAPABHH., 

ſſch bießen; claudére; bezárni; 3a- 
TBODHTH, SAKGYYATH, Sanpern. 

Schließer (ber); claviger, ii; m. 

. kulcsár; kzyvyap. 

foítmm; malus, a, um; rosz; 3ax, 
gaonecra, Xyaun, phaBH, HeBazaJd. 


Schlinge (cie); pedica, ae; f. hu- 


rok; neræa, ysao, BHTOB, 3AMKA, 
ſchlingen, (ſchlucken); glutire; nyel- 
ni; TyTATH, uporyrarna. 

Schlitten (ber); traha, ae; f. szán; 
CAIBKE, CAOHHIE, caone. 

6 Hlit (ber); fissura, ae ; f. hasadék ; 
paspes, npopes. 

ſchlitzen; findére, diffindẽre, scin- 
dẽre; hasitani; paspesarn, upopesarn. 

Schloß (das); pessulus, i; m. repa- 
gulum, i; n. zár; ÓpaBa, 3AMAK, 3a- 
Xaon, KGyTaHENna. — 2. arx, cis, f. 
castellum, i; n. vár; rpaa, rpaanh. 

Schlofſer (ber) ; faber ferrarius ; m. 
lakatos; ópazsap. 

ſchluch zen; singultire; 
zokogni ; jenarn. 

Schlumm er (ber) ; dormitatio, önis; 
f. szannyadás ; APeMaBe, APeMex. 

ſchlummern; dormire, guiescere ; 
szannyadozni; APEeMATH, aaxko (Ha 
onpesy) CHABATK. 

6 Hlunb (bed); guttur, úris, n. faux, 
cis, f. jugulum, i; n. torok; rpao, 
XAPeao. 

ſſch ürfen; sorbẽre, sorbillare; hör- 
penteni; cpxarn, CpEyTATXM. 

Sſch l u ß (ber) , conclusio, onis; f. be- 
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csuklani, 


XMÆYI. 

Schlußpunkbkt (ber); punctum, i; 
n. pont, zárpont; Touka. 

Scchmach (die); contumelia, ae, f. 
ignominia, ae ; f. infamia, ae, f. op- 
probrium, ii, n. vituperium, ii; n. 


gyalázat; pyra, nopyra, yKop, Ges- 
Jamhe, HENOMTEOBE, cpauora. 
ſchmachten; gestire, desiderare, 


sitire, contristari, moerore confici; 
epedni; Je3HyTH, THHYTA, ryGurn Ce, 
vamehn. 

ſchmächtig; gracilis, e; karcsú ; 
TAHKH, BHTEH, MAJH, CAAÓH, XYFAH. 

ſchmackhaft; sapidus, a, um ; jó- 

- ÍZŰ; BRYCHH, YEYCHH, npujarun. 

ſchmäſhen; calumniari, conviciari, 
obtrectare, vituperare; gyalázni; 
Gesnacrara, TPAHTH, PYKXHTH, UCOBATH, 
CPAMOTHTH. i : 

ſchmal; angustus, a, um, arctus, a, 
um ; kcskeny ; y3KH, ysaun. 

Schmal;z (das); adeps, Ípis, f. pin- 
gvedo, inis; f. zsir; MACAO, MACT, CAO. 

Schmanus (ber); epulae, arum, f. 
convivium, ii; n. lakoma ; nup, vacT, 
TOCTÓa, j 

ſchmauſen; epulari, convivari ; la- 
komázni ; NHHDOBATH, SACTATH Ce, ro- 
CTHTH CE 

Schmauſerei(die); epulatio, önis ; 
f. lakomázás ; NupoBa Be, BeAaHKa gacT, 
(rocróa). i 

S bh meer (ber); adeps, ípis ; f. háj ; 
caao. 

Schmeichelei (die); assentatio, 
őnis; f. blanditia, ae; f. adulatio- 
õnis; f. hizelgés; aackate, VAH3MBA - 
Be, VIIABaBe, FAATHBABE. 

ſchmeicheln; adulari, assentari, 
blandiri. lenocinari; hizelegni; aa, 
CKATH, JAATHBATH ce, YMHGABATH ce- 

Schmeichler (ber); assentator, öris . 
m. adulator, õris; m. hizelgő; aa- 
areæ. 

ſchmelzen; liguare, solvẽre, lique- 
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— —— — — 


Schind. 


Schild (ber); scutum, i; n. ancile, 
is; n. pelta, ae; f. parma, ae; f. 
PAiz8; MTHT, BAMTETA, oßpaua, orpa- 
AA, SAKDHAC. 

6 dtiIb (bas); insígne, is ; n. czimer ; 
noBjecxa, MHAT, NEMep. 

ſchil dern; depingőre; lerajzolni ; 
HZOÓDPASHTH, ONHCATH, ONHCHBATE. 

Schildkröte (bie); testudo, inis; 
f. teknősbéka ; KopBATAa. . 

Sgtlbmwad e (die); custos, ödis, m. 
excubitor, ris; vigilia, ae; f. őr, 
őrállás ; aza. 

S dgimm el (ber) ; mucor, öris ; m. pe- 
nész ; næecan, 6yha. 

ſchimmelig; mucidus, a, um, pu- 
tris, e; penészes ; M5eCHEBH, GyYhaBK. 

S Hgt m mer (ber) ; nitor, oris ; m. ful- 
gor, öris; m. csillám; Gaecax, 6AR- 
craBe, cjajnocr. 

ſchimmern; micare, fulgẽre; csil- 
lámlani ; cjaru, CHjaTH, ÓAHCTATE Ce, 
CBETAHTH CE. 

Schimpf (ber); contumelia, ae, f. 
ignominia, ae, f. infamia, ae, f. 
opprobrium, ii, n. probrum. i, n. 
vituperium, ii; n. gyalázat ; nopyra, 
TPABA, NCOBKA, YKOD, CPAMOTA. 

ſchimpfen; calumniari, conviciari, 
obtrectare, vituperare; gyalázni; 


TJAHRTH, KABATH, NCOBATH, ŐE3YACTHTH, 


CPAMOTHTE. . 

ſch mpflich; contumeliosus, a, um, 
a, um, dedecorus, a, um, ignomini- 
osus, a, um, infamis, e, intestabilis, 
e, probrosus, a, um, vituperabilis, 
e; gyalázatos; nopyrareann, Gesna- 
CTHH, CDAMOTHH. 

Schindel (big; scandula, ae; f. 
zsindely ; KDPOBHa AAMUHNA, MEHAPA. 

Schinken (ber); perna, ae ; f. sódar, 
sonka ; 6Gyr, myuxa. 

Schlacht (die); proelium, ii, n. pu- 
gna, ae; f. csata; 6oj, ÓHTKA. 

Schlaf (ber); dormitio, önis, f. so- 
mnus, i; m. aluvás; CAH, CUABABe, 
HOJTHBABO, noxoj, OAMODp. 

Schläfe (die); tempora, um ; n. ha- 
lánték, vak szem; caeno oxo. 
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Schleim. 


ſchlafen; dormire; alunni; CHABa- 
TH, CNATH, NOTHBATH, 

ſchläferig, ſchläfrig; somnolentus, 
a, um, somniculosus, a. um ; álmos; 
CAHEHBE, CAHAHH, APDOM5EBH. 

ſchlaflhos; insomnis, e, exsomnis, 
e ; álmatlan ; Gescaun, Henmajyhu Csa, 
ÓVAHK. i 

Schlaflhoſigkeit (bie) ; insomnia, 
ae ; f. álmatlanság; Gescanocr, HeE- 
CHABABe, 6AEeHBje, GAjene. 

Schlag (ber); ietus, us; m. ütés; 
JAap, yaapan. — 2, apoplexia, ae : 
. gutaütés, szélütés; Kan, maor. 

Schläge (die); verbera, um; n. ve- 
TÉS ; ÓGATHHE. 

ſchlagen; ferire, percutére, icőre, 
pulsare, verberare ; ütni, verni ; yda- 
parn, YAApHTH, Guri, TyhH, xynarn, 
Xyunnyrn. 

Schlagfluß (ber) ; (ſ. Schlag 2.) 

Schlamm (ber); limus, i; m. coe- 
num, i; n. iszap; My, TAHÓ, Kaz, 
61aTo, rpe3. 

ſchlammig; limosus, a, um.; isza- 
POS; ÓJATHH, KAOHH, TAHŐOBKTH, xa- 
AOBBTH. 

Schlange (bio); serpens, tis; m. ki- 
gyó; sunja, ryja. 

ſchlank; gracilis, e; karcsu; BETEE, 
BHCOKH H TAHKH, TAHAHH, THÓKK. 

Schlankheit (de); gracilitas, atis; 
f. karcsuság; BHTEOCT, TRÓKOCT. 

főla u; astutus, a, um; TAVASZ; XHT- 
PH, ayxasn. 

Schlauch (der); uter, utris; m. töm- 
lő; Mex, MENHHA, ryayu. 

Schlauheit (bio); astutia, aes; f. 
rTAVASZSÁG; XHTDOCT, AYTRABOCT, AYKAB- 
MTHHA. 

ſchlecht; malus, a, um; rosz; SAN, 
3101ECTK. 

f dletfen; exacuére; köszörülni ; 
OMTDHTH, Gpycura, HAOMTDETE. 

Schleifſtein (der); cos, cötis; f. 
köszörűkő; Gpyc, TONHB, TONHRO, ro- 
Inao. 

Schleim (ber); saliva, ae; f. nyál ; 
CAHHA, cans, Gaae, noxpora. 





t 


aa 


Schleimig. 


ſſchleimig; salivosas, a, um; nyá- 
las; MOKPOTHH, CAHHABH. 

ſchleppen; distrahere, raptare ; hur- 
czolni; BYhH, HOBAAJKTH, HOTO3ATH. 

Scchleuder (die); funda, ae; Í. pa- 
rittya, npahka, nyAapka. 

Schleuderer (ber); funditor, öris, 
m. jaculator, öris; m. parittyás ; 
upakhkap. 

ſchleunig; alacer, cris, ere, celer, 

. ris, re, velox, őcis, volucer, cris, cre, 
promtus, a, um, subitaneus, a, um ; 
gyors; copu, XHTDH, Őp3B, Haran. 

1 hlidgt; simplex, icis; egyszerű ; 
MpPOCIH, NPHPOAHH, HADABHK. 

f.9liefen; claudere; bezárni ; 3a- 
TBODHTH, SAKBGYYATH, sSanpern. 

Schließer (ber); claviger, i; 
kulcsár ; keyvap. 


m. 
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Schmelzen. 


zárás, befejezés, Zárszó; 3A5JyYelbe, 
ZARAYVaj, KOHAI, KPAj, CBpPINCTAR. 

Schluüſſel (ber; elavis, is ; f. kulcs ; 
RMÆYI. 

Schlußpunkbkt (ber); punctum, i; 
n. pont, zárpont; TOwka. 

S hHmad (die); contumelia, ae, f. 
ignomínia, ae ; f. infamia, ae, f. op- 
probrium, ii, n. vituperium, ii; n. 
gyalázat; pyra, nopyra, yxop, bes- 
gamhe, HENOMTEBE, cpauora. 

ſchmachten; gestire, desiderare, 
sitire, contristari, moerore confici; 
epedni; Ye3HyTu, THHYTA, TYÓHTH ce, 
vamehn. 

ſchmächtig; gracilis, e; karcsú ; 
TAHKH, BHTKH, MAAH, CAAÓH, XYAH. 

ſchmackhaft; sapidus, a, um ; jó- 

- ÍZŰ; BRYCHH, YEPYCHH, NPHjaTHH. 





ſſch limm; malus, a, um; rosz; san, ſchmähen; calumniari, conviciari, 


32ONHECTH, Xyan, PhaBH, HOBASAAH. 
Schlinge cie); pedica, ae; f. hu- 
rok ; neræa, ysao, BHTOB, 3AMKA. 


obtrectare, vituperare; gyalázni; 
ÓŐSZYACTATH, TPAHTH, PVAATH, HCOBATH, 
CPAMOTHTH. 


ſchlingen, (ſhlucken); glutire; nyel-i fg mal; angustus, a, um, arctus, a, 


ni; ryrara, NDOTYTATH. 

Schlitten (ber); traha, ae; f. szán; 
CAIGKO, CAOHHIIO, caone. 

6 d I ib (der); fissura, ae; f. hasadék ; 
paspes, npopes. 

ſchlitzen; findére, diffindẽre, scin- 
dere ; hasítani; paspesaru, upopesarn. 

Schloß (das); pessulus, i; m. repa- 
gulum, i; n. zár; ÓpaBa, 3AMAK, 3a- 
Xaon, XYAAMa·BMIA. — 2. arx, cis, f. 
castellam, i; n. vár; rpaa, rpaanh. 

Sch lofſer (ber) ; faber ferrarius ; m. 
lakatos; 6panap. 

ſchluch zen; síngultire; 
zokogni ; jemarn. 

Schlumm er (der) ; dormitatio, önis; 
£. szannyadás ; Apemane, Apemez. 

ſchlummern; dormire, guiescére ; 
szannyadozni;  ADPOMATH, aako (Ha 
onpesy) CIABATR. u 

6 H$lunbd (ben; guttur, üris, n. faux, 
cis, f. jugulum, i; n. torok; rpao, 
XAPpeao. 

fd Túri e n ; sorbẽre, sorbillare ; hör- 
penteni; CpKATH, CpRyTATX. 

Scch huß (ber), conclusio, onis; f. be- 
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csuklani, 


um ; kcskeny ; y3RkH, ysaun. 

Schmalz (das); adeps, Ípis, f. pin- 
gvedo, inis; f. zsír; MACAO, MACT, CAAO. 

Schmanus (ber); epulae, arum, f. 
convivium, ii; n. lakoma ; nup, gacT, 
TOCTÓa, 

ſchmauſen; epulari, convivari ; la- 
komázni ; NHPOBATH, YACTATH Ce, ro- 
CTETH CE 

Schmauſerei (die); epulatio, önis ; 
f. lakomázás ; nHpo3sa5e, Be2anKa gacT, 
(rocróa). 

Sh meer (ber); adeps, ípis ; f. háj ; 
caao. 

Schmeichelei (die); assentatio, 
õnis; f. blanditia, ae; f. adulatio- 
õnis; f. bizelgés; 3ackaBe, VAH3MBA - 
Be, JIIABAaBe, JAArTHBABE. 

ſchmeicheln; adulari, assentari, 
blandiri. lenocinari; hizelegni; aa, 
CKATH, VAATHBATH ce, YMHBABATH cœ- 

Sdgmeidler (ber); assontator, öris . 
m. adulator, öris; m. hizelgő; aa- 
CKareæ. 

ſchmelzen; liquare, solvére, lique- 
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Schmerz. J 


facéres olvasztani; TONATH, pacro- 
DHTH. 

Schmerz (der); dolor, öris; m. fáj- 
dalom; Ő034, 6042, xaaocr, Tyra, ne- 
vag, jaa. 

ſchmerzen; dolére; fájni, fájlalni ; 
Ő01EeTH, ÓOJHTH, 602 (601y), npuun- 
BABATH. 

ſcherzhaft, ſchmerzlich; dolens, tis, 
tortuosus, a, um ; fájdalmas ; 6onun, 
őozehn, myvehn. 

Schmetterling (ber);  papilio, 
önis; m. lepke ; aenrup, aenyp. 

Schmied (ber); faber ferrarius; m. 
kovács ; OBaI. 

ſchmieden; cudére, succudẽre; ko- 
vácsolni ; KOBATH. 

S H mier e (bie) ; ungventum, i; n. ke- 
nöéöcs; MAcCT, CaJo. 

ſchmieren; ungére, liínére; kenni; 
MA3ATH, HAMABATK. 

Schmierer (der); unctor, őris; m. 
kenő ; MA3AJO, nasaaau. 

fd miert g; sordidus, a, um ; piszkos; 
KABABH, VKABABH, NPBABH, JuPMÆABI, 
HOgHCTH. 

Schmuck (ber); ornamentum, i; n. 
ék, ékszer; yKpameBe, KHTBA, HAKET, 
yóop, ypec. 

f d mücken; ornare ; ékesíteni; xpa- 
CHTH, VEDPACHTH, KHTETH, HAKHTHTH, 
ypecura. 

ſchmunzeln; subridére ; mosolyog- 
ni; CMOmHTH Ce. 

Schmn tz (ber); sordes, is; f. piszok, 
mocsok ; Heuncroha, raz, hyőpe. 

fő mugpen; sordescére; piszkoskod- 
ni, mocskosodni; npaarn Ce, KAZA- 
TH CC, VKABATH CE. 

ſchmuttzig; sordidus, a, um, macu- 
losus, a, um, sgualidus, a, um ; 
piszkos, mocskos; HEUHCTH, KAZABH, 
JKAZAHH, IPABI, VNPBAHH, TAAHA, 

Sdnabel (ber); rostrum, tri; n. 
CSŐr ; XMYI. 

Schnalle (bio); fibula, ae; f. csat; 
NpehuHna, NeTJBa, KOIIYA. 

ſchnalzen; crepare, percrepare; 
csattogni; NynATH, NPACKATH. 
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Schnitzwerk. 


dosni; JAnyTH, aannyrn, 
BATATH, muenara, STPAŐHTE. 

Sdnappfad (bed; pera, ae; f. ta- 
risznya ; Top6a. 

fdnar d en; stertére, rhonchissare ; 
hortyogni; xpanarH, xprarn. 

ſchnattern; elangere; gágogni; 
KPEJATH, TAKATH, KJOHOTATH, 6ae Ge- 
rarn. 

főnanben ſchnaufen; spirare; szu- 
szogni, lehelni; AHXATH, AYBATH. 

ſchnäuzen, fid ; mungére; orrot ki- 
fúni; YCeRHYyTH CE. 

Schnecke (Die); cochlea, ae; f. con- 
cba, ae; f. trochlea, ae; f. csiga; 
uyx, cuyx, — 3ABHTAK. 

Schne e (ber); nix, Tvis; f. hó ; cuer. 

Schneide (die); acies, ői, f. acumen, 
inis; n. él; omrpnue, omrpa crpana. 

fdneibe na ; secare, scindére, caedẽreo. 
putare; metszeni, vágni; cjehu, pe- 
3ATH, pyónTH, crpuku, KpOJjHTH. 

Sgnetbder (Der); sartor; öris; m. 
szabó ; Kpojay, repsuja. 

ſchnell; velox, ocis, celer, ris, re, 
praepes, ítis; promtus, a, um, pro- 
perus, a, um, gubitaneus, a, um ; 
gyors; Óp3H, xurpu, copu. 

Schnelligkeit (die); celeritas, 
atis; f. velocitas, átis, f. agilitas, 
Atis, f. alacritas, átis ; f. gyorsaság ; 
ÓpP3HHA, CKODOCT, XETDPOCT, 

Schnepfe (bio ; scolopax, acis; m. 
szalonka ; NMuyka. 

ſchneyen, ſchneien, es ſchneiet; nin- 
git; havaz ; CHexy, Naja ener. 

Schnitt (ber); scissio, önis, f. sec- 
tio, őnis; f. metszés; pes, npopes, 
sape3, ypes. 

Schnitter (Der); messor, őris; m. 
arató; xerezam. . 7 

ſchnitz en; scindere, asciare, sculpé- 
re, dolare, cadare; metszeni, fa- 
ragni; pesarn, CcehH, ACSATN, g3pe- 
BABATH. 

Schnitz er (ber); sculptor, őris; m. 
metsző, faragó ; pesas, oópasopezan, 

XEOopesau, AeAap. 


3BaATB, 


főnappen; pensare, captare; kap-Schnitzwerk (das); sculptura, ae; 





Sdnuupfen 


f. faragmány; pesaum (demapexu), 
nocao. 

Schnupfen (ber); gravedo, inis; f. 
nátha; KHujaBHUAa, XYEBKABHIA. 

Schnupftuch (das); sudarium, ii; 
n. etrophium, ii ; n. zsebkendő ; nen- 
HA napaua. 

Schnur (die); funiculus, i; m. zsi- 
nor ; CBeCKa, P3HHA, rajrau. 

ſchnüren; infibulare; fűzni; cner- 
JATH, CBO3ATH, SANETBATH. 

Schnurbart (ber); mystax, cis; m. 
bajusz; ŐpxkoBH, mycrahn. 

S HhHober (ber); acervus, i; m. ka- 
zal; cror, xpna, TOMHaa, naacr (cena). 

5 Holle (bite) ; gleba, ae ; f. göröngy ; 
rpyaa, rpyasa (3eM.be). 

on; jam; már; Beh. 

f bön; pulcher, chra, chrum ; -szép ; 
AeNnH, KDPACHE. 

ſchonen; parcere, regpectare; ki- 
mélni; mreanrn, NyBATH, KAAHTH. 

Schönheit (die); pulchritudo, dí- 
nis; f. szépség; aenora, xpacora. 

Schönſchreibekunſt (bie); cal- 


ligraphia, ae; f. szépirás ; BjemrHna l. 


(YMETOCT) EPACHONHCABA, KAZHTDaöHja. 

Sdgönfdgreiber (ber); calligra- 
phus, i; m. szépíró; xpacuonncau, 
Xaanrpao. 

Schonung (bie); indulgentia, ae, f. 
patientia, ae; f. kimélet ; mrehere, 
MTCAHA. 

6 H 0 0 B (ber) ; sinus, us ; m. öl; Beapo, 
BeAPa. 

ſchöpfen; haurire; merni, merite- 
ni; NnpnarH, HpncTK. 

Schöpfer (ber); ereator, öris; m. 
teremtő ; TBOPAaN, CIBOPHTE2. 

Stchöpfung (bio; creatio, önis; f. 
eremtés; CTBApalBbe, crBopeme. 

Scſch öps (ber); vervex, ẽcis; m. ürü, 
herélt kos; mronan, oBan. 

Schöpſenfleiſch (das); vervecina, 
ae, (caro); f. ürühús; MRONYeBHHA. 

Schornſtein, Schorſtein (Der); ca- 
minus, i; m. kémény ; ABMHAaE, OHAK. 

Schornſteinfeger (ber); purga- 
tor caminorum; m. kéményseprő ; 
ONagap, aAniununap. 
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Schubkarren. 


ſchrätge; obliguus, a, um, ferde; 
ROCK, DPEeKH, HODPOYHH. 

Schräge (bio); obligujtas, átis; f. 
ferdeség, görbeség; KOCOCT, nonpeg- 
HOCT. 

Schrank (ber) ; scrinium, ii; n. szek- 
rény ; opuan, NOCTABAN. 

Schrank Cbte) Schranken (ber) ; con- 
celli, orum; m. korlát; nperpaaza, 
garpaaa. 

Schreck (ber); horror, öris; m. ter- 
ror, õris; m. ijedelem, ijedés, ijed- 
ség; crpax, Yzac. 

ſchrecken; terrére, tremefacére ; 
ijeszteni ; CTPAMHTH, UAAMHTA 

ſchreckhaft; formidolosus, a, um ; 
félénk ; CTPAM.5HBH, ÓOJAKZBHBH, nam- 

BnBI. 

ſchreckhich; terrificus, a, um, terri- 

bilis, e ; ijesztő, rettenetes; crpamun, 
VXACHH, CIPAXOBHTH. 

foreiben; secribére; irni; mcarn. 

Schreiber (bed; scriba, ae; m. 
irnok ; mean, nycap. 

Schreibeſchrank (ber); pulpitum, 
i; n. irópolcz; OpMaH 3a nucaue. 

Schreibefeder (bie); calamus, i; 
m. irótoll; nycahe nepo. 

Schr etn (ber, ſ. Schrank). 

Schreiner (ber, ſ. Tiſchler). 

ſchreiten; gradi; lépni; xopanarn, 
KOPATHTH, CTYIIATH, CTYOHRTH, noc ry- 
NATH. 

Schrey, Schrei, (bed; elamor, őris ; 
m. exclamatio, önis; f. kiáltás; 
NOBHK, KPHK, BHKA. 

fd renen; clamare ; kiáltani ; Bnra- 

: TH, BEKHJTH, KDHUYATH, KDHERYTH. 

Schrey er (ber); proclamator, öris ; 
m. kiáltó; BukaT. 

Scherift (die); scriptura, ae ; f. irás; 
nucuo. 

Schriftſteller (bed; scriptor, 
Öris; m. Író; nucare (cuncareæ), 
CAYHHHTE5, ayxrop. 

Schritt (ber); gressus, us; m. pas- 
sus, us; m. gradus, us; m. lépés ; 
KODAK, KOpagaj. 

Schubkarren (ber); carrus trusati- 
lis; m. targoncza ; KOAHTa. 


gr 











Schüchtern. 
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Schwächlichkeit. 


ſchüchtern; timidus, a, um, pavi- (die); neguitia, ae; f. gazság ; uena- 


dus, a, um ; félénk ; CTPAIM5HBH, 60- 
jAXMEBEI, TAADLBHBH. 

Schüchternheit (die); timiditas, 
atis, f. ignavia, ae; f. félénkség ; 
CTPANIBHBOCT, ŐOJAxBMBOCT. 

Sd uh (ber); solea, ae; f. calceus, 
i; m. czipő ; nunexza. 

Schuhmach er (ber) ; sútor, őris ; m. 
varga, czipész ; nanynyuja, mycrep. 
Schuhſohle (be); solea, ae ; f. sa- 

rutalp ; nornaara, hon. 

S d uld (bio); culpa, ae, f. vitium, 
ii; n. error, ôris; m. hiba, vétek ; 
KDPHBUNa, norpemka. — 2, debitum, 
i; n. adósság ; Ayr. 

fg ulbig; obaeratus, a, um ; adós ; 
AVREI. 


5 hule (die); schola, ae; f. iskola; 


VUHAHMTE, PJHOHHUA, MKOZA. 
Sſcchüler (ber) ; discipulus, i; m. ta- 
nitvány ; yaennx, hax. 
Schulferren (bite); feriae, arum; 
f. vacatio, onis; f. szünet, szünidő ; 
OAMOD YHHAHIOTHH, Baramuja. 
Schulgeld (bas); minerval, is; n. 
tandíj; mrozapHsa, naaha 3a Hayxy. 
Schullehrer, Schulmeiſter (ber); 
praeceptor, õris; m. magister, stri; 
m. tanito; ynnreæ. 
Schullehrerin, Schulmeiſterin (die); 
praeceptrix, ĩcis, f. magistra, ae; f 
tanítónő ; YuHTe5HIOAa, YUHTEZKA. 
Schulter (die); humerus, i; 
váll; naehe, paue. 
Schulterblatt (die); scapula, ae ; 
f. váll-lapoczka ; aonarnua (naehHa). 
Schulz ucht (cdie); disciplina scho- 
lastica ; iskolai (tanodai) fegyelem ; 
MKOJACKA CTPOTOCT, nopeagaax VUIAH- 
MTHH. 
Scchuppe e (be); squama, ae; f. pik- 
kely ; sycka, nepyr. 
fd uppig; sguamosus, a, um, squa- 
meus, a, um; pikkelyes; 2ycCRaABH. 
Schurke (b.r); nebulo, önis, m. lur- 
co, ônis; m. neguam, halophanta, 
ae; m. gazember; ŐCBAE2HHA, HHT- 
ROB, XyMa, Yrypcy3, aynex. 
Sgurtenítreid (dem, Schurkerei 


m. 


HAJO A€A0, Ayuemrso. 

S d urz (ber), Schürze (die); subliga- 
culum, i; n. kötény; uperaga, Ke- 
Hesa. 

S d u B (dev; jaculatio, önis; f. 10- 
vés; H3Óanaj (unymxe), xnran, ny- 
MEOMET. 

Sdűüfel (die); patina, ae; f. paro- 
psis, idis; f. tál; sajeaa, sAjeamna, 
UHHHjA, uanax. 

S ha íter (ber ſ. Schuhmacher). 

ſchüt teln; guatére, quassare; ráz 
ni; TpOCTH, Apuaru. 

ſchütten; fundẽre, önteni; cunarn, 
upoenuargs; 

f d űtte c n; quatẽfacẽre, conquassare; 
rázkodtatni; CTPenHTH, TpenerTarH, 
ADPRTATH. 

6 H uk (Der); defensio, őnis ; f. véde- 
lem ; HORKPOBHTEDCTBO, $AMTHTA. 

S Hű be (ber ; jaculator, öris; m. lö- 
VÉSZ; ETPEJAN, IIYNKAp, CTPE5aT. 

fd üg en; defendére ; tueri, protegẽ- 
re; védeni; XpPAHETH, ÓPAHETH, obpa- 
HHTH, SAMTHTATH, 9JYBATH, CAJYYBATK. 

Schutzengel (ber) ; angelus custos; 
m. őrangyal; anheoxpaHHTeb. 

ſchwach; debilis, e, imbecililis, e, 
imbecillus, a, um, invalidus, a, um, 

imbellis, e, inűrmus, a, um; gyön- 
ge; caaGs, HEjakH, HeMohHAH, 

Schwäche (bio; debilitas, atis; f. 
inbecillitas, atis; f. infirmitas, atis; 
f. gyöngeség; caafßocr, uejaxoer, 
HeMoh. 


ſchwächen; debilitare, infirmare, 


imminuére, labefactare, infringére; 
gyöngíteni; OCAAŐHTH, paacaaburn, 
oGescuanru 

Schwachheeit cie); de bilitas, atis, 
f. infirmitas, -átis, f. imbecillitas, 
atis; f. impotentia, ae; f. gyönge- 
ség; caaGocr, csaóoha, Hemoh, Heja- 
xocr. 


ſchwächlich; aegrotus, a, um, in- 


validus, a, um ; "gyöngé Ilkedő ; caa- 
Ó2HEKH, HEjAUKK. 


Schwächlichkeit (die); invalitudo, 


inis; f. infir:nitas, átis; gyöngélke- 


Schwächung. 


— — 


janoer. 
Sſchwächung (die); infirmatio, õnis; 
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Schwiegermutter. 


; sulphura- 
kénköves; cyunopun, 
CYMNODHTH, cynnopacrn. 


tus, a, um; 


f. labefactatio, őnis; f. imminutio, 6 d w e t f (ber) ; cauda, aa ; f. fark ; pen, 


. önis ; f. gyöngités; csaőzene, pas- 
——E 

Schwag er (ber); affinis, is, m. levir, 
i; m. sógor; (ber Frauenbruder); my- 
pa, mypaxk; (der Schweſtermann) ser; 
(ber Mann von ber Frauen Schweſter) 


namenor, csojax; (des Mannes Bru—⸗— 


se. AeBep. 

Schwaägerin (bio); affinis, is; f. 

sógornő ; (der Frauen) CBACT, CBACTH- 

(bes Mannes Schweſter) 3AOoBa; 

(bes Bruders Frau) cuaxa, cuama; 

. (Des Mannesbruders Frau) jerpza ; 

(des Frauenbruders Gattin) myppaja. 
Schwagerſchaft (ie; affinitas, 

. — átis; f. sógorság; CBOjJHTHHa, DOA- 
6HBa. 

Schwamm (ber); spongia, ae; f. 
szivacs; cynhep, ryóa, ryóxa. 2. fo- 
mes, ĩtis; m. tapló ; Tpya. , 

S dwan (ber); cygnus, i; w. olor, 
öris ; m" hattyú; aaőya. 

S d w a tn 3 (ber); cauda, ae; f. fark ; pen. 

Sich warm (ber); examen apum; n. 
raj; poj. 

19 war z; ater, tra, trum, niger, 
gra, grum; fekete; HPHU, vapug, 

: Bpang. I 


ſchwäär zen; nigrare, fuscare ; feke- 


títeni ; IDHRTA, BANPHHTA. 


főmarzgelb; luridus, a, um ; sár- 


gafekete ; npHo- (uwpRo-) xyru. 
főw áralid; obater, tra, 


. KACTA. 
ſch watz en; blaterare ; 
BG6pGæAarn, GueGerarn. 


trum, 
subniger, gra, grum ; feketés; upu- 


csacsogni ; 


ſchweigen; tacére, silére; hallgat- 
ni; MyuarH, hyrarn. 

S hwetn (das); porcus, i; m. sus, 
uis; c. disznó; CBBBA, CBHHYEe, KpMe, 
Xpuue, Bernap, npacan. 

Sdgweinfleifd (das); suilla, ae, 
(caro); f. disznóhús; CgHBCKO MeCO, 
CBHBETHHA. 

Schweinhirt (ber); porcarius, ii; 
m. subulcus, i; m. disznópász tor ; 
CBHBADp. 

Schweinigel (er f. Sauigel). 

S d weiß (ber); sudor, őris; m. iz- 
zadság ; 350). 

ſchwelgen; heluari; dobzódni ; pa- 
CKOMHO (pacnycrno) AHBHTH. 

Schwelger (ber); heluo, önis; m. 
dobzódó; pPACKOMHHE, pacuyerau 40- 
BOR, Gexpuja. 

5 hwelle (bio); limen, inis; n. kü- 
szöb; npar. 

ſchwellen; turgére, turmöre ; duz- 
zadni ; HAGYTA Ce, HAAYBATH Ce, orehn. 

f d wer; gravis, e; difficilis, e; ne- 
héz; TemKH, TEpeTHH. 

ll) mere (die); gravitas, átis ; f. ne- 
hézség; rexuna, remkoha, Teper. 

ſchwerlich; .difficile,  difficulter, 
graviter ; nehezen ; TONMKO, MY4HO, 
jeABA, C MYROM, C HARErOM. 

Schwermuth (die); melancholia, 
ae; f. búskomorság; Teroóa Ha ep- 
Ny, HEBECEZOCT, BAMCAJBEHOCT, cuyhe- 
HOCT, MeJaHxoJnja. 

ſchwermäthig; melancholicus, a, 
um; búskomor; HEOBECeAH, 3AMEII5E- 
HH, enyhen, TYPOBHH, MEJABXKOZHTHBA, 


Sdwáger (ber); blatero, önis; m.[Sdwerpunct (ber) ; punctum gra- 


csacska ; 6pó-saBan, 6pó.5a10. 
5 HFwű 8 ere i(die); garulitas, átis ; f. 
dicacitas, átis, f. loguacitas, ütis ; 
f. csacskaság ; ŐPŐZA BE , Gaeberame 
ſch watzhaft; garrulus, a, 
csacska ; — GaeGFeTMBBI. 


um ; Sdmwefter (die); soror, öris ; 


vitatis; n. sulypont; TOW"KA TeXEEe, 
cpeácpeza Texepa. 

S d mert (ba3); ensis, is: m. gladi- 
us, il; m. kard; Mag, Caóza. 

f. nö- 

vér; cecrpa. 


Sdwmefel (ber) ; sulphur, úris n. Sjwtiegermutter (bie) ; soorus, 


kén ; cyunop. 


us; napa, anyós; (ber Frauen Mut- 


Schwiegerſohn. 
(des Mannes Mutter) 


ter) nyHHna; 
CBEKpBA. 

Schwiegerſohn (ber), gener, i; 
m. vö; ser. 
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Segnen. 


Schave (ber); mancipium, ii; n. 
rabszolga; poó. 

Sclaverei (bio); servitus, ütis ; f. 
rabszolgaság ; poőcrBo. 


—— 


Schwiegertochter (bio; nurus, Scorpion (ber); scorpio, önis; m. 


i; f. meny; cuaxa, cua'a. 
Schwiegervater (ber) ; socer, i; 
m. ip, ipa, após ; (ber Frauen Bater) 
racr; (bes Mannes Vater) csexap. 
Schwiele (bed; callus, i; m. cal- 
lum, i; n. bőrtöres, vastagbőr ; xy. 


ſchwierig; difficilis, e; nehéz; 
TErOÓHH, TErOTBH, MYUHH, TPYABH, 
TEINKH. 


Schwierigkeit (bie); difficultas, 
átis; f. nehézség; rerora, Teroóa, 
TPVAHOCT, BATPVABOBE. 

fh wimn en; natare, nare; úszni ; 
HAHBATH, IMOBATH, 

Schwimmer (Der); natator, őris; 
m. ÚSZÓ; HAHBAT, NAOBAH, NMAABATO 

Schwindel (ber); vertigo, inis; f. 
szédelgés; HECBECT, HECBECTHHA, BPro- 
raanua. 

ſchwindelig; vertiginosus, a, um ; 
szédelgős; BDTOTJABH, HuajyhH He- 
CBECT. I 

Schwindſucht (die); syntexis, is; 
f. phthisis!, is; f. aszkór;  cyBa 
601€CT, KEKTHKOA, jexruxa. i 

ſchwindſüchtig; phthisicus, a, 
um, syntecticus, a, um; aszkóros ; 


nmajyhH CYBYy Goaecr, XEKTHJABH, jex- 
Seeküſte (die); litus, őris; n. ten- 


THUABH. I 

ſchwingen; agitare; lobogtatni ; 
MAXATH. 

ſchwitz en; sudare; izzadni ; 3HOjnTH 
Ce, Ha 3HOj repara. 

S Hwiken (ba3); sudatio, önis; f. 
izzadás ; 3HOjeBe, 3HOj. 

fd wören; jurare, jurejurare, jura- 
ri ; eskünni; KAeTU Ce, 3BAKAHBATH Ce, 
BAKAETH C€, SARAOTBY NOJOKETH. 

fú w űl; aestuosus, a, um ; rekkenő ; 
ozgeh TONAH, SAHADHE, garymnnm. 

Schwulſt (die); tuber, éris; n. tu- 
mor, őris ; m. daganat ; OTOK. 

Schwur (ber); juramentum, i; n. 
jusjurandum, jurisjurandi ; n. eskü; 
KACTBA, 3AKAETBA, NpHCeTa. 


scorpius, ii; m. skorpió; CBOpHEjon, 
CKOpNnHja (RHBOTHBA). 

S crupet (ber) ; serupulus, i; m. ké- 
tely, aggály, töprengés; cynBa, He- 
unp camecru. 

fed 3; sex; hat; mecr. . 

ſech ſte; sextus, a, um; 
MECTH. 

ſech zehn, (ſechszehn); sedécim ; tizen- 

at; MEeCTHAECT. 

fed z ig; sexaginta; hatvan; mecr- 
aecer. 

ſechzigjährig; sexagẽnarius, a, 
um; hatvanos, hatvanéves ; mecrae- 
ceroneran, MECTAECETOTOAHNT BH. 

fed zigſte; sexagesimus, a, um; 
hatvanadik ; mecraecern. 

S ecrűter (ber) ; secretarius, ii; m. 
titoknok, titkár; TAjHHE, cexperap. 

6 ee (ber); lacus, us; m. stagnum, i; 
n tó; jesepo. 

GZ e e (be); mare, is; n. aeguor, őris; 
n. tenger ; Nope. 

Seetalb (das); phoca, ae; f. ten- 
geri borju; MOPCKO Tele. 

Seekrankheit (bio); nausea, ae; 
f. tengeribetegség; MOpcKa ŐozecT. 


hatodik; 


gerpart ; Mopcsa oóaza, jaanja, 
Seele (die); anima, ae; f. lélek; 
Ayma. : 
Seelenhirt, Seelſorger (der); sa- 
cerdos, õtis; c. lelkész, lelkipásztor ; 
. HACTRP AYXOBHE, CBOEMTEHEK. 
Seeräuber (der); pirata, ae; m. 
tengeri rabló; MODPCKK pasGojunx. 
xopsap. 
Segel (bas); velum, i; n. vitorla; 
BErpHAO, jeApo. 
fegeln; navigare, velifioaris vitor- 
lázni; MNMZAOBHTH (BO3HTH ce) HO wopy. 
Seg en (ber); benedictio, önis; f. ál- 
dás; ÓAArocsóB. I 


fegnen benedicére; áldani; Gaa- 








Sehen. 


TOCAOBHTH, ÓŐZATOCABATH, AATH 64a- 
TOCAOB. 
feben; videre; látni; Bsanrx. 2. in- 


tueri, spectare, speculari; nézni; 
FAGAATH, MOTDPHTH, cuarparn. 

Sehne (bio; nervus, i; m. in; 
XHAA. 


ſehnen, fid; desiderare, desiderio 
tenéri; vágyni, vágyódni, vágya- 
kodni; Barpeno (CHAHO) EARTH, TH- 
BYTH, VE3HYTH (39 THM). 

Sebnfudt (bie) ; desiderium, ii; n. 
cupiditas, . átis; f. cupido, ĩnis; f. 
vágy, vágyakodás; BarpeHa (chaua) 
xezAa, TEXZEBE, VE3HEHE, THREE. 

febr; valde, admodum; igen; Beo- 
Ma, BPao, jaxo, 3ApaBo, oazsekh, mpe- 
Beh, BeJe. 

feidt; vadosus, a, um; sekélyes; 
NOETKH, HH3EXN. 


Sueide (die); sericum, i; n. selyem; 


CBH3Aa. 


ſeiden; sericus, a, um; selyem-; 


04 CBHAG, CBB2EHK. 

Seidenwurm (bev), Seidenraupe 
(die); bombyx, ycis, m. selymér, se- 
]lyembogár ; cBHaHa 6y6a. 

6 eife (be); sapo, onis; m. szappan ; 
canyn. 

Seifenſi ſed er (ber); effector sapo- 
nis, m. opifex saponarius; m. szap- 
panos; canynap, canynnnja. 

S eibe (die), Seiher (der); colum, i; 
n. szürő, SZŰrő; NHOAHAO. 

feiben; colare, percolare; szürni; 
HEARTH, NDOKCAKTH, HponehHBATK. 

6 eil (das); funis, is; m. restis, is; 
f. kötél; yxe, xononau, jeAek, na- 
aauap. 

Seiler (ber); restio, õn's; m. kö- 
télgyártó ; yzap, kKOHONnYap. 

fein, ſeine, feln; cuus, a, um; Övé; 
CBOj, CBOjAa, cBOje, BETOB, a, 0. 

ſeinethalben, feinetwegen , um 
Seinetwillen! illius causa; miatta; 
s6or Bera (ceőe) 32 Bera (ceőe), pe- 
FA (ceóe) pang, 3a Berogy (cBojy), — 
Bewy (ceGn) sa gyóaE. i 
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Sengen. 





na, ae; f. oldal; crpana, 60£, — 
crpannua (y KIEBHTH). 

ſeitwärts; oblique, transverse ; 
oldalvást; ca cpraHe, Ha erpauy. 

fel bít, ſelber; solus, a, um; magas; 
CAMH, HCTB. 

Selbſtlauter (ber); vocalis, is; 
f. hangzó, önhangzó; caMOrJMACHO 
NHCMe. 

Selbítliebe (die); amor sui; ma, 
önszeretet ; CaAMOBGyŐZe. 

Selbſtmord (ber); suicidium, ii; 
n. öngyilkosság ; CAMOYÓHCTBO. 

Setbſtmörder (ber); suicida, ae ; 
m. öngyilkos; camoyónna. 

f eítg; beatus, a, um; boldog ; 64- 
xeHn, cpehHH, cuaceun. 

Seligkeit (Gdie); beatitas, átis; ſ. 
felicitas, atis; f. salus, utis; f. bol- 
dogság, üdvösség; ŐAAMEHCTBO, cpe- 
ha, cnacepe. 

Seligma der (ber) ; salvator, őris; 
m. üdvözitő; cuacnrex. 

felten; rarus, a, um ; ritka ; peaxn, 
BAHOÓHUAJHM, TDPE3BHUAJHH, H3Z3BAHDPOA- 
HH, UyAHOBATH. i 

Seltenheit (die); raritas, átis; í, 
ritkaság;  pPeAKOCT,  HDPE3BHJAjHOCT, 
HZPAPCAHOCT, YYAOBATOCT. 

feltfam; singularis, e, specialis, e, 


peculiaris, e; különös; ocobur, 
CTPAHH, HYAHOBATH, gyAHH. 
Seltſamkeit (die); specialitas, 


átis ; f. különösség ; OCOŐHTOCT, crpa- 
HOCT, peaſsocr. 

S enat (ber) ; senatus, us; m, tanács; 
cenar, COBJET, caner. 

Senator (ber); senator, öris; m. 
tanácsok; cenarop, COBJETHHK, ca- 
BETHHK. 

ſenden; mittére; küldeni; caarn, 
MAZATH, NHOMHAATH, nocaaru. . 

Sendung (die); missio, Önis; f. 
küldés; MuHZABO, NOMHZABE, onpa- 
BEABE, OAIPABa. 

Senf (ber); sinapis, is; f. mustár; 
caanuua, ropymuna. 
engen; ureére ; égetni, elégetni, töl- 


perzselni; nazuru, cnaanrn, mehun, 


feit; a, ab, -tól, -től fogya ; 04. 
caxehu. 


S ette (die); latus, éris, i; — pagí- 


Senken. 


ſenken; demittére, submittére; le— 
ereszteni; CNyCTATH, cuymrarn HA HH- 
me (Ha AHo). 2, mergére, demergére, 
submergére, deprimére; sülyeszteni ; 
BAMOUHTH, BATBYÍYpHTH (y B0OAy) nmo- 
TONHTH. ; 

fenkrecht; perpendicularis, e; per- 
pendiculatus, a, um; függélyes ; 
OABJECHH, HDPABHO Bncehú, nepneHAH- 

Xyaapun. 

Senſe (die); falx, cis; f. kasza; 

" ROCA. 

Serviette (bio); mantile, is; n. 
asztalkendő ;  yópycan , caauasera, 


yTHpag. 
Seſſel (ber); sedes, is; f. sella, ae ; 
f. sedile, is; n, szék ; croanna. 
fegen; ponére; tenni, helyezni, ál- 
. litani; CTABHTH, NHOCTABHTH, MEeTHEYTH, 
" NOZORHTB. 
ſeuf zen; suspirare; sohajtani; y3- 
" AHCATH, V3AAHYTH. 
Seufzer (ber) ; saspirium, ii; n. ge- 
mitus, us, m. sohaj; y3aax, ysancaj. 
fenn, ſein; esse; lenni; őnru, 60- 
BATH. . 
Sich et (bio) ; secula, ae ; f. falx, cis; 
" f. sarló; ecpn. 
fid er; securus, a, um, certus, a, 
." um; tutus, a, um; biztos; 6e36e4- 
: HH, ŐE3OHNACBH, carypun, CTAZHH. 
Siderheit (die); securitas, atis; 
: f. biztosság;  6esőeaHocr, 6esona- 
"  CHOCT, CTAAHOCT. I 
fid ern; satisdáre ; biztósítani; o6e3- 
ŐCAHTH, OŐCZŐDHIKATH, OCETYDATKH. 
ſicht b ar, ſichtlich; visibilis, e, con- 
" spicuus, a, um; látható; BHABSHBH, 
. OVOBHAHKB. i 
Sieb (ba3); cribrum, i; n. szita; 
" CHTO, pemero. 
"fteben; cernére, eribrare ; szitálni ; 
cejara, CHjATH, pemeTATN. — 
fieben; septem; hét; ceaam. 
ſiebente; septimus, a, um; hete- 
dik ; ceAMH. Í I 
fieben3e)bn, ſiebzehn; septemdecim ; 
. tizenhét; cenaunaecr. 
fiebenzebnte; decimns septimns, 
a, um; tizenhetedik; CeAAMHACCTKH. 
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Sinn 


ſiebenzig, fiebzig; septuaginta; 
hetven ; ceaamaecer. 

fiebenztgíte; septuagesimus, 
um ; hetvenedik ; ceAaMmaecern. 

ſie De n-; coguére ; főzni; BApHTYH, xy- 
BaTH. 2, fervére, iüfervőre, inferves- 
cére, bullire; forrni; BperH, BpuT8a, 
KHHHTH, KAYYATH. 

Sieg (ber); victoria, ae; f. győze- 
lem ; noőjeaa, 064a4a, 0681a23a. 

Siegel (ba53); sigillam, i; n. pe- 
csét; neyar. 

ftegeln; obsignare; pecsételni ; me- 
VATHTH, BANCUATHTAH. 

Íftegen; vincőre, superare, victori- 
am reportare, triumphare; győzni ; 
OApxarn NOŐjeAy; HTOÓCAHTH, HAABZA- 
AATH, HAAJATATH, npeaobnru. 

Siſeger (ber); victor, öris; m. supe- 
rator, ôris; m. expugnator, öris; m. 
debellator, ôris; m. győző; 1m06je- 
Anreæ. 

fiegret d; victoriosus, a, um; győ- 
zelmes; nobjenun, DOÓJEAOHOCHH. 

ſiſe he, ſiehe da! en, ecce! ime! rae! 
norae! noraeaajret ero! Hyro! aro! 

ſie kern; manare; szívárogni; xa- 
NATH, npoxan unarn, TehH, npornnarn. 

Signal (ba$); signum, i; n. jela- 
dás , 3HAK, 3HaMeBe. 

StIber (das); argentum, 1; n. ezüst ; 
cpeópo. 

Silberarbeiter(der); argenti- 
fex, Ícis; m. faber argentarius ; m. 
ezüstmives ; cpeGpuap. 

Silberbergmw ert (043) ; argenti- 

fodina. ae; f. argentaria, ae; f. 
ezüstbánya ; CPeEÓDHH DYAHHE, MAjAAB 
0A cpeópa. 

fitbern; argenteus, a, um; ezüst, 
ezüstbőli ; cpeßGpun, oa cpeópa. 

ſingen; canére, cantare; énekelni, 
dalolni; n"eBaTH, nojarn. 

finten; sidére, considere, demergi ; 
gsülyedni; CNYMITATH CE, NAAATH, ona- 
AATH, TOHYTH, NOTOHYTH. 

Siinn (ber); sensus, us; m. significa- 
tio, önis; f. intellectus, us ; m. ér- 
zék, értemény, értelem; y crno, pw, 
pagym, cuncao (pesy). — Bon Sinnen 


8, 





Sinnbild. 
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Sorge. 








. fommen; mente capi; megtébolyod- ſolch er, ſolche, ſolches; talis, e ; ilyen, 


ni; NOZYARTE. 


Sinnbrud (bas); symbolum, i; n. 


. jelkép; BBAHun sHaz, y oun nadaajyhe 

. BHAMEHBEO, OÓDPAZ, AHK, CHMŐOZ. 

f innen; cogitare, meditari; gondol- 
kodni ; MHCAHTH, PA3MBINLBABATH, KMHN- 

Aararn, pascyhazarn. 

ſinnlich; sensibus 
um; érzéki; 
Apunaaaexekn. 

fi nnlos; obcallatus, a, um, agre- 
stis, e; — stultus, a, um; demens, 
tis, insipiens, tis, vesanus, a, um, 
morus a, um; érzéktelen, esztelen ; 
ŐEZYYBCTBEHB, CMHCIA nezwajyhH, ne- 
PAGCYMHH, HENAMETHN. 

Sitte (bie); mos, öris; m. consve- 
tudo, inis; f. szokás; obnuaj. 
Sitten (die); mores, um; erkölcs, 
magaviselet;  BAAAABEO,  HOBOACBE, 
BApaB. 

ſittlich; moralis, e; erkölcsi, er- 
kölcsös ; HAPABCTBEHE, AOÓPOHAPABHE, 
MODPAJAHY. 


obnoxius, a, 
GYBCTBOEHH, HYBCTBHMA 


Sittlichkeit (bie); moralitas, átis ; 


, £ erkölcsiség ; HApABCTBEHOCT, A06pO- 
, HABApHOCT. 

ſittenlos; ecelestus, a, um, male 
moratus, a, um, depravatus, a, um ; 
erkölcctelen; SAOHAPABHH, pA3BpAaTHA, 
PACNyYCTHH, HOOÓY3AAHE. 

Sittenloſigkeit (die); mores- 
depravati, ecelus, éris; n. erkölcs- 
telengég ; BAOHAPABHOCT, PaSBpaATHOCT, 
HOOGY3AAHOCT. i 

Si zz (ber) ; sedes, is; f. sedíle, is; n. 
ülőhely;  ceanmre, ceaaao, Kaya, 

. CKAMHja, MOCTO sa cenaene, CTOAHIA. 

fi$en; sedére ; ülni; ceARTK. 

Siz un g (bte) ; sessio, önis ; f. ülés; 
CeAaenme, JACJEAABAHE, 3ACjOAABE. 

Skkelet (ba8); sceletus, is; m. váz, 
esontvàaz; KOCTYD, cxeaer. 

f 0; sic, ita; így, Úgy; TAKO. OBAKO, 

Sodbrennen (das); pyrosis, is ; f. 
zaha; syTHHA HA CTOMAXY. 

€o0ble (die); planta, ae, f. solea, ae; 
f. talp; raóaa. 

€ 09 n (ber); filius, ii; m. fiú; cny. 


olyan; TAKROBH, A, 0, OBAKOBB, a, 0, 
OBaj, a, 0. 

Soldat (ber); miles, ítis ; am. kato- 
na; BOJHHK, BOJAK, COZAAT. 

Söldner (ber); stipendiarius, íi; 
m. zsoldos; HAjOMBHK, HAjMEHHE. 

ſollen; debére; kelleni, tartozni; 
MODATH, AYXKAH, (oGBesan) Ónrn. 

Som mer (ber); aestas, átis ; f. nyár ; 
aero. 

Sommerflecken, Sommerſproſſen 
(die); liohen, énis; m. szeplő; Here 
HA AHIY. i 

fonberbar; singularis, e, specia- 
lis, e, peculiaris, e; különös; ocobn- 
TH, CTPAHRB, HEOÓRUHB, JYAHH, HUHA: 
HOBATH. 

fonDern; separare, secernére. sejun- 
gere, disjungeére ; elválasztani; 04e- 
AHTH, OAAYYHTB. - 

fondern; sed; hanem ; Hero. 


Sonnabend; dies Sabbathi; m. 
szombat; cyóora. 

Sonne (Die); sol, is ; m. nap ; cyHrre. 

Sonnenaufgang (ber); ortus, us, 
solis; m. napkelés; HCxOJ (H34a3aK, 
pohaj, pabame) cyHna. 

Sonnenfinſterniß (biej; — ecli- 
psis, is, f. defectus, us. solis; napfo- 
gyatkozás; nompaseme cynua. 

Sonnenfdetn (ber); lumen, ínis; 
n. candor, oris; m. solis; napfény ; 
CBETBEBEO (CBOTAOCT) CyHIA. 

Sonnenſchirm (ber) ; umbella, ae, 
f. umbraculum, i; n. napernyő ; 
BACAOH 0A CYHIOA, cjemx, aubpea. 

Sonnenuntergang g (ber) ; occa- 
sus solis; m. napnyugvás ; 3axog, 
cynua. 

Sonnenwende (die); solstitium, 
ii; n. bruma, ae; f. napfordulat ; 
CYHUARHH HOBDPAT,  CYHNOHNOYHBATOAHA 
roꝝxa. 

Sonntag (Der); dies Domini; m. 
vasarnap; HeAeza. 

fon ft; aliter, secus; máskép, külön- 
ben: HHage, Apvrojasgje, apyranje 

Sorge (bio) ; cura, ae; f. sollicitudo, 


Sorgen. 


Ínis ; f. gond; ópura, cgpó, crapaite, 
HACTOjJABA Be. 

ſor gen; curare, proscipere ; gondos- 
kodni; ÓPAHYTE Ce, Gpury HWATH (HO- 
CHTH) 0 4HENY, CTAPATM Ce, HaCYOja- 
BATH Ce. 

Sorgfalt, Sorgfältigkeit, Sorgſam⸗ 
feit (die); cura, ae ; f. accuratio, onis; 
f. diligentia, ae; f. gondosság; Ópu- 
ra, crapane, pahene (0 euy), BHnu- 
MABbe, naxa. 

forgfältig, ſorgſam; providus, a, 
um, sollicitus, a, um ; gondos ; 6pH- 
Z5BHBB, crapajyhn ce, MAPBABH, na- 
XAnBM, NOZBOPBHBK. 

ſorglos; incuriosus, a, um, disso- 


lutus, a, um; gondatlan; Ges- 
ŐPHAHH. 
Sorgloſigkeit (die); incuria, 


ae; f. gondtalanság ; ŐESŐPEZHOCT, 
HeÓPHra. 

ſpähen; speculari, explorare, inve- 
stigare ; kémlelni, kurkászni ; npo- 
MATDATH, pasſsraeaara, BPCÓATH, BHpH- 
TH, HCHOHUTHBATH, MEHJYHATH. 

Spűbher (ber): speculator, öris; m. 
explorator, őrig; m. kém ; gpeóaxe, 
muxjyn. 
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Shpäre. 


ſpaßen; jocari; tréfálni; maanTn ce. 

ſpaßhaft;  jocoBus, a, um, jooula- 
ris, e, comicus, a, um, facetus, a, 
um ; tréfás ; Ma5HBH, BAŐABHE, CMEMHH, 

Spa ß m a ch er, Gpafvogel (ber) ; jo- 
culator, õris; m. tréfáló; maznsan, 
NMASZEBUHHA, AAKpPABjam. 

ſpät; serus, a, um; tardus, a, um ; 





serotinus, a, um; késői;  HOZABA, 
xacun. 
ſpät; sero, tarde; későn; nosano, 


KACHO, AOMHE, AOHKAB, 

Spaten (ber); rutrum, is n. ásó; 
AODATA, AIHOB, 

GSpűtjabr (bas ; autumnus, i; m. 
auctumnus, i; m. Ősz; jeces. 

Spatz Ő. Sperüng). 

jpazieren; ambulare, deambula- 
re, spatiari ; sétálni ; npoxoaarn ce, 
XOAATH, MIETATH ce, nupohu ce. 

Spatzier gang, (der); ambulatio, 
önis; f. deambulatio, önis ; f. séta 
sétálás ; METABE, merna, MNANHp, 
NHpPOXOAAIBE. i 

Spegt (ber); picus, i; m. harkály ; 
xyHa (nTHIa). 

S ped (er); lardum, i, n. laridum, 
1; n. szalonna ; CAAHHHA. 


Spa 7 t (Der), Spalte (die); fissura, ae ; S p eichel (ber) ; ; pituita, ae; f. Bali- 


f. hasadék; pacuen, HYKOTHHA. 


va, ae; f. nyál; NZyBATKAa, CAHHA. 


fpalten; findére, diffindere; hasi- 6 petd er (ber) ; camera, ae ; f. ham- 


tani; HENATH, paCHenETH., 

Spanferkel (das); nefrens, 
m. malacz; npace, 020jve. 

Spanne (die); spithama, ae; f. 
palmus, i; m. arasz; nez, neaax. 

f pannen; tendere; feszíteni ; Hare- 
SATH, HANDDPC3ATH, HAHHBATH, HATETHYy- 
TH, gareruyru. 

ſparen; parcére; takarékoskodni, 
kimélni ; MTEAHTH, úyBarTn. 

Sparer (ber); parcus, i; m. taka- 
rékos; MT8AHON, HTOABHBAI. 

fparfa m; parcugs, a ; um. takarékos ; 
mrehehB, MTEABHBH. 

S parfamteit (die); parsimonia, 
ae, f. takarékosság; MTEAEeBE, MTEA- 
HbHBOCT, MTCOABA. 

Spaß (ber); jocus, i; 
maja. 


tis ; 


m. tréfa ; 


bár; AMÓAp, TABAH, ZHTAHHA, MATAJNH. 
6 petfe (bie); cibus, i; m. daps, is; 
£. esca, ae; f. cibaria, orum; n. ali- 
mentum, i; n. epulae, arum ; étel, 
étek; nuha, xpaHa, jecruno, jeao 
fpet Ti e n ; edére, comedőre, mandére, 
manducare, praedére, coenare, pa- 
sci; enni; jeeTH, obenonara, PYUATK. 
ſpenden; largiri; adakozni; AaBa- 
. TH, PASARBATH, MHAOCTHBJ HBHETU. 
ſperren; elaudére; zárni; aarno- 
pura, 3AKGYYATH, SANPOTK. 
Speſen (ie); sumtus, us; m. ex- 
pensa, ae ; f. expensum, i; n. költ- 
gég ; ponxorn. 


fpeyen, ſpeien; spueére; pökni, köp- 


ni; mymaru. 
Sphänre (bie) ; sphaera, ae ; f. gömb, 
teke, kör; map, Epyr. 





] 





Spiegel. 


kör ; oraeaaao. J 
Spiel (das); lusus, us; m. játék ; 


BrTpa. 

Spieler (ber); lusor, öris; m. ját- 
SZÓ ; RTPAT. 

ſpielen; Iudére; játszani; nrparx, 
HIPATH Ce. 

Spieß (ber; veru, us; n. nyárs; 
pazxzab. I 

Spinne (bio); aranea, ae; f. pók ; 
uayx. 


nẽre; fonni ; npecrn. 


fpinnen; . 
colus, i; f. 


Spinnrocken (ber); 
rokka ; npecanna. . 
Spion (ber); apeculator, öris, m. 


explorator, öris; m. kém;  yBoAa, 
BpeGaao, mMnyjyH. 
fpioniren; speculari, explorare ; 


kémlelni ; munjynarn. 

S pital (ba8); nosocomium , ii; n. 
xenodochium, ii; n. kórház;  603- 
HHIIA, . IHIIRTA b. 

6 pipe (die); cuspis, idis ; f. hegy ; 
Bpx, BpmAKk, EM, MHBAK. 

ſpitzen; cuspidare; hegyesiteni, 
hegyezni; OMTDPHTH, saomrpurua, MH- 
BETH, JAMBZUTH. 


fpitig; euspidatus, a, um, aeutus, 


a, um; hegyes; omTpH, saomrpenn, 
OMTPDZACTH, MHGACTO, SBAMEMCIB. 


Splitter (ber; festuca, ae; f. 
szálka ; TpH. ; 

Sporn (de); calcar, áris; n. sar- 
kantyú; ocrpyra, HANECTRHHA, MaA- 
uxysa. 

- pornen; calcaria subdére, admo- 


f vére, adhibére, addere; sarkantyúz- 
ni; ŐOCTH MAMY30M, mauysarn. 


(6 pott (ber) ; ludibrium, ii; n. gúny; 


NHOCMOX, — OOACMEBAIBEe, cuejasaBe, 
pyra, nopyra, norpaa. 

Spötte let (bie); cavillatio, onis, f. 
illusio, őnis; f. gúnyolás; noaeue- 
BaBe, Ppyrate. 

fpotten; illudére, insultare; gú- 
nyolnií; pyrarH ce, pyxuru, TDPAHTH, 
NOACMEBATH ce, H3ZCMEJABATH, 
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. Spiegel (ber); speculum, i; n. tü- Sprachforſch er (ber); philologus, 


Spuͤlen. 


i; m. JEZ3BRKOHCNHTATOZ, 
BAoaor. 

Sprachlehre (die); grammatica, 
ae; f. nyelvtan; je3HKOCAOBZE, rpa- 
MATBKA, HAJYKA o jesuxy, jesnro- 
yvere, 

ſprachlos; mutuus, a, um; néma; 
HEMK. I 

fpreden; logui; beszélni;  roBo- 
PETH,  ÓŐECCSAHTH,  DASTOBAPATH ce 
(c KHM). 

Sprecher (ber; orator, öris; m. 
beszélő; roBopuux, Geceauns. 

Spreitzze (die); fulerum, i; n. tá- 
masz ; noaynypag, noanopa. 

Öpreu (die); acer is, n. palea, aes 
f. polyva ; naesa. 

Sprich wort (das); 
n. parabola, ae; f. 
y3pegje, nocaonnna. 

Springbrunnen (ber); silanus, 
i, m. fons saliens; m. szökőkút; 
CKAUJÁH HCTOUHHK, BOMOMer. 

ſpringen; salire; ugrani; 
KATH, ECKOVHTR. 

Speritze (die); syrinx, gis; Tf. fecs- 
kendő; mipr, urpuaapua, mrp- 
UABKA. . 

fprigen; spargere, 
feeskendezni; urpuarn, 
HIMDPKOM. I 

Sproſſe (be) Sproß, Spröß— 
(líng (ber); propago, inis, f. pro- 
genies, ei; f. sarjadék;  H3AAHAaK, 
OrpaHaK, MAAAHUA, TPAHIRHA. 

ſproſſen;  pullulare, germinare ; 
garjadni, sarjadzani; HBIIATH, HHK- 
HÍYTH, reparn, nymrara (B3AAHKE, 
MaaAHne). 

Spruch (ber); dictio, önis, f. di- 
etum, i, effatum, i; n. mondás ; H3- 
pek, cynejexo nspedegBje, eya, peme- 
Be, pey, nocaonnua. 

Sprung (ber); saltus, us; m. ugrás; 
CKOR. 
ſpucken; 

NIGYBATH, NGYHYTH..- 


nyelvész ; 


adagium, ii 
példabeszéd 


CKAa- 


congpergére ; 
NDCENTH 


spuére; pökni, köpni; 


Spra d e (die); lingua, ae; f. nyelv; ſpülen; eluére, proluere ; öblíteni ; 


je3HE. 


NPATH, HSOPATB, HCNAAKATB. 


Spülicht. 
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Statt. 








Spülicht, Spälwaſſer (das); ſtümpeln; notare, signare; bélye- 


illavies, ei, f. colluvies, ői; f. mos- 
lék ; nowmnje. 

Spund (ber); obturamentum, i; n. 
dugasz ; Bparb, ven. 

ſpünden; obturare; bedugni, be- 
dugaszolni; BAYVEnHTH BPABEOM, VAA- 
PETE BPAB, 3ABDABETH. 

S pur (be); vestigium, ii; n. nyom ; 

- Cb5eA, TPAT, croua, Baram. 

ſpüren; sentire; érezni; ocekarn, 
ocerurn. 

Staar (der); sturnus, i; m. sers- 
gély ; quopax. 

Sta at (ber); civitas, Atis; f. állam; 
APXAaBa. 

Stab (ber): baculus, i, m. scipio, 
önis, m. caduceus, ei; m. bot, pál- 
CZAa; mran, nanuna, npyr, ÓATHHA. 

Stachel (ber); sentis, is; m. tövis ; 
Aranna, TPH, 60A5a, 60A5HKA (Ha 
pacrennjaua. 

Stacheübeere cie); ribes grossu- 
laria, f. labrusca, ae; f. egres; mop- 

- CBO rpoxhe, orpos. 

ſt ach elt g; sentus, a, um, spinosus, 
a, um; tövises; ÓOABHBH, GOMMI- 
BABH, HTAHVABH, HTAACTK. 

Stadt (bio); urbs, bis, f. oppiduni, 
1; n. város ; TPaA, BApPOHI, MECTO. 

ſtädttiſch; urbanus, a, um, oppi- 

anus, a, um; VÁrOSi; TPAACKH, BAa- 
Pomxu, rpahaucxx. j 

Staff'e ü (ber); gradus, us; m. lép- 
CSŐ; crenen, erynan, Gacauar. 

Stahl (ber); chalybs, ybis; m. aczél; 
Jennx, ONHAO, OTBHAO. j 

Stall (ber) ; stabulum; i; n. istálló ; 
KOBYUBHNA, MTAJA, axap. 

Stamm (ber); stirps, is; f. törzs, 
fatörzs, nemzetség ; craGn4o, AeGAo, pon, 
naeue, KOJACHO, NHOKOZERE, NODPDOABHA. 

ftammeln; balbutire ; dadogni, he- 
begni; TeNATH, NYIKATH. 

Stammvater (ber); patriarcha, 
ae; m. törzdatva; npaorau, upa- 
pPOARTEe5, PAaMCA. 

Stämpel (ber); nota, ae, f. signum, 
i, n. stigma, átis; n. bélyeg; 6e- 
aera, 3HAK, 3HAMEFE. 


gezni; ŐC2AEZHTH zaGenexnrui. 
ſtampfen; tundére; ütni, verni; 
HAÓHATH, HAŐHTH, Tynarun, ceryhg, 
yryku. 
Stand (bed; status, us; m. állás ; 
craa. 
Standarte (bie); signum, i, n. 
vexillum, i; zászló; sacrapa, 6apjax. 
ſtan dhaft; constans, tis, perseve- 


rans, tis, stabilis, e; állhatatos; 
CTAJAHH, nocrojann. 
Standhaftigkeit (bted;  con- 


stantia, ae; f. állhatatosság ; craa- 
HOCT, NOCTOJAHCTBO. 

Stange (bio; pertica, ae; f. pózna ; 
MOTKA. 

Stängel (ber); caulis, is, m. trun- 
cus, i; m. csutka, növényszár, törzs; 
Apxax, HETESZKA, npurxa,  TAYKA, 
crabad. 

Stänker (ber); altercator, öris, m. 
rixator, öris; m. veszekedő; CBa4- 
JABAI, HHANHja, xaBraunja. 

Stänkerei (Gie); altercatio, önis, 
f. rixa, ae; f. veszekedés; csaba, 
HHAT, RABPA. 

ftűntern; altercari, rixari; vesze- 
kedni; csaharTH Ce, RHATHTH ce, KAB- 
HHTH CE. 

ftart; fiemus, a. um, fortis, e, vali- 
dus, a, um, robustus, a, um, valens, 


tis; erős, szilárd, izmos; jaRg, 
CHARHH,  KDJONKEH, TEACCHH, EDPYIHE, 
UBDCTH. 


Stárte (bio; vis, vim, vi, f. robur, 
öris; erő; jAROCT, januna, cHara, 
Kpjenocr. 

ftűrten; firmare, confirmare, robo- 
rare, stabilire, affrmare, munire; 
erősíteni;  KDPEIjÁTH, YRPENHTH, CHA- 
AHTH, OCHAXRHTH. 

ftarr; rigidus, a, um ; . merev ; EpDyTE, 
VKOTOHE, T—BPAN. 

Starrheit hig; 
rigiditas, atis; f. 
TOCT, YKOVYEHOCIT. 

ftatts; loeo, pro; 
YMECTO, HAMECTO, 


rigor, óris, m. 
merevség; xpy- 


helyett; — mecro, 
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Stätte (bike); locus, i; m. hely; 


MECTO. 
Statur (die); statura. áe; f. termet, 

testalkat; yspacr, crac, erpyx (reaa). 
Statut (das); statutum, i; batáro- 


zat, rendelet;  BapeA6a, ypeaóa, 
eraryr, 

Staub (der); pulvis, éris; m. por; 
npax. 

ftauben; pulverem excitare; po- 
rozni; HIDPAMATA, HANDPDAMATH, nonpa- 
MHTH., 


ſt aubig; pulvereus, a, um, pulveru- 
lentus, a, um ; poros ; NPaAmHA., 

Staude (bie) ; Írutex, icis, m. fruti- 
cetum, i; n. bokor, csalit; mxuószak, 
MHÓBE, ŐOKOp. 

ftaunen; stupescére, adstupere; bá- 
mulni; AHBHTH Cé, GYAHTH Ce, 3a4- 
HYAHTH CE, OŐCZEKAYTK CB, 

fteden; pungére; szúrni; Gocrn, 6a- 
AATH, JÓAAATH, ÓONRATKH. 

Ste den (ber); baculus, i, m. fustis, 
is; m. pálcza, bot; naanna, niraó, 
ÓATHHA, MÉ 

ſt echen; injicőre, inserere, dugni; 
METHYTH, TYPUTH, y6ocra, 3AÓOCIH, 

Stedn ab el (bite); acus, us; f. gom- 
bostű, nyyjora, jora. 

Steg (ber); ponticulus, i; m. hi- 
dacska; mocruh (hynpuua). 


ſtehen; stare; állani; crajars, 
crara. 

ſtehlen; furari; lopni; xpacrn, 
VXxpacrua. 

Sſftehlen (das); furtum, i; n. lopás ; 
xpaha. 


ſt e if; rigidus, a, um; merov; xpyrn, 
HALCTH, TBPAH. 

Steife, Steifigkeit cie); rigi- 
ditas, atis, f. rigor, öris; m. merev - 
sèg; Xpyrocr, yEOgeHOCT, TBpPAOha. 

Stetge (I. Stiege). 

ſt eigen; ascendére, gradi; hágni, 
lépni;  ysaasuTu, ysnhun, neparn ce, 
nonera CE, AHZATH CE, NOAHZATK CE, 
NOARTHYTK CE. 

ftetl; abruptns, a, um, praeruptus, 
a, um, acclivis, e, declivis, e, prae- 


Steppe. 


ceps, itis; meredek; crpun, crpue- 
HHTH, BPAernu. 

Steilheit (ie); acclivitas, átis, f. 
declivitas, átis, f. praecipitium, ii; 
n. meredekség ; crpuen, CIPMEOHHTOCT, 
Bpaer. 

Stein (be); 
xauen. 

Steinbruch (der); lapicidina, ae; 
f. kőbánya; najaan 04 xauena, xa- 
Menononje, xauenapunna. 

ſteinern; lapideus, a, um, saxeus, 
a, um; kőböli; KAMEHHTH, 04 Ka- 
MOHA. 

Steinhauer, Steinmetz (ber) ; 
lapicida, ae, m. sculptor, őris; m. 
köfaragó ; KAMEHODC3AN. 

fteinig; lapidosus, a, um , saxosus, 
a, um, petrosus, a, um; köves; 
KAMUBHTH, NYHH KEMEOBA. 

ſt einigen; lapidare; megkövezni ; 
KAMOBEOM JŐHjaATH (YÓRTH, uobarn, 
noryhHn). 

Steinöhl (das); petroleum, ei; n, 
köolaj; KAMEeHH 3EjTHH. 

Steinſchnei der (ber); lapicida, ae ; 
m. kővágó ; KAMOHODC3AK. 


lapis, idis; m. kő; 


Stelle (bie) ; locus, i; m. hely ; me- 


cro. — 2. Auf ber Stelle; illico, 
continuo, statim; azonnal, mind- 
járt, legott; c Mecra, oawmax, Taj 
AC, TAKH. 

ftellen; ponére, collocare, locare ; 
tenni, állítani, helyezni; crasarg, 
"HOCTABHTH, HAMECTHTEH, DPA3DOAHTHO, y 
PeA HNOCTABETA. — Einen zufrieden 
ſtellen; satisfacëre (alicui);  kielé- 
giteni; SAAOBOZSHTH (HAMHDATH (Kora). 

Stellung (cie); positio, onis, f. po- 
situra, ae, f. situs, us, m. status, us; 


m. helyzet, állás; pacnoaoxene, 
NOJOREBO, HAMEMTAJj, nocaaa, cras 
reaa. 


Stellvertretter (der); vicarius, 
ii; m. helyettes; mecrosatrynuns, 
HAMECCIHEK, 

Stempel (I. Stämpel). 

Stbeppe(die); desertum, i, n. tesqua, 

. orum ; 
3BTHBAa, nyCrapa. . 9. 


n. pusztaság, sivatag; uy- 


Sterben. 


fterben; mori; 
HNPEeCTABHTH CE, 
varn CE. 


ſterblich; 


cuprun. 
Sterblichkeit (die); mortalitas, 
átis; f. Tenandóság ; CMDPTHOCT. 
St er n (ber); la, ae, f. sidus, 
éris; n. csillag : 3B€348. 
Sternbild (bas); astrum, i, n. 
sidus, öris; csillagzat; caszesanje. 
Sterndeuter (ber); astrologus, i; 


NPEMHHYTH,  CKOH- 


mortalis, e; halandó ; 


m. csillagjós; 3Be330qaraa,  3BEe340- 
CAOBAN, acrpoaor. 
Sterndeutung, Sterndeuterkunſt 


(die); astrologia, ae; f. esillagjoslat; 


3BE310CAOBY je, acTpozorHja. 

fternbel[; stellatus, a, um, stelli- 
fer, a, um, sidereus, a, um ; esilla- 
gos;  sBesaama cujajyha,  BEeADpH, 
(o Hohny). 


Sternkunde (bie); astronomia, ae; Stifter (ber) ; 


f. csillagászat; uayka 0 BBOZARMA, 
3BE3A0CZOBBe, ACTPOHOMHjAa. 

Sternkundige (ber); astronomus, 
i; m. csillagász; 3Be340CAOB, 3BeSMO- 
3HAZAN, ACTPOHOM. 


Sterz (ber), Sterze bio; stiva, 


ae; f. ekeszarv ; pynnua (0a nayra).[/ 


ítet8; semper ; mindig ; YBek, CBArAa, 
uenpecrano. 

Steuer (die); vectigal, atis, n. tri- 
butum, i, n. census, us; m. adó; 
AAHAK, nopes, xapag. 

Steuereinnehmer (Der); guae- 
stor, őris; m. adószedő; caAóHpares 
nopesa, NOPOBHAK, apavuauja. 

Steuermann cder); gubernator, 
õris; m. kormányus ; xopuunja, ROp- 
MAHOM, AHMEHHKjA. 

Sſtich (ber); punctio, önis ; f. szúrág ; 
604, TÓOA, ÓOAAT. 

fti Ten; acupingére ; hímezni ; BesTX, 

Stickerei (bio); acupictura, ae; f 
himzet; Be3eBe, Be3. 

Stiefel (ber); cothurnus, i; w. 
csizma ; 3H3MA. 


Stiefel made r (ber) ; cothurnari- 
us, ii; m. csizmadia ; 4uH3Map. 
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noverca, ae; 
f. mostohaanya ; mahyja. 

Stiefſohn (ber); privignus, i; m. 
mostohafi; nacropar. 

öStieftodter (die); privigna, ae; 
f. mostohalány ; nacropra. 

Stiefvater (ber); vitricus, i; m. 
mostohaapa ; oruyx. 

Stiege (bio); gradus, us, m. scala, 
ae; f. lépcső, hágcsó ; creneng, ae- 
creme, aecrne. 

Stigliz (ber) ; carduelis, is ; f. ten- 
gelicz; en yxap, HITETAHIA. 

Stiel (der); capulus, i, m. manu- 
brium, ii; n. markolat; pyunra, 
APZAK, ADRAJ0. 

Stier (ber); taurus, i; m. bika 
ŐHK. 

ſtiften; fundare, instituére; alapi- 
tani;  HOCTAHOBHKTH,  OCHOBATH, no- 
auruyra, 3ABECTH. 
fandátor, 

m. alapító ; 


öris, m. 

auctor, örig ; OCHOBA- 
TEM, BABOAHHE, 

Stiftung (die); fundatio, őnis ; f. 
alapitás; 3ABOJEeIBE, OCHOBABER, no- 
CTAHOBACBE. 

ft t (I; pacatus, a, um, tranquillus, a, 

um; csendes; THXH, KDPOTKH, unpun. 


Stille (die); silentium, ii, n. tran- 


guillitas, átis, f malacia, ae; f. 
csend;  THXOCT, rTuuuHa,  hyrabe, 
My7aBe. 


tttlten; pacare, sedare, tranguilla- 
re ; csendesíteni; yramarn, YMHBETH, 
vyremurun. 

Stillſchweigen (das); silentium, 
ii; n. hallgatás; hyrame, wyyame. 
íttilfoweigenbd; tacitus, a. um, 

taciturnus, u, um; hallgatag; hy- 
rehu, hyrajyhu, myvehn. 
Stimme (die); vox, őeis; f. hang; 


ſtink e n; foetére; büdös, roszszagú ; 
pyxuno Genpujarao) BOBATH, 38ayAa- 
pParTH, CHPAHTH, 6asAurn. 

ſtinkend; foetidus, a, um; büdös; 
Bonajyha , BAVARpajyhE , "ewpaekhg, 
CMPADHBH, CMPAAHH. 





Stirn. 


Stirn (Gie); frons, tis; f. homlok; 
18020. 

Stock (ber; baculus, i, m. fustis, 
is; m. bot, pálcza; mran, 6arTnHa, 
nannua. 

Stockzahn (ber); dens molaris; m. 
zubfog; KYyTHH 86, XVTRAR. 

Stoff (ber); materia, ae, f. mate- 
riés, €i1; f, anyag; Marepuja. 

ftőöhbnen; — gemere, — ingemisceére; 
nyögni ; CTEBATH, jenarn, jenarn. 

ftolpern; offendére, offensare; meg- 
botlani; — HOTAKHÍYTH ce, nocpuyrn, 
NOTOHCTH Ce, NHOCPTATB. 

Stolpern (das); offensio, őnis, f. 
offensatio, önis; f. megbotlas; cno- 
TRIABE, HOCpTABE, noraxuyhe. no- 
cpraj. . 

Stolz (der); superbia, ae; f. büsz- 
keség , dölyf;  rTopAocT, Bnucoxkoymunje, 
nonocaroer, HAAHEHOCT, 0XO20CT, 

ft ol3; superbus, a, um, gloriosus, a, 

. um; büszke, dölyfös; TODAH, BHCOKO- 
vunn, HOHOCHTH, OXOAH, HAJMEHE. 

ftopfen; obturare, obstruőre, stipa- 
re; bedugni; 3AYeOHTH, $3ATYIMHTH. 

Stoppel (cie); stipula, ae; f. tarló ; 
erpu. 

Stspſel (ber) ; 
n. operculum, i; 
gauenaxk, Sanyman. 

Sſtorch (ber); ciconia, ae; f. gólya; 
poAa, MTE, 1e€2ek, (nTHHA). 

ftören; turbare; 
CMETATH,. V3HEMHDHTBE, 
PETH, 3AÓGYEBHBATKH. 

Störung (Gie); confusio, vnis; f. 


obturamentum, i, 
n. dugasz; nen, 


MYTHTH, KBa- 


ZAVAT; CMETAHO, CMETHA, Gyua, 3a- 
ÓyHa, MYTBA, HEpeA. 
Stoß (ber); ictus, us; m. lökés; 


yAap, yaapan. — 2. cumulus, i; m. 
rakás, halom ; romHaa, xpna. 


Stößel (der); pistillum, i; n. mo- 


zgártörő ; 7y ax. 


ftoben; trudére; taszítani; ryparn, 


rypara, Typsurm. — 2. pungere, 
guatére; döfni; ŐOCTB, yőocru (po- 
TOM H T. A). 


ſtottern; balbutire; 
NHIBATE jessron, uynarn, renarn. 
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zavarni; n3prarn, ſträuben fid; 


e 


hebegni ; 32a- j S 


Strauß. 


Strafe(die); poena, ae, f. mulcta, 
ae, f. multa, ae; f. büntetés; xasn, 
RAMTHTA. . 

ſtrafen; panire; büntetni; xasnars, 
KAMTHrTOBATH. i 

ftraf f; rigidus, a, um; merev; xpy- 
TH, HANETH, JAkO Bareruyrn. 

Straffheit(die); rigiditas, átis; 
f. merevség ; KpyTOCT. 

Strahl (ber); radius, ii ; 
ayva, 3pax. 

ſtrahlen; radiare; sugárzani; ny- 
MTATH 3pake (ayna) enxjarn, cjarn, 
COBATH, ŐJHCTATH CE. 

ſt ram peln, ftrampen ; jactare pedes ; 
rugdalozni; ÓAHAKATH ce (HOTAMO). 

Strand (ber); eyrtis, is; f. zátony, 
fövénytorlat ; Mopcku Óper. 

Strang (Der); funis, is, m. restis, 
is; f. kötél; zononan, yze, mrpanra . 

ſtranguliren; strangulare; meg- 
fojtani;  yYAABHTH, VTIYINHTH (YZETOM 
HAH TAjTAHOM). 

Straße (bige; 
— platea, ae; 
coxax. 

Straßenraub (ber); latrocinium, 
ii; n. utonállás; pPA3ÓOJHHMTBO, jaBHO 
(HACHAHO) OTHMABE. 





m. sugár ; 


via, ae; f. út; nyr. 
f. utcza; yaHua, 


Straßenräuberſcder); latro, önis, 


m. praedo, önis, m. viarius, ii; m. 
útonálló; pasbojunx, xajayk, Hy- 


craxuaja. 
resistére, obsistẽre, 
repugnare ; ellenállani, ellenszegül- 
ni, ellenkezni; NporTHBHTH ce, 04- 
NYpaTH Ce. 
ſtraubig; hirsutus, a, um, hispi- 
dus, a, um; borzas; pasbapymenn, 
HEOTCOMBZAHK. 
traud (ber); fruticetum, i; n. 
csalit; u6yn, IMIHÓBAK. 
ftra u d eln; labare, títubare ; botor- 
kálni, tántorogni;  mocprarTy, no- 
CDHYTH, HOTAKHYTH ce, HOKAB3RYTH. 
Strauß (Straußvogelſ) he; 


struthio, ónis; m. struczmadár ; 
noj (nTHma). 
tratuf (ber; sertum, i, n. corolla, 


ae ; f. bokréta; kura (nseha). 


Streben. 


niti, navare; igyekezni, iparkodni ; 
CTADATH Ce, NAHITHTH Ce, TPJABTKH Ce, 
HACTOJABATH., 


Streben (bas); conamen, Ínis, n. 


conatus, us, m. navitas, átis, f. ni- 


sus, us, m. studium, ii; n. igyekezet, 
igyekvés, iparkodás; cIaApale, Ha- 
CTOJABABe, TDYA. 

ſt recken; porrigére, praebére, pro- 
ducére, extendére; nyújtani; npo- 
TerHYTH, IIPVYIKETH, DACTErHÍYTKH, pas- 
ByhH, OTETHYÍTH, HOAYZATH. 

Stretd (ber); ictus, us; m. csapás ; 
YAAP, yYAapaum. 

ſtreiche In; moulcere, permulcére ; 
simogatni; MHAOBATH, JACKATH, yaa- 
THBATH ce, TARABTH. 

ſt reichen; linére, ungére; kenni; 
MAZATH, HAMAZATH. 2. mulcére ; 
simogatni; TARMHTH, TAANKATH, MH- 
aosaru. — 3. laevigare; simítani; 
TAGAHTH, raagarn. — 4. Mit Ruthen 
ſtreichen; virgis caedére; vesszőzni; 
MUÓATH. 9. Die Segel ſtreichen; 
vela contrahére; vitorlákat össze- 
vonni; CIYyCTHTH BEOTpH4Aa (eakeHel. 

ftreifen an etwas; contingere; meg- 
éríteni; AOTHHOATA ce, AOTAKHYTX Ce, 
AOAHDHYTH, KOCHYTH ce (dera), oxpe- 
3BYTI. 

Sttrei t(die); lis, itis; f. per; pacnpa, 
csaba, npenHpka. 

ftretten; litigare; perlekedni, npe- 
nyparH ce, csaharm ce. — 2. bellare, 
pugnare, proeliari, luctari, certare, 
contendére; hadakozni, harczolni; 
DATOBATH, Bojesara, ÓHTH Ce, 60- 
puTA ce. 

Streiter (ber); bellator, öris, m. 
pugnator, oris, m. proeliator, őris ; 
harczos; nobopunx, 6Opan, parunx, 
BOjBAK. — 2. rixator, oris; m. vesze- 
kedő, czivódó;  KABrAJMNHja, HHANHja. 

ſtrenge; severus, a, um, austerus, 


a, úm; Szigorú; HKOCTOKB, xyrn, 
OMTPE, CTPOTH, CYpOBB. 
Strenge (bio); severitas, atis, f. 


austeritas, átis; f. szigor, szigoru- 


ság ; CIpPOrOCI. 
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Stücken. 





pascunara, NOCHNATH, HOCYTH. 

Ötrid) (ber); linea, ae; f. vonal ; 
HPTA, annuja. 

Strick (ber); funis, is, m. restis, is; 
f, kötél; xononan, yxe. 

Strickbeutel (ber; theca reti- 
cularia; f kötőerszény; naerHBaua, 

ftriden; texére; kötní; naecrx. 

Strickerin (Gie); textrix acuaria ; 
f. kötönő; naernæa. 

Stricknadel (de); acus reticula- 
ria; f. kötótű; naernha nraa. 

Striegel (bie); strigilis, is; f. va- 
karó ; lóvakaró ; vemarnja. 

Strieme (bie); vibex, icis; f. seb- 
hely ; MacHHna. 

Stroh (das); stramen, Ínis ;. f. szal- 
ma ; caaua. 

Strohdach (das); tectum strami- 


neum; n.  szalmafedél;  CAAMHB 
KpOB. 
Strohhut (ber);  pileus, petasus 


stramineus ; m. szalmakalap ; CAAMHH 
memyHp. I 

Strohſack(der): saccus stramineus ; 
m. szalmazsák ; csampava. 

Strom (ber; f-umen, inis; m. fo- 
lyam ; BOAHKH HOTOK, pexa. 

Strophe (die); stropha, ae; f. vers- 
szak; crpooa, CTAB. 

Strud el(der); gurges, ítis; örvény ; 
BAP, KDPTAOT. 

Strumpf (ber); tibiale, is; n. ha- 
risnya; JApana. . 

Strumpfwirker (be); textor 
tibialium; harisnyaszövő ; rapauap. 

Strunck b(der); caulis, is; m. torzsa, 
növényszár , tönk; cTpyK, nal, cra- 
6410, xopen. 

Stube (bio); cubiculum, i, n. con- 
clave, is; n. szoba ; coóa, onaja. 

Stubenmähdchen (das); famula 
cubicularis; f. szobaleány; cobna 
CAJAHTOBANHA (AeBOjKa). 

St ück (das); frustum, i; n. darab ; 
480, Xyc, KOMAA. 

ſt ücken; dissecare; darabolni; xo- 
MAAATH,  DPA3JKOMAZATH,  PASADPOÓHIE, 
HA KOMAZJEe (napaera) PASAC2ETUH. 





Stückweiſe. 


ſt ückweiſe; frustatim, offatim; da- 
rabonkint ; KoMaJz NO Koua,. 

Student (das); studiosus, i; 
deák; ak, YTeHHK. 

Studien (biej; studia, oram; n. 
tanulmányok ; Hayke. 

ftudiren; studére (literis); tanulni; 
YUHIH, yUúsTH Ce, 

St ufe (De); gradus, us; m. lépcső , 
fok; CTyHNHaB, CTeneB. 

Sſtuhl (ber); sella, ae; f. sedile, is; 
n. szék ; CcTOAHIA, croaaum. 
ſtumm;  mutus, a, um; 

BEN. 

ſtumpf; obtusus, a, um; tompa; 
TYIH. . 

fümpfen; obtundére; tompítani; 
OTYOKTH, sarynurn. 

Stunde (de); hora, ae; f. óra; 
aac. 

Sturm (der); procella, ae, f. turbo, 
Ínis; m. szélvész; 6ypja, 6ypa, BHop 
(Berap), oayja, Henoroza. 

ftür miíf d; procellosus, a, am ; ziva- 
taros ; GYPHH, HEMOTOAHK. 

Sturmwetter (das); tempestas, 
átis, f. procella, ae; f. zivatar; 
Gypa, Henoroza, ogyja. 

Sturmwind (ber); turbo, inis, m. 
procella, ae; f. vihar, szélvész ; 
BHOD, 6ypun Berae, ogyja. 

Sſturz (ber); lapsus, us, m. lapsio, 
önis, f. ruina, ae; f. bukás; naa, 
npouacr, mrponor, CYPBHHA. 

St ür ze (die); operculum, i; n. fe- 
dő; noxaonan, BARAONAT. 

ſt ür zeu; sternére; leteriteni ; föld- 
höz ütni; obopurn, A01€ ŐANHTH, 
CÓANHTH, cBpruyru. 2. diruére; 
lerontani ; pasopura, PASBAAHTH, pas- 
PYNHTH. 

Sſt ute (die); egua, ae; f. kanczaló ; 
XOGBAAa, Őezesnja. 

6Stűke (die); fulerum, cri; fulcimen, 
inis, n. adminiculum, i, n. susten- 
taculum, i; n. támasz; NOACTÁBRAa, 
noauopa, nomoh. 

ftuken; succidẽre; 
szeni; noaceka, 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. IV. 


m. 


néma ; 


levágni, lemet- 
NOAPOZATH, noa- 
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Süße. 


erpuku, noxparuru (KOCY), NOAKpPECATKH, 


OKpecarH (ApBo). 

ſt ütz en; fülcire; támogatni; noaynu- 
PATH, noaynperua. 

Sty l (ber); etilns, i, m. stylus, i; m. 
irmodor, irály; caor, mrua, HAUHH 
NHCABA. 

Subítantív (ber; substantivum 
nomen; n. főnév; CYMTECTBHTEAHO 


HMe. 

Subtraction (biej;  subtractio, 
önis ; f. kivonás ; OAy3HMaBe. 

ſuchen;  guaerere; keresni; 

KATE." 

Süd, GSűbden (ber); 
m. délszak ; jyr. 

ſüdlich; meridianus, a, um; déli; 
jyxun. 

S úb 0 ft, Südoftwind (der); vulturus, 
i; m. délkeleti szél; jyrTOHCTOJRH 
Berap, jyronerox. 

Südwind (ben; notus, i; m. dél- 
szaki szél; jyxun Berap, jyr. 

6 um m e (bite) ; summa, ae; f. összeg; 
cyMa, cóxp. 

fummen, ſumſen; susurrare ; dör- 
mögni, dongni ; ByjaTH, SyjHTH. 

S umpf (ber); palus; üdis, f. aestu- 
arium stagnum, n. uligo, inis; f. 
posvány, mocsár; ÓJ1aTOo, Kaz, Tauó, 
Gapa, Maaxa. 

ſumpfig; palustris, e, paludosus, 
a, um, uliginosus, a, um; mocsá- 
ros, posvänyos; ŐApoBHTH, MAaBO- 
BHTH, ÓZJATHH. 

Sünde (bio) ; peccatum, i; n. bűn, 
vétek; rpex, rpej, rpuora. 

Sänder (ber); peccator, öris; 
bűnös, vétkező; TPEemHHK, 

Sändflut h (be); diluvium, ii; n. 
VÍZÖZÖN ; HOTOK. 

ſündigen; peccare ; vétkezni ; rpe- 
MHTH, 


TPA- 


meridies, el; 


m. 


Suppe (bio; jusculum, i, n. jus, 
üris; n. leves;  HO25eBRa, HOopóa, 
cyna. 


fű f; dulcis, e; édes ; caaaxun. 

Süße, Süfgigtett (die); dulcedo, 
Ínis; f. édesség; CAAAOCT, caaci, 
cAAnxoka. 


9 


Sylbe. 
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S yIbe (bie) ; eyllaba, ae; f. szótag; tagen; Iuceseére; nappalodni ; cen- 


caor, CKAAA. 
Symbol, 
lum, i; n. jel, jegy. jelszó ; CHM6o1, 
GYBCTBEHH 3BAK. i 
Symetrie (Die) ; symmétria, ae; f. 
részarány, méregyen; pasuep, pas- 
MEpHOCT, cHMerpunja. i 
ſymmetriſch; symmétricus, a, um ; 
részarányos ; pasuepun. 
Sympathie (bio; sympáthia, ae; 
f. rokonszenv; rokonérzet; cagyyB- 
CTBOBABe, CHMNaTHja. . 
Symphonie (bie); symphonia, ae ; 
f. öszhangzat; caoxuoraacje, 
00unja. 
Symptom (das); symptóma, átis; 
n, betegségjel; 38ax 6ozecrx. 
Synagoge (Die); synágöga, ae; f. 
zsido-imola; jeBpejcka OMPKBAa, CHHA- 
rora. 
Synode (bie); synődus, i; f. gyű- 
lés; zsinat; CHHOA, NPEKBEHH cCAŐOp. 
Syn't ar (die); syntaxis, is; f. szó- 
kötés, szószerkezet; CHHTAKCAC, ca- 
CTABBABE PEeIB. 


T. 

Tab ſak (ber); herba nicotiana; f. do- 
hány; ayBan. 

Xg abdel (ber); vituperium, ii; n. gya- 
lázat; xyielbe, KyZelBe, XyMa, IIO- 
RXyAa, YROp, pyra. . 

tabd eln; vituperare ; gyalázni, kiseb- 
bíteni; XYAHTE, KYAHTH, NOKYAHTH, 
VKOPABATH, YKOPHTH. 

Tadler (ber); vituperator, öris; m. 
gyalázó, szidalmazó; xyauTes, Ky- 
AHON, EDPETHK. 

Tafel (bie; tabula, ae; f. tábla ; 
raGaa, TaőaHna. 

X ag (ber); dies, éi; m. nap; AaH. 

Tagebuch (das); adversaria, orum , 
n. napló; AHEBHHKR. 

Tagelöhner (ber; mercenarius, 
ii, m. operarius, ii; napszámos; 
HAABHTAp. 


GyM- [/ 


TATH, PACBHTATH Ce. 


Symbolum (das); symbo- täglich; guotidianus, a, um; min- 


. dennapi, naponkinti; AHEBHH, NOCBe- 
ABHEBHH, CBAKAAMEBH. 

tügli d; guotidie ; naponkint, min- 
dennap; CBAKM AAH, no CBAKK AAH, 
AAH Ha AAB. 

talent (das); capacitas, Atis, t. fa- 
cultas, átis; f. tehetség, képesség ; 
Aap npupoae, TAJERT. 

Talg (ber); sebum, i; n. faggyú; 
20j. 

talgig; sebosus, a, um; faggyús; 
aojaun. 

Tanne 
jena. 

tannen; abiegnus, a, um; fenyö- 
fábóli; jeaosn. 

Tannenholz (Da3) ; lignum abieg- 
num ; fenyő-fa ; jezoBHHa, 

Tante (die); amita, ae; f. nagy- 
néne ; rerxa, Tera. 

Tanz (ber); saltátio, önis, f. saltus, 

. um; táncz; Hrpabe, HÍpa, nec, 

tanáe n; saltare; tánczolni; BrparB, 
NHACCATH. 

Tänzer (ber); 
tánczos ; Arpau. 

Tänzerin (ie);  saltatrix, 
tánczosnő ; nrpaunua. 

tapfer; bellicosus, a, um, fortis, e; 
vitéz; XPRAÖDPH, uyxecrsenn, CDIAHH, 
jynauxn. 

Tapferkeit (bte); fortitudo, inis, f. 
virtus, ütis; f. vitézség; xpaGpocr, 
MY-KECTBOHOCT, cpuauocr, JVHAMYTBO. 

tappen; palpare, contrectare:; ta- 
pogatni; nunarn, nunajyhu ("o upa- 
Ry) Tynaparu. 

Taſchee (die); saccus, i; zseb; nen. 

Taſchenſpiel (das); praestigiae, 
arum ; f. szemfényvesztés; Sapoxumja, 
OoGcena. 

Taſchenſpieler (der); praestigi- 
ator, dris; m. szemfényvesztő; 06- 
ceHap. 

Taſchenuhr (die); horologium sac- 
cale; n. zsebóra; neune caxar 
(uacoxas). 


(te); abies, ői; f. fenyő; 


saltator, õris; m. 


1cis ; 


Taſchenuhr. [A 


Taſten. 


ta ſt en; palpare, contrectare; tapo- 
gatni, érinteni; DHENATH, AOAHDATH. 

taub; surdus, a, um 

Taube (die); eolumba, ae; f. ga- 
lamb ; roayó. 

Taub en ſchlag (ber) ; ; eolumbari- 
um, ii; n. galambdúcz ; FoayóHEaAK. 

Taubheit Gie); gurditas, átís; f. 
siketség ; rajBoha. 

taubítumm; surdomutus, a, um ; 
siketnéma ; TAyBOHEeMH. 

tauden; tingére, intingőre ; már- 
tani ; SAMOUHTH, yuonurn. 

Tau h er (ber); mergus. i, m. uri- 
nator, őris; m. buvár; poHan (410- 
Bek), TEYPAN (nrHia). 

Taufe (biej; baptisma, átis; n. ke- 
resztség ; Kpmrepe. 
taufen; baptisare; keresztelni; 

KPCTETE. 

Taufname (bed; nomen baptis- 
male; n. keresztnév; KPIMTOHO (Kp- 
CTHO) HMe. 

Taufpathe (ber) ; ; pater lustricus ; 
m. keresztapa; RPINTEHH (RpcTHH) 


xyu. 

T an ff dein (ber); literae baptis- 
males; f. keresztlevél ; RPMTEOHO HH- 
CMO, KPIMTTEHHHA. 

taugen; valére; érni; BAZATE. 

Taugenidtő (ber) ; homo neguam ; 
m. gazember, hitvány, semmire- 
való; HesazAazaNM, HHTEKOB, ACBINTHHA. 

taug 1 ich; aptus, a, um, idoneus, 
a, um, habilis, e, opportunus, a, 
um; alkalmas; BABAJH, CIIOCOÓHE, 
roaun (aeuy), ynorpebureann, no- 
aesun. 

Taumel (ben; titabatio, őnis; f. 
tántor ; tántorgás ; ;  NOCpPTABE, xoae- 
6aBe, IIjaBe. 2, vertigo, inis; 
f. szédülés; Bproraanuna, HECBECT, 

taumelig;  vertiginosus, a, um; 
szédelgős, szédülős; HuajyhH BPro- 
TAABHNY, BPTOTAABH. 

taumeln; titubare, labare, laba- 
eti; tántorogni; KROZOÓATH CE, HH- 
jATH Ce, noeprarn, RYACNATK. 

Tauſch (ber) permutatio, őnis, f. 
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Teſtamentlich. 
f. csere; nena, 


— 
commutatio, önisg; 
npoxeHa, TpaMNa. 


; siket; raysa. t a uſch en; mutare, permutare ; cse- 


rélni; MEHBATHK, NDOMEHHTH, y upo- 
Megy AATH, TPAMINATH. ui 

tűufjden; fallére, decipére, indu- 
cére ; ámitani; ; BApATA, upenapura, 
oGuanyru. 

Täuſ ung (die); deceptio, önis, 
f. praestigiae, arum ; f. amits; Ba- 
paBe, OÓMABHBBABe, npesapa, OGHAHA, 
oGceua. 

tauſend; 
aq4a. 

tauſendmal; millies , 
XEBAAY (racyha) nyra. 

far, Tarusbaum (ber); taxus, 
ii; f. tíszafa ; "THCOBO APRO. 


taríren; taxare ; árt szabni; ne- 

nponemrn. 

Tei 77 (ber); lacus, us; m. tó ; apa, 
Gaaro, PHÓBAK. 

Teig (ber); massa, ae; f. tészta ; 

recro. 

Teller (ber); orbis, is, m. disous, i; 

. m. tányér ; raByp. 

Teltlerlecker (ber); parasitus, i, 
m, parasita, ae; m. tányérnyaló ; 
VAHKOAH3, 

Tempel (ben; templum, 
imola ; xpaM, Gorouo æa. 

Temperament (bas);  tempera- 
mentum, i; n. véralkat; caoxeme 
TeAMAña, NPHPOAHOCT, TEMOÓEpPAMEOHT., 

Temperatur (bite; temperatura, 


mille; ezer; rucyha, xHn- 


ezerszer ; 


i; n. 


ae; f. mérséklet, mérsék; reu- 
neparypa. 
Tenne (Mo; area, ae; f. szérü; 


TYMHO, TYBHO. 

Teppich (ber; tapes, ésa, m. ta- 
pete, is, m. tapetum, i; n. szőnyeg, 
kárpit ; npocrupan, Inaun. 

Ter min (ber); terminus, i; 
tár; pox, TepMHH. 

2 eft a ment (das); testamentum, i; 
n. végrendelet, végintézkedés; no- 
CACABH Z3ABEMTAJj, 3ABPHITAHE, TEETA- 
MEBHAT. 

teftamentl[li d; testamentarius, a, 


9* 


m. ha- 


Teufel. 
végrendeleti ; 





um ; sazemrajy (re- 


CTAMEHTY) CXOAHH, no recrauenry. 
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Thorſchließer. 


hittan, istenészet ; Gorocaonnje, 60ro- 


caoBgja, Teoaornja. 


genfel (ber); daemon, is, m. dia- Theorie (Gie); theoria, ae; f. el- 


bolus, i; m. ördög ; AGMOR, haso, 
6ec, Bpar. 

teufeliſch; diabolicus, a, um ; Ör- 
dögi; haroaern, BPAZXKH, Bpaxnjn. 

Tert (Der); textus, us; m. szöveg ; 
TEKCT, CACTAB, npeAXeT, rens. 

Thal (bad); vallis, is; f. völgy; 
Aoa, Aoanna, AOMBa. 

t hätig; activus, a, um; tevékeny, 
munkás, gerény ; ; aejareann, npu- 
dexun, PAAHHH, MADBHBH. 

Thätigkeit (bio; activitas, átis; 
tevékenység, serénység; aejarea- 
HOCT, PAAHHOCT, 

Thatſache (Gie); efactum, i; n. 
tény ; HCTHHHTA CTBAD, NDABA HCTHHA, 

Thau (Der); ros, röris; m. harmat ; 
poca. 

thauen; rorare, rorescere; harma- 
tozni; REDABETH ce, OAKDABETH C€, 
TONHTH ce. — Es thaut; rorat; har- 
matoz ; naaa poca. 

Theater (Gas); theatrum, is; n. 
színház; HMHOZODHIMTE, raengaanmre. 
Theil (ber); pars, tis; f. rész; Aeo, 

KOMAA. 

th)etlten; dividére, distribuére, par- 
tíri; osztani; ACAHTH, pasaeaurn, 
noneanru. 

Theilhaber (der); particeps, ípis, 
m. consors, tis; m. részes; yuecrunx, 
Auajyku aeo y veg, OpTAK. 

theilhaftig; theilhaft (eines 
Dinges); particeps, ipis, consors, 
tis; részes; Hwuajyhn ysemhe y ueuy, 
vaecraux. 

Theilne hmer (ber); particeps, 
ipis; m. társ, pajtás; OpTAK. 

thei[l3; partim; részint;  Aez0oM, 
KOje-Koje, 0BO-OBO, jeano- a Apyro. 

Theilung (Die); divisio, önis; f. 

istributio, önis, f. partitio, Önis ; 3 
f. osztás; AeAaene, Aeoba. 

Theolog (ber); theológus, i; 
hittudós, hitbuvár ; Gorocaos, reoaor. 

Theologie (be; " theolőgia, ae ; f. 


m. Thorſchließer 


mélet ; szemlélődés ; reopuja. 
Ther mometer (ber) ; thermome- 
trum, i; n. hévmérő ; rTonaouep, 
Tepmowerap. 
theuer; carus, a, um, pretiosus, a, 
um, sumtuosus, a, um; drága; 
CEYNM, APATH, CKYIONCHH, APATONOHH, 
APATH, MHAH, 
Cbie) ; 


Theuerun charitas, Ttis, 
f. caritas, átis; f. 


drágaság; cxy- 
nocr, cxynoha. 

Thier (das); animal, is; n. állat; 
AHBOTHO, AHBHHUEe, — Die vierfűőigen 
Thiere; animalia quadrupeda; 
négylábu állatok ; —— 
AHBOTHBA. 

Thiergarten (bed; vivarium, ii; 
n. állakert; 3BepHBAaKk. 

thieriſch;  animalis, e; állati; 
CKOTCEH, 3BEpCRE. 

Thon (ber); argilla, ae; f, agyag, 
TAHHa, TBHAA, HAOBATA. 

thőnern; argillosus, a, um; agy- 
agos; OA ranne (HAOBATe), —R 

Thor (ber); vesanus, i, m. morus, i, 
m. amens, tis, m. demens, tis, 
m. insipiens, tis; m. balga ; Gyanan, 
ayaa, Gena, —8 

Thor (ba3); porta, ae; f. kapu; 
BEAHKAa Bpara, Kanyja. 

Thorflügel (ber); valvae, arum; 
f. ajtószárny; KPH4AO oA Kangje, 
BPATHHIA. 

Thorheit (bio); stultitia, ae, f 
dementia, ae, f. insipientia, ae; f. 
vecordia, ae, f. insania, ae, f. vesa- 
nia, ae f. irrationalitas, átis; f. 
esztelenség; 2yAOCT, aynopuja, 6GyAa- 


AAMTHHA. 

thőridt; stultus, a, um, demens, 
tis, insipiens, tis, delirus, a, um, 
vesanus, a, um, morus, a, um; 
esztelen; ayan, ŐegyMBE, GJABZACTE, 


raym, Genacrn. 
(dcr); janitor, 
őris; m. kapus; HPEBPATHEK, Bpa- 


Tap, "Kanunnja. 





Thräne. 


cy3a. 
thränen; 
cyse NPOAHBATH, cysuru, naaxarn. 
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Th räne (die); lacryma, ae; f. Kkohny; titular ...; titularis, e; czimzetes; 


Tölpel. 


— — 


TATYAMAAPpEI. 


lacrymare; kKönnyezni; tit nlbiren; nomen, titulum dare; 


ezimezni; AATH npucrojny ruryay. 


Thron (ber); thronus, i; m. tron; toben; furére; dühöngni ; Geécunru. 


npecroa, npecroæe. 

t hun; agere, facére; tenni, csele- 
kedni; ACAAaTH, UHHHTH, PAAHTH, no- 
CAOBATK. 

thunlich; possibilis, e; 
moryhB, MOTYhHH, MOXRHE, 
UHHHATH, (VJHHHTH) MOXEe. 

Thür (die); janua, ae, f. fores, ium ; 
f. ajtó; Bpara, BDATAONAa, BpaTamNa. 

Thürangel (Gie); cardo, inis; m. 
ajtósark ; ven (04 Bparaj). 

Thurm (ber); turris, is; f. torony ; 
7OPpaB, RVYMAa, BBOHHE, 3BOHApa. 

Thurſſcchwelle (die); limen, Ínis; 
n. küszöb; npar. 

tief; profundus, 
AY60ORX. 

giefe (die); profunditas, átis; Tf. 
mélység ; 1yósHnHa. 

Ti effinn (ber), Tiefſinnigkeit (Die); 
melancholia, ae; f. búskomorság ; 
BAMHII.BEHOCT, MEXARHXOAHjA. 

tieffinnig; melancholicus, a, um; 
búskomor;  3AMHMJBEHH,  MEZAHXO- 


lehető ; 
MTO Ce 


a, um; mély; 


AHUHK. : 

Tiger (ber); tigris, Idis; f. tigris; 
THrap. 

ti(lgen (die Schuld); exsolvére debi- 
tum; adósságát kifizetni; nenaa- 
TATH (Ayr). 

Tinte (die); atramentum, i; n. tin- 
ta ; upunao, MACTHAO, THHTA. 

Tintenfaß (bas); atramentarium, 
ii; n. tintatartó;  MACTHBjOHHna, 
AHBHT, 

Tiſch (ber); mensa, ae; 
CTO2, acraa, Tpuesa. 

Tiſchler (ber); arcularius, ii; m. 
asztalos ; croaap, THmaap. 

Tiſchtuch (das); mappa, ae; Tf. 
abrosz; CTOABAK, TDPHNHOZBAK, CTOAHK 
 gapmaB. (3acrHpay). 


f. asztal ; 


tobenb; furiosus, a, um, rabidus, 
a, um ; dühös; Gecueku, őecHn. 

Tochter (bio; flia, ae; f. leány; 
xhu, hn. 

Töchterchen (ba3); filiola, ae; f. 
leányka ; hepka, khepnna. 

Tod (bev; mors, tis; f. halál ; cupr. 

Todesſtrafe (bio; supplicium, ii; 
n. halálbüntetés; cuprua xaau (ka- 
MTHTA. 

Todesſtunde (bio; mortis hora, 
ae; f. halálórája, végóra; CMPTHH 
YAC, HOCAPAHH nac. 

töbtlid; letalis, e, pernicialis, e, 
funestus, a, um, internecinus, a, um, 
peremptorius, a, um, exitiosus, a, 
um ; halálos ; CMpTHE, CAMDPTHH, cup- 
TOHOCHH., 

Tobfűnbe (die); mortale pecoatum, 
i; n. halálos bün; cuprun rpex 
(rpej). 

tobt; mortuus, a, um; holt; MprTBx, 
YMPAH, noxojun. 

töbten; occidére, interficére, necare, 
mactare; megölni; yGnru. 

Todtenbahre (die); feretrum, i; 
n. gyászpad ; HocHaa. 

Todtengräber (be); 
Önis; m. SÍrásó; rpoóap. 

tot(; lymphaticus, a, um, desipiens, 
tis, amens, tis; eszeveszett; 6ecHu, 
NHOMAMHH C yna, ŐESYMHM, AYAH. 

Tfoltlhett (bio; amentia, ae; f, 
eszeveszettség; — 6ecHoha, Ő6ecHHao, 
nouaua, ŐegyMHje, aynocr. 

tolltűbn; protervus, a, um, teme- 
rarius, a, um, audax, ácis; vakme- 
TŐ; AP3EH, HNPOAP3BHBH, Gespascyauo 
cuean. 

Toltkühnheit (die);  temeritas, 
átis, f. protervitas, átis, f. audacia, 
ae; f. vakmerőség;  ADP3KOCT, npo- 
AP36bBBOCT, BEPASCYAHA cuonocr. 


vespillo, 


Tit'el (ber); titulus, i; m. czim; Tölpel (ber); stultus, i; m. bamba, 


TETYyMa, HME, HACAOB, HAANHC. 


oktondi ; 3BeKkaH, Gaecan. 


gon. 


Ton (ber);  tönus, i; m. sonus, us; 
m. háng ; 3uyk, raac, raacih, TON. 
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önis; f. átszállítás, általtevés ; npe- 
BO3, ipenoc, TPAHCNOPpT. 


Tonkunſt (te) ; musica, ae; f. zene; Trappe (odie); otis tarda; f. túzok ; 


MYSERa. 

Xopf (ber); olla, ae; f. fazék; a0- 
HAH, TPHAL. 

Töpfer (ber); figulus, i; m. fazekas; 

. JOHUAp, rpuvap. 

Torniſter (ber); pera, aes; f ta- 

, risznya; ropóa. — . 

Tortur (biej; tortura, ae; f. kin- 
zás, gyötrés; MyyeBe, NyKe. 

rab (der); grádus tolutilis; m. üge- 
tés; MANH xac. 

trabe n; tolutim incedére; ügetni; 
KACKATH, KaCaTH, HnhH y Kac, 

tradten; conari, adniti, navare, 
studére ; iparkodni ; CTAPATH Ce, na- 
MTETH Ce, Xypura ce, HACTOJABATH. 


Trage, Tragbahre (I. Todten⸗ 
bahre). 
träge; piger, gra, grum, segnis, e, 


lentus, a, um, negligens, tis, igna- 
vus, a, um, remissus, a, um, desidi- 
osus, a, um; rest, tunya; 4AeHBHBX, 
AEBM, TPOMH, cnopy, HEMapHH, 

trag en; ferre, portare, gerere, ge- 
stare, bajulare; hordani, hordozni ; 
HOCHTH. 

Träger (ber); bajulus, i; m. vivő ; 
kene ordozó , hordár ; HOCHJON, 


T g b e it (die); pigritia, ae, f. de- 
sidia, ae, f. segnities, éi, f. socor- 
dia, ae, f. ignavia, ae, f. segnitia, 
ae, f. segnitas, Atis, f. negligentia, 
ae; f. restség, tunyaság ; BEHOCT, 

; TPOMOCT, HOMADSHBOCT, HEMADHOCT. 


tragiſch; tragicus, a, um; szomo- 
rú, szomorujátékhoz való ; paruarn, 

" RAJOCTHBH, Xaaoernu. 

Tragödie cie); (f. Trauerſpiel). 

Trank (ber); potus, us; m. ital; 
nyhe, nyHBo. — 2. aguatio, õnis; £. 
itatás ; Hanoj (3a mapBy). 

st ránt e (bite); hydreum, i, n. agua- 
rium, ii; n. itatóhely; Hanojmnna, 
nojumre. 


ransport (ber); transportatio, 


Aponæa. 

Traube (bio; uva, ae; f. szőlöfürt ; 
TpO3A. 

trauen (einem); fidére, confidére, 
credére; bizni (ban-ben) ; Beporarn, 
NOBEPOEBEe HMATH (KOMEC), noysaaru ce 
y Kora. 

trauen; conjugio jungére; meges- 
ketni; BEHYATH. 

Trauer (die); luctus, us; m. gyász ; 
MAJOCT, TYTA, ZAZOHO, KAZŐA. 

trauern; lugére, tristari, moerére ; 
gyászolni, szomorkodni; ZAZOCTAB, 
(y xanocru) ÓHTH, KAAUTA, HZAJOBATE. 

Trauerſpiel (bas; tragoedia, ae ; 
f. szomorújátók ; Xaaoorna Hrpa (Ha 
nosopamry), TpareAnja. 

Traufe (bie); sillicidium, ii; n. 
eresz; KANAJ0, KPDOBHH cayx. 

ter a u f en, träufeln; stillare ; csepeg- 
ni , csepegtetni ; ; KANATH. 

traulich; familiaris, e, perfamilia- 
ris, e; bizalmas; Apyxecxkn, npuja- 
TEJCEH, NHOPOABHBZ. . 

Traum (der); somnus, i, m. somni- 
um, ii; n. álom ; CAH, CaABaBe, CHO- 
suheBe. 

träumen; somniare; álmodni; 6ca- 
BATH, CHHTH, y cay BHAHTH, KAANATR. 

Träumer (ber); somniator, öris; m. 
álmodó ; CABAJAIT, CHOBHAAI. 

Träumerei (die); somnium, ii; n. 
álmodás ; CABABE, KAauaBe, BHhe- 
Bey c 

traur * tristis, e, moestus, a. um, 
luctuosus, a, um, lugubris, e, fune- 
stus, a, um; somorũ, gyászos; 2a- 
AOCTHH, NCYAJABH, TYARHH, jJaAHH. 

Traurigkeit (die); tristitia, ae; f. 
moeror, öris, m. moestitia, ae; f. 
SZOMOTÚSÁgG; xaaocr, XAJOCTHO (ry- 
XHO) crame, Tyra, negaa, jaa. 

Trauundg (bie);: copulatio conjugi- 
alis ; f. eskető ; BeHvane. 

tref Í et; conjectura assegui; olta- 
lálni; NMOTOAHTH, eroanrn, Hahu, Bar 
rehn, JACTATH. 
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Tröſten. 


Treffen (das); pugna, ae, f. proe Trinker (ber); potator, oris; m. 


lium, ii; n. csata; 6urxa, 60j, 6a- 
raanja. 
trefflich; egregius, a, um, prae- 
stans, tis, insignis, e, nobilis, exi- 
mius, a, um; jeles; npexpacun, Bpan, 
H3POZBH, BPCTHH, CAABBK. 
treiben; pellére, impellére, fugare ; 
kergetni, üzni; TepaTH, TOHHTH, 
trennen; separare, secernére, se- 
jungeére, disjungére, dispescẽre; elvá- 
lasztani; pasayaura, oaeanru, pacra- 
BHTH, OABOHTH. OAAVSIIAI. — 2. dis- 
suẽre, retexére ; fölfejteni; pacnapa- 
TH, onapara. — Sich trennen; sejun- 
gi, disjungi, separari; elválni ; pa- 
CTATH ce, pacrajarn ce, pasnhu ce. 
Trennung (de); separatio, önis, 
f. discessus, us, m. secessua, us; m. 
elválasztás, elválás; pasayyeme, pa- 
CTABBABO, TACTAHAK, PA3ABOJ, PA3BOZ. 
Treppe (bio); scala, ae, f. gradus, 
us; m. hágcsó, -lépcső; JecrBuna, 
JECTBE, -CTENCHH, ÓACAMANH. 
treten; gradi; lépni; crynurm, cry- 
HATH, KODPATATH. 
treu; fidus, a, um; fdölis, e; hű; 


BepHA, 

Treue (bio); fidelitas, átis ; f. hűség; 
Bepuocr, Bepa. 

treulich; fideliter, hivén, hűsége- 
sen ; pepuo. 

treul os; infidelis, e, infidus, a, um, 
perfidus, a, um; hütelen; HeBepu3y, 
BEpO2OMHRK. 


Treuloſigkeit (io; infidelitas, ]-. 


átis, f, perfidia, ae; f. hűtelenség ; 
HEBEPHOCT, HEBEpPA, BEDPOJAOMCTBO. 

Zrtbnut (ber); tributum, i; n. adó ; 
Aanax, nopes. 

Trich ter (ber); iufandibalum, i; n. 
tölcsér ; Aenaxk. . 

Erteb (bed; germen, Ínis; n. haj- 
tás, gyengeág ; H3AAHAK, MAAAHIA. 

teriefen; manare; stillare ; folyni, 

.  esepegni; HIYPHTH, xanara, CY3HTE, 
CAHBHTH. 

triefnaſig; mucidus, a, um ; tak- 
nyos; CAHHABU, ÓaJaBH. 

trinken; bibére; inni ; nyrx. 


ÍVó; nnjauau. 

Tritt (ber); gressus, us; m. lépés; 
KODAK. 

Triumpf (bed; triumphus, i; w. 
győzelmi pompa, diadal; TpuyMo, 
3a noójeay, csaBonoóuhe. 

trium phiren; triumphare; győ- 
zelmi pompát tartani, diadalmas- 
kodni, örvendeni; oapxaum nobjeay 
CAABHTH, TDHYMOOBATK.. 

trocken; siccus, a, 
CYBO, ocymeno. 

Trockenheit (die); ariditas, Ttis, 
f. siccitas, atis; f. szárazság; cy- 
Bocr, cyBoha, cyma. 

trodnen; siccare; szárítani; €y- 
MATH, METHJTH Aa ce cymn. — 2. 
arefiéri, arescére, siccescére; Szá- 
radni; CYNHTH ce, OCYMHTH ce. 

Trog (ber); alveus, éi; m. teknő ; 
KOPHTO, 

Trommel cdie); tympanum, i; n. 
dob; ÓGy2AB, Aobom. 

trommeln; tynpanum, pulsare, 
tympanisare; dobolni; GyóBarTH, 40- 
ŐOBATH, — 

Trommelſchlag (berj; sonitus, 
pulsus tympani; m. dobszó; yaap 
6y632, ÓHÓBABE, AOGOoM. 

Trommelſchläg er (ber); tympano- 
triba, ae, m. tympanista, ae; m. 
dobos ; óyóBap, a06omap. 

Trompete (bio; tuba, ae, f. bu- 
cina, ae; f. trombita ; Tpyóav, TpyM- 
nerap. 

tröpfeln; etillare, manare; cse- 
pegni , folyni ; KanaTH, nypurn. 

Tropfen (bed); gutta, ae, f. stilla, 
ae ; f. CSep; RAN, Kan æa. 

tropfen; stillare; csepegni; Kanarx. 

tropfenweiſe; guttatim, stilla- 
tim; csepenkint; xanaua, HA kaume, 
xan MO KAN. . 

Troſt (der); consolatio. önis, f. sola- 
men, Ínis, n, solatium, ii; n. vi- 
gasz, vigasztalás; yrjexa, yrjememe, 
OTpaAa. I 

tröften; solari, consolari; vigasz- 
talni; TJeMHTH, YTJemETR. 


um; száraz; 


Tröſter. 
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Tyranniſch. 


Tröſt er (ber); consolator, öris; m. Tuch (das); pannus, i; m. posztó; 


vigasztaló; TjemHTe2, nrjemurex. 


CYEHO, uoja, 


troft(0o 8; inconsolabilis, e; vigasz-jtű d tig; egregius, a, um, eximius, 


talhatlán; 6esyrjemun, HeyTjemHuűME, 
ouajanajybu. 

$roBt (ber); contamacia, ae; f. dacz; 
npxoc, NPEOMEHe. 

tro$en; obsistére per contumaciam 
alicui; daczolni; NpPKOCHTA. 

trotzig; contumax, acis, obstinatus, 
a, um; daczos, makacs; HEnokKOpBE, 
TBPAOTAABH,  YJOODHH, ADP3RH, npoap- 
3BHBH. 

trübe; turbidus, a, um; zavaros; 
MYTHE. 

trtűben; turbare; zavarni; MJTHIH, 
VSuYTRII. 

Träbſal (die), Trübſeligkeit (die); 
tristitia, ae, f. moestitia, ae, f. 
moeror, öris; m. szomorúság; xa- 
AOCT, Tyra, CopG, nevaz, jaa. 

Träbſal (f. Tiefſinn). 

trübſinnig (f. tiefſinnig). 

Tru g (ber); deceptio. önis, f. dece- 
ptus; us, m. fraudatio, oônis; f. csa- 
lás; Baratbe, npeBapa, OÓMaBa. 

Truhe (die); cista, ae; f. láda; 
canayx. 

Trümmer (biej; ruinae, arum; f. 
rudera, um; n. omladék; romok ; 
OCTATINH, PASBAJHHE, CYPBHHE, 


Trunk (ber; potus, us; m. 
nyhe. j 
trunken; potus, a, um, temulen- 
tus, a, um; ittas; HANHTH, unjaur. 
Trunkenheit (bie); ebrietas, átis; 
f. részegség ; NHjAHCTBO. 
frupp (be); phalanx, ngis, f. turba, 
ae, f. turma, ae, f. caterva, ae; f. 
csapat; vera, BOJCKA. 
truppenweiſe; catervatim, tur- 
matim; csapatonkint; vwerama, Ha 
vere. . 
Truthahn (ber); gallopavo, onis; 
m. púlyksgunár; hypax, 6Gyaan, Ty- 
KA, NyKAD. I 
Truthenne (die); meleagris, idis, 
f. gallína indica ; f. pulyka; hupxa, 
GyaBja, Typa, nypa, nypra, TyEa. 


ital ; 


a, um, insignis, e, probus, a, um; 
derék; BpCTHH, BABAHH, BPpPau, AOŐDE, 
CHOCOÓBH, BEMTH, BPEAHK. 

Tüchtigkeit (die); probitas, átis; 
f. derékség; BpcHoha, Bpanua, Ba- 
anocr. 

Tücke (die); callidítas, átis, f. dolo- 
sitas, ãtis; f. ravaszság, csalárdság ; 
AYKABCTBO, 

Tugend (bie); virtus, utis ; f. erény ; 

. AOÓpPOAjeTEe5, BPDAHHa, 6aaroaer. 

tugendhaft, tugendſam; virtute 
pra editus, a, um, probus, a, am; 
erényes ; AOÓPOAjeTEAHH, BpaAn. 

tummeln fid; festinare, properare ; 
sietni; HAMTHTH Ce, xypurn Ce. 

Tumult (der); tumultus, us; m, 
zendülés, lázadás, zenebona, zaj; 
MyM, Aapua, ÓYHa, rynryaa, nerex. 

tumultuiren; tumultuari; hábo- 
rogni, lázangni, zenebonázni, zen- 
dülni ; aapuara, NHOAH3ZATH GYHy. 

Tümnſche (die); fucus, i; m. máz; 
KPEOUHH MA3, 3AMA3KA, NMOAMAZKA. 

tűn den; dealbare, fucare; meszelni, 
mázolni; Geaften, RDEYHTH, 3AMAZJATH, 
NOAMAZATBH. 

Tunke (bio); embamma, átis; n. 
mártalék; ynaxa, COC, COR, pacTBODp. 

tunken; tingére, intingére; már- 
tani; MOYHTH, JMAKATH, JKNOUHTH, 3A- 
MOVHTH, 

Tüpfel (ba8); punctum, i; n. pont, 
pett, petty ; 604, 6o2an, TOYKa, nera. 

Turteltaube (bio); tuitur, üris; 
m. gerle, gérlicze ; rpanna. 

Tyrann (ber); tyrannus, is mm. 
kényúr, zsarnok; THpjaH, NYú1ETE5, 
Kpsonyja, syayuhap. 

Tyrannei (bie); tyrannis, ídis ; f. 
kényuralom, zsarnokság; THupjan- 
CTBO, MYTHTEO5CTBO, 3y2yM. " 

tyranniſch; tyrannicus, a, um; 
kényuri, zsarnoki; THDJAHCKH, MyUH- 
TEJBCKH. 





5 d — 
— 


Uebel. 


u. 


Webel (das); malum, i; n. baj; 310. 

übel; malus, a, um ; rosz; 3158, 340- 
veCTH, XYAH, HEBAMaau, aomn, xphasn, 

it bel; male; roszúl ; 340. 

üebelt hat (bie); maleficium, ii ; n. 
gonosztett ; 3109HHCTBO, 340/4€jCTBO, 
nopox. 

nebelthäter (ber); sons, tis; m. 
malefactor, öris; m. gonosztevő ; 
ZAOUHHAII, 3104jej. 

ben; exercére; gyakorolni; yupam- 
BABATH, OÓYSYABATH, noynanaru. — 2. 
Sich üben; exercere se; gyakorolni 
magát; VYODPAXIBABATH ce y geMy, yau- 
TH ce VeMy. 

über; per, trans, ultra, super, su- 
pra ; által, fölött; Ha, HaA, CBpx, NO, 
3a, pexo, KpO3, y. 

äberaäll; ubigue, ubivis; minde- 
nütt; CByAAa, NOCBYAA, CBATAH. 

übera u8; magnopére, nimis; fölöt- 
te; oazeh, npezeh, cynnme, cacua, 
Apexo mepe. 

üeberbleibfel (das); reliquiae, 
arum; f. residuum, i; m. maradék ; 
OCTATAK, OCTAHAK, OTPEŐHHEO, KyCyp. 

überbringen; adferre; elhozni; 
AOHETA. 


überdenten;  considerare, repu- 


tare, perpendére, respicőre; meg- 


gondolni; pasuncaurn, HPOMHCAHTA; 
pasecyaurn, pascuorpurn. 
ueberdruß (ber); taedium, ii; n. 
unalom , undor ; AOCcaAZa, oupasa. 
äberdrüßig; taedet, taeduit, tae- 
dére; megunni, undorodni valami- 
től; AOCAAHTH ce, AOAHjATH. 
úbereilen; assegui; utólérni ; cTH- 
hu, crurgyry. — 2. superare ; fölül- 
mulni, meghaladni; npecruhuy, npe- 
rehy. — 3. festinare; sietni; Ha- 
TAHTE. I 
uebereinſtimmung bGie); as- 
gensus, us, m. consensus, us; m. con- 
sensio, önis; f. megegyezés; caraa- 
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maBape, caraacje, caora, CXOACTBO 
CRMAABROCT. 
überfahren; pernavigare ; átevez- 
ni, áthajozni; npehhH, npeBecCTH ce. 
neberfahrt (die); trajectus, us; 
m. átmenet, átszállás, rév; upenaas, 
npenos, cxena. 

üäüberfallen; aggrédi, adoriri, im- 
petẽre, incessere ; megtámadni, meg- 
rohanni: H3HEBAJA HANACTH, yaapurn, 
HACDHYTH, HABAJHTH. 

Ueberfluß (ber); copia, ae ; f. abun- 
dantia, ae; f. ubertas, atis; f. bő- 
ség, bővelkedés ; . OGHAHOCT, H3OÓHA- 
HOCT, SAAHMHOCT, CYBHMAK. 

überflüft g; supervacaneus, a, um ; 
fölösleges; npernyyhu, OÓBAHH, H30- 
ŐHAHB, H3ZZAHNMHH, SAZBIIHH, CYBHAHA. 

überführen; trajicére ; átszállíta- 
ni; npesosura, npesesra. — 2. fal- 
lére, decipére; rászedni; y6jeaurua 
xora y Ieiy. 

nebergabe (cie); traditio, őnis; 
f. átadás; npezaasare, IPeMasa. 

nebergang (ber); transitus, us; 
m. átjárás; npeza3ak, upenaas. 

übergeben; tradere ; átadni ; npe- 
AABATH, NPEAATH, AATH, HZDYUYHTH. 

üäübergehen; transire; átmenni ; 
npeaasaru, npehn. 

überhüpfen; transilire; átugra- 
ni ; CKOYHTH upexko, npecxouurn. 

überladen; nimis onerare; túlter- 
helni; cyBHMe HaTOBApATH, NpPeTOBA- 
PATH, OÓPEMEHHTH, OŐTEpETHTH. 

úberlaffen; permittére ; átenged- 
ni; nyerynuúHTH ja npehe, OCTABHTE. 

überlaufen; diffundi; elömleni, 
kiömleni; pasaura Ce, npeanru ce, 
npoanrn ce. — 2, perfugére; átszök- 
ni; npeóehu (xk Henpnaresy). — 3, 
praecurrére; megelőzni; nperehn (y 
Tpyamy), npecruhu. 

Ueberläſufer (ber); profugus, i; 
m. perfuga, ae; m. desertor, ŐÖris; 
m. szökevény ; npeőer, npeberau, 6e- 
rynau, ycxox. 

überleben; supervivére; túlélni; 
NPEXHBATH, OCTATH nocae xora (HAH 

. era) y mHBOTY. 





ueberlegen. 
überlegen; considerare, perpon- 


dẽre, recogitare, reputare, rumina- 


ri; megfontolni; pascyAHTH, pasun- 
CAHTH, HNDOMHCAHTH. — - 
Ueberlegung cie); consideratio, 
önis ; f. recognitio, onis; f. reputa- 
tio, őnis; f. ruminatio, önis; f. 
megfontolás; pasCcyzzaBaBe, pa3MH- 
II5ABABO, PAZYHMLOBO, NPOMHMZEBE. 
überliefern; tradére; átadnij; 
AATH, NDEAATH. 
Ueberlieferung (die); traditio, 
önis; f. átadás, hagyomány; npe- 
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Uebertreten. 








reliquiae, arum; f. maradék; ocra- 
TAK, CYBHMAK. 
überſchreiben; tanscribére ; trans- 
scribẽro; átirni; Npeuncarn. 
überſchreiten; tansgredi; átlép- 
ni; npehu, npexopaunru (Ha apyry 
CTPAHY) npecrynura. 
überſchütten; obruére; be-, el- 
boritani ; nocyrn, SACYTH, NOAHTR. 
überſſcchwemmen; exundare; ki- 
áradni, kiözönleni; pasanru ce no 
geMy, noronnra,  HABOZHTH, nonaa- 
BuTI. 


AaBABE, ASpynnBaBe, ycruena npeaaja, Ueberſchwemmung (die); exun- 


EXAaSIBARE. 
übermorgen; perendie; holnap- 
után ; npexocyrpa, npexcyrpa. 


datio, önis, f. proluvies, éi; f. ára- 
dás; HOBOAHEOHBE, NOTON, NONZABA, no- 
NHAABHIA. 


Mebermaut)b (ber); superbia, ae; f. überſehen; perspicére; átnézni; 


insolentia, ae; f. arrogantia, ae; f. 

" dölyf; ropaoer, NOHOCHTOCT, HECTAII- 
HOCT. : 

äbermüthig; superbus, a, um, in- 
solens, tis, tumidus, a, um, arro- 
gans, tis; dölyfös ; ropan, HOHOCATH, 
HECTAMHH. 

übernachten; pernoctare ; éjelez- 
ni; nohurTH, npeuokuru. 


Uebernahme (biej; transumtio, 
önis ; f. átvétel ; npumane. 


übernatürlich; supernaturalis, e; 
természetfölötti;  npekojecrTeCTBEHH, 
npexonpaponun 

übernehmen; transumére ; átven- 
ni; NPHMHTKH, Y3eTH Ha Ce. 

überraf den; deprehendéere, obre- 
pére, subire; meglepni; H3Hegaxza 
3acrarn (sarehH), JNPeHACTHTH, H3HEeHA- 
Auru. 

überreden; persvadẽre; rábeszél- 
ni; HATOBODPHTH, HABOCTH, HAMAMHTH, 
JŐjeABTH, yBepurn. 

Ueberredunng (die); persvasio, önis ; 
f. rábeszélés ; Harosapame, yójehaBa- 
He, ymBepene, HArOBOp. 

überreiden; tradére; átadni; aa- 
TH, NPEAATH, AOCTABHTH, HBDVUHTH, 

überretf; fracidus, a, um ; túlérett; 
npespean. 

Ueberreſt (ber; residuum, i, n. 


BHAUTH, 
rAeaaru. 
überſenden; transmittére ; átkül- 
deni; NOCAATH, NPHCAATH, ONDABHTE. 
Ueberſendung (te); transmissio, 
Önis; f. átküldés; HNOHMEABE, MH- 
HARe. 

überfegen; transilire; átugrani; 
npeckounrn. — 2. vertére; tradu- 
cére ; forditani, átvenni; NPeBOAETH, 
npenecru. 

Ueberſetzung (bio; trajectio, 
önis, f. versio, Önis; f. átszállitas, 
fordítás; HNpeBOxeBe, npesos, NPEBO- 
AeBe, NpeBOA. 

überſpr,ingen; transilire; ät- 
ugrani; CKOUSHTE npexo, BPECKOUKTH, 

überſtehen; perferre, perpeti; 
kiállani; .NOAHOCHTH, nonanern, npe- 
TPNHTH, NPeNAaTATH, 

überſtreichen; illinére, oblinére, 
perlinére; — bemázolni;  HoMmazarx, 
HAMABATE. 

überſtrömen (ſ. überſchwemmen). 

übertragen; transportare, trans- 
ferre ; áthordani, átvinni ; NPEHOCATH, 
npenern, NPEBOAHTH, NPEBECTK. 

übertreffen; superare, antecel- 
lére, vincére;  főlülhaladni, fölül- 
múlni; HAABARABTKR, HAABHCEHTH, Upe- 
Basnhu. 

übertreten; transgredi; átlépni, 


TACAATH, Hper4eXATH, pas- 








Uebertretung. 


átmenni ; 
KO. .., NPOKODAVETH, npehH x Apyroj 
CTPABH, OAMETHYTH CE. 

Uebertretung (die); transgressio, 
ünis; f. átmenés; npecTyHak, upe- 
rynaene. 

überwältigen;  devincere, de- 
bellare, subigére; legyőzni; HaBza- 
AATH, HAAJAJATH, NHOÓCAHTH, 

überweiſen;  convincére; meg- 
gyűzni ; y6jeaurn, YBEpHTH, OVEBHAHO 
NHOKAZATH. 

überwerfen; trajicére; átdobni ; 
npebanura. — 2. Sid): ; rumpere ami - 


cítiam; (cum aliguo) összeveszni ; 
Z3ABAABTH Ce,  CBAAHTH ce,  no6p- 
KATH CE. 


überwinden; (f. überwältigen). 

neberwinder (Ger); victor, öris, 
m. superator, öris, m. debellator, 
öris; m. győző ; noGjeAHTe5. 

Ueberwindung (bio; victoria, 
ae; f. győzelem; noGjeaa, 061849. 

überwintern; hibernare, hie- 
mare; telelni; SHMOBATH, OPE3AMHTH, 
3HMY nposecru. 

überzählig; supernumerarius, a, 
um; számfölötti; npekoőpojun, cy- 
BHDOIMH, H3ZAHIIHH. 

überzeugen (f. überweiſen). 


Ueberzeugung cdie); copvictio, 
oônis; f. meggyőződés; yójehene, 
ysepeBe, 


überziehen; transmigrare; át- 
költözni; npehu, upeceanra ce, npe- 
MÍOHETH OÓHTA1HMTE. — 2. obducére; 
bevonni; HAByhuH, noxpuru. 

úüblid; usitatus, a, um, solitus, a, 
um, more receptus, a, um, vulga- 
ris, e; szokásos;  o6ngajHH, OGHAHH, 
vynorpeônreaun. 

übrig; religuus, a, um; hátralevő, 
hátramaradt, a többi; ocraan, Apy- 
TH, 3AOCrasumu, cCysumu. — Uebrig 
bleiben; remanẽre, restaro; hátra- 
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CTYUHTH (KopaunrH) npe- Uebung (biej; exercitatio, önis; f. 


Uumgraben. 


gyakorlás; BexőaBe, PAABae. 
ÚUf er (das); ripa, ae, f. litus, öris; 


n. part; 6per (pexo Han mopa), 
06a1a. 
Uhr (bio; horologium, ii, n. hora, 


. ae; Óra; VACH, HACOKA3, caxar, 
vac, 

Ulme (bio), Ulmenbaum (be); 
ulmus, i; f. szilfa; 6pecr. 

um; circa, círcum ; körül; oxo, 0K010, 
HAOKOJO. 

uműndern; mutare; változtatni ; 
H3MEBHHTIH, NPEMOHHTK" 

umarmen; amplecti; 
OÓTPAHTH, g3arTpaura. 

Umarmung Cbte); 
m. megölelés; pee, 
zsarp;epe. 

umbiegen; incurvare, inflectére ; 
meghajlítani; HNnperHÓATH, nperuyrn, 
NPEBHjaTH, HNDPEOCBHTH, CABHTH, HCKpH- 
BHTH. I 

umbinden; subligare, adligare ; 
fölkötni; OÓBE3ATH, HNHPHBOZATH, CBe- 
BATH OKO Vera, METHYTH Ha... 

umbringen; mactare, interficére ; 
megölni ; yőnru, yryhx. 

um fallen; collabi, corruére ; eldöl- 
ni; HNACTH HA 3euMy, npenaanru, Cpy- 
MHETH Ce. 

Umfanng (ber); 


átölelni ; 


amplexus, us ; 
0Órp.sene, 


peripheria, ae; f. 


körület; oxpyxnocr, oxpyr, 0604, 
OGYyBaT. : 
umfangen;  círcumdáre, circum- 


plecti; körülfogni, körülvenni, át- 
őlelni;  OÓGYBATHTH, ORDYAKTH, OÓKO- 
AHTH, OŐIPAHTA. 

umformen, umbilben; reformare, 
transmutare; átalakítani;  ApyrH 
BHA AATH, npepaanra, NHDEHHAURTH. 

umfűllen; transfundere ; áttölteni; 
átönteni; nperounru (y Apyra cya), 
npeaura. 

umgeben; circumdare; körülvenni ; 
oxpyxarn, OŐKOAHTKH. 


maradni; OCTATH, saocrars, ŐRTH y uUm geh en; circumire, circumgrédi ; 


ocrarxy. 


körülmenni; oßnaasuru. oónhu (mro). 


űbrigenő; alias, alioguin, secus; um graben; refodére ; fölásni; npe- 


különben; y Ocraz0m. 


KONATH, OÓKONATA. 


umgürten. 


umgürten; praecingére, circum- 
cingére; körülövezni ; onacarn, Hpe- 
NHACATH, DPHNACATH. 

umhalſen (umarmen). 

umhauen, umhacken; sternére ; lete- 
rítoni; OÓODHTH, obaaura, (CHKHDOM). 

umhüllen; involvére; beburkolni ; 
OÓBATH, OÓMOTATH, 3ABHTH. 

umkehren; convertére, invertére; 
megfordítani; — ORpeHyTB, OÓDPBYTE, 
NpPEeBPDHYTH, HDPEBPATHTH, H3ZBpPATAIH, 
BSBpHyTH. — 2. Sid umkehren; ver- 
tére se; megfordulni; Bpuyra ce, 
BDATHTH Ce. 

umfleibden; alias, vestes induere; 
átöltöztetni; — npeoßbaauura,  npe- 
o6yha. — 2. Sid umkleiden; vestes 
. mutare; átöltözni,  átöltözködni; 
npeoóyha ce. 

Umkreis (ber); peripheria, ae; f. 
körület; xpyr, oxpyr, OKOAHH npeAe4, 
OxXOaum, OKOAHHA. 

umlegen; vertére; fordítani, meg- 
fordítani; OŐDBYTH, OKpeHyTH. 

umreißen; sternére, demoliri ; le- 
teriteni , lerontani; oGaaura, 060- 
purn, cpymurn. 

umringen;  circumdáre; 
venni; ORKDYAHTH, OÓKOAHTB. 

umrühren; permiscére; megkever- 
ni; nponemarn. 

umſchiffen; circumnavigare; kö- 
rülhajózni; o6unhmn c aahom, o6nao- 
BETA, 

Umſchlag (ber); 
tegumentum, i ; 
TAK, OÓBHTAK. 

umſchließen; circumeludẽre, kö- 
rülzárni; S3ATBODHTH, (CBYA HAOKOJO), 
OÓKROZETH, OKDYRHTE. 

umſchreiben; circumscribére ; kö- 
rülírni ; npenucara. 

Umſchreibung (die); circumseri- 
ptio, önis; f. körülirás ; ONHCHBaBe, 
ONHC, 

umſchütten; 


körül- 


tegumen, inis, n. 
n. boriték ; 3aBH- 


transfundẽre; áttöl- 
teni; átöntenni; npecunaru, npe- 
cyrus, npeanrn. — 2. profundere; 
kiönteni ; npocyTH, NponHTH. : 

umfegeln; circumnavigare, -veli- 
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umzäunung. 


ficari; Körülhajozni, -vitorlázni ; 
oGbGuka c aahon, OÓNAOBHTH. 
umſehen fid; eircumspicẽre, pro- 
speotare, collustrare; körülnézni; 
OÓZHPATH Ce, OÓAZPETH Ce, raeaars 
(noraeaara) oxo cebe. 
umſetzen; transplantare; átültetni ; 
NpPeMeCTHTH, npecaanrn. 
umſonſt; gratis, frustra; ingyen, 
hiába; 6esnaarexmHOo, sa6óazaBa, 6a- 
AaBa, 3A2JA, Y3A2yA, HANp23HO. 
Umſtand (ber); circumstantia, ae; 
f. körülmény;  OKOZHOCT, nonoxeme, 
crase, — Umſtände (bio ; cere- 
monia, ae; f. szertartás, pompa; 
OKROAHNCBAa, NMepemonypje. 
umſtoßen; evertére; dönteni ; 060- 
PHEHTH, OÓAAHTH, CBAJHTH HA 30M5BY. 
umſtürzen; subvertére; evertére ; 
fölfordítani; NpPeBaAJATH, NpeBpHYTE, 
OÓOPHTH, cpymuru. : 
umtauſchen; permutare, kicserél- 
ni; NDOMCHHTH, TPAMNEHTR. 
umwälzen; circumvolvére; körül- 
hengeriteni; BAXZATH,  NDPCOBAARTE, 
NpeOKpPEHYTH, npespayrn. 
Umwälzung (die); revolutio, dnis; 
f. forradalom; npespraj, npeBpar, 
penoaynnja. 
umwedfeln; mutare, permutare, 
commutare; váltani, fölváltani; 
"MEBATH, HPOMCHHTH, NPOMCHHTE. 
Úmmweg (ber); eircuitus, us; m. ke- 
rület; OGHAASOHE, oßnaasax, CTpPAH- 
NyTHNA. 
umwenden; invertére; megfordí- 
tani; NDeBpDHYTH, peoxpenyra. 
um werfen; evertőre; bedönteni, 
feldönteni; CBAAHTH, HBR3BPHYTH, W3- 
BPATHTH (Koaa). 
umwickeln; involvẽre; begöngyöl- 
ni; 3ABBTH, 3AMOTATH, yuorarn. 
umwölken; obnubilare; befelhősi- 
teni; HNOKpHTH oGaannua. — 2. Sid 
umwölken; obnubilari; befelhősödni ; 
OÓJAUHTH CO, HAOÓJATATK CE. 
umzäunen; circumsepire;  körül- 
sövényezni ; OTPAARTH (naoromi). 
Umzäunung (bie), septum, i; n. 
gövényzet; orpaaa, naor. 





Umzingeln. 


umzingeln;  circumdáre; körül- 
keriteni; OŐKPDYAHTH, OÓROZETKH. 

unabänderlich; immutabilis, e ; 
változhatlan;  HOHSMEHBHB, Henpe- 
MEHBHB, — 2. indeclinabilis, e; ra- 
gozhatlan; HECKAOHBEB (3A010OBHMA 
POBOpa. 

unabhängig; independens, tis ; 
független ; HEZ3ABHCAH, 

Unabhängigkeit (bie) ; indepen- 
dentia, ae; f. függetlenség ; He3a- 
BHCHOCT. 

unabläſſig; assiduus, a, um, con- 
tinuus, a, um, perpetuus, a, um ; 
szünteleni ; HENpPOCTAHH, HEOCTYHOHK,. 

unadgtfam; innattentus, a, um; 


vigyázatlan, figyelmetlen;  HEeBHH- 
majyhH, HENaAxBHBH. 
Unachtſamkeit (ie);  inconside- 


rantia, ae; f. vigyázatlanság; He- 
BHHMABC, HENAKBHBOCT, 
unadelig; ignobilis, e; nemtelen; 
HEÓAATOPDOJHH, HENZEMEHHTH. 
unitbniit d; dissimilis, e; hasonlat- 
lan;  HENOAOŐHH, HEHAJHUHH,  He- 
jeAuaxu. 

Unähnlichkeit (die); dissimilitu- 
do, inis; f. hasonlatlanság; Heno- 
AOÓHOCT, HEHAJHUHOCT, HEjOAHAKOCT. 

unangenehm; inamoenus, a, um; 
insvavis, e: injucundus, a, um; 
kellemetlen; HeNnpHjaTHB, HEeyrOAHK. 

Unannnehmlichkeit (Die), ina- 
moenitas, atis; f. injucunditas, átis ; 
f. kellemetlenség ; HenpBjarTHOCT, ne- 
YTOAHOCT, HENDHAHKA. 

unanſtändig; indecens, tis, incon- 
veniens, tis; illetlen; nenpucrojm, 
HENDHAHYHH, HENHKAAZHXK. 


Unanſtändigkeit (bte) ; dedecus, 


őris; n. indecentía, ae, f. importu- 
nitas, atis; f. illetlenség;  HenpH- 
CTOJHOCT, HENDPKAHUHOCI, HENPHAHKA, 
unartig; incultus, a, um; neve- 
letlen ; HeyíYTHBH, neymyaun. 
unaufhörlich; assiduus, a, um ; 
szünetlen; HENPEeCTAHH, HENPECEOHHK. 
— 2, assidue; szüntelen ; Henpecra- 
HO, JEAHAKO, Gesnpecranxa. 
unauflösbar, unauflöslich; indis- 
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unausßprechlich; 


Unbequem. 


— — 





solubilis, e; föloldhatlan; Hepaspe- 
HIHMH, nenapymun. 

unaufmerkſam (,. unadtjam). 

unauslöſchlich; inexstinguibilis, 
e; kiolthatlan; Beyracuun. 

infandus, a, 
um, nefandus, a, um, ineffabil is, e, 
inerrabilis, es; kimondhatlan ; HeH3- 
peueun, HOEHCKAZAHH, 

unausſtehlich; intolerabilis, 
kiállhatlan, tűrhetlen; HEeCHOCHE. 

unbändig; defrenatus, a, um, ef- 
frenatus, a, um ; féktelen; neyxpor- 
JHHBH, HEOÓYSAAHH, CBOjJeSBOBEINI. HEno- 
KODPHH. 

umbarmherzig; immisericors, 
dis; könyörtelen, irgalmatlan; He- 
MHAOCDAHH, HEMHAOCTHBH. 

umbarmherzigkeit (ie); incle- 
mentia, ae; f. irgalmatlanság ; He- 
MH1OCphe, TBpAO CpaAne. 

unbärtig; inberbis, e; szakállta- 
lan ; roaobßpaan. 

unbedüdgtig, unbedachtſam; incon- 
sideratus, a, um; meggondolatlan ; 
HOCMOTPEHH, HEpPASCYAHH, HENAKJBHBK. 

Unbedachtſamkeit (die); incon- 
siderantia, ae; f. meggondolatlan- 
ság; HECMOTDPEHOCT, HEpPA3CYAHOCT, ue- 
NAXJBHBOCT. 

unbedeutend; ignobilis, e; jelen- 
téktelen ; HEe3HATHH, MazosHagehH, Ma- 
AOBAXII. 

unbegrenzt; interminatus, a, um; 
határtalan;  HEOTPAHHACHH, Gesxko- 
naunn. 

unbehülflich; impotens, tis; im- 
pos, õtis; tehetetlen; Hemoryhu (He3- 
HajyhH) ceőu nomohH, rynn, TOXKH, 
TPOMH, HEBEMTH. 

unbe hutſam; incautus, a, um, in- 
providus, a, um; vigyázatlan; He- 
CMOTPOHH,: HENAREHBH., 

unbekannt; ignotus, a, um ; isme- 
retlen ; HE3HABH, HENOZHATAH, 

unbemittelt; mendicus, a, um, 
inops, öpis; szegény, vagyontalan ; 
vVGora, CHPOMANHAK. 

unbequem; incommodus, a, um; 
kényelmetlen ; HE3TOAHH, neyronun. 


€ ; 


Unbequemlichkeit. 


Unbequemlichkeit (die); incom- 
moditas, átis; f. kényelmetlenség ; 
neyroauocr, HE3FOAAR. 

unbeſcheiden; immodestus, a, 
um ; szerénytelen ; HEÓZAATODPOAHH, HE- 
CKDPOMHH, HEeyYTHBH, Hepa36ODAHTY. 

Unbeſcheidenheit (bie); immo- 
destia, ae; f. szerénytelenség; He- 
Gaaro OÓPAZHOCT, HECMEpHOCT, HEY 1TH- 
BOCT, uepasGopurocr. 

unbeſcholten; irreprehensus, a, 
um, morum integer, gra, grum s; 
feddhetlen; Gesnopornn, HEOCKPBBE- 
HH, ŐE3NpPEKODHE. 

unbefonnen; inconsideratus, a, 
um; meggondolatlan; 6ezpascyAnE, 
HODPA3ZCYAHH, HECMOTDPEOHH. 

Unbeſonnenhelt (bio); inconsi- 
derantia, ae; f. meggondatlanság ; 
HOpASCYAHOCT,  HECMOTDPEOHOCT, HEepa3- 
ŐOpPHTOCT. 

unbeſtändig; inconstans, tis ; áll- 
hatatlan;  HENOCTOJAHH , nmecraaun, 
TEMEHSHBH. 

unbefttm mt; incertus, a, am, du- 
bius, a, um; bizonytalan; neonpe- 
AeMenn, HeoApehenn. 

unbewaffnet; inermis, e; fegy- 
vertelen ; neopyxaun, Óesopyzja. 

unbeweglich; immobilis, e; moz- 
dulatlan, állaadó, ingatlan; Hea- 
BHAUMH ,  HEHNOKDETHH,  HNOCTOJAHK, 
CTAANH. 

unbezweifelt; indubius, a, um ; 
kétségtelea ; ŐO3CYMBEHH, HECYMBERH , 
HCTHHMHHTH. 

unbezwinglich; invictus, a, um ; 
győzhetlen ; HenokopwWuuy, HenoőjeaHn- 
MH, nenpeoaoanum, HEOCBOHME. 

unbiegfa m; inflexibilis, e; hajt- 
hatlan; HErHÓKB, KPTE, xXpyrn. 

unbillig; iniguus, a, um, injurius, 
a, um, injuriosus, a, um; méltány- 
talan: HECODABCEABHBH, HONDABH, HO- 
NPABHUHK. 

Unbilligkeit (die); iniguitas, átis; 
f. injuria, ae; f. méltánytalanság ; 
HENDABHUHOCT, HENpABJA. 

und; et; és; BH, a, aam nax. 

Und ank (ber), Undankbarkeit (die); in- 
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Unentſchloſſenheit. 


gratitudo, inis; f. háladatlanság ; 
HEOÓARJADHOCT, HOZBAXBAJHOCT, 

undantbar; ingratus, a, um ; há- 
ladatlan ; HEÓZAATOPDAAHH, HEBAXBAZHE. 

unödenfb ar; incogitabilis, e; gon- 
dolhatlan ; HONOCTHABME, HENOCTHRHE. 

nundeutlich; obscurus, a, um; ho- 
mályos ; HOjaCHH, HEpPAZTOBETHH, TAB- 
HH, MDATHKE. i 

Uundeutlichkeit (bio; obseuritas, 
átis; f. homály; nejacaocr, nepas- 
TÖBETHOCT, TABHOCT, MDATHOCT. 

undurchdringlich; impenetra- 
bilis, e, insuperabilis, e, impervius, 
a, um; áthatlan; HenponHnmajemE, 
HONDOXOZHMH, HEHDPOXOAÍH. 

uneben; inaegualis, e ; egyenletlen ; 
HEpPABHH, HETARARK. 

unebel[; ignobilis, e; nemtelen ; He- 
ŐZATODOAHH, HONACMEHHTE. 

unehrlich; inhonestus, a, um ; becs- 
telen; ÓG3YACTHH, HENOMTEHH. 

Unehrlichkeit (bie ; ignominia, 
ae ; f. becstelenség ; ŐG3YACTHOCT, He- 
NOMTEBE. 

uneingedenkt; immemor, öris ; 
nem emlékező; HejOMEBYhEH ce, He- 
naxrehx. 

uneinig; discors, dis; nem egye- 
ZŐ; HEOCAOMRHE. 

Uneinigkeit (die); discordia, ae ; 


f. egyetlenség, viszály;  Heciora, 
pasaop. 
unempfindlich; obcallatus, a, 


um; agrestis, e; érzéktelen; 6es- 
GyCTBOAH, HegyCTBYjJhH, HEOCTEZKBE, 
Heocehyhx. 
Unempfindlichkeit (die); tor- 
por, öris ; m. érzéktelenség, érzéket- 
lenség , érzékentenség;  ŐeszyserBe- 
HOCT, HEOCOTASHROCT, Heocehate. 
unendlich; infinitus, u, um, im- 
mensus, a, um ; végetlen; ŐeCcKOHAY- 
HH, ŐC3NPOAOZHH, HOHONOPHE., 
Unendlihkeit (die);  infinitas, 
átis; f. infinitio, õnis; f. végetlen- 
SÉG ; Gesxoranuocr, HOH3MEDHOCT. 
Unentſchloſſenheit (biej; hal- 
lhucinatio, õnis; f. tergiversatio, 
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önis ;. f. tétovázás ; HEOABAXHOCT, ne- 
pemnuocr, KOZLÓABE. 
unerbittlich; 
kérlelhetlen ; HeyMoAnMx. 
nnerfahren; inexpertus, a, um, 
ignarus, a, um ; tapasztalatlan; nenc- 
KYCBH, HEBEIITH, HEyMEDIHK. 
Unerfahrenheit (die); inexpe- 
rientia, ae; f. tapasztálatlanság ; 
HEHCRYCHOCT, HEBEMTHHA, HEYJMEMHOCT. 
unerhört; inauditus, a, um ; hal- 
latlan, megnemhallgatótt; megysenn. 
unerkannt; ignotus, a, um, inco- 
gnitus, a, um ; ismeretlen ; nesnann, 
ÉBHOZHATH, HEXZ3BECTHH. 
unerkenntlich; ingratus, a, um ; 
háladatlan;  HENPH3ZHATCAHK , 
xBannn. 
unerklärbar, unerklärlich; inexpli- 
cabilis, e; megmagyarázhatlan ; 
HEHCjaACBHBH, 
unerlaubt; illicítus, a, am; tilos; 
HOAO3BOBCHHB, DHAONyYMTEHE. - 
unermeßlich; immensus, a, um; 
mérhetlen, végetlen;  HEH3MEpHME, 
Gesuepun. 
unermüdet; indefessus, a, um; 
fáradhatlan; neyrpyaau, neynopau. 
unerſättlhich; insatiabilis, e, 
insaturabilis, e; tehetetlen; uena- 
CHTHMH, HECHTJ, 
unerſchrocken; interritus, a, um ; 
rettenhetlen ; HeycCTDAMBiBH. 
unerträglich; intolerabilis, e; 
tűrhetlen; HECMOCHMH, HECHOCHE. 
unerwartet; inexspectatus, a, 
um; necopinus, a, um; repertinus, 
a, um; váratlan; HOOYEEHBAHH, H3HEe- 
AAAEN. 
unfähig; ineptus, a, um; alkal- 
matlan ; HECIOCOÓHA. - 
Unfehlbarkeit (bite); infallibili- 
tas, átis; f. csalhatatlanság; 6e3- 
NÖTPOMHOCT. 
unfreundlich; inofficiosus, a, um ; 
asper, éra, ërum; barátságtalan ; 
BEeEnpujare æcKEn, nenpujarun. 
unfruchtbar; sterilis, e; termé- 
ketlen ; Gesnaoaun nengogun neponun. 
Unfruchtbarkeit dcie); sterilitas, 


HO3Aa- I 


Unglaublich. 


Atis; f. terméketlenség ; nenaoauocr, 
HEpOAHOCT. 


implacabilis, e; Ungeduld (bio); intolerantia, ae; 


f. impatientia, ae; f. türelmetlen- 
ség; HECTPHABHBOCT, HECTPNHZECBE. 

ungeduldig; impatiens, tis, into- 
lerans, tis; türelmetlen; Hecrp- 
IMMBI. 

ungehorſam,; inobediens, tis, inob- 
seguens, tis; engedetlen ; nenocaym- 
HE, HENOKODBH. 

Úngebhorfam (ber); inobedientia. 
ae; f. inobseguentia, ae; f. eüge- 
detlenség ; HEnOCZAyMHOCT, HENOKODHOCT. 

Ungelegenbett (die); incommo- 
ditas, atis, f. molestia, ae; f. alkal- 
matlanság; HEyTOZHOCT, HE3rOJAa, A0- 
caaa. 

ungelehrt; indoctus, a, um; tu— 
datlan; neynenn, HEOHEyYEHH, ney xa. 

ungerecht; injustus, a, um, ini- 
guus, a, um ; igazságtalan ; nenparmn, 
HENPABHUHH, HENDPABOAHA. 

Ungerechtigkeit (bie) ; iniguitas, 
átis ; f. injustitia, ae ; f. igazságta- 
lanság ; HENpABHIHOCT, HENPABAA. 

Ungeſchickhichkeit (bio; impe- 
ritia, ae; f. ügyetlenség; Hecnocoó- 
HOCT, HEBEMTHHA. 

ungeeſchickt; imperitus, a, um, inha- 
bilis, e; ügyetlen; nencxycan, ne- 
CHOCOÓHH, HEBEMTH. 

ungeſund; invalidus, a, um, insa- 
luber, bris, bre; egészségtelen; He- 
BADABH. 

ungewtf; incertus, a, um, dubius, 
a, um; bizonytalau;  HeH3BecCTHH, 
ABOVYMHH, HENOCTOJAHH, HECHTYDPHH. 

Ungewißheit (bto, ineertitudo, 
inis; f. bizonytalanság ; HEHSBECTHOCT, 
HECHTYDHOCT., 

ungewöhnlich, ungewohnt; inusi- 
tatus, a, um, inconsvetus, a, um, 
insolens, tis; szokatlan; HeOŐHTHA, 
HEO(ÜHBHKAH, HEHABHKHYTH, HOHAYTOHH. 

unglaubig; incredulus, a, um; 
-hitetlen ; nesepejyhu, Hemzmajybin Be- 
pe, HEBepHH. — 

unglaudblt d; ineredibilis, e; hi- 
hetlen ; neBepoBaTHH. 


Únglaubligteit. 


Un 
bilitas, atis; f. hihetlenség; HeBe- 
DPOBATHOCT. 

ungleich; inaegualis, e; egyenet- 
len ; HepaBHE. , 

Úngleighett (ie); inaegualitas, 
Ztis; f. egyetlenség ; HEpaBHOCT, 


lhück (bas); infelicitas, átis ; f. 


Ún g 
infortunjum, ii ; n. szerencsétlenség ; 
Hecpeha, 6e4a. 

unglückhich; infortunatus, a, um ; 
infelix, icis, infaustus, a, um; sze- 
rencsétlen ; HecpehHH, ÓeAHKE. 

ungülttg; irritus, a, um; érvény- 
telen; Bumra Hezazxehn. 

ungünſtig; infavorabilis, e; ked- 
vezőtlen ; HEHAKAOBOHH, HEAOÓDPOXOT- 
HH, 310XOTHH, 340BOBHR. 

unheilbtar; immedicabilis, e, in- 
sanabilis, e; gyógyíthatlan ; HeH3- 
Aeunun, nensueanun. 

unhöflich; inhnmanus, a, um; ud- 
variatlan;  HEyüTHBH, neyraahenn, 


rTpyóg. 

Unhöflichkeit (die); inhumani- 
tas, atis; udvariatlanság; neyuru- 
BOCT, HEey5yAHOCT, HeyraaheHOocT, rpy- 
ÓHjAHCTBO. 

Univerfſität (die); universitas, 
atis; f. egyetem; VHHBEpPCETET, cBe- 
yananmre. 

unklIug; imprudens, tis, irrationa- 
bilis, e; oktalan; HepasyMHH, Hena- 
nerun. 

Unklugheit (bio);  inprudentia, 
ae ; f. oktalanság ; HEpA3yMHOCT. 

unkundig; inscius, a, um ; tudat- 
lan; HesHajyhH, HEyEH, HEBEIMNTH. 

uUnlängſt; nuper, proxime ; minap ; 
HEAABHO, oAnpe, OACKODPA, OHOMAAHE, 
HERKH AAH. 

unműfig; immoderatus, a, um; 
intemperans, tis; mértéktelen ; He- 
YyMepeHH, neys 4apxun, Gesuepun. 

Unmäßigkeit (die); immoderatio, 
önis, intemperantia, ae; f. mérték- 
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laublichkeit (die); incredi nmenſchlichkeit (die); inhuma- 


unſchädlich. 


nitas, atis; f. embertelenség ; uneno- 
BEJHOCT, GegsSoBennocr. 

unmittelbar; immediatus, nu, um, 
directus, a, um; közvetlen; neno- 
cpeanHn, 

unmöglich; impossibilis, e; lehe- 
tetlen ; Hemoryhun. 

Unmöglichkeit (bie) ; impossibili- 
tas, átis; f. lehetetlenség ; Hemoryh- 
HOCT, HeMoryhcrBo. 

unn üg, unnützlich; inutilis, e, inanis, 
e, futilis, e; haszontalan; Heno1e3- 
HH, Gesnonesan, HEKODKCTHH. 

Unnätzlichkeit (die); inutiltas, 
atis; f. futilitas, atis; f. inanitas, 
atis; f. haszontalanság ; Geanoaes- 
HOCT, HEKODHCT. 

unordentlich; inordinatus, a, um, 
incompositus, a, um ; rendetlen ; He- 
nopeaerun, HEYpeAHH,  HEpPOAOBHE, 
cuorenn. 

Unordnung (ie); confusio, onis; 
f. rendetlenség; renopeaax, HEepeA, 
CMETBA. 

unparteiiſch, unparteilich; integer, 
gra, grum; részrehajlatlan ; őesupH- 

, HHjeAHO crpaue HeApme- 


mélytelen ; őecauyHu (0 raaroay). 
unregelműfig; irregularis, es; 

rendhagyó; HEHNHDABHAHH, HEeypeAHH. 
un retf; immaturus, a, um ; éretlen ; 

HEAOCNOAH, HeSPpeau, S020HH. 

u nrein; immundus, a, um, impu- 
rus, a, um; tisztátlan; HEeJHCTXA, 
KA3HH, KABZABH, PJOPBAHH, JMPEBDAHAE. 

Unreinigkeit (bio; immuuditia, 

. ae; f. immundities, ei; f. impuri- 
tas, átis; tisztátlanság; HENMHCTO- 
ha, ra4. 


Unruhe (be); inguies, étis; f. in- 


guietüdo, inis; n. nyugtalanság ; 
HeMKHDp. 


letlenség; HeymepHnocT, HeysapxzHnocr j nruhig; inguietus, a, um; nyug- 


ŐS3MEpHOCT. 


talan ; HEMHDHE, 


unmenſchlich; inhumanus, a, um; unſſcchädlich; innocuus, a, um, in- 


embertelen; HECOBEJHH, ŐECSYOBEUTHK. 


noxius, a, um; ártalmatlan;  6€e3- 





Unſchätzbar. 


BPeABH, HeyAehu, HEHAVAHH, uentrer- 
HH, HEHIROABHBH, 
unſchätz bar; inaestimabilis , 
megbecsülhetlen ; HEONCBOHH. 
unſchickiſch; indecens, tis, incon- 
veniens, tis, turpis, e; illetlen; He- 
upuerojan, HECXOABH, HENPHANYAK, 
Unſj ch (itt (das); sebum, i; n. fagy- 
gyũ; aoj. 
Unj "3 ul b (die); innocentia, aes; f. 
ártatlanság; HOBHHOCT, ŐESASZEHOCT. 
unſelig; infelix, Tcis; szerencsét- 
len ; Hecpeknx. 
IAnſer, unſere, unſer; 
strum; miénk ; Ham, 
unſich tb ar; invisibilis, e ; láthat- 
lan ; HEBHAHMH, HEBBhenK. 


Unſinn (ber); stultitia, ae; f. de- 
mentia, ae ; f. insipientia, ae; f. 
delírium, ii; n. vecordia, ae; 
sania, ae ; f. insania, ae; f. irrati- 
onalitas, tis ; f. esztelenség ; Geayu- 
xe, HECMECACHOCT, ayaocT, ayaopgja, 
GVAAJAMTHHA. 

unfinnig; etultus, a, um; de- 
mens, tis, insipiens, tis, excors, dís, 
vecors, dis, delirus, a, um, vesanus, 


noster, 


a, um, morus, a, um ; "esztelen ; ; 
ŐESBYMHH, necuucaem, Ayu, 6yaa- 
AACTH. 


unfittli d; immoralis. e, male mo- 
ratus, a, um, depravatus, a, um ; 
" erkölcstelen; HEŐZ2ArTOHApPABBH, 23410- 
YyecTH, HEVACTHBA, HEBAMAAI. 
unſterblich; immortalis, e; 
hatatlan ; Gescuprun, HeyMpan. 
Unſterblichkeit (die); immorta- 
litas; atis; f. halhatatlanság ; 6e3- 
cmphe, Gesupnocr, HEyMpTAOCT, 
untadelhaft; irreprehensus, a, 
um; integer, gra, grum morum; 
feddhetlen; HEyKOPHH, Benpexopun, 
Gesuoposun, noxyae (yxopa) Hesacay- 
xyjyhn. 
unten; infra; alant, lenn, lent; 40- 
Ae, Ha AHYy, HA MNOCAPABEM MECTY. 
unter; infra, inter ; alatt, alá, közt ; 
IIOA, nenoa, mely, Esmeby. 
aanterbrechen; intermittére, in- 


Rejtényi. Iskolai zsebszótár. IV. 


hal- 
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es; unterdeſſen; interea ; 


f. ve- unterhanbeln; 


Unterridten. 


terrumpére ; félbenszakasztani ; 
KHHYTH, npecehn. 








npe- 


ezalatt ; 
MehyTHN, y TOM. 

unterdrücken; opprimere ; elnyom- 
ni; yrymarn, SATYIKMHTH, VYTAJOKHTE, 
YTOCBABATH,  YIIBOETABATH, JYTEOCHHTH, 
YTBETHTH, TASHTH, 

unterfangen fid; audéres; meré- 
szelni; OCMEeAHTH CE, YCYAHTH CE, 
ADPSNYTH, CMeTXH. 

untergeben; eubditus, a, 
alattvaló ; noMa HE. 


um ; 


stra, untergraben; suffodére ; aláásni ; 


HOAKONATH, NOAKONABATH. 

uuterhalten, fig; commorari, se 
recreare; mulatni; BAÓABBATH CE. 

Únterhaltung (ie); recreatio, 
önis; f. mulatság ; 3a6aBa. 

pacisci; alku- 

dozni (valakivel) ; 4orosaparu Ce, no- 
raharH ce, YrOBApaTH, ycsoBpja (yro- 

- BODe) JHHATE. 

Unterbofen (ie); perisoma, atis ; 
n. gatya; rahe. 

unterjo ch en; subjugare, subigé- 
re; leigázni; noajapunra, noxopurn, 
NOABDTHyTH, nOABph nOAM CBOjy BAacr. 

unterirdiſſch; subterraneus, a, 
um ; föfdalatti ; noasenuun. 

unterlaſſen; intermittére; félbe- 
hagyni; OCTABHTH, HZOCTABHTH, nens- 
BPINHTH, HEHSNYHHTB. 

unterlegen; supponére; aláten- 
ni, alárakni, aláhelyezni ; NO410:RETH, 
HOAMETHYTB. 

unternehmen; suscipére; vállal- 
ni; ÜpeAYSHMATH, npeaysern. 

unternehmunng bio ; inceptum, 
i; n. ausum, i; n. vállalat; upea- 
j8HMaBe. 

unterreden, ſich; collogui, confa- 
bulari; beszélgetni; pasrosaparx ce, 
ŐSECEAHTH C KHM, AOTOBApPATH Ce. 

ünterrebung (die);  collocutio, 
őnis ; £. colloguium, ii; n. diverbi- 
um, ii; n. beszélgetés ; pasrovop. 6e- 
ceaa, AOTOBOD. 

unterrichten; instítuére, erudi- 
re, docére; oktatni; yuunTH, noyva- 


10 


Unterſagen. 





BATH, OÓYJABATH, HACTABBATE, 
TB, HACTABHTH. 
unterfagen; inhibére, cohibere, 
interdicére , vetare; megtiltani ; 
SAÓPAHATH, SANPETHTH, 3AKDATHTH. 
unterſcheiden; distinguére, dig- 
noscére, discernere, discriminare; 
megkülönböztetni; DPACTABHTH, pas- 
AYUNTH, PAJAHKOBATH, pA3AÓPATR, pa- 
cnosuarn. 
Unterſchied (der); discrimen, inis; 
n. különbség ; pasaura, pasbop. 
unterſchreiben; subseribere; alá- 
írni ; NHOANHCHBATH, NOANHCATH. 
Unterf drift (bio; subscriptio, 
önis ; f. aláírás ; noanne. 


Hay 1H- 


unterſetzen; supponére ; alátenni, 


aláhelyezni; HOACTETBHTE, ROAMETHYTKH. 

unterſtehen, ſich, (I. unterfangen). 

unterſtellen (f. unterſetzen). 

unterſtüſtzen; fulcire; támogatni ; 
noayunnpara, noaynpers. — 2, auxi- 
lium ferre; segéleni, segélyt nyuj- 
tani ; nomararúH, nomohn. 

unterſuchen; investigare; nyo- 
mozni, kurkászni, vizsgálni; nerpa- 
KHBATH, HCHIHTHBATH, HCHHTATH, pa3- 
CYOTPHTE. 

untertan den; mergere ; elmeri- 
teni; 3arBypurx. 2, mergi ; elmerül- 
ni; 3ApoByTE, . 

Unterthan (ber); subditus, i; m. 
alattvaló ; noaaunn. 

unterthan; subditus, a, um ; alá- 
rendelt, alattvaló; HnozynBeHH, no- 
AABH, NHOJAORHH, 

unterthänig, unterthänigſt; humi- 
lis, e; humillimus, a, um; aláza- 
tosabb; HOKODPHH, NPEeNHOKOPHH, npe- 
NOHUZHH, HAJNHOKODHHÍH, najunonnsunjn. 

unterwerfen; subjicére; alávet- 
ni; HOABDIHYTH, HOKODBTH, HNHOZYHHH- 


ru. — Sich —; subjicére se; meg. 
hódolni, alárendelni magát; noxo- 
puru ce. 


unterzei h nen; subsignare, sub- 
scribere ; aláirni; NOANHCHBATH, N04- 
nncarn. 

Unterzeichnung cdie); subsigna- 
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Unvernünftig. 





tio, onis; f. subserip tio, önis; í. 
aláírás; NOANHCHBABO, NOAHAC. 
untreu; infidelis, e, infidus, a, um, 
perfidus, a um; hütelen; HeBepHE. 
Untreue (die); infidelítas, átis; f. 
hűtelenség ; HeBepHOCT, nesepa. 
untröſtbar, untröſtiich; inconsola- 
bilis, e; vigasztalhatlan; Heyremu- 
MH, ŐEe3YTEMHH, HEyTEMHH. 
unübertegt; inconsideratus, a, 
um; meggondolatlan; nepascyaun, 
HOMHCACBH, HECMOTDPEHH, HEpA36ÓODPHIH. 
Unüberlegtheit (die); inconsi- 
derantia, ae; f. meggondolatlan- 
SÁg; — HEPASCYAHOCT,  HECMECACHOCT, 
HECMOTDEOHOCT. 
unüberwindlich; invictus, a, 
um; győzhetlen; HEeNOÓjeAHMH, He- 
NPeOAOAHBH. 
ununterbrochen; continuus, a, 
um ; szakadatlan; HEenpekHAHH, He- 
NPECCYHH, HENpeCTAHH. 
unveränderlich; immutabilis, e ; 
változhatlan; HEHCMEBHBH,  Henpe- 
MEOHH, CMAJHH, NOCrFOjNHH. 
unveränderlichkeit (die); im- 
mutabilitas, átis; f. változhatlan- 
ság ; HEHCMEHHMOCT, HENPEMEHOCT. 
Unverdaulichkeit (bio; erudi- 
tas, ãtis; f. emészthetlenség; He- 
CBApP5HBOCT (y cCromaxy). 
unverdient; immeritus, a, um ; 
érdemetlen, nem érdemlett; nesa- 
CAYRHB. 
unverhofft; inexspectatus, a, um; 
inopinatus, a, um, necopinus, a, um ; 
improvisus, a, um ; váratlan, vélet- 
len ; HEOVEKHBAHH, H3HOHAAHB. 
unverleklíd; inviolabilis , 
sérthetlen; — HEHOBDPEAHMKE , 
mnum. 
unverlekgt; illaesus, a, um, invio- 
latus, a, um, incolumis, e, sogpes, 
Itis; sértetlen ; HEBPCAHMH, HENHOBpe- 
heun, HEHADYIIEHH, MEA. 
unvermeidlich; inevitabilis, ez; 
kikerülhetlen; HeMHHYjeMH, HeH3őe- 
MHMH. 
unvernüäünftig; imprudens, tis; 
irrationabilis, e; oktalan; nepas- 


e; 
HeHapy- 








€ 


Unverſchämt. 
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Verachtung. 


MHH, Gesyunn, HENAMETHH, nwepascyaun, nzufrieden; male contentus, a 
YyMHBH, ; J. , a 


TAJTH, AyAK. 

unverſchämt; impudens, tis, pro- 
tervus, a, um, procax, £ci8; szem- 
telen; Gescraaun, Gescpauun, 6£306- 
pasun. 

Unverſchämtheit (die); impu- 
dentia, ae; t. protervitas, atis, f. 
procacitas, atis; f. propudium, ii; 
n. szemtelenség;  ŐeCTHAHOCT, 6es- 
CPAMHOCT, Gesobßpasuocr. 

unverſöhnlich; implacabilis, e; 
engosztelhetlen ; HeENpHMEDPSHBEH, He- 
HNOMHP.BHBH, HEJŐAAKEMH. 

unverſtändig (f. unvernünftig). 

unvollkommen; imperfectus, a, 
um ; tökéletlen ; Hecazpmenx. - 

unvorſichtig; incautus, a, um, 
improvidus, a, um; vigyázatlan ; 
HECMOTDPOCHH, HENHARBHBER.  . 

Unvorſichtigkeit (bite); inconsi- 
derantia, ae ; f. vigyázatlanság ; He- 
CMOTPEHOCT, HENARBHBOCT. 

Unwahrheit (bio; mendacium, 
ii; n. hazudság; HeHCTHHa, aax. 

unwiderruflid ; irrevocabilis, e; 
visszahíhatlan, visszaidézhetlen ; He- 
nopeunn. 

unwiſſend; ignarus, a, um, insci- 
us, a, um, nescius, a, um, imperi- 
tus, a, um, rudis, e, indoctus, a, 
nm; tudatlan, járatlan, valamit 
nem tudó; HesnajyhH, HEeyTeHH, He- 
BEMTH. 

Unwiſſenheit cie); ignorantia, 
ae; f. imperitia, ae; f. tudatlanság, 
járatlanság ; nesnane, HEYJEHOCT, HO- 

" BEMTHHA. 

unwürdig; indignus, a, um ; mél- 
tatlan ; HEe2OCTOJUHH. 

Unwäürdigkeit (die); indignitas, 
Ttis; f. méêltatlansag; HEAOCTOJHOCT. 

unzábi bar, unzählig; innumerabi- 
lis, e; megszámlálhatlan ; 6esőpoj- 
HH, neGPpojeun. 

unzeitig; immaturus, a, um ; éret- 
len ; nespean, seaenn. 

unzertrennlich; inseparabilis, e ; 
elkülöníthetlen ; Hepa35yU5HBH, ne- 
0JCJBHBH, HEPAZABOJHK. 


um ; elégedetlen ; HesazoBosHu., 

Urgroßmutt er (die); abavia, ae ; 
f. dédanya ; npaóaőa. 

Urgroßvater (ber; abavus, 
m. dédapa ; npaneqa. 

Urhebſer (ber) ; auctor, őris ; m. kez- 
dő; BHHOBHHK, NOYETHHK. 

Ur ſaſche (bte) ; causa, ae ; f, ok ; upu- 
UHHA, HNHOBOA, Y3POK. 

Urfprung (ber); origo, inis, f. or-. 
tus, us; m. principium, ii, n. pri- 
mordium, ii; n. eredet; Hagezo, no- 
YETAK, HOCTAHAE, H3BODp. 

urſprünglich; originalis, e, pri- 
migenus, a, um, genuinus, a, um ; 
eredeti; NDBOHAYCARH, NDBOÓHTHH. 

Urtheil (das); judicium, ii, n. sen- 
tentia, ae; f. itélet; cya, npecyza, 
Aocyza. Í 

urtheilen; judicare, dijudicare; 
itélni ; CYAHTH, pascynuru. 


V. 


Vagabund (ber); erro, önis; m. 
kóborló, barangoló; nporyBa, CKHT- 
HHIIA. 

Bater (ber); pater, tris; m. atya, 
apa ; OTAN, POAHTe5. 

Baterlanbd (bas); patria, ae; Tf. 
haza, hon ; OTAVACTBO, AOMOBHHA, no- 
CTOJÓHHA. 

v äterlich; paternus, a, um ; atyai; 
POAHTE5CKH, OUHHCKH, OUHH. 

Vatermord (ber) ; parricidium, ii ; 
n. atyagyilkosság ; oreyőnerTBOo. 

Vatermörd er (ber) ; parricida, ae ; 
f. atyagyilkos ; oneyGnjna. 

verabſcheuſen; detestari, abomi- 
nari, aversari; utálni; rnymarn ce 
gera, MD3ATH. 

Verabſcheuung (die); aversatio, 
önis; f. utálás; yaBe, Apsocr, 
OABpahaj. 

verachten; contemnére, respuere, 
spernére; — megvetni;  npesnparn, 
npespern. 

Verachtung (bio); contemtus, us; 


10* 


i; 


Veralten. 


m. contemtio, önis; f. despectio, 
onis; f. despectus, us; m. apretio, 
önis ; f. despicientia, ae; f. megve- 
tés ; npesHpape, HexapeBe, npespeBe. 

veralten; consenescére; megöre- 
gedni; OCTAPHTH, OBETMATH. 

veränderlich; mutabilis, e; vál- 
tozó; HNDEMEHBEHBH, HECTAJHH, neuo- 
crojann. 

Veränderlichkeit (die); mutabi- 


litas, Atis; f. változóság ; npeueuan- 


BOCT, HEGTAJHOCT, HEHNOCTOJAHCTBO, 
verändern; mutare, variare ; vál- 
toztatni; HSMjeEHHTH, HPEMjenHTH. — 
Sich verändern; mutari, commutari ; 
változni ; nsujennru ce, NPEeMjeHHTA Ce. 
Verände ri ng (De); mutatio, onis; 
f. permutatio, önis; f. változás ; ne- 
MEBHBABEC, HNPOMjJEBHBABE, H3MjoBa, 
npemjena. 
veranſtalten; praescribére, prae- 
cipẽre, ordinare; rendelni; pasuo- 
NHOZOREBE YUIHHHTH, pacuonoxuri, HA- 
PEeAHTH, CHpeMmaTH, NPeENpABUTKH. 
verbannen,; in exsilium mittere, 
proscribẽre, relegare ; száműzni ; H3- 
THATúH H3 OTAYACTBA, Y 3ATOYOBEO IIO- 
CAATH, NPOTHATH, HDOTEpATH. 
Verbannung (bio; exsilium, ii; 
n. száműzés ; H3THABe, HPOTHaIe, IPO- 
.  TOB, 3ATOYEBBE. 
verbergen; abdére, celare, abscon- 
dere, occulére; rejteni; KDPETH, ca- 
KPHTH, TajuúHTH, sarajuru, yrajurn. 
verbeffern; corrigére, emendare ; 


javitaní;  HOINDABBZATH , IONPABATH, 
noGboamaru. 
Verbeſſerung (cdie); correctio, 


õnis; f. emendatio, önis; f. javi- 
tás; HCOPAB5BABOe, HONPABBABO, no- 
Ó0OAMABE, NHONPDABKA, 

verbeugen fid; inclinari ; megha- 
jolni ; KAaABATH Ce, NOKAOHATH Ce. 

Berbeng un g (die); inclinatio, önis; 
f. bókolás ; CarHÓABe, KAABAIbE, no- 
XAOB. 

verbieten; inhibẽre, cohibére, in- 
terdícere, vetare; megtiltani; 3a- 
ÓPABHBATH, 3SAÓDAHHIKH, 
J3ANPETETH, 
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Verdienſt. 


verbinbd en; illigare; bekötözni ; 
BE3ATH, CBE3ALH, 3ABO3ATB. 

Verbindung (bio); connexio, onis; 
f. nexus, us; m. összeköttetés ; - Be- 
3ABEe, cjeAnnee, cajys, CBE3A, caora, 
APY:RCTBO. 

verbítter n; acerbare ; keseríteni ; 
OTOPJABATH, OTODSATA. I 

verbleiben; permanére, persisté- 
re, perstare, perseverare; megma- 
radni; SAOCTATH, ocraru. 

verblenden; excaecare, obcaeca- 
re; megvakítani;  BACAenuTH, 06- 
ceunarua. 

verblühen; deflorescẽre, deflorére ; 
elvirágzani; npeunerarn. 

Berbot (das); interdictum, i; n. 
vetitum, i; n. tilalom; saópana. 
verbrauchſen; consumére;  föl- 

emészteni; ynorpeßGara, HNOTDOHIHTH 
uoxapuurn. 
verbrette n; propagare ; terjeszte- 
ni; paCnpOoCTPAHHTK, pasmupuru, pa3- 
TAACHTH, NPOTAACATH. 
verbren nen; concremare, combu- 
rére, adurére, oburére, peruvére ; 
megégetni; cnaaura, camehH, oua- 
anrn, omehu, noropers. — deflagra- 
re, comburi; megégni; H3TOPeTH. 
Verdacht (bev); suspicio, önis; f. 
gyanú ; noaospene, CyMBAa. 
verdächtig; suspectus, a, um; 
gyanús; noaospureaun, CYMHHTEOAHH, 
CYMIBHBK, 
verda m men; damnare, condemna- 
re; kárhoztatni; OCYAHTH, HPORZAETH. 
Berbdbam mu n g (bte) ; damnatio, ónis ; 
f. condemnatio, őnis; f. elítélés, 
kárhoztatás; ocybusame, ocyhene, 
HPOKAHBABO, NPORZETCTBO, 
verder ben; eorrumpére, inficeére, 
labefactare, destruére; elrontani; 
NHOBDCARTH, NOKBAPHATH, H3ONAYHIN, 
ynponacrara. 
verdienen; promerôre, promeréri ; 
megérdemelni ; sacayxurn. 
Ber btenít (ber) , partum, i; n. ke- 
reset ; A0ŐHT, AOÓHTAK (PAABOM HT. A.) 





zaxparurn, Verdienſt (das); meritum, i; n. 


érdem ; saczyra. 


Verdienſtlich. 
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Vergangenheit. 


verbteníftli d; bene meritus, a, um; Berfälſchung (biej; adulteratio, 


érdemes ; sacayxun. 
verdolmetſchen; 
tolmácsolni; TOAKOBATH, pasjacunru. 

v erdoppeln; duplicare ; megket- 
tőztetni ; VABOJATH, KABOCTDVUHTH, yey- 
TYŐBTA. 

verborren; exaresecére, elszárad- 
ni; YCyYMHETH CE, 3ACYMHUTH CE. 

verdrehen; detorguére ; elcsavar- 
ni; HSBDPTATH, B3BDHYTB. 

verdrießen, (eg verdrießt mid); pi- 
get me; restelem; AOCAAHO MH je, 
MD3H Me, NPOTHBHO MH je. 

verdrießlich; indignabundus, a, 
um, iracundus, a, um; boszús; He- 
Becean, 340BOSHR, CPAHTB. 

Verdrießlichkeit (bie) ; indigna- 
tio, önis ; f. boszankodás ; HEBeCe10CT, 
3419 BOBA, CPAHTOCT. 

Verdruß (ber); injuria, ae; f. of- 
fensiuncula, ae; f. boszuság ; CpAH- 
TOCT, 340BOBHOCT, HENOBODBHOCT. 

verdunkeln; obscurare ; homályo- 
sítani; NHOMDAVHTH, NOTAMHETH. 

verdunſten; evaporare; kigőzö- 
lögni ; Hzaasnrn (H3nhn) Ha napy, H3- 
BETPETH, ESjamnrn. 

verdurſten; síti perire; szomjan 
halni ; yuuparH (yupern) 04 xehxy. 

verehren; honorare, venerari, co- 
lére; tisztelni; VYECTOBATH, MOMHTO- 
BATH, MTHMATH, NOMTOBATH. 

Berehrer (ber); venerator, oris; m. 
tisztelő ; HO4HTATE5, NOMTOBATEZ. 

Verehrung (die); veneratio, önis ; 
f. reverentia, ae; f. tisztelés; noug- 
raunje, NOUHTOBABO, VECTBOBABO, no- 
VOCTBOBA Be. 

Verein (ber); sodalitas, Atis; f. 
egylet, társulat; cajys, APyxcTBo. 
vereinigen; jungére ; egyesíteni ; 

CAJCGAHHETH, cajeannen, CAORHTE. 

Vereinigung (bte); unio, önis; f. 
egyesítés ; cajeABHEeBe, CKyn. 

verewigen; aeternare ; örökíteni ; 
OBJeKOBOHHTH, HA BjekH (BjevHo) npo- 
CAABATN. 

verfülfden; adulterare; megha- 
misitani; KRBADHTH, NOKBADETX. 


interpretari; verfaſſen; 


őnis ; f. meghamisítás ; KBaperce. 

componére; szerkesz- 
teni ; CALTABHTH, CAUHHHTH, HANHCATH 
(KEHTy). 

Verfaſſer (ber); auctor, öris; m. 
SZErzZŐ ; CAHHHHTEO5, CHNHHCATEOB. 

verfaulen; putrescére; megrot- 
hadni; CATHEHTH, HCTPYHYTH, HORBA- 
pPETH ce. . 

verfault; putridus, a, um; rot- 
hadt ; rmuau, Tpyan. 

verfeblen; aberrare, deerrare ; el- 
tévedni; HENHOTOABTH, OPOMANATH. 


verfertigen; parare, conficére, con- 
dere, fingere, fabricare; késziteni; 
HAVHHHTH, HANDPDABHTH, TOTOBATH, 3TO- 
TOBHTH, ASpaaurn, CACTABHTH. 


Verfertiger (ber); fáctor, öris; 
m. fabricator, öris; m. készítő ; ca- 
HHHBTES, STOTOBHTE 5. 

Berferttgun g(bie) ; paratio, önis ; 
f. fabricatio, õnis; f. készítés; npaB- 
5EBO, 3rTOTOBBABAIBEO, H3pahHBaBe, 
CACTABBARBE. 

verfinſteru; obscurare; sötétíte- 
ni; NOMDAVABATH, noupaunra, NOTAM- 
HHTKH. 

verfließen; defluére, decurrére ; 
elfolyni; HDPOTHHATH, NDOJAZHTE, MH- 
nyrn. 

verfluchen; exsecrari; megátkoz- 
ni; NOKAHBATH, npoxaern. 

per Í olg en; perségui ; üldözni: ro- 
HETH, nporonurn, TEpATH, NDOTOpPHBATH, 

Berf olgex (ber); persecutor, öris ; 
m. üldöző ; TOHHTeE. . 

Verfolgung (cie);  persecutio, 
önis ; f. üldözés; ronene, NDOTHABe, 
nporon. 

verf úgen; disponére; rendelkezni ; 
ypehBBaTH, ypeaurn. HADCAHTH, pa- 
cnoaarara, DACHOZOKHTE. 

Verfügunng (bite); dispositio, önis ; 
f. rendelkezés; ypeheme, ypeaba, 
HapeaGa, pacnoz20xepe, 

vergangen; praeteritus, a, um s. 
mult ; opoman, npomanun, NpOMACTH. 

Vergangenheit (die); tempus 


Vergänglich. 


praeteritum ; n. mult idő; npomaa 
(npomazma) BpeMeHa, Ipomaocr. 

vergänglich; caducus, a, um, flu- 
xus, a, um, fragilis, e; mulékony, 
mulandó;  npozasehn, nporniyhz, 
HECTAAHH, nenocrojaum. 
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Verlängerung. 


evertere, demoliri, desolare, depopu- 
lari; elpustitani; ynycromura, ony- 
CTHTH, pasopura. 

verheimlichen; occulére, occul- 
tare, dissimulare; eltitkolni; 3ara- 
jHTH, YTAJHTH, caxpuru. 


vergebens; frustra, incassum; hi- verherrlichen; illustrare, praedi- 


ában; 3AJyA, saayny, Őec ROpHCTH, 
ÓAAABA. 

Vergebumg (bio); venia, ae; f. 
bocsánat; npamrane, ONPAMTABE, 
onpomrene, onpomraj. 


care, gloriari; dicsőiteni; CAABHTBE, 
NHDPOCAABHTH, ymeanvaru. 

Verherrlichung (bio); gloriatio, 
Önis; f. dicsőités; csaBa, Npocsa- 
BAGCB&. 


vergelten; solvére, pendẽére, re- verhindern; impedire, praepedire ; 


pendére ; fizetni; HATPAAHTH, NAATH- 
TH, BPATHTE. 
vergeffen; oblivisci; elfelejteni; 
Z3AÓŐODABUTH. 
Bergeffenbheit 


(die); oblivio, 


akadályozni; HNpeHjaTCTBOBATH, Npe- 
HETHTH, NDEHOHY CTABETH, upenpeaura, 
BANDOTHTE, 

verhungern; fame perire; éhen 
halni; yMpeTH (CKANHATH OZ TZGAK. 


onis; f. elfelejtés, feledékenység; verirren fid ; aberrare; eltévedni; 


ZAÓODABHOCT, ZSAÓODPAB. 
vergeßlich; obliviosus, a, um ; fe- 
ledékeny ; SAŐODABHE. 


sanhu, uhu (c nyra), 3AÓAyAHTH). 
verjagen;  dispellére;  szétűzni; 
DASTHATB, pasrepara, OATHATH, OTODATH. 


vergéuden; dilapidare, abliguri- vertälten fid : refrigescére; meg- 


re, disperdére; eltékozolni, elpazé- 
rolni; pascunara, DASCYTH, pacroun- 
TH, pasuernyrn. 

vergießen; effundére; elönteni; 
HOPOJHTH, H3AHTA, 

vergiften; venenare; megmérgez- 
ni; TDOBATH, OTpPOBATH. 

Bergletd (ber); pactam, i; n. pa- 
etio, õnis; f. egyezés ; noroaba, YrOBOp. 

Bergnűgen (ba3) ; voluptas, atis; 
f. deliciae, arum ; f. oblectamentum ; 
1; n. jucunditas, atis; f. gyönyör, 

. élvezet; yaOBOZCTBO, cAGaABa, Bece.5e, 
PAAOCT, nacaaaa. 

vergolben; inaurare; aranyozni ; 
SZATATH, NOZZATRTA. 

wergraben; infodére, 
elásni; 3AKONATH, yKonarn. 

mergrößern; augére, adaugére, 
exaggerare; nagyitani; yseharn, 
JMAOZKHTH. 

Vergrößerung (bie); anctus, us; 
m. superlatio, önis; f. nagyítás; 
JBECAHJABABO, JAOMABAB&e. 

verhaßt; odiosus, a, um, offensus, 
a, um; gyülöletes; MP3AHBH, Mp3EX. 

verheeren;  devastare,  diruére, 


defodére ; 


fázni; HACOÓCTH. 

vertanzfen; vendére; eladni; npo- 
AABATH, HDOZATA. 

verklagen; incusare, accusare, de- 
ferre ; bevádolni; TYxHTH, OÓTYZHTE. 

verkleinern; minuére, imminu- 
ére, comminuére, deminuőre; kiseb- 
biteni; yHAJBABATH, ynaanrn. 

vertftrieden fid; latescẽre; elrej- 
tőzni; — CAKPUBATH CE, CAKDHTH CE, 
CKDHTH Ce. 

verkündigen; nuntiare, 
tiaro; hirdetni; OÓjABRTE., 

verkürzen; curtare, abbreviare; 
rövidíteni; HOKPATHATH, CRpakHREarn, 
CKPATATH. 

verlangen; optare, cupere, postu- 
lare, desiderare, exigére, exoptare, 
expetére, deposcőre, petéro; kiván- 
ni; saxresaru, xrera,  HZOCANTH, 
HCKATKH, 

verlängern; prolongare, produ- 
cére; meghosszabbítani; npozy2NTE, 

. HDOAYZATKH. 

Verlängerung (bio);  productio, 
õnis; f. meghosszitás ; "pOoZyZEBABe, 
NpoxyxeBe. 


aduun- 





Verlaſſen. 


verlaffen; relinguere,  deserére ; 
elhagyni; OCTABBATH, OCTABHTH. 

verlűugnen; pernegare, abnegare, 
denegare, abjudicare; megtagadni; 
OApPuMATH, OAPehH, HEHPHSHABATH, ga- 
rajurn. 

Verlegenheit (die); confusio, önis ; 
f. zavar; CMETBA, saGyua. 

verlernen; oblivisci; elfelejteni ; 
ZAÓODABHTK, 

verleten; laedére, violare, offen- 
dére; "megsérteni; HNOBpPOAHTH, no- 


BACAUTH,  NOKBAPHTH, DpAHHTH, yBpe- 
AHTH, napymura, nopymurn (3AKOH 
HT. A). 


verläumden; calumniari, obtre- 
ctare ; rágalmazni; ORAEBETATH, oro- 
BADATH, OTOBODHTH, onaaarn, ONACTH, 
OTPHHTH. 

Verläumder (ber); calumniator, 
öris, m. obtrectator, öris; m. rágal- 

- MAZÓ; RACBETHHK, ONAAHHE. 

verlieren; perdére, deperdére; el- 
veszteni; H3TYÓKRTH, uoryônru. 

Verluſt (ber; jactura, ae;. f. kár, 
veszteség; IYŐKTak, mrera,  ymTpő, 
TÓHTAK. 

dermehren; augere, adaugöre; 
öregbiténi; ysehazaru, yseharx. 

vermetben; evitare, subterfugére ; 


kikerülni; EJAOHHTH Ce, JVEAMBATH 
ce, nzőehn. 
vermeinen; existimare, opinari, 


putare, reri, censére; vélni; uncanrn, 
CYAHTH. 

Vermeſſenheit (bio ; temerítas, 
átis, protervítas, átis, f. audacia, 
ae; f. vakmerőség; CMEAOCT, AP3KOCT, 

. ADZ3HOBOHOCT. 
vermindern; díiminuöre, attenu- 


are; kevesbíteni; yMAZ;ABATH, yua- 


AHTH, puanurn. 

ver mij den; permiscére, commiscé- 
re, confandöre; összekeverni; cue- 
MATH, NHOMOMATK. . 

vermitteln;  intercedére, inter- 
venire; — közbenjárni;  MOCpDGACTBO- 
BATB, NOMHDETH, NDHMHDHTH. 

Vermittelung (bie); intereessio, 
önis, f. interventio, önis ; f. közben- 
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Berpflichten. 


járás ; NOCPeACTBOBABeR, NDHMHPHBABE , 
NOXHPHBABEC. I 

Vermittler (ber); intercessor, örig 
m. pactor, öris; m. közbenjáró ; no- 
epeaersenuxk, 3ACTYOHHE. 

Vermögen (bas); bonum, i; n. 
vagyon ; HMaBe, aobßpo, cepmagja. 

vermögend; locuples, őtis, dives, 
itis; vagyonos; ÓOrATH, CHAHH. 

vermuthen; conjectare, suspectare, 
opinari, augurari; gyanitani; un- 
CAHTH, CYAHTK. 

vernachläſſigen; negligére ; el- 
hanyagolni; HnpeHeÓperaBaTH, npeHe- 
ÓPEerHyTH, HEMADHTH, 3ANyYCTHTH. 

vernehmen; audire, inaudire, in- 
telligére; hallani, érteni; caymarn, 
nocaymara, UYTH, DPA3JMETH, pasa- 
6parn. 

verneigen ſich; inelinari; megha- 
jolni; KAABATH CE, NORJOHHTK CE. 

vernidten;  exstinguére, delére, 
evertére; megsemmiteni;  yHHIITA- 
BATH, VHHINTHTH, HCTPEŐHTH. 

Bernunft (die); mens, tis, f. ratio, 
önis, f. intellectus, us; m. ész; 
yM, PagyM, nauer. 

vernünftig; providus, a, um, cor- 
datus, a, um, prudens, tis; eszes ; 
YMEH, paayunn, ŐJAarTODASÍYMHH, na- 
MOTHH. 

vernunftlos; stultus, a, um, de- 
mens, tis, insipiens, tis, delirus, a, 
um, vesanus, a, um; esztelen ; 6es- 
YMHH, HEPAZÍMHH, HONAMETHH, 

verordnen; praescribére, praeci- 
pére, ordinare; rendelni; napeaby 
(SAMOBJECT) H3AATH, HAPOAHTH, 3AM0- 
jeaurn, Ypedaurn. 

Verordnung (bie) ; edictum, i, n. 
statutum, i, n. placitum, i; n. ren- 
delet; napeaGa, sanozjecr, ypeaóa. 

verpadten; locare, elocare; bér- 
beadni; AATH HA onxyn, AATH HOA 
Haja, (apenay, xupujy). 

verpflegen; fovére, curare; ápol- 
ni; XDAHEATH, HOHDENHHTHBATH, H3A4pXa- 
BATH, CTADPATH Ce, . ÓPHHYTH Ce, 6pury 

HOCATHK 0 YeXy. 
obstrin- 


verpflichten; obligare, 


Berrathen. 


gẽre; lekötelezni; OÓBEe3ATH, AYARHHM 
VTHHETH. 
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Verſöhnen. 


nẽre, respuére; megvetni; npean- 
paru, npespern. 





verrathen; prodére ; elárulni; H3-i Verſchmähung (die); contemtus, 


AATH, OAATY, OAKpPATA (rajny). 

Verräther (ber); proditor, öris; 
m. áruló; H3AAjHHK, " 

verre den; interire, perire ; dögle- 
ni; HPYHYTE, npim, anncarn. 

verridten; perficere; elvégezni; 
B3BDINHHBATH,  H3BPNRTH, OADDPABHTH, 
OAÓABATY. 

verringern (f. vermindern): 

verroſtet; ſerrugineus, a, um, ru- 
biginosus, a, um; rozsdás; saxp- 
hany, saxphaan, xphasn. 

Vers (ber); versus, us; 
CYHX, pedax. 

verſammeln; colligére, congre- 
gare, compellére; összegyüjteni; ca- 
ÓHpPATH, CSÓPATH, CAKYINIZATH, CKYDJBA- 
TH, CRYOHTBH. 

Verſammlung  (biej; comitia, 
örum, n. congregatio, onis; f. gyũ- 
lés, gyülekezet; caőop, cxynmrnna. 

verſäumen; intermittére, negli- 
gere; elmulasztani; SAZXONHHIH, sa- 
KACHHTH (C VHM), npereópernyTs, y 
HEMAD ÓANEZTR, NPONYCTHTH, HOXAjaATK. 

verſchaffen;  acguirére, compa- 
rare; szerezni; NPHÓABHTH, HAÓABHETH, 
AOÓABHTH, AOCTABATH, NDHCKDÓBTX. 
verſchämt; putibundus, a, um; 
. szégyenlős; — BACTRDeHEB, CTHABHBB, 
CTPAMZHBE. 

verſchenken; donare, munerari; 
elajándékozni; JAApOBATE, NOZApBTE, 
NOKZOBHTH.. 

verſchieben; diferre, prolatare, 
procrastinare; elhalasztani; onna- 
TATH, OAMMOXHTH (Ha 4a.5€), SAAONBHTH, 
OAONHHETH, 3BAKACEHTH, OATOAHTH. 

verfdteben; diversus, a, um, dise 
similis, e, dissonus, a, um; külön- 
böző; PASAHYHH, pasm, DPAZ3AHUNTE. 

pverfdimmeln; mucegcére :; pené- 
szesedni ; NONHBECHHBRTH, NHOGYhABHTH, 

verfchlingen, verſchlucken; deglu- 
tire, devorare; elnyelni; ryrarn, 
nporyrarn, rynyrn. 

verſchmähen; 


m. vers; 


contemnére, sper- verſöhnen; 


us, m. contemtio, önis, f. despectio, 
önis, f. despectus, us, m. spretio, 
önis, f. despicientia, ae; f. megve- 
tés ; npesnpane. 

verſchonen; parcére, respectare; 
kimélni; mreoaurn, nomreanri. 

verſchönern; decorare, reddére 
pulehriorem; szépíteni;  yaenmarn 
nonaenmarn. 

verſchulden; obaerari; eladósod- 
ni; BAAYZHTH CE. 

verſchütten; profundére; elön- 
teni, kiönteni; npocanam, NDOCYTE. 

verſchweigen; reticére;  elhali. 
gatni ; npehyrTaTH, npeuynaru, yrajnra, 
nperajnTBH. 

verfd wenb en; dilapidare, obligu- 
rire, disperdére; eltékozolni; pac- 
TOTHTH, pascunarn, pascyra, norpo- 
MATH (y3a41ya). 

Verſchwender (be); prodigus, i, 
m. profusus, i; m. tékozló ; pacro- 
THTO5, PACKONMHHK. pacnuxyha. 

verſchwiegen; tacitus, a. um, ta- 
citurnus, a, um; hallgatag; wyva- 
BB8u, hYyTBHBE. 

Verſchwiegenheit (Die); taci- 
turnitas, átis ; f. hallgatagsag; ny- 
a-EBOCT, hynaBe, rajeme, 

verſchwinden; perire, evanescére; 
eltünni; HCSE3ABATH, HCJEC3HYTH, ne- 
crara. 

Verſchwörung (die); conjuratio, 
önis, f. conspiratio, önis ; összeeskü- 
VÉS; NOTAJHH JAOTOBOD, saBepa (ca- 
3akaernje.) 

verſen den; dimittere (in diversas 
partes); — szétküldeni;  DPAS3MHARTE, 
pasacsarx. . 

verfidern; certum reddére; bi- 
zonyossá tenni; YBEpPABATH, JBEpETN. 
— assecurare; biztosítani, kármen- 
tesíteni;  OÓEBŐJEAHTH, ocuruparu. 

verfiegeln; obsignare; bepecsé- 
telni; sanenarara, JAAPHTH neuar. 
reconciliare, pacifi 


N 








i 
; 
j 
I 


Verſöhnung. 
care;  kibékitoni; 
MHDHTK. 


Verſöhnung (biej; reconciliatio, 


önis, f. pacificatio, onis; f. kibéeki- verträglich; 


tés, kibékülés; npaunpene, nonxpe- 
Be, npamrape, MHpogyónje. 

2 "rfpüűten; tardius venire; elkés- 
ni ; Bannomszz ea. JAAONHHTH CC, 


verſprechen; promiwvrra. polli- 
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npaunpura, no- vertragen ſich; eoncordare; egyez- 


Verwechſeln. 


ni, összhangzani; caarara ce, A0-. 
6P0 AHBHTH (C KHM); NOTOAHTH Ce. 
socialis, e; társas, 
társalmi; APYATBEHH, MAPOGYŐHBA. 
vertrauen; fidére, confidere ; béz- 
ni; NOBEpPHTH ce KOMY. : 
vertraulich; familiaris, e, perfa- 
miliaris, e. bizalmas, CKDPHBEHRH, HC- 


cẽri; igérni ; oóehaBarn, — Tört NDHjATOBCKH, Apyxenun. 


Verſtand (ber); intellectus, us; m.15 


. értelem ; yM, pa3yM, nauer, cuncao. 

verſtändig; intelligens, tis, sapi- 

ens, tis, prudens, tis; értelmes; 
vunn, PASYMHH, NAMETHH, cuncaenn. 

v er ſtecken; recondére, abdére, ab- 
gcondőre, occulére, celare; elrejteni; 
CAKPATH, CARPHBATH, SAKDETH. 

verſtehen; intelligére; érteni; pa- 
SJMEBATH, Pasyneru. 


rttreiben; dispellére; szétűzni ; 
DOSATHATH, pacrepara, H3TBATH, HCTEe- 
Pars, OAITHATH, OTEpATH, upornarn, 
NOTEpPATA. 
vertröſten; 
OGBAMGSXAXBATIR, 
AABATH BarexAy. 
verurfadsn; adferre, efficére, fa- 
cessére; okeæni; NPHYHBABATH, npu- 
UHHETH, NDHYÁDOKOBATH. 


consolari; biztatni; 
TCNHHTH KOTA HEM, 


verftellen fid; dissimulare; tettet-verurtheile * condemnare; eli- 


ni, szinlelni; npursaparH ce, upu- 

TBODHTH Ce, JHHHTH Ce. 
Berítellun g (bite) ; simulatio, onis, 

f. dissimulatio, önis; f. tettetés, 


télni ; ocybusarm ocyaurn. 

vervielfültiígen; multiplicare ; 
sokasítani ; JMAOÁBTH, pasuaoxurn, 
PAZNAOAHTH.. 1 


szinlelés; npersapame, HPATBODHOCT, vervollfommnet; perficere; tö- 


npurmopermo. 
verſſtor ben; mortuus, a, um; meg- 
halt; yMpAH, HOKOJHH, MDTBH. 
verftum men; obmutescére; elnémul- 
ni ; OBEMETH, 3ABEOMKTH, 3AMYKBYTK. 
verfn d en; experiri, tentare; meg- 
kisérteni, megpróbálni; xymarn, Hc- 
DETATH, npobarn. 
Berfudun a cie); tentatio, önis; ki- 
sértet; kMaBe, KCNHTHBAB€C, HCKYyINAB 6. 
verfünbigen fid; peccare; vét- 
kezni; CrTPemHTH, norpemurn. 
vertaufden; 
mutare, immutare ; fölcserélni; me- 
BATH, NDOMEHHTH, TPAMNHTH. 
vertbhbetbtig en; defendere, tutri, 


kéletesíteni ; 
BPMHTH. 

verwahren;  ecustádire; őrizni; 
XPAHHTH, UyBATH, 3sagyharx. 

verwalten; regére, $ubernare, di- 
rigére, — administrare; igazgatni; 
VNPABBATH, DVYKOBATH, HúCTOJABATH. 

Berwaltung (bie), adwinistratio, 
oônis, f. gubernatio, õnis, f. guber- 
naculum, i, n. recíio, önis ; f. igaz- 
gatás; ynpanmane, PYKOBABBE, HACTO- 
jasane. 


YCABDMHBATA, yca- 


transmutare, per- verwandit; affinis, e, cognatus, a, 


um, propinquus, a, um, proximus, 
a, um, pernecessarius, a, um; ro- 
kon ; cpoann, cBoj. — 


protegẽêre; védeni, védelmezni; 34-[Berwanbdtídaft (bio; cognatio, 


MTHhABATH, 3AMTHTATH, ÓDPDAHHTH, 04- 
ŐPABHTH. 

Vertheidigung (die);  defensio 
Öönis; f. védelem, védelmezés; 6pa- 


Önis, f. afiinitas, atis; f. propingui- 
tas, atis, f. necessitudo, inis; ro- 
konság ; CPOACTBO, DOAÓHHa, poz, 
CBOjMTHHA. 


HeBe, samruhaBate, OÓpaHa, sAmTHTa.-verwedfeln; permutare, immu- 


vertheilen; dividere; elosztani; 
PAZACAHIH, OMCAnITI. 


tare;  tölcserélni ; 
MEBETH, NPEeMOHHTE. 


NPOMEHATH, pas- 


Berwegen. 


— — 


merarius, a, um, audax, ácis; vak- 
merő; cujeat, AP3KB, NPOADS3BHBK. 

Berwegenheit (bite); temeritas, 
atis, f. protervitas, atis, f. audacia, 
ae; f. vakmerőség; cueaocr, aps- 
KOCT, ÚPOAP3BHBOCT, 

verweigern; pernegare, abnega- 
re, denegare, abjudicare; megta- 
gadni; OAPHIATH, OApehH, OAKAZATE, 
HEAO3ZBOAHTH. 

verweilen fid; morari; időzni; 
ŐABHTH CE, 3AADPKABATK CE, BAŐABHTH 
Ce, SAADAATH, OCTATH, B3ARACHETH, sa- 
Aonnurn. 

Verweis (ber); exprobratio, önis, f. 
objurgatio, önis; f. pirongatâs; 
npekop, yxop. 

vermerfen; abjicére, projicére, re- 
pudiare ; elvetni; PA3ÓANHBATH, pas- 
ÓAMATH, pasrypurn, 3AÓAHHTH, 3AMET- 
uyTH (nenaseku). 

vermefen; putrescére; rothadni; 
TEBHARTH, TDVAHTX. 

Berwefung (die); putrédo, Ínis; 
f. rothadás; TpyaeBe, TEHAeBe, Tpy- 
aocr, TBHUZOCT, Tpyaex. 

verwichen; nuperus, a, um; mina- 
Pi ; npomana, MEHYBOIH, npoman, npo- 
racrn. 

vermideln; implicare; bonyoli- 
tani; BANAECTH, SAMOTATBH, JMOTATH, 
ynaecra, FMENMATH, BAMPCHTA, 

verwickelt; implicitus, a, um, im- 
plicatus, a, um; bonyolódott; sa- 
HACTEOHH, CIIMIECTEHH, BAMPDMEHE. 

verwildern; efferari; elvadulni ; 
NOAHBBATH, NOAHBBABATH Ce. 


verwirren; confundére, permiscé "- 
re, implicare ; összezavarni; cMecrTu, 
HOMECTH, CMYTHTH, SAÓJHHTH, sauema- 
TH, 3ANJECTE, 3AÓJHHETA. 


verwunden; vulnerare; sebesite- 
ni; DPAHHTE, HMNPOBPOAHTH, ynpeaurn, 
D PIBOAHTK. 
erwundern; mirari, admirari 
csodálni; VYAHBATH ce, saayanru Ce 
AHBETH ce, YYAHTH co. 
Verwunderung (ie; 


, 
, 


mira tio, 
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verwegen; protervus, a, um, te- ! 


— Vielerlhei. 


önis ; f. admiratio, őnis; f. csodá- 
lás ; VAHBAeIbe, sagyhete, TyAo. 

verwüűünf den; exsecrari, maledi- 
cére, detestari; elátkozni ;. NDOKAH- 
BATH, KAETH, Ipoxaern. 

verwmwműüften;  devastare, diruére, 
evertére, demoliri, desolare, depo- 
pulari ; elpusztítani; OnycTOMABATB, 
ONYCTOHHTH, OBYCTHTXH. 

verzagen; animo pendére ; elcsüg- 
gedni; HOryŐBTH APSHOBOBE, KAOHYTH 
AyXou. 

verzäunen; sepire;  besövényez- 
ni; OTPAAHTH (SArpaAHTH) naorom. 

Verzäunundg (die); septum, i; n. 
gövényzet ; orpaaa, SATPAAA, naor. 

verzehren; expendére, consumére ; 
elkölteni; TPOMATH, HOTpOmHTH, je- 
CTH, Asjecrn. 

verjetben; condonare, ignuscére, 
parcere, remittére; megbocsátani ; 
NPAMTATH, onpamrara, onpocrara, 0A- 
NpPOCTHTE. . 

Berzeihung (bio); venia, ae; f. 





bocsánat; npamrabe, ONPpomTeB e, 
onpomraj. 
verzögern; differro, prolatare, 


proerastinare; elhalasztani; 3Axa- 
CBABATH, BAKANMBABATH, SATC3ATKH, 38- 
AONHHTH, OAONHETH, 3AKACGBHTH. 

Verzögerung (bio; prorogatio, 
õnis; f. dilatatio, önis; f. halasz- 
tás; SAKANMBABABO, SAAONBABABE, 34- 
TE3ABO, OKACBABO, OMJATABE, OAra- 
hare. 

verszwetfeln; desperare; kétség- 
beesni; OVAjABATH, ovajara. 

Verzweiflung (Gie); desperatio, 
dnis; f. kétségbeesés; ogajanane, 
ogajaBe. 

Better (ber) ; avunculus, i ; m. nagy- 
bátya ; crpun, yjax. . 

Viſeh (das); pecus, őris; n. marha ; 
MApBA, CTOKA, HBOCTHEB4, CKOT, MAp- 
BHEH Ve. 


viel; multus, a, um ; sok ; Maoro. 


vielerlet; multiplex, icis, multi- 
farius, a, um, multimodus, a, um, 
varius, a, um ; sokféle ; Maorocrpyt- 





Vielleicht. 


HB, MAOTOBDOCTHH, DPAS3AHUHTH, CBa- 
KOJARH. 

wviel[lei ht; forsan, forsitan, fortas- 
se, forte; talán; MOZO ÓHIH, MOx- 
Aa, 3ap. 

viel mal, vielmals; saepe; sokszor ; 
MAOTO HYTM, BHINO HYTA, YECTO, VECTO- 
EDATHO. 

vielmalig; multiplex, icis; sok- 
SZOTOB;  MAOTOKDATHH,  HECTOKDATHU, 
YECTH. 

vier; guattuor; négy; vnerupu. 


Btered (das); quadratum, i; n. te- 
tragonum, i; négyszög, négyzet; 
VETBODOVTAJ, HETBODOVPVTAAHHK. 

vierfüfig; guadrupes, ẽdis; négy- 
lábu ; VETBODOHOZRHE. 

vierte; guartus, a, um; negyedik ; 

. WETBpTE. 

Btertel (das); guadrans, tis; f. ne- 
gyed; VeTBDT, JEeTBpPTHHA. 

vierzehn; quattuordecim; tizen- 
négy; nerpuaecr. 

vierzig; quadraginta; 
aerpaecer. 

vier zigſte; quadragesimus, a, um; 
negyvenedig ; verpaecern. 

Violine (bio); fides, ium ; f. hege- 
dű; ereae, rycae, BHOJHHa. 

Viper (Gie); vipera, ae; f. vipera; 
POA 3SMHja, BYÍTHNA, acnnaa. 

Bogel (bev; avis, is; f. madár ; 
—* 
Vogelfänger (der); auceps, úpis; 

m. madarász ; NTHIMOAOBAT. 

Bolt (dba3); populus, i; m. nép; Ha- 
POA, nyx. 

volfretd; freguens, tis; népes ; 
HAPOAXOÓOraTH, HApoJox (5yAMa) 0611- 
HH, MAOTOBYAHA, 

voll; plenus, a, um; tele; nyu, Ha- 
mBenn. 

vorbringen; proferre; előhozni ; 
HPOHSBOARTH, nponspecra, npeaaararn, 
npenaoxura, H34OKHTA. 

vorber, vorderſte; primus, a, um; 
anterior, öris; első; NPeAHH, upu 


y pegy. , . 
Voreiligkeit (die); praecipitan- 
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Vorletzt. 


tia, ae; f. hamarkodás, hirtelenke- 
dés; nperepana nuaraocr, Gpsonaerocr. 
vorempfinden; praesentire, prae- 
sagire; előérezni; NPEOANYBCTBOBATH, 
HanpeA oceharH, npexoceharH, CaAyTHTH. 
Vorempfindung (bie) ; praesen- 
sio, önis ; f. praesagium, ii; n. elő- 
érzés, előérzet;  NPeATYBCTBOBAIBE, 
npexaocehalbe, CayTBa. 
vorenthalten; retinére; vissza- 
tartani; HENpaBeAHO saApxaru (yAp- 
ZATH, 3AYCTABHTH), KDATHTHA, HOJATH. 
Borge bir a (das); promontorium, 
ii; n. hegyfók ; npearopje, Haamopje. 
Borgefühl (das); ſ. Vorempfindung. 
vorgehen; antecédére, anteire, 
praeire, praegredi ; elülmenni ; npeA- 
XOAHTR, Hanpea Hnhxn. 
vorgeſtern; nudius tertius; teg- 
napelőtt ; mpexjyvep, npekjyve. 
vorbhaben (etwas); studőre, para- 
re, velle; szándékozni ; 3AHHMAaTK Ce 
UHM, HAMEpPABATKH HITO, npeaysern. 


negyven; Bor hang (ber); aulaeum, i; n. car- 
b c: 


asus, i; m. cortina, ae; f. füg- 
göny ; 8aBeca, 3acrop. 
vor her; prius; elöbb; npe rora, Haj- 
npe, HaAnpeA, npea THM. 
vorherjagen; praedicére; előre 
mondani, jósolni ; meacxasarn, npeA- 
pehH, npopuuara, UDOAHABECTHTE, 
vorherſehen; praevidére ; előre- 
látni ; NpeABHAHTK. 
vortkommen,; evenire, contingőre, 
accidére ; "megtörténni;  AoraharH 
Ce, AOTOAHTH CR, ÓHBATH, HA2A3HTH CE. 
vorlaufen; praecurrére; előrefut- 
ni, előlfutni, megelőzni ; 
rpuaru, nperehu, oóuhn, Haanha (Kora). 
vorlegen; praeponére; elétenni, 
eléhelyezni; MerHyTH npea kora. 2, 
exponőre; kitenni, kirakni, eléadni ; 
HPOXOKHTE, H3AORHTH, 
vorleſen; praelegére; fölolvasni; 
UHTATH KOME HITO, arrara NPEA RHM. 
Vorleſung (bte) ; praelectio, önis ; 
f. fölolvasás; YETAIBE, JABHO HACTAB- 
beBe, VIBAHMTHO NDOAABAIBe. 
vorletzt; penultimus, a, um; utolsó- 
előtti; npeanocaeaun. 


HAanpea : 


Vormals. 156 Vorzüglich. 


vormals; antea; azelőtt; oaunpe, por ſtehen; antestare, praeesss; 
upuje, y BeKo BpeMe, HerJja. elülállani; CTOjaTH, ŐHTH NpPeA mu, 

Bormittag (ber); tempus ante-]i  HACTOJABATH HAZA UHM, JOPABZATH, 
meridianum ; n. délelött ; npenoaHe.! naasupanaru. 

vormittag 8; ante meridiem ; dé- Borfteber (ber); praefectus, i; m. 


előtt; npe noane. antistes, itis; ma. praeposítus, 1; 
Vormund (ber); tutor, öris; m.  m. elüljáró ; Hacrojarez, crapemma, 

gyámnok ; Tyrop. VOPABHTEOS, HAJCAHHE, noraatap. 
Bormunb fda f t (die); tutẽla, ae; Vortheil (ber); praerogativa, ae; 

f. gyámság ; nyroperso. f. dos, ötis; f. elöny; KODHCT, Ao- 
vornebm, conspicuus, a, um, pri-] 6ur, AOÓKTAK, npuonrax, noasa. 


marius, a, um; előkelő; veanxm, vortragen;, proponére, enarrare, 
3HATBHH, oruenn, OAJHUHH, suauennru. exponẽre; előadni ; HGjaCHETH, neroa- 


vorragen; eminere, praestare; kKi-  KROBATH, ynura, NPEZABATK. 
tünni ; pynura Ce, Bupurn (noose- vortrefflich; egregius, a, um, prae- 
HO ŐHTH) nanoæe. stans, tis, insignis, e, eximius, a, 
Vorrath (ber); penus, őris; n. pe-] um; ; jeles ; npekpaCHH, BPAH, H3DeA- 
nus, us, v. Í; f. penum, eni; n. ele- Hm, OTMEHB, NPEBOCXOABA. 
ségkészlet ; SAAHNIHOCT, TOTOBOCT, ro- [Bortrefflig fett (die); prae- 
TOBHHA. stantia, ae; f. eminentia, ae ; f. ex- 
Vorrecht (das); praerogativa, ae; cellentia, ae; f. jelesség; upenac- 
f. előjog, elsőbbség ; npencrso, npe- XOAHOCT, RPACOTA, BPAHHA, aspeanoer. 
HMJÁCBTEHO npaso, npemyyhcrxo. Vorurtheil (ba$); praejudicium, 
Vorred,e (die); proeemium, ii; n.] ii; n. praejudicatum, i; n. előiíté- 
praefatio, önis; f. prologus, i; m. let ; ; ODPECYAAB, NHPEAPASCYAAR, HpeA- 
előbeszéd, előszó ; upearomop. CyAa. 
vorrichten; praeparare ; előkészí- [ B 0 r w a n D (ber) ; praetextus, us; m. 
teni; COpPABHTB, NeNpaBHTH. Ürügy ; HSBHHOBe, H3TOBOD. ! 


B orfap (ber); consilium, ii; n. pro-[v or w d rt 8; prorsus, prorsum ; elő- 
positum, i; "n. mens, tis ; f. inten-] re; HANpeA, puanpenaax, Aame. 
tio, önis; f. szándék; yunmaene, vor 'w erfen; opprobrare, objecta- 
HAMEpDEBE, yuncao, HaMepa. . re, objicére; szemrehányni; npeba- 
vorfáübtlid; consilio, de industria,  MHBATH, NPEÓANATE, vyxopurn. 
studio; szándékosan; c Hauepeben, Vorwort (das); praepositio, önis; 
XOTOMHIC, HABAABIC, HABAAMI. f. elüljáró ; npeaaoc. 
vorſchreiben; praescribére; oelöo-Vorwurf (der); opprobrium, ii; n. 
irni, megparancsolni, kiszabni ; npeA- opprobramentum, i; n. reprehensio, 


— — e — — — —- 


NHCATH, nponncarn, Banoxurn, Hape-]  önis; f. szemrehányás ; ; . OIDCEÓAHHBA- 
AETH, SANOBCAHTH. Be, yKop. 
Vorſehung (bite); providentia, ae; vorzeigen; exhibére; előmutatni ; 
f. gondviselés, előrelátás, gondosko- NOKAZHBATH, norasurn. 
dás ; npoRgheBe, . TnpoMHCaO. Borzeiger (ber); exhibitor,- öris; 
vorſichtig; providus, a, um; gon-] — m. előmutató ; noxasare æ. 1 
dos, eszélyes ; NPeAOCTPOXHE, ouasan, vorzeiten; olim, guondam; haj-  : 
"nasehu Ha ceöe. dan; y erapo (ueraamme) Bpeme, Y , 
voríi$en; praesidére ; elülülni, el-]  crapo Zóőa, Herza, . 
nökölni; nanpea (Ha npsom mecry) vorziehen; praeferre: többre be- 
ceaern, NDEACOAABATH, csülni ; NPeANOIHTOBATH, BEME NEHETE. 


B orítabt (bio; suburbium, ii; n. vorzüglich; egregius, a, um exi- 
külváros; npearpabe. mius, a, um; praestans. tis, insig- 


Vorzüglich. 


nis, e; jeles; 
BPAH, OCOÓHTA, 

vorzüglich; notabiliter , insigni- 
ter ; jelesen ; OCOÓHTO, HApo3yYTOo, 

Vorzüglichkeit (die); praestan- 
tia, ae; f. nobilitas, átis; f. emi- 
nentia, ae, f. excellentia, ae; f. je- 
lesség ; OCOÓHTOCT, BpanHa, npenmyh- 
HOCT, OAAHJHOCT. 

Vo tum (das); votum, i; n. fogadás, 
fogadalom, kivánság, szavazat 3 raac, 


MHEHE. 
W. 


Waare (die); merx, cis ; áru; poőa, 
ecnan. 

wach; vigilans, tis, insomnis, e; éber ; 
GYAHK. I 

Wache cie); vigilia, ae; f. őrállás ; 
crpaxa. 2. custos, ödis; m. excubi- 
tor, ôris; m. crpaxap. 

wa den; vigilare; virasztani; ŐAHTE, 
ŐFVAAH ŐHTH, necnaparn. 

Wachhold er, Wachholderſtrauch (bev); 
juniperus, i; f. gyalogfenyő; cupe- 
ka, sea (Bea) ADpBO. 

Wacſchs (das); cera, ae; f. viasz; 
Bocax. 

wanch ſen; erescőre; nöni; pacru. 

Wachskerze (die); cereus, i; m. 
condela cerea ; f. viaszgyortya ; Bom- 
TaHa cBeha. 

Mad tet (bie); coturnix, icis ; f. fürj; 
upeneanua. 

Wächter (ber; vigil, ilis; m. őr; 


npenmyhuy, onanunun, 
g 


crpaxap. 

MM affen (bite) ; arma, örum ; n. fegy- 

" ver; opyxje. 

Maffenftillít a nd (ber); induciae, 
arum ; f. fegyverszünet; npuunpje, 
HDPECTAHAK OA BojeBaBa. 

waffnen; armare; 
OPpyxara, HaOpyxarn. 

Mage (bio; libra, ae; f. trutina, 
ae; f. mérleg; Bec, BeCH, Bara, Te- 
pasnje. 

wagen; audére; merészelni; cuern, 
OCMEOAHTH CE, yeyauru CE, Apsuyrn. 


fegyverezni ; 
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Wahrſager. 


Wage n (ber); currus, us, m. plau- 


strum, i; n. carpentum, i; n. pis 
lentum, i; n. rheda, ae; f. szekér, 
kocsi; KOZa, KOUBja, rapunne, xkapyne. 

wägen; libráre, ponderare; mérni, 
fontolni; BATATH, MEDPHTHU, H3MEDPHIH 
Ha Bary. 

Wagner (ber); rhedarius, ii; m. 
carpentarius, ii; m. kocsigyártó, ke- 
rékgyártó ; xoaap. 

Wahl cdie); electió, oônis; f. electus, 
us; m. delectus, us; m. választás ; 
HKISŐKpPaBe, H3ZAÓpABEe, HZÓOp, ÓHpa Be. 

wählen; eligére, deligére; választa- 
ni; ÓHPATH, H3ÓHpPAaTH, HZŐDPATH, H3a- 
6parn. 

Wahn (der); idea inveterata ; f. rög- 
eszme; AAXHO MHEBEC, NPEAPABCYAAK. 

Wahnſinn (der); vecordia, ae; f. 
insania, ae; f. őrültség ; 6esymnje, 
" OŐe3YyM.BEBE, IOMAMA, 1YAHAO, ŐECHHAO. 

wahnſinnig; vecors, dis, morus, 
a, um; őrült; c yuameanm, Gesynun, 
HOMAMBK, NOJYAHBMH, ŐEeCHH. 

wahr; verus, a, um; igaz; HCTHHH, 
HCTHHHTH, NDABH. 

wűbren b; donec, dum, guoadusgue ; 
mig, miglen; y, 3a, y Bpeme, 3a Bpe- 
MeHa, Tpajyhn. , 

Wahrheit (bie)j; veritas, átis; f. 
igazság ; HCTHHa, NpaBAa. 

wahrlicch; sane, profecto, vere, re- 
vera, gerio ; valóban ; 3aHcTa, Aoncra. 

wahrnehmen; observare, animad- 
vertére, persentiscére; észrevenni; 
NPRMEhABATH ,  HIDPHMETHTH, onasurn, 
YBHAHRTH, ycuorpurn. 


Wahrnehmung (bie) ; observatio, 
önis ; f. animadversio, õnis; Í. ész- 
revétel,  észrevevés; npnmehapame, 
npumehabe, Npumeróa, nasete, ona- 
XaBe, vsahape, 

wahrſagen; divinare, vaticinari, 
augurari, hariolari; jósolni; npopo- 
KOBATH, NPDOEAKAZHBATH, NPDOPHNATH, ra- 
TATH, BPDAVATH. 

Bahrfager (ber) ; vates, is; m. va- 
ticinator, öris; m. augur, üris; m. 
haruspex, icis; propheta, ae; m 


Wahrſcheinlich. 


hariolus, i; m. jos; 
BPpau, Bpauap. 
wahrſcheinlich; verisimilis, e, 
probabilis, e; valószínű ; BepojarHu, 
HETHHONOZOÓHH. 
wahrſcheinlich; probabiliter, ve- 
risimiliter ; valószinűleg, valószinű- 
en; BEpOBATUÚO, no CBOj npuanun. 
Wahr ſſcheinlichkeit (Die); pro- 
babilitas, atis; f. verisimilítudo, 
mis ; f. valószínűség : neponarnocr. 
Waiſe (die); orphanus, i, m. pupil- 
lus, i, m. orphana, ae, f. pupilla, 


npopoxk, raraaanm, 


ae; Í árva; capoue, cupora, en- 
pornua, 
Waiſenhaus (das); orphanatro- 


phium, ii; n. árvaház; 
CKH AOM, AOM sa CHpOVAA. 

938 at(b (der); silva, ae ; f. erdő ; ropa, 
myuna, ayr. 

waldig; silvosus, a, um, silvestris, 
e, saltuosus, a, um; erdős; mywo- 
BHTH, AyÍTOBRTH. 

Waldtaube (die); palumbes, is; c. 
palumbus, i; m. vadgalamb ; AHBHJH 
rogyő. 

Wall (ber); 
Aacun. 

Wallfiſch (der); balaena, ae; f. 
czet; KHT. 

Walze (cdie); eylindrus, i; m. hen- 
ger; BAJ, BaMaxk. 
wűálzen; volvẽre; 
Barn, KOTYparn. 
Wand (bie); paries, étis; m. fal; 

344. 

wanbdelbar; mutabilis, e; válto- 
26; HPEMEHBHBN, HENOSTOJA BH, ne- 
CTAJHH. 

Wandelbarkeit (bio); mutabili- 
tas, ãtis; f. változóság; NnpeMmeHBH- 
BOCT, HENOCTOJAHCTBO. 


CHPOTHH- 


vallam, i; n. sáncz; 


hengeríteni ; Ba- 


Wanderer (ber); peregrinator, 
öris. -m. vándor;  CTDAHCTBOBATeB, 
nyrnnx. 


wandern,; peregrinari; vándorolni; 
CTPAHCTBOBATH, HhH (NemHIre), NYTOBATH. 

Wanderſichaft, Wanderung (bie); 
peregrinatio, önis; f. vándorlás; 
NYTOBABE. 
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Waſſerléitung. 


Bang e (bite); gena, ae; arcz; obpas. 

Wankelmuth (ber); inconstantia, 
ae, f. mutabilitas, atis; állhatatlan- 
SÁg; — HEDOMHBOCT, KOZCÓABR ayxa, 
HENOCTOJAHCTBO, neeraauoer. 

wanfelműtbiga; inconstans, tis; 
mutabilis, e; változó, állhatattan ; 
HEPOMHMH,  HEOABAXKHA, HENOCTOJAHA, 


HEOCTA1HH. 

wanken; titubare, labare; tánto- 
rogni; KOZCÓATH CE, RANMETH, HH- 
jarn ce. 

wann; quando; mikor; xaqa, Kaja. 

Wanne (dig; cadus, i; m. kád; xa- 
Aa, KAMUNA. 

Wanze cie); cimex, ĩcis; m, polos- 
. ka; crenunna. 

war in; calidus, a, um; meleg ; Tonam, 
vpyln. 

Wärme (die); ; calor, õris; m. meleg- 
ség ; ronanua, Tonmaoha, BpYhHHA. 


Wärmemeſſer (f. Thermometer). 


warnen; moneére, commonere, tom- 
monefacere; hortari, cohortari; ſi- 
gyelmeztetni, inteni;  yBEMTABATE, 
ONHOMHEATH, OABPaharu. 

Warnung (die); adhortatio, Önis, 
cohortatio, önis, f. monitio, Önis, 
monitus, us, m. monitum, i; n. in- 
tés, figyelmeztetés; OKOMBBABEe, ono- 
mena, oaspahaj. 

warten;  exepectare, praestolari; 
várni ; HEKATH, OYEKHBATKH. 

warum? cur? guare? miért ? gamro, 
vera paan ? 

Marge (die); verruca, ae; f. szö- 
mölcs; ÓpaaaBHna. 

was; guid ; mi, mit ; mra, MTO. 

waſchen; lavare moösni; ; MATH, vynn- 
BATH, nparm. 

Wäfſ qᷣ erin (bie) ; lotrix, ĩcis; f. 
mosóné ; npaſma, nepuxa. 

Waſj er (das); aqua, 
Boda. 

wäfſſereig; aquosus, a, um, humi- 
dus, a, um, madidus, a, um, vizes; 
BOJHH, BOZJCHH, BOJCHACTH. 

Waſſerleitung (bio; aquaedu- 
ctus, us; m. vizvezetés; BOMOBOA. 


ae ; f. viz; 








Waſſerſucht. 


f. vizkor; Bonena 6ouecr. 
waten; vadáre, gázolni ; ; rasurn. 
weben; texére; szőni; TRATH., 


Weber' (der); textor, öris; m. ta-. 
kács; TRAY, THKAT, 
Wechſel (ber; mutatio, önis ; f. vál- 


tozás; H3MeHa, npemenHa, pauena. 
wechſeln; mutare, permutare, vari- 
are ; váltani, változtatni; MeBATY, 
H3MECHATH, OPEMCHHTH, PASMEHETT, rpo- 
MEBHTH, TPAMNHTH. 
wechſelſeitig; műutuus, a, 
kölcsönös; nsßajunuun, ysajaunn. 
wecken; suscitare, exsuscitare; 
költeni ; ; ÓYAHTH, npoőyanTH. 
w9edeln; remulcére (caudam); csó- 
válni; MHNATH, MARHÍYTH,  BHEYTH 
(penow). 
38 eg (ber); via, ae; f. út; nyr. 
wegblaſen; deflare; elfúni; 
BATH, OATHDHTA." 


um ; 


fel- 


04y- 


wegen; causa, gratia, ergo; ért, 
miatt; DAAH, nopaan, sapaan, 3a, 
3Ő0T. 


wegfliegen; avolare; elröpülni; 
OJAETHTA. . 

wegführen; abducére; elvezetni; 
OABEOCTH, 


weggehen; abire; elmenni ; 041a-. 


BATH, oruhxn. 

weglaufen; aufugére, profugére, 
procurrẽre; elfutni ; ozőehn, noóehn, 
yrekn. 

wegnehmen; auferre, demeére, tol- 
lére ; elvenni ; ysern, OAHEeTH. 

wegreiſen; discedẽre, proficisci; 
elutazni; dinku Ha NYT, oOAuyronara. 

wegreißen; divellére, revellére; 
elszakítani ; OAKHHYTE, OATYNATK. 

wegſchnei be un; abscindére, ampu- 
tare, secare; elmetszeni ; ; OoApesarn, 
OAPYŐBTH, oacehn, ocrpuhn. 

wegſchütten; diffundére; 
teni; H3AHTH, y3acyTH. 

wegíteblen; furari, surripére; el- 
lopni ; ygxpacrn. 

wegſtoßen; subvertére, removére; 


kiön- 


eltaszítani; OATHCHYTH, OATYDHTH, 04- 


ŐHTH, onßannru. 
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Waſſerſucht (die); hydpops, oͤpis; wegtreiben; 


Weihnachten. 


abigẽre, depellőre, 
elűzni; 04- 


abarcére, proturbare ; 
THATH, OTOpATH. 
wegwenden; averteére. arcére ; el- 
fordítani ; OABPOTATA. 
wegwer f en;  abjicére; eldobni; 
OAÓANHBATH, OZÓANHTH. 
wegziehen; abstráhére; elvonni; 
OABAAaunan, OAByV. 
weben; flare; fúni ; 
(o Berpy). 
wehklagen; lamentari, quiritare; 
jajveszékelni; jaykATH, PHKATH, naa- 
KATH, TYNIATH, RÍYKATH, aeaexarn, 

Beh miuth (be); dolor, öris; m fáj- 
dalom; Tyra, xaaocr, neva, jaa. 

29 e hr (die); moenia, ornm, n. propu- 
gnaculum, i; n. védfal; 6Paua, 3a- 
ŐpaHa, SAMTHTA. 

wehren; defendére, védelmezni ; 6pa- 
HHTH. — Sich wehren; defendére se; 
védelmezni magát ; ÓPAHHTH ce. 

Meib (das); femina, ae, f. mulier, 
éris; f. asszony, nő ; mesa, I 

weiblich; muliebris, e, femineus, a, 
um ; asszonyi, női; meHCKH. 

weich; mollis, e; lágy, puha; mexn, 
MERAHB. 

weichen; mollire; lágyítani ; Mexma- 
TH, ynmexmarn. 

Weichheit (die); wollifia, ae, f. 
mollities, ei, f. mollitudo, inis; lágy- 
SÁg 5; MEROCT, Mekoha. 

Weichſel, Weichſelkirſche ie); Cera- 
sum apronianum; n. meggy ; BHNIBAa. 

Weide (die), Weidenbaum (ber); salix, 
ĩois; f. fűzfa ; Bpóa. 

38 eiD (die); pascua, őrum ; n. lege- 
lő; nama. 

weiden; pasci, pascere ; legelni, le- 
geltetni; nacen, NacrTH Ce, BOAHTH HA. 
namy. 

weigern ſich; recusare; vonakodni; 
OAPHNATH Ce, HEXTETH, RPATHTH ce. 

MNetgerung (die); recusatio, önis; 
f. vonakodás ; oapuuaue, xpahese. 

weihen; sacrare, consecrare ; szen-. 
telni; OCBETHTH, MOCBETHTH. 


Weihnachten (bie), Weihnachtsfeſt 


AYBATH, nupurn 





Weihranuch. 


n. karácson ; 6oxnh. i 

Weihrauch (ber; thus, dris; n. 
tömjén ; TAMjaB. 

weil; guia, nam, enim, guippe; 
mert; jep, jepőo, GyayhH Aa, samro. 

Wein (ber); vínum, i; n. bor; BHHO. 

Weinberg (ber); vinea, ae; f. sző- 
lő ; BAHorpaz. 

weinen,; flere; sirni; MAAKATH, 

Weingarten (f. Weinberg). 

Weenkeller (ber); cella vinaria; 
f. pincze; nyBHNHA, HOApyu. 

Betnlefe (die); vindemia, ae; f. 
szüret ; 6epőa. 

SBeinlef er (der); vindemiator, öris ; 
m. szüretelő ; 6epav. 


TBetnrebe (bio); sarmentum, i; n. 


venyege ; aosa. 

Weinſiok (ber); vitis, is; f. szőlő- 
tőke; gokor. 

Weintraube (die); uva, ae; f. 
szőlőfürt ; Tpo3A. 

Wweife; sapiens, tis ; bölcs ; pasyunn, 
NHAMETHH, MYAPH, ynenn, nmayneun. 

B etsheit (ie); sapientia, ae; f. 
bölcseség; MÓADPOCT, nouer; yneuoer. 

Weif; albus, a, um ; fehér ; őean. 

weiffagen; divinare, vaticinari, 
augurari ; jósolni, jövendölni ; upea- 
CKasaBaru, OPOPHNATH, npopoxonarn, 
npopehH, NpeoBeCTHTH. 

Betffager (ber) ; vates, is; m. va- 
icinator, öris; m. augur, úris; m. 
propheta, ae; m. jós; npopok, npe- 
CKAJATO5B, NPEABECTHHE. 

Weiſſagung (Gie); oraculum, i; 
n. vaticinium, ii; n. prophetia, ae; 
f. jóslat; HNpEeACKAZSHBABE, upopuna- 
Be, NPOPOKOBABEe, NPOHOMTBO. 

Weiße (bie); albedo, ínis; f. can- 
dor, öris; m. fehérség; Geanna, 
Geaoka. 

Weißen; albare, dealbare; fehéri- 
teni; Geanrn, obGeanru. 

Weiß'lich; albidus, a, um, subean- 
didus, a, um ; fehéres ; GeaHyacrTH, 


160 
(Ddas);  fesrum Nativitatis Christi; ! 


JG e ft. 


— — 


distantia, ae; f. távol; aAaænocer, 
AAJBHHA.. 

Weizen (ber); tritioum, i; n. búza; 
NMEHHHA, HTO" 

welten; arere; fonnyadni; BEHyTA, 
vBenyru. 
Welle (die); unda, aes; f. hab, hul- 
lám; BOAHa, Bal, TAJaC. 
Wels (ber; silurus, i; 
CBA; COM. 

Welt (öle); mundus, i; m. orbis ter- 
rarum ; m. világ; CBeT, CBjer. 

weltli hb; mundanus, a, um ; világi ; 
MHDCKH, CBjeTCKA. 

wenden; vertére; fordítani; oxpe- 
TATH, OŐDTATH, oxpenyru, OÓDHyTE, 
NPEBPHYTH, H3BDHEYTH. 

wenig; parum; kevés; MaJo. 

Wenigkeit (die); exiguitas, átis; 
f. parvitas, átis; f. exilitas, átis ; f. 
paucitas, átis; Tf. csekélység, pa- 
rányiság ; Ma2HHa, maaoha, MAJeHKOCT. 

wenn; si; ha ; axo, Ka, Aa. 

w er? guis? ki? kicsoda? ko? 


m har- 


werb en; esse, fieri, evadére; lenni, 


lenni (valamivé) ; ÓHBATH, ÓHTH, n0- 
CraTK, 

werfen; jacére; dobni, hajítani; 
ÓANATH, XHTATH, ŐANHTH, XHTHTH. 

Werkſtatt, Werkſtätte (die);  offici- 
na, ae; f. opiflcina, ae; f. fabrica, 
ae; f. műhely; pyroaeaHunna, aenaa- 
OHHIA. 

Wermuth (ber; absinthum, i; n. 
üröm ; neaen. 

Werth cer); valor, öris; m. preti- 
um, ii; n. becs, érték; BpeAnocr, 
nera, 

werth; dignus, a, um; méltó; Ao- 
crojau. — 2, carus, a, um; aesti- 
mabilis, e; becses; ꝓparu, rpar one- 
HH, MHAH, 

MB ej en (ba5); ens, tis; n. lény ; csoj- 
CTBO, CyITEeCTBO, ŐHhe. 

Weſpe (die); vespa, ae; f. darázs; 
oc, oca 


weit; longinquus, a, um; távoli; weßh a ( b, weßwegen; cur, quare; 


AA JBHH, AAJEKK. 
Bette (die); longinquitas, atis; f. 


miért; 3AMTO, vera pPAaAH, 36ar sera. 
XB eft, Weſten (ber); occasus, us; mm. 





——— ————— ————— — —. —— . Mae . 


Wohl. 
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űrbe 





wohl; bene; jól ; a4060po. 
wohlfeil; vilis, e; olcsó; jeoruua. 
— 2. viliter ; olcsón ; jeorHHo. 
MBoglfeilheit (bie); vilitas, atis; 
f. olcsóság ; jeormHoha. 
wohibhabénb; locuples, étis, di- 
Ves, itis; vagyonos; HMyhH, y A0- 


6pom cauany Hazasehú ce. 
ositbat (bite);  benefactam, i; n. 
beneficium, ii; n. jótét; 6aaroajeja- 
Bé, AOÓPOTBODCTBO, AOÓPOYHECTBO. 
MBodltbhüter (ber);  benefactor , 
Öris; m, fautor, öris; m. jóltevő ; 
Gaaroajerea, AOÓpOTHBAN, AOÓpOTBOp. 
wohlthun benefacére; jótteni; 
yrahari, JTOAHTH, AONSZATH CE, aoua- 
CTH CE, MOZEBNH ÓHTH, NOZ3OBATH, 
ÁOGpPOTHHETH, AOÓPO TPOBETE. 
wohnen; habitare; lakni; obnra- 
BATH, AHBHTH, NPEÓHBATH, CTAHOBATH, 
MBobhnort, Modnplap, Wohnfiß (ber) ; 
domicilium, ii; n. habitaculum, i ; 
n. lakhely ; OÓRTaammTe, npeóHBa- 


Aure. 
Wohnung (Gie); habitatio, önis ; f. 
lakás; oburaauurre, NPEÓHBASAMTE, 


CTAH, KOHAE. 

SZÖlÚung (bie); arcus, us; m. bol- 
tozat ; CBOA. 

Wolf (ber; lupus, i; m. farkas; 


BYE, Rypjaz. 
geöttia ich; lupa, ae; n. nöstény- 
farkas ; Byuuna, Eypjavana. 
MBolte (bie); nubes, is; f. felhő; 
062ax. 


Wmwmolfig; nubilus, a, am; felhős ; 
obaa auu. 

MBolfe (bio); lana, ae; f. vellus, 
ris; n. gyapjú ; ByHa. 

woll'e n; laneus, a, um, vellereus, 
a, um; gyapjúbóli ; mynenn. 

mollen; velle; akarni ; xXoTeTH, xre- 
TH, BOBy HMATH, HAMEPABATH, KCAHTE, 
BAXTOBATH. 

SZ o[[uít (big; voluptas, átis ; f. 1i- 
bido, inis ; f. amoenitas, átis ; f. de. 
licia, ae; f. héj; csorosjóse, uacas - 
AA, MHAHHA, noxora, 6ayà. 

Sort (bas); vox, cis; £. vocabulum, 
i; n. verbum, i; Szó; pey, caomo, 








Gecsaa, H3PA3, 382ABA pes, Bepa, 
o6ehame. 

Örterbud (das); lexicon, onis; 
n. szótár; PeYHHE, CAOBap. 

MB ortforfdun g (bie); etymölőgia, 
ae; f. szónyomozás, szószármazta- 
tás; caoꝛonponanoheneo, CAOBOR CHHTH- 
BABO, ETHMOZOTHjA. 

MBortfűgung (bio); eyntaxis, is; 
f. szókötés, szószerkezet; CAOBOCAUH- 
nene, CAATABE (CBPOHBAB€) penm, CHH- 
TARCHC, 

wört(tá; verbalis, e; szóbeli, szó- 
valvaló; caosmm. — de verbo ad 
verbum; szórol SZÓrA; 0OA CAOBA 40 
CAOBA, 0A pean ao pegx. 

M udjer (ber) ; fenus, őris; n. usura, 
Ae; f. UZBOTA; AHXOHMCTBO, AAKOM- 
CTBO 88 BEAHKAM HETEpOCOM, CRYNOCT. 

3 u d er er (ber); fenerator, öris; m. uzso- 
TÁS; MIXOHMAN, EAMATHHE, EDBONHjJA. 

wudern; fenerari, fenus exercére ; 
UZSOTÁSkodni; AMXOHMCTBOBATH, B8- 
AHEH HHTEPEC (MPONMEHT) yanuarn. 

wűblen; fodőre; túrni; ppurn, poBETH. 
gunbe (bie); vulnus, éris; n. seb; 


Pana. 

Bun ber (ba8); miraculam, i; n. 
prodigium, ii; n. csoda; gyAo. 

wunberbar; mirabilis, e, admira- 
bilis, e, mirus, a, um, mirificus, a, 
um; csodálatos; gyAHH, ayaecus. 

Munderltótett (bi); admirabi- 
litas, átis; f. csodálatosság ; gyAHocT, 
NYAHOBATOCT, 

wunbern; mirari, admirari; cs0- 
dálni; CYAHTH, JAMBETE, GYANTA Ce, 
AMBHTH cẽ, SAGYARTM CE, VAHBETH Ce. 

Wunſch (ber); desiderium, ii; n. op- 
tatio, önis, f. postulatio, önis; f. 
kivánság ; xeza. 

wűnfd en; optare, eupére, postula- 
re, desiderare, exigére, exoptare, 
expetére, deposcére, petére; kiván- 
Ni; ZE2ETE. : 

wűnfdensmertb; optabilis, e, 
exoptabilis, e, exoptatus, a, um; 
kivánatos ; mese (xezema) aocrojan. 

űrbe (ie); dignitas, átis; f. ma- 
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jestas, átis; f. méltóság; Aocrojan- 
—— dignus, a, um; 


Würdig. 


CTBO, HACT, BHCOKH UHH. 
méltó ; 
AOCTOJBB, BDOAHX. 


j 1.10 ürdigen; dignari ; méltatni ; yAo- 


. CTOJHTYH, JBAKHTB, ouennru. 


. 68 urf (ber); jactus, us; m. jaculatio, 


önis ; f. jactura, ae; f. dobás, hají- 
tás; xuran. 


; —3 . SBürfel (ber); aleb, ae; f. tessera, 


ae; f. koczka; KONKA. 


I : * Wu fſpieß (ber) ; ; jaculum, i; n. 


tragula, ae; f. runa, ae; f. hajitó- 
. dárda ; nuaur, merahe KONZ€, 
-wűr gen; suffocare, strangulare; 
fojtani ; ARBETE , TYMHTH, VAABHTY, 
yrymurn. 
gut (ber); vermis, iss; m. féreg ; 
HPB, TAHCTA, 


a 18 wurmig; verminosus, a, um, cario- 


Sus, a, um ; férges ; NpB5HBH. 


Wur ſt (bie) ; ; lucanica, ae; f. hilla, 


ae; f. farcimen, ínis; n. kolbász, 

hurka ; KoóacHna, ACBEHHIIA, 
gürze (die); condimentum, i; n. 

föszer ; BATHHA, BAUTHH, BAUHHCTBO KO- 


Aa: 28 u 1 ; el (bite) ; radix, icis ; f. gyökér ; 


xopen. 
würzen; condire; fűszerezni ; 3A1H- 
BABATH, SAYHHHTH. 

w üft; desertus, a, um, vastus, a, um; 
puszta ; NyCTH, sanymrenn, AHBÍH, ne- 
HACO5CHK. 

Wüſſte (die); desertum, i; n. soli- 
tudo, imis ; f. vastitas, átis ; f. pusz- 
taság; nycTHIBa, NYCTOM, yeroceanna, 
uycrapa. 

Mut b (biej; furor, öris; m. rabies, 
ői; Í. mania, ae; f. düh ; őecnoha, 
6ecnxao, HNOMAMA. 


wüthen; furére, insanire, saevire, 
desaevire, perfurére, rabére ; dühöd- 
ni, dühöngni, dühösködni ; becunrn, 
NOŐCCHHTH, HOMAMHTH Ce. 

wüthend; rabiosus, a, um, furiosus, 
a, um, furialis, e, rabidus, a, um ; 
dühödt, dühös ; Gecun, NOMAMHH, pa3- 
japenn. 
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Zank. 


3. 


zaghaft; timidus, a, um, pavidus, 
a, um ; félénk ; 60jas æn, erpamæn- 
BH, NAAMBHBE. 

Zaghaftigkeit (Gie); timiditas, 
átis; f. ignavia, ae; félénkség ; 
CTPAMEHBOCT, 6Oja35HBOCT, NAANBK- 
BOCT, 6Oja3H, CTpax. 

Zahl (bite); -numerus, is; m. szám; 
6poj. 

zahlen; solvére, pendẽre, pensita- 
re, expendőre ; fizetni ; naahar H, naa- 
THTH, HCHAATHTH, 

zähleén; numerare ; számlálni, meg- 
olvasni ; 6pojarn, HZÓPOJATE. 

Zähle r (ber); numerator, őris; m. 
számláló ; Ópojnrez. 

zahlrei 95 ; numerosus, a, um, mul- 
tus, a, um; freguens, tis; számos; 
MAOTOÓPOJHE, CHAHH. 

Zahlung bio; solutio, önis ; f. fi- 
zetés ; naahaBe, naara. 

Zahlwort (das); numerale, is; n. 
számnév ; ÓpPOJHTEAHO HMe. 

zahm; mitis, e, mansvetus, a, um, 
lenis, e, placidus, a, um, cicur, ũris; 
szelid ; NHTOMH, MHPHH, HPHNUTOM5BeCHE, 
yxpohenx. 

zähmen; mansvefacére, mitificare, 
domare ; szelidíteni ; HHTOMHTH, ynn- 
TOMHTH, NPHMHPHTE. 

3 ah n (ber) ; dens, tis; m. fog ; 3y6. 

Zahnfle —RV (das); gingiva, ae; f. 
foghús, foginy; aecun. 

Badninirf d en (bas); ctridor den- 
tium , n. fogcsikorgatás; mMEpHIOABEe 
BYÓHMA. 

zahnlos; edentulus, a, um ; fogat- 
lan ; 6es yba, 6esvyGnn. 

3abníto d e r (ber); dentiscalpium, ii ; 
n. fogpiszkáló ; ; BJÓHO JÁAJKAZO, 9AY- 
KAJHNA. 

Zähre (de); lacryma, ae; f. könny ; 





cy3a. 

Zange (bte) ; forceps, ipis; f. fogó; 
xaemre, MTHOTA. 

3 a nt (ber); rixa, ae; f. altercatio, 





Zanken. 


önis; f. czívódás; pacnpa, csaha, sa- 
BAaAa, npenypka. 

zanken; rixari, altorcari; czívódni ; 
CBAJATH Ce, NPENHpPAIH CO, KAPATK CE, 
TAOXHTH Ce. 

Zänker (ber); rixator, öris; m. al- 
tercator, ôris; m. eczívódó; CBAaA- 


JEBAK, 

Zänkerei (bio); rixa, ae; f. alter- 
catio, önis; f. eczivódás; csahame, 
mnpempane, raoxeme, csaba. 

zänkiſch; rixosus, a, um; czivódó ; 
CBAABHBH, HA CBAhy rTOTOBK. 

zart; lenis, e, mollis, e, tener, a, 
um, indulgens, tis; gyöngéd ; Bezx- 
HH, CAAÓH, MEKH, MEKAHH, TAHKU, Ta- 
HAHH, MAJH, CHTHH. 

daertheit (ie); lenitas, atis; f. te- 
neritas, átis ; f. indulgentia, ae; f. 
gyöngédség; HEXHOCT, caabocr, Me- 
KOCT, TABKOCT. 

zärtlich; tener, éra, örum, mollis, 
e; gyöngéd; BExHH; MEKK. 

Zärtlichkeit (bite); teneritas, átis; 
f. gyöngédség ; Bexnocr, MEKOCT, 

zaubern; incantare; varázsolni; 
VADATH, Bpauaru. 

Zauderer (ber); cunctator, öris; 
m. dilator, öris; m. tergíversator, 
öris; m. késedelmező; s3aresaz0o, 
OKMCBaao. 

zauderhaft; tardus, a, um, serus, 
a, um, cunctabundus, a, um; kése- 
delmező; cnopu, sarexyhH ce, oxae- 
Bajykn. 

zaudern; 





cunctari, tergiversari; 
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Zelt. 


zehren; expendőre; költeni; upo- 
murn, xapuurn. 

Zeichen (das); signum, i; n. jel; 
BHAK, 3HAYeBe, Őezera. 

ze ich nen; signare; jelölni, megje- 
gyezni, bélyegezni; Geaexarn, Ha- 
BHAUHTH , sabGeaexuru. — 2, lineare, 
delineare ; rajzolni; pPHCOBATK. 

Zeichner (ber); delineator, õris; 
m. rajzoló; nprares, pucap, pueo- 
Bare. 

Zeichnung (ie); delineatio, önis; 
f. rajzolás; aApraße, puconmane, na- 
Nnpraj, HapHc. 

Zeigefing er (ber); index, leis; m. 
mutató ujj; KaxunyrT (npcr). 

s etg en; monstrare, ostendére; mu- 
tatni; KAZSHBATH, NMOKAZHBATH, yxasn- 
BATH, noxasara, yxasara. — 2. Sich 
zeigen; ostentare, jactare, gloriari; 
kérkedni, mutogatni (magát) ; noxa- 
BATH ce, ÚOJABATH CE, VKAZATH CE. 

3ette (die); ordo, Ínis; m. series, ői ; 
f. sor; BpcTa, peA, PeAaE. 

Zeiſig (De; fringilla, ae; f. czíz; 
uH3, majsz. 

Zeit (biej; tempus, öris; n. 
BpeMe, A06a. 

Zeitgenoß (bers coaevus, i; m. 
kortárs ; CABPEMEeHHK. 

zeitig; maturus, a, um; érett; spe- 
AH, AOCHOAH. 

zeitigen; maturare; érlelni; y 
gpeaocr (K 3DOAOCTH) NDPHBOAHTE. — — 
2. maturescére; megérni; 3pern, 
yspern, caspern. 


idő ; 


késedelmeskedni; KRACHHTH, 3A4KATBA- Zeitraum (ber); intervallum, i; 


BATH, 3ATC3ATH Ce, OKACBATH, OKpajarTH. 
3anm (ber); capistrum, i; n. fre- 
num, i; n. fék ; ysaa, ysanna. 
zäumen; frenare, refrenare; zabo- 
lázni, fékezni; Y3AATH, Saysauarn. 
Zaun (ber); sepes, is; f. sövény; 
naor, Orpaza, 060p. 
3ebn; decem ; tiz; Aecer. 
zehnmal; decies; tizszer; AeceTr 


ra. 
3 e; utes; decimus, a, um; tizedik; 
aecern. 


n. periodus, i; f. időköz, időszak ; 
BpeMe, Beko (rpajyhe) Bpeme , BpeMe- 
HH npocrop, HEepHOA. 

3eitung (bio; ephemerides publi- 
cae, f. acta diurna publica; n. uj- 
SÁg ; HOBHREe. 

Zeitvertreib (ber); ludus, i, m. 
recreatio, õnis; f. időtöltés ; npoBo- 
ACBO BpeMeHa, 3aÓaBa. 

3 ette (die); főrus, i; m. cellúla, ae ; 
f. sajt; nueana xyhHna, CTOBHIA. 

3 elt (ba8); tabernaculum, i; n. ten- 





— 


. 


— 


torium, ii; n. sátor; marop, varop, 


zerreiben; conterére; összetörni; 


marpa, gepra. 

Zentner (ber); centenarius, ii; m. 
mázsa ; nenra, (maza). : 

Zephir (ber); zéphyrus, i; m. nyu- 
gatszél, nyugati szellő ; Bananun (ru- 
xopaszabyjyhn) Berap, seonp. 

Zepter (bas, ber); scoptrum, i; n. 
jogar, kormánypálcza ; cxunrap, na- 
a4Na. 

zerbrechen; confringére, contun- 
dére, conteréres; összetörni; pas- 
ÓŐHTH, PASZYNATH, NPOŐHTH, Ipenouurn. 

zerbrechlich; fragilis, e; törékeny ; 
AOMKH, AOMHB, Xpru. 

Zerbrechlichkel (die); fragilitas, Ttis; 
törékenység; AOMKOCT, AOMHOCT, xprocr, 
Kproha. 

zerdrücken; comprimére ; 

. nyomni 5; CTBEHETH, CTBABHTH. 

zerfet; en; dilaniare, dilacerare, dis- 
cerpére; széttépni, szétszaggatni ; 
PAZAGpATH, HNOAEpPATH, NOKHAATH, pa- 
CKHHYTH, DASAPADATH, pasrpraru. 

zerfließen; difflusre; szétfolyni; 
PAJAHTH CE, PACTONRTH CE. 
zergehen; liguescére, liguefiéri ; 
megolvadni ; pasnhH ce, paACTONHTH Ce. 
jerbaden, zerhauen; dissecare; szét- 
vagdalni; pascehu, npecehn, pas- 
HENHTH. 
zerkauen; 
caxmaxarn. 


ÖSSZO- 


mandére; megrágni ; 


zerkratzen; unguibus dílacerare ; 


összekarmolni;pasrpeócrH,pazsapanarn. 

jerlaufen; diffugére, discurrére ; 
szétfutni; pPACTONHTH CE. 

zerlegen; dissolvére; szétbontani ; 
pas aarar, DPASAOKHTH,  DA3ZCTABHTI, 
paspemurn, pascehn. 

zerlumpt; pannosus, a, um, lacer, 
a, um; rongyos; HZAPNAHH, OAPNAHK, 
pasapanann. 

zermalmen; contundére , perfrin- 
gére; szétzúzni; pPASAPOŐHTH, capo- 
ŐHTH, CMDPBHTH, CATDTH, CATADHTH. 

serplaten; rumpi ; szótpukkanni ; 
NYRHYTH, pacnyhH ce, nonynarna. 

zerquetſchen; contundére, conte- 
rére; összezúzni; PA3TBOYHTH CTBEOYHTA, 
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Zerſtreuung. 


CATPTH, CMAABHTH, CAMZAETH, pacrpru. 
jerreifen; dilacerare, convellére ; 
összeszaggatni ; pasaeparn, Asaeparn, 
NOACpPATH, HSADNATH, NOKHAATKE. 
zerren; trahére; húzni, vonczolni ; 
ByhH, TP3ATH, RHAATH, 
zerrinnen; difflusre; szétfolyni; 
PACTONATH, — 2. Wie gewonnen, fo 
jertonnen ; male parta male dilabun- 
ur; ebül gyült szerdéknek ebül 
kell elveszni; RAKO AOMZO, TAKO H 
npomao. 
zerrupfen; convellẽre; összetépni ; 
pasuynara, PACEKHAATXH. 
zerſchlagen; confringére; öesze- 
törni; pasbGara, pasaynarn. 
zerſſchmelzen; solvẽre, resolvére, 
liguefacére ; felolvasztani ; pacTonn- 
ru. — 2, solvi, resolvi, liguefieri; 
felolvadni; pacTONHTR Ce. 
jerfdmetter n; contundére, con- 
terére; ÖSSZOzúÚZni; DA3AYNATH, pa3- 
ADPYSTATH, CADY3TATH, CMAATHTH, carp- 
TH, CMAABHTH. 
jerfdnetbe n; dissecare ; szétvágni; 
pascehu, paspesarn. 
zerſprengen; dispellére; szétűz- 
ni; paCrTeparTH, pasarnarn. 
zerſpringen; findi, rumpi; meg- 
repedni, megpukanni ; NnyEHYTH, Iy- 
hH, PACNYEHYTH ce, pASNACTK Ce. 
jerítören;  dirumpére, desolare ; 
szétrombolni; pasopura, paspymaurn, 
DPABBAJHTH, CATPTH, HCTPEÓHTH. 
Zerſtörung (die); eversio, önis ; t. 
-desolatio, őnis; f. pusztulás; paso- 
peBe, paspymeBe, pasop, HCTpeÓ5eBe. 
zerſtoſſen; contundére; összetör- 
ni; yryhu, cryhH (Ha CHTHO), CATDPTH. 
zerſtreunen; dispergére ; szétszorni ; 
DAZCHUATH, PAZACYTB, pa3CejaTH, pasa- 
THATH, pacreparn. 
zerſtreut; dispersus, a, um ; szét- 
szórt; pascyTH, pascejara, pas repa- 
HH, pasarnann. 
Zerſtreuung (die); dispersus, us; 
m. szétszórás, széthintés; pazcHua- 
Be, pasCejabe, pPASTOEPHBABe, 3AGYHA. 









— 2, distractio, önis; f. (mentis) ; 
elmeszórakozottság ; caóaBa. 

zerſtüſck en, zerſtückeln; in frusta se- 
care, dilaniare; szétdarabolni ; pas- 
KOMAJATH, DAZ3ADOÓHTH,  pAa3MDBHTH, 
DA3MA2HTH Ha KOMAaZ8 (HA CHTHO), pan- 
VAAHATKH. 

jerthetten; dividẽro; szétosztani; 
DASACARTH, DAZAYTHTH,  DPA3CTABHTH, 
pasabojara. PAZUAAHHTK. 

Zertheilung (die); divislo, önis; 
k. elosztás, szétosztás; Aeaene, pas- 
Ae5HBABeC, ACOba. 

zertrennen; dissuére ; szétfejteni ; 
paspemurn, pasnaparnu. 

zertreten; disculcare; elgázolni; 

. PASTASHTA. 

jertrűm mern; diírumpere, deso- 
lare ; szétrombolni; pPA3ÓHTH HA CHT- 
HO, pasopura, DPA3ZPYMHTH, PAZJBAJHTK. 

3 ettel (ber) ; scheda, ae; f. czédu- 
la; MAJ2H JAHCT, MeAy5a, ŐHEET. 

3euge (ber); testis, is; c. tanu, bi- 

. zonyság ; CBOAOK, 

ö engen; testificari ; bizonyítani, ta- 
nusítani; CBEAOUHTH, NOCBOAOJRTH, 
OCBOAOTHTH, BACBOAOUHTE. 

Zeughaus (das); armamentarium, 
ii; n. fegyvertár ; OPDYZHHNa. 

Zeugniß (das); testis, is; m. testi- 
monium, ii; n. bizonyság, bizonyít- 
vány; CBHAGTEACTBO,  CBEAOJTAHCTBO, 
CBeAOgŐa. 

Ziege (bio); capra, ae; f. kecske; 
xosa. 

3tegel (ber; later, éris; m. tégla ; 
nuraa, hepnny, nexysa. -—— Dadztegel 
(der); imbrex, icis; m. cserépzsin- 
dely ; nupen, hepaundaa. 

3tegenbod (ber; hircus, i; m. 
bak, bakkecske ; japan. 

Ziegenhirt (ber); caprarius, ii; 
m. kecskepásztor ; xosap. 

3 t eben; trahẽre, veheére ; húzni, von- 
ni ; ByhH, TerAHTH, BAATHTH, noresarn, 
HOTErTHYTH, nonyhu. 

Ziel (das); scopus, i; m. finis, is; 
m. meta, ae; f. czél; mea, nauena, 
nauepa, xonan, xpaj. 

Zierath (ber); ornamentum, i; n. 
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3Z8gerung. 
czifrázat, czifraság ; YEpAmMCBe, EHT- 
BA, HAKHT, 

Zierde (die); decus, öris; n. pom- 
pa, ae; f. elegantia, ae; f. ornatus, 
us; m. dísz; yXpameBe, xpacora, AH- 
Ka, AONOTA, RKHTBA, HAKHT, i 

zieren; ornare, exornare, decoraro; 
diszíteni, ékesíteni; KpACHTE, yxpa- 
MABATB, VEPACHTH, KHIHTH, HARHTHTH. 

sierli d; decorus, a, um, speciosus, 
a, um, ornatus, a, um ; elegans, tis, 
venustus, a, um ; díszes, ékes ; kpa- 
CHH, YEPAMECHH, enn, H3DOAHH, HA- 
KHheHK, 

Ziffer (bie); numerus, i; m. szám ; 
Ópoj, G6Geaexxa, nHopa. 

Zigeuner (ber); zingarus, iz; m. 
czigâúny; NATAHHB. 

I Z im mer (das); cabiculam, i; n. con- 
clave, is; n. szoba; coba. 

Zimmermann (ber); faber tigna- 
rius; m. ács; AyuhepHE, ApBoAeza, 
ApzOozezan, recap. 

zimmern; exagciare; ácsolnis; re- 
CATH, TPAABTE, 

3inn (das); etannum, i; n. czin, ón ; 
KAZAj, xocurep. 

stnnern; staneus, a, um ; czinbóli, 
Ón-; Xaaajun, KOCHTEPHH, 0A KaJaja.. 

3innobBer (ber); minium, ii; n. ci- 
nober; ExHOosap. 

Zirkel (ber) circulus, is; m. — cir- 
cinus, i; m. kör; — körző; oxpyr, 
Xpyr, xoao, mecrap (opyhe KOjJHM ce 
Xpyrom npaBe.) 

3119 en;sibilare ; sziszegni, piszegni ; 
NHHITATH, CBHXAATH, NHCKATE, NMHUATH. 

jtttern; tremére, contremisoëre, pa- 
vitare, intremiscére ; reszketni; Apx- 
TATH, CTPEOPHTH, TPONGTATH, TPONTHTH, 
Tpecry ce. 

30fe (die); famula cubicularis; f. 
szobaleány ; coóHa cayxaGra. 

30 9ern; cunotari, tergiversari ; ké- 
sedelmeskedni, késedelmezni ; KacHn- 
TH, AOHHHTH, CHODPETH, SATOZATH CE, 
OKACBATH. 

Zögerung (de); cunctatio, önis; 

f. mora, ae; tergiversatio, õnis; f. 
késedelmezés; AONHOBEO, BAMONHHBA- 








30I(I 


* BG, SARAMTABABO, 3ATC3ABO, OKRAenBa- 
BC, NOBAATOBE. 


telonium, ii; n. vám, vámház ; na- 
PANa, ApMHNHja, hyupyx, napunapun- 
hr a, hyupynana. 
ss.  30ne Gie); zona, ae; f. égöv, ég- 
his," "alj; nojac (Ha HMOBpMHHH BeMJe). 
30rn (ber); ira, ae; f. harag ; TBeB, 
Ayrnua, japocT, epue, CPAHTOCT. 
. göorníig; iratus, a, um; iracundus, 
. a, um; obiratus, a, um; haragos; 
. TEBOBBHBH, TBEOBHH, SYTHTH, japocTHH, 
c0paurn. 
2" gu; ad; borz, hez, rá, mellé; x, na, 
y, HO, NpeMa, 3a, KOA, npu. 
zubinden; colligare,  innectére ; 
bekötni ; CBE3ATH, CTErHyÍTH, CKONYAa- 
. TH, BABCSATH. i 
zächtigen; castigare;  fenyíteni ; 
1.7". KABHHTH, KAMTHrTOBATH. 
Zucker (ber; saccharum, ií; n. czu- 
"kor; mehep. 





si 
9 .e. 
eg 

hir ső 


sárgadinnye; AHBa. 
zu decken; operire, advelare ; beta- 


—— 
td! 4 * 


ap 


— karni; MHOKPHBATH, noxpuru. 

57. zudringlich; molestus, a, um ; al- 
— kalmatlan, tolakodó ; Aocaannm. 

* zueignen; vindicare; arrogare; 
9 igényelni, igényt tartani, jogot 
Ki formálni valamire;  NPHCBOjABATE, 
ll, NDECBOJHTE. 

—FJ Zufall (Ger); casus, us; m. vélet- 
ar. lenség; caygaj, aorahaj,  H3HOHAA- 
RE , HOCT. 

* zufällig; casu, forte; véletlenül; 
c Asuenaaa. 

— zufällig; fortuitus, a, um, inopi- 
Ba natus, a, um, necopinatus, a, um, 
—J— necopinus, a, um, improvisus, a, 
— um; véletlen; cayaajnn, HOOYEKHBA- 
* HH, Asnenanun. 

Ha Zuflucht (die), Zufluchtsort (ber); 
eonfugium, ii, n. perfugium, ii, n. 
EL asylum, i, n. refugium, ii, n. profu- 


gium, ii; n. menedék, menhely; 
JTOUHMTE , 


F 
5 


npubexumre, 
Vrox. 


— yreuumre, 
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Zuckermelone Gie); pepo, nis; m. 





3 ulegt. 


zufrieden; contentus, a, um ; elé- 
gült ; 3440BOZHA, HAMHDEHH. 


80 II (ber), Zollamt, Zollhaus (das); Zufriedenheit (bie); animi tran- 


quillitas, átis; f. elégültség, elége- 
dettség; BAAOBOZNOCT, 3AAOBOZBCTBO. 

zufrieren; congelascére, conge- 
lari; befagyni; CMpP3ABATH Ce, cups- 
HYTH CE, saupsnyrn Ce. 

zufüge r ; adferre, efficére, faces- 
sére; okozni; npuammurn nyspo- 
BATH. — 2. addẽre; hozzáadni, hozzá- 
csatolni ; 322aTH, AOAATR. 

Zuga b'e (die); additamentum, i; n. 
adalék, toldalék; aoaaraxk, npyaa- 
TAK, NPHAOT. . 

Zugang (ber); aditus, us; m. be- 
menet, hozzámenés ; npucryn, npuass. 

zugeben; addöre; hozzáadni, hozzá- 
tenni; NHpHAATH, NPHAOKHTH, AOAATR. 

3ú9ge1 (ber); frenum, i; fék, zabola ; 
ysaa, J3AHHIA. 

zügellos; infrenatus, a, um, de- 
frenatus, a, um, infrenis, e, infre- 
nus, a, um , zabolátlan; HEeOGY3AAHH, 
. HESAY3AAHH, pasysaaun, DACNyYIMITEBR, 
Ges y34e. ; 

Zägelloſigkeit (bio); effrenatio, 
önis, f. licentia, ae; f. zabolatlan- 
ság ; HEOGYZ3AAHOCT, HE3AY3AAHOCT, pas- 
J3AAHOCT , — CBOJOBOBCIBO, pacnymre- 
BOCT. 

zugeſellen; associare; összetársi- 
tani; NPHADYZHTH, capyxuru. 

zugle ſich; una, simul; egyszersmind ; 
BajeAHO, cxyna. 

Zugloch (das); aestuarium, ii, n. 
spiraculum, i; n. léglyuk ; oaymxa. 

Zugluft Cbtedj; perílatus, us; m. 
léghuzam ; npomax, npowmaja. 

juborden; auscultare ; hallgatóz- 
ni; CcaymarTH, NDHCAFYMEHBATKH. 

3uhörer (ber); auscultator, öris, 
m. auditor, öris; m. hallgató ; cay- 
mare æ. 

zukünftig; futurus, a, um; jöven- 
dő; óyayhu, aongyhu, nayku. 

zulaſſen; permittére, concedẽre; 
megengedni; AONyYCTHTH, AO3BOAHTH. 

zulhetzt; demum; végre; nauocae- 

Aax, Hajnocae, HAj38A. 

















Zumachen. 
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Bufammenfi 





gumaden; elandére; betenni; sa- 


TBOPETE. 

junageln; infigére;  beszegezni ; 
SAKOBATH, NDHEOBATE. J 

zunähen; consuére;  összevarrni; 


SAMATE. 
Zuname (ber); cognomen, Ínis; n. 


vezetéknév;  NPHAGBeEHO (upuaaro) 
EME, NpeSEME. 
jünden; incendẽre, inflammare ; 


" gyujtani; ynaamTH, sanaanra, yxekn, 
—— ére; ői 

unebme n; augéri, angescére ; öreg- 

; bedni; Beh — paern, ——* 

gen KÉPET 3; jo, önis, 

unetgung (be);  propensio, 
livitas, atis, f. inclínatio, önis; 
(. hajlam ; HABZOHOCT, CE2OHOCT, npu- 


BpxeHocT: 

Bunft (bie); coetus, us, m. sodalitas, 
átis; f. czéh; mex, mej, ecHag, 06- 
MITECTBO, OÓMTHHA. 

Bunge bio); lingua, ae; f. nyelv; 
jegEE. 


jú 

züpfen; carpére, vellére; tépni; 
TPSATH, JENKATH, APNATE, MTHNATE. 

sureben; persuadére; rábeszélni; 
naronaparu (E aeuy). 

suretden; porrigẽre; nyujtani; 
PJZETE, ARTH, AOAATE. — 2. suffi- 
cére; elég; AOCTH ÓHTH, AOTHNATB, 
Aorehu. 

gureidenb; mfficiens, tis; elég, 
elegendő; AOBOBHE, aorunyhn. 

gürnen; irasci; haragudni; CPAHTE 
Ce, TIBOBETH CE, BJTETE C€. 

anrüd; retro, retroversum, retror- 


sus; hátra; HaTpar, HAS8A, FA- 
Tpazxe. 

zutücbegehren, — gurüdforbern ; 
reposcére,  repetére; visszakérni, 


visszakövetelni; HCKATH narpar. 
surádgeben; reddére , restituére, 
retribuére; visszaadni , BPATHTE, n0- 
BPATETE. 
surűdgebhen;  recedére,  redire, 
regredi, remeare ; visszamenni , nhu 
HATPAT, BPAhATH CE, yerynuri HA- 


Tpar. 
gurüdbhalten; retinére;  vissza- 
Rejtényt. Iskolai zsebszótár. IV. 





tartani ; 5. 4pZABATE, : 


TPEYETE. 
sgurüdfommen; rev 
visszajönni, visszajőni. 
BPATETH Ce. 
surüdlegen; repor 
tenni; MeTHyYTE (OCTABI 
zurücdrufen; 
híni; szarn (moszarn) ! 
surüdfátden, gurüd 
tére; visszaküldeni ; 


TPAT, BPATHTE. 
suzüdjálagen; pi 
fligare; visszaverni; C 


gurűdtreiben; rep 
Üzni; oreparH (OAÓBTI 
GETE. 


zurüdtreten, zuri 
gredi, retrogradi; vist 
ETH HATPAT. 
surüdmetfen; reji 
utasítani; hocsarm (0 
TPAT, OAGETE. 
zufücziehenz ret 
hére; visszahúzni, vise 
(mozyhw) Harpar, yser! 
BDATHTE. 
zuſammen; una; der 


SajeAHo. 
zuſammenbeißen; 
derodére ; ĩ 
zuſammenberufen 
eonolamare, conoieri 
CASHBATB, caanarn. 
Zuſammenberufu— 
voeatio, Önis; f. össz 
BABE, casus. 
zuſammenbringe 
collígőre; összehozni, 
CAÓHPATH, CAKYUHTH, CI 
zuſammendrüdéen; 
Összenyomni; — CTHCH) 
CTBEYETH, 
Zuſammendrüdun 
Pressio, önis; f. össze 
CRHBABC, CAÓHJABE, TB 
3ufammenfluf (ber 
ii; n. összefolyás ; cT 
eren. 
zuſammenfügen; 





Zuſammenkunft (te); 


Zuſammengehen. 


connectére, copulare; összefűzni, 
összekapcsolni; CACTABHTH, caenunrn, 
cxaomru. 

zuſammengehen; coire, congre- 
di; ősszemenni; nu s3ajeano (y Apy- 
xTBy). 

3ufammenbang (be); nexus, us ; 
m. összefügyés; cares, cBesa, CKAAA. 

zuſammenkommen; competére, 
coire, convenire; összejőni; CACTATH 
e, CKYOŐOHTK CO, CAÓpATH ce, 

congres- 
Sus, us, m. conventus, us; m. Össze- 
jövetel; cgyn, cacranax. 

zuſammenlaufen;  concurrére, 
confugére, convolare; összefutni; 
AOTDYATH y rTOMHAH, crehH ce, CRy: 
HHTH CO, CACTABHTM CE. 

Zuſammenlauf (ber); concursus, 
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zuſammenzählen; computare; 
összeszámlalni; cBe sajeano nSüο- 
jHTH,  CAÓPATH (cxynuru) y jeany 
cyuy. 
zuſammenziehen; contrahẽre; 
ÖsszevOonni; CBEOBATH, creruyru, CTH- 
CHYTH. i 
3 ufat (ber); additamentum, i; ada- 
lék, toldalék, pótlók;  AOMETAK, A0- 
AATAK, NPHAATAK. 
zuſchauen; spectare, intuéri ; néz- 
ni; TACAATH, NHAZ3HTH, MOTDHTE. 
Zuſchauſer (ber; spectator, 
. m. néző; pETeM, TACZAJAK, 
jujdgiden; mittére; megküldeni; 
. CAATH, NOMHABATH, NOCAATK. 
zuſchließen; occludẽre, obserare; 
bezárni; SATBODHTH EGYJEM, 3AKBy- 
TATH, SAGDABHTKH. 


dris; 


us, m. concursatio, önis; f. desze- zuſchneiden; secare ad formulam; 


futás; CTHNABe, crenaj, crex. 


szabni; KpOjHTH, cxpojurui. 


zuſammenlegen; recomponére;[gufeben (j. zuſchauen). 


összerakni ; CAATATH, CAOXHTH, CABH- 
JATH, CABHTE. I 
zuſammennehmen; colligőre, 
. recolligére; összeszedni; caGnparn, 
CAÓPATH, RYOHTH, noxymrn. 
zuſammenrechnen; computare ; 
ősszeszámlálni; — HDOPATYHHTH (CBE 
Yje4HO), CACTABHIH pauyn. 
zuſammenrollen; convolvére; 
összegöngyöőlíteni; CMOTATH, CABATH. 
zuſammenrotten ſich; coire, con- 
gregari;  összegyülekezni; CTHNATH 
Ce, CTOhH Ce, CRYIJBATH ce, CKYOŐOHTH 
ce y rOoMao. 
3ufammenrottung cie); coitio, 
önis, f. congregatio, önis, f. con- 
gressus, us; m.  összegyülekezés , 
CTHHABC, CAEVIMÆABG Y rOMy4e. 
zuſammenſetzen;  recomponére, 
construere ; összerakni; CACTABBATH, 
CAATATH,  CACTABHTH, CAORHTH, CKy- 
NEATH. 
zuſammentreffen; convenire ; 
. összetalálkozni; Hahó Ce (CACTATH 
Ce) cayyajHOo, CpecCTH Ce, CYKOÓHTH Ce. 
zuſammentreten; conculcare, 
proterére, obterére;  összetaposni; 
HOTAZHTH, srasurn. 


iguftopfen; 


zuſenden (f. zuſchicken). 
zuſe tzen; addere, adjicére, subdére ; 


hozzáadni; HPHMETHYTEB, AOMETHYTH, 
AOMeharTH, AOABBATH, AOAATH, npu- 
AATH. 


zuſperren (f. zuſchließen). 

zuſiegeln; obsignare; bepecsétel- 
ni; sauerarurn. 

jufpiíten; cuspidare, exaouẽre; 
hegyezni, CAOMTDETH, 32OMHAEHTH. 

zuſprechen; persuadére ; rabeszél- 
ni, rávenni ; TOBODETH KoMe. — Muth 
zuſprechen, animare, concitare ; báto- 
rítani ; CaAOÓOAHTH, XDAÓpETE. — Troſt 
zuſprechen; solari, consolari; vigasz- 
talni : TemHTH. 

zuſpünden; obturare; bedugaszol- 
ni; sagemra, SABDPABHTIH, JVAADETH 
ven (BpaB). 

3 uftanb (ber); status, us; m. álla- 
pot ; crame. j 

zuſtändig; stabilis, e; állandó; 
npucrojehy, npunazaexekn. 

Zuſtimmung (bio; approbatio, 
õnis, f. comprobatio, onis; f. he- 
lyeslés; caraacje, CAH3BOZOBE, 0A0- 
őpeBe. 


obturare,  obstruére, 








zuvor; 


Zuſtrömen. 


MAHTH. 

z uſtrömen; confluére ; összefolyni, 
összeseregleni ; rTehH ("UpATHIATH, oru- 
HATH Ce) y MZOXHHH, TOMHAAMA AO1A3HTH, 

Jjutrauen (ba3); fiducia, ae, f. fi- 
des, ei, f. confisio, õnis; bizalom, 
bizodalom ; noys31aBe, noBepeme. 

zutraulich; familiaris, e, perfami- 
liaris, e; bizalmas, bizodalmas ; 
noysaam, NYHH nonepena. 

z utrinten; propinare; ráköszön- 
teni (bort); HanuTH, (kome 34pasuny). 

Zutritt (der); aditus, us; m. beme- 
net, hozzámenés; npHcTYyII, ynas, yaasax. 

zuverläſſig; certus, a, um, tu- 
tus, a, um, securus, a, um; biztos; 
NOJ3AA HE, JAMAYHH, HSBECTHH, CHTYDHX. 

Zuverläſſigkeit (bio); securitas, 
átis; f. biztosság; noysaanoer, ja- 
MAJHOCT, H3BECTHOCT, CHIYDHOCT. 

Zuverſicht (die); certitudo, inis; 
f. bizonyosság; noysaanocr, yBepe- 
HOCT, CHTYDPHOCT, HECYMEEHOCT. 

. prius; előbb; npe, npxje, 
Hajnpe, Hajnpuje. 

zuvorkommend; officiosus, a, um ; 
előzékeny ; YCaAyzHK. 

juwadfen; concrescére ; összenőni, 
összeforradni; — pacrehH,  BSATBODATH 
ee, gapacrarn. 

zuwege bringen; conficére, pro- 


generare; létrehozni; nponssmecru, 
HZAGjCTBOBATH, VUHHHTH, H3BpmnTH, 
HCNHOCAOBATH. 


zuweilen; interdum ; .néha ; Kaa- 
MTO, KAAKAZA, NOHOKAZ. 

3wang (ber) ; adactio, önis, f. coa- 
ctio, onis; f. kényszerítés; npuxny- 
hee, NPHMODABABe, HPHHYyAa, cuaa, 
HATOH, BHEBOMa. 

zwanzig; viginti; húsz; aBaxecer. 

zwanzigſte; vigesimus, a, um, vi- 
cesimus, a, um; huszadik; ABAAeCceTK. 

war; guidem; ugyan; nerana, 40- 
Ayme, Gam, ynpaso. 

3 wed (ſ. Ziei). 

zweckmäßig; opportunus, a, um; 
izélszerü; nean (HamepeBy, nauepu) 
CXOAHA, 
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stipare; bedugni; savemmru, sany-Zweifel (ber); dubium, ii, scrupu- : 7: 
m. kétség, kétely; CGYMBBA, (I 


3wölften s. 


lus, i; 
ABOVMMG. 


zweifelhaft; dubius, a, um, in- 
certus, a, um; kétséges; GCGYMBHBB, 


ABOYMHE. 


j weifeln; dubitare, ambigére , ké- 


telkedni ; CYM5ATH, ABOJMETH. 

3weig (ber); ramus, i; m. ág ; rpa- 
Ha, OrpaHa, IPAHJHIA, 

zweigig; ramosus, a, um; ágas; 
TPAHATH. 

Zwerg (ber); pygmaeus, i; m. tör- 


pe; Kenmen, HATHUOBDE, KDZBABAK, 
crapuaan. 
Zwetſchke (biej; prunum, i; n. 


szilva; mAnBa. 
3 w et; duo, ae, o; kettő 5; két ; ABa, ABE. 
zweideutig; ambiguus, a, um, 


kétértelmű; ABOCMHCAEHH, CYÍIEBHBB, — 


ABOYMHAE, 


— 


Zweideutigkeit (die); ambigui- 


tas, átis; f. kétértelműség ; ABOCMH- 
CACBOCT, CGYMIEBHBOCT, AZOYMHOCT. 

Zweikampf (ber; duellum, i; n. 
párviadal ; AB060j, 4yea. 

z weite; secundus, a, um; második; 
APYIK, 4 

iwtden; vellicare; csipni; mrunarn, 
MTHNHYTH. 

Zwiebel cie); caepa, ae; f. vörös- 
hagyma ; npHH ayx. 

Zwilling (ber); geminus, i, m. gemel- 
lus, i; m. iker; 6Ganszgauan, ABOBAK. 

zwingen; cogére, urgére, perpelle- 
re, adigére ; " kényszeríteni; npuuy- 
haBaTH, NDHHYAHBTH, NPHMODATH. 


3 wixn (ber; filum, i; n. fonal, czér- 


na; KOHaK, 


jwifden; inter; közt, közé; mehy, 6 


usueh, usxelhy. 


Zwiſt (ber; 


rixa, ae, f. altercatio, 


önis; f. czivódás; Hecaora, pasaop, 


pacnpa, csaba, 3aBaJa. 


im ölf; duodecim; tizenkettő; asa- . 28 


naecr. 

zwölfte; duodecimus, a, um; tizen- 
kettedik; ABAHAHCTKH. 

zwölftens; — duodecimo ; 
kettedszer ; ABanaesro. 


12" 


: a 
d? 


tizen- - ... : 548 









Abkürzüngen. 


— masculini gendris; munnlichen Geſchlechtes. 
— feminini genőris; weidlichen Geſchlechtes. 
— nmeutrius genéris; füdjlidjen Gejdjledjtes. 

— communis genéris; gemeinſamen Geſchlechtes. 
— ſiehe. 








